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المدخل 

" لا جرم أنه كان للعرب قدر من معرفة طبية قبل تعرفهم الأول على الطب القديم؛ إلا 
أتّها معرفة لا ترقى إلى طب بالمفهوم العلمي. فنحن نعرف أساء بعض الأطباء»الذين 
عاشوا قبيل وفي صدر الإسلام. ونعرف أحاديث من أقوال وآفعال الرسول(عليه 
أفضل الصلاة والسلام) تعلق بالموضوع ؛ تلك الأحاديث التي حفظت الأجيال 
المتعاقبة بعضها في مدو ناتا وحفظت بعضها في باب مجموعات الأحاديث المقابلة؛ 
ومن ثم جمعتها في بعد في مؤلفات قائمة بذاتها تحت عنوان: طب النبي'» علا أن ابن 
خلدون يذهب إلى أن هذا الطب ليس من الوحي في شيء. ثمة ملحوظة في سلسلة 
الأحاديث في مجموعة حديث البخاري تنم عن وجود تدوين لأنس بن مالك (نوئی 
سنة ۹۳ه/ ١١۷م)»‏ وهو من صغار الصحابةء الذي جمع» على ما يبدوء الأحاديث 
الطبية. وقد تحذث آنس هذا أن أبا طلحة وأنس بن النضر كوياه”. ومن قريب لفت 
الأنظار إلى جملة من الأخبار في المؤلفات القديمة التي وصلت إليناء تذكر 


(۱) انظر Rosenthal, Das Fortleben der Antike im Islam,‏ .۴ » اشتوت غار ت )Stuttٍar)‏ سىنة ۱۹71م 


ص۹٣٤۲‏ . 
)1( ص Browne, Ar. Medicine.‏ م ° ۱° ؛ )Rosentha1‏ ابن خلدون» مقذدمة تر حهه. 


(۳) البخاري ۱۲۸۰۷۲. وقد روى البخاري في الباب ذاته أن النبي (عليه الصلاة والسّلام) أراد أن يتجنب 
الكي ني حالة مرض» سائلاً في إذا كان بين معاصريه أدوية معروفة يمكن أن تحل محل الكي. 


۱ 


۲ تاريخ التراث العربي (المجلد الثالث) طب وصيدلة 


تثبيت الأسنان بالذهب» ولفت النظر من بين أمور أخحرى كذلك إلى معلومة»ء مفادها 
أن اللخليفة (الراشد رضوان الله عليه) عثان (حکم من ۲۳ھ / ٤٤1م‏ إلى ١٠٣ه/‏ 
E I CN‏ زيكر الوت فيه ذلك إل أن فظفت 
الأسنان بالمسواك كانت عادة حتى قبل الإسلام. 

ومع أن نوع مرجع الطب النبوي لم يفقد أهميته» على طول الزمانء تماما فإنه مع 
هذا لم يعثر عند الأطباء العظام في القرون المتعاقبة على أي آثر منها تقريباً. بيد أن العلم 
الطبي من تلك الحقبة المبكرة (الأولى) استمر بعض القرون في طب المادة ( وا۷26 
مءنفه)؛ منها ما استنتج من معرفة البدو التجريبية» ومنها ما اتسع وتحسّن نتيجة 
احتکاك العرب بشعوب حضارات آخری. ویمکن ان یعد کتاب البیرونی کتاب 
الصيدنة أفضل شاهد بالنسبة لا لطب المادة من أهمية في الطب العربي» ذلك الكتاب 
الذي ما فتى يحيل إلى القصائد وإلى مجموعات قصائد ومؤلفات اللغويين الذين 
e Es‏ 

لقد حفظت لا المصادر العربية - كا قيل- أساء بعض الأطباء عاشوا قبيل 
ظهور الا سلام وني صدر الإسلام. وقد تؤكد لنا العمل الطبي لرجل يدعى ابن 
جِذَيْم» عاش قبل الإسلام» عن طريق قصيدة شاعر جاهلي وعن طريق آمثال العرب 
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Das Vorwort zur Drogenkunde des Berüunî. 


المدحل ا 


(انظر بعد صفحة .)۲٠۳‏ إن من بين أشهر الأطباء العرب القدامى الحارث بن كَلَدّه 


اا عصریی لنب (عليه الصلاة والسلام). ویژوی آنه کان على اتصال بالمدرسة 


القارسية جن شابور» بل ودرس هناك. تتضمن المصادر حوارا دار بينه وبين كسرى 
نو شروان حول مسائل طبية (انظر بعد ص ۲٠۳‏ وما بعدها). ولقد أثبت 1.11١‏ 


(م» ۲۸) آن ابن سينا ذكر في الكتاب الخامس من قانونه الشكل بالنسبة لقرص 


(كبسولة)» سماها النضر» أحد عصربي الحارث (انظر بعد ص .)۲٠٤‏ وني حين يرى 


F.Rosentha|‏ “ ان الآخبار عن الحارث بن کلده ضرب من الأساطر يذهب 
OE. J.Holmyardy °’ E.G.Browney © Leclerc‏ إل آنه ليس ثمة سبب يدعو للتشكك 
في حقيقته. علاوة على ذلك فإن ١٣ةر‏ اه8 يستند في عرض تلك الحقبة المبكرة من 
ابرع ارو ف م ا ا 

وكا يتين من الجوانب الخاصة بسيرة النبي عليه الصلاة والسلام فقد وجدني 


صدر الإسلام ناس كثيرون وصف كل منهم على أنه طبيب. أما أقدم طبيب مسلم ٠‏ 


SRE‏ رحل في) بعد إلى مصر 
وتوفي في شال آفريقيا (انظر بعد ص .)۲٠٤‏ 
وا لاك فة ان انيعد أجدالعلات اأرل ا 


مادة المعرفة الغريبةء أي القديمة» أو املينية المتأخرة. وبدهى أن المعرفة الأولى التى 


محققت (حصلت) في هذا المجال لم تكن عن طريق الترجمات» بل عن طريق الأطباء 


(۱) تعليقه على مقمة ابن خلدون الترجمة م۲۲» .٠۷۳‏ 


() المصدر السابق المذكور له. 
(۲) الطب العري ص Ar. EE e‏ 


Mediaeval إل بعنوان:‎ /١ ۹۳1 /Y ۹ Proc. of the Roy. Soc. of Med., Sect. Hist. of Med. £ کت‎ )6( 
Arabic Pharmacology. 


ي ا تاريخ التراث العربي (المجلد الثالث) طب وصيدلة 


الذين عاشواء قبيل وبعد الفتح الإسلامي» في المناطق الخاضعة لليونان. ولقد عزز 
نتقال عاصمة الخلافة إلى دمشق الاتصال بالعلماء الملينيين. وم يراع حتى الآن با فيه 
الكفاية ما تذكره مصادرنا عن نشاط بعض الأطباء النصارى في قصر الخليفة الأموي 
الأول معاوية .)1٦١/٤١-٦۸١ /٠١(‏ فقد خدم أحدهم» شال له ات لطبا 
خاصاً لعاوية. فضلاً عن ذلك فقد استخل الخليفة معرفة الطبيب للسموم في التخلص 
من بعض أعدائه (انظر بعد ص .)٠٤‏ وقد عمل في خدمة الخليفة نفسه طبيب نصراني 
آخر هو أبو الحكم» اعتمد معاوية عليه في إعداد الأدوية (انظر بعد ص .)۲٠١‏ هذا 
وعمل ابن الحكم وحفيد ابي الحكم وحفيد حفيد أبي الحكم» عملوا حتى النصف 
الأول من القرن الثالث/ التاسع لد لاء الا سين والخاسن' ول يمض وقت 
طويل حتى عَرّف الخلفاء الأمويين عن طريق العلاء العاملين في قصورهم والاختلاط 
بمثقفين آخرين من الشعوب الملينية المفتوحة بأهميةء وإلى حد بعيد» وبمستوى الطب 
والسيمياء والعلوم الطبيعية الأخرى. وتتحدث المعلومات التارجخية ضد الافتراض آن 
الأمويين ‏ يطيقوا أو يساندوا أي اشتغال رسمي E‏ 
لل لاغذ كرات الفا لر الان كر فى اله فلك سق 
بالأسباب المتباينة. 

إن أقدم ترجمة معروفة إلى اللغة العربية لكتاب طبي ارتبطت باسم الخليفة 
الأموي مروان )1۸٠١ /٦1-٦۸٤ /٦٤(‏ ”. وتذكر مصادرنا علاوة على ذلك أن 


(۱) ابن ابي اآصیبعة م ص ٠١١-١١۹‏ . 

Rosenthal, Forleben (۲)‏ الصدر المذكور له سابقاً ص ٠١‏ . 

(۳) بالتأكيد لم يكن صدفة أن الترجة» التي تعد على حد علمناء في الوقت الحاضر» أقدم ترجمة- وهي» علاوة 
على ذلك» محفوظة - حصلت بدافع من الأمويين الأوائل لترجمة رسالة أو أكثر في السيمياء. (انظر 648 م»» 
۲۱1۹( ۰ 


المدخل 0 
ماسرجويه» اليهودي ال مذهب سرياني اللغةء تولى في الدولة المروانية ترجة كتاب أهرّن 
في الطب (القرن السادس بعد الميلاد) إلى العربية» ووجدت هذه الترجمة في مكتبة 
الأمويين وجعلها عمر بن عبد العزيز“ (۹4/ )۷۲١ /٠١١ -۷١۷‏ في متناول 
الجميع. إن هذه المعلومة المهمة للغاية بالنسبة لتاريخ الطب والترجمات العربيةء وإليها 
يشار كثراً في الدراسات الحديثة › إنها لم تقوم حتى الآن» موضوعياً بسبب لبس 
يرجع إلى مصادر أحدث. فابن القفطي (ص )"۲٠١-۳۲٤‏ و ابن أبي أصيبعة (م٠»‏ 
۳ وضعا سهوا معلومتي مصدرین ختلفین وضعاهما متعاقبین احداهما تعلق ب 
ما سرجويه البصري اليهودي والأخرى بالطبيب النصراني ذي الاسم نفسه»ء الذي 
كان معاصرأ للشاعر أبي نواس» أي كان حياً عاملاً ني النصف الثاني من القرن الثاني/ 
الثامن. وبماتين المعلومتين المختلفتين لا يمكن أن يعْمَّل شيء بلا إشكال. ولم يتضح 
الأمر إلا باكتشاف وإصدار تاريخ الأطباء لابن جلجل» الذي يعد المصدر الرئيس 
بالنسبة لتر مات ماسر جويه. وعليه ينبغي أن ينظر للنقول اکر ف ار ا 
الذي يوجد فيه -على ما يبدو- كتاب أهرن كاملا أن ينظر إليها على انها مقالاآت 
(أجزاء) لأقدم ترجمة للكتب الطبية إلى العربية نعرفها. ويعد الفصلان اللذان أضافه| 
لمترجم ماسرجويه - ولطالما استشهد با الرازي معقباً ب اليهودي ليمز بين 
اشر ون اليهودي وماسرجويه النصراني ذي الاسم ذاته - يعدّان من أقدم الكتب 
الطبية المؤلفة بالعربية (انظر بعد ص .)۲٠١‏ ومن جانب آخر تسهم هذه المعلومة 
المتعلقة بنشاط ماسرجويه (انظر ابن النديم ۲۹۷) بإبطال الشكوك التصلة بها علم من 
تشجيع الأمير الأموي خالد بن يزيد" لترجة كتب طبية وسيميائية وفلكية ونجومية. 


() ابن جلجل ص ٦۱‏ 


ص ۷ 


۹ تاريخ التراث العربي (المجلد الثالث) طب وصيدلة 

وثمة اسم طبيب آخر معروف من العهد الأموي» تيادّق» الذي ألف كتباً ذات 
محتوی طبي. وکان طبیب الحجاج بن یوسف الخاص (ت: .)۷۱٤ / ٩٩١‏ وعليه ينبغي 
أن توّخذ بعين الاعتبار المقتطفات ال مأخوذة من كتابه أو بالأحرى من كتبه» عند النظر 
في التاريخ المبكر للطب العربي (انظر بعد ص .)۲١۷‏ 

EE E ee os 
العربية بأمر من خاد بن يزيد ل يذكر الكتب الترجة. تمل أا كانت كتا‎ 
للإسكندرانيين وكتباً كانت منتشرة في الإسكندرية (انظر 648 م٥). ولا نعرف في‎ 


إذا كان كتابا الإإسكندروس Alexander von 6s‏ (المعر وف بہطرالینوس)» اللذين 


رآهما ابن النديم (ص۲۹۳) بنق ل تقديم» يعودان إلى آقدم الترجمات هذه. 

وتقودنا هذه الأفكار وغيرها إلى القبول بآنه وصل العرب طب الإسكندرية 
العلمي الأول» ورب)ا وصلهم طب الأماكن السريانية راعية العلوم كذلك. ويحتاج 
التقديم (التعريف) أن "الإسلام ك| آثه ورث في بعض المجالات الأخرى» كذلك 
ورث فن التداوي» وبالدرجة الأولى من إرث الساسانيين الإيراني" - حيث إن 
أقدم المسلهات هذه بقيت دون أن تراعى - يحتاج هذا التقديم إلى تصويب. ومن 
خدمات ۲1ر٧‏ الوفيرة أنه كان أول من أكد أن التأثير الفارسي على الطب العربي نم 


يكن قوياً هذا القدر كا ظًَ بصفة عامة. ثمة معلومات أخرى لمصادر متخصصة 


تؤكد دور المدرسة الإسكندرانية في الطب العربي الأول. فقد أخبرنا أبو رمثة» وقد 


E O 
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ا ۷ 
اسمه كان أبجر الكناني على الرغم من لبس في ذلك - يقال إِلّه اشتغل طبيباً ني 
الإسكندرية قبل الإسلام. وما لا شك فيه» بهذ المناسبةء أن الخبر: الخليفة الأموي 
عمر بن عبد العزيز (۹4/ )۷۲١ /٠١٠-۷١۷‏ هو الذي أمر بنقل المدرسة الطبية من 


٠‏ اللإسكندرية إلى أنطاكية (انظر بعد ص »)٠٠١‏ أن الخبر هذا لذي أهمية 


وتنم المعلومات الموجودة في مصادرنا والمواد المحفوظة» عن اشتغال مكثف 
بالطب كان مع ابتداء العهد العباسي. بيد أنه من الإجحاف في حق الإسلام تاريخياً 
وجضارنا حا بطل م أن تفاط ال خة واشغال الت ا م الطبيعية بدأ مع 
العهد العباسي أو بل فيم بعد. وما له دلالة تاريخية طبية كبيرة أن منسوبي مدرسة جند 
ر من عرفهم العرب حتى قبل الإسلام- قد توجهوا إلى عاصمة 
الخلافة العباسية وحظوا هناك بمكانة مرموقة بين الأطباء. إن بريق العاصمة الحديدة 
وفوائدها بالنسبة لمأرسة المهنة الطبية لم تؤدء بأي حال» إلى غروب سريع للمدرسة 
الفارسية. فالإدارة عن طريق الخليفة العباسي والبقاء على آنا المدرسة الرئيسة للطب» 
صن آهميتهاء بشكل ملحوظ» طيلة قرن على الأقل. ونعلم أسماء كثير من الأطباء 
المشهورين من تلك المدرسة» كانت لغتهم الأم وكتاباعهم أيضاً في البدايةء اللغة 
السريانية» وهؤلاء إما أنهم جاؤوا بغداد وإما استدعاهم الخلفاء إليها. وكانت أسرة 
بختيشوع - على سبيل ا مثال- أشهر من نار على علم. 

ولقد أبرز العلماء المحدثون» معترفين بوجه عام» دور هذه المدرسة ودور منسوبيها 
في تاريخ الطب العربي. بيد آنه م يوصف هذا الدور بعد بناء على المواد المتوافرة. ومن 
الآن فصاعداً توجد الإمكانيةء بناء على المؤلفات المكتشفة حديثاً وبناء على النقول ذات 
الدلالة الأكبر المأخوذة من كتاب الحاوي للرازي» أن بجحظى بحكم مطابق للحقيقة أو 
على الأقل مقترباً منها وأن يبت من صواب التصورات المتخذة حتى الآن. والكتاب 
الأوفى والأغنىء ا من تلك المدرسة» والذي ينبغي أن يخضع لدراسة 


ص 


جے 


۸ تاريخ التراث العربي (المجلد الثالث) طب وصيدلة 


مستقبلية من هذا النوع» هو كناش جُرجيس حتا (؟)» الذي عاش في القرن الثاني 
/ الثامن» و شرح صهاربخت بن ماسر جیس للکناش (انظر بعد ص .)۲٤١‏ 

ويظهر» بحسب معرفتنا في الوقت الراهن» التي تتوقف صحتهاء على أية حال» 
على نتائج الدراسات المستقبليةء يظهر حقأً أنه م يكن لا لعدد الكتب المنقولة من هذه 
المدرسة ولا لطبها النظري أثر ملحوظ على العرب. فقد اقتصرت هذه المدرسة» أكثر 
ما اقتصرت.» على الطب العملي وعلم الصيدلة (العقاقير- الأدوية). وسيكون من 
الخطاً حقَاً لو ضر أن امعرفة المكتسبة والتقدم العلمي في الطب في العهد المليني المتأخر 
أو في العا الملّيني» بقي مجهولاً بالنسبة هذه المدارس. وأنه م ينعكس على مؤلفاتها. 
بيد آنه جوز أن يُفرض» في الوقت الراهن» مع شيء من الحق» أن الإنجازات هذه 
غدت بالنسبة للعربب» في الغالب» معلومة مباشرة وبدون الالتفاف عبر المدرسة 
الفارسية» وذلك بوساطة مدرستي الإسكندرية ومدرسة السريان» آي بوساطة ترجمة 
كتب متأخري الأطباء الملبنيين با فيها كتب الإسكندروس (بطرالينوس). ولا يقصد 
هاهناء بالطبع» الترجمة نفسها فحسب» بل الفعل المتسبب عنها أيضاً. أغلب الظن أن 
مقدمة الفارسي Bure‏ لكتا ب كليلة ودمنه الأخلاقية وما يتعلق بالسيرة الذاتية (انظر 
بعد ص ۱۸۳) نا ترحمت قبل أن یترجم یمین بقراط. بید آنه هیهات أن کان لتلك 
المقدمة» حتی ولو آنا ترحمت إلى العربية قبل ۲٤۱ھ‏ / ۹٥۷م‏ (انظر بعد ص ۲۸)ء 
دور مهم ني تاريخ الأخلاق الطبية عند العرب كا كان ليمين بقراط. ويبدو لنا أن 
كتاب جابر» كتاب السموم» هو الكتاب الطبي الوحيد المحفوظ ذو الدلالة الكبيرة 
بالنسبة لدراسة الطب النظري الأقدم عند العرب. ولا تقتصر آهمية هذا الكتاب على 
مه الال حه ل وك أن كه ال ل ا للت الحرى انى 
مسائل كثبرة أخرى. فالكتاب يعود إلى النصف الثاني من القرن الثاني/ الثامن» وقد 
ألفه عربي» ما كان ليستطيع أن يستمد علمه من هذه المدرسة آو تلك مباشرة» بل 


ا لمدخل ۹ 


اقتضى أن يعتمد في استخراج المادة على ما كان موجوداً باللغة العربيةء ليقدم عرضاً 
متميزأء حتى زمنه» في علم السموم. وقد اعتمد جابر لدى تناوله الأسس النظرية من 
كتابه: كتاب السموم» اعتماداً كلياً على المؤلفات اليونانية والكتب المزيفة باسم بقراط 
وجالينوس وأفلاطون وفيثاغورس وأرسطاطاليس؛ ا الفارسي فأخذ 
أساء العقاقير والنباتات فقط. 

ويتكرر كثيرأً الرأي في تاريخ الطب بعامة وبتاريخ الطب العربي بخاصة من أن 
جانب الطب التجريبي - بغض النظر عن بعض الاستئناءات - قد أهمل عند العرب» 
وأن قوتهم تكمن في العلم (النظري) الطبي. وبغض النظر عن أنه لا يستند في هذا 
الرأي على نتائج الدراسات الراهنة المتوفرة بالفعل» بل ينطاق من افتراض خاطى 
مفاده أنه لم تبداً حقبة عملية من بعد العصور القديمة إلا في عصر النهضةء بغض 
النظر عن هذاء فإن أحمية العلم (النظري) المرموقة قد استهين بها في تاريخ الطب بوجه 
عام. وما لاشك فيه أن الطب العربي كان معدًاً عملياً ونظرياً من بداياته. ف كان 
لأوائل الأطباء أن يقنعوا الخلفاء الأمويين وأوائل الخلفاء العباسيين بالعلم (التظري)» 
فهؤلاء همهم الطب العملي المزيل للآلام» فمن الضروري أن تمارس التجربة أكانت 
متطورة أو بدائية. وعليه ينبغي أن ينظر إلى إعادة إدخال العلم (النظري) في الطب 
وإنجاز ضامن لفعله في حيلة البرء عند العرب» أن ينظر إليه على أنه البداية لحقبة 
مهمة في تاريخ الطب. 

ولقد عرض ك۲8٠مم1طء5‏ دور العرب في تاريخ الطب» نعني إعادة إدخال 
العلم(النظر ي)» عرضه عر ضا ممتاز ا Die arabische Medizin als Praxis und "allan ٤‏ 


)1( في : ٤ Sudhoffs Archier‏ / ۱۹ / ۳۲۸-۳۱۷. ولقد تتاول المۇلف نفسه الموضوع ذاته ولكن من 
وجهة نظر أخر ی ف مقالة أخر 6` Eine griechisch-arabische Einflihrung in die Medizin‏ ت ق Med.‏ 
.\TA*—1 W0 /14Y /AY Wochenschrift‏ 
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n0‏ ءا (الطب العربي عملياً ونظريا). فقد أشار إلى أن بداية الطب العربي "كان» 
بلا ريب» ذا نزعة تجريبية وعملية صرفة". فقد تعقب تعريف وأهحمية العلم 
(النظري) ني الطب قرونا ختلفة. ويرى في التوازن بين العلم والعمل في الطب 
"المفهوم الأساس» الذي نخأّص إليه من مجموع نظام الحياة الإسلامي" العِلء 
"ويعني مفهوم كلمة عْل: التوازن الذي بحدثه نصفا هل على ظهر جمل؛ وهڏا شيء 
جلا بالنسبة لإنسان الصحراء» وهي مسألة جوهرية بالنسبة لنظام الحياة لإنسان 

حكيم» وهو» أيضاًء الحيوية الداخلية لنظرية علم جامعي (أكاديمي) جرد" . 

i5 1‏ بخصوص تعريف العلم والعمل الواضحين واختلافه) إل 
عدد وافر من الفلاسفة الطبيعيين والأطباء منهم ابن سينا وإلى المقدمة من كتابه 
القانون: يعرف ابن سينا الطب على آنه علم منارءاءء وفي الحال ينتبه إلى تلك القفزة 
الفارابية. وهو بُقر: يمكن أن يُعاب عليه بتعريف حيلة البرء على نها علم» معللا أنه 
الوحيد والمتفرد على العلم (العلم النظري)» ني حين أن التقليد يعني بوضوح: 

ص ۱۱ dividitur in theoricam et practican!‏ dcinaعص.‏ وهذا الغرض الجحواب الحدل المنمق: 
كل شيء هو جزء من مجموع»فالنظرية جزء» والتطبيق جزء آخر» مثله كمثل الفلسفة 
ال العمل بل شيا من الأخلاق أو الاقتصاد أو السياسة أيضاً. 

وبقدر ما هو مقنع الفرق بين العلم والعمل» فليس ثمة موضع ينبغي أن يُوَضح 
ونجسّم هذا الفرق كا يصح في الطب. ما أراده ابن سينا ليس التمييز التافه بين العلم 
والعمل» بين OEE e DE‏ 
الشيء الجوهري: أن يكون من ال ءءء جزءا علم من الشفاء؟ جزء هو هنا۸ءء؟ 


Vg SSD 
المصدر المذكور اقا ص 11 الملحق م . وقد وردت كلمة‎ Eine griechisch-arabische Einfihrung (¥) 
عدل دل خطا.‎ 


الغا ۱۱ 
modi vel gual operandi رخÎJ| ¢ jk |g principiorum‏ معا . فالعلم (النظري) 
يتناول العلوم البحتة أيضاً في المادة العملية. والعلم(النظري) يغدو بذلك عنصراً 
شكاياً أكثر - وبالذات ي التقليد الأرسطاطاليسي لعلم الكلام ‏ العنصر الذي لا بد 
أن يراعي العمل وليعا لحه وإلا فيبقى افتراض. إنه ال ءناه!»ءءءم- فهو هاهنا المرادف 
د ناعمو أو ما٣0‏ -؛ فهو إذأً ذلك الذي نفهمه اليوم ضباباً تحت التفكير الطبي 
الخد كرا 
من الآن کان لحز ءان: زاہ scien se۸‏ و sien opera ve‏ مقترنین ومن ثم 
دان اشا حتی ولو م يكن يعمل عملياً »۲٣١٠م‏ أبداً. أو بعبارة أخرى: وينبغي ان 
يأتي رجل العلم(النظري) القح والباحث لفهم داخلي وجوهري لأهمية العملي» في 
حال فهم مهنته النظرية ES‏ الطبيةء التي تقع المادة في صلب 
e‏ 
وينهي ء٥۲8٠م«‏ ناه؟ ما وصف على آنه» بلا شك» بداية الطب العربي التجريبي 
والعملي الخالص» ينهيه بظهور كتاب حنين بن إسحاق المدخل في الطب ". "وبهذا 
الكتاب تبع حنين» وهو واع» إساجوجك «اعمعهء] العلماء اللغويين الملينيين". 
ويظهر أن أقوال جابر التعلةة ا ا ا 
حيث تاريخيته أو بالأحرى زمن حياته العرفي - بقيت بالنسبة ل #ع#۲ممنطء؟ مجهولة. 
فلو قبلنا زمن حياة جابر كا ذكر في المراجع العربيةء لاقتضى منّا أن نأخذ بالاعتبار 
تعريفي العلم والعمل في بعض كتبه التي هي أقدم ما نعرف في تاريخ الطب العربي. 


Arabische Medizin als Praxis u. Theorie (۱(‏ امصدر المذكور 0 ص ۲۱ ۲ 
(۲) المصدر السابق ص ."١۷‏ 
() المصدر السابق ص .١۷‏ 
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وهكذا كا يُلاحظ في كتبه التقدم السريع في مجالات العلوم المختلفة» يمكن آن يلاحظ 
في تعريف العلم والعمل تطوراً أيضاً (انظر بعد ص .)٠١‏ وبحسب الوصف في 
كتاب السموم» وهو كتاب من أحدث (أواخر) كتبه» فإن الطب هو أحد العلوم 
امتكوّن من علم (نظري) ومن عمل. وواجب أن يكون جزء العلم سابقاً لجزء 
العمل؛ إذ لا عمل إلا بعد تقدمه العلم» إلا المنزلة التي أمر بها بقراط ونهى عنهاء وهي 
التجربة. وذلك أن المجرّب ليس على يقين من علم العاقبة التي تظهر بالتجربة. 
والعلم ليس كذلك؛ لأن العلم يحالف التجربة؛ وذلك لأن العلم قد يبنى من القوى 
فيه قبل العمل. فإذا أوقع العمل كان ما تقدّم الحكم. ولذلك ما قيل في البرهان إنه 
تقديم مقدمتين آوليتين يبن فيه الوضع والمطلوب. وهذا إذا تأمّلته وجدته علة كل 
علم وعمل. وإذ قد بان الفرق بين العلم والعمل والتجربة". والكتاب برمته ينم عن 
تحقيتق التوازن المنشود بين العلم والعمل. 
ومن المهام المستقبلية في تاريخ الطب العربي أن تبن المصادر التي ترجع إليها إعادة 
إحياء طب الأقدمين النظري - وقد ورد أقصى تعريف ووصف له عند جالينوس - 
وآثارها على الأطباء العرب. مؤقتاً یمکن آن یشار إلى أن جابراً م يشر فی تابه كتاب 
ص ٠١‏ السموم إلى أي طبيب من الأطباء الهلينيين المتأخرين.ويعد جالينوس هو تبت الرئيس› 
وقد جد بعض الأدلة عند بقراط وأفلاطون وأرسطاطالس.وإذ كان في هذه الظاهرة 
التأكد من آنه لم يعرف الترجمات القديمة» مثل كناش أهرن (انظر بعد ص »)١١١‏ فإنا 


)١(‏ كتاب السموم» تر حمه اءععا؟ 4۸۸-۸۷ يقول جابر: E‏ إن الطبيب الكامل إذا شاهد سلي] آو 
مسموماً أو عليلاً بعلة ما عرضته وفحص عن أسبابها وتناول العلامات فيها بالآثار الظاهرة منها وكان جيد 
الخاطر سابق الحدس عاملاً على الأصول المقدّمة له عرف حال العلة بسرعة وتميّزت له الأسباب والفصول 
التي مها تتميّز العلل والأوصاب بعضها عن بعض. ومع علمه بالداء قد علم الدواء؛ لأن علمه المقابلات 
المتضادة ا الف المذكرر له افا ص ۸۸): 


الل ۱۳ 
نرى أن الأرجح فيها هو السب الحاسم في أن العنصر الظري تراجع تراجعاً حموماً ني 
المؤلفات التي كانت بعد زمن جالينوس» وأ الكتب التي خصصت للطب النظري 
ليس إلاأء ووصلت العرب» هي من تأليف جالينوس. ومن المهم» في هذا الشأن كذلك 
أن يُذكر أن الطب في كتاب قديم لجابر في الحدود ألق عل مساعداً للعلم الدنيوي 
المهم: السيمياء» وقلا ذكر؛ في حين آنه (أي الطب) يتصدر رسالة الت في وقت متأخر 
جداء بل تقدَّم على السيمياء (انظر بعد ص .)۲٠١‏ 

وبدهي أن الكتب الطبية التي ترجمت في الأول لم تكن ذات طابع نظري بل 
جعلت لأهداف عملية. ويبدو أن كتب جالينوس التي كان بعضها منتشراً جدَاً ني 
الإسكندرية» وسبق أن هبت وأتّا وجدت» علاوة على ذلك في ترجمات سريانية 
يبدو آتّها نقلت إلى العربية في النصف الثاني من القرن الثاني/ الثامن؛ على أية حال ليس 
قبل منتصف القرن. تبقى النقول عند جابر الذي م يتعرف من كتب جالينوس إلا على 
نحو ۱١‏ کتاباً طبیاً وفلسفیاً » تبقی نقوله ذات دلالة كبيرة. ولم تذكر فيها أساء 
المترجمين. ومن ا موكد أن بعضاً من هؤلاء المترجین من ذکر ابن التدیم (ص )۲٤٤‏ من 
المترجين القدامى» مثل موسى بن خالد. ولقد عرف ابن أي أصيبعة بعضاً من 
ترجماته» إذ قارنا بترجمات حنین» وعدّها الأسواً (انظر بعد ص ۳۹). فضلاً عن 
ذلك لم تكن الترجمات القديمة هذه لولفات جالينوس قد ترجمت عن اليونانة 
مباشرة» بل عن السريانية.وعليه ينبغي أن يعزى ذلك إلى أن أقدم النقول عن الكتب» 
التي ترجمها حنين مرة آخرى فيا بعد وترجم غيرهاء غالبا ما كانت في الترجمة الأخيرة 
ترجمة للمعنى وليست ترجمة حرفية. وهذا ما ينسحب على نقول جابر أيضاً. 
يفترض أن معرفة وثيقة بمولفات جالينوس وبقراط كانت فى المذَّة ما بين القرن 
ص ٠١‏ الثاني/ الثامن والقرن الثالث/ التاسع. لقد وصل إلينا بع من ترحات هذا الزمن 
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(انظر بعد ص ۲۸ وما بعدها)» صخُح حنین وحبیش وآخرون بعضها في بعد» أو 
ترجموها مرة آخرى من جديد. وثمة جزء کبیر من ترجمات _ بقراط ترجع إلى يحیى بن 
البطريق؛ أي آنا نشت حوالي القرن الثاني/ الثامن. 

وتعدٌ أقوال المورّخ اليعقوبي المتعلقة بتاريخ استيعاب كتب اليونان الطبية ذات 
أهمية بالغة جداً. فاليعقوبي هذا» وهو أصغر من عصريّه حنين ببضع سنوات» عرف 
١‏ كتب بقراطية وا٤‏ كتاباً جالينوسياً. وتبيّن المقارنة بين العناوين المذكورة وبين 
الختصرات التي وصلت إلينا أو عرفناهاء تبن بوضوح أن اليعقوبي لم يعرف لا كتب 
جالينوس التي تر مها حنين ولا فهرس مولفات جالينوس» وإّا الظاهر عرف 
التر مات القديمةء التي يغلب على الظن أن جابراً استعمل بعضها أيضا (انظر بعد 
ص ۲۲۲ وما بعدها). 

وبالطبع فالأحكام تاف في مسالة كيف جرى استيعاب وتثل الطب اليوناي 
والظواهر الملينية الأخيرة في الطب العربي» وذلك بحسب الزمن الذي كانت فيه 
بدايات الترجمات إلى العربية» وبحسب متى بدأت نشاة العلوم الطبيعية العربية. 
ونحن نميل» بناء على الرأي الُمَتّل فى الدراسة الراهنة في مناسبات كثيرةء نميل إلى أن 
نعتبر المجال الزمني من ناية القرن الأول/ السابع وحتى منتصف القرن 
الغالث/ التاسع» على أنه حقبة الاستيعاب والتمثل؛ بيد أن التحديد الزمني الدقيق بين 
الا غر 

ولم تدرس حتى الآن المؤلفات الطبية التي وصلت إلين سواء أكانت ترجمات أم 
الت ف خط ا ضار الاد -ولا اقول عنهاء تلك التفول التي تستخدم لدى 
عرض القضية هذه» لم يدرس منها حتى الآن إلا القليلء كا ل تقوم الملصطلحات 
الفنية. وهذا ينطبق بشكل خاص على منتجات الكتب ARN‏ 
الإسلام. وبالفعل فقد جمع تاين شنايدّر» في بعض مقالاتٍِ له بعض الأطباء 


المدخل ٥‏ 
القدامى المذكورين» معظمهم بناء على الترجمات اللاتينية. وقام ١1۲ء1‏ .1 بمثل ذلك . 
ي أن قبل ببيانات المصادر العربية المتعلقة بالأطباء الأوائل (القدامى) ومولفاتهم 
وأدرجها في كتابه.أضف إلى ذلك أن ۴هطإءره۷ أشار في مقالات شتى إلى أهمية رسالة ‏ 
ماسَرْجَوّيه» التي وصلت إلينا بعنوان: أبدال الأدوية وما يقوم مقام غبرها إلى أهميتها . 
بالنسبة لتاريخ الطب العربي. إلا أن ۴ه٠ءره"‏ ل بخصص هذه الرسالة دراسة خاصة 
واه نکن غل قن مسب الل الذي سبق وذكر مع طبيب آخر له الاسم نفسه - 
في يتعلق بزمن حياة ماسَرْجَوّيه ذاك. وهذا لا يمكن أن نرجو فائدة تذكر في الإجابة 
على تساؤلنا من إشارات أو من جمع معلومات العلاء الثلاثة آنفي الذكر. 
وبالمقابل ثمة بعض الدراسات تعلق بإنجازات الأطباء» الذين كان هم» على ما 


ت 2 


یوحنا بن ماسويه وعلي بن ربن الطبري وحنين بن إسحاق وثابت بن قره. إن . 


الدراسات المعنية هذه» في معظمها ترجع إلى ٤هطءرء۷‏ » وعددها ضئيل جدَاً با 
يتناسب بالمادة المتاحةء تطرقت بالفعل في الغالب إلى طرف سير تطور الطب العربي. 
lyلقد‏ درس jù Prüfer g Meyerhof‏ مۇلفات ااظيت السرياني الأصل ذي 
الإنتاج الغزیر يوحنا بن ماسرّیه )۸٥۷ /۲٤۳-۷۷۷ /۱١۱(‏ درسا كتابه: طب 
ا و و ا ا ی 
يعد إنجازاً مرموقا" ما لبث أن فاقته إلى حدٌ كبير كتب عصريّه اللأأصغر منه: حنين» في 
الموضوع نفسه؛ بل فاقه بحق وإلى حدٌ كبير جدًاً كتابان تعليميان لعار الموصلى وعلي 
ابن عيسى”» اللذان عاشا في القرن الرابع والخامس الهجريين. وقد بيّن 10و۷ في 
الدراسة» التي تناولت سريانياً مجهولاً (يحتمل أنه من القرن السادس للميلاد) بعض 


.1o01-۲1¥ /۱41° / Islam ‌ (al A0 Y-YYV) Die Augenheilkunde des Jihanna b. Mûasawaih )۱( 
.٠٠٠ المصدر المذکور ها آنفاص‎ )۲( 


۱٦‏ تاريخ التراث العربي (المجلد الثالث) طب وصيدلة 


تعليهات مهمة بالنسبة لنزلة ابن ماسويه» وهي تعليهات تعد بالوقت نفسه دلائل 
بالنسبة لتطور الطب العربي. فقد كشف عندهما عن عرض #مائل للتشريح ولوظائف 
أعضاء العين. ومع أن ابن ماسويه كان عارفاً لجالينوس ومن كان يستطيع أن 
يستخدم مؤلفات جالينوس بالسريانية وباليونانيةء إلا أنه اعتمد» في الغالب» على 
السرياني المجهول. وقد علق ؟هطءءرN‏ على ذلك بقوله: "إلا أله من المؤكد ا کی 
ماسويه استمد المادة في كتابه الخاص بطب العيون» استمدها من ترجمات سريانية 
لأطباء متأخرين". وبذلك قَذٌ قذّم ۲1۴ر معلومة مهمّة بالنسبة للإجابة على 
لمسألةء التي طرحها كراوس كسهء× بعد نحو ٠١‏ عاماً بمناسبة مسألة - جابر. 
تخ و ت ي ا ر ا ا و ا ا 
تشريح العين مصطلحاً مشابماً مصطلح حنين وأنه تاب لجالينوس» في حين أن الأمر 
غير ذلك عند ابن ماسّوّيه. ولم يأخذ كراوس بعين الاعتبار إمكانية أن يكون كل من 
انو وکن فد ادما رچ عرو کات جاده واه پیک آن بكرا اتا 
مصطلحاتها العلمية؛ في حين قد يكون ابن ماسريه استخدم» وبصورة مستقلةه 
مصدراً سریانياً مباشرة» کا سبق أن بن ۷,٥۴٠٥۴‏ للتو. بل انطلق کراوس من 
الافتراض أن حنين قد ابتدع هذا المصطلح وأن جابراً استعمله". 

ومن المهم كذلك أن تراعى في وصف حقبة الاستيعاب والتمثل ملاحظة ؟0إإءره۷ 
من أن الطبيب السرياني - الفارسي علي بن ربن الطبري» وهو عصري لابن ماسويه ۾ 
يستخدم "ما أنجزه حنين وتلامذته من ترات عربية لفات" جالينوس» بل إل 


Die Augenheilkunde in der von Budge herausgegebenen syrischen Ee Handschrift (١)‏ اللصدر 
المذکور ها نفاص .۲١۸‏ 

(۲) المصدر السابق ص ۲٠١‏ 

ENES رq‎ Dritter Jahresbericht, ي‎ P. Kraus, Der Zusammenbruch der Dschabir-Legende انظر‎ (۳) 


OSS 


المدخل ۱۷ 
نقوله ترجع إلى ترجمات سريانية» قام هو نفسه بنقلها إلى العربية'. ولأهميتها يقتضي 
أن يشار في هذا الشأن إلى الفرضية التي يقال إن حنيناً ومدرسته ا مزعومة قد حددا 
بموجبها المصطلح العربي في وضعه النهائي» وآئه بذلك اعتقد وضع حد 
أدنىم»و ۾ و»: 7 بالنسبة لتأريخ بعض المسلات التاريخية العلمية ا 
دراستنا متقدمة بعد» بحيث يمكن أن ثبت إلى أي مدى ارتبط المصطلح العربي بحنين 
ي الجحقب التي تلت فيا بعد. ولقد سبق أن بن ۴ه۲ءر» بالنسبة لمجال الطب بمثال 
آنه حتی قسطا بن لوقاء وهو ممن ينظر إليه على أنه من أتباع مدرسة حنين»استخده" 
مصطلحاً لا علاقة له بحنين. إن ثبوت استقلال (استغناء) قسطا هذا محظى بأهمية 
أكثر ما يتعلّق بالترتيب المنهجي الذي وضعه قسطاء وفيه يقال إن موَلّفات جالينوس 
ف و ا كرون الامر جد را لی ان طا اعد عل ج حن 
التي قام ہہا لکتاب جالین وس 818۸۷ «ماقا ۷ت٣‏ و٤٤٤‏ > ا٥11‏ أو لو انتقى قسطا 
العناوين العربية من فهرس موَلفات جالينوس ۷٦5‏ 6 الذي ترجه حنين أيضاً أو 
رس و اا ا 

ولقد تسارعت بقوة في النصف الأول من القرن لثالث/ التاسع عملية 
الاستيعاب والتمثل للطب القديم وللطب امليني لاخر وآخرا ولیین آخرا عن 
طريق التكليف والدعم المادي من قبل رجال الحكم والرجال الأثرياء عشاق العلم 
والمعرفة.لقد استطاع الفتى حنين ذو السبعة عشر عاماً (أي حوالي ۲۱۲ ه/ ۸۲۷م) 


أن يشارك بعملية الترجمة في هذا ال جو المناسب لحركة الترجة. ولقد كان ما ترجم حنين 


. ٦۲/۱۹۳۱ /۸٥ Z5 M6 انظر‎ )۱( 
. ×1۷111 انظر sسه× م٠ المقدذمة ص‎ )۲( 
SB Pr. Ak. W., ق‎ Meyerhof, Über echte und unechte Schriften Galens, nach arabischen Quellen (۳) 


00 ص‎ »١ 4Y A Philos.-Hist. KI. 


ص ۱۸ 


۱۸ تاريخ التراث العربي (المجلد الثالث) طب وصيدلة 


وتلاميذه وابن أخيه وآخرون» حتى نہاية حياة حنين» نحو ٠٠١‏ كتاب لجالينوس» 
بالإضافة إلى كتب أطباء آخرين. وقد نشر حنين كتب الأطباء القدامى ليس عن طريق 
الترجمة فقط» بل كذلك عن طريق الجوامع والتسبر والثإار والتلخيص والمسائل الخ. 
ولقد كان حنين طبيباً جالينوسياً. فلا يُشْعَر أنه تجاوز في كتبه النظام الجالينوسي ولا 
بتجربة قط. ومع أن حنين كان طبيب عيون وبالنظرية الأرسطاطاليسية التعلقة 
بحادثة الرؤية علي)ء إلا آنه يتبع جالينوس أيضاً. 

ثمة شخص آخر في نقل ونشر الطب القديم آلا هو ثابت بن قزه» وهو عصري 
حنين بيد أله أصغر منه سناً. لقد ضاع الجزء الأكبر من كتبه الطبيةء ولم تدرس الكتب 
التي حفظت ما فيه الكفاية» بحيث لا يمكن أن جاب بعد على مسألة أصالته.ويلزم أن 
يشار موقتاً إلى كتاب في الجدري والحصبة» سبق ل ۴هطءءره۷ أن نوه إلى أهميته. 
وعليه فإن وصف هذين المرضين أقدم من وصف الرّازي؛ ولعلّه يرجع في الأصل إلى 
الأطباء الملينيين المتأخرين ومنهم هرن (انظر بعد ص١١٠‏ وما بعدها).وهو عنده 
غير الذي عند حنين مطلقا؛ واضح أنه اعتمد في عرضه الطبي على الأطباء الهلينيين 
المتأخرين والأطباء العرب. 

ويمكن أن تَعْرّف حقيقة أن مجمل العلم النظري والعملي تقريباً عند الأطباء 
القد فى و لاء امان اكا خرن الان وره كان معلرما اة للعلا 
العرب مابين نهاية القرن الثالث/ التاسع ومطلع القرن الرّابع/ العاشرء وأتّيم كانواء 
علاوة على ذلك» أهلاً ليتقدموا. يمكن معرفة ذلك على أوضح ما يكون في كتب 
الڙازي. صحیح أن الرّازي کان ني نظریته للمرض جالینوسیاً بشکل رئیس» لکنّه لیس 
نادراً ما يشير إلى أخطاء لجالينوس.ولعل الحقيقةء التي قد سبق أن أثبتها 0إمره۷ 


. A /۱4° /1 € Islam :d The "Book of Treasure”, an early Arabic Treatise on Medicine (۱) 


٩ ص‎ 


سے 


الغ | ۱۹ 
و#۲ة۲ وهي أن الرّازي م يلبث طويلاً بعد حنين حتى وصل إلى النتيجة المتمثلة بان . 
علم البصر عند جالينوس وأقليدس غير صحيح”» لعل هذه الحقيقة تكون دلالة 
واضحة ومهمّة جدأ بالنسبة لتأريخ الحقبة الإبداعية في الطب العربي. ولفت عإ٥ط‏ 1ء۴ 
الانتباه إلى تقدم آخر في طب العيون وهو أن الرّازي كان أول من تكلم في كتابه الطب 
النصوري عن تضيق الحَدَقة عند سقوط الضوء عليها (انظر بعد ص ۲۷۷). 
وليس هنا المكان المناسب أن يقَدَم على التجربة في إيضاح مكاسب الطب العربي 
في بداية حقبته الإبداعية. فليس ثمة ما يدعو إلى تأكيد خاص على أننا في هذا الشأن 
معتمدين على الأعءال التحضيرية لهل الاختصاص. أولئك الذين لا تزال دراساتهم 
بعيدة كل البعد من أن ىكن من حكم مناسب في دور الطب العربي في إطار تاريخ 
الطب العام. وعلى ضوء أن الدراسات الحديثة المتعلقة بالطب العربي لا تزال في 
بداياتهاء اقتضى أن ينظر إل الأحكام السلبية على أنها مؤقتة وقابلة للطعن. والتقييد 
المتكرر من أن قوة الطب العربي يكمن في علم الأدوية وطب العيون» مرتبط بموقف 
الباحثين والعدد الضخم من الدراسات في هذين المجالين. ولئن كانت الحقيقة التي 
تسود اليوم من أن طب العيون عند العرب قد بلغ في مولّمًات القرن الرّابم/ العاشر 
والقرن الخامس/ الحادي عشر نقطة ل تتجاوز في أوروبًا إلا بعد ۷٠١‏ سنة فيم) بعد"؛ 
فنا ندين ذه الحقيقة إلى البحوث المضنية ل ع6۲ططءءء1ا و 0#طإمرN.‏ ونحن نجتهد 
با مواد المنفردة في الأبواب الآتية أن نذكر النتائج التي حصل عليها حتى الآن في 
مجالات أخرى من الطب العربي. وسيْعْرّف بذلك أن التطور الذاتي للطب العربي ¿۾ 


—-Y& /۱41 /7 Archiv f. Gesch. d. Med. ف‎ Prüfer y Meyerhof انظر بعد ص 1۷¥؛+ ilg¡¦ۈظر ذذ‎ (۱( 
Die Lehre vom Sehen bei Funain b. Is îq :ùأ|‎ giz ° 

M. Meyerhof, Die Augenheilkunde in der von Budge herausgegebenen syrischen ûrztlichen انظر‎ (۲) 
.Y TA /14 10 / Islam ق‎ Handschrift 


۲۰ تاريخ التراث العربي (المجلد الثالث) طب وصيدلة 


يقتصر على جال واحد» بل حصل في كل المجالات بالوقت نفسه. وما ينبغى أن ينظر 
إليه بهذا الشأن شاهد يعد من أهم الشواهد وهو اكتشاف الدورة الدموية الصغرى 
عن طريق ابن النفيس في القرن السابع/ الثالث عشر. 


(لنمتل اا 


المصادر | 

-١‏ المصادر اليونانية 

فیثاغو رس 0۲45 14ر۴ 
يبدو آنه عي أكثر من مرة في الكتب المزيفة (المنحولة) وني وقت مبگر» إلى حل ما 
عزي إلى فیثاغورس على آنه طبیب (انظر: 305 ,1963 ,1۷×× .2٣٥ا۵٥۸)‏ کتب ذات 
محتوى طبي. لقد حفظ كتابان باللغة اللاتينية» م يدرس - على حد علمي - صله 
بعد . نقل حنين بن إسحاق (انظر بعد ص۷٤۲)‏ في القرن الثالث/ التاسع كتاباً إلى 
العربية في المادة الطبية Maer» dic»‏ يقال إن من ا واحد یدعی بادیغوروس. 
ثمة مقتبسات من هذا الموًف عرفت عن طريقق استشهادات للرازي وابن الجرار 
والغافقي وابن البيطار وغيرهم. لقد شغل التعرف على هوية باديغوروس - وقد 
صحفت في الترجمات اللاتينية كذلك ‏ - علاء كثيرين في القرن التاسع عشر. فقد 
اعتقد 14٥ات‏ آنه ربا کان تصحیفاً لفیثاغورس 0۲۵8عة1ار۲ ویری ۲ر۷ فی 


ai Geschichte der Botanik ٽlilJ sé)‏ بصدد فيثاغورس - مزيف. " وحجد لکلر 


Supputationes protagorae (Pythagorae) excerpta ex Mercurii et :la|ilgiz (1) 
Diels IH, 87-88 انظر‎ Petosiridis etc. astrologica, 

)۲( قز Baldigorus, Edigorus, Badigorius, Bedigorus, Badigorus, Badigorusus, Badiorus, Borogorius,‏ 
انظر ما ذکره شتای اند Steinschneider‏ في تر حمات عربية er5.‏ طا .4 ص ۷ )٤0٥(‏ . 


۲١ 


۲۲ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 


علامة مميزة في ذكر مواد الشرق الأقصى» لم تكن معروفة عند اليونان القدماء. 
فهو يرى فيكهإهنلة8 اس ماثلاً للفيلسوف المشهور» الذي قادته الأحداث إلى البلاط 
الفارسي أو إلى جند شابور» حيث استطاع أن يتعرف على مواد أجنبية كثيرة» مواد 
بقيت جهولة حتى بالنسبة ل ا الأجانيطي ".Paulus von Aegina‏ “ وبعد ان ذکر 
شتاينْ شنايدَر كل هذه الآراء» أعرب قائلا إّه بقي اختيار واحد فقط : 
N SB OT TEE‏ 
TIR‏ 

نة أا لاتا جديدة آأدى الها اكتشاف السسة العرمة والت هن النقول ى 
كتاب الحاوي» تدعو إلى التحقق من الآراء المطروحة حتى الوقت الراهن. ونا كان 
اسم الولف الذي ذكر في الكتاب» الذي ترجه حنين بن إسحاق» وهو العارف الكبير 
بالعلم اليوناني» باسم 'باديغورّس" وذكر في النقول الموجودة في الجحاوي بصيغة الاسم 
ذاته» إذا يستحيل الاحتمال أن يكون وجود تصحيف عربي ل فيثاغورس. فالكتب 
العربية جميعاء وكذلك قبل حنین» کجابر بن حيّان مثلاء تذكرالاسم"فثياغوراس' أو 
وا لك و د رای لاء ات و هاا ف الات 
لواحد يقال له "باديغورّس". وما له دلالةكبيرة ا ذه ااال الرازي يذكر 
كذلك ۲هعهاار بصيغة "فيثاغوراث الإسكندراني" إلى جانب باديغورّس (يحتمل 
جداً آله یرجع إلى کتاب منحول آخر» ا حاوي ۲٩۱۹ء )۲۳٤‏ . وعلينا أن نمعن النظر 
أيضاً أن اسم الولف وإِن تواری باسم فیثاغورس» كان مصحُفاً حتى وقت ترجمة 


حنين» وأن المترجم لم یتمکن من مطابقته بفيثاغورس. 


)۱( شتا .Steinschneider OE‏ المصدر المذكور له آنفاً ص /۷. 
)۲( ا «Steinschneider رَڌږı ik‏ اللصدر المذكور له آنفاً ص ۷. 


الملصادر ۲۳ 


فإذا اعتبر حتوى الكتاب نممكناء وقد سبق أن أشار إليه لكلرء فإن ذلك يدعو إلى 
الا ان اكات لت ال ات ( وللا فا فار وت اا 
ي ا محاوي (م٦» )٠۹۳‏ فقد عرف امف بولس (باولس) الأجانيطي. ويمكن أن 
ين كذلك أن الكتاب يرجع إلى القرن السابع الميلادي. وباختصار يمكن القول إِنّه 
يظن أن بين أيدينا في هذا الكتاب الترجمة لكتاب طبي منحول باسم فيثاغورس» إلا أنه 
استخدم في أوساط العلماء العرب دون نسبة إلى فيثاغورس. ويُوّمَّل أن الدراسة 
المستقبلية للترجمات العربية ستوضح المسألة بشكل أفضل. 

لقد اعتقد كتاب التراجم العرب» كل مستقل عن الآخرء بالعمل الطبي 
للفيلسوف الذي کانوا يعرفونه جيدا. ) 

مصادر تر جته | 

ابن النديم ۲۸۷؛ ابن أي أصيبعة ٠۴‏ ص٦".‏ شتاينْ شنايدَر nehe‏ في: 
A «1e Leclerc lS +10۲ /1A۸1 /A0 Virchows Archiv‏ + وغ Neuburger‏ 
م1 0¥ E Rosenthal Jij)‏ ۰ ,481 فات در فزن B. L. van der‏ 
.Realenz. Suppl. 10/1965/ 857 Waerden‏ 

آثاره 

١-كتاب‏ ف يأبدال الأدوية الفردة والأشجار والصموغ والطين» ترجه حنين: 
أیاصوفیا Plessner ر_ظ|¡il )٥۷- “٤۳(۳٥۷۲‏ ي : 4-1931-546 CATA «(Islamica‏ 
٩ ۱۹٦-۱۸ ٤(‏ ٦ه‏ انظر ۸۲۲-۷1۲ ص »)۸۲٣‏ مقتبسات ني ا حاوي ٠۶‏ 
«A 1-A‏ 47 م٤“‏ 0 م0 CAT ETT‏ ما“ IE ATA VE VF‏ 
«o0 c۹ “(AF °۷ 0°‏ م« 41-۰(« e T° (TTA TTA <€ < (104 T‏ 
۹ م cTYTITVY CT Ye TINT (۷۹ ANP AEA AS‏ 


۲٤‏ تاريخ التراث العربي (الجلد الثالث) الطب والصيدلة 


ATTATT ITV TE TV TP NE Tep e TAV Np cT Ep 

Yo FIV IY Fe 4 AAA NAY AVY EA ATT APY FY 
OE OVOCEEE EE FAO FAN TEV ۹ 
.۲۳٤ مقتطف یتعلق بالبول» في الحاوي ۱۹ء‎ -۲ 


ألكَیّمو س ۸٥1ھ A1)‏ 

آلکَیٔموس الکروتونی ٥٥ا۸‏ ٣٥ہ‏ ٥٥۸۳ء‏ وھو اول من قام بتشریح الجثث 
ناه وأول من اكتشف العصب البصري» كان معاصرأ لفيثاغورث وأصغر منه 
سنا. لا أعرف» حتى الآن» في الكتب الطبية العربية إلا اقتباسين في موضعين» يعزيان © 
إلى "آلكايموس" أو "ألكايموسين" (حاوي ٥1۱۹ء )٤١١ ٤٠١‏ . وفي الموضع الثاني 
کلم عن کتاب» رب) کان الکلام عن اقتباس غير مباشر مأخوذ من كتاب مفقود. 

مصادر تر جته 

Puschmann/ Neuburger/ ¢1007 «IA «¥ « م۱۴‎ Realenz. ق‎ M. Wellmann 


VV م‎ Sarton ¢ VY م1«‎ Pagel 


أقرن الأغراغنطى 
Akron von Agrigen‏ 


کان لا ل إنبادقلس ءءاkەلءم»۴.‏ يسميه اللآطناء الععرب او 
لأقراعنطي". ويستشهدون -أغلب الظن عن طريق المصادر اليونانية غير المباشرة - 
بمسائل الحمية وعلم تنظيم الأغذية. 


Puschmann/ Neuburger/ Pagel ر]¡il)‎ Alkamenes von Abydos كذلك یمکن أن تکو اة افوية ب‎ )1( 
محل تساؤل.‎ (I11 « \ ¢ Neuburger $V *\IVV- م‎ 


المصادر 0 ۲ 


مصادر تر حته 
) اسان أصيبعة ۱۲ » ۲۳. - عع Puschmann/ Neuburger/‏ ۾ 1 « ¢\Vo0‏ 
Neuburger‏ 1« 10۹« ۱۷1 . 


يذكره حنين بن إسحاق في كتابه الأغذية من بين مصادره» بانكيبور م٤‏ ا 


Demokri¦ دیمقراطس‎ 

يعرف ديمقراطس في الكتب العربية الطبية على آنه طبيب وكذلك على أنه 
سيميائي وباحث جغراني۲٥»ن«‏ هم٥6‏ وفیزيائي إلخ. ولایمکن حتی الآن آن يجاب على 
مسألة في إذا كانت الكتب الطبيةء التي تَعْزى إليه» وقد حفظ بعضهاء تعود إلى كتب 
بولوس المندسي المزورة ۷٠١ Ns‏ ها8 مباشرة» آم ترجع إلى وقت متأخر» ولکن 
إلى ما قبل الإسلام. وقد ذكر يوحنا التحوي كە kناة‏ ".04 ۸5 هطه[ في کتابه تاريخ 
الطب اسم ديمقراطس من بين الأطباء الیونانیین (انظریہ ء0 ۷/ ٤‏ 1۹/۱۹۰)» 
الأمر الذي يأخذ به ابن النديم (ص ۲۸۷) . وقد استعمل الزازي كتاباً يعزى إلى 
دیمقراطس» إلا آنه یذکره بدون عنوان (حاوي ۰۱۹۲ ص٤۳۲)‏ . يتناول الإقتباس 
مادة مكافحة للحشرات. قد يكون من المحتمل أن المصدر هذا هو المصدر نفسهء 
الذي استعمله علي بن عیسی (انظر بعد ص ۳۷۷) في کتابه خصائص الحيوانات 
(انظر ما کتبه شتاینْ شنایْدّر فی 0W A۷‏ ط۷ ۵۲/ ۱۸۷۱/ )۳۷٤‏ . اما لکلر 
(۱۴» ص۱۹۹) فيتحدّث عن كتاب ل ديمقراطس في البول» ذكره الرازي في ا حاوي. 
إن مثل هذا الاستشهاد لايتضمّنه أي من المجلدات ال ۲١‏ التي نشرت حتى الآن من 
حاوي الرازي. ثمة مجلد مجموع وصل إليناء ويتضمَّن كتباً طبية منحولة ذات أهمية 
اا وااو د ا ا ٠‏ ولاب من 

دراسة أهميتها الطبية التارغية. 


۲٦‏ تاريخ التراث العربي (الجلد الثالث) الطب والصيدلة 


مصادر تر جمته 

ابن ابي اصیبعة ۰۱۲ ۱۹ ۰۳۰ ۳٦‏ . - لِکلر ۰۱۲ ۲۰۱-۱۹۹؛ شتاينْ شنايدر في: 
«1e Puschmann/ Neuburger/ Pagel! AT /1A41 /1Y € Virchows Archiv‏ 1۷0 - 
(YV-Y 7 cp Diels $1VY‏ . 

آثاره 

٠٠٠٠ رسالة ديمقراطس فض فضل صناعة الطب تبريز» المكتبة الوطنية‎ -١ 
)۳۱۱ ۰٤م ه داش بازوه في: نشربه‎ ۷۲۹ ۲۲( 

O a e 

٣‏ - رسالة أهل مدينة ديمقراطس إلى إبقراطيس لعلاج ديمقراطس وجواب 
DE‏ 

وجيل الرازي إليه عن طريق جالينوس في موضع: حكى جالينوس في كتاب 
الأدوية ا مقابلة للأدواء (لحاوي ٠۲٠۲‏ ص۳۸٥)‏ . 


Hippokrates |ۅږ‎ رۉJıڊ‎ 

يكتب بقراط بالعربية بقراط أو بقراطيس أو إبّقراط أو إبّقراطيس» ابنا 

لإيرقليدس (1#4ءا٤٠۲16۲)‏ وحفيد بقراط» ويوصل في الرواية العربية» التي توفرت 
للعرب» بلا شك» من مصادرهم» وهي ضرب من رواية يونانية آسطورية كذلك» 
يوصل بأسقليبيوس. وأبقراط هو الثامن عشر من أسقلبيوس والطبيب السابع من 
بعده؛ ولد في " قو Ks‏ " ویقال عاش ٩١‏ سنة. غل ا وجده صناعة الطب. يبدو 
أن العرب قد عرفوا روايات كثيرة» تتصل بمسيرة حياته تتضارب فيا بينها فبين يذكر 
ابن أبي أصيبعة )۲١ »٠٢(‏ أن أبقراط تعلم في رودس» يستشهد ابن القفطي (حكيء 


۲١ ص‎ 


المصادر | ¥۷ 


ص )٩۱-۹۰‏ برواية د تفید أن أبقراط عاش اولاني مص ثم في دمشق. وكان العرب 
على علم بأنه وجد عند اليونان أطباء كثيرون باسم بقراط. فلقد كتب الرياضي 
والطبيب المشهور ثابت بن قَرّة رسالة متخصصة بأس)|ء الأطباء البقرطيين 
(لبقراطون)ء وصلت إلينا كاملة عند ابن التديم (ص )۲۹٤-۲۹۳‏ .وتوفر للعرب» 
فضلاً عن ذلك الترجمة التي تعود لكتاب جالينوسي منحول» فيها كلام مزعوم عن 
مرسالة بين بقراط وا ملك الفارسي أركْسَشت لونغيانوس Artaxerxes Longimanıs‏ . 
ال اى الك اندع شراط بب مرق وانة ندل لهسلا فخ ف الال 
للمعاجةء لكنٌ الطبيب أبى عليه ولم جب سؤاله. وقد ذكر امرخ المسعودي (ثوفي سنة 
٥‏ ه/ ۹٥١‏ م) هذا الخبر نقلاً عن رسالة لجالينوس ترجمهاعن بقراط» وقد نقلها 
حنين إلى العربية (انظر التنبيه والإشراف» ص ١٠؛‏ ابن القفطي» حكاء» ١٩؛‏ ارجع 
إلى ما کتبه ×۷ مل ٥۵۲۲۵‏ في: ۴۲ )۸٠۸ ٠۴‏ . أغلب الظن أن ذلك يتناول الحدث 


ا لمر تبط بالرسالة ال ومةه الوجهة من قراط إل للك المذكرر (انظر دض ): 


ويعزوا العلاء العرب إليه»ء إضافة إلى فضائله في الطب العلمي» تأسيس 
البيمارستان (المستشفى) الأول (ابن أبي أصيبعة »٠۲‏ ۲۷) . 

وسيبقى السؤال عن أقدم الآثار في تعرف العرب باسم بقراط والسؤال عن دوره 
ني تاريخ الطب العربي غامضةء مالم تدرس أقدم كتب العرب الطبية التي وصلت 


الا بنذ أن المعلومات المتوافرة حتى الآن» لاتدع للشك مانا من أن انت 


نوعا ماء منتشرة عند علماء القرن الثاني للهجرة/ الشامن للميلاد. إن الكتاب الطبي 
SS FOP E‏ 


.(AY ص‎ 881, Das Buch der Gifte کتبھی| (انظر‎ ٤ کثرا ما أوردا ذلك‎ e 


۲۸ تاريخ التراث العربي (الجلد الثالث) الطب والصيدلة 


ويحيل جابر كذلك ني مسالة فعل الدواء وهل هو يكمن في النوعية وني الكميةء بجيل 
إلى بقراط» الذي آمر أن ينظر في مقدار الرطوبات (السوائل) المنبعثة بالقيء والإسهال 
والعَرّق والرعاف ... إلخ (انظر المصدر الآنف الذكر ص ۲۸-۲۷) . كذلك يحيل 
جابر عند مناقشة الزمان في فعل الأدوية (انظر المصدر الآنف الذكر ص )۳١‏ ومقادير 
الأدوية ونسبة كيفياتها بعضها من بعض عند تركيبها (انظر المصدر الآنف الذكر ص 
۸) وأخيرا لدى مناقشة مسألة ضرر الذواء (انظر المصدرالآنف الذكر ض )٦۹‏ 
بحيل إلى بقراط وجالينوس. ويناقش جابر في موضع آخر (انظر المصدر الآنف الذكر 
ص ٦-۸١‏ ۸) الرأي الذي يعزى إلى بقراط في منفعة السم» سعياً منه ني وضع تعريف 
واضح للموضوع. 

ويظهر أن جزءاً من كتب بقراطية وكتب منحولة إلى بقراط قد يكون ترجم إلى 
العربية في النصف الثاني من القرن الثاني للهجرة/ الثامن للميلاد. وبذه المناسبة فإن 
بيانات المؤرخ اليعقوبي المتعلقة بملّفات العِلْم اليوناني - وكذلك بوجه عام بالنسبة 
لتاريخ الترجمات إلى اللغة العربية - ذات أهمية بالغة. فقد ذكر لنا اليعقوبي في بيانه 
(قائمته) التي وضعه نحو ۸۷۲ للميلاد العناوين الآتبة: كتاب القصول» وكتاب 
البلدان وامياه والأهويةء» وكتاب ماء الشعر» وكتاب الأمراض احادة» وكتاب تقدمة 
امعرفة» وكتاب الجنين» وكتاب الا ركان» وكتاب الغذاءء وكتاب الأسابيع» وكتاب 
أوجاع التساءء وكتاب أبيذيميا. وتكتسب معلومات اليعقوبي هذه أهمية خاصة جدَأ 
من آنه يذكر في بعض هذه الكتب إِمّا بيان المحتوى الإجالي أونقولات أو حتى 
الملحتوى بكامله» بحيث يمكننا أن نقارن هذا بيا وصل إلينا من كتب. والفضل الكبير 
ل طاهسها× من أنه قام بمقارنة نقولات اليعقوبي با يقابلها بمخطوطات يعرفها ‏ . 


AAT /4* ZDMG :d Über die Ausziige aus griechischen Schrifistellern bei al- Ja qübî (۱)‏ ۱۸۹/۱ وما 


بعدها. 


۲ ٩۹ المصادر‎ 


ويدخل في روع المرء بمذه المقارنة أن اليعقوبي م يعرف أا من ترجمات حنين بن 
إسحاق لکتب بقراط» بل استخدم ترجمات آقدم. وقد استطاع ۲٤٥۹۳۶ا×‏ أن یکتشف 
في حالة واحدة "أن سند اليعقوبي قد ترجم عن مخطوطات يونانية أخرى غير التي 
ترجمها حنين" (انظر المصدر المذکور له سابقاً ص۲*۲) . ونًا م يكن ط٤ه«هاK‏ مقتنعاً 
بحقيقة ترجمة أقدم لكتب بقراطية» عتر» في موضع آخر» عن رأيه من آنه اقتضى" أن 
يكون وجد» علاوة على مترجمي القصر العبَاسي المعينين» بين العرب وموگليهم رجال 
اشتغلواء انطلاقاً من اهتماماتهم الشخصيةء باللغة والكتب اليونانيةء وأنهم نقلوا - 
بقدر ما استطاع كل واحد- لأنفسهم أو بالنسبة للآخرين في لختهم» ما كان يبدو مها 
بالنسبة هم ما فيه الكفاية" (المصدر المذكور له آنفًص )۲٠١‏ . 

أما ون ترجمات لبعض الكتب التي ذكرها اليعقوبي قد انكشفت» وكانت آنذاك 


مجهولةء اقتضت مقارنة «0٤1‏ 1× أن تواصل ني الوقت الحاضر. وما يؤسف له أن نتائجه 


م يعتّن بها في دراسات أخرى إلا قليلاً؛ وحري أن يذكر في هذا السياق المثالين: مقال 
2a de au‏ عن بقراط في موسوعة الإأسلام ما1 es‏ ieةمە‏ »رع« والطبعات 
الحديثة لكتب _ بقراط العربية» التي قام ہا كل من .J. N. Mattock g M. C. Lyons‏ 

لقد عرفنا أسماء ترجمات بعض كتب بقراط إلى العربية» بعضها عن طريق ما وصل 
إلینا من خطوطات أو عن طریق بیانات ابن التدیم. فابن النّدیم یذکر (ص٤٤۲)‏ 
أحدهم باسم ابن شهدا الكرخي مترجا لكتاب الأجئّةء وقد ذكر اليعقوبي الكتاب 
هذا أيضاً. وما يؤسف له أن طاه٣هام‏ يكن يعرف لا معلومة ابن النّديم ولا 
اللخطوطات التي وصلت إلينا. فثمة خطوط عربي لوصية بقراط تذكر من يقال له 
موسی بن خالد» مترجماً (انظر بعده ص ۳۹)ء يمكن أن بحَدّد زمنه نهاية القرن الثاني 
للهجرة/ الثامن للميلاد (انظر المجلد م٥»‏ باب ترحمات) . لقد ترجمت كتب لبقراط 
كثيرة بحسب ماتفيد معلومات المخطوطات المذكورة» التي ترجها بحيى بن البطريق 


ص ۲۷ 


۳٠١‏ تاريخ التراث العربي (الجلد الثالث) الطب والصيدلة 


(انظر المجلّد م٠‏ باب ترجمات)ء في حين يظهر أن حنين بن إسحاق ترجم وبشكل 
رئيس تفاسیر جالینوس ها 

ولقد كان العلاء العرب يعرفون حقيقة أن الجزء الأعظم من الكتب المعروفة 
والتي وردت باسم بقراط هي ليست أصيلة (ابن أبي أصيبعة »٠۲‏ ۳۲) . فقد صار 
الكتاب الجالينوسي» امتعلق بكتب أبقراط الصحيحة وغير الصحيحة» متوفراً هم في 
ترجمة إسحاق بن حنين لكتاب في النصف الثاني من القرن الثالث للهجرة/ التاسع 
للخيااد AR‏ رقم )٠٠٤١‏ . ولقد استمرّت عند العرب التقاليد 
القديمة بألا تَنّمّن الكتب البقراطية المنحولة بأقل من الكتب الأصيلة. فقد حفظ 
التراث العربي لناء علاوة على ذلك كتباً بقراطية منحولة ترجع إلى قبيل الإسلام» 
a‏ أما التر حمات اللاتينية فبعضها عحفوظ وبعضها مفقود. 
ويمكن أن تمن تلك الكتب البقراطية المنحولة» التي حفظت في ترجمات لاتينية فقط» 
أن تغل رها 

ول تتقدّم الدراسات في تاريخ الطب العربي إلى الحد الذي يمكن أن ينكلم عن آثار 
ال الف اط وك آل دعن طا الاطة الرة هاها إن الكدى 
(الَْرَی نحو ۰٠۲ه/‏ ۸۷۳ء) قد سبتق أن ألّف رسالة بعنوان: الطب البقراطي (انظر 
ابن الّديم ۲۸) وان عصريّه حنين أوجب على نفسه أن يوفر للأوساط الإسلامية 
سلسلة من الكتب البقراطية تحت اللإصطلاح "شرح" أو "ار" (انظر ابن أي أصيبعة 
٠۴‏ ۱۹۹) .يغلب على الظن أن الرّازي هو آول طبيب عربي استخدم» إلى حد كبيرء 
كتب بقراط في بناء نظامه الطبي وأن رائده في ال جانب العملي كانت البقراطية (انظر 
Neubure‏ م۲» (١١۹‏ . ويعتقد أبو الحسن الطبري (القرن الرابع للهجرة/ العاشر 
للميلاد» انظر بعد ص ۷٠۳)ء‏ و"هو طبيب سريري فائق وذو خبرة واسعة وله طريقة 
تفكير مستقلة" (انظر ۲٥ع‏ سطه× م۲٠ )۲٠١‏ أنه عرض التعاليم البقراطية في كتابه 


المصادر ۱ ۳ 


العا جات البقراطية " بأفضل شكل. وبالنسبة إلى عصريّه علي بن العبّاس المجوسي يعد 
بقراط ملك الأطبّاء وهو الأول الذي كتب في الطب وألّف موَلّفات كثيرة في كل 
فروع هذا العلم. من هذه المولّفات مجموع ضخم يتضمَّن كل شيء بجتاجه أي واحد 
يريد أن يجعل هذه الصناعة خاصة له. هؤلاء هي الفصول ١ء”۸0۲1م4‏ . سيكون 
سھلاً لو تجمعت کل هذه الکتب» ولو عمل منها کتاب واحد یتضمّن کل شىء 
ضروري» ليبلغ درجة الكمال. وقد استخدم بقراط في كتبه طريقة عرض متداخلة 
بحیث ان کثراً من تفسيراته بدت غامضة»ء ومحتاج بالنسبة للقاريء مفسشر ا (كامل 
الصناعة» عند eا1c‏ م۱ » )۳۸٤-۳۸۳‏ . 

مصادر ترجته 

ابن جلجل ١۱۷-۱؛‏ ابن الندیم ۲۸۸-۲۸۷؛ المیشر» ختا راکم ٤۹-٤٤‏ ؛ 
صاعد» طبقات ۲۸-۲۷؛ ابن القفطي» حکء ۹۰-٥؛‏ ابن أبي أصيبعة ۲٠ء ٤‏ ۲- 
+۱۱٤ - 4 Wenrich . ^€‏ لكر ereاeا‏ ۳7-1۳1 ؛ تاين شنايْدَر نفي: 
Puschmann/ Neuburger/ Pagel 1A-Y 4۸ /1۸41۱ /1۲ € Virchows Archiv‏ 1¢« 
completes de Hippocrate Littré, Oeuvres E. YF 0۱41‏ 1*16 باريس 1۸14- 
Diels, Handschrifien der antiken Arzte, 1. Teil, Hippokrates und Galenos... 4\ A1 |‏ 
Abh. d. Königl. Pr. Ak. d. Wiss.‏ 4*0 ١مم‏ > ص ۷-۳٥؛‏ ثمة مقالة تغل ب 
آبقراط» جھول کاتبها في :2«ع R61‏ م۸ ۲ 1۹1۳ 4۱۸01-1۸۰1 e Va‏ .€ في: 
1',8178818 ,۴1 ؛ سارطون ۱۰۲-۹٦۰۱۲‏ 

آثاره 

١-العهد‏ أو ال يان )٠«=(‏ الذي ينبغي على البقراطيين إنجازه (الإلتزام به) 
Realenz.‏ المصدر المذكور له آنفاً ۲ انظر وا‌Di‏ 1۴“ Lirtré 4 A1۷‏ م٤“‏ ۸ 


K. Deichgrãber, Der Hippokratische ¢ \ شا اند ر قم‎ ¢1 * & Wenrich ¢ YY 


۳۲ تاريخ التراث العربي (الجلد الثالث) الطب والصيدلة 


` guyروز‎ L. Edelstein, Der Hippokratische Eid +۱۹ 1% ۰1400 شتوت غارتٽ‎ Eid 
شتوت غارت ۱۹1۹؛ لقد نقل حنين هذه الرسالة إلى السريانية وعلق عليهاء ونقلها‎ 
بيش إلى العربية لصالح أبي الحسن أحمد بن موسى. ثمة ترجمة عربية أخرى ترجع إلى‎ 
. )۲۸۷( عیسی بن محیی (انظر حنین: ترجمات  جالینوس رقم ۸۷؛ ابن الندیم‎ 
›٠۹م انظر كذلك الحاوي‎ »)۲٠-۲١ »٠م( والنص موجود عند ابن أي أصيبعة‎ 
لقد توفر للأطباء العرب ترجمة تفسير جلينوسي منحول؛ يظن روزنتال أنه يعود‎ ۹ 
Textes and documents, an ancien! ) إلى ما بين القرنين الميلاديين الثاني والسادس‎ 
-o¥ /۱1407٦ /* Bull. Hist. Of Med. : commentary on the Hippocratic oath 
وقد ذکر في ا حا وي ۳۹۰۷۲ ۰۱۹۲ ۳۲۹. ثمة مواطن من تمسر جالینوس‎ . ۷ 
J. Elichmann ۲۱-۱۷؛ نشر ها‎ ۱۰ ٦ 0 ٤ 1۲ موجودة عند ابن أبي أصيبعة‎ 
ومابعدها؛ وله‎ ۱۰۷/۱۹٤۱ /۱۰ 0۲نه۲اهانa لایدن ۱۹۳۹ انظر روزنتال في:‎ 
JA: B. R. Sanguinetti Jy +0۲ /1401 /F* Bull. Hist. Of Med. كذلك في:‎ 
K. Deichgrãber, Die ûzrıliche ړۈ¦¡il‎ ¢ * 4-140 [0t oY EV-TEY /\A0 € |o 


M. +44-7۷۹ /۱۹FY /F Quell. u. Stud. :  Standesethik des hippokratischen Eides 


Bachmann, Die Nachwirkungen des hippokratischen Eides. Ein Beitrag zur 
ثمة تر همه فارسيهة عن اللغة العربية‎ Gescgichte der ûrtlichen Ethik, Würzburg 1952. 


وان 4 هران جام ۸ ۹0-۹67 ۱۲۸ ت انر فهر 
GT‏ 

۲- افصو 1V ce Diels +1° 4-0۸ cf Litiré ر_ق|¡ضi| û&qogıopo|)‏ 
We‏ ۱۰۱-۹۸؛ شتاينْ شنايدّر رقم ۲) . "جمل مقتضبة من الطب '» يتكون من ۷ 
مقالات. لايعرف اسم أقدم المتر جين ؛ وقد استعمل اليعقوبي (انظر ×٤٥‏ ص 
)۲١٠-۷‏ ترجمة أخرى» أغلب الظن أنها أقدم من ترجمة حنين التي وصلت إلينا. 


المصادر ۳۳ 
وقد بين #اه عدا أن كلا من المتر جين " سلك طريقه في صياغة ال صطلحات 
التشريحية والفيزيولوجية والعلاجية " ( ص ۱۹۹) . " حتى أسماء الأمراض بالكاد 
يتطابق النصف منها" في الترجمتين (ص ۱۹۹)”. وفي| تعلق بأعمال جالينوس 
يتحدث حنين عن تاريخ الترجمة دون أن يتم بالتر جات القديمة كعادته." لقد صتف 
هذا الكتاب (=تفسير كتاب الفصول لجالينوس) وجعله في سبع مقالات» وترجمه 
يوب ترجمة سيئة؛ وطمع جبريل بن بُختيشوع أن يصلحه» لكتّه أكثر إفساده. لذلك 
قمت بمقارنته بالأصل اليوناني وأصلحت بطريقة وكأنا ترجمة من جديد» وأضفت 
نص كلمات بقراط منفردة بذاتها. ولقد رجاني أحد بن محمد المعروف بابن المديّرء أن 
أترجمه لصالحه. وهكذا نقلت جزءأ منه إلى العربية؛ ثم تقدَّم إل (طالباً) ألا أبدأ بترجمة 
جزء آخر قبل أن يكون قد قرأ ا لجزء الذي قد ترجه آنفاً. بيد أن الرجل شغل عن 
ذلك» وهكذا أوقفت الترجة. ونا رأى محمد بن موسى ذلك الجزء رجاني أن أكمل 
الکتاب؛ وهکذا ترجمت الکتاب كاملا ". (نرجمات _ جالینوس ۸۸) . 

الملخطوطات: فاتح ۲٥۹۰۵‏ (۳۳ ف.)» 3594/2 (من ورقة ۱۲۹-۱۲۰)» 3623/2 
(من ورقة ۰۹۱-۷۰ ۷۷۷ه)ء أیاصوفیا ١‏ ۳۷۲ (۱۷-۱ ۷۲۱ انظر )ام 
۷1۲ ص ٤‏ *۸)» السراي» آمانة 1825/1 (۲۱-۳۱» ۹۲۰ انظر فهرس م" 
٠‏ /) مكتبة جامعة اسطنبول أ. ٤١( ٤۷١١‏ ورقةء القرن الحادي عشر الهجري)» 
قسطانامو ۱۰٤١‏ (۷۰۳ه انظر A. A۶‏ في: ٤٤ .)٤٥ /۱۹۲ / ٥ Orie"‏ (كاملةه 


(۱) لقد تساءل 1ا٥ا×‏ في) يتعلق بمصادر نقول اليعقوبي. وكان جوابه مه) للغاية بالنسبة لتاريخ 
الترجمات العربية عن اللغة اليونانية.” من أين كانت لليعقوبي أقواله الحكُريّة ؟أما آنه ليس ثمة مايشر إلى 
وساطة سريانية» أجل يقتضى أن يكون آنذاك بين العرب رجال للصفوة» اشتغلوا باللغة والكتب اليونانية من 
تلقاء أنفسهم» وما ظهر هم مهم جيد مافيه كفاية لينقل كل واحد ما استطاعه لنفسه أو للآخرين بلغاتمي 
وذلك علاوة على مترجمي قصور العباسيين المعيّنين (المصدر السابق ص )۲٠٠-۱۹۹‏ . 


٤‏ تاريخ التراث العربي (الجلد الثالث) الطب والصيدلة 


القرن الثامن هجري)› دہ ۲۹۱۹ ٠٤١١(‏ ورقة» ۹١٤١١ه‏ سقطت الخاتعة» انظر 
Dietrich, Medicinalia‏ ص ۱۹)› باریس ۲۸۳٥‏ (من ورقة ۲۸-۱)» ۲۸۳٢‏ (ثمة 
صياغة أخری ؟)» 1۷۳٤‏ (ورقة 4۲-۲۹ انظر aلزە۷ ٤‏ ٤۳)ء‏ لایدنء.0۲ ٠۲٠١۹‏ 
(۱۸ ورقة» ۱۲۹۳ھ ۷٥۲1.‏ ص »)۸٩‏ إسکوریال ۲/۸٥۷‏ (من ورقة ٥-۲۲‏ 
۷ ه)» برلین 1۲۲۱ (من ورقة ۳۲-۱ ۹۱۷ ه)» 1۲۲۲ ٤۲(‏ ورقة» 1٥١‏ ه)» 
Gotha‏ ۳ ۲ (من ورقة 207۷-00 ۷ھ( Br. Mus., Add.‏ ۲ (۲۷ ورقة» انظر 
4 رقم 4۳( 12/1 Cambridge Dd.‏ (من ورقة ۸۳-١١‏ القرن الرابع عشر 
اهجري» انظر 8:0۷ رقم »)۱۳۸٩‏ رااه8 ۳۳٤١ ٥.‏ (من ورقة 14-٤٤‏ القرن 
السادس الهجري)ء 1-44 ۲٠1١‏ (۱۹ ورقةء القرن التاسع الهجري» انظر رمه رفم 
6ا اة 0( ۹ القن لالت فر هري انط اة ء٤٠‏ 
۳ ) مشهد م۳» ۲۷۹ (۱۷ ورقة)» القاهرة» تيمور» طب /١٠۹‏ ١ء‏ القاهرة» 
دار» طب ٠۷٠۲‏ (انظر حلّة معهد المخطوطات العربية »)۲٤۸ ۰٥۴۲‏ حيدر أباد» طب 
TEE lb e ENA‏ 
ورقة» ۹۳٦‏ ه انظر حارنه ١۷٤)ء‏ تونس» أحدية ٣/٠٠٤۳١‏ (انظر ججلة معهد 
اللخطوطات العربية ٠٥٥‏ ۸) بیروت» مکتبة 1ءء[ .5۲ ۲۷۹ ۲٤(‏ ورقة» القرن 
ا لحادي عشراهجري)» حلب» حکيم ن. (انظر 5۸ء فھرس م۰۱ ٤٤‏ رقم ۳۳۱)» 
طامط ٠ء‏ رقم ۷٠1؛‏ المصدر السابق نفسه ل ۲ءلر1 هل كالكتا ۲ 

CC 

(أ) لحالينوس ترحه حنين بن إسحاق» مكتبة جامعة اسطنبول أ. ٤١( ٤۷۲٣‏ 
ورقة القرن الثالث عشر الهجري)» إسكوريال ۷۸۹ (ص ٠١١‏ وما بعدهاء القرن 
التاسع اهجري)» ۰ ۱١۸(‏ ورقة» ٥1۰ه)»‏ ۷۹۱ ۱٦١(‏ ورقةء ٤۹٤ه)»‏ 


۳۰١ ص‎ 


المصادر ۳0۵ 


۸ (من ورقة ۱۲۹-۸۸» جزء منه يعو د إلى ¥4°ھ)› ilدù« Wellc. Hist. Or.‏ 
٤‏ (ص٣۸‏ وما بعدهاء القرن الحادي عشراهجري» انظر ٩.‏ ص ۱۹۸)» باریس 
۱٤۹( ۷‏ ورقة» ٦۷۳‏ هھ انظر ۵ز .)٤٥۷‏ طھران.ء مجلس -٦١( ۱/۳٣٦۱‏ 
۲۷ القرن الحادي عشراهجري)»ء رامبور» طب ٩٩( ٤٠١‏ ورقة»انظر فهرس 
»)۱۰٤۷٤۲‏ فاتیکان ٤٤٣‏ (ڼي کتاب عبري» شتاین شنايدّر رقم ۲)ءثمة نقول في 
الحاوي م۰۱۷ ۰۲۱٤‏ ۰۲۱۰۵ ۲۱۹. ولعںnنtمھایره‏ » طبعت في ال "مااءء ن41" سنة 
۲۳ ۱۵۰۷ آو۲۷٥۱‏ انظر شتاین شنایدرء ترجات وروی ص ۰۱١‏ ترجمات 
عبرت قام ہا 812-1٥4‏ «ھا شتاین شنایدّر» ترجات عبریة» ص 19۹؛ کاءن( م۱ 
٠‏ وبخصوص تفسير جالينوس صنف أبو بكر محمد بن زكريا الرّازي تفسيرا 
(انظر ابن النديم  .)١١‏ 

ثمة تلخيص شرح جالينوس لكتاب الفصول» طهران مكتبة كلية الإيات ٠١‏ 
د/ ۲ (۱۲۸۰ه انظر الفهرس ص )٤۹۲‏ . 

(ب) ل عںزهها1ه۴ انظر بعد ص ۱۹۲ . 

(ج) لأبي الفرج عبد الله بن الطيّب (ت: )٠١٤۳١/٤١١‏ حلب» حكيم (انظر 
Sh‏ فهرس م1 › ٤‏ › رقم ۱٥۳‏ ) . 

SEG NE NaN 
؛ المخطوطات: مكتبة جامعة‎ )۸۸۷-۸۸١ ء٠ انظر بروكلان ملحق‎ ٣*٠ 
ء۱٤۸-7۲١(‎ 1825/1 ورقة ١۷٠٠ه)» السراي» أمانة‎ ٠١١( ٤۲۱۸ اسطنبول أ.‎ 
(۸۸۷ه)» حكيم أوغلو‎ ۳٣۲۷ ۰ه انظر فهرس م۰۳ ۸۰۰)ء نور عثانية‎ 
وما بعدهاء ۷۲ہ انظر‎ ۷٤ (ص‎ ۱٣۳۲ 11۹ه)» لال‎ »۸۷-۱( 


Dietrich, Medicinalia‏ ص °(« بورصة» حر جى Hara‏ ۱۱0° (۱۸0 ورقة» انظر 


۳٦‏ تاریخ التراث العربى (الجلد الثالث) الطب والصيدلة 


Oriens :é Ritter‏ ۳/ ۱۰ ۸۷)». برلین ٦۲۲۳‏ (ص۹٤۱‏ وما بعدهاء حوالي 
۰ه)» لایدن».01 ۱۳۲١١‏ (۱۹۹ ورقة.» ٦٦۹‏ ه انظر °°0 ٤‏ ۱۲۹ ھ؟ Voorh.‏ 
ص »)۸٩‏ باریس ۲۸۳۸ ٠١١(‏ ورقة» القرن السابع الهجري)ء ۲۸۳۹ ٠١١(‏ ورقةء 
القرن التاسع الهجري)» ۲۸٤١‏ (۱۳۷ ورقة» ۹۷۷ انظر ملزږ۷ ١٤۳ه)»‏ 
إسكوريال ۸١٥۷‏ (ص ٠۲۳‏ وما بعدهاء القرن السادس اهجري(« Cambridge,‏ 
Trinity, R. 13.‏ €۲ ( ۲۱ ور انظر ۲« »8B٥W‏ ملحق رقم TA‘ Ch. Beatty «(AAV‏ 
(ص ۲۲۸ وما بعدهاء ° ۸٦ھ(« Oxford, Bodl., Thurft‏ ۱۹۷۷ (انظر .نالا ص ۰۱۲۹ 
رقم ۳١٥)ء‏ المتحف البریطان ۔۲٥0‏ ۱/۹۸۲۰ (٤۹١۱ھ‏ انظر .1 .ہء2es‏ ص ۰)٤۲‏ 
۱٤۸( ۱۹‏ ورقة» القرن الثامن الهجري)» طاشقند ۳۱۳۹ ٦۹۱(‏ هانظر 
مجلة معهد المخطوطات العربية ٤ ٠٦‏ ۲)»ء مكتبة م طعده11 ,4ءه مه1 القسم العربي 
۲۱٤۲( ۲‏ ورقة)» بغدادے متحف ۲٦۵( ٩۲٤‏ ورقة» 1۸۱ھ eں؟‏ ۱۵۴ ۱۲)» 
القاهرة» دار» طب ٠۲١( ٤۸١‏ ورقة» القرن السابع الهجري» انظر فهرس خطرطات 
«Deoband «(Tore‏ مكتبة دار العلوم» طب ۱٠٤١( ٦١‏ ورقة» ۵۹۷ ه انظر فهرس 
خطوطات م۳۰۳( الجحزائر ۱۸١( ٠۷٤۳‏ ورقةء ١٤٦ه)»ء‏ دمشق» ظاهرية» طب 
۷ (من ص "٠٠١-١٠٤١١‏ القرن التاسع الهجري« ilز¡|ر Dietrich, Medicinalia‏ 
ص۱ ۲)» حلب» باسیل (انظر سبات 5۲ء فھرس ۷١ ۰٠٥‏ رقم ۱۲٦)۔‏ طھرانء سنا 
1۰ (من ورقة ۷۸-۱۳ ۰۸٠۱ھ‏ ارجع إلى شريه م٦ »)٠١١‏ طهران» 
جامعة ۹٩۳‏ (من ص ۰۲۲۷-۱ ۸۰۸ه انظر الفهھرس م۰۳ ۷۷۲)ء سبهسالار م٠٠‏ 
۲ طهران» ملك ٠٠۲۳‏ (۱۸۳ ورقة»ء القرن العاشر الهجري)ء ٠١١( ٤٤١١‏ 
E O E E E ETT ET‏ 


الشرح بعنوال: عمدة الفحول ي شرح الفصول ول ا ۲/0۰۹ (۱۰۹”- 


ص ۳۹ 


المصادر ۳¥ 


٠ ٤‏ القرن العاشر الهجري) . ثمة خطوط عفوظ في ل«هاء۷ء1٤‏ مكتبة الجيش 
الطبية ا ۷٥( ٠٠١‏ ورقة» القرن الثامن اهجري» انظر الفهرس ص )"٠۹‏ . 

(ه) لأب عمران موسی بن عبيد الله بن ميمون القبرطبي (ت /٦۰۱‏ ٤۱۲۰ء‏ ر 
بروکلمان م۱۲» )٤۸٩‏ طهران» ميل ۱/۱٠٤١‏ (من ص ٠٤-١‏ القرن السابع 
الهجري)» اکسفورد.٤ہں؟ ٠/٤۲۷ Oxford, Bod.‏ (من ورقة ٠-١‏ سقط المطلع› 
انظر ناا ص ۰۱٤۲‏ رقم 1۰۸). طهران» مجلس ٠ ۷٠-7 ۹( ۲/٠٤۰٥١‏ القرن الثامن 
الهمجري) ؛ في کتاب عبري باریس ۱۲۰۲ انظر شتاین شنايدر» ترجات عبرية ص 
.٩‏ 

(و) لعبد اللطيف ن يوسف البغدادي (ت ۱۲۳۱/1۹۲۹ء ر بروكلمان م٠‏ 
٠‏ . لقد "اتخذ الولف شرح جالينوس في ترجمة حنين بن إسحاق على أنه أشهر 
تفسر للقصول ااا ۇلفە". Ritter-Walzer Jړ «4 11V «< 40-1) AAOKöprül‏ ص 
٥٤0۸ C. Bey ۸‏ (ص ۱٣۱‏ وما بعدهاء القرن الجادي عشر الهجري)» 
باریس ۲۸۷۰ (من ورقة ۹٤۷ ۱۷۲-١۲۸‏ ه يتضمّن الأجزاء المتعلقة بالأمزجة 
ومواد الأغذيةء ۲۹٤١‏ (من ورقة ١٤٠-۷٤٠ء‏ ١٠۸ه)»)»‏ دمشق» ظاهرية» طب 
۷ برلین .س ۸۸۱» آصف. ۰۲۴ ۹۲۲٦‏ طب ۰۲۰٤‏ بنکیبور م٤‏ ۰۸۸ رقم ٦۰‏ 
POG DAIL OCG NE OS)‏ 
الفهرس ٤٨۷۷٥٥‏ -۷۷۷) . 

(ز) لأبي الفرح بن یعقوب بن إسحاق بن القف (ت ۱۲۸7/1۸٥‏ ر بروكلمان 
»)٤۹١ ٠٠۴‏ بعنوان: الأصول في شرح الفصول جامع يني 4۱۹ المتحف البريطاني 
۱۳۲۸ (۱۷۸ ورقة۷۸۷۰ه انظر الملحق رقم »)۸۰٤‏ غوتا ۱۸۹۵-۱۸٩۹٤‏ 


۲١(‏ ورقة)» باریس ۲۸٤۲‏ (۳1۷ ورقة» ۱۱۲١۷‏ ه انظر ۵aزه۷‏ ۷۱۸)» بروت» 


۳۸ تاريخ التراث العربي (المجلد الثالث) الطب والصيدلة 


مكتبة امءءه[ ۳۷١( ۲۸٠١ 5٤.‏ ورقةء القرن الثاني عشر الهجري)ء الجزائر ٠۷٤١‏ 
(المقالة ۷-٤‏ من ورقة ۳۳ - ۲۰٠١‏ ١۱۷١ه)»‏ تونس» زيتونية ۲١ ٤( ۲۸٥۳‏ ورقة)» 
۱۸٤( ٤‏ ورقة)» ۲۸١( ۲۸٠١‏ ورقة)ء تونس» أحمدية ٥۳۲١‏ (م٠.‏ القرن الثاني 
عشر اهجري)» ٥۲۲۲‏ (م۲» القرن الحادي عشر الهجري)» ٥۳۲۳‏ (م۲. القرن 
الحادي عشر الهجري)» ٥۳۲ ٤‏ (م٠»‏ القرن الحادي عشر الهجري)» القاهرة» دار» طب 
٤‏ م (انظر مجلّة معهد المخطوطات العربية ٠٥۴‏ ١٠۲)ء‏ المصدر السابق» طب ١۷۳۲‏ 
(نسخة المخطوط» دار)ء الإإسكندرية» بلدية ۳۳٥۲‏ ج» حیدر آباد آصف م۲» ٩۲١‏ 
طب ۷۰ (۲۲۲ ورقة» ۷۰۷ه)» حلب» آسود» باسل (انظر سبات» فهرس م٠۰‏ ۰۱۸ 
رقم ۸۷)» ثمة ملخص هى لبشارة زلرل» طبعة الإسكندرية ۱۹۰۲م (ر سركيس 
۷). 

(ح) لاي الحسن علي بن أبي حزم القرشي ابن النفیس (ت 1۸۷ ه/ ۱۲۸۸ء ر 
بروکلمان م۰۱ )٤۹۳‏ آیاصوفیا -۳٥( ۳۳٣٤‏ ۰۱۳۷ انظر 21۲ R1-۷‏ ص 
.7۱١۹-( ٤ ۸‏ ۷ه انظر المصدر الآنف الذكر ص ۸٠۸)ء‏ السراي» 
امد الثالٹ»› ۲/۱۹۲۱ -۳٤(‏ ۰۷۱ ۱١۷ه)»‏ رجب ۳/٠٤۸۲‏ (من ورقة ۸١‏ 
وحتی ۱٦۱‏ ١۱۱۳ه)ء‏ مانیسا ۱۲١( ۱۸۱٤‏ ورقة» ۸۹۷ ه انظر ,طDietrie‏ 
Medicinalia‏ ص ۱ )» كوبرولو اتام ة۸ ٩٩۷‏ (۷۸۷ ه)» ول الدین ٣ ۱( ۲٠۰۹‏ - 
۲" القرن العاشر الهجري)» برلین 1۲۲۲ (ص ۱۲١‏ وما بعدها» ۱۲۳۵ ه)» 
غوتا ۱۸۹۷ ۱۱١(‏ ورقات» ۷۰۰ ه)» ۱۸۹۸ ۱۸٤(‏ ورقة)» باریس ۱٥١۲( ۲۸٤۳‏ 
ورقة» ۸۸۷ ه انظر ۱۲١( Oxford, Bod1. Pocock. 294 .») ٤٥ Vda‏ ورقة» انظر 
اا ص ١١ء‏ رقم »)١ ٤ ٤‏ المتحف البريطاني .0۲ ٠١١( 1٤١۹‏ ورقة» ٤‏ ۷۲ه انظر 


Desc. L.‏ ¥(« بنکیبور م٤٠ ۹٤‏ رقم BEDE‏ ورقه» ° * «(AN‏ حیدر أباد» آصف. 


المصادر ۳۹ 


4۲١ ۲۲‏ طب ١٠ء‏ المصدر السابق 4۳٤‏ طب ۲۱» أیغاره» سبحان. ۳/٦۱۰‏ 
٠۳١(‏ ورقة» ٠۲١۹‏ ه)» كابول» مكتبة رياسة المطبوعات ٠٤٤‏ (١٤٠١ه‏ انظر جلة 
معهد المخطوطات العربية ۰۲۲ ۰)۱١‏ طهران» مجلس ٦۱٤۹‏ (ص »٤٠۳-۲١۸‏ 
۵ه المصدر السابق 1۱۹۷ (ص ۱۲٣١ ۰۱٤۳-٦‏ هب انظر فهرس م۸٠‏ 
»)۱۸١ ۷‏ طهران» ملك ٤٤1۷‏ (۸۷ ورقة» القرن العاشر الهجري) . 

(ط) لواحد يقال له محمد بن عبد السلام المصري» ترى هل هو حمّد بن عبد 
السلام المارديني الطبيب» التو ١۱۹۷/٥۹٤‏ انظر صفدي» الواش م۳ ٠٠۲؟)‏ 
بعنوان: بدائع الول في تفصيل الفصول القاهرة» دار» طب ۸۷١‏ المصدر السابق 
طب (انظر مجلة معهد المخطوطات العربية ۰٥۴‏ ۳۳۲) . 

(ي) لأحمد بن عمد بن قاسم الكيلاني (ألف ما بین ٠١٤۲١/۷٤١‏ 
و۸١۷/ (١١٠١١‏ المتحف البريطاني ٠٠١( ٥۹۳۹‏ ورقةء القرن التاسع الهجري» انظر 
Desc. L.‏ €( . 

(ك) لنفيس بن عِواد الكرماني (المتوق ستَة ۱٤٤۹/۸٥۳‏ انظر بروكلان ٠٢‏ 
۳ دمشق» ظاهرية 1۷۹١ "٠١۴۳‏ ۷۰۳۹ (انظر ححلّة معهد المخطوطات العربية 
«(Y7 «0p‏ ند ۳١ Roy. Coll.of Physicians‏ (4۳ ورقة» انظر ٣٥ا1۲‏ في : J848‏ 
۱ ۳۲ لمن ورقة ١٠١٤-١‏ المصدر السابق ٠)۸١‏ 

(ل) لإبراهيم الکيسي (؟) بعنوان: وسائل الوصول إلى مسائل الفصول مو جود 
في فهرس كلمات لأبي عبد الرّحيم الطبيب القاهرة» طلعت -”٠١١( ٥۹٤‏ ۱۸۸“ 
هھ( . 

(م) شرح لمؤلف مجهول برلین ٦۲۲١‏ (ص ٦٦‏ وما بعدهاء حوالی ١۸۰ه)‏ . 


انظر Ahlwardt‏ م0 › 1 بخصرص شروح أخری م تصل. 


٣٣ ن‎ 


٤٠‏ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 


ثمة تحريرللکتاب بعنوان ترتيب أو تبويب أو تحرير فصول بقراط لطاهر بن 
A O a ay‏ 
۱۳۹٢ ۷‏ هھ انظر 6۲ا۵1 ۲-۷اان ص ۸۰۷)» ولي الدین ٠۲٤۷٤‏ مكتبة جامعة 
استانبول أ. ۰٤۲۹١‏ شهد علي ۲۰۹۵/ ٩۱٩ ۰۱۸ - ٩(۳‏ ه)» لندن» ,ا۴ .ء[اWe‏ 
٤۳ ۲‏ (۷۸ ورقة» انظر الفهرس ص ۲۰۳) . 

ثمة ترتيب آخر لأحهمد بن الحسين بن أحد الطبيب (عاشفي القرن الثامن/ الرابع 
عشر) دمشق» ظاهرية» ظاهرية» طب ٠۳١‏ (من ورقة ۱ إلى ۷» غير کامل» ٠۳۰۲‏ ى 
انظر مارنه» ص ٤۳۹-٤۳۸‏ . 

¬۵ م‎ Dies 4۱۹۰9-۱2۰ تقدمة ا معرفة (۵۷ ٦٥۵٥م انظر: ré|†زL م۲‎ -٣ 

Wenrih ۸‏ 4۸ شتاینْ شنایْدّر رقم ۳) تتکوّن من ثلاث مقالات» وهذه تشمل ما 
مجموعه ۲١‏ تعليمة. تثل المخطوطات المحفوظة ترجمة حنين بن إسحاق. ومن 
المشكوك فيه أن تكون المعلومة التي تفيد أن مخطوطة تمثل ترجة الكندي (انظر ججلة 
معهد المخطوطات العربية )٠١۲٤١۲‏ . إلا أنه كان لدى العرب ترجة قديمة أقدم من 
تر حمة حنین؛ اثبت ذلك طاهسها× (ص ۲۰۳-۲۰۱) . ولقد امکن ۸اہ٣‏ !× ان یبن 
علاوة على ذلك " أن سند اليعقوبي قد ترجم عن خطوطات يونانية أخرى غير حنين" 
e‏ 

اللخطوطات: فاتح ۳/۳۹۲۳ (۹۲ - ۱۰۳“ ٦۷۷‏ ھ انظر ۸۲۵۳-۷۵12٥۲‏ ص 
)/٤‏ أياصوفيا .٠١-١( ۳٠۳١‏ القرن السابع الممجري» انظر المصدر السابق)ء 
وهبي ۱۳۸۸/ ۳١‏ (ثمة جزء» ۰۲۸1-7۲۸۳ ۱۰۵۸ ه)ء» شهد علي ۲/۲۰٤١‏ (من 
ورقة ٥۸‏ إلى ورقة ٦٦ء‏ ۲١١٠١ه)» ۳/۲٠۷١‏ (من ورقة ٠۹‏ إلى ورقة ١١۷‏ 


Dietrich, Medicinalia رړ¦il‎ a1۸ «< ۱1۲4 — ١ 1۹) 0/1۸1 ه)» مانیسا‎ ۳۱ 


٤ ۱ المصادر‎ 


ص ۲۲۱)» برلین 1۲۲۷ (من ورقة »)٥۲-۳۳‏ إسکوریال /۸٥۷‏ ۳ (من ورقة -۳١‏ 
Ch. Beaty «(A۷ ۲‏ ۳۱۲۷ (ص ٩۳‏ وما بعدھا ؟ء ٦۲۷‏ ه)ء ۳۳٤١١‏ (۱- 
IF‏ القرن السادس الهجري)ء باریس ۲/۲۸۳۵ (من ص ٤۹-۲۹‏ القرن السابع 
A E AT‏ القرن السادس اهجري» انظر aلزة۷ »)٦٦۹‏ 
طهران» جامعة ٤4٠١‏ (القرن الثالث عشر الهجري» انظر الفهرس ٥٤٠۱ء »)٠٠١۳‏ 
طهران» مجلس ٦٤۹‏ (ص ۷-۸۸١١ء‏ القرن الثالث عشر الهجري)ء طهران» سنا 
٠‏ (من ورقة ۲۷ إلى ورقة ٠٠١۸ »۳١‏ ه انظر نشرية مء ١١٠)ء‏ مكة 
ا مكمة. الحرم» طب ۲/٠٠١‏ (حوالي ١‏ ورقةء القرن الحادي عشر الهجري)) القاهرة 
تيمور» طب (رب) كانت الترجمة للكندي» انظر ججلة معهد المخطوطات العربية م٥‏ 
۷ الإسكندريةء بلدية ۳۷۲۲ ج (۹ ورقةء القرن الثاني عشر الهجري» انظر 
فهرس امخطوطات م »)٥١‏ سهاح ٠١( ٤١‏ ورقةء القرن الثاني عشر الهجري» 
انظر المصدر السابق)» حلب» حکیم ن. (انظر سباط 11ء فھرس م٠ ٤٤‏ رقم 
۳؛) ظاهرية» طب ۳/۱٤٤‏ (۲۲ ورقة» ٩۳‏ ۹ه انظر حارنه ١۷٤)ء‏ ظاهرية 
طب ۲/۱٤۲١‏ (انظر حارنه .)٤۷١‏ ظاهرية» طب ٠٤١‏ (من ورقة ۱٠۳-۸۷‏ القرن 
التاسع الهجري انظر حارنه »)٤۷ ٤‏ نشرہ Ka r٥٤1‏ في: DM6‏ 0 / ۱۸۸/€ ۰- 
۳ انظر كذلك م Studia Graeca et Latina : B. Alexanderson 4i‏ 
Göteborg «Die hippokratische Schrift Prognostikon :iù| giz ۱V e Gothoburgensia‏ 
سنۀ ۰۱۹٦۲۲‏ ص ۱۷١-١۱١٦١‏ . 

الارن 

(ً( شرح ل جالين وس4 .۵ة1 .اه8 ٠٠١‏ (ص ۱۷١‏ وما بعدهاء القرن السابع 


اهجري» انظر نالا ص 9ء رقم ۰مح)» چوتا ٩‏ (؟» جزء» ص ۲٣‏ وما بعدهاء 


ص ۴۳ 


٤‏ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 


۳ ه)» القاهرة» آزهر» طب ۸٩‏ (ص۱١٠‏ ومابعدها» ١۲١١ه)‏ . شرح 
جالينؤس لتقدمة المعرفة لبقراط» مو جود في مكتبة عا ط8ا انظر 3 Exposition F.‏ . 

(ب) لأبي عبد الرحيم بن علي بن حامد الدخوار الدمشقي (المتوف سنة /٦۲۸‏ 
 ,: ۰‏ بروکلمان ۰۱۲ »)٤۹٩۱‏ وقد ثبّت ۲ه×؟ تلمیذه مظفر بن قاضي بعلبك شرحه 
هذا. المخطوطات: نور عثانية 1١( "٠٠٤‏ ورقة)» ٤۷( ٠٠٠٠١‏ ورقة» القرن الحادي 
عشر الهجري)» حکیم آوغلو ۰٦۱۱١ = ۸۷( ۲/٥۷٤‏ 1۹۸ ه)»ء باریس ۲۸۳١‏ 
(من ورقة ٠٤۷-٤٩‏ القرن السابع الهجري» انظر هز۷ 114)ء أكسفورد .ال80 
hur‏ ۲/۱۹۷۷ (انظر نالا ص ۱۲۹ء رقم »)٥۳۳‏ الإإسكندرية» بلديةء طب ۲۲ أو 
٠‏ ج ۸١(‏ ورقة» القرن العاشرالهجري» انظر فهرس الخطوطات م۴ -٠١۸‏ 
),٩۹‏ حلب» ثلاث مخطوطات بملك حکیم وحکیم ج. وخدور (انظر سباط 
فهرس ۰۱٥‏ ۰۹۸ رقم )۸۳٤‏ . 

(ج) لعبد اللطيف بن يوسف البغدادي (المتوئی ۸۸٥ Kةrن1ت »)۱۲۳۱ /٦۲۹‏ 
Rk WAE AY (=)‏ ص ۸ دمشی» ظاهرية» طت ۲۷ (من 
ص ١٤١١-۲‏ القرن السادس/ السابع الجر ي» انظر aناه‏ ”1ء14 Dc,‏ ص ۱۸)ء 
القاهرة» دار» ٤۷٥١‏ ل (۳۳۲ ورقة» ١١١۳١ه‏ انظر الملحق م۲٠‏ ۹) ؛ وری) کان 


تمه نموذج منه ی لایدن .۱۹0۲ رمن ورقة ۹4۸-١‏ قبل ۷ھ انظر .امم ۳٣۷ V۷‏ 


وانظر ٣٣0‏ ۱۲۹۰۲ . ) 
(د) وي Stra§burg‏ شرح خالینوس ل تقدمة المعرفة لبقراط المكتبةالوطنية» ر 
Exposition‏ ص ". 


(ه) لأبي الحسن على بن بي الحزم القرشى ابن التفيس (المتوق /٦۸۷‏ ۸۸١١)ء‏ 
أياصو فيا TIE‏ 7 ا 7 انظر Ritter-Walter‏ ص ¥‘ C(A‏ غوتا 1۱۸4۹۹ o۳)‏ 


A المصادر‎ 


ورقة)» باریس ۲۸٤٤‏ (من ورقة ۹۹-٥۱۸ء‏ ۷١۷ه‏ انظر aلزة۷‏ 11۹)» 0xford,‏ 
٩1( Bod. Mar. 1‏ ورقة» انظر ناا ص »٤١١‏ رقم 1۳۹)» المتحف البريطاني 0٣.‏ 
٠١1( 4‏ ورقة» القرن الثامن الهجري» انظر .1 .ءءء( )٤١‏ . 

(و) لأبي الفرج ابن العبري (ا ری ۱۲۸۹ م» انظر بروکلهان ۰۱۲ »)۳٤۹‏ حلب» 
باسیل (انظر سبات ا5ء فهرس م۱ ۱١‏ رقم )٦۳‏ . 

وني مكتبة نور عثانية ۲٠۳( ٠٠٣۳‏ ورقة» ۸٦1ه)‏ مخطوط, أغلب الظن أن 
عنوانه الذي ينص: ّل تقدمة العرفة وعواقبهاء وهو» على ما يبدو» جزء من كتاب 
للرازي» قد اضافته ید 2 5 Ritter-Walzer J)‏ ص © ¥+ Dietrich, Medicinalia‏ ص 
۹ ) 

-٤‏ ال مراض الحادة (د٤ة 8٥1‏ امع» انظر : 6ا1 م2» 376-224؛ e18‏ م۱ 
94 مهنع +٠١١‏ شتاينْ شنايْدَر رقم ٤)ء‏ ينص العنوان الذي أورده اليعقوں» وقد 
عرف ترجة أقدم: ماء الشعير (انظر الحاوي م۷٠ .)۲١١‏ وهو العنوان المعروف في 
الور 'القديمة 56 امع (انظر طاهسaا×‏ ص .)۱۹١‏ وني مخطوط ينص 
العنوان» وهو بالتأكيد عنوان كامل» ذكره ابن أبي أصيبعة )۹٩ .٠۲(‏ : تدببر الأمراض 
الحاكة. وقد ذكر الكتاب ذا العنوان في الحاوي ۰۱۰۲ ٠۳٢ ۲۷۹ ۲۰٥-۲۰۲‏ 
۱١١ ء٠٤١١ ٠٥۴ ۹۹ ۱٤م ٥‏ وني مواضع أخرى يذكر بعنوان: الأمراض 
الحادة» انظر الحاوي AAT<IEA-VEV NETE «O ce TAA Fe «1€ c1‏ 
م0 ITT CTA ۷Y‏ م“ «YE4 (YY0 «(Y€ CAO «00 (E۲‏ م۷ 1 م۴ 0۷« 
-ON CEA EO-— ETE TV ° e-1 op TEA-TECTEN IP‏ 


—AY م1۷«‎ TIE 1°۹4 CA ۱ ما‎ ° CAT-—AY cAI—-¥۷۹ (1V CTE 
إلخ. ما الترجمة التى وصلت إلينا فتعود إلى حنين: أياصوفيا‎ ١۷ م۰۱۸ ۲ء‎ ۸ 


٤‏ تاریخ التراث العربي (المحلد الثالث) الطب والصدلة 


۲ (۱۵” -۳۱ القرن السابع الهمجري)» أیاصوفیا ٦٥٦ 7 ۲۸-۱( ٤۸۳۸‏ ى 
il¡ۈر Ritter- Walzer‏ ص ٤‏ ۸۰)» إسکوریال ۳/۸٥۷‏ (من ورقة ٥۱-٤۲‏ ۹۰۷ه)» 
مكة المكمةء الحرم» طب ٠/٤٠١‏ (حوالي ٠١‏ ورقات» القرن الحادي عشر الهجري) ؛ 
نشره ك«مرا] 1.٥.‏ في كمبرج مع ترجمة» بمقدمة و ملحوظات وفهرس كلات سنة 
1. ثمة ترحمة لاتينية ل جرهارد الكريموني ڊعنوùlن: De diaeta (regimine)‏ 
,orumاacu‏ انظر ا ا : ترات أوروبة ص ¢۱ Diels‏ م ۹ تر حهمات 
عبربه ل ناء ۸ط ماه انظر شتاینْ شنایدر»ترجات عرية ص .1٦۳‏ 

شرح مالين وس : ك. الأمراض الحاذة بتفسير جالينوس؛ يقول حنين عن محتوى 
الكتاب وتر حته: "'لقد نظمه في مس مقالات. بين يدي خطوط منه يوجد بين کتبي. 
وما عرض ل أن أترجمه. فلقد سمعت أن ايوب ترجه. وإِني ترجمت الكتاب كاملا با 
فيه نص كلات بقراط واختصرت ختواه على صيغة سؤال وجواب. ثم ترجم عيسى 
بن بحيى لاي الحسن أحمد بن موسى ثلاث مقالات من هذا الكتاب إلى اللغة العربية. 
تشكل المقالات الثلاث هذه التفسير للجزء الأصيل من هذا الكتاب. والمقالتان 
الباقيتان فيهي| تفسير المشكولك فيه. [لقد ترجم عيسى المقالات الثلاث الأولى آيضا.]" 
(نرجمات-جالینوس رقم )٩۲‏ . 

القطرطات الامرة طاعت ى 715-0014-0595 2¥ 
سقطت المقالة الآولل)» طهران» مجلس ٦۱٤۹٩۹‏ (ص ۱۱۷-۸۸ ١۱۲۸ه‏ انظر 
الفهرس ۱۸۲ ۱۳۷) غلب الظن موجود ني کمبرج .5۵ ۲-۹۸(1.۱۲٠١ء‏ القرن 
الثامن الهجري» انظر ٤س8‏ رقم ),)٨‏ وني کتاب عبري في باریس (انظر هل زو۷ 
۵9) ثمة نموذج وجد قدی) موجودات إسکوریال» انظر 4ه ي: کالہ۸ 
OTT‏ 


المصادر 0 4 


ثمة تدبير لجحالينوس: في تدبير الأمراض احادة على رأي بقراط» انظر بعد ص 
۸. وثمة خطوط ججهول الولف بعنوان: مسائل الأمراض احادة ذکره الرازي في 
اجا وي م٤۰‏ ۰1۷1 1۷٩‏ 1۸۰ م10 ۸£ ۸1 م1 ۳۳. 

-٥‏ كتاب أبيذيميا أو كتاب الأمراض الوافدة 1-۷10 »8811 «فرف»4 انظر ما 
Littré 4ı‏ م2 IAT ITA—VY «Op «| CA —T E Te «¥1 1-0 ٩۸‏ € 
Wenrich 4۱9 «° 1e Diels +A O «O‏ ۷ شتاین شنایدر 
رقم ۷) . يبدو أن العنوان العربي» الذي ذكر في الموضع الثاني» حل محل الأول في وقت 
متاخر (انظر 1ا۲0 ۳ها× ص ٠‏ . أغلب الظن أن النص الموجود في شرح جالينوس 
کان اثر اشارا عند العرب من النص بمفرده. يقول حنين في يتعلق بالشرح " أمّا 
ما حص الجحزء الأول من الكتاب هذاء فقد أوضحه بثلاث مقالات؛ نقلها أيُوب إلى 
السريانيةء وترجتها إلى العربية لصالح عمد بن موسى. وأما مايخص الجزء الثاني 
(المقالة الثانية) من الكتاب» فقد أوضحه بثلاث مقالات أيضا؛ نقلها أيوب إلى 
السريانيةء وترجتها إلى العربية. وما مايخص الحزء الثالث (المقالة الثالثة) من الكتاب» 
فقد أوضحه بست مقالات أيضاً. وقد وصل الكتاب إل يدي باليونانية» سقطت منه 
المقالة (الجزء الخامس) الخامسة؛ مليء بالأخطاء كثير الثغرات» مبهم. فقمت بعمله 
حتى استطعت آن آنسخه باليونانية» ومن ثم قمت بنقله إلى السريانية وترجته إلى 
العربية لصالح عمد بن موسى؛ ولقد بقي منه بقية ضئيلة. وقد حدث ذلك 
بخصوص كتبي فأعاقني عن إتقامه. وفي| يتعلق بالحزء السادس (المقالة السادسة) فقد 
قسمه إلى ثمانية أجزاء؛ نقلها أيوب إلى السريانية. ويوجد بين كتبي مخطوط من الجزء 
الكامل هذا من الكتاب ١»أء67.رة.‏ وم يشرح جالينوس من الكتاب عاق إلا 
الأجزاء (المقالات) الأربعة هذه. وأمًا ما يتعلّق بالمقالات الثلاث الساقطة: المقالة 


٣١٣ ص‎ 


٤٦‏ تاريخ التراث العربي (المحلد الثالث) الطب والصيدلة 

الرابعة والخامسة والسابعة فلم يفسرها لأنه ذكر أنها مفتعلة على لسان أبقراط» ولم 
يكن الذي دلّسها خبيرا. ولقد أضفت النص المجرد القائم بذاته إلى الترجمة التي 
تر حتها لشرح جالينوس للمقالة الثانية من الكتاب 6n‏ أضفت ترحهمة نص 
كلمات أبقراط في هذه المقالة إلى السريانية وإلى العربية. وفي) بعد نقلت المقالات الثان 
إلى العربية» وفيها شرح جالينوس المقالة السادسة من الكتاب. وهكذا بعد أن صار 
شرح جالينوس للمقالات الأربع من الكتاب المعر وف ب ١»أ‏ 5غ لصاحبه أبقراط» 
أعني لمقالة الأول والثانية والثالثة والسادسة»ء بعد أن صارت تسعة عشر مقالة 
اختصرت متواها بالسريانية على طريق المسآلة والجواب.وقد نقله (المختصر) عيسى 
بن يحيى إلى العريية" رجات-جالينوس رقم )۹١‏ . النص في خطوطات شرح 
جالينوس إسكوريال ۸٠٤‏ (من الآول وحتى الثالث» وربا حتى القالة الخامسة» 
۲ ورقة)» ۸٠١‏ (لقالة السادسة ؟» ٠۹١‏ ورقة.ء 1۰۷ ه))» باریس ۲۸٤٦‏ (لقالتان 
الثانبة والسادسة» ۳٠۹١‏ ورقة. القرن الثالث عشر الهجري»› انظر ز۷ ۳۲۲) . ولقد 
Galens Kommentar zu den Epidemien des Hippokrates. Indizes der :F. Pfaff dÎ‏ 
Fr. g K. Deichgrãber ig aus dem Arabischen iibersetzten Namen und Wiürter.‏ 


Die als sogenannte :jز بر‎ d Corpus Medicorum Graecorûm :d Kudlen 


Simulantenschrift griechisch iberlieferten Stiicke des 2. Kommentars zu Epideien 
Bettrûge zur Textgeschichte der :Fr. Wenkebach انظر كذلك ماکتره‎ ¢ II 


dw Abhandl. Preuss. Akad. D. Wiss. : Epidemienkommentare Galens II. 
۸ 
/ tor ثمة ختصرات من شرح جالينوس بعنوان: فوائد لعلي بن رضوان (المتوق‎ 
. )۱۳۸١ رقم‎ 8٥We انظر‎ ۰۱۹٦۹-۳ ۱۲۷( ۱ الثاني عشر‎ Dd. کمبرج‎ ۱ 
وأف حثن: ثإر السبعة عشرة القالة الوجودة من تفس جالينوس لكتاب أبيذيميا‎ 


المصادر ¥ 


... على طريق ا مسألة وا جواب (ابن أبي أصيبعة ٠٠۴‏ ص ۱۹۹) . ويذكر الرازي كتاباً 
بعنوان: مسائ ل ابید یمیاء ویذکر فيه حن في موضع (حاوي ۰۱۷۲ )۲٠۰‏ مولفاً. 
ولعل المقصود ثار المذکور» انظر الحاوي م۱ ١۲۱۰ء‏ م۳٤‏ ۷۰ ۱۲-۱۱۸۹ م٤‏ 
A0 Ve Yo FV Cp OA «Op AEA AVE 1*11‏ 
YAY TEY-TEY MT 4 ep NET «e 114 CTV «AF‏ 
ATE AYY Nop EA AF e AY AT AA Ye VV «o-0 8‏ 
«o0 «YoY «1۷e (Yo -44 AAO-IAE MEV CTT Ve cT ۹‏ 
7 م1۸ 1 م1۹ €۲ ۵۲ ۳ .٤٤‏ ویذکر ابن ابي أصیبعة (۱۲» ۱۹۹) 
مسائل في البول انتزعها (المقصو د حنن) م نكتاب أبيذيميا لبقراط . 

ا2 

() لبي الفرح عبد الله بن الطيّب (المتوف ٣٥‏ حلب» عبد يني (انظر 
سباط» فهرس م۰۱ ۲٤‏ رقم )۱١٤‏ . 

(ب) لأبي الحسن علي بن أبي الحزم القرشي ابن التفيس (المتوقی /٦۸۷‏ ۲۸۸٠ء‏ 
انظر بروكلان م٠٠ )٤۹۳‏ بعنوان: كتاب أبيذيميا ليقراط وتفسره رض الوافد 
أياصوفيا »۲٠٠-١( ٤۸٤١‏ القرن الثامن الهجري» مبتدئاً بالمرض الوبائيء الذي 
ينشاً من فساد طبيعة المواء انظرإءءاه۷-ء؛؛ ص »)۸٠۷‏ القاهرة» طلعت» طب 
۳ (انظر مجلة معهد المخطوطات العربية ۵۲» ۲۷۰) . 

٦-کتاب‏ الا حلاط ( ۷ھدب امع ۆظر: Littré‏ م0« ۷= * 0+ Diels‏ م1« £1۹ 
Wei‏ ۰۳+ شتاین شنایدَر رقم ۸) . يثبت بعد من المترجم للكتاب الذي وصل 
إلينا (انظر۲٥۷۵[2-٣۲۵ان۴‏ ص ٤‏ ٠۸ء‏ حيث ذكرا أن علي بن عيسى كان المترجم)» ولقد 
أفادنا حنين فيا يتعلق بشرح جالينوس: "فهو (المقصود جالينوس) يقول إِّه نظّمه في 


۸ تاریخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 


ثلاث مقالات. لم أره في الماضي باليوناني؛ ثم وجدته في وقت متأخر وترجته إلى 
السريانيةء مشفوعاً بنص كلمة بقراط. وقد نقله إلى العربية عيسى بن يحيى لصالح أي 
الحسن أحد بن موسى رجات - جالينوس رقم )٩٦‏ . النص في أياصوفيا ۳٠۳۲‏ 
(۳۱ -۳۹ القرن السابع اهجري» انظر ۸۲۳-۷۵1٤۲‏ ص ٤‏ ۸۰)» حلب» کیم 
ن. (انظر ۵٥ط‏ فهرس ۰٤٤ ۰۱٥‏ رقم ۳۳۲)» وانظر بعد ص ٠۳۰‏ أيضاً (جالينوس» 
أخلاط ) . 

وح 

() لحالينوس (انظر بعد ص ۳۲١)»ء‏ في ترجمة حنين» مشهد» طب ۸۰ ٩(‏ 
ورقات» انظر الفهرس م۰۳ رقم ۲۷۷)ء ذکر ني الحاوي ۱٥۸۰۱٥۲‏ . 

(ب) لأبي الفرج بن الطَيّب (المتوفى /٤١١‏ ١٤١٠٠)ء‏ انظر ابن أبي أصيبعة م٠‏ 

۲٤١‏ أغلب الظن أنه حفوظ في ببروت» مكتبة القدیس يوسف ۲۸۱ (۲۳۲ ورقة» 
القرن الحادي عشر اهجري) . 

فضلاً عن ذلك فقد أف علي بن رضوان (المتوفی )٠٠١١ |٤٥۳١‏ فوائد في 
الأخلاط» انظر ابن أبي أصيبعة ۰٤ ٠٢‏ انظر كذلك کمیرج .54 1.۱۲ (۱۹۸- 
۳ القرن الثامن الهجري» انظر 807 رقم ۰۱۳۸۲ ص ۳۰۸) . 

۷- کتاب قاطیطریون آو حانوت الطب («ء و میں انظر: ٣٣ 1i٤‏ ۲۷۲ 
Wenrih ۱۱ «\@ Diels +1‏ ۱۰۹ شتاینْ شنایدّر رقم »)٩‏ ولقد قدّم لنا ابن آي 
أصيبعة وصفاً دقيقاً للمحتوى؛ ويذكر كذلك رأي بقراط عن طريق جالينوس» من أن 
بقراط بنى أمره على أن هذا الكتاب أول كتاب يقرأ من كتبه. أما مسألة ترجة الكتاب 
إلى اللغة العربية فليست واضحة. فابن النديم (ص ۲۸۸) وابن القفطي (حک)ء )٩۹١‏ 
فيزعمان أن حنين قام بترجمة شرح جالينوس هذا الكتاب لصالح محمد ابن موسى» 


٤ ۹٩ الملصادر‎ 


الأمر الذي لا يتفق مع ما صرح به حنين نفسه» حيث يذكر أنه ترجم الشرح إلى 
السريانية» وعمل من ذلك ملخصات. ومن بعد ذلك قام حبيش بترجمته إلى اللغة 
العربية لصالح عمد بن موسى رجات جالينوس رقم ۹۸) . وعليه يقتضي وجود 
خطا ني ما ذكره ابن النديم وبالتالي ابن القفطي. ثمة خطاً آحر بهذه المناسبة وقع فيه 
شتاين ناير فهو ينسب هذه المعلومة إلى الكتاب الأصل. من جهة أخرى يظهر أن 
شتاينْ شنايدّر اعتمد على معلومة ابن القفطي بناء على خطوط) من أن عيسى بن حى 
ربا كان المترجم للكتاب الأصلء غا دعا ٣#ممنا‏ .[ أن يصحح في تحقيقه. فمن 
امحتمل أن الكتاب الأصل والشّرح لايرجعان للمترجم نفسه» وأ ترجة الكتاب 
الأصل ترجع إلى زمن قديم (سابق) . 

اللخطوطات: أياصوفا ٠7۱١۷ -١١٠١( ١‏ القرن السابع الهجري انظر 
Ritter-Walter‏ ص & «(A*‏ وقد ذكر في الحاوي م ۲۲٤۲-۲۲١‏ وثمة شذرات في 
الحاوي م۱۳» .٠٠١-۱۳۸‏ وقد حققه وترجمه مشفوعاً بمدخل وملحوظات 
وبفھرس کلات هرا .© .۷ کمبرج ۱۹۹۸ . 

شرح لحالينوس إسكوريال ۸٤١‏ (من ورقة ٥۸١ »٠٥١-۱۲۸‏ ه)»ومنه 
ختصرات لعلي بن رضوان (المتوق ۲۳ بعنوان: فوائد كمرح .04 الثاني 
EEE‏ القرن الثامن الهجري» انظر ء«سهء8 رقم )۱۳۸١‏ . ثمة 
مقتبسات في الحاوي م۸» .٠١١-٠۳۸‏ لقد حقق مرا .° .1 الشّرح والفوائد 


Galeni in Hippokrates de officina medici commentariroum, versionem arabicam, 
quoad exstat, ex codice scorialensi et excerpta quae ‘Alî ibn RiQgwûan ex eis 


Corpus Medicorum Supplementum ی‎ sumpsit, ed. Et in linguam angl. Vertit... 


۹۳ ر لبن‎ Orientale 


۰ ۵ تاريخ التراث العربي (المحلد الثالث) الطب والصيدلة 

ولقد أف حنن ثإر تفسير جالينوس لكتاب قاطيطرون على طريق السألة 
وا جواب (ابن أي أصیبعة ۱۲ » ۱۹۹) . 

۸-كتاب الأهوية والأزمنة وا مياه والبلدان «ه×> ,«ه 4۲ذ ,«ممة /مء) انظر: Li))٣é‏ 
Wei ٤ «1 Diels 4-1۲ «Ye‏ ۱۰۱+ شتاینْ شنایدّر رقم )۱١‏ . يتناول 
الكتاب ما يأتي: إِنّه ينبغي لمن على الطبيب أن يفحص عن آزمنة السنة والرياح والمياه 
والمكان إلخ.. وعلم الفلك؛ وصف الأمراض بحسب موضع البلدة» وأمزجة المياه» 
وآثارها وفصول السنة وما شابه ذلك؛ اختلافات الآسيويين والأوروبيين في هذا 
الشأن؛ الفجوة التي عرضت لمصر ولليبيا وعلم الأمراض بحسب السكان؛ بحر 
«Asowsches‏ و Makrokephale‏ و Riongegend؛‏ خول وليونة الآسيويين مقارنة 
بالأوروبيين و ال ١ءطارkك‏ وبقية قبائJ‏ Îورl..." Puschmann/ Neuburger/ Page|)‏ 
)۲١١ ٠۲‏ . ويظهر أنه توفر للعلاء العرب ترجمة قديمة» كا يمكن أن يستنبط من 
شذرات عند اليعقوبي. فا ملصطلحات غيرها التي في ترجمة حنين. فا مترجم من المولعين 
بنظم القو اني Wor! e(‏ dendeاreimbi)‏ (انظر طtەسهاK×‏ ص ۲۰۱) . ویقول حنین فی) 
يتعلق بالتاريخ الآخر لترجمة الكتاب الأصل وبالشرح: "لقد ألف (أي جالينوس) 
هذا الكتاب (يقصد الشرح) في ثلاث مقالات. لقد ترجته إلى السريانية لصالح 
سَلْمَوَبْه. لقد تر مت أصل كلات أبقراط وأضفت شر حا مقتضباً إليهء لكني م أكمله. 
ونقلت الأصل كذلك إلى العربية لصالح محمد بن موسى. ما حبيش فقد ترجم شرح 
جالينوس إلى العربية لصالح عمد بن موسى (نرجمات-جالينوس رقم )۹٩‏ .انظر فيع 


يتعلق بمكانة الكتاب وموضوعه عند الأطباء العرب حتى الزازي الحاوي ٠٠١١‏ 


۹ ورقة. 


الملصادر 0١‏ 
الخطوطات: الأصل الیونانی في ترجة لحنین: أياصوفیا »)۳١- ”١( ٠۵۷۲‏ 
1۰-٤٤7 ۲‏ القرن السابع الهجري)» )٥٤- ”۳۰( ٤۸۳۸‏ ٩٥٦ھ‏ انظر 
Ritter-Waler‏ ص 6 ۸). إسكوريال ۸9۷/ ۵ (من ورقة ١١-٠١١‏ القرن السابع 
الهجري)» القاهرة» طلعت» طب /٥۹٤‏ ۷ (انظر مجلة معهد المخطوطات العربية م۴٥‏ 
۷) نشره ص10 ,٥0ا‏ سنة ۹٦۱۹م‏ بعنوان: كتاب بقراط في الأمراض 
«(Hippocrates: On Endemic Diseases (Airs, Waters, and Places «édl‏ nbعa‏ 
وتر حه ووضع له مقدمة وملحوظات وفهرس کلات کل من )اة ... و .€ .۷ 
هرا کمبرج ٩۱۹۹۹؛انظر‏ الحاوي م٤۰‏ ۹۲ م٤۰ ۲۷٤ ۲۳۵ ۱1۹ ء٦۱ ٦م ٤٥‏ 
ATT 10 CAVA Cp IY IY FA TA? YE4 CTYV TY Ve‏ 
Jl . 10 Je YF NE V* Ie FYI TV «1°‏ ڙج Natan Ha-‏ 
الكتاب إلى العبرية لصالح صديق مجهول (انظر شتاينْ شنايدّر ترجات عبرية 
O‏ 
شرح لحالينوس في أربع مقالات» مفقود في أصله اليوناني (انظر بعد ص »)٠١٤‏ 
ثمة مخطوط عرب في القاهرة» طلعت» طب »۱١۲-۲۸( ٥٩۰‏ ۸۸۷ ه)» وعنه 
ترجمة إلى العبريةء قام با سالومون بن ناتان (أغلب الظن كان اختيارا)ء أكسفورد 
Bod. Opp.‏ (۱۸ ورقة» انظر شتایر شنایدر» ترات عریة» ص ۳٦٦-٤٦٦؛‏ 
ئا م١٠ (٠٤١‏ . وقد نقل هذه الترجة ه١ناها4‏ ء٥«‏ إلى اللاتينية» طبعت في باريس 
سنة ۱۹۷۹ م. (في مولّفات جالينوس م٤‏ ۱۸۷ انظر شتاين شنايدر» الصدر الآنف 
الدکر» ص )٦٦٤‏ . انظر بعد ص ٠١٤١‏ . 
علاوة على ذلك فقد كتب حنين بن إسحاق تمسياً لذلك» ل يتم (انظر ابن أي 


. )۱۹۹٩ ۱۲ أصیبعة‎ 


ص ۳۸ 
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وبخصو ص تفسبر جالینوس» کتب حنین کتاب ثا ر تفسیر جالینوس على طریق 
المسألة والجواب» انظر ابن أبي أصيبعة ٠٠‏ ۱۹۹. وبخصوص جالينوس» لثابت بن 
ق ة جوام عتفسبر جالينوس» المصدر الآنف الذكر .۲٠۱۸ ۰٠۲‏ 

ثمة اختيار عن الأصل اليوناني ل علي بن رضوان (المتوق )٠٠١١١ /٤٥۳‏ كمبرج 
الثاني عشر ١‏ (من ورقة .٠٠-۳١‏ القرن الثامن الهجري» انظر «٤‏ سهء8 رقم 
(٦‏ . 

۹- کتاب الإنسان 00و0« 0نم امء) انظر : Diels $1۸1 «le Littré‏ ۾« 
Wenrih ۱‏ ۲-۱۰١٠؛‏ شتاين شنايدّر رقم )١١‏ . العنوان في الترجة القديمة عند 
اليعقوبي: كتاب الا ركان (انظر ط٣×‏ ص )۱۹١‏ . وثمة معلومات أكثر عن قصة 
الكتاب عرفناها من حنين» حيث يقول في تمسير جالينوس: " لقد صنف جالينوس 
هذا الكتاب (المقصود تفسير جالينوس) في ثلاث مقالات» إذا لم تخني الذاكرة. ثمة 
خطوط منه بالیوناني موجود بین کتبي» لکنه لم يتوفر لي أن أترجه؛ ولا أدري في إِذا 
كان ترحه أحد آخر؛ إلا آني ترحته في بعد إلى السريانية.[لقد اختصر حنين ... مقالة 
تفسير جالينوس هذا الكتاب وترجم (المختصر) إلى اللغة العربية. آمَّا عيسى بن بحيى 
فقد ترجم تفسیر جالینوس هذا الکتاب کاملا.]" (نرجمات-جالینوس رقم )٠١۲‏ . 
ثمة مخطوط للأصل اليوناني في أياصوفيا .۷٤- 1٠( ۳٠۳١‏ القرن السابع الهجري» 
انظر ۵126۲ ۲-۷٠انR‏ ص ٩‏ *۸) . طبعه وترجمه ووضع له مقدمة وملحوظات وفهرس 
کات کل من Mattock‏ و M.C. Lyons‏ کمىرج ۱41۸ . 

تمسر جالینوس» فلورنس 002 ۴1»› .))٤۹- “۱( ۱۷۳/۲۲۹ Laur.‏ القرن 
السابع الهجري) ؛ ذكر في الحاوي م٦ .۲۷١‏ ثمة منتزعات لعلي بن رضوان (المتوى 
۳+ انظر بروکلمان م٠۰۱ )٤۸٤‏ بعنوان: فوائد كمبرج .4 الثاني عشر ١‏ 


o الملصادر‎ 


۸۲ رقم ١۱۳۸)ء وانظر الحاوي‎ 5:٥#«١ القرن الثامن اهجري» انظر‎ »۳٤-۲۲( 
.TI11Ap 1Y «1۷۲—-1۷| م1‎ OA IY «0-o ITp٢I18 م‎ ۲۳ 
وألف حين: ثإر المقالة الثائة من تمسر جالينوس لكتاب ... (انظر ابن أي أصيبعة‎ 
. 0)44 م1‎ 

تمسير لأبي الفرج عبد الله بن الطب (المتوقق ١١٤/١٤٠٠)ء‏ حلب الأرمني 
(انظر ط5 فهرس م٠۰‏ 24» رقم 155) . 

۹ کتاتب الا حنة (zep yovijç, rept poto; rardiou‏ انظر Littré‏ م۷ CEA‏ 
Dies 4 ۲-7‏ م1 ۸ 4۹ Wenrieh‏ ۱۳+ شتاینْ شنایدّر رقم ۱۲) . ویعرف 
الیعقوبي الکتاب بعنوان کتاب اجنین (انظرطاه۲»ها× ص ۱۹۳-۱۹۲) . لعلّه عرف 
ترحة أقدم. آمًا ابن النديم فيذكر الكتاب بعنوان: كتاب الأ جنه في ترجمة ابن شهدی 
الكرخي. ويذكر حنين تفسبر جالينوس قائلاً بخصوصه: لم نجد من هذا الكتاب 
تفسيراً يرجح إلى جالينوس» ووجدنا أيضاً أن جالينوس لم يتحدث في قائمة كتبه من 
أنه عمل شرحا له. إلا آنا وجدنا أنه قسنم هذا الكتاب في كتابه» الذي عمله في علم 
أبقراط بالتشريح» في ثلاث مقالات قائلا: إن المقالة الأولى والثالثة من هذا الكتاب 
منحولتان وليستا ل أبقراط» وإن المقالة الثانية منه هي الأصاية. ولقد شرح جاسيوس 
sis‏ اللإسكندراني هذه المقالة. ولقد وجدنا تفسيرين للمقالات الثلاث جيعاً. 
إحداهما سريانية وتحمل العنوان من آنا ترجع إلى جالينوس - وقد ترجمها سرجيوس - 
إلا آنا حين درسناها أدركنا أا ل ءمهاء۴. أَمّا الثانية فهى يونانيةء وحين تحققنا منها 
وجدنا اا آ— «Soranos‏ الذي ينتمى إلى o UE‏ ات اا رقم 
۰۱( 
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اللخطوطات: أياصوفيا 74٤- ۷٤( ۳٠۳۲‏ القرن السابع الهجري» ۷۷": 
مهايةالمقالة الأولى وبداية المقالة الثانية؛ :۸٠‏ بداية المقالة الثالثةء انظر ءا ۸:٣-۷‏ 
ص »)۸٠١‏ مكة المكرّمة» الحرم طب ۲١( ۳/٤٠١‏ ورقةء القرن الحادي عشر 
الهمجري)» انظر کذلك الحاوي م۰۹ ۱٤١ ۱۳۹-۱۳۸ ۱۳۱-۱۲۹ ۰۱۲١ ۰٦۸‏ 
At Ve FY «1p «| EA- 2۷‏ 

تمسر جحالینوس بعنوان کون اجنین بشرح جالینوس فلورنس e۸2‏ ۴10۲ء 1a۲.‏ 
٠” ۱۳١- ”۹4۷( 7‏ القرن السابع الهجري)» منه اختيار لعلي بن رضوان 
(المتوفى /٤٥۳‏ ١١٠٠)ء‏ كمبرج .04 الثاني عشر ١‏ (من ورقة ۱۸-١‏ القرن الثامن 
الهجري» انظر 8۷٤‏ رقم »)۱۳۸١‏ تفسیر ابن التفیس (المتوقی )١۲۸۸/۹۸۷‏ 
لتاب g2 zept yow, zeg pٺ0ı0; zai»‏ ظ ي 1V) Cleveland, Army Med. Libr. A69‏ 
ورقة» 1٦٩‏ ه انظر الفهرس ص *۲") . 

ص ۳۹ ١‏ ناموس الطب (4 v0‏ أنظ|قر: Littré‏ م €« 14-11۸+ «1e Diels‏ 1۸+ 
We‏ ۱۰۷+ شتاينْ شنايدّر رقم ١١)»مذكورعند‏ أبي أصيبعة ۲٠٠١٠؛‏ ثمة ترجمة 
فارسية: طهران» جامعة ۲۸۲ »-٩۵ -٩۵(‏ ۱۲۸۸ هب انظر فهرس م۰۳ ۷۰۲) 
لقد تر جم ۸۲1۵1ءه۸ .۴۲ الناموس» ال مذكور عند ابن أبي صيبعة» إلى اللغة العربية في: 
7 ص ۲٠۳-۲۹۲‏ رقم ١١١‏ :ترتيب الطب» ترجه في المصدر المذكور آنفاً 
ص .۲٣٤-۲٥۳‏ 
وکتب على بن رضوان (المتوقی |٤٠٠۳‏ ١١٠٠)تفسراً‏ لناموس الطب (انظر ابن 
أبي آصيبعة ٤ ٠۲۲‏ ۱۰)» تبریز» ملي ۳٠۰ ٩‏ (۷۲۹ه انظر نشرية م٤» )١١١‏ . 
۲- الوصسية (ر//00:ة انظر: اءن٥ Wenrich "۹ ٠٠۲‏ ۱۰۸-۷؛ شتایر“ 


شاندر ر0 


المصادر 00 

() الوصية امعروفة بترتيب الطب ذكره ابن أبي أصيبعة )۲١٠٠۴(‏ . جاء فيه : 
تیان کرت العام ای ی ج رین ل ا0۳ ۷ه ار 
نشمریة ۰٤‏ ۳۱۱)» طهران» جامعة ۲۸۳ ۰۲٠۱ء ۰۱٦1۷‏ رقم ۲۸۳۰ (من ص -۱١‏ 
١ه‏ ) ؛ ثمة ترحمة فارسيةء طهران» جامعة ۲۸۲ ١۱۲۸۸۹٦1-٩ ٥(‏ ف 
انظر فهرس م۳ ۷۰۲) . 

(ب) ماعاهد عليه بقراط الحكيم إل ىأهل صناعة الطب جاء فيه: "واجب على من 
N a a‏ و ا 
۸-6 ص1 ۸۰)» شهد علي ۲۰۹۵ (۱- ٠۲‏ القرن التاسع المجري) ؛ وني 
ميونخ ۲۷١‏ بعنوان: ست ر الطب (الكتابة ذات طابع عبري) . لقد ضاع الأصل اليوناني 
من الكتاب المزيّف هذا. يظن ۴ه طهدء أن زمن التأليف يقع إمّا في القرن الخامس أو 
السادس الميلادیین» انظر ما كتب ي: Arch. f. Geseh. d. Med.‏ ۹/ 14۱17/ ۱1-۷4 
بعنوان: 


Die pseudohippokratische Krankheitsprognostik nach dem Aufireten von 
Hautausschlûgen "Secreta Hippokratis" oder "Capsula eburnen" benannt. 


انظر بخصوص ما کتبه ءآ ۰۱٠۲‏ ۵ عن خطوطات الترحمة اللاتينية الكثبرة؟ ‏ 
انظر شتاین شُنايدّر» ت رجات أوروبية ص .٠۹‏ 

(ج) يبدو أن ثمة وصية موجودة في ترجتين. الترجمة الأقدم منها ترجع إلى موسى 
ابن خالد الترجان (يغلب على الظن أنه توفي في ناية القرن الثاني/ الثامن» انظر ابن 
التدیم )۲٤٤١‏ بعنوان: وصتية أبقراط إلى كافة الأطباء وهبي ٠٠١-"٠۳( ۲/۱٤۸٥‏ 
القرن العاشر الهجري) ؛ وترجمة أخرى ربا ترجع إلى حنين يقال ها الرسالة القرية 
باریس ۲۸٦۸‏ (من ورقة ۱۹٤-۱۹۲‏ ۷۱۸ ه انظر لزه »)٤۲۷‏ لندن» المتحف 
البريطاني ٠ /٥۸٠٦۲‏ (القرن الثاني عشر الهجري» انظر .1 .ء2 ص »)٤١‏ لندن» 


٤١ ص‎ 
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المكتبة الطبية .0۲ ,یز۴8 ٥۳-۵۱( ۸ W1.‏ ١٤۱۲ه)»‏ حیدر أباد» آصف» طب 
٤‏ (١۱۰۲ه.‏ انظر فهرست-ي مشروح م۰۲ »)٩٩‏ رامبور ۰٤٨٩ ۰٠۲‏ طب 
۳ (في جلد جامع)ء القاهرة» دار» طب ١۱۷۸ء‏ القاهرة» طلعت» طب ٠٠١‏ 
CAAA «10 ۱ ۲(‏ 0 ۰7 ۲۰۵ ۵0۹ الأزهر ۷۱/۷۳۹۴٤‏ 
(انظر مجلة معهد المخطوطات العربية »)۲٤۸ ٥۴‏ وبعنوان: قضايا بقراط في علامات 
اموت فیتاء .۸ ۳۷۷ (انظر ۴× ص ١٤۱؛‏ انظر شتاینْ شنایدّر رقم )٠١‏ ؛ طبع في 
kn‏ سنة٤۱۲۸م.‏ ثمة تمسر لذلك مجهول المولف»آلیغار» سُبْحان. ۲۲/٦۱١‏ 
٠۲٠٠(‏ ه) طاشقند )١١۲-١١١( ٤٠٤6٩‏ . ثمة تقسير مجهول الولف فى المتحف 
البريطاني ١ / ٨۸٠٦۲‏ (القرن الثاني عشر الهجري» انظر .1 .ء2 ص )٤١‏ . 

(د) وصايا في الطب» جاء فيه" ينبغي ل نراد أن یکون طبيباً فاضلاً و 
الکتاب -٤۹( ٤٥۱‏ ۰۷۱ انظر 1۲ ۷-٣)نR‏ ص »)۸۰٦‏ بغداد» متحف ۱۳۷۰ 
(عشر ورقات» انظر ج. عاد في: سومر ۴۲صصںه ۱٥۲‏ ۸) باریس ۳۰۳۹ (۸۷- 
۸ ۱۱۳ هھ انظر aلز۷ ٣١‏ ۷۲) 

-٣‏ كتاب الشور أو علامات القضايا أو القضايا اليقراطية الذالة على ال موت 
De pustules et apostematibus significantibus mortem‏ ) انر : Diels‏ @ \ « 400 
شتاینْ شنایدّر رقم15) ؛ بجیی بن البطريق: سراي آحمد الثالث» ۲۰۸۰ -”٠١(‏ 
Ritter-Walzer J o 10۷ 301-129) AAO Köprül (AAO * «0‏ ص 807(« 
أياصوفيا ٠ ۳۴- ۳١(۳۷٠١ ٠‏ القرن العاشر الممجري» المصدر المذكور آنفاً »)۸٠۷‏ 
باریس ۲٠٠۲‏ (من ورقة ۲۹-۳۲۲" القرن الثامن اهجري)» باریس ۲۹٤٩‏ (من 
ورقة ٦١ »۱٤۷- ۱٤١‏ ۸ه)» 1۸۲۷ (من ورقة ۱۰۳-۱۰۱ انظر aلز۷‏ ۳۸۷)» 


المتحف البريطاني .۸۵۵ 12187/ 2 (القرن الثالث عشر اهجري» انظر الفهرس رقم 


المصادر 0¥ 


۹4 ) أكسفورد537 .5ء1 .ال80 (ثمة شذرة» انظر الا ص ١۳٤1ء‏ رقم »)٦١١‏ 
شهد علي ۲١١‏ (العنو ان: رسالة في العلامات التي يستدل با عل ىآحوال الوت» 
۱۱۷-٥۵‏ القرن الحادي عشر الهجري)» برلین 1۲۲۸ (۱۲۲ ۱۲٤-۳‏ )» علي 
أميري ١/۲۹٠۷‏ (مقالة ف علامات الملوت› آربع ورقات» ۸۷١٠١ه))»‏ القاهرة 
طلعت» طب ٠١ |0۹٤‏ (كتاب بقراط ف علامات اموت امنذرة وا مباشرة بذلك)» 
طلعت ۷ ٠١١‏ (كتاب ف علامات ا موت أمراض اموت )» طهران» جامعة ۸٩‏ ۸۸ 
رقم ۱/۱۲۱۴ (۲ - ۱۲۹۲۰۳ ه)» طهرانء جامعة ۰۱1۱۷۸۰۱۰٥‏ رقم ۲۸۳١‏ 
(رسالة ف ا موت الساري» في ترجمة بحيى بن البطريق» ورقة ٠۷۸-۷٤‏ القرن التاسع 
آوالعاشراهجري)» طهران» جامعة ۸۰٥۱‏ (من ص ۲-۳۰۳٣۳)ء‏ طهران» سنا 
۰ (۷۸ ورقة» ۱۰۰۸ھ ارجع إلى نشربة »)۱۳١ ۰٦۲‏ طهران» مجلس ٤٦۲۱‏ 
(ص ۱۱۰۰۱۱۹-۱۱۰١‏ ه)؛ ذکر في الجاوي م٤۰‏ ۰۱۹1 م۰0 ۰۱۷۲ م۰۷ ۰٤۱‏ م۰۸ 
.۱۷١ ٠٠١م ۷۸ ۳۲ ۱۳۸ ۰۱۰۵ ٤‏ فضلاً عن ذلك يبد آغاية القصد ف صنعة 


الفصد ل محمد بن إبراهيم الأكفاني (ا متو سنة )١١١۸ /۷٤۹‏ الرسالة ذاتهاء انظر 
A. S. Tritton, Cat. of Or. Mss. In the Libr. Of the Roy. Coll. of Physicians in: JRAS‏ 
2 .ص ,1951 ؛ انظر كذلك شتاينْ شنايدرءالمصدر لمذكور له من قبل؛ وكتاب الور 


حفوظ في مكتبة الجيش الطبية ۸84 ٤1۷14۳۵,‏ (من ص‌۳۹-١٤»‏ انظر الفهرس ص 
(٥‏ . 

ثمة منظوم بالعر بي: منظوم القضايا البقراطية» ربا كان ل ابن سيناء سراي أحمد 
الثالث»› ۲۰۸۰ (۹ ٥۷-۳۰‏ ۰ ۸ه( Bey‏ .ا ۰۱۲ (من ص ۰۱۹۹-۱۹۰ 
۹ هه)» برلين 1۲۲۹ (من ورقة 0٥ ٤1-٥۴‏ نحو سنة ١١٠٠ه))‏ القاهرة» تيمور» 
طب ۲٠١‏ (انظر مجلة معهد المخطوطات العربية ۰۵۲ )۲٤۸‏ . 
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٤-کتاب‏ ال سابیع (« ق ق48 ۲مم انظر : ¡tt٤‏ م۸ 1۳٤-1۷۳‏ م۹ ۳۳ - 
Die 47‏ م1 ۳۲ Wench‏ ۱۰۸+ شتاینْ شنایدّر رقم٣۱)‏ . وهو یتناول کتاب 
بقراطي مزيف. 

" إن الفكرة الأساسية الذي يتابعها الولف المجهول هي تصور الإنسان على أنه 
عا مصغر. يقوم تقسيم الكلام العدد سبعة. فالعالم برمته يتكرّن من سبعة أقسام 
وكذلك الأرض والإنسان. ويعدّ الجزء الأحير» الذي يتكلم عن الحمّيات» وعن 
الحرارة والرودة الطبيعيتين» وعن الرطوبة والحفاف» على انبا مواد» تتكوّن عبرها 
الأمراض وتكمن فيهاء فهو الحزء الأكثر طبياً " )ص ۹ ) Bergstrãsser, seıdogaler,‏ 
عد طنا#«زع. ولقد كان الكتاب معروفاً في القرن الثاني قبل الميلاد على الأقل» انظر ما 
تبه M. Wellman‏ ف : ٠١-٦ /۱۹۳۰ /٤ Que. u. Std.‏ . وفي) يتعلق بالمصادر انظر 
Drerups, Studien z. Gesch. u. Kult. d. Altertums, i: W. H. Roscher 4qiS|a‏ م1 » عدد 
Peron ٤ /۳‏ ۱۹۱۲ . لقد ترجم بحیی بن البطريق الكتاب. 

الخطوطات: أياصوفيا ٠٠١١- ”٠٠١۳(۳١۳‏ القرن السابع المجري» انظر 
Ritter-Walter‏ ص ٩‏ ۸۰) . وقد عرف الیعقوبي الکتاب (انظر؟اه۲مها× ص ۱۹۳- 
)٤‏ ربا عن طريق ترجمة ابن البطريق. ويذكره ابن أي أصيبعة كذلك )١۳۰٠۲(‏ . 
و ترجم حنين بن إسحاق» بحسب معلومة المخطوط) شرح جالينوس للكتاب» 
والشرح مزيّف أيضاًء ميونخ 1٤(۸٠‏ ورقة» ٤١١‏ ه) . ولقد ترجم ونشرالكتاب 
erییخtr Ber‏ ي لایبتسغ ٤‏ ۱۹۱م بعنوان: 
Pseudogaleni in Hippokrates De Scptimanis commentarium ab Huain O. F. arabice‏ 
. ویزعم e۲ءءةایعهB‏ أن ترجمة الشرح» بالرغم من معلومة المخطوط القديم 
جداء انها عى إلى بجيى بن البطريق. ويستند في ذلك على إشارة في عنوان خطوط 
كمبرج القديم» وفيها الكلام عن ترجمة بجيى بن البطريق. أغلب الظن أن من قام 


۵ ۹٩ اللصادر‎ 


بذلك كان يعرف دور بحيى بن البطريق بالنسبة للرحهمات. ف عءيةrاعءءB‏ »الذي ¿ 
يعلم في ذاك الوقت ترجمة الكتاب الأصل (الأساسي)» م يأخذ بالاعتبار إمكانية أن 
ترجمة الكتاب والشرح أنجزهما علاء ختلفون. بيد أن ۲مءة۲ایع8 حاول أن يرهن 
أن ترجمة الشرح لايمكن أن تكون ترجمة حنين (انظر امرجم الآنف الذكر ص ٠١‏ 
وانظر مرف ن رن اق ص ١د6۹‏ :ولل بيك رهد ال اا 
إذا ما قورنت ترجتي الكتاب والشرح بعضها ببعض. 

ثمة مقتطف من شرح جالينوس ل على بن رضوان (المتوق )٠١١١ /٤٥۳‏ 
كمبرج .04 الثاني عشر ١‏ (من ورقة ۳١-۳٤‏ القرن الثامن اهجري» انظر ءدس0ء8 
رقم )۱۳۸۲١‏ . 

٥-كتاب‏ ا مولودي ن لثإنية أشهر reel drayjvov, De octimestri)‏ ضر : «Vp Littré‏ 
Wenrich+28« 1 Diels +460-452‏ + تاين شنايدَّر رم ۱V؟ Puschmann/‏ 
Neuburger/ Pٍْ|‏ م٠٠‏ 2۲6)ء ويذكره ابن بي أصيبعة. وقد حفظ الكتاب في شرح 
حنین بعنوان: مسائل إيقراط في امولودين لثإنية أشهر ميونخ 9 «(من ورقة ۱۲۹- 
١‏ القرن الثاني عشر الهجري) . مرة لأب الفرج اسکوریال ۸۸۸ ١٤١-١(‏ . 

٦‏ -کتاب الغذاء (ine۸0ا 0p, 2e‏ امعت انظر : Diels +12098 «9p Littré‏ م1 
Wenrich +3‏ ۰0+ تاي شنایدَر رقم ٨۸‏ . لقد عرف اليعقوبي ترجمة هذا الكتاب 
(انظر ۲٥٤1‏ ھا× ص ۱۹۳)» من الموؤ کد آنا قديمة كا هو الحال مع الترجمات الأخرى 
التي عرفها. ربا كانت مطابقة مع ترجمة ابن البطريق التي وصلت إلينا. ولقد ترجم 
حنين بن إسحاق الكتاب مع شرح جالينوس إلى السريانيةء مضيفاً إلى ذلك شرحاً 
ختصر ا (نرجمات- جالينوس» رقم ٠٠٠١‏ انظر كذلك ابن أبي أصيبعة ۱۲ ٩۹۹٠ء‏ 
وانظر كذلك بعد ص ۱۳۷) . آیاصوفیا ١٠١- ”٠١١( ۳٣۳۲‏ القرن السابع 
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اهجري» انظر 1e۲‏ ۲-۷اR‏ ص ۸*۳) وقد استخدم الكتاب الأصل ی کتاب 
الأغذية لحنين بن إسحاق (بنکپور م٤»‏ ص )١‏ . أغلب الظن أن إسحاق بن سليان 
الإسرائيل استماد من کات بقراط هذا وقد اتل بالقول ‏ ف غذاء ا مواشی ' ¢ 
انظر .٨۸ e Dietrich, Medicinalia‏ ثمة ملحو ظة ف ذلك عل بن رضوان 
(المتوف )١ ۰٦۱ |٤٠٥١‏ في خخطوط كمبرج القديم .2 الثاني عشر ١‏ (انظر 8٥We‏ رقم 
٦۲ء‏ ص ۳۰۸) . 

ولقد الف حنن: شر حکتاب الغذاء ... (انظر ابن ابي آصیبعة ۰۱۲ ۱۹۹) . 

۷- كتا ب أوجاع النساء Û QC yovatyeimv)‏ نۆر : TT TTT Ae Littré‏ 
Diels ¢2° 1‏ م“ 4 Wenrich!‏ 1۹%۷ ان ا رفم A‏ 
Puschmann/Neuburger/Pagel‏ م ۱0-21 ).ولیس من الممكن ٤‏ الوقت الحاضر 
التأكد من أن الكتاب البقراطي موجود في ترجمة عربية تتطابق مع ترجمة هذا الكتاب. 
فاليعقوبي عرف ترحة (انظر٣ ×١٥‏ ص »)۱۹٤١‏ أغلب الظن أا لاتتطابق معه» 
ترجم حنین شرحھا کا آفادنا ابن أبي أصيبعة )٠٠۲ »٠۲(‏ . لايذكر حنين اسم هذا 
الشرح ضمن ترجحمات-جالينوس؛ يقتضي ذلك أنه ترجه في وقت متأخر (انظر 
Meyerhof, Echte und unechte Schriften Galens‏ ر فم 0 ¢ Dietrich, Medicinalia‏ ص 
١‏ ) . والريب الذي أبداه 1۳١0۲1‏ (المصدر الآنف الذكر) من أن ترجمة عربية هذا 
الكتاب قد وجدت يوماً ما؛ يبدو لنا في الوقت الراهن ليس له ما يبرره؛ ذلك أن الجزء 
الأعظم من المولفات و لن واد و وا و ان 
وتلاميذه. وقد ذكر ابن أبي أصيبعة (م۱» ۳۱/ ۳۲) الكتاب الأصل. ثمة شهادة 


أخرى في معرفة العرب هذا الكتاب ملحوظة على بن رضوان (المتوق /٤٥۳‏ ١١١٠)ء‏ 
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وقد كان من كبار العارفين بالات البقراطية وال جالينوسية. الملحوظة موجودة في 
حطوط کمبرج القدیم (.۵ الثاني عشر ۰١‏ انظر 8٥W‏ رقم ۰۱۳۸۲١‏ ص ۳۰۸)ء 
ويتضمن اختيارات كثيرة لابن رضوان من الكتب البقراطية. ويذكر ابن أبي أصيبعة 
بخصوص المحتوى أن الكتاب مكوّن من مقالتين تعالحان " احتباس الطمث 
والأسقام التي تعرض في وقت الحمل وبعده (انظر ما كتبه إهنعاهاط في المصدر المذكور 
له آنا و ط٣‏ !× وما ذکره في مصدره المذكور آنفا) . 

ویبدو آنه ربا كان مفيداً تاريخياً وحضارياً الكتاب الآتي المحفوظ, الذي يذعى 
آنه كتاب بقراط في أمراض ا هرمس وجالینوس فسراه. کتاب ایقراط ف 
علاج أوجاع النساء وعللهن عا فشره هرمس الحكيم وجالینوس (انظر بعد ص 
١‏ . وقد أشار اهنا« (المصدر المذكور له آنفاً ص )۲١١‏ إلى درجة الوحدة بين 
هذا الكتاب المزيف وبين الكتاب الذي خصّه ابن أبي أصيبعة بالذكر. 

۸-کتاب ي حبل على بل (0 4 امع انظر : ٤ا1۲ Diels +508-476 «Ae‏ 
Puschmann/ Neuburger Pagel £+ Wenrich31 «¢ 1¢‏ م1 7) . ¢ يذکر شتاین 
شنايدّر هذا الكتاب» عل) أنه ورد في ا محاوي (م۹» ۹۱ )۱۰١‏ . لایعرف له سوی 
مخطوط واحد فقط: أياصو فيا ٠ ٠٠١- ٩۹9(1‏ القرن السابع الهجري» انظر 
ان ص )۸٠١‏ . اسم المترجم مجهول. ويظهر أن الترجة السقيمةء التي 
) تختلف كثيراً عن الأصل» ترجع إلى وقت متقدّم على وقت حنن» انظ ركتاب بقراط فى 
»)Hpp0re:0 Superfoetation) Jı Je Jo‏ طبعه وترجمه ووضع له مقدمة 
وملحوظات وفهرس کل|ات Mack‏ (مشفوعاً د كتاتب بقراط المعروف ب 
قاطيطريون أي حانوت الطبيب)» كمبرج سنة ۸٦۱۹ءم.‏ انظر بخصوص نشأت 
الكتاب Puschmann/ Neuburger/ Pagel‏ ¢« ۱1 . 
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ا اسول 
CoY- EA) FY‏ ٤ه‏ ) . وينبغي أن يتَحَقق في| إذا كان هذا الكتاب على 
علاقة بالكتاب الوارد تحت رقم .٠١‏ 

٠-ختصر‏ في الطب أو ترتيب الأبواب في ٥۸‏ باباء يعالج فيه كل أمراض 
الجسم البشري تقريباً. وينبغي أن بَحَقق بعد في إذا كان يتعرض لترجمة كتاب 

ص ٤۴‏ بقراطي معروف كتاب عزي له في) بعدآنقرة» صائب ۲١( ٠١۳۷‏ ورقةء القرن 
العاشر الهجري)» بغداد» متحف ۲١( ٠٠٠١١‏ ورقة» القرن الثالث عشر الهجري» انظر 
عرّاد في: سو مر ۲٤۳۳ء‏ م۵ ١ء »)١‏ الكاظميةء مكتبة الإمام كاظم (انظر مجلة معهد 
اللخطوطات العربية م٤٠‏ ۹)». طهران جامعة 5)۲نعز۲ ١/۲۷۱‏ (انظر نشرية ء٠٠‏ 
(TAT 1Y‏ . 

-١‏ مججموع الرسائل البقراطية (2۸070670) انظر: ٩۲ 1)٤‏ ۲۸-۲۱۲؛ 
5اط ۱۲» »)۳۹-۳١‏ التي ترجع إلى مدرسة آهل البلاغةء ازدهرت في ظل القياصرة 
الروم الآوائل (انظر Puschmann/ Neuburger/ Page1‏ م۱» )۲۳١‏ ؛ وانظر التفاصيل 
والمراجع عند اه۴ N.‏ في: هرمس ۷/۲ وما بعدھا؛sاء¡D‏ .8 ي: 
هرمس ۱4۹۱۸/°۳/ °۷ -YEF/۱4Y /Y Quell. u. Stud. :gj H. Diller ؟laدaڊ lag‏ 
۲. ولقد عرف ابن أبي أصيبعة الترحة العربية لبعض تلك الرسائل ۰۱۲ .٠٠-۳۲‏ 
ونی تبریز ۳۹۰۱ (١۷۲ه‏ انظر نشرية م٤» )١١١‏ ثمة جلد جامع للكتب الطبية 
N o‏ 

١.-رسالة‏ ا ا (e۲×۵5×ا۸)‏ إلى فيش الحكيم وجوابه إلبه . 

-.١‏ رسال رشت إ ىأمتانيوس عامله نل إيقراطيس 

-.٣‏ رسالة آهل مدينة ديمقرا e‏ إيقراطيس لعلاح ديقراطيس وجواب 
إيقراطيس. 


EE المصادر‎ 


>.-رسالة إيقراطيس إلى (Philopomen) eat‏ . 

١.-رسالة‏ ديمقراطيس إل إبقراطيس وجوابه إليه. 

ربا حفظت الرسائل ذاتها إِمّا كاملة أو جزءاً منها ني المخطوط العتيق القديم 
الموجود في المتحف البريطاني (من ورقة ۳۳ - ۳۹ ۳۳۲ ه انظر ما كتبه 
Meredith-Owens‏ في : المتحف البریطاني وا ۲۰/ ۱۹۵۵/ )۳٤-۳۳‏ . 

١-رسالة‏ في معرفة فصول السنة [وهي عن الأهميةالطبية لفصول السنة] وهي 
تختلف عن الكتاب البقراطي الذي ورد تحت رقم ۸ باریس ۲٠٠٠‏ (۳۹ ورقةء القرن 
الحادي عشر الهجري» انظر 4 ٠۳‏ ) ؛ وفي ميونخ ٠٤١ M0٥١١‏ ترحمة لاتينية 
بعنوان: »De situ region um et dispositione anni temporum‏ انر DTT @ Diels‏ 

BT‏ مخطوط» طهران» جامعة ۰۱۰۴ ۱1۷۹ء رقم ۲۸۳۲ (من 
ص -١١۳‏ ١۸ء‏ القرن التاسع أو العاشر الهجري) . وإِلّه يقتضي أن حمق فى إذا 
کان ذلك تر جمة الکتاب ط۲ط 2۲ , ۷067607 (انظر اا٥ )٤١ ٠‏ . فضلاً عن 
ذلك فإِنه ينبغي أن يقارن الكتاب امو جود بالقالة الثالثة من تقدمة ا معرفة (انظر قبل 
رقم ۳)» التي تتناول الموضوع نفسه. 

Littré : رۆi|‎ «€0 = De prisca medicina gains interac) الطب القديم‎ -١ ٤ 
م1 ) . وقد أفاد‎ Puschmann/ Neuburger/ Pagel ¢& « \¢ Diels V-0¥ ° «18 
«¥0۸ ۱۴ الرازي من هذا الكتاب ف مواضع کثرة في کتابه ا لحاوي» مثال ذلك في‎ 
EV C14 Ap «OT COA Ap Yo 0۹° NO NTE Cp AY A م“‎ 
وبخصوص مسألة أصالة الكتاب» انظر ما كته‎ .٤١ ٤م‎ 1٤ ١١م‎ + ۴ 
Die ps. :iùIgiz "0-44 /۱4° /YY Sudhoffs Archiv : M. Wellmann 
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oY cle Littré :رظۋil‎ TEP çpiGvodcou كتاب في امرض الإهي‎ - ٥۵ 
«(1*A Wenrich¢Y Y Y «\ ۾‎ Puschmann/ Neuburger/ Pagel ¢Y & «1e Diels "41 
›٠٥( وقد ذكر المرض الإهي في الحاوي م٠٠ ۸. ويورد ابن أبي أصيبعة العنوان‎ 
FT 

٠-كتاب‏ الصَنرع» ذكر ني الحاوي م٠ .٠٤١‏ ثمة كتاب بقراطي ني الصرع 
معروف. فلقد عولج الموضوع (وكذلك في تاب Puschmann/ Neuburger/ رۈ¡زi po»‏ 
P1‏ 1 ۱۸ » رقم ۰) عن طریق کتاب »0ء 1667[0. وبحسب هذا فهو مرض 
لیس مر ضا إهيا مثله ي ذلك کمثل أي مرض Îخر‏ )ilزۈر Puschmann/ Neuburger/‏ 
1e Pagel‏ › ۲ رقم ۲( . 

۷- کتاب الحریق» ذکره ا حاوي ۰٠٥‏ ۳ ۱۱۷ إن کتاباً بقراطياً من هذا 
القبيل غبر معروف. 

۸-کتاب ار أو الکشر أو الخلع ۷e: ru5(‏ = ضرمب انظر: 11٤‏ م٤٠‏ 
Puschmann/ Neuburger/ Pagel ¢1Y « ٠م‎ Diels $44 °‏ م « Wenrich! Y Yl‏ 
۱۳ ابن النّدیم يورد هذا الکتاب في موضعین باسمین مختلفین (۲۸۸› ۲۹۴) : 
كتاب الكسر و كتاب الكسر واخلع. أمًا العنوان عند ابن أبي أصيبعة فهو : تمسير 
کتاب الکس تفس رکتاب رد الخلع (نرجمات-جالینوس رقم )٩٩ ۸٩‏ . ویذكر ابن 
ال کی ان د اکر ا ا ل ا 
ويذكر الرازي الكتاب في الحاوي ٠١١‏ ۹ ۲۳۵۹ بعنوان کتاب ال جر. وإِن هذا 
ليوحي أن الرازي م يفد من كتاب الي مباشرة» بل اعتمد على شواهد كتاب آراء 
قراط وأفلاطون (انظر ۰۱۳۲ »)۲۳١‏ في حین آنه استفاد في الباب نفسه من كتابه 
((حاوي )۲٠۲ ۸ ۰۱۳۶٢‏ من التفسير أو بالأحرى من التفسيرين. وفيه يذكر 
العنوانين: كتاب الكسر و كتاب الخلع (المصدر السابق ۲۲۷ )۲٤١‏ . وفي موضع 


49١ ص‎ 
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اج وا الزازي آفاد من كتاب الكسر لبقراط من تفسير كهن)نام«زك الإفلاطوني 
الحديث (نحو القرن السادس الميلادي» انظر ١ء1١٠۸‏ المسلسل الثاني ٠۲‏ أ ١ء‏ 
۲۰٤ ۲۷‏ - ١۲ء‏ آي أنه بتفسير مجهول وباللغة اليونانية (انظر شتاين شنايدرء 
رقم ۵( . 

«Te Littré : انظر‎ ree an; pew = De salubri diaeta) حفظ الصحة‎ -۲ ۹ 
م1 ) . ذكرە الرازي‎ Puschmann/ Neuburger/ Pagel TY «1e Diels $A 1Y 
۲۸۲ ۲۹۸ م۰1‎ ۰۱۷ ۰۱1٩ ۱۲ في الحا وي»‎ 

-١‏ الأدوية ا مسهلة ذکره الزازي في ا لحاوي (م٠» (٠٥١‏ . لايعرف مثل هذا 
الكتاب البقراطي باللغة اليوئانية.والحنوان يذكر بجالينو س +5 = ب 64 0/510 
ا reed arabs‏ م۲ انظر بعد ص ۱۲۰ . ) 

١-كتاب‏ الفصد والحجامة لايعرف كتاب يوناني لبقراط بهذا الموضوع إلا ني 
تر جم لا تaıiı: "Epistula de phlebotomie"‏ > انظر اا ٥۲ ٠٠۲‏ (رب) كانت مترجمة عن 
اللغة العربية) . فقد ذكر ابن أي أصيبعة هذا العنوان »٠۴(‏ ۳) . ولع المقصود 
الكتاب الذي وصل إلينا بعنوان: رسالة في الحجامة وا ميضاع والعلق م نكتب بقراط» 
مخطوط أياصوفیا ٠ ۱٤۷- ۱٤١( ۳۷۲ ٩‏ القرن الثامن الهجري» انظر ازم 
ص )۸۲١‏ . ثمة إحالة إلى بقراط تحقق منها تاين شنايدّر (رقم )۲١‏ في رسالة غير 
كاملة تعلق بالفصد انظر ۱٠۹ Wri‏ ` 

ولايزال الأمر غامضاًء بالنسبة لحقيقة الكتابين الآتيين: 

| رسالة ي الكلام على الخيلان» بورصه»› Hüs.‏ شلبي /AAY‏ ۴ 
AVS‏ 


() ينبغي أن يشطب ذلك المخطوط المذكورفي مجلة معهد المخطوطات العربية ۲٤۸٥۴‏ بعنوان: 
الد را مكنون في الحكمة وأسرار الملخزون. القاهرة» تیمور» طب ۲۲۲. 


۹ تاريخ التراث العربي (المجلد الثالث) الطب والصيدلة 

- مقالات ليقراط ف الطب جعها أبو نص ر الفارا» بورصه» عباسية د »۱۲١‏ 
(۱۲۷۹ ه انظر الخاقاني في مجحلّة المجمع العلمي العراقي 111 م۸ )۸٩‏ . 

الكتب الاآتية كانت معروفة عند الأطباء العرب كذلك: 

١‏ .- جر احات الرس rû e xep) ear» = De capitis vulnerib٫s)‏ ام2 انظر: 
Fp Littré‏ ۲-*1؛ ەن ص Wie‏ ۱۰۵+ شتاینْ شنایدر رقم ٦؟‏ 
Puschmanm/ Neuburger Pagel‏ ۱۲ ۲۳۲ رقم )١١‏ . غلب الظن أن الأطباء العرب 
| يحظوا على هذا الكتاب بدون شرح (تفسير) جالينوس» على الرغم من أن ابن أي 
أصيبعة ذكره مرّة بدون الشرح (م٠»‏ ۳۲) ومرة أخرى مع الشرح (م٠ء )۹٩4‏ . ويذكر 
حنين:"يتكوّن الكتاب هذا (أي التفسير) من جزء واحد. وأعتقد أن أيوب هو الذي 
ترجمه» وأ ثمة نسخة منة باليونانى موجودة بين كتبي. لقد ترجته إلى السريانية 
ولكني ل أجد نسخة نص كلات بقراط؛ وعملت في| بعد ختصر أ حملت" (نرجات- 
جالينوس رقم )۹٤‏ . ولع نقول الزّازي في باب جراحات الذماغ في الحاوي 
٤٤ ۱۳۲‏ ومابعدهاء حيث لم يذكر أي عنوان» لعلها ترجع إلى تفسير جالينوس هذا؛ 
ارجع إلى الحاوي م٠١٠‏ ۱ (حيث بذكر كتاب بقراط ي القروح وکتابه ف 

ا حراحات) . 

ولقد أف حنن: ثإر تقسر جالينوس لكتاب بقراط ... على طريق السألة 
وا مجواب (انظر ابن أبي اصيبعة هذا العنوان ۰۱۲ ۱۹۹) . 

۲.- کتاب الفاصل rep! dg0pwv éufoljs = De glDe articulorum repositione)‏ 
Puschmann/ Neuburger/ Pagel : bil (articulis (reponendis‏ م1 ؟) . ولقد دکر 
الرازي هذاالكتاب في ثلاثة مواضع في الحاوی (۱۱۲› ۰۹۲ ۱۳۴۲ء ۹١۱۳ء‏ ۱۷۸) . 


Ea EN E E E Es 


الملصادر 1¥ 


؛)۷۰-٤٦0٦‎ ۸۲ 1t٤ کتاب أو جاع العذاری («ساءء٥مه× امع انظر:‎ -.٣ 
آورد ابن أبي‎ . ۳ «\¢ Puschmann/ Neuburger/ Pagel ¢ \-¥* «le Diels 
٠٩م وذكر في الحاوي‎ + )۱١۷ ۷ءمiءطرظنا(‎ )۳۲ أصيبعة هذا الکتاب (م۱»‎ 
۹۷ 

4۳۳ م9 492-80 sاDie م‎ 1:٤ كتاب ي القلب (ب اقم امع انظر:‎ -.٤ 
رد ابن أ بي أصيبعة هذا‎ gyÎ . (۱*0 WenrichY Y0 « ٠م‎ Puschmann/ Neuburger/ Pagel 
| . ۱۰۹ Wri انظر كذلك‎ »)۳۲ ۰٠۴( الکتاب‎ 

$OA-OEE cNe Littré : انظر‎ e 00 ( کتاب ف نبات الأسنان‎ -.٥ 
أورد ابن أبي أصيبعة هذا‎ . ) ٠ «1¢ Puschmann/ Neuburger/ Pagel ¢ Y « 1¢ Diels 
. ٠١١ الکتاب (م۰۱ ۳۲)» انظر كذلك ۲اا«‎ 

-.٦‏ کتاب العین (٤٥صة‏ امو انظر: 1)٤‏ م9 ۲٥۰۹-۱٦۱؛ Dies‏ ما ٤‏ ۳؛ 
Puschmann/ Neuburger/ Pagel‏ م1 « ۱۷ ۲ )٠١ ٤ Wenrich‏ . ورد ابن أبي أصيبعة هذا 
الكتاب ٠٠٢(‏ ۳۲) . ولربا كان الكتاب مصدرآً من مصادر ا معا جات البقراطبة لأ 
الحسن الطبري (انظر بعد ص۸١)‏ في الباب المذكور آنفاً (انظر شتاينْ ناير رقم 
«(YY‏ وانظر كذلك ما ت4 Ah. Pr. Ak. D Wiss : Hirschberg‏ سىنة 14۰0 م1› 
ص Die arab. Lehrbiicher der Augenheikunde ... : | giz «٧¥‏ 

¥ - سيلان الدم غير معروف باللغة اليونانية؛ ذكره ابن نانا اصیبعة (۱۲» ۳۲) ؛ 
انظر ٠١ ٤ Wenrich‏ . | | 

۸-كتاب التمغم غلب الظن أنه تر حمة كتاب نامار + = «ضه دم مء (انظر : 
Lir‏ م« °-£ 1۱+ Diels‏ م1 ۲) . ويميل cءء1ءءا‏ (م۱» )۲۳١‏ إلى أن الکتاب هو 


»)۲٠١ ۳۲ ۰۱۲( وقد ورد ابن أي أ اصيبعة العنوان ي موضعین‎ .De flatibus audi 


1۸ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 


ويذكر في الموضع الثاني أن حنين نقل الكتاب إلى العربية (انظر كذلك شتاين شنايدر 
رقم ۱۹) . وأمّا الرازي فیذک رکتاباً في لمخم انظر الحاوي ۷۲ ۰۱۸۲ .۲٠۲‏ 

$ € c1 Diels +11 4-0۸ «Ae Litré :رظ¡i|‎ «xep! aةiı.ږ) الغدد‎ باتك-.٩‎ 
ویذکر ابن أي أصيبعة‎ . )* ۵ Wenrich + | £ «| ¢ Puschmann/ Neuburger/ Pagel 
. (۲ کتاب الغدد (م۱»‎ 

rep! yev yojaoc = De gliqguidorum usu,) منافع ال طوبيات‎ باتک-.٩‎ 
Puschmann/ Neuburger/ Pagel £22 « \ e Diels ¢ 1T \ 1A «6e Littré : jil humidor 
وقد ذكره ابن آبي أصيبعة استعمال السوائل‎ . )۱٠۷ ا٥1‎ ؛٤* رقم‎ » 2261۴ 
. (۳۲ 1۴( 

TY ce Diels £11 €-09۸ «Ae Littré : نظ‎ ›»چeم/‎ oar ( ۱.-کتاب اللحوم‎ 
›٠٠م( رم ۳) . وقد ذكره ابن أبي أصيبعة‎ «۱۲ «1e Puschmann/ Neuburger/ Pag! 
. 1° Wenrich انظ‎ + (TY 

۲.-كتاب طبائ عالحيوان هو ذاتa‏ عiنوùl: De animaibus marinis e!‏ 
ad morbos curandos idoneis‏ erresrribusا‏ الكتاب» الذي وصل في خطوط يوناني 
(انظرداهاص ۰۱۲ )٤۲‏ ؟ وقد ذکره ابن أبي آصيبعة (۳۳»۱۲) . 

٣.-كتاب‏ المدخل إلى الطب» يذكره ابن آصيبعة )١۳ »٠۲(‏ . وبالكاد يمكن 
معرفة هوية العنوان اليوناني» ولعل المعني كتاب سه (انظر واءا2 م٠ »)٠١‏ أ و 
ere e000‏ (الصدر السابق )٤۲‏ او کتاب 4 م4س (انظر .2ہعاهه‌R‏ 
الملصدر المذکور له آنفاً ۹٤۱۸ء‏ رقم )٠١١‏ . 

-٤۳١٦ م۷‎ 1k٣٤ کكتاب الولودين لسبعة اشھر (۰ ء4 م انظر:‎ -.‰٤ 
ءرقم42) . ویذکره ابن‎ 6 \¢ Puschmann/ Neuburger/ Pagel ¢27« 1 Diels ¢0 


أي أصيبعة )م 1« ۲( + نظر Wenrich‏ °۸ . 


+ 


المصادر 1۹ 


۵.-کتاب البو ل »re:(‏ + = ”ممه re‏ انظر Wenrich ¢ & € «1¢ Diels‏ 1*1(« 
کا ع و ق کاب ال الول ار 
ا مجاوي ۰۱۹۲ ص )۲٠١-١‏ في بعض المواطن (المصدر الآنف الذکر ص ۰۳۲ ٠۳۳‏ 
۲ إلى آبوقراط بدون عنوان الكتاب (آأغلب الظن فيا يتعلق بكتب لمالينوس) . 
ولابد أن هذا الكتاب» الذي يعزى إلى بقراط ويتعق بالبول» لابد أنه توافر للأطباء 
العرب. إلا أن المترجم وزمن الترجمة غير معروفين (مجهولان) . ولرب| تتضح المسألة 
بعض الشيء» إذاما درست الكتب العربية المتعلّقة بالموضوع ذاته. وتظهر الترجمة 
العبرية آثار الترجمة عن العربية (انظر شتاين شنايدر» ترجات عرية» ص -٦٦٤‏ 
)٥۵‏ انظر کذلك بعد ص ۲٣۹۳‏ معانی استخرجھا حنین بن إسحاق م نکت ب قراط 
وجالينوس في البول على طريق المسألة وا جواب. 

.-كتاب الأمراض ذكره ابن أبي أصيبعة »٠٢(‏ ۳۳)ء أغلب الظن يتناول كتاباً 
بقراطیاً ; rep robo û, rep robaow f’ Y’‏ |ظ : 16-A Vp 6*1 € CT Littré‏ 
..1*TWenrich $F eYY ce Diels 11*11۸‏ 

۷.-کكتاب الاإبطاء (؟) (انظر ابن بي آصيبعة ۰۱۲۶ ۳۳)» طن ۱١۸‏ . 

۸.-کتاب ف‌الألوان (المصدر السابق م1 ۳(« ٠١ € Werrich‏ . 

۹.-كتاب ي الحداث (المصدر السابق ۰۱۲ ۳۳)» 1ء¡ ٠١٠۳‏ . 

ثمة كتب بقراطية منحولة موجودة في ترجمة لاتينية» ويجتمل أن بعضها تر جم عن 
اللغة العربية. ولقد اكتشف» حتى الآن» النماذج العربية لأربع ترجمات على الأقل 
واكتشف من كتاب عنوان باللغة العربية. تتناول (بحسب قائمة ءاءن5) الكتب الاتية: ٠‏ 

Liber astrologicus gÎ Astrologia‏ انظ momi . )0 * ۰ Diels‏ ال صدر 
الآنف الذكر ص )١*‏ . -ناساءا/ 1ء وامرهء ء0 (المصدر الآنف الذكر ص .)٥١١‏ +2 
SUNE LAN DE Oa RES AN een‏ 


۷٠‏ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 


ص Epistula- ad Antigonum regen . )٥۱‏ (ا)صدر الآنف الذكر ص °۱( . Epistula‏ 
Maecenatem-‏ 4 (المصدر الآنف الذكر ص °( . Epistula a rege Aegyptiorum‏ 
ctavian0 missa-‏ (المصدر الآتف الذكر ص ؟0°( . Epistula de phlebotomia-‏ 
(المصدر الآنف الذكر وانظر قبل ص )٤ ٤‏ . - 11۵٣م‏ (المصدر الآنف الذکر ص 
De hebs - . ) ۳‏ (المصدر الآنف الذكر ص (e ط٥ط» - . )١ ٤‏ (المصدر الآنف 
الذكر ص )١ ٤‏ . - siماوممرط‏ ء2 (الممصدرالآنف الذكر ص 2e -.)٥٤‏ 
pressions‏ (المصدر الآنف الذكر ص De morطis excءإمام - . )٥ ٤‏ (المصدر 
الآنف الذكر ص )١ ٤‏ . -1ءهاء 0۲1 0٥‏ (المصدر الآنف الذکر ص )٥ ٤‏ أو ٥انط»uو‏ 
أغلب الظن آنه اموت السريع (انظر قبل ص )٤١‏ . - عه«iءنdء»‏ عه (٤‏ (المصدر 
الآنف الذكر ص £ °( . De pustulis et apostematibus significantibus morten-‏ 
(المصدر الآنف الذکر ص ٥٩‏ وانظر قبل ص ۳۹) . -١۲ءءء5‏ (المصدر الآنف الذكر 
ص٩٥‏ وانظر قل ص7"( . De situ regonum et dispositione anni temporım-‏ 
(المصدر الآنف الذكر ص٥٩ ٠‏ وانظر قبل ص ¶"( . -0r1صc0rp Tempora pro sanitate‏ 
(المصدر الآأنف الذكر ص °°( . Quomodo medicus debeat visitare infîrmım‏ 

(المصدر الآنف الذكر ص٦ ۸u ۵۸١ . )١‏ ما 2 (المصدر الآنف الذکر ص٦٥)‏ . 


فولو بس ءهطر1ه۴ 
يحتمل أن فولوبُس» وهو تلميذ وزوج ابنة بقراط (عاش في منتصف القرن 
لاس ا الاد اه كاوه ار تاکر ا عض کی تراط وقد رفع 
العرب» باسم فولوبس عن طريق ترجمة كتاب تدبير الأصخاء فقط !8 أ ۵ 
1V € «10 Kühn ر|ۆil) 'Trroxpdrtovç j TlodBov brome ElGbyuetvhc Tav iStutdv‏ - 


.)١١ «lp DielssTYY 


المصادر ۱ ۷ 


مصادر تر جنه 
Gurlt, Gesch.d. Chirurgie‏ م « & * ¢ Sarton‏ م « * ¥ \¢ Meyerhof, Uber echte‏ 


und unechte Schriften Galens, nach arabischen Quellen in: SB Pr. A. W., phil.-hist. 
.Ao ,رقم‎ ٤ سنة ۰۱۹۲۸ ص‎ K1 


انار 
تقسر جالینو س لکتاب فولوبس تدب رالأصحاء مكتبة حامعة استانبول أ 
TIVY‏ (ص ۲۰ وما بعدهاء ۳ه انظر فهرست الخحطرطات م ۰ ص (o۲‏ . 


دیو جانس الأبو لو Diogenes von Apollonia Ji‏ 
ص١٤‏ عاش في النصف الثاني من القرن الخامس قبل اليلاد. ويورده ابن أبي أصيبعة 

)۳٠۰٠۴(‏ على آنه ديوجانس الطبيب؛ ويعتمد حنين بن إسحاق في كتاب هكتاب 
الأغذية من بين مايعتمد على ديو جانس؛ وينقل عنه الرازي كذلك. وما لاشك فيه أن 
افر اول ق الالتن قرلا غر اة 

مصادر تر جته 

«\ ¢ Neuburger £ 1< 1۷ 1¢ Puschmann/ Neuburger/ Pagel ¢ 1 « م‎ Leclerc 
.719-۷ 1٤ 1۹° م0 | سىنة‎ Real e¬2 م1 41 ملحق لمجھول ب‎ Sarton ۲ 

انظر بخصوص تقول حن كتاب الأغذية بنكيبور م٤ .٦‏ انظ ر الحاوي م٠٠‏ 


٤‏ بخصوص قول الرازي. 


أفلاطون ۵٤و!۲‏ 
لقد اقتنع الأطباء العرب» بدءاً من القرن الثاني/ الثامن» من أن أفلاطون قد كان 
له دور رفيع على آنه طبيب لايستهان به؛ وذلك سواء بناء على الأفكار الأصيلةء التي 
استخرجها أطباء متأخرون من مؤلفاته» أو بناء على المعارف الطبية» التي عزتها 


V۲‏ تاریخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 


الأجيال المتأخرة إليه. وقد سبق أن تكلم جابر عن الكتاب الطبي طيإوس (انظر 
کد ۰۲۲ »)٤۹٩‏ واعتمد على آفلاطون» من بين من اعتمد عليهم» في نظريته في 
الإنجاب الصناعي (المصدر السابق» ص )٠٠١-٠٠٤‏ . لقد وصلت العرب الاراء 
الطبية المنسوبة إلى أفلاطون» التي كان تأثيرها على الطب العربي آقوى بكثير من تأثير 
أفكاره الحقيقية» وصلتهم أبكر من وصول أفكاره الحقيقية. ويعد كتاب أفلاطوني - 
مزيّف من الصنف الأول التعاّق ب الکي. بل حتی ابن الندیم (ص ۲۹۲) م يعرف 
من نقل الكتاب هذا إلى اللغة العربية. يؤخذ من بيانه أنه م من اليسر التعرّف آنذاك 
على املف أفلاطون المزعوم. فلقد كان أفلاطوناً مكتّى ب " رجل الكيّ ". 

لقد عرف العلماء العرب كتب أفلاطون الطبية الأصيلة بشكل رئيسي عن طريق 
كتب جالينوس. فكتاب جالينوس الملخصص للطب الأفلاطوني في طيوس كان 
متيسراً هم ني القرن الثالث/ التاسع بعضه عن طريق ترجمة حنين وبعضه عن طريق 
ولده إسحاق. كذلك توافر للأطباء العرب في " كتاب العادات " لحالينوس بعض آراء 
أفلاطون الطبية؛ تلك الآراءالتي أضاف جالينوس إليها كلمات أفلاطون من تفسير 
بقراط (نرجمات-جالينوس» رقم )٤٥‏ . أغلب الظن أن الرّازي شرح ههذا الكتاب 
في بعد. إلا أن الكتاب يظهر في طبع ةكتاب الفهرست ( ص ۳۰۱ س )١‏ وكأنه 
تفسير لتفسير فلوطر خس لكتاب طيوس (انظر البيروني» فهرس ت كتب الرازي» ص 
٥‏ رقم .)٠٠١‏ ثمة كتاب ثالث لجالينوسمن هذا القبيل يتناول آراء بقراط 
وأفلاطون» نقله إلى اللغة العربية حبيّش (انظر ترجمات-جالينوس» رقم )٤١‏ . 

مصادر تر جته 

ابن الندیم ۲۹۲؛ ابن أي أصيبعة »٠٥(‏ ۲۳) - شتاینْ شنايدّر ڼ: Virchows‏ 


1 م۷۹‎ Puschmann/ Neuburger/ Pagel ¢4VV <40 /1۸41 /1Y۲ € Archiv 


AE المصادر‎ 


H. O. Schröder, Galeni in Platonis Timaeum commenltarii Fragmenta ... ¢TAY 


Appendicem addidit P. Kahle, Lipsiae et Berolini 1934; Kraus II, 48-49; Walzer i in: 
EL, I, 234. 


آثاره 

0T e o Mra Tal lao el =|‏ (انظر بعد ص )۱۲١‏ 
لجحالينوس» ترجم حنين جزءأ منه» وجزءا ترجمه إسحاق بن حنين إلى اللخة العربية: 
كتاب في ذكره أفلاطون ف يٍكتابه العروف ب طيوس من عل م الطب (انظر ترجات - 
جالينوس» رقم )١١١‏ ؛ وثمة مقتطفات يونانية وعربية ولاتينية حمعها ءءفةءطء5 (عن 
كتب للرازي ول ميمون)» المصر المذكور له سابقا. انظر كذلك الحاوي-الرازي م٠٠‏ 
AA Ep c00 Np Fo Np VY CV Ap c0 Cp VO oF «AA‏ 
۰۲۰۴ ۹۷ ۵۰+ وقد استفید منه ي دفتر أیاصوفیا العتیق ۳۷۱۲ ۱۲۲ ۱۲۳ 

-كتاب الكي Y*A— 7) 10€ Mailand, Ambros. C.‏ الققرن الشامن 
للهجرة» انظر ۸80 م۰۷ )٦۱۹‏ ؛ انظر ۱۲W c۸‏ . 

3847i ثمة مقتطف في الفصد» موجود في خطوط عبري» ميو نخ» أنظر .ل .؟‎ ٣ 
Virchows Archiv م۱۲« ۱۹۵+ شتاینْ شنای5ّر ڼي:‎ Wiss. d. Judentums 


.CVV/IAA ۱€ 


اآرسطاطالیس Ar iیt ٥٤٥1٥۶‏ 
لايوجد عمل أولي واحد يتعلّق بالدور الذي يعزى إلى مولّفات أرسطاطاليس في 
الطب العربي. وسنكتفي هاهنا بالإحالة إلى بابي علم الحيوان وعلم النبات من هذا 
جلد وما في المجلّد الرابم» حيث ذَكِرّت كتب - آرسطاطاليس الموجودة باللغة 
العربية؛ ونذكر هنا بعض كتب - أرسطاطاليس-المزيفةء تلك الكت لني ينبغي 
متابعة فعاليتها حتى عصر النهضة. 


V٤‏ تاریخ التراث العربي (المجلد الثالث) الطب والصيدلة 


مصادر ترجته 

10-14 «1e Gurlt, Gesch.d. Chirurgie -. 1۹-1۷ ات آي أصيبعة م1«‎ 
.YA—|\ «TAT Puschmann/ Neuburger/ Pagel 

ل 

١-المسائ‏ ل الطبيعية السمة بإ بال» تر جمهاء على ما يظهر حنين بن إسحاق (انظر 

ابن أبي أصيبعة ٠۲‏ 1۹4 س ٤من‏ أسفل) ؛ ويذكر الرّازي المسائل هذه معلقاً: "من 
ص ٠١‏ كتاب ينسب إلى ارسطاطاليس ي امسائ ل الطبية " (ا حاوي م٤ )٠٠٠١‏ ؛ وقد نوقش في 

الكتاب " كل ما يمكن أن يتصل بالبشر أو الحيوانات وكذلك الأشياء الطبيةء نوقش 
عن طريق الأسئلة والأجوبة". المخطوطات: طهران» مجلس ٤۹ ٦۱‏ (ص ۲۲-۳ 
Ea E‏ 
٤‏ انظر فهرس م٠ )۳۳۷-٥‏ مشهد» ریاضنات ۳۷۸ آو ٥٥٤۲‏ ( ص -٤۸‏ 
٠۷ ۷٤‏ ه)» طهران كلية الشريعة ۲- ب (1 ۰۱٥۹-۱۰‏ ۱۲۹۲ ه)»ء شیراز» 
مكتبة خاندان (المقالة الثانية عشر في جلد جام انظر دانش پآژوه في نشرية م٥‏ 
۷)» بغداد» متتحف /۹٥۲‏ 1۰00)1° هه انظر سومر م۶٥۱ ٥‏ کابول» 
المكتبة الملكية (انظر مجلة معهد المخطوطات العربية ۰۲۴۲ ۲۰) . رامپو ر» طب ۲/۱۷۲ 
(انظر الفهرس م٠٠ »)٤۸۹‏ ثمة نقول أخرى في ا حاوي م٠٠‏ 41< AVY ce cT"‏ 
م SNE‏ م9 CT IACI‏ ما“ 1¥( CTO VOY Ve 11° 110 CAT‏ 
AAV ET SE Ae‏ م 1° 11۷« م ETAT‏ م ENV‏ م۴ CIS‏ ۴ 
٥‏ میونخ ۲۷۵ (ني کتاب عبري» ورقة ۲۸) فيه ۲۸ مسألة» ترجمة عبرية قام بها 
Moses B. Tibbon‏ انر ا ا رخات عربه ص ۲۳۲-۲۲۹؛ وله كذلك: 
ّ جات عرية ص ؟1* Peters, Aristoteles 4rabus‏ ص 1۷-11 . 

لقد تر جم h2۲طF۴las‏ .8 اkلمساتل‏ الطبيعبة» ا T۲‏ م (انظر أيضاً ا 
أرسطاطاليس في تر حمة ألانية ل E Gua‏ :تة غطوط ات خرف 


الملصادر ۷0 
لندن» المتحف البریطاني .0۲ ۱۲۰۷۰/ ۲ ٩(‏ ۰۹-7 ۳۳۰ ه)» حیدر اباد آصّف.. 
فلسفة ۲/۳۷۰ (يحتمل تحریر ضخم» ۸۲ ورقة» )٠١١۲۲‏ . 

-مسائل لأرسطاطاليس في شرب الخمر وهي إئنان وعشرون مسألة. لقد 
وردهذا الكتاب الأرسطاطاليسي-المزعوم ي الفهرس البطلميوسي -الزعوم (مسائل 
في الشراب» شراب الخمر والشكر وهي إثنان وعشرون مسألة» انظر ابن أبي أصيبعة 
1۹1۴ء طهران» مجلس ۱٥۹۹۸‏ (ص ۸۳٤۰۲٥٦-۲۰۱‏ ه) ؛ يحتمل أن يعود 
النقول في قطب السرور لرقيق النديم (ص )٠٠۷-٠٠١١‏ إلى هذه الرسالةء انظر 
الصدر السابق كذلك ص .۲١۸-۲۰٣۷‏ 

٣‏ كتاب التماحة» يقال إنه حوار أرسطاطاليس مع تلميذه قبل موته. " يتناول 
الكتاب الموت والخلود» الذي يضمن بتفاحة. وبين تَظْهّر المقَدّمة بادّعاء إكسر الحياة 
يمثل الكتاب (النص = )١٠×‏ ”مهنم وناحه «ااعه؟ ... ومن المهم طبياً دعوى 
تأجيل الموت صناعياً عن طر یق الرو ائح ..." Schipperges, Assimilation)‏ ص 
۸ . انظر كذلك ما کته Gesammelte : j Das Buch vom Apfel :ù| giz W. Hertz‏ 
Abhandlungen‏ سنه ۵ ۱۹۰ م» ص ۹۷-۳۷۱ ؛ وما کتبه Kraemer‏ .[ بعنوان: Das‏ 
Studi : arabische Original des pseudo- aristotelischen Liber de Pomo‏ 
1-A € «140 7 legڙ «1¢ Orientalistici in onore di G. Levi della Vida‏ *0. 

مخطوطات: نور عثمانیة ٦۷٤ ۸٥-۷ ٩( ٤/٤۹۳۱‏ ه)» کوبر ولو تنام × 
۸ «(من ورقة ۱۸۱-۱۷۰ انظر فهرس امخطوطات ۰۱۶ ٠٠۳۴۲ ؟۲١ ٤‏ المصدر 
المذكور له آنفاص ٩۹‏ ومابعدها» طهران» مجلس ۲٤۲۹‏ (ص ۸۲-٠١‏ القرن 
الثاني عشر الهجري»نشرية ۰٥۲‏ ۱۸۰). طاشقند ۲۲۱۲ (۸۲"-۸۸ ٤١‏ ۷ه)ء 
كابول» المكتبة الملكية (انظر مجلة معهد المخطوطات العربية م1 › ۲۰» M12£0‏ م۳ 
)٥‏ دمشق» مكتبة بطرياركية أنطاقية الأورثوذكسية اليونانيةء القاهرة» تيمورء 


٥١ ص‎ 


۷٦‏ تاريخ التراث العربي (المجلد الثالث) الطب والصيدلة 
أخلاق ۲۹١‏ (القرن السابع المجري)ء نشرها آمين ز. خير الله ني: المقتطف 1۹١1۹‏ - 
.٠‏ أمّا اسم المترجم إلى اللخة فمجهول؛ ويقال إن من ترجم إلى اللغة اللاتينية هر 
Manfred‏ ابن القیصر نا۴۲ الثاني (ما بین )۱۲٦1-۱۲١۸‏ ؛ وتر جمه إل اللغة 
العبر ية Rabbi Abraham ha- Levi bn Chasdai‏ البر شلونی مع مطلع القرن الثالث عشر 
الميلادي؛ ويحتمل أن الصيغة الفارسية للشاعر نظامي (المرَف سنة ۹٠۲٠م)‏ ؛ طهران» 
مجلس ٦( ۸۱٤٩‏ ورقات» ۱۰۷۹ ھ)» ء۴ ,۴16 خطوط ۱۸۸۹ ص ۰۸1۰ رقم 
The Book of the Apple, ascribed to Aristotle :ù| giz D. S. Margoliouth o i +\ € YY‏ 
في: R۸8‏ ۱۸۹۲م ص ۲٣۲-۱۸۷‏ ا و اا واااو ا فان 
1)؛ انظر كذلك شتاین شنایدر ص 4۸۳-۸۲ ط4 410115 P5,‏ ص 
.11-٥‏ 

٤‏ - يضمن كتاب أرسطاطاليس-المزيف سر الأسرار (انظر المجلد الخامس» 
فلسفة) طا کا وبحسب تحقيق عبد الرحمن بدو ي: الكلام عل ىأجزاء الجسم 
(ص )۹4۸-۹٦‏ ؛ذكرالأغذية (ص )٠٠١-۹۸‏ ؛ذك را مياه (ص )١١١-٠٠١‏ ؛ 
القول ف الشراب (ص )٠١١-۱٠١١‏ ؛ القول ي الام (ص 0 -۱۹۸) + صغفة 
العسل الذي يرگب به هذا الذواء (ص ۸١٠٠-١٤١١)؛‏ اختيار القَضد والحجامة (ص 
)١١ ١۹-٤‏ ؛ احتيارات لشرب الأ دوية (ص )١١١-١١١‏ . 

ه-مسائ لأرسطاطاليس فض الباه (وقد ورد في الفهرس الأرسطاطاليسي- المزيف 
على أنه كتاب الباه» انظر ابن أبي أصيبعة ٠٠‏ 1۹) ؛ ذكره الزازي في المحاوي م٠٠٠‏ 
FATT TAA CTV <1 E‏ 

٦‏ - رأيه المتعلّق بموقفه من الطب داخل العلوم في دفتر طهران القديم» مَلِك 
۸ (في جلد جامع» القرن الحادي عشر الهجري) . 


V۷ المصادر‎ 


) دیو قلیس ؛1e)ه¡5‏ 

دیو قلیس الکاریستو سي ؛هtوراه۸ ۷٥٥‏ اها هو تلمیذ آرسطاطالیس» سماه 
لاون راطا انا عاش في القرن الرابع قبل الميلاد. أأغلب الظن أن العرب ل¿ 
يعرفوا كتاباً له؛ وترجع نقولاتمم القليلة إل مصادرهم اليونانية. 

مصادر تر جمته 

Wءااصہہ وکتب‎ +۲٦۲ ۰٠م ابن النديم ۷ ابن ابي آصیبعة ۱۲ ۲۲ .ما1‎ 
1۴ء‎ Puschmann/Neuburger/Pagel ¢$AI YA * Y م١‎ q۰ «\ «Oe Realenz. ق‎ 
.11 «1p Sarton $Y E- £1 «1¢ Neuburger TV1 ~YVY 


وقد اعتمد حنين بن إسحاق في كتابهكتاب الأغذية (بنكيبور م٤٠ »)١‏ من بين 


اغتمد عليهم» على ديوقليس. ثمة استشهاد آخر ي الحاوي م٠۰ VT «op 1Y‏ 


Mnesitheos مَثينأاو‎ 

يحتمل أن مثيناوس عاش في النصف الثاني من القرن الرابع قبل الميلاد. ذكره ابن 
أي أصيبعة على أنه مثيناوس القديم» ليميزه» على مايبدو» عن " منيثانوس الثاني "» وني 
موضع آخر »)۳١ ٠۴(‏ على أنه "موسياوس ا معروف بالقش م لاطب ". يشير بالكنية 
هذه إلى نظام تصنيف الأمراض ل مثيناوس. ولايذكر ابن النديم ولا ابن أبي أصيبعة 
عنوان كتاب له. ويذكر بشكل خاص المؤلفات المتعلّقة بالمواد الغذائية. ويظن أا 
ت کتاب 0۷٨0ء0‏ م٨‏ . وینبغي أن يتحقق بعد فيا إذا وجد بين يدي 
الأطباء العرب ترجمة ماء أم أن حنين ابن إسحاق استخدم في كتابه مايتعلّق 
با لموضوع نفسه» الأصل اليوناني» أو تجميع (جمع) مرجم أو غير مترجم. وبذلك 
يتعلق الجواب على السؤال عن مصادر النقولات في اللات الأخيرة» من مغل 

مولّفات إسحاق بن سليمان الإسرائيلي. 


۷۸ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 


مصادر تر جته 

Gurlt, Gesch. d. Chirurgie‏ م « Sarton ؟Y & & « \ ¢ Neuburger Te Ee‏ م 
Deichgrãber ¢ | &‏ في: Realenz.‏ ۾ © 1 2« 1932« Dietrich,  ¢TYAE — TYA!‏ 
Medicinalia‏ ص ۱۸ . 

ثمة نقول ف يكتاب الأغذية لحنين» بنكيبو ر م٤» +٦‏ كتاب الأغذية لإسحاق بن 
ليان الإسرائيلي» انظر ١ء‏ ناه« في المصدر المذکور له آنفاً» ص ٠١۸‏ . 


فو لو طمس )1۸٥5‏ ه۴11 

حتمل أن فولو طس تلمیذ فر اکساغو رَس (۲۵ع۶۲۵×۵) الكیي (ه» )۰٥١‏ عاش 
نحو ٠٠ ٠‏ قبل الميلاد. لايعرف كتّاب التراجم العرب شيئًاً عنه ليذكروه اللهم إلا ابن 
آبي أصيبعة (م٠›‏ ۳ ) یذکر اسمه فولوطمّس بین ل ٥اءاعهاه٣4.‏ وينبغي أن تنشد 
تعلىات الأطباء العرب الدّالة على فولوطمّس في الكتب المتعلقة بمواد الأغذية بالدرجة 
A ENO‏ 
بين آخرين اعتمدا عليه. وما ينبغي أن يرصح بعد مسألة في إذا عرفا مباشرة كتابآله 
مفقود آم أن استفادا من نقولات إثناوس وجالينوس ا وغيرهم. 

مصادر تر جته 

Sarton ¢ & € «1p Neuburger +YVA- 1«؟VVp‎ Puschmann/ Neuburger/ Pagel 


.1032-1030 «1941 «| «۲ * e Realenz. :@ Diller ¢1 £ « م۱‎ 


المصادر ۷۹ 


ثمة نقول في كتاب الأغذية لحنين» انظر بنكيبور م٤٠ ٦‏ وف يكاب الأغذية 
لإسحاق بن سلی)ن الإسرائیلي» انظر 1ع ناه¡ في ماەہء اف1 , ص ۱۳۸ ؛ في 
ا لحاوي ۰۲۰۲ .٦۱٦‏ 

هرو فیس لام56 

کان هرو ا sاHerophi‏ السىدوني ٣11 e40«(‏ وده) (عاش حوالي ۰۰ ق. 
م)ء آمجد الأطباء القدامى» كان معروفا عند الأطباء العرب عن طريق جالينوس 
المتعلق بالعادات 0ة ) 067 (. ومراده على شرح أن العادة لعرضص مرضي من 
الأعراض» التي ينبغي أن لتقت إليها. وکا يقول حنین: ..."یلحق بہذا الکتاب شرح 
شواهد من كلام آفلاطون» الكلام الذي ألحقه جالينوس فيه» عن طريق تفسبر بقراط 
وشرح كلام بقراط» الذي ذكره» عن طريق تفسير جالينوس إلى ذلك". وقد ترجم 
حنين الكتاب إلى السريانية؛ ونقله حبيش إلى العربية (انظر ترجمات-جالينوس رقم 
٥۵‏ انظر بعد ص )۱١١‏ . 

مصادر تر جمته 

فیم| يتعلّق ب هرو فيلس ر عط م٠‏ 41-1 Sarton‏ 1« 04+ 
«8e Realenz. : û Gossen‏ ۱« 1912« 1110-1104. 


أو اط اطإس Erasistratos‏ 
عاش آراسسشطراطس» مّرح وعالم وظائف الأعضاء المشهورء ما بين ٠۳١‏ 
و٠٠۲‏ قبل اليلاد. لقد عرف الأطبّاء العرب آراء» بشکل رئيس من تعليقات 
وانتقادات جالينوس آمّا كتاب أراسسطراطس الحعلق بعلم التشريح» فقد ترجه حنين 
إلى السريانيةء ونقله حبيش عن السريانية إلى العربية لصالح حمّد بن موسى (حنين» 


)۱( حیث بحسبه اع ناء( مع الَْحفظ یتطابق مع .Polybos‏ 


1 تاريخ التراث العربي (ال جلد الثالث) الطب والصيدلة 


ترجات - جالینوس» رقم ۰۲۸ انظر بعد» ص ۱۰۱). وقد حاول جالینوس أن یفسّر ما 
قال أراسسطراطس عن علم التشريح في كتبه جميعهاء وأن يوضح أنه أصاب في بعضهاء 
وأخطاً في بعضها. وعن طريق الكتاب في الفصد» ذلك الكتاب الذي يورد في الحزء 
الأول من الأجزاء الثلاثة رأي أراسسطراطس قي عدم جواز إجراء الفصد وهجوم 
(حهملة) جالينوس عليه» عن طريتق الكتاب عرف الأطباء العرب عنه. وني الجحزء الثاني 
يطعن ني أتباع أراسسطراطس ني روما بالنظر للموضوع نفسه. ولقد نقل الكتاب 
سرجيس الرأس عيني إلى السريانية؛ وترجم حنين الجزء إلى السريانية؛ ومن ثم نقل 
عيسى بن بحيى هذا الجزء من السريانية إلى العربية (انظر ترجات - جالينوس» رقم 
.)۷١‏ ولقد انتقدت آراء أراسسطراطس وآتباعه في المداواة الموجودة في كتاب حيلة 
الرء لمحالينوس المكوّن من ٠١‏ جزءاً (الجزءان الأوليان منه يجحددان " الأسس 
الصحيحةء أقيم عليه) في هذا العلم " و تجثبت " الأسس الخاطئة التي وضعها 
اراسسطراطس وأتباعه ") (انظر ترجمات - جالینوس» رقم ۰۲۰ انظر بعد ص .)٩1‏ 
ولقد عرف الأطباء العرب وبخاصة العليمين باللغة السريانية آراء مشامة عن طريق 
كتاب جالينوس الفقود ني آفكار أراسسطراطس التعلقة بمداواة الأمراض» حيث ‏ 
عالح فيه آي من آراء أراسسطراطس هي الصائبة وأا الخاطئة. نقل إسحاق بن حنين 
الكتاب إلى اللغة السريانية (انظر المصدر الآنف الذكر رقم ۷۷؛ انظر بعد ص )١١١‏ 
علاوة على ذلك فقد توافر للأطبّاء العرب ترجمة كتاب لجالينوس مزيف يتناول 
"أفكارأراسسطراطس القذفية" (انظرابن أي أصيبعة م *1<)؟ Meyerhof,Echte und‏ 
mechte Schriften Galens‏ ص € € 0› رقم ۹4 . وينبغي أن يشار كذلك إلى أن بعض ما 
أشير إلى أراسسطراطس قد وصلت الكتب العربية مع مرور الزمن وذلك عن طريق 
لبس باسم لاأرسطاطاليس. 


۸۱ الملصادر‎ 
مصادر تر جمته‎ 
- ٠١۲۰۹۸ ۹۷ ۹٩ ٩۳ ۷۵ ۲۲ ۰۱۴ ابن الندیم ۲۸۸؛ ابن أبي أصیبعة‎ 
«١ ¢ Neuburger 0۹-۹ م9‎ Puschmann/ Neuburger/ Pagel ¢Y TY « م‎ Leclerc 
«16 Sarton $o FFF 14۹0 | ce Realenz.: M. Wellmann ¢YVT~Y 1 
."1 ص‎ Medicinalia j Dietrich +1 1*۱0 


غورَّس أو دیاغو رَس 0۲4۶و¡( 

يحتمل أن غورس القبرصي (5٠ن)ءها«)‏ عاش في النصف الأول من 
القر ن الفالت فر الملا وقد عر ة لاء الر تعن ين رلت لا رسطاطال 
وديا قوريدس (5ء4 نه ا2) . | ي ذكر المترجمون العرب عنه شياًء الله إلا 
إسحاق ابن حنین (انظر هنا ۷/ )٦٥ /۱۹٩ ٤‏ وابن أب أصيبعة (۱۲» ۲۲) يذكرانه 
غورس بناء على تاريخ الأطباء المنسوب إلى يحيى النحوي» وهو ما يتطابق 
مع ۲5٥عه«‏ . يقال إن غورس عاش ٤۷‏ عاما وان أراسسطراطس وغرره كانوا 
تلامیذ له. 

مصادر تر جمته 

«1e Puschmann/ Neuburger/ Pagel 


Realenz. M. Wellmann ¢Y AY «1¢ Neuburger ¢0 Y‏ ۾ 0« | ۲ص۲۳۱۱ 


(حیث يۇرخ ان Diagoras‏ کان اصغر من أراسسطراطس). 


(۱) يطابقه و «(RosenthalJ‏ مع التحفظط ب 0sاCy‏ (انظر ٤ /VO ries‏ ۱۹۵| ¥0( , . 


۸۲ تاريخ التراث العربي (ال جلد الثالث) الطب والصيدلة 


انظر بخصوص ما اقتبسه إسحاق بن سليان الإسرائيلي ما كتبه 1ء مان٥‏ في 


TE ص‎ Medicinalia 


تلو بطر | K1e0p۲‏ 
ك راطا مل فر ا 0 لرل فا الاي طسوا الب 
ص ٠١‏ العربي أو الطب اليوناني» ولا يعزى إليها كتب في السيمياء فحسب» بل كتب في الطب 
أیضاً. ویذکرها يحیی النحوي في تاریخ الطب (انظر ۶ن0 ۷/ )۷۹/۱۹٩ ٤‏ . 
ولقد استفاد البروني في كتابهكتاب الصيدنة (7۲۸) من كتاب يعزى إليها: "في 
كتاب قلوبطرا ملكة مصر" انظر تاريخ التراث العربي 648 م٤‏ ۷۰ 
مصادر تر جتها 


T۳ ۴ Diels ¢TYT1 «1 م‎ Puschmann/ Neuburger/ Pagel diذS‎ رطظزil‎ 


Ask 1e أسقَلَّبييادس لهذم‎ 

عاش اف ادي الپروسي )von Pru2(‏ فی روما في القرن‌الأول قبل الميلاد. 
وقد عرف الأطباء العرب اسمه عن طريق النقول في مصادرهم بشكل رئيسي. وقد 
سموه أسقلبييادّس الثاني (انظر ابن أبي أصيبعة )٠٠١ ٠۳١ ٠۴‏ ليتجنبوا اللبس مع 
أسمّلّبییادس فَرْمَکیون ۲٣۵۲۳4٤1٥۸‏ (انظر ۲٥ع‏ ط× ۰۱۲ ٤‏ ۳۲) . وقد عرف الأطباء 
العرب عن طريق لفات جالینوس آله قد توجُّه في بعض کتبه بحسب رأي 
أسقًلًبييادّس. واستطاع حنين أن جد من هذه الكتب كتاباً واحداً وأن يتر جمه إلى 
السريانية للطبيب جريل وهو : "كتاب في جوه ر النفس ما هو على رأ يأسقَلبيیا ڌس ' 

(انظر ترحات - جالينوس»› رقم ۰۸ € 


(۱) بحسب Philostratos ù Dietrich‏ بدلا من ارسظراطن: 


AY المصادر‎ 


مصادر تر جته 
انظر فیا ف ب آ قادن Puschmann/ Neuburger/ Pagel‏ م « TTY‏ 


. ۲۹1-٩ «\ ۾‎ Neuburger 


سسقالس» أو ساس أوسقراطس ءه)ه؛ءه 

عاش سَسقالس» الطبيب الإسكندراني الجراح والعالم بالحيوان» بعد ال ٠١‏ قبل 
الميلاد. تتناول كتبه الطبية فن التوليد؛ ولم يعرف منها إلا عنوان واحد فقط» عرف عن 
طريق الفهرست لابن النديم (ص ۲۹۳)» وهو كتاب الرحم. ولقد حرف اسم 
سسقالس في الكتب العربية إلى حدَّ ما؛ بحيث ل يكن من فك لغزه حتى الآن. فهو 
عند ابن التديم سُسقالس» وعند ابن أي أصيبعة سُقالُس في موضع (۱۲» ۳۳» »)٠١‏ 
وني موضع آخر سقراطْس الطبيب. 

مصادر ترجمته 

Realenz.: F. Jacopy ¢TAY «A1 «1e Neuburger 4A0 OE OE 
YETA «| «e 

آثاره 

كتاب الحم (العنوان عند ابن التديم)» وينبغي أن يتأكد من النقول في الكتب 
الطبية العربية. ولعل إسحاق بن سليمان الإإسرائيلي يذكره في كتاب هكتاب الأغذية» 


انظر Dic‏ ی Medicinalia‏ ص ^۱ . 


() يتضح الاسم الذي ذكره ابن النديم بحسب شتاين شنايدر (ص 8 )بای مانمگ ب 
Sips‏ معلّم 8ناناةA‏ ا ان ووا للكتاب المذكور الذي پتتاول حقاً 


الرجم". 


A٤‏ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 


مانوس (ميسَوسىن) ۷1۵4۸5 

يظهر اسمه في مخطوطات لكتب طبية يونانية بطرق مختلفة الكتابة. فهو من 
المنهجيين (الَتظّمين)» اشتغل كثير منهم بعلم الجراحة و "بخاصة بالجراحة التي تعزز 
فن التولید " (۲٥عس‌طسه۸‏ ۰۱۲ )۳٠۹‏ . عاش منيثانوس في النصف الثاني من القرن 
الأول قبل الميلاد؛ ومن البدهي أن الاسم الذي جاء باللغة اليونانية بأشكال مخحتلفة أن 
يناله التصحيف في الكتب العربية. ولئن كان تعققنا من شخصيته صحيحاًء معتمدين 
بشكل خاص على الكتاب الذي استفاد منه الرازي حيث سمي ف ا حاوي ميسو سن» 
وعن طريق الإضافة: " صاحب كتاب القوابل" وصف عن كثب (احاوي م٠٠٠‏ 
۲ . ومن جهة أخرى محتمل أن يكون الطبيب نفسه» الذي سئاه ابن بي أصيبعة 
»٠۴(‏ ۲۲) " ميثانوس الثاني". وتعد النقولات المحفوظة في المصادر العربية» ومنها ما 
ينبغي أن يبْحَّث عنها بعد تعد نقولات مهمّة؛ ذلك لأنه لايوجد كتب هذا الطبيب 
باللغة اليونانيةء بل بعض النقولات. 

مصادر تر جته 

Realenz. : g ف‎ Deichgrãber ¢"YV-FYY' «1¢ Puschmann/ Neuburger/ Pagel 
Yo-Yo AYY «Y «op 

E ٥0-0٤ ٤4۸ ۱1 ٩م‎ ۰۲0۸ کتاب القوابل» نقول في ا اوي م۰۷‎ 
FEV NEY AT AT cE TV Ae AAT— AY NV * AIA 1۷ 


.0 16 


إیتناو Athenaios‏ 
جدور ایشا وس من )aus Aali in Pamphylien) Attalia‏ وعاش فى روما ف 


ص ۷ه النصف الثاني من القرن الأول بعد الميلاد. ينظر إليه مؤسساً لمدرسة المواء المضغوط. 


Ao | المصادر‎ 


لقد كان مجهولا إلى حدٌ ما لدى الأطباء العرب. يستشهد به حنين في كتاب هكتاب 
الأغدية. بيد آنه من غير المؤكد في| إذا كان عارفاً بدور يثناوس في تدريب علم 
التغذيةء أم أن نقولاته كانت عن كتب خلجالينوس. وقد ورد اسمه في الكتاب المذكور 
لحنين "إيشناوس ". 

مصادر تر جته 

Puschmann/ ¢ TI — YE IA «(۲ م۴“‎ R21 e2.: فسي‎ M. Wellmann 
۰ م1‎ Sarton $Y Y «1p Neuburger 1-۹ «1e Neuburger/ Pagel 

آثاره 


نقو الات ف يكتاب الأغذية نىن» بنکیبور م٤٠‏ الحاوي م ' ۲ ۲۹٩‏ 


إکسانقراطس (کسانوقراطس) Xenokrates‏ 

عاش إكسانقراطس من هنول ه٣‏ م۸ ني النصف الثاني من القرن الميلادي الأول. 
لقد كان طبيبا ودوائياً. يذكر ابن أصيبعة اسمه تارة إكساتقراطس وأخرى 
کاو و اف بالكل الى و خد غ خن اف اا آي ما ماه عة 
Le‏ (۱» ۲۹۸-۲۷) إلى أن "إطورسفس" وقد شوه اسمه ني الترجمة اللاتينية إلى 
A0"‏ "» أميل لأن أطابقه ب إكسائقراطس. والسبب في هذا التطابق يكمن في 
أنه يتين بوضوح تام من نقولات الرّازي الطبيعة الدّوائية الإكسانقراطسية فيها؛ أي 
التوصية من الأعضاء الحيوانية والمواد إلى أغراض طبية. ولانعرف فيا إذا كان الرّازي 
فلاافاد ی کات ل کا اط ار تراد ك قلت اط ونان واب 
جالینوس و ههطزء0۲. على أية حال فإِنه يتكلم في موضع (۱۷۴» )٦۳‏ عن كتاب ل 
کساتقراطس (م نکتاب کانراطس) . 


٥۸ ص‎ 


۸٦‏ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 


مصادر ترجته 

«1¢ Sarton eT « 1¢ Neuburger o0 « 1¢ Puschmann/ Neuburger/ Pagel 
.l0۳ 1-۱041 cT cp Realenz. :gj F. Kudelien +11 

آثاره 

T1 Te 1V «10 € «۲V «12۳ نقولات قي ا اوي م1 ۰1۸° م۲‎ 
VTA ce CAV cAe <° Ve (°9 (1۹ Te CTV «1 cE CTV TY 
NVTNTe TTY NVe PTI TEA AAO NET °° Ne IVF ۹۲۱ 
FT AVe ITA NTe c00 NE To NYE NIE Ne 144 NO NE 
°° ETE (Ap 14 VY 

هذا ويستشهد حنين به في كتابهكتاب الأغذية» بنكيبور م٤‏ 1. 

انظر ما کتب شتاین شنایْدَّر في: ۷نطAr ¡reh 0w‏ ۲ / ۳۳/۱۷۱ بعنوان: 
Virchows Archiv: İS aS Die toxicologischen Schriften der Araber‏ 


. 0V۷ /IAAN* ۸0 


هَرّادس أو ھر Heras‏ 
أصول ھرَس Kappadokien ja‏ وعاش ٤‏ القرن الأول الميلادي. اتد کر کات 
التراجم العرب اسمه. من المر جح أن الرازي ذكره في ثلاثة مواضع في المجلدات ال 
۲١‏ التي ظهرت حتى الآنء وبصور مشوهة " هواس" (م٠.‏ °( " هراوس الحکیم' 
»)٦۰ »٠۲(‏ و "تاب هراووس"(م۳» )۸١ - ۸٠‏ . إنه من الممكن أن يكون الرازي 
عرف كتاب هرس ۷0۳047 عن طريق جالينوس. 
Puschmann/ Neuburger/ Pagel‏ م |« & 1 ¢ Neuburger‏ م TT)‏ 


المصادر AY‏ 
دياسقو ريدس Dioskurides‏ 
عاش دياسقوريدس العين زربي )us Anarb2)‏ (عين رَّربة تقع) في قلقيلياء 
ملف الكتاب المشهو ر ٠+‏ +6 امهتني النصف الثاني من القرن الميلادي الأول. 
ف ا ا و 
الشائح " أو" الشجّار " كذلك. وكانو يعلمون أيضا أن ثمة أطبّاء يونانيين آخرين 
بحملون اسا مشابا وهذا أطلق عليه دياشقوريدس الأول (ابن أبي أصيبعة م٠‏ 
“)؛ فإبن أبي أصيبعة يعرف واحداً باسم دياشقوريدَس الكخّال. يظهر أن الأطباء 
العرب الأوائل والصيادلة والشجارين والسيميائيين ما كانوا يعرفون دياشقوريدّس 
وكتابه؛ من ذلك مثلاً م يعرف جابر أو الجاحظ أو الكندي أو أبو حنيفة الديتوّري 
شيئاً عنه. ويمكن أن تمسر هذه الظاهرة بأن كتاب دياش قوريدَس في الغالب م يكن 
ته أ عند السريان وعند فرس ما قبل الإسلام. ولقد قام بالترجمة عن اليونانية 
اصطفن ٣ه۸مء‏ ابن بازيليو س عدنانئ8» وري| عبر السريانية إلى اللغة العربية. بيد أن 
حنين اضطرٌ أن يصحح الترجمة؛ فلقد نقل اصطفن أساء يونانية كثيرة بحروف عربية 
(شتاینْ شنایدر في: نط Vir hows Ar‏ ۱۲ / ۸۲-۸۱/۹۱ انظر اط0 في: 
(EI, IP «€۹‏ . 

ابتداء من النصف الثاني من القرن الثالث للهجرة ابتدىءء في وسط العلم|ء 
العرب»الإفادة من كتاب دياشقوريدس بكثافة» وني القرن الراإبع عملت بعض 
ص ١ه‏ التحريرات. فأحدث تفسير يرجع إلى ابن البيطار (المَوَق »)١١٤۸ /٠٤١‏ الذي اتخذ 

المقالات الأربع الأولى من الكتاب الأساس مرجعاًء وقد قوم نحو ٥٠١‏ عقاراً. 
كذلك عرف ابن التديم حقيقة " أن الكتابين الملحقين بالكتاب الرئيسي (كتاب 
السموم وكتاب في الحيوان ذوات السموم كانا منحولين إلى دياشقوريدس ليس 
إلآ...". ويفيد ابن الّديم أن حنين أو تلميذه حُبَيش قد ترجم هذين الكتابين إلى 


A۸‏ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 


Quell. u. Stud. Gesch. d. Nat. : Meyerhof ¢Y 44 العربية (انظر ابن النديم‎ 
(YAT/ATTIYT 

مصادر تر جته 

الیعقوبي» انظر ×٥1‏ ص ۱۳٦؛‏ ابن جلجل ۲۱؛ ابن الندیم ۲۹۳؛ ابن 
القفطي» حک)ء ۱۸۳+ ابن أبي أصيبعة 1¢« °". L. Leclerc, De la traduction arabe‏ 
/٩ [A : ¢ de Dioscorides‏ ۷ / ۵ ومابعدھا؛ ول 1ecء1e‏ .1 كذلك Fis. Méd‏ 1 » 
Wenrich +۹ - ٦‏ ۲۰-۲۱۵+ شتاین شناید‌ر فj: Virchows Archiv‏ 
Wellmann ¢4AT- £A* /IA41 /1Y £‏ ك Realenz.‏ م۵ AEA‏ ۹م“ ۳۱ 
Sarton $o Y—F £۹ « ٠م Puschmann/ Neuburger/ Pagel ¢1 1 ¢ Y‏ م *—TOA«‏ ¢1 
Abhandl. u. :GE.O. v. Lippmann, Die chemischen Kenntnisse des Dioscorides‏ 
Meyerhof, Die Materia Medica des Dioscorides bei VT 4V /۱1۹4° / 1 Vortrige‏ 
~TA* /\4FY /F Quell. u. Stud. Gesch. d. Nat. wiss. u. Med. :i den Arabern‏ 
Festschrift Kühnel : E. Grube, Materialien zum Dioscorides Arabicus$ Y  Y‏ بر لين 
۷, ص ۳١١-٤۱۹؛‏ م. الشهابي: تفسير ك. ديسقوريدس لابن البيطار في: مجلة 
معهد المخطوطات العربıة «El, IF: C. E. Dubler +1 ۱۲-1°° /۱۹°۷ /۳ RIMA‏ 
."o*— ۳4/140۹ / EF Sudhoffs Archiv :q كJذS‎ DublerJg +" *-۳ €4‏ إن 
ما ذكره ابن جلجل وحفظ ابن أبي أصيبعة في ٤۸-٤٦ ٠۲‏ قام روزنتا بتر مته إلى 
الألمانية في : e‏ ط ۴٥۲11‏ ص ۲۹۸-۲۹۰۵. 

آثاره 

le ¬- |‏ 0 اتر مه اصطفن 1م51 ابن باسیل ںاو83 و صححه 
حنين بن إسحاق بعنو ان: القالات السبع م نكتاب دياشقوريس وهو هيول الطب 
al a £‏ 


A۸۹ المصادر‎ 


اللخطوطات: أياصوفيا ٠۷٠-١ »٠-۳( ۳۷١۲‏ القرن السابع للهجرة)» 
7 ¬»-0» بعنو ان: ي الحشائش ومنافعها» القرن الخامس للهجرة)ء ٠۷١ ٤‏ 
(٠٠-م٠» ٠ ۱۸٠-١‏ القرن اخامس للهجرة» انظر 12٥۲‏ ۷-ءء۸۲۲» في المصدر المذكور 
ف) آنفاً ص »)۸۲٣‏ سراي آحد الثالثء ۲۱۲۸ ۲۷٤(‏ وما بعدهاء ٦۲٦‏ ه)ء باریس 
۳۹ وما بعدهاء ٦۱۲٦‏ ه)» ۲۸۰۰ ٠۳١(‏ وما بعدهاء القرن السادس 
للهجرة)» ٠۲ ٤( ٤۹٤۷‏ وما بعدهاء القرن الخامس للهجرة)» اسکوریال ١/۸٤٥‏ 
(نحو ثلث» من ١۱۲۸-١‏ القرن السادس للهجرة)» مدريد المكتبة الوطنية 0٥٠٠٥‏ 
(۱۲ 9 ھ)» أكسفو رد537 138 .| .0۲ B01.‏ (1۳۷ه)»مكتبة جامعة Bologna‏ € ۲40 
٤۲(‏ ه)» المتحف البریطاني .0۲ ۳۲۱۲ (م۰۳ م٤۰‏ ۱۸۱ وما بعدهاء ۷۴۳١‏ انظر 
ملحق الفهرس رقم »)۷۸٩‏ بنکیبور م٤۰ ۰۱٤٩‏ رقم ٩۱‏ (۲۲۲ ومابعدهاء القرن 
الخامس للهجرة» انظر كذلك بعد ص ۱°"( . C. E. Dubler, La , Materia Médicû de‏ 


La Transmislén medieval y : 6 Dioscorides. Transmision medieval y renacentista. 


renacentista y la supervivencia de la medicina popular moderna de la ,Materia 
Médica’ de Dioscérides, estudiada particularmente en Espafia y Africa del Norte. 


٥Tipogra fla Emporium, S. A., Barcelona 1953.‏ ص 1××111 و ص ". م 
(نالا شاا مع (Elias Terés‏ : 


La versién arabe de la , Materia Médica’ de Dioscörides (texto, variantes € 
indices) . Estudio de la transcripcién de los nombres griegos al arabe y comparaciéön 


de las versiones griega, arabe y castellana. Tetuan und Barcelona 1952-1957.‏ صن 
La , Materia Médica’ de Dioscérides traducia y comentada por ۴ . TT ly CLXXX‏ 
D. Andrés de Laguna (texto critico) . Barcelona 1955.‏ ص ۷11×× وصا 1۲ . م٤‏ 1 


: م‎ ."1^A وص‎ X1! ص‎ DD. Andrés de Laguna y su época. Barcelona 1955. 


Glosario médico castellano del siglo XVI. Prélogo de Gregorio Marafién. Barcelona 
1954. 


٩ ۰‏ تاريخ التراث العربي (الجلد الثالث) الطب والصيدلة 


ص ¥111× و ص * %٤‏ . م1 : Îndices generales y léxico especial de Andrés de‏ 
Laguna. Barcelona 1959.‏ ص 1× وص °۳« ق Göttingische :aف A. Dietrich a|¡‏ 
Gelehrte Anzeigen‏ ۳ ۲/ ۱۹۹-۱۸7/۹ . إضافة إلى ذلك استدراك عل لكتاب 
ا حشائش لأ داود سلییان بن جلجل (السَو ۳۷۷/ ۹4۸۷)» انظر بعد ص ۳۰۹. 
تعرير لأبي عبد الله الحسين بن إبراهيم بن الحسن الناتلي (الَوف نحو ۳۸۰/ »)4٩ ١‏ 
O E aa O o n‏ 
محة المكزمة» الحرم» طب ۲/۳١‏ (نحو ٤٠١‏ ورقة» ۸۳ ه)» ثمة ترجمة أخرى (ربم) 
كانت بحسب ترجة اصطفن السريانية ؟) ل مهران بن منصور ابن مهران (الَوفى نحو 
٩‏ مشهد» رضا ٥۰۷۹‏ طب ۲۸٤ »٠م( ٤٩۹۰‏ وما بعدهاء القرن السابع 
للهجرة)ء وثمة ترجمة فارسية ل علي بن شريف الحسيني السراي» أحمد الثالث» 
۲/۲۷ (من الورقة ۸٩۷ ٤۸٥0-۲۰ ٤‏ ه) . 

۲- وينحل إليه الكتاب «منفهمم «دام »,۵ أهه> (كتاب السموم) (مجتمل قبل 
القرن الثامن الميلادي)» وقد نشره اط0 في مجلدين. 

۳- وينحل إليه الكتاب lof duv, êv Q xal reç 000» wo‏ وقد ترجم 
بعنوان: كتاب فيا حيوان ذوات السموم» وقد نشره #۲اط0 في مجلدين» المصدر 
الشادي: 

K۸!)٥۸ إقریطون‎ 

عاش الطبيب قريطون أو إقريطون (ويسمَّى خطأ إفريطون) في روما منقلب 
القرن الأول إلى القرن الثاني الميلاديين. لقد عرف عند العرب بصورة خاصة عن 
طريق مستحضراته التجميلية» وقد أطلق عليه المزيّن. ولقد تر جم كتابه أ4ا٦‏ 0 
المكؤّن من أربعة مقالات إلى اللغة العربية بعنوان الزيتة. لايعرف المترجم ولازمنه» 
بيد أنه ينبغي أن يكون قد عاش في القرن الثالث/ التاسع على أبعد الفروض. وقد 


٩۱ الاد‎ 

عرف الأطبّاء العرب» علاوة على ذلك» فهرساً مفصلاً لأبواب الكتاب وشذرات منه 
ی فر ات جالی رمن (انظر این آي اجا ٤‏ وارجع Reale. :J‏ 116« ¢ 
۲ء )۱۹۳١‏ . ويظهر أن كتاباً آخر غير هذا الكتاب» كتاب الأحجارء قد ترجم 
إلى اللخة العربية. وني الواقع كتاب منحول إلى إقريطون» استغل مؤلفه» بحسب 
الظاهر شهرة إقريطون. 

مصادر تر حته 

٠۲ 1ء1۲٥‎ .۳٤ ۰٠۲ ابن ابي آصيبعة‎ ؛١‎ ٩ ابن النديم ۲۳+ ابن القفطي» حکعء‎ 
/1۸41 /1Y € Virchows Archiv i Die griechische 4rz1e رَڌiاiش شتاین‎ + 
. ۱۹۳۸-٥ ام‎ Q۲ ۲۱ \ ¢ Realenz. A: «1e Neuburger $ A €= AY 

آثاره 

١‏ -كتاب الزينة» ومنه نقول في ا لحاوي (بدون عنوان للکتاب) م۵» »۲٠١‏ م۷ 
٦‏ م۰۱۷ 9۸ ۷۳ ثمة مقتطفات في كتاب الاعتاد لابن الجزار (انظر شتاين 
شسنایدر في :29×6 ۳۲/ ۱۸۷۸/ ۷۳۰ انظر كذلك ما کتبه شتاینْ شنایدری: 
Virchows Archiv‏ ۷| ۱۸7/ ۷۳ ) ونی القانون لبن سینا. 

-كتاب (فسي) الطلشإات الروحانية يقال» بحسب المعلومة فى الكتاب أن 
ی ا یچیق و ات مه و 
ف يكتاب غاية ا لحكيم لاي مسلمة المجريطي (انظر تاریخ التراث العربي ٤٤٤٥‏ ۲۹)ء 
ص ١۹-۱۱٤‏ انظر ترحة ألمانية ص ٠١۷-١٠۲۲‏ . 


سو رّنوس S0٥۲4108‏ 
عاش سورّنوس اللإفسى «(aus Ephesus) legر ٤‏ وقد اشتهر بخاصة بسبب 
كتابه " في آمراض النساء"» في النصف الأول من القرن الميلادي. م يعرف ابن التديم 


ا تاريخ التراث العربي (الجلد الثالث) الطب والصيدلة 


(ص ۲۹۳) عن بلده الأصل شيئاء عل أن حنين عرف عنه بدقةء وقد وصفه على آنه 
من أتباع مدرسة المنهجيين۲ء)نف ه۷1 (انظر ترات - جالينوس رقم )٠١١‏ . عرف 
ابن النديم الترحة العربية لكتاب سورنوس في للحن واكتشف حنين تفسيره لكتاب 
بقراط في طبيعة الجنين» التفسير الذي تجل جالينوس حتى ذاك الوقت» وترجمه إلى 
اللغة العربيةء إلا مواضع قليلة. الظاهر أن هذا التفسبر لايو جد إلا باللغة العربية. 
مصادر تر جمته 

+V-€** e Gurlt, Gesch. d Chirurgie +5۸ 1-£۸° تاين ىنادر‎ 
Realenz. : Kind تzَSg‎ ¢TAT-TAY « م1« -€ ۲ سارطون م1‎ Neuburger 
1 ATV ee 

آثاره 
-١‏ تفسبر لكتاب بقراط في طبيعة الأجنة (كتاب الأ جنة) انظر قبل ص ۳۸. 
۲-کتاب القن تمل أنه یتناول جز ءا من کتاب « ٣v‏ 0۵٥م‏ ہے وهو کتاب طرح 
عرضاً منهجياً للوسائل عند رعاية المرضى» إضافة إلى ذلك ثمة باب في الحقن. لقد 
نقل أسطات الكتاب» أو بالأحرى جزءاً من المولّف الكل إلى العربية وأصلح الترجمة 
ولقد ذکر الرازي سورنوس في الحاوي ۰۱۹۲ ٤۳۷ ۰٤۲۲‏ دون أن يذكر عنوان 
کتاب. 


ا خil Archigenes‏ 
عاش أرخيجانس في النصف الأول من القرن الثاني الميلادي في روما وهو من 
أهل هم۸ في سوريةء وينتمي إلى مدرسة الانتقائیین ۲هkنا)ها)ع.‏ يبدو وكأن 
صي مولفاته وضلت إلى الحرب في القرن اثالث للهجرة/ التاسع اللميلاد. بحتمل آن 


المصادر ۹۳ 
الأطباء العرب القدامی عرفوه من خلال نقولات في مصادرهم فقط. فإسحاق بن 
حنين وابن جلجل لم يذكراه. ولقد عرف ابن التّديم أن أرخيجانس كان أقدم من 
جالینوس» ويذكر ابن أي أصيبعة بوضوح ترات لثلاثة لفات من موڵّفاته:کتاب 
أسقام الأرحام وعلاجها» و كتاب طبيعة الإنسان» وكتاب ف التَمَرس. وقد كان 
معلوماً للأطباء العرب عن طريق كتب جالينوس وحتى قبل منتصف القرن الذالث 
للهجرة/ التاسع للميلاد أن جالينوس انتقد أرخيجانس في كتابه: في تعرّف علل 
الأعضاء الباطنية (انظر حنن: ترجمات - جالينوس رقم )٠١‏ وأته أف كتاباً في 
ابض ردا على تعالیم ار وای افر الات الذك ررقم ۷): 

ويظهرآن شهرته وفضائله على علم الأدوية» حيث عزي فيه دور عظيم إلى 
أحجبة بقوة عجيبةء يظهر أن ذلك دفع مولْفاً كان قبل العهد الإسلامي إلى أن يدعي 
على أن أرخيجانس كان سيميائياً. والظاهر أن مثل هذا الكتاب بلغ العرب في القرن 
الثاني للهجرة/ الثامن للميلاد؛ ذلك لأن جابر بن حيّان وجد نفسه مطالباً بتفنيد (انظر 
تاریخ التراث العربي ٥٤ء ٤۸‏ ۲). 

مصادر تر جمته 

۷. ؛٤۷۹-٤۷۷ ابن الندیم ۰۲۸۸ ۲۹۲ ؛۲ء ام ۹۰؛ شتای شنایدر ص‎ 
«\ e Gurlt, Gesch. d. Chirurgie $ {ANI= CAE (\A4° « «Te Realenz.: û Wellmann 
۲۸۰ سارطون م۰۱‎ +٤ ۱٤-۱ 

آثاره 

٠٥ -كتاب الأدواء ا مزمنة (? م ادم )» نقول في الحاوي‎ ١ 
To NNT l0 ° 


(۱( ثمة مقتطفات من كتبه موجودة في مولفات جالينوس و Ore‏ و 0ا۸8 وغیرهم ويجتمل أن 
مستخلصا من کتابه موجود. 


٦ ص‎ 


۹٤‏ تاريخ التراث العربي (ال جلد الثالث) الطب والصيدلة 


ورب) ترجع نقول الحاوي م۱ ۰۲٣٤ ۸1۰0٤‏ م۰۲ cToftoTET-TEo0 AV!‏ 
م ۱۷ ۹۲ ۲۷-۲ م1 ۷۷-۷٦‏ إلى الكتاب نفسه. 

-الأسقام (لأمراض )از منة («40ه× امم ھە س02 9 ere:‏ = 0 في 
او م1 °^« TVET APY Ne NAT Ap F1E 1° «£1 <! 1 «Vp‏ 

.٩۱-٤٩ ٦م -کتاب ف القیء با خریق ني الحاوي‎ ٣ 

-أوجا ع الکلى في ا حاوي م٠۱ VE-1 € ٤۹-٤۸‏ 

من المحتمل أن تكون ثمة نقول أخرى تابعة هذا في الحاوي م٥» ٠١-۲۲‏ 
۰۱۱1-۴ ۲۲۷-۲۲۲۱۹۹-۱۹۸ م1 ۷ ني أوجاع الكلى)ء م۷ -۸٤‏ 
op 4° Fe TTY le A1۷4 ATE ATF «A‏ 
NET‏ 

۵ -کتاب الکاش» ذکره الیعقوبي م۱» ٠۳۰‏ انظ ر Karon‏ ي: ZDM6G‏ 
+١٤ // ٠‏ ولعلّه يتطابق م عمكتاب طبيعة الإنسان» المذكور عند ابن النديم 
ص ۲۹۲؛ ابن أبي أصيبعة ۲٠ء .۳٤‏ 

٦-أسقام‏ الأرحام وعلاجها »مذكور عند ابن آي أصيبعة ۲٠ء .٠٤‏ 

۷-کتاب ف التمَرس»مذكور عند ابن أبي أصيبعة ۴٠ء .٠٤‏ 

ویعد ارخیجانس من مصادر ابن الجڑار (انظر بعد ص ٤۳۰)»ء‏ وني کتابه حفظ 
الكتاب اللاتيني عن de memoria et oblivione Î Libellus de oblivione ùl‏ وقد نحل 


إلى Constantinus‏ (انظر ا ie‏ 


أنطیلس Antyllus‏ 
عاش أنطيلُس» أجل طبيب في عصره» في منتصف القرن الثاني للميلاد؛ يذكر 
آرخیجانس» ومن جانبه یذکره جالینوس. وکان انجازه بشکل خاص في جال 


الملصادر ۹0 

الجراحة. لاإيوجد من كتبه إلا مقتطفات في مولّفات الأطباء اليونانيين والعرب. 
ولأيدو أن ترف الأطاء الغرت امار غل مو لفات اتطلن كان مك ا خا ف 
یوحنا بن ماسویه وحنین بن إسحاق مثلاً م يذكراه في كتبهم في طب العيون» عل) أن 
الأطباء العرب يذكرونه» ابتداءٌ من الرّازي» كثيراً. و ينبغي أن يكون تُرجم له كتاب 
إلى اللغة العربية في النصف الثاني من القرن الثالث للهجرة على الأقلٌ؛ ذلك لأنْ 
الزازي يقتبس عنه» دون أن يذكر عنواناً فهو يقول لمرّة واحدة كتاب أنطل س " 
(الحاوي م٠٠٠‏ ۱۸۷) . لايعرفه ابن النديم ولا ابن القفطي. لقد كان الفضل ل 
Hirsehbe‏ أن عرض عر ضا فاا ولأول مرة دور أنطيلس في تطوّر علم طب العيون 
عن العرب. فقد شار Hirschberg‏ ومن بعد Meyerhof‏ إل جزء من نقول باسمه 
وأشادا بأهميتها. 

مصادر تر جته 

:ûM. Wellmann $! 10~14 «1e Leclerc +1° % «10 ابن آي أصيبعة‎ 
Gurlt, (0-۳ «le Neuburger $Y ToT 1۸A4 £ ۲ « \ ۾‎ Realenz. 
Hirschberg, Handbuch II, 210- ¢ \ © م“‎ Diels 4AI-€V £ «| م‎ Gesch. d. Chirurgie 
1/7 Centralblatt fir Augenheilkunde ؛ وکتب ع۲٥ ط1ء۳41s كذلك في:‎ 4 
(اعتمد المؤ أف فيه على نقوللات‎ Die Staroperati0 nc 4ارا[ەs بعنو أنٰ:‎ ۱١ ٠-۷ 
Archiv für Augenheilkunde : Hirschberg تS في النجا1اوي(« كك‎ 
Die griechischen Sonderschriften und Abhandlungen :ù| giz 19۲ ۱4٥۵ 


Livre @ or pour le Jubilé du Prof. :4 M. Meyerhof وکت‎ ber Augenheilkunde 


Papayoannou, Le Cairo 1932, p. 115ff; L opération de ta catarcte du chirurgien Antylle @ 
Die Staroperation des ° Ammar ibn “ Ali أيضا:‎ M. Meyerhof ZS gy Alexandrie ٦٤ ص‎ 


...7 برشلونة ۱۹۳۷ ص ۱١۷-۱۰٦۹‏ . 


۹۹ تاريخ التراث العربي (الحلد الثالث) الطب والصيدلة 


لا تذكر النقول المعروفة حتى الآن في المصادر العربية آي عنوان. ربا كانت من 
كتاب التشريح الرئيسي ل أنطيُسء ذلك الكتاب الذي وصل إلينا عنوانه بض 
نقول لدی وهزیهطزه0 (انظر )۲٣٤٤ ۸٩ ۲ ۰٠۲م R212.‏ . نقول ي الحاوي م۲» 
Te cYoV TE YoY T° \-1*° AAEIAY AJAY ATA ATV ATT‏ 
VT Vp TET-TEY Te TVY TTA TTY «YEY cp 14 «TITY‏ 
TEE TIOAVOIVEVEEPAVOSTOT‏ 
TT NETIC AEA CATA VA AY =4 Ye TAE 10‏ 


OAT ITTY COV IVa 0° oe ITVAITTe 


Rufus von Ephesus anh lll روف‎ 

بجحتمل أن روفس الإفىسي كان أكبر سنا من جالينوس بنحو ٥٠‏ سنة» الذي يعده 

من |آ E TEN ` 0 «® Galen-Kühn) «£7ÖE&;01‏ 
التراجم العرب الكثير ليذكروه عن هذا الطبيب» "الذي يعد أجل طبيب بعد 
جالينو س" في عهد القيصرء والذي انتشرت مولّفاته ني أوساط الأطباء العرب. لقد 
کانوا یعلمون آنه أقدم من جالینوس؛ ومع هذافقد أزّخوازمن حياته نحو أربعة 
قرون أبكرء وذلك بناء على التباس سببه الجهل (ابن القفطي» حكء ص ١۱۸؛‏ ابن 
العري۲ )٥ ٤‏ ولا يذکر آقدم كتاب تاريخي طبي عربي وصل لينا لاسحاق بن حنين 
روفس. ويعد ري حنين بخصوص مولّفات روفس مھا فقد نحلت رسائل كثيرة 
من رسائله إلى جالينوس (ابن أبي أصيبعة م٠٠ )٠١١‏ . وحتى الزازي فقد قال مشل 
ا( نان ا رد ۲ ) . ما تأثر روفس وقد كانت كتبه منقشرة جدا 
لدی الأطباء الاسکنداریین ولدی آخرین یکتبون بالیوناني والسریاني» أمّا تاثبره فاه 
موضع تساؤل بالدرجة الأولى عند الأطباء العرب من القرن الثاني للهجرة/ الفامن 


٦١ ص‎ 


المصادر ۹۷ 


للميلاد وحتى إلى القرن الرابع للهجرة/ العاشر للميلاد. ويمكن أن يتضح مقدار 
ونوع هذا التأثير بشكل أفضل فيا لو درست الكتب الطبية الأقد التي وصلت إلينا 
من مثل کتب ماسر جَویه وصهاربخت وابن ماسّویه وابنسّرالایون وغیرهم. يعد 
الرازي هو ذاك الطبيب العربي» الذي استشهد _ بحسب معلوماتنا في الوقت الحاضر - 
آکثر مایمکن بکتب روفس. فلقد کانت کتبه معروفة إلى حد کبیر في شم ال أفریقیا فی 
القر نين الثالث والرابع الهجريين/ التاسع والعاشر الميلاديين؛ مثل إسحاق بن عمران 
وإسحاق الإسرائيلي وابن الجزار. وقد غاب روفس في عام النسيان عند الأطباء 
العرب ابتداء من القرن الخامس للهجرة/ الحادي عشر للميلاد. فهاهو البيروني 
لايذكر اسمه في كتاب الصيدنة. والسؤال هو في إذا كانت النقول التي عند ابن 
البيطار (المترق “٤٦‏ / ترجع إلى كتب روفس مباشرة. 

0۲ ابن الفط حك ١۸ء إن أي أضيبعة‎ ٠۴۹۴ بن ادیو ۲۹ء لر‎ 
؛ تاي شنايدر‎ 9-۲  Wenrich + ۲-۹ م1«‎ Leclerc .40 «Ao E-F 
Deutsches Archiv f. له كذلك ۉ:‎ g +f / A11 /YV Virchows Archiv : 
Virchows Archiv: Î alg la lag 1۳1/1۷۸/1 Gesch. D. Med. 
- 41A ص‎ Ar. Ûbers. Aus dem Griech. وله کذلك‎ ؛۱٥۷-۱٥/‎ 9 
بارس ۱۸۷4؛‎ Ch. Daremberg, Ch. É. Ruelle, Oeuvres de Rufus d Ephèse, \%؟‎ & 
Gossen $441 ۾\‎ Neuburger $é TA & Y | «1 ۾‎ Gurlt, Gesch. d. Chirurgie 
سارطون م1‎ 4- Dies 4۱۲۱۲-۷ ٩ « «Î «1¢ Realenz. i 
R. Tittmann, Was berichtet der arabische Arzt Rhases in seinem ¢YAY—TAI 
لايبتسغ (أطروحة‎ «"Continens" aus griechischen Arzten über Zahnheilkunde 
. ۱۲-۱۰ دکتوراه) ۱۹۲۵ ص‎ 


۹۸ تاریخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 

لقد حفظ لنا التراث العربي نحو ٠١‏ عنواناًء لايعرف منها في الكتب اليونانية إلا 
لقليل جداً. لاإيمكن القول في إذا كانت هذه العناوين ترمز لفات قائمة بذاتها أم 
هي رسائل فرادية تعود لمولّفات ضخمة. ف #ااءن۴ في مصدره الآنف الذكر ص 
٥٤۸-۴‏ جمع مقتطفات مولفات روفس في ا حاوي في الترجة اللاتينبة لا احاوي 
مع مقتطفات ابن الجرّار (المصدر السابق ص )٥۹٦ -٥۸۲‏ وابن البيطار (المصدر 
الا )١‏ . في يأتي أقدّم قائمة بامقتطفات وعناوين المولفات المعروفة 
في التراث العربي. 

١‏ -كتاب الاليخوليا (بحسب ابن أي أصيبعة هو من أجل كتب روفس» وهو 
مقالتان؛ إن هذا الحكم يرجع في الحقيقة إلى جالينوس» م٥» ٠٠١‏ حيث الكتاب اب 
e‏ بمقالتين وصف على أنه أفضل كتاب الزمن في هذا الموضوع» انظر ١ءءومG‏ 
في مصدره الآنف الذكر ص )١١١١‏ . ثمة نقول في ا حاوي ۱ء ١٠١ ۱۲١‏ ۸۰ 
.VEVY Op AV FE Ae IPY AT Te JAA NAS AY A+ (Vc‏ 
ولقد حفظ فى كتاب إسحاق بن عمران عشر مقتطفات من الحاوي هذا وق الموضصوع 
ذاته (انظر بعد ص )۲٠١‏ . لقد نسب كتاب إسحاق خطأ إلى روفس على الأقل في 
طبعة تر هة Africanus‏ Constantinus؛‏ انظر ما کتب ب. بن Revue d'histoire i: yı&‏ 
Les origines arabes du De melanchlia :ù| giz ۱11-101 /۱۹%0 & /V des sciences‏ 
Schippers, simian de Constantin P Africair‏ ص 6» بعنوان: کتاب الجر 
السوداء (هکذا عند ابن التدیم ص ۲۹۱) في الحاوي م۰۱ .۲٤۸ ۰۱٤م ۰۸۰-۷٤‏ ثم 
مقتطفات مو جودة في الحاوي تر Forleben : j Rosenthal Î‏ ص ¶1 V۲‏ . 

-كتاب ما لابجضره الطبيب في مقالتين (أكرعند ابن التديم وعند ابن أي 
اک (م٤» )٦۳‏ بعنوان: تاب إلى من لاجد طبيباًء انظر ما كتبه 


. 10 /IAVA/ 1 Deutsches Archiv.: ا ا‎ 


المصادر ۹۹ 


٣-تدي‏ ر النساء في ا حاوي م 0 . 

٤‏ -تدبر الأطفال أو تدبر الصبيان أ وكتاب في تريية الأطفال (بحسب الحاوي 
م٤ ٠١‏ وابن أبي أصيبعة) في ال اوي م۳ 00 ۲۰۱ م۷ 1 م1۹ ۷۲ ۰ 
..٤‏ ثمة ترجمة لبعض المقتطفات المرجع الآنف الذکر ص .۲۷٤-۲۷۳‏ 

ص١٠‏ ١-كتاب‏ التدبير (ذكرعند ابن النّديم وعند ابن أي أصيبعة) وني احاوي ٠‏ 

EY IY Yo CIV 1° °1 14 Te YY op NIY 1 
.O\ACOTE COTA COTT cO 2۹ 

كتاب أوجاع الفاصل في ا اوي ٠۲١١۰۷۲‏ ١٠١٠ء‏ ۲ 11° 
١‏ ١۷؛‏ وقد ورد العنوان عند ابن النديم وابن أبي أصيبعة: مقالة ف الأمراض 
الت يتعرض ف الفاصل. 

۷-كتاب وج ع الكلى (عند ابن الّديم :كتاب علل الكلى وامغانة وعند ابن أبي 
أصيبعة: مقالة ف يأدوية الكلى والغانة » الأصل المحفو ظ: 0۲× 1× ممع غ eç ûy‏ 
۶ه انظر ما کتبه !ع۸ ,عإ٠ط 0a:‏ المصدر المذكور هم آنفاً ص )٦۳-١‏ في الحاوي 
EOE °8‏ 

کتا ب وجا عا لخاصرة في ا محاوي ۰۸ ۰۱۹۲ ۰۲۱۸ ۰۱۰۲ ۰۷۹ ۰۸٩-۸۸‏ 
م۱71۹ (؟). 

۹-كتاب قي علا ج ميات (العنوان عند ابن الّديم وعند ابن أبي أصيبعة: ّى 
الربع) في ا حاوي ٠١۶‏ ۰ 

۰ -کتاب البحران في ا حاوي م٤۰۱‏ ۰۲۲۹ .۲٠۰‏ 

١-كتاب‏ في ذات ا جنب (عند ابن النديم وعند ابن أبي أصيبعة:كتاب ذات 
ا جنب وذات الرئة)» في الحاوي م٤۰‏ ۰۲۲۱۰۱۹۱ ۲۲۲. 


٠۰‏ تاريخ التراث العربي (الجلد الثالث) الطب والصيدلة 


۲-كتاب الباه (وكذلك عند ابن التنديم وعند ابن أي أصيبعة)» في الحاوي 
T10 eT VC YVA-VA «| 8‏ 

۰۱٠۴ ۰۹٦ -کتاب تہزی ل الشمین» في ا لحاوي م٦۰ ۰۲۸۱ ۰۲۸۸-۲۸۷ م۹‎ ٣۳ 
«(1T /1A۷7۸ /1 Deutsches Archiv.:ڼ (انظر كذلك شتاینْ شنای5ّر‎ ۳۳۰ ۸ 
.۲۷ ۹-۲۷٤ بعض الفقرات منه في : e۸طeا۲۲٣۴ ص‎ ۸٥611121 تر جم‎ 

٠ -كتاب السموم (عند ابن النديم :كتاب ارياق وعند ابن أي أصيبعة‎ ١ 
۵٥ ۰٦م كتاب الترياق والسموم) ي الحاوي‎ ۵0۵ 

٥-کتاب‏ شرب اللبن في الحاوي م٤»‏ ۰۱۰۲ م٦‏ ۰0۸ ۷۲» ۲۷۳-۲۷۲ ففي 
موضع» نعني ٠٠١‏ ورد العنوان:كتاب اللبن (وكذلك عند ابن النديم وابن أي 
أصيبعة)» ترجم [sen‏ بعض الفقر ات منه فی : e۸ط ٣٥۲1e‏ ص ۲۷٣١‏ . 

١‏ -كتاب ف ذكرايقراط (العنوان عند ابن النديم وعند ابن أبي أصيبعة:كتاب 
طب بقراط) في الحاوي ۱۰۲» ۲۹۱. 

۷-کتاب الځام في ا لجاوي م1 1۳۸ 1٤۸-1 ٤۷‏ £۹ 1. ترم Rosenthal‏ 
بعض الفقرات منه في : ٤۸‏ ط ٣٥۲/٤‏ ص ۲۷۷. 

۸-کتاب ف قار فاوانیا ي ا اوي ۱٤۸۰۱‏ زانط ا درن 
/YAVA /\ Deutsches Archiv f. Gesch. d. Med.‏ .)134 

۹-كتاب إلى العوام (باللاتينıة »)Liber medicinae popularis‏ ي ا اوي م› 
CAY cA‘ <0۹ (Te cTYo c10 \oA-\0V MoT AEA ITI <AV-47 «VY‏ 
۹۷ م CTT ETT CTT‏ م“ ۷ م۰۴ IVE ITT A۹‏ 
٥ «(4¢ ۳۲V «41-7۳‏ انظر شُتاينْ شُنايْدر فى المصدر المذكور له آنفاً 
ف 


١1 المصادر‎ 


١-شرراء‏ اليك (كذلك هکذا عند ابن بي أصيبعة) ني ا لحاوي م۰۳ ۰۲۹ ۳١‏ 
تر جم ۸62٤۵1‏ بعض الفقرات منه في : ۸٤ط ۴٣۲۲٤‏ ص ۲۷۸-۲۷۷. 

١-كتاب‏ تدبير امسافر ذكرعند ابن التديم وعند ابن أبي أصيبعةء وربم| استفاد 
منه ابن الججزار (الْتَوّفی سنة ۳۹۹ ه/ ۹۷۹م انظر بعد ص )۳٠١‏ ف زاد اماف 
شرت نقوله المأحوذة من مولّفات روفس في ترجات يونانية بعنوان: سففمة ام في: 
eves de Ruf 2 Ep‏ انظر المصدر المذکور له آنفاً ص .٥۹٩-۰۸۲‏ 

۲-كتاب الرقان (ابن أي أصيبعة )٤ ٠٠٢‏ ثمة مقتطف منه في الكتاب 
المنحول إلى جالینو سکتاب الرقان وهو مو جود (برلین ۲١۰٦۲۳۲‏ 1۸۹)۰7ه). 

ص ٠۷‏ حتى حنين ابن إسحاق عرف أن مؤلّف الكتاب المنحول إلى جالينوس آله استخدم 

رسالة روفس (انظر حنن ترجمات-جالینوس ص 4۸۹-۸۸ ابن أبي أصيبعة ١١٠؛‏ 
تاين اندر ن ۷): 

۳-(؟)کتاب في تشری حالعین یری حنین (فرجمات-جالینوس رقم )۳١‏ أن 
هذا الكتاب الجالينوسي غير الصحيح يرجع إمًا إلى روفس أو إلى طبيب آخر (انظر 
بعد ص )۱١١‏ . 

. ٤۹٦۲٠١ ۲۰۲ -كتاب الأطعمة ورد ني الحاوي‎ ١ 

Lib. Conservation saniatis ~ ۲ ©‏ (= ؟ مقالة في قضايا حفظ الصحة› عند ابن 
أي أصيبعة شتاينْ شنايدَّر في:.Med AVA / ۱ Deutsches Archiv f. Qesch. d.‏ / ¥+ 
وقد كتب حنين تفسيرآً لذلك» انظر ابن أبي أصيبعة »)٠١ ١ ٠٠۲‏ انظر !اه۴ في الصدر 
المذکور له آنفاًص .٥۲۷‏ 

١-كتاب‏ الشراب ترجه فُسطاء وصل بعضه في قطب السرور للراقيق الّديم 
ص ۲۳۳-۲۲۷؛ ورد ي الحاوي م٠ i‏ 


۰۲ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 


يبدو أن الرّازي قد يكون ذكر كتباً أخرى ل روفس في الأجزاء التي م تطبع بعد 
من ا حاوي. 

كتاب الا ربعين (ابن أبي أصيبعة) . -كتاب تسمية أعضاء الإنسان (ابن النديم 
وابن أبي أصيبعة) . -ف العلة التي يعرض معها الفزع من الماء (ابن النديم و ابن آي 
الشراب (ابن النديم و ابن أبي أصيبعة) . -مقالة في القع (ابن النديم و ابن أي 
أصيبعة) : _كتاب الطب بمقالة وأحدة (اين النديم و اتن آي أصببعة) : -مقالة ي 
الأعإل الت ىتعم لف البيارستانات (ابن التديم و ابن أبي أصيبعة) . -كتاب في المَرق 
كتاب في التين (ابن النديم و ابن أي أصيبعة) . -كتاب البكحر (ابن النديم و ابن أي 
أصيبعة) . -كتاب في القىء (ابن النديم و ابن أبي أصيبعة) . -كتاب الأدوية القاتلة 
(ابن النديم و ابن أي أصيبعة) . -كتاب ه لكشرة شرب الأدواء بالولاء نافع (ابن 
الّديم و ابن أي أصيبعة) . -كتاب في الأورامالصلبة (ابن الّديم و ابن أي أصيبعة) . 
-مقالة في الذكر أو ا لحمظ (ابن النديم و ابن أي أصيبعة) . -مقالة في عل ديونوسوس 
وه والقيح (ابن النديم و ابن آي أصيبعة) . ۔کتاب ال جراحات (ابن النديم واتن أي 
أصيبعة) ك -مقالة ف ي تدب رالشيخ وخة (ابن النديم و ابن آي أصبرعة؛ ویحسب قوله 
م » ۲۲ فقد جم ابن ا لخار-انظر بعد ص ۲ف كتابه:كتاب تدب ير اللشايخح» 
أقوال جالينوس وروفس في هذا ا مو ضوع) . -وصايا الأطباء (ابن النديم و ابن أي 
أصيبعة) . -كتاب الحقن (ابن النديم و ابن أبي أصيبعة) . -كتاب الولا دة (ابن النديم 
و ابن أي أصيبعة) -كتاب الخلع (ابن النديم و ابن ان أصيبعة) . -کتاب احتباس 


الملصادر 1۳ 
الطمث (هكذا عند ابن الّديم؛ لكنّه عند ابن أي أصيبعة: مقالة في علاج الطّمث) . _ 
كتاب الأمراض المزمنة على رأي بقراط (ابن النديم و ابن أبي أصيبعة) . -كتاب في 
مراتب الأدوية (ابن النديم و ابن أبي أصيبعة) . -مقالة في ينبغ ي للطبيب أن يسأل عنه 
العليل (ابن أبي أصيبعة) . -مقالة في دوران الرأس (ابن أبي أصيبعة) . -مقالة في البول 
(ابن أبي أصيبعة) . -مقالة في العَقار الذي يدع ىأوسن (ابن أبي أصيبعة) . 

ص ٠۸‏ -مقالة في النزلة إلى الرئة (ابن آبي أصيبعة) . -مقالة في عل ل الكبد المزمنة (ابن أبي 
أصيبعة) . -مقالة ف ي أن يعرض للرجال انقطا ع التنفس (ابن أبي أصيبعة) . -مقالة في 
علاج صبي يصرع (ابن بي أصيبعة) . -مقالة في تدبي ر الحبالى (ابن أبي أصيبعة) . - 
مقالة في الشحمة (ابن أي أصيبعة) . -مقالة ف السَرّذاب (ابن أبي أصيبعة» انظر تاين 
شنايدر في: اا ااا و ا بي أصيبعة) . -مقالة 
یلاس (ابن أي صيبعة) . 

۰٩۳ »٥۹٩ ۰۳۹ ۰۱۵ وقد ورد روفس في الحاوي» وذلك دون أن تذکر عناوین کتب‎ 
AYA ITY VE VY «O10 ec00 cp CVT TV YT FY ۹۱ 
YTV TTT AVY CY CFV CFT Ve Yoo AAV AAT No NEY 141 
Ve TY O e A AT: MEA VY CTE c00 Apc F40 4° 
AE AIT Ye TY 44 TY Ie °1 NE Np NV o! 
CEA CETACTAO FON Tp eTTAVO NTe cTIACTI TT 1° «Op FY 


جالينوس 6a1‏ 
يعد» باسمه المستعرب» جالينوس» إلى جانب أرسطاطاليس أشهر عام من العلماء 
القدامى في العلم العربي. أمّا اسمه الشريف ودنفده!٤‏ فأغلب الظن ليس إلا اختلاق 
عصر النهضةء وهمذا السبب لم يعرفه العلماء العرب؛ علا أنه بلخهم عنه»على ما يظهر 


٦٩۹ ص‎ 


۰٤‏ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 
كل الأخبار تقريباً المتعلَقة بحياته وأعماله الصحيحة وغير الصحيحةء تلك الأخبار 
التي كانت معلومة بعد موته بقليل. وقد تقبلوا بشكل رئيس من المعلومات المتضاربة 
فيم بينها بشدة التي آلت إليهم وتوفرت هم بخصوص زمن حياته» تقبلوا التأريخ 
الصحيح» أي أنه عاش سبعين سنة وتوفي بحدود سنة ٠٠١‏ بعد الميلاد. كذلك تركت 
الرواية التي جعلت من جالينوس عصريٌ عيسى (عليه السلام) ونا تراسلاء تركت 
اا اكا ارا ا اي ا ت 
٥‏ ه/ ۱١١۹‏ م» عند ابن أبي أصيبعة ٠٠١‏ ۷۲) . بل إن الكتب العربية احتفظت لنا 
اهال الرفوة بها اط الجا )كلك ول كاب الاي 
العرب” الرواية التي تفيد الاتصال الشخصي بين جالينوس و الإسكندر 
الأفروديسي» حيث يقال إن جالينوس سماه "رأس البغل"'. 

ولقد جمع ابن أبي أصيبعة )٠١١-۷١٠١(‏ كل الأخبار المتعلقة بجالينوس» 
بحيث إِّه يفيدنا أحياناً بالمصادر المفقودة» وينقل معلومات متعلقة بالتراجم من كتب 
طبية. فقد أفاد مثلاً من تقسير جالينوس المزعوم لقسم (ءم6) بقراط ومثله كتاب 
rep e Ec rv o BR‏ و کتات re1 eyle al xata‏ كذلك ذلك 
الكتاب الذي ل بحفظ إلا بالعربية في محنة أفضل الأطباء؛ كتاب مفقود في النص 
الأصل وني التر همات "في الأمراض الصعبة الشفاء '» وثمة كتاب آخر مفقود أيضا 


fF “Fo 


يتناول ' أن آفضل الناس من النتفعوامن أعدائهم' وآخيرا الكتاب المفقود 


R. Köbe۲۲ ا کسشفو رڈ 1۹۹ م وانظر ماکتہه‎ Walzer, Galen on Jews and Christians 4i ما‎ dd ارجع‎ (۱) 


Das nur in arabischer Uberlieferung erhaltene Urteil Galens :ùÎ giz 6* \- ° € /1407 /Yo RSO : 


iiber die Christen 
. محيل ابن أبي أصيبعة هاهنا إلى كتاب البيهقى المفقو د بعنو ان: كتاب مسارب التجارب وغوارب الغرائب‎ )۲( 
. )°١ والخر نفسه في: تتمة صوان الحكمة للبيهقى (ص‎ 


المصادر ۵0 * ۱ 


repl QAurtiaç‏ (كتاب ي نف يالغم أو ق صرف ا۷ غت م ) . إن هذه الاخار التى حمعها 
ابن أبي أصيبعة لاتقدّم جديداً مه) ني ترجمة جالينوس. غير أنه من الأهمية بمكان ما 


- احتفظ التراث العربي ما ل بنشاط جالینوس الأدبي. فلقد جمع »Meyerhof‏ وهو من 


ص ۷۰۹ 


الباحثين المهمين لجالينوس» جع" قطعا متناثرة عند ابن أبي أصيبعة ني الترجة الذاتية 
لحالينوس. وما يؤسف له آنه لم تكن بعض الكتب التي وصلت -مثل كتاب في محنة 
أفضل الأطباء - معروفة. 

تنطلق الدراسات الحديثة التي تتناول جالينوس المعَرّب sدطهء4»‏ وهي دراسات 
بعيدة كثيرً عن إيضاح مرض لمسألة التأثير على الطب العربي» تنطلق من أن تعرّف 
الأطباء العرب على كتب جالينوس بدأ في القرن الثالث للهجرة/ التاسع للميلاد؛ 
وبالتالي لايكاد يؤخذ بعين الاعتبار إمكانية فعل ما في القرنين الأوليين. ونما لاشك 
فيه أن التصورات الخاطئة السائدة في ا الذي بدأت فيه الترحمات الأول 
غو ا ات ارا و ااا واا ران ل ار ر اك ي 
يتلق ببدايات الطب العربي» أن هذه التصورات قد سامت في ذلك. وإنها لمهمة 
البحث المستقبليء بالإستعانة بالنقول والمصطلحات فيا وصل إلينا من مولّفات طبية 
غر ان ی ار ته ف هک کات الالء ال ت كات ال فا هع 
في الوقت الراهن مواد بل ضرورة تيبر التفكير في تقويم واستشار المعلومات. وكان 
من الممكن آن تستخدم المواد التي عرفت حتى الآن في مجموع جابر أدلةء لولا أن 
اکت اف ا ی که کار و اه ا وی ا ي 
هذا المجموع؛ ذلك لأن النظرية هذه عدت على أنها مقبولة تقريباً. 
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E‏ تاريخ التراث العربي (انمجلد الثالث) الطب والصيدلة 


لقد جمع كراوس الإشارات إلى بعض الكتب الجالينوسية في مجموع (كتابات 
وبحوث) جابر» (م۲» ۳۳۰-۳۲۲) . وبدلاً من أن يقوٌم کراوس هذه الإشارات على 
اا اا اوا ا ق ا 
الإسلامية-العربية ببعض كتب جالينوس» بدلا من ذلك اتخذ موقفاً مفاده أن الإقتناع 
بصحة هذه الظاهرة سيؤدي إلى تطور آخر مام للعلوم العريية وم صطلحاتبا غير ما 
افترض حتی الآن (انظر کراوس م۰۱ .)٤۸‏ 

ویتحدث جابر في کتابهکتاب البحث» کا آثبت کراوس» عن کتاب کبیر وکتاب 
صغير» وذلك بمناسبة وصف النبضةء ويظّن في الغالب عنى ا الكتابين 
ep op roc slay voc‏ و poy raala‏ « أو (كتاب النب ض الصغر 
وكتاب النيض الکبير)» کا ظن كراوس. وني موضع آخر من كتاب هكتاب التجميع 
بذكر جابر كتابا لجالينوس: كتاب الميامر وهو عنوان قصير لكتاب يسمى باللغة 
العربية::كتاب فت ركيب الا دوية ( ممم »#4« امء) . ويذكر جابر ف يكتاب 
الحاصل کتابا پشمی:کتات y/‏ دوية ال ردة 7 repl xodoewç xal Suvdıewç 7v &71ADv»‏ 
ەمن مهم) . ویبین فی کتاب الشبعين أنه يعر فكتاب العناصر دا( repl riv xa0'‏ 
roz‏ 104) . ويذكر ‏ يكتاب الشبعين وكتاب ال حاصل وف یكتاب الیحث 
E‏ مناف ع الا ig (repel yeslaç rov ùv dvêpdrzou oduar: opis) ele‏ 
جالينوس في الكتاب الأخير انتقادا حاداً.ويذكر ف يىكتاب البحث أيضاكتاب القوى 
الطبيعية («دعسنسة «قمدم ام وأخحراأ فإنّه يذكر الكتب الفيلسوفية الآتية 
حالبن و س : كتاب ال رهان 7م اد ۵×0 ام») وكتاب ا مرك الا ول ( 0٥ء‏ ٦0م‏ © اء 
) و (کتاب) ما اعتقده ریا («۵«ذه ټده٤‏ «ت» اه») و أن (قوى) التفس 


. (rı ralç roڑ‎ an latoç xp osolv al Tg WUT Ouvkusıg ETOVTC! J) تانع لزاج الىدن‎ 


المصادر 1۰۷ 

وليس هذا هو المكان المناسب في بسط الكلام بمسألة عمر جابر بتاء على اقول 
عن مجموع جابر أو بالأحرى الإشارات (انظر تاريخ التراث العربي 648 م٤» .)١١۳‏ 
بد أ علا أن ترز بشن القاط لار هان غل ف فان التري الك ف ب 
جالينوس. والإمكانية ضئيلة جداً أن َون تصورات دقيقة عن نسخة جابر بالنقول 
والاستشهادات التي اثبتها كراوس» بناء على مقارنات مرضية با يقابل من كتب 
جالينوس التي وصلت إلينا. فهي تتناول في الجزء الأعظم إشارات أو نقولاً عن 
ترجمات ضاعت علينا. ثمة إمكانية مقارنة حقيقية بين كتاب منافعالأعضاء والنقول 
موجودة في كتاب جاب ركتاب ال حاصل. لقد بيّنت بوضوح”" مقارنة من هذا القبيل بناء 
على المخطوط الموجود في مكتبة باريس الوطنية أن نقول جابر مستقلة تمام اعا وصل 
إلينا من ترجمات حبيش وأنها ‏ بالمقارنة إلى ذلك -ترجع حت إلى ترجمة بدائية نسبياً. 
وعلیه فإن زعم کراوس (۲۲» ۳۲۷) من أن هذا الكتاب ل يتر جه أحد قبل حبيش (أي 
قبل منتصف القرن الثالث للهجرة/ التاسع للميلاد) لا أساس له من الصحة. وهذا 
الصدد ينبغي أن يلمت النظر إلى أن اليعقوبي عرف في بيانه (قائمته التي) الذي وضعه 
آقصاه سنة ۲۹ ۵/ ۸۷۲م تر جمة بعنو ان: كتاب في مناف ع الا عضاء (انظر ۲0٤٢‏ 14× في: 
٤۹ 0‏ /۱۸/ 1۳). وعرف الیعقوبي» کے یمکن أن يْكُتَشف بوضوح 
(انظرقبل ص٣۲)ء‏ ترجمات آقدم من ترات حنین وعصرییه ومن جاء بعده. 

النقاط الآتية يمكن أن تكون مهمة بالنسبة لمسألتنا أيضاً: 

-١‏ اليعقوبي يذكر كذلك الكتاب الذي ذكره جابر ::كتاب [النبض]الصغر 
(انظر 1اه ها× في المصدر المذکور له آنفاً ص ١۱٦)ء‏ وعلی کل حال بعنوان آخر غر 
العنوان الذي حلته ترحهمة حنين (انظر بعد ص )۸١‏ . 


() آنا مدين ذه المقارنة للأستاذ الكتور المحترم أبو رضا (القاهرة)ء الذي قام متكرّما هذه المقارنة بناء عل 


1°۹۸ تاریخ الات العربى (ا لیلد آلتالت) الطب والصدلة 


۲- يرجع الكتاب الذي ذكره جابر بعنوان:كتاب ا ميامر إلى النصف الأول 
)T xa r007‏ من كتاب ضرمم يسعهغاسه امع. مختلف الكتاب الذي أورده 
اليعقوبي (انظر المصدر الآنف انکر ض۴ ۴ ران قوی الادو نة ار 
عن الكتاب الذي اختار حن له العنوان: كتاب في تركيب الأدوية بحسب الواضع 
الأليمة (انظر بعد ص )١١۹‏ . 

۳- يتطابق الكتاب الذي أفاد منه جابر بعنوان: كتاب العناصر والكتاب الذي 
أورده اليعقوبي (انظر 1٤0ا‏ في المصدر المذكور له آنفاً ص »)١۱۷‏ لكته يختلف عن 
العنوان الذي استعمله حنن: ف الأسطقّسات على رأي بقراط» وهو العنوان نفسه 
الذي يعرفه كتّاب التراجم العرب» وذاته الذي يجحمله المخطوط الموجود. 

-٤‏ كذلك عرف اليعقوبي (انظر المصدرالآنف الذكر ص۷١١)‏ الكتاب الذي 
ذکره جابر : كتاب القوى الطبيعية (کراوس ۰۲۲ ۳۲۷)»ءعرفه بعنوان::كتاب القوى 
الطبيعية في الأفعال التمسانية . إن هذا العنوان الأكثر تفصيلا الذي لم يقابلنا لا في 

ص ۷۲ ترجمة حنين ولا عند كتاب التراجم العرب» إِنّه ينبغي أن يعود إلى ترجمة قديمة» يغلب 
على الظن أنّبا تتطابق مع نسخة جابر. 

ه- لايتطابق تماما العنوان الذي ذكره جابر ::كتاب المحرك الأول وعنوان 
تر هة حثن: ‏ أن الحُرك الأول لايتحرك. 

-٦‏ لقدذکر جابر موضعاً فی كتاب جالينوس: كتاب الرهان» انتقد فيه 
جالينوس نفسه؛ وهذا الموضع موجود كذلك في تفنيد الزازي لجالينوس. والنقولان 


(۱) ني مجموع جابر ص۱۸٥‏ (عدله کراوس) . د ا وض فة جار الراضخة من أن هدا الاب كان ين 
يديه» أرى أن فرضية کراوس (م۲» ۳۲۸( ليست صحيحة: .* Il est d ailleurs peu probable que T auteur du‏ 


albaht ait consulté la traduction même de I ouvrage. La tradition arabe attribue ad Alexandre dû 


Aphrodisias un traité intitulé ,Réfutation de Galien concernat ses attaques contre la doctrine d Aristote 
suivant laquelle tout ce qui ment le fait par F effet dun moteur’ , et cest ã cette refutation que se rapporte 


'" un autre passage du A. albaht (Kraus Il, 328) . 


المصادر ۱۹ 
يختلفان فيا بينها. ونا كان كلاهما يذكران مصادر هما بصراحة» ونا كانت عادتي) أن 
يوردا المواضع حرفياًء يشهد لنا ذلك في حالات أخرى» اقتضي أن يرجم الإختلاف 
هذاإلى ترجتين ختلفتين. وعليه ينبغي أن يكون قد توفر لجابر ترجمة ل امع 
cron‏ تلف عن ترحمة حنين» الذي يظهر نه يتعرف على القديمة ویتکلم عن 
سقم إعداد نسخته (انظر المجلّد الخامس) . 

۷- يختلف العنوان الذي ذكره جاب ركتاب ما اعتقده رأياً بالسبة لحالينوس لم 
0007 ۲د۵٤‏ «ن> عن العنوان عند حنذن فی یعتقده را (انظر العا الخامس) . 
يتراءى لي أن صيغة المضارع المختارة في العنوان الأخير الأفضل أن تعاد إلى المعنى 
المقصود ني النص الأصلي "مذهب تعليمي خاص '. 

۸ یری جابر نفسه مضطراً ني كتابه كتاب الطبيعة اخامسة وني كتاب هكتاب 
البحث أن يفند دعوى جالينوس المزعومة» ف يأ النف س تابعة مزا جالبدن. فإذا قرئت 
نقول جابر والعنوان الذي ذكره: في أن التفس تابعة مزاج البدن» فسيتضح تماما أن 
انتقاده العنيف كان بسبب الترجمة الخطأً فقط. فلو توفر لحابر هذه الترجمة: عنوان 
حبيش الصحيح (وكذلك المحتوى) لما كان لانتقاده أي معن (انظر المجلد الخامس). 
لقد تغافل کراوس (م۲» )۴١‏ عن هذا الاختلاف الأساس وأراد أن يقول إن 
العنوان الذي ذکره جابر يدّکر بالعنوان الذي اختاره حبيش. 

ص۷۳ ولربا مکنت إحالات جالينوس في الكتاب الذي نشره اءععا 5 كتاب السموم في 
الإسهام بعض الشيء في إيضاح مسألة نسخ جابر وترجمات كتب جالينوس القديمة. 
لف ت اع هذه الإحالات وأثبت لبعضها مصادرها اليونانية. لكن يقتضي أن 
تقارن هذه النقول بالتر جات التي وصلت إلينا. وقد أرجع 1ءعع؟ إحالات جالينوس 
من جابر - وما يؤسف له أن تذكر بلا معلومة عن عناوين الكتب -إلى المصادر الآتية: 


۱1۰ تاریخ التراث العربى (الممجلد الثالث) الطب والصيدلة 


ay elç TO repl xyuuiv Irroxpûtouç DrouvnukTuv tO a By‏ (تفسر کتاتب الأخلاط 
لقراط) $ lzroxpdTouç xrepl Ötairpç OE wv voopudTuv BiBMuov xal I avo UrOguvnyla‏ 8 
(تقسر y/‏ مراضص الحادة لق راط ) xpĞkosaç xal Suvkueuc Ov KrAiv pagudxcv‏ زر 
(کتاب الا دوية الشردة) 9 e0 oré plaToç‏ (کتا تالت rept ouvdéoeaç e‏ 
pagê xuy‏ (کتاب ف تركیب الا دوية القابلة للادواء )2 rept ITowva zreol‏ 
 rricOnpraxic‏ (کتاب ف ارياق الى فيسون) Onpraxcs Ilaupdravovy‏ زر 0 (کتاتب 
في ارياق إل ىبمفوليانس)* '. 
لايمكن التأكد في الوقت الراهن من كان ول المترجين لكتب جالينوس هذه. 
ومن المؤكد أن بعض المترحين بحسبون من بين الموجودين في بيان ابن النديم الوفير 
(القائمة الوفيرة) (ص ٤٤۲)ء‏ وهم في معظمهم أقدم من حنين. وللمرء أن يتوقع أن 


(۱) ط× ۱٠۲‏ ۲۸ +كتاب السموم ۲۲ب؛ الترجمة ص .١١‏ 

(۲) انظر بعده ص ۱۲۳ . 

(۳) انا ۵۲ ۱» ۸1۵ کتاب السموم ۳۷ء ١١٠أ؛‏ الترجمة ص ٠٠١١٤١‏ . 

. ۱۲۳ انظر بعده ص‎ )٤( 

() ط× ۱۱۲ ٤‏ ۸۷. ۰۱۲۲ ۳۱۲ وما بعدها؛كتاب السموم 1۰ ب» ٤‏ ۷ب ؛ الترجمة ص ۷۲ء .۸٥‏ 
(1) انظر بعده ص ۱۰۹؛ یُذکر هذا الکتاب ف یکتاب ال حاصل» انظ ر کراوس ۰۲۶ .۲۲۹٣‏ 

(۷) طن م٤» +٥۸٤‏ كتاب السموم ١‏ ۷ب؛ الترجمة ص .۸1-۸١‏ 

(۸) انظر بعده ص ۱۱۳ . 

.۸1 كتاب السموم ١۷أ؛ الترجمة ص‎ +۲۷١ ١۳۲ طت‎ )٩( 

(۱۰) انظر بعده ص ۱۲۱؛ یذکره جابر ف يکتابه ا لحاصل تحت عنوا نکتاب ا یامر» انظر کراوس .۲۲٠۱۰۲۲‏ 
۲١۸۲۷ »۸۲ ۰۱٤ Kn )۱۱(‏ + كتا ب السموم ١۹٠۱ب‏ ؛ الترجمة ص ٠۷١‏ . 

(۱۲) طن +۲٦۷ »١ ٤۲‏ كتاب السموم ٠١١‏ آ-ب ؛ الترجمة ص ٠۷١۲‏ . 

(۱۳) طن م٤ ٠۸ »١‏ كتاب السموم ١١٠١-ب‏ ؛ الترجمة ص .٠۷۲‏ 

. ۱۲۱ انظر بعده ص‎ )۱٤( 


۷٤ ص‎ 


الفانر 1۱ 
بعض كتب جالينوس وكذلك بعض كتب أرسطاطاليس (انظر المجلّدالخامس) قد 
نقلت إلى العربية قبل منتصف القرن الثاني للهجرة/ الامن للميلاد. ويجتمل أن حميعها 
أو الجزء الأعظم منها ترجم عن السريانيةء ولربما عن الفارسية الوسطى كذلك؛ في 
حين أن الترجمات الأولى نقلت عن اليونانية مباشرة وهي على العموم ليست أقدم. 
ويبدو أن حنين لم يكن ليقوم بتعداد كل المحاولات السابقة بإحكام في رسالته: 
ترجمات - جالينوس. وربا كان ذلك صعباً أو بل مستحيااً. وبهذه المناسبة فإنّه من 
ا لمهم للغاية أن عصريه اليعقوبي» ولرب| كان آصغر منه بعض الشيء» عرف ترجمات 
کا )|ئظږ Kiibirolh: Ober die hS isetaus BriecR SCORER Se telle* be ê‏ 
7 في : ٤-1٤ ٠٤ ٠م M6‏ 1۳)» وهي جيعا تقريباً لاعلاقة اء على ما يبدو 
بترجمات حنين وعصرييه (انظر المجلد الخامس» باب الترحة) . 

یذکر ابن أبي آصیبعة (۰۱۲ ۱۸۹ )۲١۰٤‏ آنه يعرف بعض كتب جالينوس ال١١‏ 
المشهورة» التي نقلها موسى (بن خالد) الترجمان عن ترجمة سرجس السريانية إلى اللغة 
العربية. فقد قرا هذه الترجمات وقارنها بترجمات حنين؛ فكان الاختلاف كبراً جداً 
لصالح حنين. يغلب على الظن أن موسى هذا كان حياً في النصف الثاني من القرن 
الثاني للهجرة/ الثامن للميلاد (انظر باب الترجمة) . فقد حفظت ترجمته للوصية 
البقراطية. 

ولقد وصل إلينا بعض ترجمات لكتب - جالينوس قام بها يحيى بن البطريق 
الذي كان» في الأصلء» تم بنقل الكتب البقراطية. و يتحدّث حنين بين الحين والآًخر 
عن تر هته لکتاب ۸ه ٥ا۲۲‏ (انظر ت رجات ¬ جالینوس رقم »)۸٩‏ التي 
وصلت إلينا (انظر بعد ص )١١١‏ . 


1۲ تاریخ التراث العربي (المجلد الثالث) الطب والصيدلة 


يذكر حنين بن إسحاق من سبقه إبراهيم بن الصلت وابن شهدا الكرخي 
وإبراهیم بن باسل. ويخص حنين الأول بالذكر» الذي ذكره ابن النّديم أيضاء على آنه 
مترجم لكتب جالينوسية عن اللغة اليونانية إلى اللغة السريانية ومن السريانية إلى 
العربية (انظر ترات - جالينوس رقم 0۷۰۷٠‏ ۷۳) . من ترجماته: ترج ةكتاب 
صفة صبي يصرع ب217٨‏ 001 )0r‏ انظر بعد ص )۱۱١‏ . ا a‏ 
شهدا الكرخي إلا بعض الترجمات عن اليونانية إلى العربية. إلا أن ابن التديم (ص 
E I N TOE‏ 
للكتاب البقراطي في الأ جنه حفوظة (انظر قبل ص ۳۸) . 

وما إن كان منتصف القرن الثالث للهجرة/ التاسع للميلاد إلا كانت معظم 
الكتب المحالينوسية الصحيحة منها وغير الصحيحة قد ترجمت إلى اللغة العربية» وأن 
الأطباء العرب قد أخذوا بالطب الجالينوسي. حتى ولو آنأ لسنافي وضع أن نتعقب 
تأثير الجالينوسية في تاريخ الطب العربي» لكنّه توفر لنا كتاب لايقدر بثمن لحنين في 
ترجات مواّفات جالينوس»فلولاه لاقتضی أن يبقي شىء كثیر غامضا. 

E E ERE E E 
ترجمة من‎ ٠٠١ بملحقات خلال الخمس عشرة سنة التي تلت التاليف» سرد نحو‎ 
Meyerhof, Uber Echie رظ¦¡il)‎ qin مولفات جالينوس» تر جم هو نفسه الجزء الأعظم‎ 
E ص °۷ ؟(. وسيتضح بشكل أفضل حجم المادة التي كانت‎ Schriften Galens 
في النصف الأول من القرن الثالث للهجرة/ التاسع للميلاد إذاما تذكر المرء آن‎ 
جابراًء الذي کان قد بجتهد أن يستخدم كل عنصر متاح عن القدامى» م يستطع أن‎ 
يستفيد إلا من نحو إحدى عشر كتاباً من كتب جالينوس.‎ 


المصادر Ai‏ 
هذا ولم تكن الأهمية العظمى لحنين وعصريَّه الأصغر منه سنا ثابت بن قرة على 
آنا مترجمان فحسب» بل كذلك على أ أقدم مفسرين للكتب القديمة في العال 
الإسلامي وأكشرهم انتاجا. لقد حاولا أن يستوعبا الطب المدؤّن في الكتب 
ا ا کار جری توان 
مسائل» وغيرها. ويمكن القول بسهولة ويسر إن عملية الاستيعاب قد اختتمت في 
القرن الثالث للهجرة/ التاسع للميلاد. أمَّا مسألة متى وني أي النقاط تجاوز الأطباء 
العرب التعاليم الجالينوسية» فلا يمكن الإجابة عنها بطريقة مناسبة خلال زمن قصير؛ 
ذلك لأن الدراسات ما تزال في بدايتها. وأود أن أشير إلى أن لدينا دليلاً ما مؤكداًفي 
علم الإبصارء يمكن أن يساعدنا. 
يرجع أقدم اهتام للعرب بعلم الإبصار نعرفه في الوقت الحاضر إلى النصف 
الأول من القرن الثالث للهجرة/ التاسع للميلاد؛ ذلك لأن الكندي كان يتبع» على 
سبيل المثال»آقليدس وبطلميوس وجالينوس»وأن نظرية ديمقراطس وأرسطاطاليس 
التي تفيد أن الأشياء هي التي تبعث شعاع ال اا ا و و ت 
مرفوضة. وکان حنین یری أيضاً أن روح إبصار العين الممتلىء ضوء يرسل أشعة 
مضيئة» تتحسس الأشياء المرئية مثلها كمثل المجسش . 
ولم يستطع الرازي» على ما يبدو في تفنيده لجالينوس» أن يتخذ موقفاً واضحاً مع 
آو ضد التعاليم التي نادی با جالينوس. وقد اقتضي منه في) بعد ن يبت لصالح 
(۱) انظر Die Optik :ùl gia Y* /۱41 ° /۸ Zeitschr. F. ophthalmologische Optik : j Meyerhof aS Û‏ 


Jahrbuch f. : (Wiedemann) ùla كذلك اهتم الحاحظ بمسائل الإبصار» انظر ماکتبه فى‎ . der Araber 


Zur Physik bei den :ù| giعı‎ «lı lag ¥Y¥ ص‎ Photographie und Reproduktionstechnik für das Jahr 1906 
Arabern 


(۲) انظر ما کتبه ۴هطاهرهN‏ في مصدره الآنف الذکر ص .٠۱۸‏ ۰ 
(۳) انظر کراوس م۰۲ ۳۲۹ ن. ٦‏ . وللفيلسوف النظام رأي في هذه المسألة» کا يقول ابن حزم» انظر م٥.‏ 


۱٤‏ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 


نظرية أرسطاطاليس» كا يفهم من الكتب التي وصفها ابن أي أصيبعة: ففي كتابه في 
كيفية الإبصار بيّن الرازي أن الإبصار لا يكون بشعاع يخرج من العين". إن هذه 
القناعة بصحة نظرية آرسطاطاليس ضد إقليدس وجالينوس وغیر هما م تكن» كا نرى 
عند الفارابي» منتشرة بعد في النصف الأول من القرن الرابع/ العاشر. لكن قضية 
دا خرو ارت ن الف اكان وذلك ن فل الأطادوال هر" 

ترجع أقدم الانتقادات عند العلماء العرب الموجهة إلى مسائل جالينوس الطبية 
والفلسفية إلى القرن الثاني/ الثامن. جدير بالذكر أن أجرا انتقاد وأحده وجه إلى 
جالينوس في هذه الحقبة المبكرة من العلوم العربية موجود عند جابر بن حيان. ولم 
تجد» ما يؤسف له» إشارات باول كراوس إلى مثل هذه المواضع المهمّة في مجموع 
(کتابات) جار ° ل تجد في الدراسات المتأخرة آي هتام“ . وبودي ان اک في هذا 
المقام أن أحيل إلى المعطيات التي أثبتها كراوس؛ وبخصوص مواضع النصوص هذه 
لا جوز أن ينظ ر للرازي على آنه اول من انتقد جالينوس» بل عندنا سبب وجيه في 
قبول أن الرازي هاهناء کا هو الحال في موضوعات أخرى يمكن الكشف عنهاء كان 
معتمدآ غلل جابر: 

يبقى أن يعتمد في وصف التقذم على جالينوس والنقد المارس والتصويبات 
اة فما أن دعل در اسات أخرى لاطب العرن: اما لايد هاهتا من أن 


يورد رأي الطبيب علي بن العبّاس المجوسي (القر الرابع/ العاشر) في جالينوس:" أمَا 


(۱) انظر ما کتبه هط رهN‏ في مصدره الآنف الدكر صر ١‏ 
(۲) انظر ما کتبه ۴ه ط۲ءرهN‏ في مصدره الآنف الدكر ص ٠٠١‏ 
انظر کراوس م۰۲ RARE‏ 


)٤(‏ مثال ذلك فی دراسات '1.Chr. Bürgel, Averroes "contra Galenun‏ غو تنعن ”eچinاة6G‏ سنة ۱۹7۷ م 


)٥(‏ انظرء على سبيل المثال» المصدر المذکور له آنفا ص ۲۸٤‏ فيه. 


ص ۷۷ 


المصادر 0 ۱ ۱ 


جالينوس العظيم والفاضل فقد أف مولفات كثيرة» يشمل كل كتاب منها جزء امن 
أجزاء هذا العلم. يوجد عنده الطول والتكرار في بيان (قائمة) شروحه وبراهينه» وهي 
أجوبة على أولئك الذين يتبعون أهل السَفَسَطًة. ولايمكني أن أعتبر كتاباً من كتبه 
كاملا من وجهة نظري“ 

مصادر تر جمته 

حنين بن إسحاق: رسالة إلى علي بن بجي ى في ذكر مرجم م نكتب جالينوس 
بعلمه وبعض مال جم آیاصوفیا ٠۳٤-١١( ٠٠۹۰‏ القرن السادس للهجرة» انظر 
Ritter-Walzer‏ ص «(ATA‏ ممن ص ٠۲۸-١‏ القرن السادس للهجرة)» وكتب 
tre‏ .6 عن حنین ب ن إسحاف ف لايبتسغ E PEE‏ م بعiوùl: Uber die‏ 
syrischen und arabischen Galen-Ubersetzungen, zum ersten Mal herausgegeben und‏ 
beset‏ .يمثل اللخطوط الأول رواية أخرى» رواية قديمة»غير الرواية الثانية» التي 
تضم بعضاً من الأجزاء حلت منها الرواية الأولى.لقد قارن إءويةءاوعءه8 المخطوط 
امكتشف مؤخراًء المخطوط القديم» بالمخطوط الثاني واستفاد في: «عنام ee 11i‏ 
zu Hunain b. Ishaq 's Galen-Bibliographie‏ لایبتسغ ۳۲ |م.gقد‏ كت M. Meyerhof‏ 
عن أهمية رسالة حنين هذه 8 Les versions :ùlgiz 0۱-T /۱4۲ 7 /Y Byzantion‏ 
et arabes des écrit Galéniques‏ riuquesرs‏ ؛ و کت™ كذلك A0 /۱4\۲7 /A sis ٤‏ 
Meyerhof iS dJذS ¢ New Light on Hunain Ibn Ishã and his Period :ù| giz V1‏ 
ي: lan Festschrift‏ مهد Über echte Schriften Galens, :Ù| gia M. Neuburger J|‏ 
welche die Araber noch besafen‏ فینا 1۸ص ۲٢1 ۰-۲۵٥۷‏ و مقال ي 
«1۹YA SPAW, phil.-hist. Kl.‏ ص Über echte und unechte :ùl gig 060 ~o"‏ 


Schriften Galens nach arabischen Quellen‏ ؛ و نین بن إسحاق مقالة ف ذك ر الكتب 


(1 )كام ل الصناعة› بحسب 1e1‏ م1» ۳۸9 . 
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التي لر يذکرها جالینو سني فهرست کتبه أیاصوفیا ۳٤(٠٠۹۰‏ -۳۷» القرن 
السادس للهجرة» انظر Ritter-Walzer‏ ص ^^( ¢ و كت Der :G. Bergstrsser‏ 
er die unechte Anhang Über die in Galen's Ilwağ nichtverzeichneten echte und iib‏ 
Schrie‏ -enاGa‏ في موادّه الحديدة» المصدر المذكور له آنفاً ص ٤۹۸-۸؛‏ علاوة على 
ذdÛ‏ مllaة Über echte und unechte Schriften Galens«Meyerhof‏ . 

اليعقوبي» أحمد بن أبي يعقوب بن جعفر : التأريم» لايدن ۱۸۸۳ ص -٠۳١‏ 
Uber die :ùlgizڊ 11-116 /\AA1 / ° ZDMG :j Klamroth ang «1Y‏ 


Ausziige aus Griechischen Schriftstellern bei al-Jaqiibî. 
ثمة انتقاد ل أبو بكر محمد بن زكرياء الرازي بعنوان:كتاب الشكوك عل ىكلام‎ 
-”۲۳١(۲۹/۱٤۸۸ فاض ل الأطباء في الكتب التي نسبت اليه بغدتلي وهبي‎ 
هم‎ ۱٠١٦۰۱۸٥-۱۹۰ ( ۱/۳۸۲۱ ه))» طهھران» مجلس‎ ۸۸ 
5. (ني جلد جامع» ۱۰ ص۱۰۸۹۰ ه)» انظر ما کته 5م۴1‎ ۲۳ /٤٥٥ ٤ طهران» ملك‎ 
Razi, critique :ùl giz CAV-€A* /۱40 /V Int. Kongr. d. Gesch. d. Naturw. ق‎ 
وما كتبه م. حقق في: مجلة كلية الآداب» طهران ١١٥٠ء العدد ۲» ۳» سنة‎ +e ا‎ 
۸مم بعنوان: شكوك رازي بار جالينوس ومسألة قد م العام.‎ 
ثمة انتقاد لأبي نصر الفارابي بعنو ان: رسالة في الرد على جالينوس (في) ما ناقشضه‎ 
[. ٥۲. انظر ما کتبه‎ ») ۳۳۰ -۳۲۹( ۲٤۲ لا رسطاطالیس» طهر ان کلية الإلاهیات‎ 
س ۷ م› ص ۲۸7 وما‎ verre" contra Galenum" Göttingen :ùl iz Bürgel 
بعدها.‎ 
في كتابهكتاب الفصول›‎ )٠٠٠٤ /٠١١ وثمة انتقاد لموسى بن ميمون (المتَرّف‎ ۷٠ص‎ 
م٠۹۹۸ العدد ۲» سنة‎ »٠٥١ انظر ما كتبه م. محقق في: مجلة كلية الآداب» طهران‎ 


بعنوان: رد موسی بن میمون بار جالینوس ودفا عآز موسی بن عمران. 


الملصادر ۷ ۱ 


ابن الندیم ۲۹۱-۲۸۸؛ ابن جلجل ص ١٤-٤٤؛‏ المبشر بن فاتك» ختار اكم 
۲۹۹-۸؛ ابن القفطي» حک)ء ۱۳۲-۱۲۲؛ ابن آي آصيبعة ۱۲ء ٠١۳١-۷١‏ . 

E م‎ Leclerc $!V؟—¥‎ £1 ص‎ J. G. Wenrich, De auctorum Graecorum 
-€0041-TA / 1۸41۱ /1۲ & Virchows Archiv ا اد في:‎ o 
Arabian Medicine and its Influence on the ۱1%۲ 7 ةiی‎ «ùi «D. Campbell ¢ 4 1A 
H. Ritter, R. Walzer, Arabische Ubersetzungen YY ؟\-*‎ «e Middle Ages 
M. Meyerhof, J. ¢A1°-۸*^ المصدر المذكور ه)| فا ص‎ »عاiechischer‎ Arte 
BFA ق‎ Schacht, Maimonides against Galen on Philosophy and Cosmogony 
۹4 E «R. Walzer, Galen on Jews and Christians ¢$AA— oY /\ 4V / o 
وله‎ ؛٥-٥‎ 0۹ / ۱40€ /YA BHM ى‎ Codex Princetonianus Arabicus وله أ‎ 
Ai de Î : ف‎ G. Vajda, Galien-Gamaliel ¢ & *— &* Y «El, Il: ٤ كذلك‎ 
G. Levi ¢lo¥—-1€1 /140F / 1Y Institut de Philologie et d Histoire Orientales 
JAOS : ٤ della Vida, Two Fragments of Galen in Arabic Translation 
."A-YY ص‎ A. Dietrich, Medicinalia $\AV-\AY ۱40° N * 

- م‎ C. G. Kühn, Cl: Galeni Opera Omnia :Jګıڍ وما ينبغي ان اول‎ 
ق‎ J. Ilberg, Uber die Schrifistellerei des Klaudios Galens ¢Lipsiae 1821-1823 
/1۸47 /0101€-EA 1A۹ [EV «Y-1*7 /1A۸۹ /€ € Rhein. Mus 
R. V. Töply, Studien zur Geschichte der $\YT—-04%1 /\A4Y /0۲ «1% 1-70 
M. Wellmann, Die pneumatische Schule لايبتسغ قينا ۸4۸ م‎ Anatomie im MA 
Puschmann/ ¢1۸A۹ ر لین‎ bis auf Archigenes in ihrer Entwicklung dargestellt 


-0A «| ¢ Diels {۲-۳0۱ | ¢ Neuburger ¢ ٣-١ TVTe Neuburger/ Pagel 
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K. ؛041-OVA‎ (141° «| (Vp Realenz.: û Mewadt +€ 1-4 «Ta <10 ° 


Schubring, Bemerkungen zu der Galenausgabe von Karl Gottlob Kiihn und zu ihrem 


Claudii Galeni jn ةصl|&‎ aa jla «Nachdruck. Bibliographische Hinweise zu Galen. 
م.‎ 1۹ 10 Hildesheim « Y * ¢ opera omnia, tom 

کته 

E e 
تتبعها الكتب المفقودة. وينبغي أن يترك ثمة ترتيب محكم للدراسات المقبلة. فترتيب‎ 
محكم يعد صعباً بعد في الوقت الراهن؛ بغض النظر عن أنه غير ممكن توزيع الكتب إلى‎ 
صحيحة وغير صحيحة. فكتب جالينوس الفلسفية والنباتية والفلكية والطبيعية‎ 
تفصل عن الكتب الطبية.‎ 

۱-فیتکس أو فهر سکتبه م8 «۔اا «تہ امهء) أو هه » النص اليوناني 
موجود ٤‏ خحطوط وحيد «Mailand, Ambros. Q 3 Sap., ٤‏ انظر Diels‏ م »0۹+ 
Kühn‏ م |« Iwan Müller o ig €A~A‏ ق Scripta minora‏ م“ ۸۸۱ص -۹٩۹۱‏ 
ا ا ا E‏ 


على ذلك نشأة ونوع مولفاته. وقد ذكر لنا حنين أن أيوب الرُحاوي قد ترجم الكتاب 


قبله إلى السريانيةء ثي قام هو نفسه بترجمته إلى السريانية لصالح داود المتطبب» وإلى 


العربية لصالح أي جعفر محمد بن موسى (انظر ترجمات - جالينوس رقم )١‏ . 
النسخة الوحيدة المعروفة هي في مشهد» رضاء طب ٠ ٤٠-7 ۲۲( ٥۲۲۳‏ القرن 
السابع للهجرة) ؛ عناوين الفصول: ذكر ما وضعته من الكتب ف العلاج؛ذكر ما 
وضعته من الكتب ما وق ع إلي عند رجوعي من رومية إلى بلدي؛ذكر ما وضعته من 
الكتب بعدذلك؛ ذك رالكتب التي بَينت فيها ما ظه رفي التشريح م نأفعال الأعضاء 
ومنافعها؛ دكر ما وضعت م نالكتب ي تقدمة ا معرفة ؛ دكر ما وضعت من تفسير 


المصادر ۱۱۹ 


كتب إيقراط ؛ ذك رالكتب التي نحوت فيها نح وأراسرشطراطوس؛ ذكر ما نحوت فيه 
نح وأشقلبييادس؛ ذكر ما نحوت فيه م نالكتب نح وأصحاب التجريب؛ذكر ما 
يجتا ج إليه م نالكتب ف عل مالرهان. 
ولقد أتم حنين هذا الكتاب في مقالته: مقالة في ذك ر الكتب التي م يذكرها 
جالیتوس ني فهرست کتبه» خخطوط آیاصوفیا ۳٤(٠٠۹۰‏ -۳۷» القرن السادس 
للهجرة)» طبعه وتر مه إلى الîأانيıة G. Bergstrasser, Neue Materialien zu Fhınain b.‏ 
shaq s Galen-Bibliographie‏ لايبتسغ ۲ ,ص ٤۹4۸-۸؛‏ انظر ماکتبه 
Über echte und unechte Schriften Galens: Meyerhof‏ ف الك لحك E‏ ص 
۴-(06. 
تاب ف مراتب قراءة كتبه 809 «باة] «قه ميه ب[ أمء» المخطوط 
الوحيد »Mailand, Ambros. Q 3 Sap., ٤‏ انر E % «1 Diels‏ نش Kühn o‏ م۹ ١‏ 
11-۹؟ ونشرo Iwan Müller‏ لايبتسغ ٤۸۷م‏ : «ce Scripta minora‏ ۸° 
٠‏ وفي) تعلق بترتيب قراءات كتب جالينوس ثمة مخطوط: مشهد رضاء 
 / ٤‏ (أجزاء الكتاب» في جلد جامع في مواضع ختلفة» ربطت ببعضها بشكل 
خاطىء» القرن السابع للهجرة) . وقد عبّر حنين بن إسحاق عن الكتاب وعن ترججمته 
با يأتي:...." (فهو يتكون) من مقالة وحيدة؛ وهو ينهج فيه مبناً امهدف٬من‏ أن 
قراءاتا كتاباً إثر كتاب يجب أن ثَرَنّب» مثل كتبه من الأول وحتى الآخر. آنا ل أترجم 
هذا الكتاب إلى السريانية؛ وترجه ولدي إسحاق لبختيشوع؛ ولكني ترجته إلى العربية 
لصالح أبي الحسن أحمد بن موسى. ولا أعرف أحداً في) إذا كان ترجمه قبلي' 
(انظر ترجمات - جالينوس رقم )١‏ . المخطوط الموجود هو ترجمة حنين إلى محمد بن 


E 


۸٩ ص‎ 


۰ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 

وربا کان مستحباً أن ينظر في كتاب قسطا بن لوقا ذي الاسم ذاته» على أنه 
تهذيب» مخطوطات: طهران» ملك 1۱۸۸ ٤(‏ صفحات» في جلد جامع» القرن الحادي 
عشر للهجرة)» أياصوفيا ۱٠۳( ٠۹۳‏ 7 القرن السادس للهجرة انظر -١ء‏ از 
12-ص ۸۳۸) . یتضمن تعداد جاف من کتابه ہ8814 « 0اا ue oor‏ +[ أ0 
يقال إنه يعطي توجيهاً عملياً لدراسة الطب الأدبي» ومنه يشمل كذلك فقط تلك 
الكتب» التي كانت آنئذ بين أيدي العرب. علاوة على ذلك فإن بيان عنوان الكتاب 
اليونای بختلف في العربية عند قسطا آحياناً عا عند حنين» مايثبت أن ثمة قسط من 
استقلالية المتر جم الأصغر عن اNتر‏ ج |لؤÎقد Uber echte und unechte :Meyerhof) "e‏ 
Schr fاe alen‏ انظر المصدر المذکور له آنفاً ص )٥ ٤١٥‏ . وانظر ۴ه طر۷ فی| یتعلق 
بالكتب المذكورة في المقتطف» المصدر الآنف الذكر ص .0٥ ٤۸-٥٤٥‏ 

E Re‏ أو بالاٌحر ی کتاب اراسیس ( + «ںع هغماه أو 
e‏ انظر Kühn‏ م“ Diels (0-1 ٤€‏ ۾ 1« * "؟ Müller, Galeni Scripta‏ .1 
۳۲-١ ۳ minor‏ شتاین شناَ‌ر رقم )؟ AePuschmann/ Neuburger/ Page‏ ۱+ 
ع«iطuطءS‏ ص )۳١‏ . يقول حنين معلقاً على الترجمة: 'لقد ترجمه قبلي إلى السريانية 
رجل یدعی ابن شهدی من سکان الكرخ» لكته كان ضعيفاً بالترجمة؛ ثم ترجته أنا 
وكنت شاباً بالعشرين من العمر أو أكبر قليلاً ترجته لطبيب عملي من سكان جندي 
شابور یدعی شيريشيوع بن قَطْرّب عن خطوط يوناني سقيم جدا. وفیم) بعد وقد کان 
عمري حوالي الأربعين سنة» عرض على تلميذي حبش أن أنقحه (أصلحه)» بعد أن 
تمع عندي عدد من خخطوطات يونانية منه. لقد قابلت (عارضت) هذه بعضها 
ببعض» فخرج منها خطوط صحيح واحد فقط؛ وعارضت هذا المخطوط بالمخطوط 
بالسريانية» ومن ثم صححته؛ وهكذا اعتدت أن أفعل ذلك بكل ما أترجمه. وبعد 


ا ی 


۸١ ص‎ 


الملصادر ۱ ۲ ۱ 


جالينوس رقم ۳) . ولقد ذكر اليعقوبي هذا الكتاب أيضاً (انظر 1اا في: Z5۷6‏ 
»)1٠٩ ٠‏ ولرب) في ترجة قديمة. 

اللخطوطات: مكتبة جامعة استانبول آ. -١( ۰٤۷۱۲‏ 7۱۷ ١١٠ه)»‏ أياصوفيا 
٥۳( o0۷‏ ورقة»القرن التاسع للهجرة» انظر 17٥۲‏ ۵۲-۷اR‏ ص ٩۸۰۹ء‏ ۸۳۷)» 
باریس ۲۸١۹‏ (من ورقة ١١-١‏ لقد كان المخطوط ملكألابن سيناسنة ٤٠١۷‏ 
ھ/ ١ ۱٣‏ م)» ۲۸7١‏ (من ورقة ٦۷٦ ۱٤-١‏ هه انظ Princeton- «(¥ 4¥ Vajda‏ 
.Florenz, Laurent «(0V ) `0 / ۱*۷0 Garrett‏ ۲۳ (؟). طهران. مجلس ۱/9۲۱ 
(۲۰-۱ 1۹۲۰ هه فھرس م۰۲ ص ١۳۰)ء‏ طھرانء مجلس “٦-۱( ۱/٤۹۱٤‏ 
القرن الحادي عشر للهجرة)» طهران» سنا ۳۱۹۰ ٩(‏ ورقات) ٠۱٠١۸‏ ه) . 

والكتاب لا يزال عفوظ بعنو ان: جوام عالإسكندرانيين (انظر بعد ص .)٠٤١١‏ وقد 
شرح النص الأصل آبو الفرج عبد الله بن الطب (الْسَرَ ٤۳١‏ ه/ ١١ ٤۴‏ م)» منم 
۲ (7۱- ۳۷ القرن السادس للهجر ة» انظر مناه 1414:1 Di1,‏ ص ۲۲). 

-الصناعة الصغرة أو الصناعة الطبية (۸ ۸ ,انظ رہ طتK‏ م۱ ٣٠۵‏ 
Diels +۲‏ 1 › ۳-1 شتاین شنايَر رıã‏ + Puschmann/ Neuburger/ Page‏ 1¢« 


TAA‏ رقم Schukri ٥۵‏ ص .)۳١‏ یقول حن بعد وصف الات غين الترححمة: 


(1) "هذا الكتاب مقالة واحدة. م يعنونه جالينوس" للمتعڵمين"» ذلك لأن نفع قراءاته لاتقتصر على 
التعلمن بحلاف العقدمين: وغرض جالوسش فيه أن اول كافة تقاط الطب الريسية بغبارات مقتضية 
وهذا شيء مفيد للمتعلمين وللمتقدّمين؛ للمتعلّمين بحيث يشكل بالتلميح» في أول الأمر» تصوراً عن مجموع 
الطب بالكامل» ومن ثم بعد ذلك شيئًاً فشيئاً الإبانة التفصيلية ا محكمة عنه وأن يتعرّف على الدلائل لذلك 
من الكتب» التي فصل (جالينوس) فيهاء وبالنسبة للمتقدم أن يستخدم (الكتاب) مراجعة لجميع تلك التي 
قرأها قراءة واسعة وتعرّْف عليها. أَمّا المعلمون» الذين تعلّموا الطب في الإإسكندرية وضعوا هذا الكتاب 
خلف الكتاب في الفرق» ومن ثي حلف كتاب في النبض إلى المتعلمين» وخلف هذاء الكتاب بمقالتين عن 
معالحة الأمراض ب «هعدها6 وأعطوا هذه الكتب هيكل كتاب واحد بخمس مقالات وأشفعوها بعنوان 
واحد جامع " إلى المتعلمين ""(نرجات-جالينوس رقم )٤‏ . 


1 تاريخ التراث العربي (الجلد الثالث) الطب والصيدلة 


'لقد ترجم هذا الكتاب» أعني الصناعة الطبية» عدد (من الناس) منهم سرجيوس 
الرأس عيني» من قبل أن ينجز شيئاً في الترجمةء وابن شهدىء» ايوب الرُحاوي. ولقد 
رکه فا بعد إل ارود الطب قد كان و اود الطب هدا رجلا كافشغرةفا 
للعلم» وكنت 0ا ترجته رجلا صغيرأً نحو ثلائثين سنة. ولقد تجمَع عندي تجهيز 
(إعداد) علمي كفء» فّ وني الكتب التي حظيت ا. ثم ترجمته إلى اللغة العربية 
لصالح أي جعفر عمد بن موسى "(نرجمات-جالينوس رقم )٤‏ . وقد عرف اليعقوبي 
ترحمة هذا الكتاب ايض )|ن¡ظر Klam roth‏ ي: ZDMG‏ *€/ 11/۸۸7( . 

اللخطوطات: مكتبة جامعة استانبول ۷۸. ۲/٤۷۱۲‏ (۹-۱۸١١١١٦“ه)ء‏ 
أياصوفیا ٠۷۹4 - ۲٤(۳۷۰١‏ القرن السادس للهجرة, انظر ۴۲۲۳-۷126۲ ص 
٤١ -١( ۳۷۱١ ۹‏ القرن الثامن للهجرة» انظر 212٤۲‏ ۵۲-۷ ص ٩‏ *۸)» 
باریس 1۷٦ ۱۱۷ -۱٤( ۲۸٦۰‏ هى انظر مل زو ۷ »)1٤ ٤‏ طهران» مجلس ۲/٥۲۱‏ 
٩-۲۱(‏ ۷ ۹۲ هب انظر الفهرس م۲٠‏ ص ٠٠‏ وانظر كذلك جلّة معهد 
ا لخطوطات العربية ۸1۱۷۸ م۰۳ ۳۲)» طهران» مجلس ۲/٤۹۱٤‏ (4-۷ القرن 
الحادي عر qliجرة(« YY .Florenz, Laurent «1 /1۰ V0 Princeton-CGarrett‏ )؟( . 
ثمة نقول في الححاوي ۰۸۲ ۱۱۳-۱۱۲ م۱۰ ٥۳ ۱۲۰۲٤۷۳۲۹ ۰۲۲١‏ 
۱4۰-۹ م1 ° ۷€ ۲۹-۲ م ۱ ۷6 ۸۰ ۳ . انظر فی 
يتعلق بجوام ع الإسکندرانیین بعد ص .٠٤١‏ 

الشروح: 

(أ) لبي الفرج عبد الله بن الطیب (الْسَر ٤۳١‏ ه/ ۱١ ٤۳‏ م) Maa‏ ۱۷۷۲ 
٠ ۱۳١ - ۳۲۷(‏ القرن السادس للھج رة« انظر Dietrich, Medicinalia‏ ص" !؟). 

(ب) لعلي رضوان (الَری ٤٥۳‏ ه/ ۱۰۹۱ م) بورصه» هه۴1 ۱۱٤١‏ (۱۹۸ 
ورقة» القرن التاسع للهجرة» انظر ۲ا۸ في: ہا ۳/ ۱۹۰/ ۸۷). آسکوریال 


ص ۸۲ 


ادر ۳ 
۲۳ ( ص۱۳۸ وما بعدها)» ۸۸۲/ ۳ (ثمة مقتطف من ٤۷۳۰۱۲-۱۰‏ ه)) لقد 
تر جم ۳۵٥۳ء۲‏ ه۷ 4ء2طإءت هذا الشرح إلى اللاتينية» وطبع سنة ۱٤۹۹٩‏ م (انظر 
كذلك Schipperges, Assimilation‏ ص (A4.«6¶‏ . 
٥‏ -كتاب ف ابض (الصغرر) إلى طفرون وإلى سائ ر التعلمین ( ءآ «ن »م اب 
lepê,‏ ؛ انظرە × م۸ 4۸۷-۸٦ ۰۱۲ Di1 4٤۹۲-٤0۳‏ شتاین شنایدر رقم 
Puschmann/ Neuburger/ Page ¢‏ ۰۱۲ ۳۸۱)» يقول حنین عن ترحمة الكتاب» بعد 
الفهرست" : "لقد ترجم هذا الكتاب ابن شهدى إلى اللغة السريانيةء ثم تر مته 
لصالح سَلْمَويه» بعد أن قد ترجمت كتاب الصناعة وما يقابل الذكاء الطبيعي» ويقابل 
ا لممأارسة في قراءة الكتب وال جد فيهاء وهو ما كان ل سَلّْمَّويه» و كان أقصى جهدي في 
ترجمته من شيء أن أعمل على أدق ما يكون. ومن بعد ترجمته إلى اللغة العربية لصالح 
أبي جعفر محمد بن موسى سوية وكتاب الفرق وكتابه (جالينوس) في الصناعة' 
(نرجمات -جالينوس رقم )١‏ ". وقد عرف اليعقوبي الكتاب أيضاً بعنوان: كتاب ي 
نب ض العروق (انظر طاro‏ ها في: 2006 )1۱١/۱۸۸١ / ٤١‏ ؛ أغلب الظن أن 
اليعقوبي رجع إلى الترجمة لقديمة. ولقد فتّد شتاينْ شنابْدّر رأي ۸اه٣‏ ا القائل إِنً 
إهداء الكتاب إلى " ترون كهءاده٣‏ وإلى التلاميذ الآخرين" إنا هو اختلاق العرب. 
اللخطوطات: أياصوفيا ٠٠٠١ -7۷۹( ۳۷٠١١‏ القرن السادس للهجرة انظر 
Ritter-Walter‏ ص 1 ۸)» ولي الین ٤( ۲٣٤۲‏ ۷۹-1 القرن الحادي عشر للهجرة» 
انظر المصدر الآنف الذكر ص ١١۸)ء‏ مكتبة جامعة استانبول أ /٤۷١۲‏ ۳ (٠٠أ-‏ 


(۱) "هذا الكتاب مقالة واحدة فقط. وغرض جالينوس فيه المدف أن يصف ما يحتاح المتعلمون إلى علمه من 
أمر النبض. فليس يذكر فيه جيعها لكن ما يقوى (فقط) امتعلمون على فهمه منها. ثم يصف بَعْدٌ الأسباب» 
التي يغّر النبض ما كان منها طبيعياً وما كان منها ليس بطبيعي» وما كان خارجاً عن الطبيعة. وقد وضع 
جالينوس هذه المقالة في الوقت الذي وضع فيه كتابه في الفرق ' (نرجات-جالينوس رقم )١‏ . ) 


4 تاريخ التراث العربي (ال جلد الثالث) الطب والصيدلة 


.»)٦٤٤ ه انظر ھل ز۷‎ ٦۷٦۰1۰-٤۸ ه)» باریس ۲۸۲۰ (من ورقة‎ ٦۱۱ ٥ 
CO VO PTD ROV VO Pn on Carel 
وانظر كذلك جلة معهد المخطوطات العربية‎ "٠٠ ۲ه انظر الفهرس م۲ ص‎ 
م۰۳ ۳۲). طهرانء إلاهیات» مج. ۲د (انظر فهرس ص 1۸۱)» طهران»‎ 4 
القرن الحادي عشر للهجرة» انظرتجابادي»‎ ۱٤۷-١۳١۲ ممن ورقة‎ ٤ مجلس‎ 

مۇلفات ... الّرازی ص ۱۲۸ )› 2ء11 ,۴102 . ° (؟) . 

لقد ترجم Marcus roledanus‏ الکتاب إلى اللاتينية بعنو |اù: De tractatu pulsus ad‏ 
ا هو م الط ر مات 5 ال راكزر ا ض0 

الشروح: 

(أ) لیحيى النحوي (انظر بعد ص »)۱١۹‏ وتر جمه أبو عثان بن يعقوب 
الدمشقي برلين ٦۲۳١‏ (ص ٩۳‏ وما بعدهاء ۹١‏ ه) . وقد ذكر الرازي هذا الشرح» 
ا اوي م۷› ۰0۹٩‏ م11 01 م0۷ £ 0-6 م 661 . 

(ب) لأب الفرج عبد الله بن الطیب (الََری ٤٣١‏ ھ/ ۱١ ٤۳‏ م) M212‏ ۱۷۷۲ 
(7۱۳۷- ۱۸۹ القرن السادس للھجر ة« انظر Dietrich, Mediciralia‏ ص 1-۲ ۲)» 
Princeton-Carrett‏ 10 (20 ورقة 11° هھ). 

ثإر لأبي الفرج عبد الله بن الطيب أيضا ران غل ۹۷٤‏ (م قرغا الین 
الأصلي المذكور آنفا) . 

وبخصوص التحرير الإسكندراني بعنوان: جوام عالإسكندرانيين انظر بعد 
ص٤١٤٤٠.‏ 

وقد الف ثابت قرّةاخحتصارً للنص الأصلى» انظر ابن أبي أصيبعة »٠۴‏ ص ۲۱۸. 

٦‏ -كتاب ي مداواة الأمراض إلى إغلیقون (11 دم »س »نا۲ فم انظر 


1 TATe Puschmann/ Neuburger/ Page 4-4 «| @ Diels ¢ 1-1 م‎ Kühn 


س ۸۳ 


المصادر 0 ۲ ۱ 


۷شتاین شنابدررقم )٤‏ يقول حنين» عقب فهرست) عن ترجمة الكتاب: "لقد 
ترجم سرجيوس هذا الكتاب - نا حصل على قدرة ما على الترجمة إلى السريانية قبلي؛ 
ولا م يبلغ استطاعته القصوى بعد؛ وقد ترجمته في بعد إلى السريانية. ثم ترجمته في هذه 
الأيام إلى العربية لصالح أي جعفر محمد بن موسى "(ترجمات-جالينوس رقم .)١‏ 
وقد عرف اليعقوبي الكتاب أيضا بعنو ان: كتاب إلى إغليقون ف الت لشفاء الأمراض 
(انظر r٥1‏ ھا في: ۱٦/۱۸۸٦١ /٤ ۰ DM6‏ ) ؛ غلب الظن أن اليعقوبي رجع إلى 
الترحة القديمة التي تحدث عنها الزازي (ا حاوي OES ٠٠٢‏ 
المخطوطات: مكتبة جامعة استانبول آ۔ ٦١١ 7۱۳۳-۷ ۵( ۳/٤۷۱۲‏ هه 
أياصوفيا -٠١١(۷١ ١‏ ۱۷۹ القرن السادس للهجرة انظر ۲ءاا۲-۷2٠1ان۸‏ ص 
۷) باریس ۰ 1 (من ورقة ٦۷٦ ۱٠١-٦١‏ ه أنظر Princeton-« (1 £ £ Vajda‏ 
G2‏ ۸/۱۰۷ (۵۷۲ه)ء طهران» مجلس ٦۹۲ ۱۷۳-۹ ٦( ٥-٤/٥۹۲۱‏ هھ 
انظر الفهرس م۲٠‏ ص ١‏ ١)ءطهران»‏ كلية )ذا ¡15304-۴ة2» طب ۱١۷‏ ( ص ۸٦‏ 
وما بعدهاء القرن الثالث عشر للهجرة» انظر الفهرس ٢۲ء‏ ص ۲٠)ء‏ طهران جامعة 


(۱) "هذا الكتاب مقالتان؛ عنونه) جالينوس: في علاج الأمراض بال «ه)سها6» لكنه م يعنونها من أجل 
المتعلمين. لكنْ أهل الإسكندريةء كا قلت آنفاًء أدخلو! المقالتين في كتب التعلمين. وكان غرضه وصف 
علاج الأمراض السائرة بعبارات مقتضبة لصالح فيلسوف رجاه أن يكتب له هذا الكتاب؛ لما وجد (الكثر) 
ضمن كتبه. ونا كان لا يصل المداوى إلى مداواة الأمراض دون تعرفها قذّم قبل مداواتها بدلائلهاء التي تُعرف 
بجا (الأمراض) . وصف في المقالة الأولى دلائل ا ميات ومداواتهاء ول يذكرها كلهاء لكتّه اقتصر منها على 
ذكر ما يعرض كثيرأ. وهذه المقالة تنقسم قسمين. ويصف في القسم الأول من هذه المقالة الحمّيات التي تخلو 
من الأعراض الخريبة. ويصف في القسم الثاني الحمّيات التي معها أعراض غريبة. ويصف في المقالة الثانية 
دلائل الأورام ومداواتها. وضع جالينوس هذا الكتاب في الوقت الذي وضع فيه كتاب الفرق" (لمصدر 
الآنف الذكر رقم )١‏ . 

(۲) ریت ف یکتاب جالینوس إل إغلوقن بنقلٍقديم...' 


۲٦‏ تاريخ التراث العربي (الجلد الثالث) الطب والصيدلة 


۹ (۰۱۰۱-۱ ۱۲۵۰ھ انظر الفهرس م٤۰‏ ص ۷۲۳-۷۲۱)» رامبور» طب 
۱ص ۱٤۹‏ وما بعدهاء انظر الفهرس م٠۰‏ ص »)٤٦۸‏ لندن» .۷11 تاريخ» 
الشرق ٦۲‏ (ص ١١٠وما‏ بعدهاء القرن العاشر للهجرة» انظر الفهرس ص١٠١-‏ 
YY o .Florenz, Laurent «(11 |‏ )؟( . 

الشروح: 

(أ) لأبي الفرج عبد الله بن الطیب (الَوئی ٤٣٥‏ ھ/ ۱١ ٤۳‏ م) ٠۷۷۲ Ma52‏ 
Y= 14۰)‏ القرن السادس للھجر ة« انظر Dietrich, Medicinalia‏ ص1 ۷-1 !؟) . 

(ب) لعلي بن رضوان (المتوئی )۱۰٦۱ /٤٥۳‏ aرطاتKء‏ وحید باشا ۲۷٦٦٢‏ (ص 
۸ و 3 بعدهاء القرن السادس أو السابع لجر 5« |i¡¦ر Dietrich, Medicinalia‏ 
ص۲۷)» اُسکو ريال ۸۸۳ (ص ٠۳۸‏ وما بعدها)» المختار منهافوائد لأبي جعفر بن 
حَسداي اسکوریال ۸۰۳ (من ورقة )٦۹-۱‏ . 

$zepl Öordv rolç sloayoué vo, ) ۷-کتاب ف يالعظام أ وکتاب في العظام للمتعلمين‎ 
Puschmann/ Neuburger/ Page ¢V «1e Diels 9VVA-—VYY انظرہطت× م۲‎ 


ص ۸4 ۸٤‏ رقم ١٤؛‏ شتاينْ شُنابْدّر رقم )٥‏ . يقول حنين» عقب الفهرست" » عن 


)١(‏ "كتابه في العظام. هذا الكتاب مقالة واحدة. وعنونه جالينوس: في العظام للمتعلمين» ولم يعنونه ”إلى 
التعلمين, وعنده فرق بين عبارتيه” للمتعلمين, و ”إلى المتعلمين,. فلو عنون كتابه ”إلى المتعلمين, لدل ذلك أنه في 
تعاليمه يتوجه بحسب قدرات التعلمين وأله بذلك تجاوز عبر هذه التعاليم في المجال المذكور تعاليم لصالح 
المتقدّمين؛ لكنّه إذا عنون كتابه” للمتعلمين, لدل ذلك على أن كتابه هذا يشمل كافة العلم في الموضوع 
المذكور»غير أن التعاليم محددة (إطلاق) للمتعلمين. وذلك آن جالينوس يريد أن يقدّم المتعلّم للطب» تعلم علم 
التشريح على جيع فنون الطب» لألّه لايمكن عنده» بدون معرفة التشريح» أن يتعلم شيئا من الطب القياسي. 
وغرض جالينوس في هذا الكتاب المدف أن يصف حال كل واحد من العظام في نفسه» وكيف الحال في اتصاله 
بغيره. وكان وضع جالينوس له في وقت ما وضع سائر الكتب إلى المتعلمين' (لمصدر الآنف الذكر رقم ۷) . 


المصادر ¥۷ ۱ 


ترجمة الكتاب: لقد ترجمه سرجيوس إلى السريانيةء ولكن ترجمة سيئة. ومن ثم ترجمته 
قبل بضع سنوات ليوحنا بن ماسَوَيْه» وقد حرصت في ترجته أن أعرض أفكاره 
بالتفصيل وواضحة ما أمكن؛ ذلك لأن هذا الرجل يحب القراءة الواضحة ويلح على 
ذلك باستمرار. ومن قبل ترجته إلى العربية لأي جعفر حمّد بن موسى "رجات - 
جالينوس رقم ۷) . وقد عرف اليعقوبي الكتاب أيضا (انظر طاهصة!ا في: Z916‏ 
(AAA 7°‏ . 

اللخطوطات: سراي امد الثالث ۲/۲۱۱۰ (0۸4-7۷۳ القرن 
السادس للهجرة» انظر فهرس المخطوطات م۳٠ »)۱۸١‏ برلين ٦۲۳۳‏ 
.Floren2, Laurent «(na ° E «|> |)‏ ۲ (؟). طھران جامعة £٤۸‏ 
(في جلد جامي» ۲ه انظر الفهرس م٤٠‏ ص ۷۳۸)ء طهران جامعة 
1 (في جلد جامع» من ص ٩۳‏ وما بعدهاء انظر الفهرس ۸۲ 
۲,) طهران» مجلس ١/۳۹٤۹‏ (ص "٦-١‏ الققرن العاشر للهجرة)» 
طهران سنا ۸/۳۱۹۰ (۱۰۰۸ه) . 

ثمة شرح لأب الفرج عبد الله بن الطیب (الَوَف ٤۳١‏ ه/ ١٤١٠م)‏ يزد مكتبة 
لعلي علومي (القرن السادس أو السابع للهجرة» انظر نشرية م٤٠ »)٤۳۸‏ مشهد 
جامع جوهرشاد ۸٠۹‏ (القرن التاسع للهجرة) . وف يتعلق بجوام ع الإسكندرانيين» 
وفيه توجد هذه الرسالة مشفوعة بالأربعة التي تليها بعنوان: ا 
بعد ص ۱٤۸‏ . 

۱۰۲۹-۹۲٦ تم ا انظرہطتK ۱۸۲ ب‎ ۵٩٦0 ۸-کتاب العضصل‎ 
رقم 1 0+ ىتايز‎ 1 Puschmann/ Neuburger/ Page +1° 1° A «1¢ Diels 


اندر رقم 9؛ ع«نءطاسطءS؟‏ ص »)٥‏ يقول حنين» عقب الفهرست وذكر دور 


۲۸ تاريخ التراث العربي (المحلد الثالث) الطب والصيدلة 
الاش ارا بخصوص ترحة الكتاب: "كل ما أوضحته لك عن كتاب العظام 
وما خص جالينوس ويخص سرجيوس ويخصني» على آنه قيل مني عن الكتاب 
باستثناء أني لم ترجه (بعد) إلى اللغة العربية حتى هذا الوقت. وقد ترجمه حبيش بن 
الحسن ل محمد بن موسى إلى العربية " (نرجمات - جالينوس رقم ۸) . 

الخطوطات: سراي أحمد الثالث ۳/۲۱۱۰ ”۱١۷-۸۹(‏ القرن السادس 
للهجرة» انظر فهر س الخحطرطات م c1‏ 1۸°(« برلین YT‏ (من ورقة 1۷-۲١‏ 
٤‏ ه)» مشهد» جامع جوهرشاد ۸٠٩‏ (ص ٥١‏ وما بعدهاء القرن التاسع 
للهجرة)» طهران جامعة ٤٤۸‏ (في جلد جامع» ۹۸۲ ه انظر الفهرس م٤٠‏ ص 
۸ء)ء طهران سنا ۰ (۱۰۰۸ه)» طهران» مجلس ۲/۳۹٤۹‏ ( ص ۲۷- 
٦‏ القرن العاشر للهجرة) . 

نمة شرح لأبي الفرج عبد الله بن الطيب (التوّقی ٤۳١‏ ه/ ٤١‏ ١٠م)‏ يزد» مكتبة 
لعلى علومى (القرن السادس أو السابع للهجرة» انظر نشرية م٤ )٤١۸‏ . وفيا تعلق 

Diels $A0 1-AY! م“‎ Kühn انظر‎ (repl vedgav Qvatouiç ۹-کتاب ف الأعصاب‎ 
؟٥مقر‎ OE رقم ۷٤؟ ا‎ «1< Af Puschmann/ Neuburger/ Page ¢ TV « م‎ 


معطا ص ۲١)ء‏ أغلب الظن أن حنين ل يعرف شيئاً ليقوله عن الترجمة» علا أتما 


)١(‏ "هذا الكتاب مقالة واحدة فقط. م يعنونه جالينوس ”إلى المتعلّمين, لك أهل الإسكندرية أدخلوه في 
عداد كتبه إلى المتعلمين؛ وذلك نهم جمعوا مع هاتين المقالتين ثلاث مقالات أخرء كتبها جالينوس إلى 
امتعلمينء واحدة ني تشريح الأعصاب وواحدة ني تشريح العروق غير الضوارب وواحدة ني تشريح العروق 
الضوارب» وجعلوه كأنّه كتب كتاباً واحداً ذا جمس مقالات وعنونوه ”في التشريح للمتعلمين,. وغرض 
جالینوس في لکتابه هذا أن يصف أمر جيع العضل الذي في كل واحد من الأعضاء» كم هي» وأي العضل 
هي» ومن أين تبتدىء كل واحدة منهاء وما فعلها بغاية اللاستقصاء "رجات -جالينوس رقم ۸) . 


المصادر ۲۹ 


كانت معروفة لليعقوبي بعنوان: تشري حي العصاب (انظر طاهء صا ي: Z506‏ 
.)n ٩‏ ثمة ترجة أخرى تر - جع إلى أي عثان بن يعقوب الدمشقي 
(انظر ۴ باب الترجة) سراي آحد الثالث ۲٠٠١‏ (القرن السادس للهجرة, انظر 
فهرس الخطوطات م ۰) برلین VV “٩۷(1۲۳۳‏ م) لالي 
۰۸6-۷۷ القرن الحادي عشر للهجرة ترى هل تعود للم ترجه 
نفسه؟ 1٣٥٣٤۰)‏ ,2٣0۴۵ا۴.‏ ۲۳۵ (؟)» طهران جامعة ٤٤۸‏ (في مجلّد جامع» ۹۸۲ف 
انظر الفهرس م٤۰‏ ص ۷۳۸)ء طهران جامعة ٠۱٠۳۲‏ (في جلد جامع» من ص ٩۲‏ وما 
بعدهاء انظر الفهرس ۸۲» )٠١۲‏ . 

ثمة شرح لأبي الفرج عبد الله بن الطيب (التوَف ٤۳١‏ ه/ ١٤١٠م)‏ يزد» مكتبة 
لعلي علومي (القرن السادس أو السابع للهجرة و طهران» 
مجلس ۳۹٤۹‏ (ص ٠۲۳-٠١۷‏ القرن العاشر للهجرة)» مشهدء جامع جوهرشاد 
۹ / ۴ (القرن التاسع للهجرة) 

وفيم| يتعلق بجوام عالإسكندرانيين» انظر بعد ص ۱٤۸‏ بعنو ان: جوامع التشريح. 

۰ -کتاب ف الع روق ٩ے a e»‏ ام ) انظرصطتK‏ م۲ 
«TA Puschmann/ Neuburger/ Page ¢ ¥ «1 Diels AT *—-۷۹‏ 3 رقم ٤٦‏ 
شتاین شنايدّر رقم ٥؛‏ ع« ند طه؟ ص ۳۷)» يقول حنین إنه عمل ملَخصاً وتر حمه إلى 
العربية (انظر ترجمات -جالينوس رقم ٠‏ . وقد عرف اليعقوبي هذا الكتاب بعنوان: 


(1) قول نن: ٠‏ هذا الكتاب عند جالينوس (نفسه) مقالة واحدة» يصف فيها الشرايين والأوردة؛ وقد 
كتبها للمتعلمين» وعنونها ”إلى أنطستانس shes‏ ,. فأمّا هل الإإسكندرية الإإسكندرانيين» فقسشموه إلى 
مقالتين» مقالة في العروق غير الضوارب ومقالة في العروق الضوارب. وغرضه فيه أن يصف كم عرقاً تنبت 
من الكبدء وأي العروق هي» و كيف هي» وين ینقسم کل واحد منها. وکم ت من القلب» وأي 
الشريانات هي» وكيف هي» وأين ينقسم کل شريان منها" (نرجات -جاليتوس رقم )٠١‏ . 


۰ تاريخ التراث العربي (المجلد الثالث) الطب والصيدلة 


كتاب في تشريح العروق وال ور/د )ن¡ۈظر ZDMG : Klamroth‏ *€/ 111/1۸۸1( 
رب عرفه بترجمة قديمة. 

وتو جد المقالة الثانية مقالة فض العروق الضوارب في سراي أحد الثالث ٠/١١٠١‏ 
(القرن السادس للهجرة)» برلين 11۳۳ )4۳-7۸4 1۱°۰۷(« .Florenz, Laurent‏ 
٥‏ (؟)» طهران جامعة ٤٤۸‏ (ني جلد جامع» ۹۸۲ ه انظر الفهرس م٤»‏ ص 
۸)» طهران جامعة ٠١۳۲‏ (ني جلد جامع» من ص ٩۳‏ وما بعدهاء القرن الحادي 
عشر للهجرة» انظر الفهرس )١١١ ٠۸٥‏ . 

ثمة شرح لأبي الفرج عبد الله بن الطيب (الوفی ٤۳١‏ ه/ ١٤١٠م)‏ يزد» مكتبة 
لعي عُلومي (القرن السادس أو السابع للهجرة انظر نشرية م٤٠ »)٤١۸‏ طهرانء 
مجلس ٠ /۳۹٤۹‏ (القرن الحادي عشر للهجرة)» مشهد» جامع جوهرشاد ۸٠٩‏ 
(القرن التاسع للهجرة) . 

وفی| تعلق بجوام عالإسکندرانیین» انظر بعد ص ۱٤۸‏ بعنوان: ج. التشريح. 

zegl ov xa’ Izroxg& 7» ooyeiw») عل راي بق راط‎ E -کتاب لل‎ ۱١ 
«TA «1a Puschmann/Neuburger/Page ¢ 1Y «10 Diels +0 ‘A-1 م1«‎ Kh n ر_ظ|¡il‎ 
رقم ۹٤؛ شتاین شنایدّر رقما؛ ع اطاط ص ل خن دان‎ 
الكتاب”:'لقد ترجم سر جيوس هذا الكتاب قبلى» لكته م يفهمه» ولذلك أفسده. ما‎ 
لبثت أن ترحته بجد ودقة إلى السريانية لبختيشوع بن جبريل؛ وذلك أني ترجته والكمية‎ 


(1) "هذا الكتاب مقالة واحدة. وغرضه فيه ان يبن أن جيع الأجسام التي تقبل الكون والفساد» وهى أبدان 
ا لحيوان والتبات» والأجسام التيتتوڵد في اض انا ها نالأ ر كان الأرشة الى هى :انار 
والمواء والماء والأرض»› وأنْ هذه هى (المعرفة) الأولية البعيدة لبدن الإنسان؛ وأَمّا (المعرفة) الثانوية للأركان 
القريبةء التی مہا قوام بدن الإنسان وسائر ماله ڌم من الحيوان» فهى الأخلاط الأربعة أعنى الذم والبلغم 
والمرٌتين. وهذا الكتاب هو من الكتب التي هي بالضرورة ينبغي أن تقرأً قبل قراءة الكتاب في العلاج 
( رجات -جالينوس رقم )١١‏ . 


المصادر ۱ ۱۲۳ 


الرئيسية التي ترجتها هذا الرجل عند نهاية" كهولتي" سن رجولتي (حوالي الأربعين) 
وبالطريقة ذاتما. ومن ثم ترجمته إلى اللغة العربية لأبي الحسن علي بن يحيى "رمات - 
جالينوس رقم .)١١‏ وقد عرف اليعقوبي الكتاب بعنوان :كتاب العناصر (انظر 
/۱۸۸٦ / ٤١ DM6 : j Klamroth‏ 1۱۷)» في حين يذكر ابن النديم وابن أبي أصيبعة» 
وكذلك المخطوط الموجود, العنوان الذي ذكره حنين. أغلب الظن أن اليعقوبي استخدم 
ترجمة قديمة أخرى. ومن المهم جدَأ بالنسبة لتاريخ الترجات إلى اللخة العريية ولمسألة 
أصالة (صحة) مجموع جابر أن جابرأً هذا يذكر في مجموعه السبعين كتاباً كتاب 
جالینوس وبالعنوان ذاته الي عند الیعقو يیکتاب العناصر (انظر کراوس م۰۲۲٠۳۲-‏ 
۷.. ویذکره الزازي بعنوان:الأشطقّسات انظر ا لحاوي م1» ٤٠٥‏ . 

الملخطوطات: أياصوفیا ٠١۷ -١( ٠٠۹۳‏ القرن السادس للهجرة» انظر ۸)٤۲‏ 
۲ ص ۹ ۰)۸۰ ۳۷۰۱ (۱۸۰- ۲۲۲ القرن السادس للهجرة انظر -۲ه)):R‏ 
11 ص ٩‏ ۸۰)» باریس ۲۸٤۷‏ (من ورقة -۱١‏ ۳۳ء ٦۱ ٤‏ ه انظر aلزة۷ »۷١١‏ 
و ا ا ن ت اون 
٦‏ ھ/ ۹۷۷م)ء انظر بعد ص ۳۰۱)ء طھرانء مجلس ٦۹۲ ٦ ۷٥-۲۱( ۲/٥۲۱‏ 
هھ انظر الفهرس م۰۲ ص ۳۰٦‏ إسکوریال ۳/۸۷٤‏ (من ورقة ۸۲-١۷‏ الربع 
الأول مفقود). مكتبة مدريد الوطنية ۱۳۰ (ع6 ١/۱١۲‏ انظر عإu‏ ط6( ص -۲١‏ 
٩ /۱۰۷۵ Princeton-Carrett «(۲ ١‏ (ص ۳٤‏ وما بعدها» ۵۷۲ ه)» طهران» مجلس 
۰۲۱٤-۱۷٤ 1۹۲(۱‏ انظر فهرس م۰۲ ص ۳۰۹)» طهران» كلية 
Piziškî-kadaێDni‏ ۱ ۲۹/ ١‏ (انظر شري ¢ | % ¥(« YYo .Florenz, Laurent‏ )$( . 

أغلب الظن أن الترجة العربية هذه مرجم إلى اللاتينية. ويعْرّى الكتاب المعروف ب 
ie de elementis Galen‏ طا إلى قسطانطين الأفريقي «Constantinus Africanus‏ مم آنه 


ذكر في المخطوطات القديمة على أن جرهارد الكريموني هو المترجم. 


ص ۸۷ 


۳۲ تاريخ التراث العربي (المجلد الثالث) الطب والصيدلة 


والأمر يتعلق بتعاليم العناصر عن ن«عء1«»م 110۲ لعلي بن العبّاس المجوسي» 
انر م Einflisse arabischer Medizin auf die :ùl gia H. Schipperges ıi‏ 
Antike u. Orient im Mittelalter : Mikrokosmosliteratur des 12. Jh‏ سن ۱۹1۲ص 
٤ ٦‏ ۱ ؛ ول Schipper ges‏ كذلك i0۸ما¡ Asin‏ ص *۹ . 
ثمة شرح لأبي الفرج عبد الله بن الطیب (الَری ٤۳٥‏ ه/ ۱۰٤۳‏ م) باریس ۲۸٤۸‏ 
(من ورقة ٦٠٠١ ١ -١‏ ه). 
و شرح لعلي بن رضوان انظر ماکتبه شتاینْ شنايدّر بعنوان: علي بن رضوان ٥۸۲‏ 
/FA Mon. Schr. Gesch. Wiss. Judenthums : zu G,von den Elementen‏ ۱1۸4€/ 
.T1A-T 11‏ 
وفيا یتعلق بجوام عالإسکندرانیین» انظر بعد ص ۱٤۷‏ ؛ وانظر بعد ص ٠١۹‏ 
شرح بحيى النحوي. 
REL‏ 
إسکوريال ١ /۸۸١‏ (من ورقة )۲۲-١‏ . 
وثمة اخحتصار لثابت بن قَرْة يعرفه ابن أبي أصيبعة .۲۲٠ »٠٠‏ 
۲-کتاب المسزاج) ددم Diels +14-0۰۹ 16 Kت1ہnرظنا zee‏ 1¢« 1€ 


Schubring ¢V ر قم‎ E م ۸ر قم ۰ شتا ت‎ Puschmann/ Neuburger/ Page 


ص »)۳١‏ يقول حنين عن الترجمة عقب وصف المحتوى' ': القد ترجم سرجيوس 


)١(‏ "وضع جالينوس هذا الكتاب في ثلاث مقالات. وصف ني المقالتين الأوليين منه أصناف مزاج أبدان 
الحيوان؛ فبيّن كم هي» وآي الأصناف هي» ووصف الدلائل التي تدل على كل واحدة منها. وذكر ني المقالة 
الثالثة منه أصناف مزاج الأدويةء وبيّن كيف تختبر وكيف تُعرّف. وهذه المقالة تعلق بكتاب في قوى الأدوية» 
الذي سأذكره في| بعد. وهذا الكتاب هو من الكتب التى هى بالضرورة ينبغى أن تقراً قبل قراءة الكتاب في 
العلاج ' رجات -جالينوس رقم )١١‏ . 


الصادر ۳۳ 
هذا الكتاب. وترجته وكتاب في الأسطمّسات إلى السريانية؛ وفيا بعد ترجته إلى اللغة 
العربية لإسحاق بن سليان رجات -جالينوس رقم )١١‏ . وقد عرف اليعقوبي 
الكتات بعنوان: كتاب الا مزج (انظر ZDMG :i Klam roth‏ *€/ 1۸۸1/ 11۷(« 
آغلب الظن في ترجمة قديمة. ويذكره الرازي بعنوان: كتاب امزاج انظر الحاوي ٠١٢‏ 
NEHE‏ 

الخطرطات: اانا 0۹۴ ۷-1۸ الزن الاوس للهجرة انر 
Rier-Wal er‏ ص ٩‏ ۰)۸۰ ۳۷۰۱ (۱۸۰- ۲۲۲ القرن السادس للهجرة» انظر 
Ritter-Waler‏ ص ١١‏ ۸)» إسكوريال ۸٤۸‏ (من ورقة ٤۸4-١٠٠١‏ القرن الثامن 
للهجرة)ء ۸۷۹ (من ورقة ٤١-١‏ القرن السابع للهجرة)ء مكتبة مدريد الوطنية 
۲/۰ (عG ۱١‏ انظر D6۸ ط٥ ug‏ ص ۲۱)» طھرانء مجلس ۲٣٥۹(۷ /٥۹۲۱‏ '- 
۸ هب انظر فھرس م۰۲ ص ٦‏ ۳۰)ء طهر ان کل )34-۳215 D315)‏ 
۱ «(من ورقة ٦۰ ٤ ۱۰٦-۳۲‏ ه انظر فهرس ص ۲۸٤؛‏ انظر نشرية م٠٠‏ 
۳ ) القاهرة» دار»مج ۰۱۱١‏ (انظر فهرس م٦ »)۳٤ ٩‏ باريس ۲۸٤۷‏ (من ورقة 
۱١ ۱۰1-۳‏ ٤ه‏ انظر aلزة۷ )٤۸۳‏ . ا 

ولجرهارد الكريموني تر هة لاتينية بعنو أن: usطن۸٠ن×ءامه»ء 2٥‏ انظر ما كتبه .ا 
A-A / AOA / 6۹ Isis : û Thorndike‏ . 

اشر 

() لیحیی انحوي (ءە Gra)‏ annsطە[)‏ حلب» جد (انظر 21۸ط؟» فهرس 
۰۱۲ ۷۰ رقم ۵۷۱) انظر بعد ص ۱٥۹‏ . 

(ب) لأب الفرج عبد الله بن الطیب ( التو ٤۳١‏ ه/ ٤۳‏ ۱۰ م) باریس ۲۸٤۸‏ (من 
ورقة ۱۳۹-۲۰۵ ٤١٠١‏ هه انظر aلزة۷ )٤۸۳‏ . حلب بليط (انظر طاةط5. فهرس 
مء رقم 10۷). 


ص ۸۸ 


۳٤‏ تاريخ التراث العربي (الجلد الثالث) الطب والصيدلة 


(ج) لأحمد بن محمد بن أبي الأشعث (المتوف نحو ۳٦١‏ ھ/ ۹۷۵م)ء باریس 
٤‏ (من ورقة ٦۱ ٤ ء۱١ ٦-۳۳‏ هھ انظر daزھ۷ )٤۸۳‏ . 


وثمةتلخيص لأي الولید عمد بن عمد بن رشد ( اوی 6۹6 ه/۹۹۸١ء)‏ 


إسکوریال ۲/۸۸۱ (من ورقة 1۹-۲۲) .وقد ألف ابن رشد مقالة ف يأصناف المزاج» 


إسكوريال ۸۸٤‏ (من ورفة »)1۳-١۸‏ ينبغي أن تدرس علاقتها بالكتاب الجالينوسي. 

وثمة جمل من المقالة لمجهول إسكوريال ۸۸٤‏ (من ورقة )٥۷-٥٦‏ . 

وفیا یتعآق بجوام عالإسکتدرانیین» انظر بعد ص .۱٤۷‏ 

٣-كتاب‏ الق وى الطبيعية (سد عة « ممم امع انظر ہطتK‏ م۲ ۲۱٤-۱‏ 
«1A0 Puschmann/ Neuburger/ Page ¢ 1-10 « 1e Diels‏ رم ۵۱ شتاین شنايدر ٠‏ 
رقم ۸؛ ع« S٣‏ ص .)۳١‏ يقول حنين عن الترجمة عقب وصف المحتوى”: 'لقد 
ترجم سرجيوس هذا الكتاب إلى السريانية ترجمة سيئة؛ فقمت من ثم بترجمته إلى 
السريانيةء وأنا لا أزال يافعاء نحو ٠١‏ سنةء لجبريل بن بختيشوع» ولم أترجم قبله سوى 
کتاب واحد فقط» سأورده فيا بعد» وقد تر جمته عن مخطوط يوناني سقيم. ثم أصلحت 
الترجمةء فكلا وفقت في إيجاد خلل صححته؛ وبعد بلوغ سن الجال أصلحته للمرة 
الثانيةء وقد وجدت فيه عيوباً أخرى من جديد فصوبتها. لقد أردت أن أخبرك بهذا 
لتعرف السبب في ترجمتي هذا الكتاب عن خخطوطات تلفة في| بينها. لقد ترجمت مقالة 


() "لقد وضع هذا الكتاب في ثلاث مقالات. وغرضه أن يبن أن تدبير البدن يكون بثلاث قوى طبيعية 
وھی: القوة الخحابلة (الحاملة في خطوط الأصل عامر النجار) والقوة المنمية والقوة الغادية. ان القَوة الحابلة 


مركبة من قوّتين» أحدهما: تغبر المنى وتحيله حتى تجعل منه الأعضاء المحشامة الأجزاء والأخرى: تركيب 


اللأعضاء المتشامة الأجزاء بالميئة والوضع والمقدار والعدد»الذي يحتاج إليه في كل واحد من الأعضاء 
ربع قوى وهي القَرّة الجاذبة و الق الممسكة والقوة الْعّرةء والقرَة الدافعة' 


ٍ 


المركبة.وآنه بخدم القَوة الغاذية أ 


رجات -جالينوس رقم )١۳‏ : 


۸٩ ص‎ 


الاد ۳0 


من هذا الكتاب إلى اللغة العربية ل إسحاق بن سلي ان" (نرجات -جالينوس رقم )١١‏ . 
وقد عرف اليعقوبي الكتاب بعنو ان ::كتاب القوى الطبيعية ف الأفعال المسانية (انظر 
Kamroth‏ ف : /۸۸١ / ٤١ DM6‏ ۷)». أغلب الظن في ترحمة قديمةء قديكون 
جابر استعملها أیضاً (انظر کراوس ۰۲۲ ۳۲۷) . 

اللخطوطات: أياصوفيا 7۸۹٩ -” ٠۲(٠٠۹۳‏ القرن السادس للهجرة» انظر 
r‏ 1-teاRi‏ ص »)۸۱١‏ سراي آحمد الثالث ۳/۲٠٠١‏ (من ورقة ۷۲-١‏ القرن 
السادس للهجرة» انظر فھرس امخطوطات م۳ ۹٤۱)ء‏ لایدن.0۲ ٤۳۳‏ (ص ۹۰ 
وما بعدها» ٥۷۲‏ هھ انظر °٥0‏ رقم 4۱۲۹۷ .۷0۲1 ص ۲۸۰)ء سکوریال ۸٤٦‏ 
(ص ۸۳ وما بعدهاء القرن السابع للهجرة)» ۸٤۷‏ ( ص۸۱ وما بعدها)» /۸٤۸‏ ۳ من 
ورقة ٠١۷-١ ٤‏ . القرن الثامن للهجرة)» ۲٣٣۵ .۴1٥۲۵”2, [e۸۲‏ (؟). طهرانء كلية 
Danikada-P ik‏ ۱ ۲۹/ ۳ (من ورقة ٦۰ ٤ ۱٦٥-۱۰٦۲‏ هه انظر فهرس ص 
(EA‏ 

۱۸٦ ۸۰ ٦م‎ ۷۳۰۱٤۷ ۰٤۲ ٥م لقد ذكر الرّازي هذا الکتاب في ا محاوي‎ 
.0* Mpc TEV-YEO FAY V AAV ITY VF 

ثمة تلخیص لابي الولید بن رشد إسکوریال ۳/۸۸۱ (من ورقة »)١١١-٠۹‏ 
٤‏ (من ورقة ٤۲-۷‏ 0۸۰ ه) . 

٤١‏ -كتاب العلل والأعراض (يشمل المقالات الآتية:أصناف الأمراض» 
أسباب الأمراض» أصناف الأعراض» أسباب الع راض ( ,0070ء +ةoم4ة‏ مء 


zrepl Ov êv rolç voojuaow altiwv, zepl Tîj iv ourtuudétwv uapopûs, rept altiwv 


-AO «(AE - EY «(€1 — م إ1‎ cAA*—AT ما“ ل‎ Kühn انظ‎ ouurtupûTwv Bifua Y', 
یقول حنین‎ . )٤۳ اا ۱۲ » 4۸۰-۷۸ شتاین شنایدّر رقم ۹؛ عاط ص‎ ۷۲ 


في| يتعلق بمحتوى وتقسيم وترجمة الكتاب: "يتكوّن الكتاب من ست مقالات 


(جعلت مع بعض متأخرا) متحدة» وهذه المقالات من الكتب التي هي بالضرورة 
ينبغي أن تقرأً قبل قراءة الكتاب في العلاج. لقد آلف جالينوس مقالاته متفرقة» ولم 
يضع ها عنواناً موخداًء وإن الإسكندرانيون جمعوها وجعلوها كتاباً واحداً بعنوان 
كتاب الأسباب. يبدو أم درجوا على أن يسموا الكتاب بحسب متواه الرئيسي. أمّا 
الان ا و اغ E‏ ر و ا ور کات 
الأسباب والأعراض؛ ولو أنّم ابتغوا تسمية صحيحة» لاقتضى أن يذكروا إلى جانب 
الأسباب والأعراض العلل أيضا. وعنون جالينوس المقالة الأولى من هذه المقالات 
الست في أصناف الأمراض؛ وصف في تلك المقالة كم أجناس الأمراض وقسم كل 
واحد من تلك الأجناس إلى أنواعه» حتى انتهى في القسمة إلى أقص أنواعها. وعنون 
المقالة الثانية منهاء في أسباب الأمراض» وغرضه فيها موافق لعنوانا. وذلك أنه 
يصف فيها كم أسباب كل واحد من الأمراض وأي الأسباب هي. وأمّا المقالة الثالثة 
من هذه الست» فعنونما ني أصناف الأعراض» ووصف فيها كم أجناس الأعراض 
وأنواعهاء وأي الأعراض هي. آما الثلاث مقالات الباقية» فعنونها في أسباب 
الأعراض ووصف فيها كم الأسباب الفاعلة لكل واحد من الأعراض وأي الأسباب 
هي. وقد ترجم سرجيوس هذا الكتاب مرتين» مرة قبل أن يدرس في مدرسة 
E‏ 
جبريلفي نهاية مرحلة كهولتي الأولل. ونقل (ترجم) حبيش المقالات الست هذه إلى 
العربية لآ الحسن علي بن يحيى " (نرجمات -جالينوس رقم )٠٤‏ . م يعرف اليعقوبي 
هذا العنوان الإ حالي» بل يذكر المقالات بالتفصيل: مقالة في تصنيف الأمراضء مقالة 
ف عل لالأمراضء» مقالة في الأمراض (سقطت المقالة الرابعة» انظر اه۲ ها في: 
e DG‏ .و آیضا من در أسۓاء القالات اتفراذيا أن 


المصادر ۳¥ 


اليعقوبي كان آمامه ترجمة أآخرى (آي آقدم) . والمخطوطات التي وصلت إلينا تذكر 
الت جمة لحن بعنوان::كتاب في الأشياء ا خارجة عن الطبيعة ويعرف بكتاب العلل 
والأعراض. ٠‏ 

اللخطوطات: أياصوفيا ١۹(من‏ ص ٠٤١۸-١‏ القرن السابع للهجرةء انظر 
Waler-terاRi‏ ص ۸۱۲)» سراي آحمد الثالث ۳/۲۱۱۰( ص ٠٠١‏ ومابعدهاء القرن 
السادس للهجرة» انظر فهرس المخطوطات م۰۳ ۱۲۹)ء إسكوريال ۷۹۸ (من ورقة 
٥۹-١‏ وما بعدهاء القرن السابع للهجرة)» ١/۷۹۹‏ (من ورقة ٥۸٦)۸١-١‏ ه)» 
٠ص ٠١١‏ وما بعدهاء القرن السابع للهجرة)» ۸۱۸/ ۲ (من ورقة ۸۸-0۳ 
Wo ROCA Ea Eg AE‏ 
١‏ ولقد كان المخطوط في ملك ابن سينا سنة ٤٠۷‏ ه)» القاهرةء تيمور» طب ۸٩‏ 
(بعنوان أسباب الأمراض» انظر مجلة معهد المخطوطات العربية ۰٥۴‏ ۲۸۷)» ,"ع۴0 
r1ھ]. ٠١‏ (؟). طهران» مجلس ۳۹۷٤‏ (من ورقة ١-١٠ء‏ القرن الحادي عشر 
للهجرة) : ) 

٥٤ ٠٠م‎ ۱۸۱۰۱۳ ۰۱۲ ويذكر الكتاب بعنوان العلل والأعراض في الحاوي‎ 
oV T-T°T CAY «04 e YoY TTY TTY «°4 °1 140 VY 
Ae TA TEVIYA CAA CATA cE VT NEA NEY «1۹ Fe 
AAAE IOA-10V (10 FTF lp «OV=00 «0€ «OF -oY (Fo 
Ye TAN FY Ip TVV TVoO—TVY F64 TE YET-YEY «YY 
Ao ATTN VY Ip c10 Nop TTY «V1 Ep TE 11۳ 
) .4 1-4۳ م0۷‎ 071€ ۱11-۷ 

لمة ترجمة عبرية ترجع إلى القرن الثالث عشر موجودة في ميونخ» 111 M0.‏ 
(انظر ان٥‏ ۱۲ء ۷۹) . 


٩۱ ص‎ 


۳۸ تاريخ التراث العربي (المجلد الثالث) الطب والصيدلة 


شرح لیحیی النحوي (08 )نا6۵۳7 2٣‏ طه[) حلب» جد (انظر 1ط؟» فهرس 
۱۲ ۷۰ رقم 0۷۳) انظر بعد ص ۱٤۸‏ . 

مقتطفات : 

(أ) لي بکر محمد بن زکريء الرازي (انظر بعد ص ۲۹۱) . 

(ب) لأبی الولید عمد بن مد بن رشد (التوی ۹۵ ه/ ۱۱۹۸ ء) إسکوریال 
 /٤‏ (من ورقة 0۸-٤۲‏ ۵۸۰ ه) . 

وفیم| یتعاتق بال جحوامع الإسکندراني (جوام عالإسکندرانیین)» انظر بعد ص۸٤٠‏ . 

ار لأبي الفرج عبد الله بن الطيب أيضاً طهران» مجلس ۳۹۷٤‏ (مشفوعاً بالنص 
الأصلي المذكور آنفاً) . ثمة جوامع لثابت NEE DG‏ 
السادس للهجرة» انظر ۲[ R۲۰۷‏ ص ۸۳۲) . 

0 کتاب ف تغرف عل ل الأ عضاء الياطنية (,»07 »0070ء0 «ت امو انظر 
Diels $0 -| Ae Kühn‏ ۾« «cT AY Puschmann/ Neuburger/ Page $A \—A®‏ 
رقم ١۱؛‏ شتاينٰ شنايدّر رقم ١٠؛‏ ع«اطداع؟ ص )٤٤‏ . يقول حنين عن ترجمة 
الكتاب عقب وصف المحتوى: " لقد ترجم سر جيوس هذا الكتاب مرتين» مرة ل 
ثیودورس ۲٣٠٥۵0۲٥5‏ أسقف الكرخ» ومرة لرجل يقال له آلیسع (1۸آ٤)‏ . ولقد 
رجاني بختيشوع بن جبريل أن أعيد النظر (بذه الترجمة) وأصلح عيوبا. وقد فعلت 


(1) "لقد وضع جالينوس هذا الكتاب في ست مقالات. وغرضه فيها أن يصف دلائل يستدل بها على أحوال 
الأعضاء الباطنة إذا حدثت با الأمراض. وعلى تلك الأمراض التي تحدث فيهاء أي الأمراض هي. وصف 
في المقالة الأولى وبعض الثانية منها السبل العامة التي يتعرّف ما الأمراض. وكشف في المقالة الثانية خطاً 
أرخيجانس في الطريق التي سلكها في طلب هذا الغرض. ثم أخذ في باقي المقالة الثانية وفي ا قالات الأربعة 
التالية ها في ذكر الأعضاء الباطنة وأمراضها عضواً عضواً. وابتداً من الدماغ وهلم جرا على الولاء يصف 
الدلائل التي با يستدل على واحد واحد منها إذا اعتل» كيف يتعرٌف علته إلى أن انتهى إلى أقصاها" (نرجات - 
جالینوس رقم )۱١‏ . 


المصادر ۳۹ 


ذلك بعد آن أشرت عليه أن الأمر سيكون أفضل وأيسر لو ترجم (من جديد) . ذلك 
أن الناسخ ل يفهم أن يقيم المواضع التي صححتها فيه» وقد أقام كل موضع من هذه 
المواضع حيث مكنته مقدرته. وبسبب ذلك بقي وضوح و دقة الكتاب بقياغير 
كاملين حتى يومنا هذا. لكني م أتوقف عن أن أخطط لتجديد ترجمته» إلا أن شيعا 
آخراً استوقفني عن ذلك حتى عرض علي إسرائيل بن زكرياء» ا لمعروف بالطيفور» أن 
أترجمه من جديد» ومن ثمٌ ترجمته. وترجمه حُبَيش لأحمد بن موسى إلى العربية" 
رجات - جالينوس رقم )٠١‏ . كذلك كان هذا الكتاب معروفاً بالنسبة لليعقوبي 
بعنوان: الأمراض الباطته (انظر طاەr‏ ها۸ في: 2510 »)1۱۹/۱۸۸٩ /٤١‏ أغلب 
الظن في ترجمة قديمة. ولقد وصلت إلينا ترجة لحبيش. 

الملخطوطات: أياصوفيا ۳۸۹ (ص ٠٤١‏ وما بعدهاء القرن السادس للهجرة. 
انظر R۵۰۷ ۵12٥۲‏ ص ۸۱۳)» مكتبة جامعة استانبول أ. (۳۸٩۹‏ ص ۲۳٤‏ وما 
بعدهاء ۷١١١ه)»‏ إسكوريال ۷۹۹ (بعنوان:كتاب الأعضاء الآالة وهو املسى 
بالأعضاء الباطنة من ورقة 0۸1۰۱۹۱-۸۱ ه)» غوتا ۱۹۰١‏ (ص ٠١١‏ وما 
بعدها» ۲ ۱۱۲ه)» میونخ ۸۰۳ ( ص ۱۱۲ وما بعدهاء غير کامل)» لندن» .]1ء۷ 
Hist. Or.‏ ۱° ص1۷1 وما بعدهاء القرن السابع للهجرة» انظر .۲× ص 73)» 
۳F ren2, Laurent‏ (؟) تیمور» طب ۳۱۱» طلعت طب ٥٤١‏ (انظر حلّة معهد 
اللخطوطات العربية ۰٥۴۲‏ ۲۸۲)» طهران» مجلس ٤‏ ۳۹۷ (من ورقة ٠۳۲ -۱١‏ القرن 
الحادي عشر للهجرة) . 

٠٠م ويعد هذا الكتاب بعنوان: الأعضاء الآلة من المصادر الأكثر ذكرآفياحاوي‎ 
AT AAV AIA TENAN TAT «1 ۰11 1° 4-۸ 
e TTT TAN AV114 NTT Tp TV TYE TYP TY 1€ 


٠‏ تاريخ التراث العربي (الجلد الثالث) الطب والصيدلة 


dA cf T4441 TV TTT T10 YY NAY AV NOV o «AY 
IVE NV AFI AT ATA Yo 10 VT: 1o CY co «° 
Y1 (Vo VY «o-1 cop «1۸-11۷ A(AF-14۲ «10-۱۸8 0 
OV AY OVE EY 4 PTY f= Vp ETE Ce A 
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ولقد أف الرّازي تلخيصا لكتاب جالينوس هذا بعنوان: تلخي صكتاب 
الأعضاء الآ له انظر بعد ص ۲۹۱. 

ار لأبي الفرج عبد الله بن الطب (الْتَرَقی ٤۳١‏ ه/ ٤١‏ ١٠م)‏ طهران» مجلس 
٤‏ (مشفوعاً بالنص الأصل المذكور آنفاً) . وفي) يتعلتق بالجوامع الإسكندراني 
(جوام عالإسکند رانیین)» انظر بعد ص ٠٤۸‏ . 

كذلك ألّف ثابت بن رة جوام عمكتاب الأعضاء الآ له انظر ابن أبي أصيبعة ٠٢‏ 
۰ 

١٦١‏ -كتاب ف النيض أو التي ض الکبر 4اء۲ه رمم « تسمه «ته مء ويشمل هذا 


drayvmosws opuyuiy 0, zepl g rept orapogûç opuyuiv 5 الات ار بعة اا‎ 


۱ ٤ ۱ المصادر‎ 


reel or êv role opp alriwvg‏ °¡ و ze raphe opp‏ انر 
«V10-€4¥ «Ae Kühn‏ م۰۹ ۱+( $A4-AV «1e Diels çETo—Y*0‏ 
ص 4 Puschmann/ Neuburger/ Page‏ ۱۰۳۸۲۲؛ شتاینْ شنایدر رقم +۱١‏ عن طSehu‏ ص 
)٠١-‏ . آما عنوان المقالات بالعربي فهي: أصناف الي ض »كرف النيض» أسباب 
البض» تقدمة ا معرفة. يقول حنين عن الترجمة عقب وصف الكتاب: لقد ترجم 
سرجيوس سبع مقالات من هذا لكتاب إلى السريانية» ومن كل جزء من الأجزاء 
الثلاثة الأولى مقالة واحدة» أي المقالة الأول من كل جزء من الأجزاء الثلاثة 
والمقالات الأربع من الجزء الأخير. وكان ريه (بذلك) رأي الإسكندرانيين نفسه» إذ 
کان من تلاميذهم في آنه» كا يستساغ في الجزء الأول» تقرا المقالة الأول منه (فقط) 


(1) هذا الكتاب جعله جالينوس في ست عشرة مقالة. وقسمها بأربعة أجزاء» في كل واحد من الأجزاء أربع 
مقالات. وعنون الجزء الأول منها في أصناف التَبّض؛ وغرضه فيه أن يبَيّن كم أصناف النبض الأول» وأي 
الأجناس هي» وكيف ينقسم كل واحد منها إلى نوعه إلى أن ينتهي إلى أقصاها. وعمد في المالة الأولى من هذا 
ا لجزء إلى جملة ما يحتاج إليه من صفة أجناس النبض وأنواعهاء فجمعه فيها عن آخره. وأفرد الثلاث المقالات 
الباقية من ذلك الجزء للحجاج والبحث عن أجناس النبض وأنواعه وعن حَدّه. ولمذا محتاج إلى قراءة المقالة 
الأولى هذه (فقط) من هذا الجزء. ولا يحتاج إلى قراءة المقالات الثلاث الباقية من هذا الجزء؛ ولهذايترك 
للقارىء» إذا ما قرأ امقالة الأولى من الجزء الأول آن يقتصر من مجموع هذا القسم عليه ومن ثمّ أن يعمل على 
قراءة القسم الثاني من هذا الكتاب. وقد بن جالينوس هذا (بنفسه) ونه أراد هذا الغرض الذي ذكرته؛ أن 
يجمع ني المقالة الأولى هذه كل ما محتاج أن يعرف عن أجناس وأنواع النبض. وعنون الجزء الثاني: في تعرف 
النبض. وغرضه فيه أن يصف كيف يتعرّف كل واحد من أصناف النبض بمجسّه العرق» أقصد مثلاً كيف 
يعرف النبض الصغير والكبير» وكيف يعرف النبض السريع والنبض البطيء؛ وهو بذلك يتكلم وفقاً لهذا 
النموذج عن بقية الأصناف. وعنون ا لجزء الثالث: في أسباب النبض» وغرضه فيه أن يصف من أي الأسباب 
يكون كل واحد من أصناف النبض» أعني من أي الأسباب يكون النبض الکبیر مثلاً ومن أا يكون النبض 
السريع» ومن أي الأسباب يكون كل من أصناف النبض الباقية الأخرى. وعنون الجزء الرابع: في تقدمة 
المعرفة من النبض. وغرضه فيه أن يصف كيف يستخرج سابق العلم من كل واحد من أصناف النبض ' 
(نرجمات -جالينوس رقم )۱١‏ . 


ص ۳ 


کے 


٢‏ تاريخ التراث العربي (الجلد الثالث) الطب والصيدلة 


وأنه يقتصر على ذلك - كا يقول جالينوس نفسه ‏ ذلك لأتّا تشمل العلم بمجموعه 
الذي أريد من هذا الجزء. وقد يكون ذلك مع الأجزاء الباقية؛ إلا أنهم ارتكبوا بذلك 
خطاً فادحاً. حسب الاسکندرانيين» كا اقتصروا في كل جزء من الأجزاء الثلاثة على 
مقالة واحدة من كل منهاء أن يقتصروا كذلك في الحزء الرّابع على المقالة الأولى. لهذا 
نجد كشراً من المخطوطات اليونانية تتضمَّن المقالات الأربع هذه فقط؛ حيث اختيرت 
مقالة من كل جزء من الأجزاء الأربعة وحيث نسخت هذه بعضها إثر بعض. ونجد 
كذلك أن المفسرين» الذين أرادوا أن يعلَقّوا على كتاب في التبض» ن يعلّقوا إلأ على 
االات الأربع هذه وبذلك انتقصت. ا ال لر س (آي سر جیوس) فقد كان 
أقرب إلى الصواب منهم؛ حيث تله على الفور لذلك ولاحظ أنه ينبغي أن تقر 
مقالات الأجزاء الأربعة الباقيةء وقام بتر متها كاملة هذا السبب. ثم اوا 
هاوي المقالات السبع الباقية لجبريل بن بختيشوع. وقد ترججمت هذا الكتاب برمته قبل 
بضع سنين إلى السريانية لصالح يوحتا بن ماسَوَبْه» وحرصت آقصى مايمكن على 
الدّقة والتعبير الجميل. كذلك فقد ترجمت المقالة الأول من هذا الكتاب إلى اللغة 
العربية ل محمد بن موسى؛ وتعهد حبيش بترجمة بقية الكتاب عن السريانية» التي 
ترحتها. وحبيش رجل ذو موهبة فهم ويرغب أن يتخذ طريقتي في الترجمة نموذجاء 
لكنى أرى أن جذ لايتناسب مع موهبته. ويعد هذا الكتاب من كتب تقدم المعرفة 
رجات -جالينوس رقم )٠١‏ . تمثل المخطوطات التي وصلت ترجمة حبيش. أغلب 
الظن أن اليعقوبي استخدم تر جمة قديمة. فسواء العنوان الرئيسي (أآي نب ض العروق) 
أو عناوين المقالات الأربع (معرف ة كل واحد م نأجناس ايض الأسباب الفاعلة 
لأصناف ايض تقدمة ا معرفة ) تختلف عن العناوين في الملخطوطات وعن العناوين 
ال د رها اين النديم )il¡ظړ Klamroth‏ ي: (T° /YAAT /6° ZDMG‏ . 


E1 المصادر‎ 


للخطوطات: أكسفورد.1له8 (مقتطفات من المقالات الأربع» انظر !ام۸ 
۳ ) غوتا ٤‏ ۱۹۰ (ص ۲۰۷ وما بعدهاء ١١١١ه)»‏ غوتا ۱۹١٠١‏ (المقالة الثالشة 
ص ٠۲٣‏ وما بعدها)» طهران جامعة ۲٤٠۸‏ (من المقالة ال -١١‏ ١٠ء‏ ص ٠۷١‏ وما 
بعدهاء القرن الخامس أو السادس للهجرةء انظر الفهرس م٩‏ ٤١٠٠)ء‏ طهران» 
مجلس من ص -۱٤۷١‏ ۲۷۳ القرن الحادي عشر للهجرةء انظر ماكتبه 
نجابادي» مامات ... التّرازی ص ۱۲۹)» أياصوفیا ٣١۹۴‏ (ثمة مقتطف» القول 
جالينوس في حدود امس ٠۹۹-۹۸‏ القرن السادس للهجرة, انظر ءا[ ۸:۲-۷ 
ص٤١۸‏ حيث نظر غلى المقتطف هذا على آنه كتاب مجهول المؤاف) . 

۲۲ 1 ۹۰ ۳۷ ۳7 ٤م‎ ۲۹۲-۲۰۱ ۱۸۷ ثمة نقول في امحاوي م1‎ 
AYY ATT IA-IV Ep TIA NEY cT «Vp TYE cp «1° «Op 
VEY AYA=IYY Ap ATV TY Vp VT oF op TTA 
ء٠٤ يذكر الرازي» فضلاً عن ذلكءة المقالة الأول 'أصناف ايض (حاوي‎ . ۳ 
(EYN 

من مؤلفات الّازي يو جد كتاب "اختصا ركتاب النيض الكببر جالينوس" رب 
یوجد في مخطوط )K٥۵٥×(‏ طهران» مجلس 1۲۱۷ (ص ۱١۱‏ وما بعدهاء ۱۰۷۴۳ ه_ 
انظر الفهرس ۰۱۸۲ ۱۹۸؛ نجمابادي» المصدر المذكور له آنفاً ص ۱۲۷) . 

rohe re0 poy o lla raya‏ (مقتطلفات من الكتاب ذاته في النبض» انظر 
طت م۰۹ +٥ ۹-٤۳۱‏ اء )۸٩ ٠٠‏ وحتى هذا الكتاب كان معروفاً لدى الأطباء 
العرب؛ لكنهم كانوا يرون أنه غير صحيح» عبر عن ذلك حنين أفضل تعبير:"يقول 
جالينوس عن مختصر كتابه الكبير في النبض إِنه اختصر كتابه الكبير في النبض بمقالة 
واحدة. آما آنا فقد رآيت باليونانية مقالة يتحى ها هذا النحو. ولست أصدق أن 
جالينوس الواضع لتلك المقالةء ذلك لأتها لا تحيط بكل ما محتاج إليه من أمر النبض 


٤‏ تاريخ التراث العربي (المجلد الثالث) الطب والصيدلة 
وليست بحسنة التأليف أيضاً. وقد يجوز أن يكون جالينوس وعد أن يضع تلك المقالة 
فلم بمياً له وضعها. فلا وجده بعض الكذابين قد وعد ولم يف وعد حرص وضع 
تلك المقالةء وأثبت ذكرها في الفهرست كي| يصدق فيها. ويجوز أن يكون جالينوس 
أيضاً قد وضع مقالة في ذلك غير تلك وقد درست کا درست کثیر من تبه وافتعلت 
هذه المقالة عوضها ومكانها. وقد تر مها سرجيوس إلى السريانية (نرجمات_- 
جالينوس رقم )١١‏ . و ترجمت المقالة إلى العربية فيا بعد ذلك لأن الرازي يذكره 
وقد ساه: "ا مخت ص رالعمول ف النبيض على رأي جالينوس ' (ا حاوي )٠١ ٠۷۲‏ . 

أَمّا افتراض ٢۲ه٣ K1‏ (المصدر المذکور له في سبق» ص )٦۲١‏ من أنه ربا تتفق 
الات لخر هرو وه امه أك الة لختهن جال من امول نه 
ا 

نة شمر ( او شتف ليخن التخرىة انظر عاص ۱0۹16٩‏ 

ار لأبي الفرج بن الطيّب (الْتَو ٤۳٥‏ ه/ ۱۰٤۳‏ م) طهران» مجلس ۳۹۷٤‏ 
(مشفوعاً بالنص الأصلى المذ كور آنفاً) . وفيا يتعلق بجوام عالإسكندرانيين» انظر بعد 
E‏ 

كذلك الف ثابت بن رة جوام عمكتاب النیض... انظر ابن أي آصیبعة ۰۱۴۲ ۲۱۹. 

۷-کتاب ‏ يآصناف لیات («۵ ٦م‏ ہہ امہ انظ ر ۲طق م۷ ۲۷۲- 
\«AVe Puschmann/ Neuburger/ Page 4A \-A* «e Diels £4 * ©‏ ا ار 


رقم ۲٠؛‏ ع«ناطسطء؟ ص۳٤)‏ . يقول حنين عقب وصف المحتوى” : 'لقد ترجم 


)١(‏ "لقد صنف هذا الكتاب في مقالتين. وغرضه فيه أن يصف أجناس الحميّات وأنواعها ودلائلها. وصف 
في المقالة الأول منه جنسين من أجناسها. أحدهمايكون ني الروح والآخر في الأعضاء الأصلية ا لمعروفة 
بالثابتة. ووصف في المقالة الثانية ا لجنس الثالث منها الذي يكون في الأخلاط إذا عفنت" (نرجمات -جالينوس 
رقم ۱۷). 


المصادر 0 
سر جيوس هذا الكتاب ولكن كانت ترجته سيئة. وترجمته في آول الأمر إلى جبريل بن 
بختیشوع»› وکنت يافعاً» وکان هذا أول كتاب من كتب جالينوس ترحته إلى السريانية 
وا بات ن ا جال أعدت ا ا جات قد ال ت دت 
وأصلحتها بجد ونشاطءذلك أني أردت أن يكون نسخة لولدي. كذلك ترحته إلى 
اللغة العربية لأبي الحسن آحد بن موسى "(نرجمات-جالينوس رقم )۱١۷‏ . وقد عرف 
اليعقوبي الكتاب أيضاً ولكن بعنوان: تصنيف الحميات (انظر طاه٣سهاK‏ المصدر 
المذكور له فيا سبق» ص ١1)ء‏ وفي الأغلب في ترحة قديمة. 

اللخطوطات: إسكوريال ١/۷۹۷‏ (من ورقة ٦۱۳۰۳۲-۱١‏ ه)» إسكوريال 
۳/۹ (من ورقة ۱١۳-۶‏ 1۹۳ ه)» إسكوريال ٤/۸٦٠١‏ (مقالة واحدة» من 
ورقة »)٤ ۲-۲١‏ المتحف البریطاني .0۲ *۰ /٦٦۷‏ ۳ (۸۰ه انظر .1 .٥ء(‏ ص »)٤١‏ 
tصLaure ۳٣ .Florenz,‏ (؟)» طهران» مجلس ۳۹۷٤‏ (من ورقة ۲۸۲-۲٤۳‏ القرن 
الحادي عشر للهجرة)ء المصدر السابق ٠/٠٤٠١‏ (من ؤرقة ۷۷-١‏ القرن الفامن 
للهجرة) . ثمة تلخيص منه لأ الولید محمد بن رشد (الْكَو ۵۹٩‏ ه/ ۱۹۸١١م)‏ 
إسکوریال ۱/۸۸٤‏ (من ورقة ۷-۱ 1۳٤‏ ه)» ثمة نقول في ا اوي ۰۱۲ ۲۲۳ م۲٠‏ 
YT Te AA-=V Ie TTT Te 140 NAE N Ep Yep 010°‏ 
Ao MoT NoY Eo AF «AY cA*—VV VT-VY EV «f0 EF fp‏ 
o—€ FOR FIA TIV-11 «1*1 14۷-14 11-1710 ۱1۲-۸‏ 
co c01 «۹ YAT AY-Y cYTp ° 1*1 14-A «1-‏ 
VI ET F-To YVe TAL TEY (A= 1۷1110 101014 «A-A‏ 


° Te 1 EIT TEITOCITESITT Ae 


٤٦‏ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 


ل 

() ليحنا النحوي» حلب» جد (انظر 1هط؟ فهرس ٥٠ء »۷١‏ رقم »)٥۷١‏ انظر 
بعد ص ۱٤۹‏ . 

(ب) اا 
»Sb‏ فهرس م1 › ٤‏ › رقم 10۸) . 

(ج) لأب الولید محمد بن رشد (الَوی ٥۹۵‏ ه/ ١١۹۸‏ م) حلب» رّبيدي (انظر 
1 فهرس م1 ۷۸ رقم 1۳۳ ) . 

ار لأبي الفرج عبد الله بن الطب طهران» مجلس ۳۹۷٤‏ (مشفوعا بالنص 
الأصلى المذكور آنفاً) . وبخصو ص: جوام عالإسکندرانیین انظر بعد ص ٠٤۹‏ . 

۸-کتاب البحران (1م× «ںءهام انظر Diels ؛۷Y 1۸-00۰ 46 Kتط n‏ ۱۴ء ۸۹- 
«FAY'e Puschmann/ Neuburger/ Page +4‏ ۱ شتاینْ شنایدَّر رقم ۴)؟ Sehubring‏ 
ص٥ )٤‏ . يذكر لنا حنين أن سرجيوس ترجم الكتاب إلى السريانية. ما هو فقد 
صححه ومن ثمّ ترجه إلى العربية للطبيب يو حنا بن ماسَويه (نرجمات -جالينوس رقم 
۸ . وقد عرف اليعقوبي الكتاب بعنوان: 'كتاب ف البحرانات ا 
O EO ELO /“* ZDMG‏ 

اللخطوطات: إسکوریال ۳/۷۹۷ (من ورقة ٦١۱۳۰۱۲۰-٦۹‏ ه)» إسكوريال 
۹ (سقط المطلع من ورقة ۹٠١ ۸٤-١‏ ه)ء المتحف البريطاني .0 ١/٦٦۷٠١‏ 
eb nek GABAR lass‏ 0 ان 
٤‏ "(من ورقة "٤٤-۲۸۲‏ القرن الحادي عشر للهجرة)ء المصدر السابق 
۲/٠۰‏ (من ورقة ٠۲٠۳-۷۷‏ القرن الثامن للهجرة) 

ء٠٤م‎ ۱۹۸-۱۹۷ ۰۱۳۲ »۱۱۸ ۰٤م ثمة نقول في ا لحاوي (بعنوان الْیّحران)‎ 
TP NOp TEV TETETEE-YE TTA YET ATI 1° «40 


اللصادر ۷ ۱ 


°۸4 o-0 Ne NE AFT +14 F-0 «E 
“Yé AAT=IA* AVT-1V° AIT ATT AYV-11° «44-۹7 
CTY Ap FoF °° AAT=IAE NAT NY Vp F0 EY 
CEA ET FV-To YE-TY Y= (1100-1 1 114 1*۲ 
. VE-۹ 

ترجمات عبرية لايدن 2 .$1 (انظر واه ٠۲‏ ۰ شتاین شنایدّر»ترجمات 
عرية ص ۲9٩‏ ) . 

شار لاي الفرج بن الطيّب (السَوئی ٤۳۵‏ ه/ ۳٤۱۰م)‏ طهران» مجلس ٠۹۷٤‏ 
(مشفوعاً بالنص الأصلي المذكور آنفاً) . وفي| يتعلَق بجوام ع الإسكندرانيين» انظر بعد 
ص .۱٤۹‏ 

۹-کتاب یام البحران (امہ « 6مد ساب انظ رہ اتا ۹ ۹٤۱-۷1۹‏ 
pë «1A Puschmann/ Neuburger/ Page +4 1-4%° «1e Diels‏ ۰ شتایر 


شنايدَر رقم ١٤‏ ؛ ع«1اطط؟ ص٥٤)‏ . يذكر حنين بخصوص الترجمة:" ترجم 
سرجيوس هذا الكتاب إلى السريانية وقد صححته والكتاب السابق معأً. وقد ترجمته 
إلى العربية أيضاً لصالح حمّد بن موسى ' (نرجمات -جالينوس رقم ۱۹) . لإ يعرف 
اليعقوبي هذا الكتاب والترجة الموجودة هي لحنين. 

اللخطوطات: إسکوریال ۷۹۷| ۲ (من ورقة 1۹-۳۲ ٦١۳‏ ه) التعحف 
البريطاني .0۲ ° 1۷ 7/ ۲ ( °۸۰ انظ Descr. L.‏ ص ؟ YY 0 . Florenz, Laurent)‏ 
(؟)» طهران» مجلس ۳۹۷٤‏ (من ورقة "۸٤-۳٤٤‏ القرن الحادي عشر للهجرة غير 
كاملة)» المصدر السابق ۳/٠٤٠١‏ (من ورقة٤ ۲١‏ - ۲۸۷ القرن الثامن للهجرة). 

ثمة نقول في ا محاوي (بعنوان البیّحران) ۰۱ ۰۱۱۸ ۰۱٥۳‏ م۱۷ ٩٥-۹٤‏ 
IY° AIT—111 ۷‏ 101-۷ م1۸« 171-1۱ £ —2 «cOoY-0° (0 (E‏ 


٩۹۷ ص‎ 
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TOE TT AIEEE Ee 

ترجمات عبریة هامبورغ رقم ۳۰۲ (انظر وان ۰٠۲‏ ۹۲؛ شتاینْ شنایدّر» ترجمات 
عرية ص )0٦٥‏ . 

ار لأ الفرج بن الطیّب (ا لوی ٤۳٤١‏ ه/ ۱۰٤۳‏ م) طهران» مجلس ٠۹۷٤‏ 
(مشفوعاً بالنص الأصلي المذكور آنفا) . وفيا يتعلق بجوام عالإسكندرانيين» انظر بعد 
ص ۱٤۹‏ . 

ولقد أف ثابت بن قر ةاختصا ركتاب أيا م البحران» انظر ابن أي أصيبعة .٠۲٠ »٠۲‏ 

۱۰۹۲۱-۱۰۱۰ Kتطہرظنا م6‎ are 2( ٤008 ×1۷ ( -کتاب ف حيلة البرء‎ ١ 
شتاین شنایدّر‎ ۸ pë) «1A1 Puschmann/ Neuburger/ Page +4-41 « 1e Diels 


رقم )٤ ٥ص Sءطسطءن«ع ۱١‏ . يقول حنين عن الترجمة عقب وصف لكات ا 


N EE GO 
بطريق القياس ويقتصر فيه على الأعراض العامة التي ين ينبغي أن يقصد قصدها في ذلك» ويستخرج منها ما‎ 
ينبغي أن يداوي به كل مرض من الأمراض» ويضرب لذلك مثالات يسيرة من أشياء جزئية. وكان وضع‎ 
ست مقالات منهاء لرجل يقال له أيارن ١٠۲ء111 بين في المقالة الأولى والثانية منهاء الأصول الصحيحة التي‎ 
عليها يكون مبني الآمر في هذا العلم» وفسخ الأصول الخطا التي أصلها راس طراطس كهاه۲†زوه۴‎ 
وأصحابه. ثمّ وصف في المقالات الأربع الباقية مداواة تفرق الاتصال من كل واحد من الأعضاءء ثم إن‎ 
أيارن توفي فقطع جالينوس استتمام الكتاب إلى أن سأله أوجانيوس أن يتممه» فوضع له الشان المقالات‎ 
الباقية. فوصف في الستة الأولى منها مداواة أمراض الأعضاء المتشامة الأجزاء وني المقالتين الباقيتين مداواة‎ 
أمراض الأعضاء المركبة. ووصف في المقالة الأولى من الست الأولى مداواة أصناف سوء المزاج كلها إذا كانت‎ 
في عضو واحد. وأجرى آمرها على طريق التمثيل بم بحدث في المعدة. ثي وصف في المقالة التي بعدهاء وهي‎ 
الثامنة من جملة الكتاب» مداواة أصناف الحمّى التي تكون في الروح وهي حى يوم. ثم وصف في المقالة التي‎ 
تتلوها وهي التاسعة» مداواة ا لحمّى المطبقة. ثم في العاشرة مداواة ا مى التي تكون في الأعضاء الأصلية»‎ 
وهي الدق. ووصف فيها جميع ما يحتاج إلى علم من آمر استعال الحًام. ثم وصف في الحادية عشر والثانية‎ 
عشر» مداواة الحميات التي تكون من عفونة الأخلاط. أمّا في الحادية عشر فما كان منها خلواً عن أعراض‎ 

غريبة. وأمّا الثانية عشر فا كان منها من أعراض غريبة "رمات -جالينوس رقم )٠١‏ . 


المصادر ۹ 4 ۱ 


ترجم سر جيوس هذا الكتاب إلى السريانية وقد أجريت ترحة المقالات الست الأولىء 
حين| كان ضعيفاً ني الترجمة ولم ينجز فيها شيئاً يذكر. وترجم المقالات الثان الباقية 
بعد بمارسة» فترجمها ترجة أفضل من ترجته للمقالات الست. وقد دفعني سَلْمَوَيْه أن 
أصحح إليه النصف الثاني هذا وقد تيل أن هذا سيكون أيسر وأفضلء» إذا ما ترجمت 
(من جديد) . وهكذاعقد معي مقارنة قطعة من المقالات السبع» بيده القطعة 
بالسريانية وبيدي اليونانية وقراً علي السريانية وكنت أخبره كلا حدث اختلاف عن 
اليونانيةء ومن ثم يبدأ هو بالتصحيح. بالنهاية ثقل عليه الشيء ووضح أنه من الأريح 
له والأوفق لو يترجم (من جديد) وتكون النتيجة بذلك أرتب. وهكذا طلب مني أن 
أترجم هذه المقالات وتر جتها كاملة بناء على ذلك. وكنّا (آنشذ) في الرة زمن حملة 
اللأمون. وقد سلمها (الترجمة) لزكرياء بن عبد الله المعروف ب الطيفوري عندما أراد 
التوجه إلى دار السلام (بغداد) وذلك حتى تنسخ له هناك؛ إلا أنه شب حريق في 
الركب الذي كان فيه زكرياء وهكذا احترق الكتاب ولم يبق منه نسخة. وبعد سنوات 
شرعت بترجمة الكتاب ل بختيشوع بن جبريل من البداية»ء حيث كان عندي باليوناني 
عدد من خطوطات مقالاته الثمان الخبرة. وقد قمت بمقارنة ها وعملت منها نسخة 
صحيحة وتر جتها بكل ما أوتيت من دقة وأناقة مكنتين. وبخصوص المقالات الست 
الأولىء فلم أقف إلا على خطوط واحد منها. وكان هذا المخطوط كثير الأخطاء لذا 
يكن بوسعي أن أنشىء هذه المقالات كا يلزم.ثمّ وقفت على خخطوط آخر قارنته 
بالأصل وصححته ما أمكني ا اللخطوط) تصحيحه. وساقارنه (الكتاب) 
بسرورللمرة الثالثة بالأصل إذا ما آل إل خطوط ثالث. والحق أن خطوطات هذا 
الكتاب قليلة العدد باليوناني» وذلك لأنه ليس منهاماقرىء في الملدرسة 


الإسكندرانية. وقد ترجم حبيش بن الحسن هذا الكتاب لصالح محمد بن موسى عن 
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النسخ السريانيةء التي كنت قد ترجمتها. وبعد أن ترجمه سألني أن أعيد النظر له في 
المقالات الان الأخيرة» وأن أصحح العيوب التي أجدها فيها. وقد لبيت له هذا 
الرجاء بنجاح "رجات - جالينوس رقم )۲١‏ . 
ص۹ لقدعرف اليعققوبي هذا الكتاب (انظر ZDMG :يû Klamroth‏ *4/ 

. (1/۸۸7٨ 

وربا توفر له» كا في الحالات الأخرى» ترجمة قديمة للكتاب أيضا. والجدير 
بالاهتمام بهذه المناسبة أن ×1١‏ وجد ترجمة المقالة الثالثةء المعروفة لديه» من هذا 
الكتاب (خطوط المتحف البريطاني) ناقصة. ولتعليل هذه المسألة يقتضي أن درس 
اللخطوطات التي وصلت إلينا وأن تقارن في) بينها. 

عخطوطات: نور عثانية ٤٥١ ٤‏ (1۷×-×» مقالة» ص ٠۷١‏ ومابعدهاء القرن 
السادس للهجرة» انظر ۸:۲-۷1 ص ٤١۸)ء‏ المتحف البریطاني ۳/٣۰۳۲ A۸۵۵.‏ 
(المقالة الثالثةء ص ٠٤‏ وما بعدهاء القرن السابع أو الثامن للهجرة» انظر فهرس ص 
٦‏ رقم »)٤٤١‏ غوتا ۲ (1-1۷» ص ۱١١‏ وما بعدها). ۱۹۰۳ (1-1۷» ص ٦۲‏ 
وما بعدها)ء ٤‏ ۱۹۰ (1-1۷» من ورقة ۰۹۷-۱ ۱۱٦۳‏ ه))ء باریس ۲۸۹۹ (1-۷» ص 
۲ وما بعدهاء القرن الثامن للهجرة)› *Florenz, Laurent‏ °/ ۷ (ص ۳° 
وما بعدهاء القرن السابع للهجرة» سقطت بعض الأوراق من النهاية) . 

۲٣۹٤۲۱۹۰۱۹۲۰۱۷۰ ۱٤۸ ثمة تقول في الصاوي (بعن وان لحرن ) م1‎ 
FV IAA IAE—IAY (1 «0€ cO Fe NTA 110 «O E— 0 «cp 
A Te MAF AV4 NET-IPY CEYE I= cO CF cp CATA! «fp 
TE IVT Ve cTTE-YoV TIO NA NET ITV T۷4 c0 cE FY 


| م4‎ 1۸۸-۷ AIA ATV TT (1° E— 1° CA° (1۹ (1۱| oF — 1 «Ae 


اللصادر 101 


TAV TA: IY AAO Ip YoY YY «14A=1۹Y cp VT 
VT AT *—114 CEA—EV ETT AYY cE Ye FV 4۸ 
VITO Fe TITY A Ye V=T Y o-1 AAA-IAY Vé 
“TY ET-E0 I-A -Y AEp TTT ATT-ITT NFI «A-A 
V Nop TTY YF AAF-IAA IAV-IVY NTE ITY 1EV 0 
Vo AVe cT A EA CATV YY Ne TTI NEY 1*0 1۹ 
o YA? NAT 

شرح لأب الفرج عبد الله بن الطب (التو (۱۰٤۳ / ٤۳١‏ لایدن».0۲ ١/۲۷۸‏ 
( من ص ۱١٥٤-۱‏ ومابعدهاء قبل ٥۷۵‏ هه انظر °°0 رقم 4۱۲۹۷ Vo0r1.‏ 
ص ۲۸۰)» حلب» بلیط .ع (انظر 5211ء فهرس م٥۱ ۰۲٤‏ رقم )۱٥۷‏ . 

() لجالينوس نفسه انظر بعد رقم ٥٦‏ 

(ب)تلخیص لاي بکر الرازي (انظر بعد ۲۹۱) إسكوريال ١/۸١١‏ (من ورقة 
٠۳١ ۷٤-١‏ ه) . أغلب الظن أن الرّازي يذكر ملخصه هذا في الحاوي م٤» .٥۲‏ 

(ج) تلخيص لقالة EC EDE EET EE EI‏ 
۸ م,م) إسکوریال ۸۸٤‏ (من ص ٦۳۷ ۷۸-۷٦‏ ه) . وقد ورد في هذا التلخيص 
ا 

(د) لأي عمران موسی بن عبید الله بن میمون (الْسَو ۰۱ ه/ ٤١۲٠ء)‏ 
إسکوريال /۸٠۲‏ > (من ورقة ١-۹۷‏ ١٠ء‏ القرن الثامن للهجرة) . 

ثمة اختصار لذلك يذكره ابن ابي أصيبعة ۱۲ ۲٠۹‏ لثابت بن قرّة. 

وفي| یتعلّق بجوام عالإسکندرانیین» انظر بعد ص .٠٠١‏ 
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=١‏ كتا علاج التشم. س ûvaroıxal Èyyeroostc)‏ ا يصل وبحفظ منه باللغة 
اليونانية سوى المقالات ٩-١‏ وقطعة صغيرة من المقالة ۰۱١‏ انظرہطتK‏ م۰۲ ۲٠١‏ 
١‏ آمّاالمقالات ٠١-٠١‏ فموجودة فقط باللغة العربية؛ اء م٠ +٦‏ 
۳A Puschmann/ Neuburger Page‏ رقم ۹؛ شتاینْ شنایدَّر رقم ۱¥؟ Sehubring‏ 
ص ۳۷) . وقد ورد حنين الكتاب هذا في فهرسه بعنوان: كتاب في علا ج التشريح 
قائلا: "كتابه في علاج التشريح. كتبه في خمسة عشر مقالة. وصف في المقالة الأولى 
العضل والرباطات التي في اليدين. وفي المقالة الثانية العضل والرباطات التي في 
الرجلين. وني المقالة الثالثة العصب والعروق التي في اليدين والرجلين. وفي الرابعة 
العضل الذي بحرك الخدين والشفتين والعضل الذي يحرك اللحى الأسفل إلى ناحية 
الرأس وإلى ناحية الرقبة والكتفين. وفي الخامسة» عضل الصدر ومراق البطن والمثنين 
والصلب. ووصف ني السادسة آلات الغذاء وهي العدة و الا مغاء وال والطضال 
والكليتين والمثانة وسائر ما أشبه ذلك. وفي السابعة والثامنة وصف تشريح آلات 
التنفس. آمّا في السابعة» فوصف ما يظهر في التشريح في القلب والرئة والعروق 
والضوارب بعد موت الحيوان» ومادام حيًاً. وأمّا في الثامنة» فوصف ما يظهر من 
التشريح في جميع الصدر. وآفرد المقالة التاسعة بأسرها بصفة تشريح الدماغ والنخاع. 
ووصف في المقالة العاشرة» تشريح العينين واللسان والمريء ومايتصل هذه من 
الأعضاء.ووصف في الحادية عشرة» الحنجرة والعظم الذي يشبه اللام في حروف 
اليونانيين وما يتصل بذلك من العصب الذي يأتي هذه المواضع. وفي الثانية عشرة» 
تشريح أعضاء التوليد. وني الثالثة عشرة» تشريح العروق الضوارب وغير الضوارب. 
وني الرابعة عشرة» تشريح العصب الذي ينبت من الدماغ وفي الخامسة عشرة تشريح 
العصب الذي ينبت من النخاع. ولقد ترجم أيوب الرحاوي هذا الكتاب إلى 


۱۰۰١ س‎ 


۱ o المصادر‎ 


السريانية لجبريل بن بختيشوع؛ وأصلحته من قريب ليحنا بن ماسَّوَيه» وبذلت 
قصاری جهدي في تصحيحه " (ن رجات -جالینوس رقم )۲١‏ . يشير ابن النديم (ص 
٠‏ إلى أن حنين لم يذكر في فهرسته من نقل هذا الكتاب إلى العربي؛ وقد رآه بنقل 
حبيش. ويمكن أن يستنبط من الملحوظات في بداية ونهاية المخطوطات ومن الحواش 
أن حبيش نقل الكتاب وأن حنين صححه (انظر مقَدّمة 81.0١‏ .× لطباعتها ص )١۷‏ 
. وقد عرف اليعقوبي الكتاب أيضاً ويذكره دائ تقريباً بعنوان: 'كتاب التشريح 
الكير" ختلفاً عن العنوان الذي ذكره حنين. أمّا وأن اليعقوبي يورد مضمون ٠١‏ مقالة 
الكتاب» فإن ذلك يعد بالنسبة لتاريخ الترجمات العربية ذا قيمة كبيرة. لقد 
قارن«اه«ها× المقالات بالذي ذكره ابن أبي أصيبعة (م٠» ٠١ 25M6( )٩ ٤‏ / 
١۲١ /7‏ ) . ورأى أن المضمون كليه) متفق تاماًء بحسب المادة تقريباً ويرجع - 
بخض النظر عن تغييرجدير با ملا حظة في التسلسل -إلى الأصل اليوناني. وقد خص 
ا بالذکر بعض اللإختلافات والفروقات» لکنه م یطرحالسؤال على نفسه آلا 
يمكن أن لايكون الأمر متعلق بترحتين ختلفتين. وبمراعات أدلة أخرى فإِن كلام 
اليعقوبي يعطينا مؤشرا آخر إلى أن حنين نقل كتباً يونانية كثيرة إلى العربية. 
N AN E‏ 
لاي ١/٠١١ ٤‏ (ص ١١١‏ ومابعدهاء القرن الجادي عشر للهجرة)»ء المحف 
البریطاني .۸۵۵ 23.406 (ص ۲۹۸ وما بعدها» ۸۸۷ ه انظر فهرس ص ٠1۲۹‏ رقم 
۵ ))» اکسفورد.۲51ةN‏ .8041 ۲/۱۹۸ (ص ۲٤٤١‏ وما بعدھا انظر الا ص۹٣۰۱‏ 
رقم 01۷)» باریس ۲۸١۱‏ (۷×-×1» ص١١٠‏ وما بعدها» نسخة خحطوط .1ل80)» 
دمشق» ظاهرية 1۷٠١‏ طهران جامعة ٠١١١‏ (المقالتان: تشري حالعروق غر الضاربة 
و تشري حالعروق الضاربة» من ص 1۷-٥۸‏ القرن الحادي عشر للهجرة» انظر 
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الفهرس م٥٤۰۱ »)۳٠۹۱‏ طهران جامعة ٤١١١‏ (المقالات: ٩-۱‏ و ٠١-٠٤‏ القرن 
الحادي عشر للهجرة» انظر الفهرس م٤۰۱ »)٤ ١ ۲۳-٤١۲۲‏ دا16۷6 مكتبة الجيش 
الطبية (خطوط بعنوان: التشري حالبدني»› القرن الحادي عشر للهجرة» انظر .۴ .°1 
(۲۱۱/۱۹٤۲ /۱۱ Buاا. Of the Hist. of Med. : û Mayer‏ . وانظر الفھرس ص ۳۱٦‏ 
۳١(‏ ورقة» ۱١١١‏ ه). سبع ةكتب ي التش ريح جالين وس ,«۵ ۱غ 470107 
E‏ - 0 0 نش ر ها وع MN 4× Sim‏ لا ول مرة بالا لانية بناء على غخطوطات 
ترجة عربيه» لایبتسغ ۱۹۰٩‏ م. نقد بر وکل ان في: /٦۲ Z506‏ ۱۹۰۸/ ۳۹۷-۳۹۲ 
ر3 ZDMG: j Zum arabischen Galen — Max Simon‏ / ۱4۰4/ €0۳-€01 . 
ثمة ترجمة فرنسية ل اهعد .6 سنة ۱۸٠ ١‏ م» انظر بهذا الخصوص ما كتبه إمعمSi‏ .° 
—A0 /۱40۲ /V Journal of the Hist. of Med. And allied Sciences, New York ۵‏ 
A4 Ms. Translation of the Arabic Version of Galen ’s De anatomicis :ù| giz A‏ 
inî g .administrationibus‏ تر ھة |iكjı û‏ ن M. C. Lyons lqzob W. L. H. Duckworth‏ 


€ كمىر‎ Galen On anatomical procedures, the later books, :d| giz B. Tower y 
۲م‎ 

ثمة نقول ې ا لحاوي م۰۲ ۲١١‏ (بعنوان: عمل التشريح)» وبعنوان: التشريح 
الكبير A (1۲ Ye A1 ٠۲‏ 100(« ۹م E‏ بعنوان: صناعة التشريح 
م ۷ SAAN ee‏ وبعنو ان: التشريح ٠٠٠۶‏ ا 

ثمة شرح مجهول صاحبه: شر حمكتاب جالينو س في تشري حالأعضاء في الطب 
أياصوفيا ۳٦۹‏ (المقالات ۱۷-۸ ص ۲٠١‏ وما بعدهاء القرن الثامن للهجرة» انظر 
Ritter- Walzer‏ ص ° (AY‏ . 

۲۲ جاب ف ي تشري حالحيوان الت ) repl Ti êri Ov rebvûTav kvarorîjç,‏ انظر 


TA Puschmann/ Neuburger/ Page‏ »ر فم ¢4 Ne Realenz. : û Mewaldt‏ أ 


ااا 00 

۰ ۵۸۳؛ ع ص ۲٠۲؛‏ شتاينْ شُنابدّر رقم )٠۹‏ . باللغة اليونانية مفقود. 
يذك حنين فيم يتلق بالكتاب والترجة: " جعل هذا الكتاب في مقالة واحدة. يصف ‏ 
فيها الأشياء التي تعرف من تشريح الحيوان الميت» آي الأشياء هي. نقله آيوب» 
لكني ترجته من جديد إلى السريانية مع الكتاب السابق. ونقله إلى العربية حبيش ل 
محمد بن موسی (نرجمات-جالینوس رقم )۲١‏ . 

خطوطات: القاهرة» طلعت» طب “۱١١ -٠١٤( ٠٠١‏ ۸۸۷ه) المرجع نفسه 
(a ۸0471۰۸-۰0)» 2/0۹٤‏ . لقد ورد الکتاب فی الحاوي (م۳» ۲۲۷) 
بعنوان: تشري ح الأموات أوبعن و ان: تشريح الموتى م۷٠ AE Np TAET‏ 
۴ 

۲ -کتاب تش ری حالحیوان الحی ( ۵٦,‏ ”د٣ہ‏ «تہ اہ إہ امم انظر ات۸ 
م1 المدخحل ص ٠١١‏ رقم ¢ 1°+ «1A Puschmann/ Neuburger/ Page‏ رقم ۲+ 
Ve Realenz. : i Mewaldt‏ ۱ا ۱1°« + enrich‏ ص ٥۲‏ ۲؛ شتاین شنایدّر رقم 
Shui 0‏ ص )١۰‏ . مقالتان. ويذكر حنين أنه هو نفسه وأيوب الرّحاوي تر حماه 
إلى السريانية. ونقله حبيش إلى العربية (نرجات - جالينوس رقم )۲١‏ . الأصل اليناني 
والترجمة العبية مفقودان. لقد طبعت التر جمة اللاتينية بعن و أن: «۷0٣١‏ م «0إه١»‏ ٠9ء‏ 
انظر شتاينْ شنايدر»ترجات أورويية ٠١١‏ ب. ثمة نقول في احاوي ۰۲۲ ۱۹۳ . 

zep rîç * Eçaoû 1%70» û11, -کتاب ي علم رارف ي اتش ريح‎ ٤ 
؛ شتاین‎ ٥ ص‎ Wench +۱ r) «1 Ap Puschmann/ Neuburger/ Page ¡il 
شنایدر رقم 1 . يقول حنين بخصوص الكتاب والترجمة:"هذا الكتاب جعله في‎ 
ثلاث مقالات وکتبه أيضاً لبویثوس في حداثة من سنه. وغرضه فيه: أن يشرح ما قاله‎ 
أراسسطراطس في التشريح في جميع كتبه. ثم بن له صوابه في) أصاب وخطأه في‎ 


۱0٦‏ تاريخ التراث العربي (ا جلد الثالث) الطب والصيدلة 

أخطا فيه. ولم يترجم هذا الكتاب أحد قبلي. لقد نقلته إلى السريانية والكتب التي 
نقلتها وأوردتها قبله؛ مع أني لم أعثر في النهاية إلا على خطوط وحيد كثير العيوب 
ومنقوص. ولقد أصلحته بجهد عظيم» لكته صار في النهاية مفهوماً. وعملت جاهدا 
بقدر المستطاع آلا أحالف أفكار جالينوس. لقد نقله حبيش لمحمّد بن موسى إلى 
العربية "رجات -جالينوس رقم ۲۸) . وهذا الكتاب مفقود في أصله وني الترجمة 
العربية. ثمة نقول في الحاوي م٤‏ » 0۳ م0 ٩1‏ م۷ ٥٥-٥٤‏ . 

۵ -كتاب ‏ ٍاختلاف الا عضاء المتشامہات الا جزاء ( «0م هم0 «ت» اغ ٩1‏ ام2 
dap‏ سه انظر 1ء۲٥‏ ص ۲۹۰؛ جالینوس م٥۰‏ ۱) . نقل حنین هذه 
الا رن السرنابة وقلا إل الرهة لبا عي بن ي (الظ ر رجات 
جالینوس رقم ۳ ) . الكتاب مفقود في الأصل. لايذكره ابن النديم» ويذكره ابن بي 
أصيبعة. وم يدر جه شتاین ا 

R:)؛۲- القرن السادس للهجرة انظر‎ 0۸٠- ”۷٠( ۳٠۳١ المخطوطات: أياصوفيا‎ 
E SL A O 
. ۱۹٩٩ في برلین سنة‎ v. 6G. Str ¡r نش رە‎ 

44° A-AAY «Ye Kühn رظil‎ zept rj roa; vato) -کتاب يتشر ي حالر حم‎ ٦ 
. ) ص۸‎ Shu ۲؛ شتاینْ شنايدر رقم ؟؟‎ ٥۳ ص‎ Wenrih + ۱ e Diels 
يقول حنين عن محتوى وتر حة الكتاب: "هذا الكتاب مقالة واحدة صغيرة. كتبه لامرأة‎ 
قابلة في حداثة ستّه. فيه ما يجحتاج إليه من أمر تشريح الرحم وما يتولد فيه للوقت الذي‎ 
للحمل.وقد نقل أيوب هذا الكتاب؛ ثم ترجته إلى السريانية مع بقية الكتب‎ 
- التشريجية» التي ترجمتها. ونقله حبيش إلى العربية محمد بن موسى "رمات‎ 
ه)»‎ ٠٠١٦۰ ۱٤۸( ۳۸۲۱ جالينوس رقم ۱) . ثمة جزء منه في طهران» مجلس‎ 


۱ 0V۷ المصادر‎ 


وثمة جوامع لثابت بن قرة موجود, أياصوفيا ٠٥(۳٠۳١‏ - 0۸ القرن السادس 
للهجرة» انظر Ritter-Walter‏ ص (AY‏ . 

۷-کتاب في تشری حالعین (انظر شتاینْ شنایْدّر رقم ٤‏ ۷؟ چا طدطء؟ ص )٠*‏ . 
يقول حنين عن كتاب تشريح العين:"هذا الكتاب أيضا مقالة واحدة وعنوانه أيضاً 
باطل لانه ينسب إلى جالينوس. وليس هذا لحالينوس. وخليق أن يكون لروفس أو 
لن هو دونه. ترجم أيوب هذا الكتاب ؛ ثم قمت ...(؟) ليوحنًا بن ماسَرَيه' 
(ترجات - جالينوس رقم )١‏ . غلب الظن أن الرّازي أفاد من هذا الكتاب بعنوان: 
کتاب العین» دون آن پنسبه لولف معن انظ ر الحاو ۲۲» ۰٤٦۰۱٩‏ ۰۱۷۹ ۰۱۸۹ 
۷°« ۲ ۷ ۵ انظر أیضاً ماکتبه ع۲ ط851 فی 
i Abh. Kgl. Pr. Ak. Wiss.‏ ° ۱۹م« م1« ضص ^ ڊùlgiz: Die arabischen‏ 
Berl. Klin. : Ji Hirschberg ÛJ ¢ Lehrbicher der Augenheilkunde‏ 
۳۸-۳٠ 11۲-1۰ /۱۹14 / ° 1 Wochenschr.‏ . وإنّه من الممكن أن الترحمة 
اللاتينية بعن و أن: ناء ۵٥۵۲‏ طن[ تعود إلى ذلك (الكتاب)ء انظرمطةK‏ م1 
المدخل ص ١١١‏ رقم ٠١٤‏ طبعة 1۷ Chart.‏ فی [utr‏ .۷11 انظر ما کتاب 
Hirschberg‏ عو Geschichte der Augenheilkunde im Altertum :ù|‏ ص ° وما 
بعدها؛ Diels‏ م |« E‏ ا ا Virchow’s : Consintius Africanus :Ù| giz‏ 
A71 /FV Archiv‏ / 47" . 

۸-كتاب ي دلائل عل ل العين ( « 00775 :»4ة ءام 0مف ءآ «غ «ته انظر 
۳ت× م1 المدخل ص 214؛ شتاین شنايدر رقم ۷۷) . يذكر حنين فيا يتعلق بمحتواه 
وترجمته مقالة واحدة كتبها في حداثته لغلام كحال. وقد لخص فيها العلل التي تكون 
في كل واحدة من من طبقات العين ووصف دلائلها. -نقل سر جيوس هذه المقالة إلى 
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السريانية. وقد كان عندي مخطوط يوناني منهاء ولكنه لم يكن عندي الوقت لترجتها' 
ارجات -جالينوس رقم )١٤‏ . وبحسب ؟ه1إءره۷ فإن المقالة السادسة من الكتاب 
في طب العيون نين بعنو ان:كتاب العش ر مقالات في العين (انظر ص )۲١٠‏ تصف 
كتاب حداثة جالينوس (انظر VF :¢ Die Anfinge der arabischen Oooo‏ 
Congr. nt. Hist. MEd. Amsterdam‏ س ۹۲۷ ص (۱۲٤‏ . وأغلب الظن أن 
اليعقوبي هذاالكتاب بعنوان: علامات الع (انظر طKlamroth‏ ى ZDMG‏ *6/ 
۲۴/1٦‏ وقد قرأ الكلمة الأول علأت) في خطوط قديم كان بالنسبة لحنين 
مجهولاً. وقد عرف ابن الميشم الكتاب الذي تضمَّن رأي جالينوس في " أمراض العين' 
(انظر ابن أبي أصيبعة ٠٠۲‏ ص٦۹).‏ وربم| يتضمّن جوامع جالينوس في الأ مراضص 
ا حادثة ف يالعين المجهول وقد وصل أجزاء كبيرة من هذا الكتاب. 

اللخطوطات: القاهرة» تيمور» طب ٠٠°‏ (ص Ch. Beatty «(— °۹۲ «1٤-١‏ 
5 (من ص ۸۳٤ ۰۱٥٦-۱٤۱‏ ه)» طهران جامعة ٤٤١ - '٤٤١( ٤٩۱٤‏ القرن 
ا لحادي عشر للهجرة“ وانظر ايضاً ما کتبه ۲٤ط‏ 1ء1 .3 في أهمية هذا الكتاب المفقود 
النص الاأصلى منه زي : Die :ùlgigڊ «10/۱1414 /۸0 Archiv f. Augenheilkunde‏ 
griechischen Sonderschriften und Abhandlungen iiber Augenheilkunde‏ 

۹-کتاب عل ل التنفس («0 اہ o” [+ rv1‏ مء انظ رہ ط× م٤۰‏ ص 
A pê) «Ap Puschmann/ Neuburger/ Page £V* «1 Diels +£ 14-410‏ 
Wench‏ ص ٥۳‏ ۲» وھذا فهم العنوان على أنه "۵ :ہہ ٥‏ ؛ شتاین شنایدر رقم ۲۵؛ 
ع«طuطءS‏ ص۳۸» ضاع الأصل اليوناني؛ والمقتطف اللاتيني نشره «ت۸) . يذكر 
حنین فی| یتعلتق بمحتواه وترجمته "هذا الکتاب جعلله في مقالتین في رحلته الأولى إلى 
رومية لبويثوس. وغرضه فيه أن ين من أي اللات يكون التنفس عفواء ومن أا 
يكوت باستكراه» وقد عمل أيوب مئه ترجة غير مفهومة. فضلا عن ذلك فقد ترجه 


المصادر ۹ ( ۱ 


اصطفن إلى العربية ل محمد بن موسى. ولكنْ حمَّداً طلب مني بهذا الخصوص» وقبل 
ص ٠٠١‏ آن يطلب مني بخصوص الكتاب السابق» وكلڵّف اصطفن أن يقابل معي الكتاب على 
الأصل. وبذا صححت السريانية بحيث تفهم وتقرأ بالسوي» وبحيث لايمكن أن 
يساء فهم شيء منه. ولقد ردت أن آخذ نسخة لولدي» وصححت النسخة العربية 
كذلك وإن كانت من الأصل أفضل بكثير من السريانية "رجات -جالينوس رقم 
۷ . ولقد ذكر الرازي هذا الكتاب في الحاوي م٩٠٦٠‏ . 
: ٣-كتاب‏ ي الصوت Kühn رۈ¡il zep pavîjç)‏ م1 الملدخحل ص Diels £ ٠٠١١‏ ۾« 
A Puschmann/ Neuburger/ Page ¢\ €۷‏ رقم + Wenrich‏ ص ۳ ؛ شتاين 
نایر رقم «۲١‏ ن۲طuاء؟‏ ص۲٦)‏ . یذکر حنین فی یتعای بالکتاب وتر حته: "هذا 
الكتاب جعله في أربع مقالات» بعد الكتاب الذي ذكرته قبله. وغرضه فيه أن يمين 
كيف يكون الصوت» وأي شيء هو» وما مادته وبأي الآلات يحدث» وأي الأعضاء 
يعين على حدوثه» وكيف تختلف الأصوات. ل أنقل هذا الكتاب إلى السريانيةء بل ولم 
يترجه أحد ممن سبقني؛ لكني نقلته إلى العربية للوزير محمد بن عبد الملك» قبل نحو 
عشرين سنةء على أني نقلته بإحكام ما استطعت» بيا يتناسب مع الفطنة التي يمتاز بها 
هذا الرجل. لقد قرأه محمد وغير فيه عبارات كثيرة» ب يتفق ما يراه أآفضل. ثم نظر 
محمد بن موسى في هذه» وني الصياغة الأولى» وفضل الصياغة الأول وطلب نسخها. 
لقد أردت أن أبن لك هذا لتعلم أساس اختلاف الصياغتين» إذا كانتا موجودتين 
(بعد) . وقد طلب يوحنا بن ماسوّيه من حبيش أن ينقل هذا الكتاب من العربية إلى 
السا وقد نقله له (نرجمات - جالينوس رقم ۸) . ولقد فقد الأصل اليوناني 
والترجة العربية. وفي الغالب يستشهد الرازي بهذا الكتاب في ا اوي م۳ -٠١٦١‏ 
.A4 «Ve «+ V IVA- VY «VY-۱۷ 1۱۷0|‏ "وير von Töply‏ 
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أن الكتاب اللاتيني بعنوأن: و13۴) زاء امه ء ممم ء2) ” عملت له ترجمة في القرن الثاني 
أو القالت عش عن ترحمة عربية للكتاب الأصل' Puschmann/ Neuburger/ Page)‏ 
٤۶‏ انظر أیضاً K1”‏ م1 المدخل ص ٠٥١۰‏ رقم ۸۵؛ شتاینٰ شنایدر تر مات 
أوروبية رقم ١‏ ر) . ثمة رسالة دتو رol‏ فلغ ن H. Baumgarten, Galen"Uber die‏ 


Stimme'"",Testimonien der verlorenen Schrift x povfiç Ps. G. De voce et anhelitu, 


. ۱۹1 جوتنىجن‎ Kommentar 

| -کتاب ح رکة العضل (بں دس « ۵س امه انظر ط× م٤۰‏ ص ٤٦٤-۳۹۷‏ ؛ 
Diels‏ م « 41۹ TA Puschmann/ Neuburger/ Page‏ »رقم Wenrich $ 4A‏ ص 
۴۳ ؛ شتاینْ شنایدَر رقم ۷ عinاSchub‏ ص ۳۸). یذکر حنین فیا یتعلق بالکتاب 
والترحمة:"هذا الكتاب جعله في مقالتين. وغرضه فيه أن يبن ما حركة العضل» وكيف 
هي» وكيف تكون تلك الح ر كات المختلفة من العضل. وإنم) حركته حركة واحدة. 
ويبحث فيه أيضاً عن التَقَس» هل هو من الحركات الإرادية أو من الحركات الطبيعية. 
ويفحص فيه عن أشياء كثيرة لطيفة من هذا الفن. لقدنقلت هذا الكتاب إلى 
السريانية» ولم يكن أحد قام بذلك قبلي. ونقله اصطفن إلى العربية. وطلب مني محمد 
بن موسى أن أقابله على النسخة اليونانية وأن أصححه. وهذا ما فعلته (نرجمات- 
جالينوس رقم ۹ ) . وقد ذكر الكتاب في الحاوي ۱١٣١٩-0٥ ٠٠۶‏ . وقد نقله عن 
ال سة إلى اللاثينية كا ھء1٥1 Nou‏ بعنو ان: ۴٥اcuیuص ٥‰‏ 26. انظر شتاین 
شنايدر» ترجا ت أوروببة» رقم .۸١‏ 

AE a ٥م‎ ۸تا٣ ۲-احاجة إل النیض (« 0ر vم٥ ہاءمر مء انظ ر‎ 
ص‎ Wenrich +0 pã) «1۳۸° Puschmann/ Neuburger/ Page $V é{—VY «1e Diels 


1 


٤‏ ؛ شتاینْ شنايْدَر رقم ۲۸؛ ع« نادطه؟ ص )٤٩‏ . یقول حنین في حتواه وتر جمته: 
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الكتاب مكون من مقالة واحدةء بين فيها منفعة النبض. -نقلته إلى السريانية ل_ 
سَلمَوَيه بن بنان. ونقله حبيش إلى العربية مع الكتاب الضخم في النبض [ونقله 
إسحاق بن حنين بعد موت أييه]" (نرجمات -جالينوس رقم )٤١‏ . وهذاالكتاب 
موجود منه نسخة واحدة باليونانية. الملخطوط العربي موجود في أیاصوفیا ٠٠۹۰‏ 
٠ ١ -0۱(‏ القرن السادس للهجرة انظر ماه ۲-۷انR‏ ص )۸١١‏ . للمخطوط هذا 
العنوان: مقالة جالينوس ي منمعة النيض» وهو العنوان المعروف في الغالب. وقد ورد 
هکذا ف ا حاوي ۰۱۲٢‏ ۲ م۰۱۷ ۰۳٢‏ ۲۲۱. والعنوان يتطابق مع عنوان ترجمة 
ئښToleda Marcus‏ اللا تينية ہام «ہ» "٠‏ حیث یو جد منها خخطو طات كشرة» انظر 
Dies‏ ما € .V‏ 
۴-كتاب احاجة إلى التتفر أو متمعة الس Kühn ړظi| zep elaç û01)‏ 
م٤“‏ ص 4٥۱۱-٤۷۰‏ واءنD‏ م1 ۰ ۷؛ pê) «1< A9 Puschmann/ Neuburger/ Page‏ 
Wei ۷‏ ص ٤٢‏ ٣۲؛‏ شتاین شنایدر رقم ۹ "نمطا ص۳۸) . یقول حنین في 
ذلك: وهذا الكتاب هو مقالة واحدةء لكنه شامل؛ يفحص فيه منفعة التنفس. _ 
لاأعلم فيم إذا كان هذا الكتاب قد ترجم إلى السريانية؛ ما إلى العربية فقد نقله 
اصطفن. وقد نقلت نحو نصفه إلى العربية ل مد بن موسى. وقد حصل مشكلة 
حالت دون أن أكمله. ثم رجاني تلميذي عيسى أن أنقله إلى السر يانيةء فحققت له 
ذلك" رجات - جالینوس رقم )٤١‏ . وثمة نقول في الحاوي م۷ ٠.۲٤6۹۱۸1‏ 
كتاب ي العروق الضوارب هل يجري فيها الذم بالطبيعة أ ملا ؟ ( صمب 1ء 
pe « hei aa zepléyeTal‏ انظر Kühn‏ ¢« ص **¥-$۷"1 Diels‏ 1¢« ¢۷ 
Su‏ ص۳۸) . يقول حنين في المحتوى والترحمة: 'وهذاالكتاب هر مقالة 
وة وغرضه فيه أن يبن أنه يتطابق مع العنوان. لقد نقلته إلى السريانية وأنا 


٠١١ ص‎ 


11۲ تاریخ التراث العربي (المحلد الثالث) الطب والصيدلة 


حدث بعد ل جبريل» ومع هذا ل أقتع بتصويبه» ذلك لأن المخطوط كان المخطوط 
الوحيد وكان ملء بالأخطاء. ومن ثم نقلنه وبدقة (مرة آخرى) إلى السريانية. ونقله 
عيسى بن بحيى إلى العربية "'(نرجمات -جالينوس رقم )٤١‏ . خطوط: أياصوفيا 
٠ ١ -7۳۷( ۰‏ القرن السادس للهجرة انظر ۴1۲-۷21٤۲‏ ص )۸۱١‏ . 

repk tîj rûv xaagovre» pag» we») -كتاب فض قو ى الا دوية المسهاة‎ ٥ 
Puschmann/ Neuburger/ Page +40 «1e Diels +" 4-۳"! ص‎ «| ٠م‎ ×Kتطہرظنا‎ 
یقول‎ . )٤ ٦ص‎ Si ۷٥ شتاینْ شنایدَر رقم‎ +۲٦۰ ص‎ Wenrih + 
حنين في الكتاب والترجة: 'وهذا الكتاب ا‎ 
الأدوية» ما يسهل ليس هو بأن كل واحد من الأدوية جيل ما يصادفه في البدن إلى‎ 
طبيعته» ثم يندفع ذلك فیخرج ولکن کل واحد منها بجتذب خاطاً موافقاً مشاکلاً له.‎ 
-نقل أيّوب الرّحاوي هذا الكتاب إلى السريانية. وعندي منه خطوط باليوناني. وقد‎ 
. )٤٤ نقلته إلى السريانيةء ونقله عيسى بن يحيى إلى العربية "رجات - جالينوس رقم‎ 
وقد عرف اليعقوبي الكتاب بعنوان: مقالة ف يالأدوية السهاة (انظر ا۳0 ةا× ي:‎ 
مخطوط القاهرة» دار» طب ۱۷۲۷ (؟ ۱ ۰ وما بعدهاء‎ . )1۲۹ /۱۸۸ ٩ / ٤۰ M6 
جوا/مع لثابت بن قرّة أياصوفيا‎ ةمث.٤‎ ۱۲٢ ۰٥٤ ٦م ه))» وقد ورد في الحاوي‎ ۹ 
. )۸۳۲ القرن السادس اهجري» انظر ۴۲۲-۷۵126۲ ص‎ ۳ ٤-۲۷( ۱ 

٦-كتاب‏ ف العادات «Ye Scripta Minora : ê Iwan Müller aعqطþ zepi 0û»)‏ 
۹, ص ۱-۹ ؛ Wen ۱۹ 1۲ ¡e1‏ ص ۹٥۲؛‏ شتاینْ شنایدّر رقم ۳۰؛ 
Shubin‏ ص1 )١‏ . يقول حنين في الكتاب والترجة: "وهذا الكتاب مقالة واحدة. 
وغرضه فيه أن يبن أن العادة أحد الأعراض التي ينبغي أن ينظر فيها. - وقد نقلت 
هذا الكتاب إلى السريانية ل سَلَْوّيه بن بُنان. ويوجد متصلاً بهذا الكتاب ومتحدا 


المصادر 11۳ 


معه» تفسیر ما تی به جالينوس فيها من الشهادات من قول أفلاطون بشرح إيروفيأس 
ps‏ له وتفسیر ما آتی به من قول بقراط بشرح جالینوس له. وقد نقله حبیش 
إلى العربية ل أحهمد بن موسى "رجات -جالينوس رقم )٤٥‏ . خطوط: أياصوفيا 
 * 6‏ -۲۱۸» القرن السادس للهجرة» انظر ۲ا۵1 R۲۰۷‏ ص ١١۸)ء‏ ثمة 
نقول في المحاوي م۸٠ Fr. Pfaff lglaig .TIAT-Y* NE A NE TEA‏ 
إلى اللغة الألمانية عن العربية ٺê: Corpus Medicorum Graecorum, Supplement 11I,‏ 
لایبتسغ وبرلین ۰۱۹٤۱‏ ص ۲-۳۹٥؛‏ وموضع - طيماوس المذكور ف يكتاب العادات 
في آياصوفیا ۳۷۲١‏ (من ورقة »)۲۱۸-۲٠۴١‏ مشفوعاً بترحمة ألمانية في: كاpإهع‏ 
Medicorum Graecorum, Supplementum III,‏ ص 1-00 . 

۷-کتاب ف يآراء بقراط وفلاطون ( 47 ,0ة )1114700 02+ çڍoڍ zep û» ‘1ro‏ 
Kühn رۈ¡iا‎ 8,84ia 0'‏ م9« ص 0-۱۸۱ * wan Müller aعہط +A‏ لايبتسغ سنة ٤‏ ۱۸۷؛ 
Wenrieh +94 «¥ Reale. + € «1 Diels‏ ص 6 ١۲؛‏ شتاینْ شنایدر رقم ۳۱ 
عiاSchub‏ ص )٤ ١-٤١‏ . يقول حنين في المحتوى والترجمة: 'وجعل هذا الكتاب في 
عشر مقالات. وغرضه فيه أن يبيّن أن أفلاطون في أكثر آقاويله موافق لبقراط» من قبل 
آله عنه أخذها. وأن أرسطاطاليس فيا خالفه| فيه قد أخطأً. ويبين فيه جميع ما يحتاج 
إليه من آمر قوة النفس المدبرةء التي بها تكون الفكرة والتوهم والذكر. ومن أمر 
الأصول الثلاث التي تنبعث القوى التي با يكون تدبير البدنء وغير ذلك من فنون 
شتى.- وقد نقل هذا الكتاب أبوب إلى السريانية؛ وحتى ذلك الوقت لم يترجم غيره. 
وقد كان عندي عدد من المخطوطات اليونانية. ولاشتغالي بغبرها توقفت عنها. وفي| 
بعد نقلتها إلى السريانية إضافة إلى كتاب عملته مجاملة لمجالينوس للإعتذار فيا قاله في 


المقالة السابعة من هذا الكتاب. وقد نقله حبيش إلى العربية ل عحمّدبن موسي" 


٤‏ تاريخ التراث العربي (المجلد الثالث) الطب والصيدلة 
(نرجمات - جالينوس رقم ٠‏ . وقد عرف اليعقوبي الكتاب (انظر طاهاسها× في: 
.)1۲۹/۱۸۸٩١ / ٤۰ 06‏ وقد ذکر في ا محاویي ۰۱۲ ۰۱۷ ۰٤ ۰۱۸۰ ۳٢‏ ۲۱۸- 
۹ م ۲14-۷ ۲£ م۳ ٤۳‏ . ويزعم sەنە nap‏ آنه رأی (في 
ز٥۴۲‏ ص )٠١١‏ ترجمة قسطانطين الأفريقي» انظر ما كتبه شتاين شنايدرفي: 
6A / A11 /TV Virchow’s Archiv‏ . 

هذا وقد أف حنين بن إإسحاق مقالة ف الإعتذار جالينوس فيم قاله في القالة 
السابعة م نکتا بآراء قراط وأفلاطون (انظر ابن ابي أصیبعة ۰۱۲ ۱۹۸) . 

۲ -كتاب ي الحكات العتاصa De motibus liquidis seu De motibus ) gd‏ 
mane e1 obscur‏ انظر Diels‏ م1 € ۱+ enrich‏ ص ٢‏ ۲۵؛ شتاین شنابدّر رقم 
۲ . يقول حنين في المحتوى والترجمة: "وجعل هذا الكتاب في مقالة واحدة. 
وغرضه فيه أن يبن مر حر کات کان قد جهلها هو ومن کان قبله» ثم علمها بعد. ‏ 
لقد نقله أيوب. أمّا آنا فلم أنقله في الماضي» مع آنه وجد عندي نسخة من الكتاب» 
وا ا و ا ا ف و ی ا 
جالینوس رقم )٤۷‏ . مخطوط: أیاصوفیا ۳۰۹۰ ١١١١ -۹٥(‏ القرن السادس 
للهجرة» انظر ءاه ۷-إء؛نR‏ ص )۸١۷‏ . ثمة خطوطات كثبرة موجودة للترجمة 
اللاتينية ل Marcus vo ۲٥1e‏ انظر ءا م1 ٤٤‏ ۱ . 

۹-کتاب فی آل الشم re0 opp oe Op)‏ انر Kühn‏ م ص ۸9۷- 
ۆڕ + enrich +1 «1 Diels‏ ص +٦۰‏ تاين شنايڌ‌ر رقم 7+ Scehubrig‏ 
ص۳۸-۳۷) . وفي ذلك يقول حنين: 'وجعل هذا الكتاب في مقالة واحدة اا 
لقد وجد عندي خطوط باليوناني» لکني لم يكن عندي وقت لقراءئه. ثم نقلته إل 
السريانية. [ثمَ نقله إسحاق بن حنين إلى العربية] "رجات -جاليئوس رقم .)٤۸‏ 


سے 


المصادر 110 


ويذكر ميمون هذا الكتاب في فصوله» انظر شتاينْ شُنايدّر رقم »۷١‏ وانظر الحاوي 
AY «e‏ 

۰ -کتاب مناف ع الا عضاء ٣(‏ امون o۵7:‏ ۵0۵وا وغ «ته ۹اد مر امه انظر 
K7‏ ۳۲ » ص ۱ وما بعدهاء م٤‏ ص | وما بعدھا؛ Puschmann/ +14۹-1۸ «1¢ Diels‏ 
Neuburger/ Page‏ م ^ رقم ۲+ enrich‏ ص ٤٥‏ ؛ شتاینْ شنایدر رقم ۳٤‏ 
ع Shui‏ ص۳۸) . يقول حنين في المحتوى والترهة: وجعل هذا الكتاب في سبع 
عشرة مقالة. يبيّن في المقالة الأولى والثانية منه» حكمة الباريء تبارك وتعالى في إتقان 
خلقه اليد. ويبين في القول الثالث حكمته في إتقان الرْجل. وفي الرابع والخامس 
حکمته في آلات الغذاء. وقي السادس والسابع أمر آلات التنفس. وفي الثامن والتاسع 
آمر ما في الرأس. وفي العاشر أمر العينين. وني الحادي عشر سائر مافي الوجه. وفي 
الثاني عشر نواحي الصلب والكتفين. ثم وصف في المقالتين اللتين بعد تلك» الحكمة 
في أعضاء التوليد. وني الخامس عشر الحجاج الذي هو يتعلق ب| فيها وما هو مضمون 
التاليين (؟) [الأعضاء التي هي مشاركة للرأس والعنق]». ثم في السادس عشر أمر 
اا 6 ن اوق ار ی ار زی وا ا ر فاب 
ثم وصف في المقالة السابعة عشرة حال جميع الأعضاء ومقاديرها. وبين منافع ذلك 
الكتاب كله. - ولقد نقل سرجيوس هذا الكتاب إلى السريانية وبشكل سيء. ونقلته 
إلى السريانية ل سَلمَوَبّه. ونقله حبيش إلى العربية ل محمّد. وقد راجعت بعض الأجزاء 
وأصلحت عيوماء وأنا الآن في تصحيح البقية. [بحسب هذا الكلام فقد ترجم حنين 
المقالة السابعة عشرة من هذا الكتاب إلى العربية] "رجات -جالينوس رقم )٤۹٩‏ . 
وقد عرف اليعقوبي الکتاب أيضا (انظر ااەr K1‏ فی: 2556 )1۲۳/۱۸۸٩ / ٤١‏ . 
والكتاب ذاك الذي نقله سرجيوس إلى السريانية يقتضي أنه نقل إلى العربيةمبكراً إلى 
حد ما. فأقدم النقول التي نعرفها حتى الآن موجودة ف يكتاب السبعين وكتاب 


hM‏ تاريخ التراث العربي (المجلد الثالث) الطب والصيدلة 
الحاصل لحابر بن حيّان» الذي انتقد بعض أفكار جالينوس بشدة في هذا الكتاب (انظر 
کراوس م۰۲ ۳۲۷؛ وانظر قبل ص )۷٦‏ . 
المخطوطات: مكتبة جامعة استانبول آ. (۳۸٦٩۹‏ ص ۲۳٤‏ ومابعدهاء ١١١۷‏ 

ه)» باریس ۲۸٥۳۲‏ ( ص ۳۰۱ وما بعدهاء ٦۸۲‏ هه انظر ھل ز۷ »)٤ ٤٩‏ مانشستر 
Manchester‏ ۷۸۰ (ص ۳*۹ وما بعدهاء القرن الحادي عشر للهجرة» انظر الفهرس 
رقم »)۸۰۹٩‏ إسکوریال ۸٥۰‏ (غیر کاملة ص ۱۳۹ وما بعدهاء ٥۳۹‏ ه)ء). طهران» 
كلية D015 12-۴¡Z1)‏ ۰ ۲۰ ( ص ۲۳۱ وما بعدهاء ۱۰۸۵ هھ انظر فھرس ص 
٥۵‏ نشریة ۰۲ »)۳۸٤‏ بخداد» متحف ۱۳۷۸ (غیر کامل؛ من ص ۸۲۳- ۰۲٥۲‏ 
القرن التاسع للهجرة» انظر 4س4 .6 في: سومر »1°« ۷-11(« Dublin, Narcissi‏ 
۹٩‏ (؟» انظر یاز )٨۹ ٠٠۲‏ . ثمة نقول في الجحاوي ۰۲۲۵ ۰۱۷۲ ۰۱۸٥‏ م۲ ۱٦١‏ 
AO Ap ToT AVA Ap TF Ve AAV «AV cE «Op AA c7 «7 cf‏ 
1V0 cE Te TTY Ye VT FY Ne TTI MOA «16‏ 
TF NWVecTTY Nop cT I-19 AY‏ 

الشروح 

() شرح ليوحنا النحوي چوتا ۱۹١٠١‏ (شرح المقالة ١١‏ من الكتاب» ربم) 
للمقالات الإحدی عشرمن الکتاب» من ۷۲۲٣۰۸۲-۱‏ ه). 

Oa E I) 
وما بعدهاء القرن السادس للهجرة» غير كامل)» طهران» ملك‎ ٠۳۷ (ص‎ ۸ 
وما بعدهاء القرن السابع للهجرة).‎ ۲٠١ يتَحَقق بعد من هويتها تعاماء نحو‎ ( ٠٤ 

(ج) لعبد الرحمن بن علي بن أي صادق (كان حياً حوالي ٠١1۸/٤٦١‏ انظر 
بروکلان ملحق م۰۱ ۲۸٩ ٤سیراب )٤۸٤‏ ( ص ٩۱٩‏ وما بعدهاء ۵ هب انظر 
)٤ ٤ 4‏ . حلب» باسیل (انظر طاهط؟» فهرس م۰۱ ۰۷٥‏ رقم )٦۱۳‏ . 


۱ 1Y المصادر‎ 


وقد آورد الرازي في الحاوي م۱۷۸۷ ويذكر كذلك كتاب جوامع منافع 
* *" الأعضاء» دون أن يذكر المؤلف. ترى هل هو كتاب لحنين أم لثابت بن قَرّة ؟ 

ويجحتمل أن نقد الفارابي موجه إلى هذا الكتاب: رسالة في الرد على جالينوس في) 
نقدا فيه أرسطاطاليس لأعضاء الإنسان» انظر بعد ص ."٠٠*‏ 

۱ -کتاب ‏ آفضل هیئة البدن (« ۵ نہ 0 ۲0× ٥ے‏ امہ انظ ر 
Kühn‏ €« ص Puschmann/ Neuburger/ Page ¢V\ «1e Diels ¢+V € 4-۷۳V‏ 
۳۸۴ رقم ۳؛ ءام ص ١١۲؛‏ شتاینْ شنایدَر رقم ١؛‏ عاط طSe‏ ص۳۸- 
۹ . لقد نقل حنين هذا الكتاب إلى السريانية لولده أولاً ثم إلى العربية لأبي الحسن 
علي بن بحيى (نرجمات - جالينوس رقم )٥١‏ . لقد عرف اليعقوبي هذا الكتاب (انظر 
Kar roth‏ في : »)1۳١ /۱۸۸١ / ٤١ M6‏ غلب الظن أنه عرفه في ترحمة قديمة» 
عن واا كتاب البدن الفاضل. 

الخطرطات: ضرفا ٠٠١2 407۷١6‏ الفرن السادس للمجرة انر 
Riter-W Aer‏ ص ۱۱ ۸)» المکان السابق ٦٥٦ ١۱۰۲ - ۹۳( ٤۸۳۸‏ م انظر ۰زم 
61 ص ۸۱۱)» باریس ٦۱٤ ۰7 ۱۱۸ - 7 ۱۱٤( ۲۸٤۷‏ هه انظر aلزھ۷ ٤۷‏ ۲)» 
مدريد» المكتبة الو طنية ۱۳۰ (.ع6 ۱١۲‏ انظر ع 0u‏ ط2٤(‏ ص )۲١‏ . 

۲ -کتاب في خصب البدن (4٤ءنء‏ ام انظ ر n‏ طتK‏ م٤»‏ ص ٦-۷٥۰‏ ٥۷؛‏ اء¡ 
Wenrich 0 & wë) «1< A0 Puschmann/ Neuburger/ Page $V | «1¢‏ ص 00 + 
OT‏ رقم ٦۳؛‏ ناګ ص ۳۹) . يقول حنين في الكتاب والترحمة: "وهذا 
الكتاب مقالة واحدة صغبرة. وغرضه فيها بن من عنوانما.-لقد نقلت هذا الكتاب 
والكتاب الذي قبله إلى السريانية. ولقد طلب علي بن بحيى أن أنقله إلى العربية» لكني 
لا أعتقد أني أقوم بذلك. لقد نقله حبيش إلى العربية لأبي الحسن أحمدبن موسى' 


١٠١۹ ص‎ 


۸ تاريخ التراث العربي (الجلد الثالث) الطب والصيدلة 


(نرجمات - جالينوس رقم )١١‏ . ولقد ورد اليعقوبي الكتاب بالعنوان نفسه (انظر 
(T° /IAAT / 6° ZDMG : ê Klamroth‏ . 

الخطوطات: أیاصوفا ٠١۲۳-۱۲۳۳۷۴۰١‏ القرن السادس للهجرة انظر 
Ritter- Walter‏ ص 1١‏ ۸)» المکان السابق ٦٥٦۰ ۱۰۹ - ۱۰۲( ٤۸۳۸‏ هه انظر 
Rier-Walter‏ ص ۸۱۱)» باریس ۲۸٤۷‏ (من ص ٦۱٤١۱۲۰-۱۱۸‏ هھ انظر 
ز۷ »)۸١‏ مدريد» ال مكتبة الوطنية ۱۳۰ (.ع6 ۰۱١۲‏ انظر عur‏ 26۲,0( ص )۲١‏ . 

ثمة خطوط آخر في أیاصوفیا ۳١۷۲‏ (۳۲” -۳۸ القرن العاشر للهجرة» انظر 
۲ -1اانR‏ ص ۸۱۱» فهرست ا لخطوطات م۰۴ ۲» ۷۹)ء ربا تضمّنت ترجمة لأي 
علي بن سينا. وربم) كان ذلك تعليقاً له. 

٣‏ -كتاب ف سوء ا مزا جا مختلف ۸0٩4(‏ ٥ر۵‏ «صنفہ ء۵ امہ انظ ر٣‏ طتK‏ م۷ ص 
Wenrieh +A 6-^ «1 Diels +0"‏ ص 61 ؛ شتاین شنایدر رقم ۳۷ 
Shubin‏ ص )٤٤‏ . يقول حنين في الترجمة عقب ذكر المحتوى: 'ترحمه أيوب» 
وکان عندي مخطوط منه باليوناني؛ إلا أنه لم يتسع وقتي لأقرأه. 

تم مالبشت أن نقلته إلى العربية لأي الحسن أحد بن مو سى" (فرجات _جالينوس 
رقم )٥۲‏ . كذلك عرف اليعقوبي الكتاب وقد أورده بعنوان: 

الراج الرديء الذي ليس يستوي (انظر طا0 صا في ٠١ Z556:‏ / 
١/٩٦‏ ) ؛ أغلب الظن عرفه في ترحة قديمة. ٠‏ 

الخفرطات: اام 6 60 ا لرن الخاس اة افر 
Ritter-Walter‏ ص ۸۱۳)» إسکوریال ۸٤۸‏ (من ص ٥٤-٤۸‏ القرن الشامن 


)١(‏ "وهذا الكتاب مقالة واحدة. وغرضه فيه يتن من عنوانه. يذكر فيه أصناف سوء المزاح في البدن كله» 
وكيف يكون الحال فيه وآي أصناف سوء ا مزاج هو مختلف في أعضاء البدن'"(نرجات - جالينوس رقم .)٥١‏ 


المصادر ۹ 


للهجرة)ء باريس ۲۸٤۷‏ (من ص ٦٠٤ ء١١٠٤١- ١٠١١‏ ه)»ء مدريد المكتبة الوطنية 
Ge) ۱ *‏ ۱۲ انظر ع1٥‏ ط٥0‏ ص ۲۰)» ثمة نقول ني ا حاوي ۷۲» ۲۸۰ 
IT NEV TIT Ep c0 Te <0 Te‏ 

وثمة ترجمة لحرهارد الكريموني بعنو أù: De militia compاeexionis diverse‏ انظر 
شتاین شنايدَ ر ترجمات أوروبية ص ۱۸ رقم ٤‏ ۲؛ اه٥‏ م٠٠ .۸٤‏ وترحمه David‏ 
طط۸ .ط نعماو إلى العبرية» انظر شتاين' شنايْدّر ترجمات أوروبية ص .٠٥۳‏ 

ولثابت بن قرّة جوامع أياصوفيا .٤- ۲۷(۳١۳١‏ القرن الثامن للهجرة» انظر 
Ritter-Walter‏ ص (AY‏ . 

٤‏ -كتاب ف الادوية ا مفردة (« ممم « نة »نہ مرس فم ممه امو انظر 
«11e Kühn‏ ص ۷4"« 1¢« Puschmann/ Neuburger/ +4۷-4۹1 «1e Diels ¢۳VV‏ 
P6‏ م1 ۸ رقم ۷؟ Wei‏ ص ٢‏ ٤۲؛‏ شتاینْ شنایْدّر رقم ۳۸+ ع ناطu Sh‏ ص 
)٤۷- 1‏ . يقول حنين في الكتاب والترجمة: " هذاالكتاب جعله في إحدى عشرة 
مقالة. ثم ضكّت» كا بيّنت» المقالة الثالثة من الكتاب في المزيج. وكشف في المقالتين 
الأولتين خطاً من أخطاً في الطرق الردية التي سلكت في الحكم على الأدوية. ثم أصل 
في المقالة الثالثة أصلاً صحيحاً لجميع العلم بالحكم على القوى الأولى من الأدوية. ثم 
بين ني المقالة الرابعة آمر القوى الثواني» وهي الطعوم والروائح. أخبر با يستدل عليه 
منها على القوى الأولى من الأدوية. ووصف في المقالة الخامسة القوى الثوالث من 
الأدوية. وهي آفاعيلها في البدن من الإسخان والتبريد والتجفيف والترطيب. ثم 
وصف في المقالات الثلاث التي تتلو تلك قوة دواء من الأدوية التي هي أجزاء من 
النبات. ثم في المقالة التاسعة قوى الأدوية التي هي أجزاء من الأرض» أعني أضاف 
الراب والطين والحجارة والمعادن. وني العاشرة قوى الأدوية التي هي ممايتولد في 
أبدان الحيوان. ثم وصف ني الحادية عشرة قوى الأدوية التي هي مما يتولد في البحر 


۱۱۰٩ ص‎ 


۷۰ تاريخ التراث العربي (المجلد الثالث) الطب والصيدلة 


والماء المالح. وقدنقل يوسف الخوري الجزء الأول إلى السريانيةء أي المقالات 
ا لخمس» وياللأسف سيئةء ثم نقلها أيوب بشكل أفضل ممانقل يوسف» ولكن م 
يعمل كا ينبغي. ثم ترجه إلى السريانية ل سَلمّويه. وقدعملت مابوسعي. ونقل 
رو ا اا مووا ات ی و و ي 
الثاني من هذا الكتاب على الأصل وأن أصحح وقد فعلت»عل) أنه كان من الأفضل 
لو نقلته من جديد. وقد نقله حبيش إلى العربية لأ مد بن موسى[يستفاد من هذا القول 
إن حنين اختصرالكتاب إلى السرياني ونه ترجم المقالات الخمس الأول لعلي بن 
حيى]"' (نرجات - جالینوس رقم )٥۳‏ . ونا كان جابر يعرف الكتاب ويذكره في 
كتاب هكتاب الحاصل بمناسبة نظرية نسب التوازن (المازين)» لذا اقتضى أن يكون ثمة 
ترجمة قديمة كانت متوفرة للعلاء العرب (انظر کراوس )۳۲٠۰۲۲‏ . ربم) يكون قد 
توفر له ترحة ليحيى بن البطريق» التي ذكرها ابن ١٥نامةإ٥5‏ وميمون وابن البيطار 
(انظر شتاین شنایدر رقم ۳۸) . 

للكتاب في بعض ال مخطوطات العنوان: قوى الأدوية ا مفردة. 

المخطوطات : سراي أحمد الثالث ۲٠۰۸۳‏ (ص ۲٠١‏ ومابعدهاء القرن السادس 
للهجرة» انظر فھرس اللخطوطات م۳ »)۱٤۷-۱٤١‏ إسکوریال ۷۹۳ (من ص 
١‏ وما بعدهاء القرن السابع للهجرة)ء ۷۹٤‏ (ثاني جلد ٩۷‏ ومابعدهاء ٦٤٦‏ ها)» 
باریس ۲۸٥۷‏ (من ص ٠-١‏ ومن ص ٠١١-١١‏ القرن الثامن للهجرة» 
انظر .Florenz, Laurent «(۲ ٤ ٦ aja‏ ۲ / ۹۲ ( ص ۲۱۸ وما بعدهاء ٤٥‏ ٥هم)»‏ 
١ ]uren1‏ ۲۲ (؟)». لندن» الكلية الملكية للأطباء المتتحف الشرقي ۲۲ ۱۲١(‏ وما 
بعدها» غير كامل» القرن الثامن أو التاسع للهجرة» انظر 1۲:۲۲٥١‏ في: ۸۸8[ ۱۹۰٥۱‏ 
ص .)۱۸١‏ 


المصادر ۱ ۷ 


۵۳ ۷ »٤م‎ ۱٦۲ ۰۱٦۰۱۲ ويذكر الكتاب بعنوان "الأدوية ا مفردة "" ني الحاوي‎ 
A Ve AEA ATE O NEA FA CTYp TEA IYA «EE «Op A۹ 
AY Ie NY Nee NIT NV IE «Ap c10 Ap YO AA 
Ye YY YY CAV AOA Ye VOTE PENA EANE NY 
أغلب الظن أن نقول الرّازي بعنوان:‎ . ۲۳ ۰۰۸ ۳۷۵ ۰۲۹۰ ۰۱۹۵ ۳ ۲ 
e cTEo FITA AY ٠٠م الفردات ترجع إلى الكتاب نفسه» انظر الحاوي‎ 
Ae TAA FV*—114 TIT 10 CNOA «AO FE c= «Ve AE 
ET YY Ye ANTI NTTVA-VV Noe NVI FO Ap coc 
م 64-۷ م .صsiهم. وقد آفاد ابن البيطار من الكتاب‎ ۴ 
مدر افا‎ 

وقد أف حنين كتاباً عفو ظ بعنو ان: جوامع معان ي ا لخمس القالات الأول من 
كتاب جالينوس في قوى الأدوية الفردة النسوقة على طريق المسألة وا جواب» انظر بعد 
ف | 

ثمة ختصرات لمجهولين: سراي آحمد الثالث ۳/۲۱۲١‏ (بعنوان: ختص رض 
الأمراض والأدوية المفردة» ۱۸۷-٠١١‏ المکان ذاته ۲/۲۰۷۹ (من ص -۲۷١‏ 
۸ القرن الثامن للهجرة)ء إسکوریال ۸۰۲/ ۲ (من ص ٠۷۳-٠۹‏ القرن الغامن 
للهجرة)ء آکسفورد600 ۴۰٥۲.‏ .8۵1 / ۲ (ص ۲۰ وما بعدھا انظر الا ص ١۱٤۳‏ رقم 
٥۵‏ رب) کان هذا حنن) . 

وني طهران» سنا ٩/۳۱۹۰‏ (ورقة واحدة» ۱۰۰۸ ه انظر نشرية مء )٠١١‏ . 

وقد قام جرهارد الكريموني بترحة لاتينية عن النسخة العربية» انظر شتاين شنايدر 


ترجا ت أوروبة ص ۱۸ء رقم .۲١‏ وانظر بخصوص ترجة عبرية اهاط ۱۲ء ٩۷‏ . 


V۲‏ تاريخ التراث العربي (المجلد الثالث) الطب والصيدلة 
لقد وصلت الترحمة السريانية في نسخة محفوظة في لندن» المتحف البريطاني» 
Diels ¢Wright, Cat. of the Syriac Mss., Col. 1187 رظil «111.16 M IV, Add.‏ م « 


.٩‏ وانظر ما کتب ZDMG :يê A۸. Mer×,‏ ۹ / ۳۰۹-۳۷ بعنوان: 


Proben der syrischen Ubersetzung von Galenus ` Schrift tiber die einfachen 
Heilmittel 


وانظر ما کتب 11ھه!1اءW N.‏ في: Hermes‏ 8/ ۱903 / 304-921 بعنوان: 
Galens Schr re «ce c‏ 2 ؛ وانظر ما کتبه شتاینْ شنايدَر في: Virchows‏ 
.Constantinus Africanus :Ù| giz «€ * 1-47 /۱A۸71 /FV Archiv‏ 
٤٥‏ -کتاب ئ ا وقات الا مراض (1٥ٰہ‏ تھے «غ «ت> اموم انظرہ K۲‏ م۰۷ ص ٤١٦‏ - 
Wenrieh +^ «¢ Diels + ۹‏ ص 1۳ ؛ تاين شنايدّر رقم 4۸ Shubin‏ ص 
۳) . يقول حنين في المحتوى والترحة: "وهذا الكتاب يتكون من مقالة واحدة. 
ص ١١١‏ وصف فيها أمر أوقات المرض الأربعة. أعني الابتداء والتزيد والانتهاء والإنحطاط. 
-لقد ترجم أيوب الكتاب هذا. وقد وجد عندي مخطوط باليوناني. ولم أجد الوقت 
لأترجمه. ثم نقلته إلى السريانية» ونقله عيسى بن يحيى إلى العربية رمات 
لون ر ٥‏ . وقد أورد اليعقوبي هذا الكتاب أيضا بعنوان: كتاب ف يأزمان 
الا مراض» (انظر /٩ ۰ ZDNMG : ê Klam roth‏ )+ وأغلب الظن أن ترحة 
قديمة كانت بين يديه. وقد ذكر الرّازي الكتاب بالعنوان الأخير في ا لحاوي م۷» ۸۲» 
c11° «AY 04-1 CIT › 16 «AO—Af ٤م‎ A-۷ (Ye ۸€‏ 
TAO ETO TTA ETTLETEACVAT=IAY‏ م1۷ tt‏ م۹ 
3 
٦‏ -کتاب الا معلاء (ء 200 امء انظرہطتK‏ م۷ ص »۱٢ Die[s ؛٥ ۸۳-٥۱۳‏ 


۲ شتاینْ شنايْدَر رقم ۳۳؛ ع«اطدطه؟ ص )٤۳‏ . يقول حنين في المحتوى والترجمة: 


الصادر ۷۳ 
وهذا الكتاب يتكوؤن من مقالة واحدة. يصف فيه أمر كثرة الأخلاط ويصفها 
ويصف دلائل كل واحد من أصنافها. - لقد تر جته إلى بختیشوع من فریب بحسب 
التعبير الذي اعتدت أن أستعمله عند الترجمة» أعني برأي التعبير الممتاز القوي (؟) 
وهزو التعبير الأقرب إلى اللغة اليونانية» دون أن آتجاوز قوانين اللغة السريانية. ثم 
طلب بختيشوع مني أن آغير ترجته (الكتاب) بتعبير أسهل وأيسر وأعرض من التعبير 
الأول. وقد فعلت ذلك. وقد نقل اصطفن هذا الكتاب إلى العربية؛ وم أطلع عليه" 
رجات - جالينوس رقم )٥١‏ . وقد أورد اليعقوبي هذا الكتاب بعنوان: مقالة في 
«ee Y/‏ )ان¡ظر Klamroth‏ في: /۱۸۸١ /٤ ۰ M6‏ ۳۲ ) . وقد ذكر الرازي الكتاب 
في الحاوي م۰۷ ۰7۲ ۱۱۳ م۰۱1 ۳۱۷ م٤۱ ۱٦٤‏ . 

٤۷‏ -كتاب في الأورام أ وأصناف الغلَظ اخار ج عن الطبيعة (004ء بآه> غ «ت» امع 
انظر وط ۷۴ ص 9 Die[s ؛Y۲ ۲-۷ ٩‏ م۱« ۸۳+ انظر ما کت4 IIberg‏ ڼ: Rhein. Mus.‏ 
Galenos Über die krankhaften Geschwilste (zwischen +140 «1V0 |۱۸47 [°۱‏ 
und 180 n. Chr.) bere und eingeleitet von P. Richter‏ 169 لایبتسغ ۰۱۹۱۳ انظر 
شتاینْ شنایدَر رقم ۳۹ طط ص ٤‏ :يقول حنين ف المحتوى والترحخة: 
وهذا الكتاب يتكون من مقالة واحدة. ووسمها جالينوس أصناف الغلظ الخارج عن 
الطبيعة. ووصف فيه جميع أصناف الأورام ودلائلها. لقد عملت ختصراً من هذا 
الكتاب وقسمته (جداول) مع عشرة كتب (أخرى)؛ ومنها استخلصت ختصرا. 
أعتقد ن أيوب ترجمه» ونقله إبراهيم بن الصّلت إلى العربية لأبي الحسن أدبن 
موسى. [وقد وجد ذلك في ترجمة وخطوط حبيش]' رجات - جالينوس رقم )٥۷‏ . 

كذلك عرف اليعقوبي هذه المقالة ولكن بعنو ان: مقالة في الغلَظ الخارج من الطبيعة 
)اi¡ظر (YY / AA / 6 * ZDMG :j Klamroth‏ . 


ص ۱۱۲ 


مخطوط: القاهرة» أزهر» طب ۷۹ ٦ ٦- ٥۸(‏ القرن الحادي عشر للهجرة» انظر 
فهرس م٦٠ )١١۳‏ ؛ ثمة نقول في المحاوي م۷ 0-٤ ٠٠٣١١۱۸٠‏ € 0-1« €- 
EF‏ 1-1 0 

ويذكر الرّازي كتاباً لجهول بعنو ان: جوام ع الغلَظ الخارج عن الطبيعة (انظر 
المحاوي )۱۰٥- ٤ ٠٠١٠١‏ . تری هل هو کتاب حنین ذاته: مل مقالات 
جالينوس ف يأصناف الغلظ» (انظر ابن أي أصيبعة ٠٠۴‏ ۱۹۸) الكتاب المحفوظ ؟ 
انظر بعد ص ۲۰٤١‏ . 

۸ -کتاب ي الأأسباب اللتصلة با رض (= وا۸1۷ع۸1٥ء‏ مء 2e‏ انظر 2es‏ ٢٠ء‏ 
۹؛ طبعه 1ء ەا8طاهK»‏ ماربورغ iw Marburg‏ © ۱° ؛ SchubrinE‏ ص 6 0) . يقول 
حنين في المحتوى: وهذا الكتاب يتكوّن من مقالة واحدة. ذكر جالينوس فيها 
الأسباب المتصلة بالمرض الفاعلة له. يقال إن أيوب الرهاوي ترجها. أما حنين نفسه 
فلم يكن عنده الوقت ليتر جمها. رجات -جالينوس رقم )٥۷‏ . لكن الكتاب 
الحفوظ يحمل اسم حنين مترجاً. ومنه يقتضي أن يكون نقله بعد تأليف كتابه في 
ات لات جال س ال الوا روف ال رن لكات ع 0 اي 
العلل الواصلة (انظر اها في: 2506 »)٠۳۳/۱۸۸١ /٤١‏ وآغلب الظن في 
ترحهمة قديمة. يشرح اليعقوبي "العلل المتصلة بأنا العلل القريبة التي تصل ما بين العلة 
البعيدة والمرض'. الأصل اليوناني مفقود. المخطوط العربي بعنوان:كتاب في الأسباب ‏ 
الاسكة: أياصو فيا ۹٤-۸ ٥( ۳۷۲١‏ القرن السادس للهجرةء انظر ۲ا21 ۲-۷ء))R‏ 
ص ۸۱۷( ؛ انظر ما ٤۲۲-۴ ۰ Hermes :J F. Kudlien 4q‏ بعتوان: 


Poseidonios und die Arzteschule der Pneumatiker. Galen: On the Paris of Medicine. 
On Cohesive Causes. On Regimen in Acute Diseases in Accordance with the 
Theories of Hippocrates. First Edition of the Arabic Versions with English 
Iranslation by M. Lyons. The Lati Versions of: On the Partsof Medicine ed. by H. 


ص ۱۱۳ 


Vo المصادر‎ 


. Schoene and On Cohesive Causes ed. by K. Kalbfleich reeditedet by J. Kollesch, D. 
. 01.( ملحق‎ €CM6., (ف‎ ۱۹14٩ بر لین سنة‎ Nickel, 6. Strohmaier. 


٩‏ -كتاب ف ياجزاء الط )= De paribus artis medicativae‏ انظر Diels‏ م1 

۳۷ + طعa H. Schoene, Progr. Greifswald‏ س ۱۹۱۱ Schubring‏ ص 0۸) . يقول ‏ 
حنين في المحتوى والترجة: "هذا الكتاب يتكوّن من مقالة واحدة فقط. يقسم فيها 
الطب على طرق شتى من القسم والتقسيم. - نقلته إلى السريانية لرجل يقال له علي 
العروف بالفيّوم. [لقد نقل حنين أكثر من نصف هذا الكتاب إلى العرييةء بنحو 
شهرين قبل موته» وأكمل الترجة ولده إسحاق]"(رجات -جالينوس رقم ١‏ 
۲ . ويورد حنين هذا الكتاب بين الكتب التي ذكرها جالينوس في ٤ه«ام.‏ ول يحفظ . 
الأصل اليوناني» بل حفظت التر جتان العربية واللاتينية التي اعتمدت على العربية.. 


خطوط عري: یاصوفیا ۳۷۲١‏ (1۸۳ ۱۹۲-7 القرن السادس للهجرة» انظر 


Ritter-Walter‏ ص 1 ۸1)» وورد ي الحاوي م۲› ۲۳ انظر ما کتبa M. Meyerhof‏ في: 
iw Festschrift von Neuburger‏ 1۹1۸ ض ^° !1 Über echte Schriften :ùl gia‏ 
welche die Araber noch besa en‏ ,ensا»G.‏ ويرى ناشر الترحة اليونانية أن الكتاب غبر 
صحیح : Eine verschollene griechische Schrift in Ubers. d.14. Jh."‏ 

وثمة نص عربي وترجة إلى الإنكليزي قام بها و«مرا ٥.‏ .۸ برلين سنة ۱۹14ء رقم 
۸ 


۰ ۵ - کتاب ا نی ( ٦۵ں Kühn رۈ¡i| repl‏ م“ ص 101-01۲+ Diels‏ 1¢« 


Wei ۰‏ ص ۵ ١۲؛‏ شتاينْ شنايْدّر رقم )٤١‏ . يقول حنين في المحتوى والترحمة: 


"هذا الكتاب يتكّن من مقالتين. وغرضه فيه أن يبن أن الشيء الذي تود منه جيع 


أعضاء البدن ليس هو الدم كا ظن أرسطوطاليس. لكن تولد جميع الأعضاء الأصلية 
إا هو من المني. وهي الأعضاء البيض. ون الذي يتولد من دم الطمث إِنّا هو اللحم 
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الار را ا ها ات ا ا و 
بن موسى (نرجات - جالینوس رقم 1۲) . 

الخطوطات: آیاصوفیا ”۱1٤( ۳٠۹۰‏ -۲۲۸ القرن السادس للهجرة» انظر 
Ritter-Walter‏ ص | Floren, Laurentc(A‏ ۳/۲ (1 -4۷. القرن السابع 
للهجرة)» طهران» مجلس ٤٦۲١‏ (ص ٠٠١١ ۷۸-۷١‏ ه) ؛ثمة نقول في المحاوي 
Tio Nec Tl Me oT ITA «A «4e‏ 
هذا وقد ألّف حنين كتاب (جو/مع) هذا الكتاب (انظر ابن أبي أصيبعة ۰۱ ۱۹۹)» 
طهران» ملك ٤( ٦۱۸۸‏ ورقات» في مجلد جامع» القرن الحادي عشر للهجرة) . 

۱ -کتات ينولد اجنين ا مولو د لسيعة اشهر («0معمع د77٤‏ ام2 غبر 
كامل» انظ Diels‏ م1« |1 1۲+ ¦ز4azı H. Schoene ; R. Dietz, Regimontii Prussarum‏ 
186 ي: 328-346 Quell. u. Stud. z. Gesch. d. Nat. wiss. u. d. Med. II, 1933, p.‏ 
وانظر كذلك ما کتبه 1ء٣٥۷‏ ص ١٥۲؛‏ شتاینْ شنایدّر رقم ٤١‏ چنا طط ص 
۹ . يقول حنين في الترجمة: "هذا الكتاب يتكون من مقالة واحدة. وقد وجد 
عندي خطوط ل کن مهيئاً لقراءته» كما ينبغي ولا إلى ترجته مع آنه كتاب جيل 
وظريف وذو نفع عظيم. ومن ثم نقلته فيا بعد إلى السريانية والعريية رمات - 


جالیتوس رقم 1۳) . 
خخطوط: آياصوفیا ٠” ٠١٤١- ”۱۲۷( ۳۷۲١‏ القرن السادس للهجرة» انظر 
Ri ter-Walter‏ ص 1١‏ ۸)» نشره ونقله إلى الألانية RSO : RF. 217e‏ 


Galens Schrift, Uber die Siebenmonatskinder : Ù| بعنو‎ »۲۹۷-۲۳ 14۳0/10 


وقد بين الناشر أنه أكثر من نصف الكتاب باليونانية مفقود. 


VY المصادر‎ 


ولثابت بن قَرةجوامع أياصوفيا ۱ من ص ۰٦۲-٥۸‏ القرن الفامن 
للهجرة» انظر Ritter- Walzer‏ ص «(ATTY‏ طهران» مجلس (Al *TCIEATAT|‏ 
ویذکر الرّازي کتاباًمسائل المولودین دون تفاصیل أخری (انظر ا محاوي .)٠١۹ ٩۲‏ 

۲-الرة السوداء ٠ colera nigra)‏ الأصل اليوناني مفقود انظر Diels‏ ۾ 1« 
Wenrichs 1A‏ ص ٥‏ ؛ شتایر شنایدّر رقم ۲ ؛ Schukri‏ ص )٥ ٥‏ . یقول حنین 
ى الات والرهة هدا الكات تى دمن مقالة وأخدة أا ضف فا أصضاف 
السوداء (المرارة) ودلائلها. ‏ ترجه يوب لبختیشوع بن جبريل من قريب؛ ثم نقله 
اصطفن إلى العربية محمد بن موسى» ومن ثم ترجمته آنا. [وهذامن الكتب التي 

خطوط: آیاصوفیا ۱۲ ۳۷ ”۲۸٤(‏ -۲۸۷ 7ء ٥۹۷‏ ه) . ثمة نقول عند الرازي» 
ا لحاوي م٥۰‏ ۹4 م۷ «TAT-TAY «| ٠م «YY0 «Af‏ ۴ ¥۸ م٤‏ ۱ ۲۹ م۹ 3 
١‏ غلب القن أن الا ر هن اللانة والفر ب ار ردن ن تة وة 

. ترجعان إلى النسخة العربية (انظرءاه:ط في المصدر المذكور له آنفاً)‎ ٠١ 

وقد أف ثابت بن فة جوام مكتاب امسر السوداء (انظر ابن أبي أصيبعة ٠٠۲‏ 
۸( 

۳- کتات ف اأدوار الحات ون را اكيها OrOoç robç repltirav yodpavraç 1 repk)‏ 
rEpléOnv‏ انظۈر Kühn‏ م۷ ص Wenrich AY «1¢ Diels $0 \ Y~ V0‏ ص 1£ ¢ شان 
شنايدّررقم ° Schubring A‏ ص 6( . يقول حنين في المحتوى والترححهمة: "هذا 
الكتاب يتكوّن من مقالة واحدة أيضاً. يناقض فيها قوماً ادعوا الباطل من أمر أدوار 
ا لحميات وتراكيبها. - وكان عندي خخطوط منه» ومع هذا لم يقدرل أن أنقله إلى 
السريانية. ثم نقلته فيا بعد. وعنوان هذا الكتاب عند جالينوس مناقضة من تكلم في 
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الرسوم. وقد توجد مقالة آخرى نسبت إلى جالينوس في هذا الباب» وليست له 
رجات - جالينوس رقم )٠١‏ . الترجمة العربية للكتاب الذي لايوجدمنه إلا 
نسختان باليونانية» موجودة في: أياصوفيا ٠ ٠٠١- ۸۸(۳٠۹۰‏ القرن السادس 
للهجرة» انظر 176۲ 1۲-۷انR‏ ص ۸۱۳) . ثمة نقو لان ني ا لحاوي ۰۱۸۲ ۱۳۳ ۱٤١‏ 
في موضع واحد (۰۱۸۲ ۱۲۹-۱۲۸) ينصًان: ف يدوا ر الحميات وعللها و حصيلها. ) 

-۷٥۳ -کتاب ف رداءة الس (, ۸مم ا٥ۃ ایدم انظ ر٢ ۲ناK م۷ ص‎ ۵ ٤ 
4A۰ رقم‎ «TAV \ ۾‎ Puschmann/ Neuburger/ Page $AO0-Af « \ ۾‎ Diels ۹ 
يقول حنین في‎ . )٤٤ ص ٤٣۲؛ شتاینْ شنایدَر رقم ۳٤؛ نط ص‎ Wen 
اللحتوى والترجمة: " هذا الكتاب جعله في ثلاث مقالات. وغرضه فيه أن يصف‎ 
أصتاف الس آل ىغ و اعاب وما يذل عله‎ 

وهو يذكر في المقالة الأولى منه أصناف التنفس وأسبابه. وفي الثانية أصناف سوء 
التنفس ومادل عليه كل صنف منها. وفي المقالة الثالثةء يأتي بشواهد من كلام أبقراط 
على صحة قوله. نقله أيوب إلى السريانية. قابلت ذلك على اليونانية وصححتها 
لولدي» ونقلته إلى العربية لأبي جعفر محمد بن موسى '(نرجمات - جالينوس رقم 
۸). وقد عرف اليعقوب الكتاب أي ضا (انظر اها في: ٤١ Z556‏ / 
۲/ 1۳۳)» وأورده بعنوان: كتاب ى عس ر الثمَس؛ ويغلب الظن في هذا العنوان 
آنه يرجع إلى ترجمة قديمة. وقد ذكره الرازي بعنو ان: سوأة التتمس» انظر الحاوي م٠٠‏ 
SOD‏ 

۵ -کتاب ي نواد ر تقدمة المع ر فة ( zee 00 roo evv ×0 Ev‏ انر 
Kühn‏ € 1 › ص °44-1۷؛ Diels‏ م1 ۰°+ Wenrieh‏ ص ° ؛ شتاینْ شنایدر 


رقم ٤ ٤‏ ؛ Shubin‏ ص )٤۸‏ . يقول حنين في المحتوى والترحمة: "هذا الكتاب يتكون 


١١١ ص‎ 


المضادر ۱۷۹ 

من مقالة واحدة» بحث فيها على تقدمة المعرفة. ويعلم حيلاً لطيفة تؤدي إلى ذلك. 
ويصف أشياء بديعة تقدم فعلها من أمر المرضى وخبر (آي تفسير كيف توصل إليها) 
بهاء فعجب منه. نقلها إليالسريانية أيوب. لقد وجد عندي خخطوط منه باليوناني» ولم 
يكن عندي وقت لأنقله. ثم نقلته إلى السريانية. وقد عمل عيسى بن بحيى ترجمة عنه 
لأي الحسن» كنت منها مرتاحاً. [لقد قابل حنين (الكتاب السرياني) بالأصل إلا قليلاً. 
ثم قام ولده إسحاق في| بعد بإتام المقابلة] '(نرجمات -جالينوس رقم 1۹). ثمة 
نقول في الحاوي م0 ۱۱۱ م4 ۳ 0ء م٤1 1-٤۷‏ م11 1° 1( Vp‏ 
Vo Np TIANA TATE‏ 

٠‏ -اخحتصار حيلة الرء (انظر قبل رقم )٠١‏ . لا يوجد باللغة اليونانية. وقد 
ثبت ۶ء۴ .۸ ان آوریباسیو س ایهناطء؟-ءoزیھطزەO‏ (م٤. )٥۲۸‏ ذکر الکتاب الرابع 
عشر من لهذت [۵1:071م:0 = ختصر وهذا لا یمکن أن یو کد (انظر /4۸۸ !یں" 
Neuburger/ P6‏ ۱۲» ۳۸۲)ء والکتاب مقالتان بحسب حنین؛ وان إبراهیم بن 
الصلت نقله إلى السريانية" (نرمات -جالينوس رقم )۷١‏ . ويظهر آنه تقل إلى 
العربية في وقت متأخر. أغلب الظن أنه يتناول ذلك المختصر الذي يذكره الرّازي في 
موضع (الحاوي م٠٠ )٠١‏ بعنوان: اختيارات حيلة البرء والمعتاد بعنوان: ختص ر حيلة 
السيرء. انظ ر ا اوي م ۰1۷ م2« "< Ap «AA «V6 «0 (| £ «AV‏ 10 01« 
FV AFe FIT Noto AT-Y NT-10 NYp c0 FY e‏ 
Nop Noo NEp AV1 IA 1V E‏ 

۷ -کتاتب القصد Kühn ر]¡il zepl pûeforoulag = De venae sectione)‏ 6 ۱ ص 
۲۸-۹٥؛‏ ءا )٠١١١١١‏ . إلا أن حنين جمع هذا الكتاب مع الكتابين الآخرين 
في الفصد» أي مع الكتابين المناقضين لأرسطراطس وأصحاب أرسطراطس» أي: اء 
oro r0 ° Epaootparo‏ 8م انظر Kühn‏ ۾ \ ۰۱ ص repl ¢۹ & «1¢ Diels $1A1-| ٤۷١‏ 


١١١ ص‎ 
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0ro r0 ° Ecaca roc Ev Pap‏ م ؛ انظر Kühn‏ ¢ ۰۱ ص ٤۹-۱۸۷‏ ۲؛ 
کا م٠٠ +٩٤‏ وانظر كذلك شتاینْ شنایْدَر رقم ۵٤؛‏ 2« ن۴طن ء8 ص )٤١‏ . يقول 
حنين في المحتوى والترجمة: "هذا الكتاب يتكرّن من ثلاث مقالات. قصد في المقالة 
الأول المناقضة لأرسطراطس» لأنه كان يمنع من الفصد. وناقض في الثانية أصحاب 
أرسطراطس الذي برومية في هذا المعنى بعينه. ووصف في المقالة الثالثة ما يراه هو من 
علاج الفصد. - ونقل سرجيوس هذا الكتاب إلى السريانيةء ونقل اصطفن المقالة 
الآخيرة منه إلى العربية. أَمّا آنا فلم يكن عندي الوقت لأنقله. ومن ثم نقلت المقالة 
الثانية إلى السريانية لعيسى وعيسى نقلها إلى العربية "' (نرجمات - جالينوس رقم .)۷١‏ 
وقد عرف اليعقوي الكتاب أيضا (انظر طاصKa‏ : (ITE IAAT |° ZDMG‏ 
ولكن بعنو ان: مقالة في فصد العروق؛ وأغلب الظن في تر هة قديمة. 

اللخطوطات: تيمور» طب ٠ ۳۳- ”٠١( ٠٠١‏ القرن الجادي عشر للهجرة 
انظر مجلة معهد المخطوطات العربية ٥۴‏ ۲۸۸) . رامبور» طب ۲۲١‏ (في جلد جامع» 
انظر الفهرس م٠ )٤۸١‏ . أغلب الظن أن كتباً طبية عربية تتضمّن نقولاً ني هذا 
الموضوع من كتب جالينوس. فالرازي غالباً مايذكر ذلك دون بيان مولّف؛ فهو يقول 
في بعض المواضع» أن اکتاب تسب إلى جالینوس. انظر الحاوي م۰۲۲ ۰۱٤١‏ 0۷٥۱ء‏ م۳ 
Ye01 EY Ae cO ET TY pe T° F4 ce TFA <41 «11-0‏ 
Ee ATV NTe TI AT N10 Ie YF «1p «11° «4 «۲۱۲-۹‏ 
10-4 ۰م11« TV‏ 

هذا وقد تقل كتاب كالونيموس بن كالونيموس إلى العبرية عن اللغة العربية» 
انظر شتاينْ شنايدّر :ترجمات عبرية ص ٠٥۳-٠٥۲‏ ثمة خطوط في لايدن»ء .ام6 
۴ ۲/ ۱۷. انظر بعد رقم ۹٩‏ رسالة في ا حجامة. 


A1 الملصادر‎ 


وقد أف ثابت بن قَرّة كتاب جوام عمكتاب الفصد. انظر ابن أبي أصيبعة ٠٠۲‏ 
۸ ولعلة موتجود في چوتا ۲۰۲۹ (من ص )٠١-١‏ . 

۸-کكتاب الذي ول ree apa)‏ انظر 1ا م¥» ص 704-666! 1ء¡ م1 › 83؛ 
ان ص ١‏ ١۲؛‏ شتاینْ شنایْدَر رقم +٤٦‏ نط ط8 ص )٤٤‏ . يقول حنین في 
المحتوى والترحمة: "هذا الكتاب يتكوّن من مقالة واحدة. وغرضه فيه طبيعة هذا 
امرض وأصنافه والتدبير الموافق لمن أشرف عليه. - وأقول أيوب نقله. وأمّا آنا فقد 
استخلصت من ذلك ختصرات مقسمة (جدولياً) مع عدد من كتب أخرى» نقلها 
(المختصرات) عيسى إلى اللغة العربية. وقدنقل اصطفن الكتاب إلى العربية» 
وصححت بعض المواضع منه؛ به أبو جعفر إليهاء وقد سألني عنهاء لكني لم أكمل 
تصحيحه. ثم نقلته إلى السريانية وتر جمه عيسى إلى العريية "' (نرجات - جالينوس رقم 
۲). وقدعرف اليعقوبي الكتاب أيضا (انظر طاKlamro‏ ي: ZDMG‏ 6 / 
7/ 1۳۳)» ولكن بعنوان: مقالة فض الشل؛ وأغلب الظن في ترحهمة قديمة. 

5.1. (في جلد جامع» انظر ما كتبه‎ ۲۹۲ ۰٥۴۲ اللخطوطات: لشبونة الأكاديمية‎ 
)؟( . ثم‎ YT? .Florenz, Laurent «(AY مدرد 1۹74« ص‎ Actas : Dunlop 
1V E1۳ نقول في الحاوي م٤ › ۱۱۳ م۰0 ۱۲-۱۱ 1۳ ۱0-12 م1‎ 
o-4 YT-YY ATe No Nop I Ep F10 Ye AA IIe TTA 
. 0 €4- ٤ 

هذا ويوجد جو/مع لثابت بن قَرٌة في: أياصوفيا ٠” ٤٥- ۳۸(۳٠۳١‏ القرن 
الثامن للهجر ة» انظر R)۲-۷ 1٥۲‏ ص ۸۳۲)» اکسفورد.1ءrةN ۳/۲٠٣۹ 8d1.‏ (ص 
۷ وما بعدهاء انظر نالا ص ۱۷ء رقم ۷۹٥)ء‏ وني مكتبة الجيش الطبية فصاء »!ت أ 


. )۳"۲۰١ انظر فهرس ص‎ ۰٤٤-٤۱ (من ص‎ ٤ 
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وقد أف حن كذلك: جوامع... على طريق المسألة وا جواب (انظر ابن أبي 
أصیبعة ۱۴۲ » ۱۹۸) . 

انظر ببخصوص الترجمة العبرية ما كتبه شتاينْ شنايدر» ترجات عرية ص ٠٦٥٤‏ 
رقم .٥‏ 

۹-کتاب ي صفات لصبي يصرع ( 0۸00 اف باغ انظر ہطت۸ 
۱۱۴ » ص ۳٥۷‏ -۳۷۸؛ اء¡ ۱۲ 4۹7 1٥ع‏ ص ۵٥۲؛‏ شتاین شنایْدّر رقم ۷٤؛‏ 
وله نفس ۉ: Mon. Schr. Gesch. Wiss. Judenth.‏ ۳ / £ / ۱۷۸-۷۷ ) . يقول 
حنين ي المحتوى والترحة: هذا الكتاب يتكون من مقالة واحدة. لقدوجدعندي 
خخطوط منه باليوناني» ولم يكن عندي وقت لأنقله. وقد نقله إبراهيم بن الصّلت إلى 
السريانية وإلى العربية " (ترجمات - جالينوس رقم ۷۳) . وقد عرف اليعقوبي الكتاب 
(انظر ۲اه ها فی: 29۷10 /۱۸۸٦ |٤۰‏ 1۳۳)» بعنوان: مقالة في علاج صبى 
يضرع؛ وأغلب الظن في ترجمة قديمة. وترجمة إبراهيم بن الصّلت موجودة في: 
اياصو فيا 04۰ )10 Vo=‏ القرن السادس للهجرة» انظر 212٥۲‏ ۲-۷ءاانR‏ ص 
٥‏ /) وقد ورد في ا جاوي ۰۱۱۲ ۱۸۳-۱۸۲ .. 

وثمة خطوط لمجهول بالعبرية میونخ» عبري» ۲۹۵ انظر شتاين شنايدَر» ترجمات 
عبرية ص 1٥۴‏ . 

ص ۱۱۷ ٦۰‏ -کتاب ف قو یال غذية (ر ملظم 4سر قوب امه انظ ر ×۲٥‏ م6 ص 

Programme von Ansbach : û Helmreich o> 4V A 0۲‏ ست ۵ ۱۹۰؛ انظر 
enrich ۷ 7 «e Diels +° ° «| «Vp Reale‏ ص ٤۸‏ ۲؛ شتاین شنایدّر رقم ۸٤؛‏ 
Shkri‏ ص )٤١- ٤١‏ . يقول حنين في المحتوى والترحمة: ' هذا الكتاب جعله في 


ثلاث مقالات. عدد فيه جميع ما يختذى به من الأظعمة والأشربة. ووصف مافي كل 


AY المصادر‎ 


واحد منها من القوی. ترجه سرجیوس» ثم آیوب. وني وقت سابق نقلته لسلمویه 
عن خطوط لم يکن صحيحاً. ثم خططت في وقت متأخر أن انسخه لولدي؛ فقد وجد 
عندي عدد من المخطوطات باليوناني. فقابلتها على بعض وصححتهاء وهكذا 
استخلصت ختصرأ منها بالسرياني مع عدد من الكتب التي أضفتها إليها متضمنة 
كثيراً ما قيل من الأقدمين في هذا الموضوع. لقد جمعتا جميعاً ني ثلاث مقالات ونقلت 
هذه إلى العربية لإسحاق بن إبراهيم الطاهري. ثم نقل حبيش الكتاب في الأغذية 
كاملا إلى العربية لمحمّد بن موسى "" رجات -جالينوس رقم )۷٤‏ . وقد عرف 
اليعقوبي الكتاب ıÎضÎ‏ )i¡ظړر Klamroth‏ ق ٤ M6‏ / ۱/۱۸۸1 1)» ولکن 
بعنوان: كتاب ف الأطعمة؛ وأغلب الظن في ترجة قديمة. ۰ 

الخطوطات: باریس ۲۸٥۷‏ (غبر كامل من ص 1١-۳١‏ القرن الثامن للهجرة ‏ 
E E EAN ONE‏ ا 
للهجرة)ء المتحف البريطاني سرياني ٠٠٠٠١‏ (مقتطفات))» القاهرة» دار» طب ١۷۲۷‏ 
(من ص ٦٠۹۰۲۰٤-۹٦٩‏ ه)» بروت ۳٠١‏ (من ص »)٥١-٤١‏ ثمة مقالة (المقالة 
الرابعة) فى دمشق» الظاهرية» طب ۳۲ (لكنها بعنوان: كتاب الأغذية ۷١-٩4‏ 
القرن الثامن للهجرة)» مستخلص نين في كتاب الأغذية بنکپور م٤٠‏ النقول 
السادس مو جود في الحاو م٤‏ ۱۷ 06 ۰٤0‏ ۰۱۱۰ ۱۷۸۰۲۳۰ م٦‏ ۰0۲ ۸۱ 
IT A Ve TV4 4۹ e CTV Ae (4° «AY CY «Vp Yo °‏ 
AAT IA N4 No NEO I CAV VT CYA A «Ye EA 18‏ 
FAA FV TTY FOV FV TAV YAT CTVE TV 1° °F 1۹1‏ 
۱ش E E CC‏ 0 ني الغالب 
بعنوان: كتاب الأطعمة» وكذلك في ۰۲۰۲ ۲۳۷ ٤0٤۲٤۷‏ . 


ص ۱۱۸ 


A٤‏ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 


وقد نق uإوعںءءA‏ (من هزهائ¡۴ (؟)) عن النسخة العربية متباينة عن نسخة Guil.‏ 
aەطMoer ٠‏ المعتمدة على النسخة اليونانية اللاتينية» انظر شتاينْ شنايدر في المصدر 
المذكور له آنفاء وانظر له أيضاً ف ترجا ت أوروبية رقم +۱١۱8‏ وانظر اء ۰۱۲ .۷٦‏ 

ويجتمل أن كتاب حن كتاب الكرمة له علاقة به فقد جاء في صدره: "قول 
حنين بن إسحاق في) ذكره جالينوس في ا جزء الرابع من ا لقالة الثانية م نكتابه في قوى 
الأدوية والأغذية ... علل طريق المسألة وا جواب» انظر بعد ۲٠۴۳‏ '. 

هذا وقد آلف ثابت بن قَرّة نحتصراً في ثلاث مقالات» انظر ابن أبي أصيبعة م٠‏ 
۹ 

۱-کتاب ي التدبر 0ا 0 ام مو جود في خطوط يوناني 
وحید انظر ×٣٦‏ م٠۰‏ المدخل ص ١٤١٠؛‏ ءاءا ٠٠ء‏ ١٠٠؛‏ موجود في طبعة لاتينية 
بعنو أل : e tenu ۸e‏ انظر Weri‏ ص ٥٦‏ ۲؛ ا ا رفم ۹ حيث اخحذ 
بالرأي السابق» وهو أن الأصل الیونانی مفقود انظر كذلك عه :۲طس طء؟ ص )٥۹‏ . 
يقول حنين في المحتوى والترحهمة: "هذا الكتاب يتكون من مقالة واحدة. وغرضه 
موافق لعنوانه. نقلته إلى السريانية ليحنا بن ماسَوَيّه» ونقلته إلى العربية لإسحاق بن 
سليان. [وهذا الكتاب من الكتب التي اختصرها (حنين) وقد تر مها (يعني 
اللختصر) عيسى بن يحيى]"' (نرجمات - جاليتوس رقم )۷١‏ . ويورد اليعقوبي الكتاب 
بالعنوان ذاته (انظر طاەrصها×‏ في: /۱۸۸١ / ٤١ Z96‏ 1۳۲) . ثمة نقول في الحاوي 
0 2۰ ۱۱۱ م1 ۳-۲۲۹ م۷ ۸۳۹۱-۳. ویوجد منها: جوامع 
E a a OE‏ 
٥‏ القرن السادس للهجرة» انظر ٣-۷1٥۲‏ ص ۸۲۸)ء أغلب الظن أن نقول 
الّازي: جوام ع التدبر املف على صلة بهء انظ ر ا حاوي ٠٠٤٠١ ٠٠۴‏ وارجع إلى ابن 
أي أصيبعة ٠۴‏ ۹۷ حيث تكلم عن اختصار لمؤلف مجهول. 


سی 


۱ Ao الملصادر‎ 


۲-کتاب ف الکیم وس (« ۵م ەرە ۵× e0‏ ام انظر ٥ات۸‏ م٦٥‏ 
ص Die[s 4۱-۷٤4‏ م1« ۷+ Wench‏ ص 1۳ ؛ شستاین شنایدررقہ ٩٥؛‏ 
Shui‏ ص )٤۳‏ . يقول حنين في المحتوى والترحة: "هذا الكتاب يتكون من مقالة 
aE Cp SNS E,‏ 
ردياً. ترجه سر جيوس؛ ثم ترجمته مع كتاب في الأطعمة وصححته). وقد نقله ثابت 
ابن قرّة إلى العربية. ونقله حبيش لأبي الحسن أحد بن موسى؛ وترجمه كذلك شَمُل 
(؟) " (نرجات-جالينوس رقم )۷١‏ . وقد عرف اليعقوبي الكتاب أيضا (انظر 
Klamroth‏ ف : /۱۸۸٦ / ٤۰ DM6‏ 1۳۲)» ولکن بعنوان: كتاب ف الكيموس ال جيد 


والردیء»› وأغلب الظن في ترجمة قديمة. 


۳۳ ۰۲۰٢۰٤۱۳۰٤۱۰ ٤۰٥ ۳۲۰ ویذکر الرازي الکتاب في المحاوي م۰۱۹‎ 
يان‎ ۲ T° <C ToAcTAT(T°* 0 (QE IO E ITY (17 


بعنو ان كتاب الكيموسين» وأحياناً بعنوان: كتاب الكيموس؛ ولمة فقرة طويلة في کتا 


ابن أي أصيبعة ۲٠ء .۸٤-۸۳‏ 

-كتاب ف تدب رر الأمرا ض الحادة على رأي بقراط ( «ث م ب اب 
Kühn ر]ëil Izzoxpdrnv ûıalrnç êrl rov Öštuv voongdrtuv,‏ م۹ | ص 11-1۸1+ Diels‏ 
Wr 4۱۱۰ 1‏ ص ٢١۲؛‏ شتاین شنایدَر رقم ۲٥؛ Si‏ ص )٥۳‏ . قول 
حنين في المحتوى والترحة: "هذا الكتاب يتكوؤن من مقالة واحدة» وغرضه موافق 
لعنوانه. لقد نقلته إلى السريانية من قريب لبختيشوع» ونقلته في بعد إلى العربية محمد 
ابن موس ""' (نرجات -جالينوس رقم ۷۸) . ثمة مخطوطان في: آیاصوفیا ٠٠٣۹۰‏ 
ED‏ الققرن السادس للهجرة» انظر ۲ء21 ۲-۷إء1اR‏ ص »)۸١١‏ الملكان 
نفسه »۷٤- ٠٥(۳٠۳٠‏ القرن السادس للهجرة المرجع الانف الذكر)ء نشره ونقله 
إلى الاإنکليزية مرا ٤.‏ .× برلین سنة ۱۹۹٩‏ . انظر قبل ص .٠۳‏ 


١١۹ ص‎ 


۱۸٦‏ تاريخ التراث العربي (الجلد الثالث) الطب والصيدلة 


ثمة جو/مع لثابت بن قرْة في أياصوفيا ٠٠ ٥- ۲۷(۳٠۳١‏ القرن الثامن للهجرة» 
انظر ۷12۴۲ -اR‏ ص ۸۳۲)» انظر بعد ص ۲٣۱‏ . 

zepl owêtceuç dagûxoy 7v 07Û î0 8:8114 ¢, )'( -كتاب ت ركيب الا دوية‎ ٠4 
4A—4V cle Dielss1*0A-T11 «1€ c11 ص ۷۸ م۰1‎ ۴ Kühn انزظرٍ‎ 
يقول حنین في‎ . )٤۷ چنا1 ص‎ +٥۳ ؛ شتایر شنايْدَر رقم‎ ٤۷ ص‎ Wench 
المحتوى والترجة: " جعل هذا الكتاب في سبع عشرة مقالة. أجل في سبع (الأوى)‎ 
منها أجناس الأدوية المركبة. فعدد جنسأً جنساً منهاء وجعل مثلاً جنس الأدوية التي‎ 
تبني اللحم في القروح على حدته» وجنس الأدوية التي تحلل على حدته» وجنس‎ 
الأدوية التي تدمل» وسائر أجناس الأدوية على هذا القياس. وإنم)| غرضه فيه أن‎ 
يصف طريق تركيب الأدوية على الجمل» كذلك جعل عنوان هذه السبع مقالات في‎ 
تركيب الأدوية على ا لحمل والأّجناس. وأمّا العشر المقالات الباقيةء فجعل عنوانها في‎ 
تركيب الأدوية بحسب المواضع. وأراد بذلك أن صفته لتركيب الأدوية في تلك‎ 
لمقالات العشر ليس يقصد ما إلا أن يخبر أن صنفاً صنفاً منها يفعل فعل ماني مرض‎ 
من الأمراض مطلقاء لكن بحسب المواضع. أعني العضو الذي فيه ذلك المرض.‎ 
وابتداً فيه من الرس ثم هلم جرا على جميع الأعضاءء إلى أن انتهى إلى أقصاها. لقد‎ 
ترجم سر جيوس هذا الكتاب» وترجته ليحيى بن ماسَوَيْه إبّان خلافة المتوكل مير‎ 
- المؤمنين. ونقله حبيش محمد بن موسى إلى العربية عن تر هتي "رمات‎ 
. )۷٩ جالینوس رقم‎ 

كذلك عرف اليعقوبي هذا الكتاب (انظر ذاه »!× في: ٤* Z506‏ / 
»)۳٠ /٦‏ ولكن بعنوان: قوى الأدوية امركبة» وأغلب الظن في ترجمة قديمة. 
وغالبا ما يذكر الكتابٌ عند الأطباء العرب وفقا لمقالاته كل على جدته» وهو منقسم 


س 1۰ 


المصادر AY‏ 
إلى تابن كتاب قاطاجانس وكتاب الميامير. وقد عرف جابر بن حيان كتاب الميامير 
(انظر کراوس م۰۲ )۳۲١‏ . ويذكر ابن أبي أصيبعة: " لايوجد الكتاب في هذا الوقت 
إلا وهو منقسم إلى كتابين» وكل واحد منها على جدته؛ الأول بعنوان: ي تركيب 
الأدوية على ا جمل والأجناس أ وكتا بقطاجانيس في سبع مقالات» والآخر بعنوان: 
في تركيب الآدوية بحسب المواضع أ وكتاب ا ميامير في عشر مقالات. ولايبعد أن 
الإسكندريين» لتبصرهم في هذه وني کتب آخری (من کتب جالينوس) قد صنعوا هذا 
الفصل ... " 
الكتاب الأول بعنوان:٠كتاب‏ تركيب الأدوية بحسب المواض ع الأليمة أ وکتاب 
الميامیر موجود في سراي أحمد الثالٹ ۱/۲۰۷۹ (غير كامل» في عشر مقالات» من 
ص ۲۷١‏ وما بعدهاء القرن الشامن للهجرة» انظر فهرس م +۸٠١٠۳‏ فهرس 
الخطوطات م٠ .)٤١‏ إسكوريال ۷۹١‏ (المقالة الرابعة» و الخامسة و السادسة» 
القرن الان رة اسكررال اا 0١‏ (الفال الامة والنيا5ة رالا 
والثامنة والتاسعة والعاشرة وبعضها غير كامل هي من سنة ه)» باریس ۲۸١٣‏ 
(مقتطفات» ص ۷١‏ وما بعدهاء القرن العاشر للهجرة» انظرهلزة۷ »)٤١٤‏ مكتبة 
الجيش الطبية /۱4€Y /1 Bull. of Hist. of Med. رۈظزنl ۹۳۸) C1evelad‏ 1۰+ 
ج. عوادفي: سومر ۷/ ))٤١ /٠۹١١‏ القاهرة» آآزهر» طب ۲/۸۲ (ص ٤١‏ وما 
بعدهاء القرن الثاني عشر للهجرة) ؛ ثمة نقول في ا محاوي ۱۲ ۲۲٤١۱۱۹۰۱٤‏ 
Af cAI (VT (OA «(00-0 € 1| (4 CA— f — Tp eA: «YVo-TVT (TT!‏ 
o e-0 e OE EO F1 NIT AVY IA NOE NEA 1°‏ 
AEE ATA ITA—IYTV AF AY CAE TTY «1° «00 «EV- €‏ 


ITY VIA VT OTE CY م‎ ۷0-۷۱ YTY°-—YT\IACIAA=— IAC «1 O0A—-10۷ 


A۸‏ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 


AWE OTE OTO ITE TERANE 
«14-110 c00 Vp FV AAR AA? AY Ce TTY «1A 140 1| 
cO eA «Ap TIT TVA CTVY «To1-Y00 TTI-TT°* ATE «10۹ 
TV Np AAA e CTPA AVY «110 EE 1° CAT CVA «EV «£٦ 
NATA TET TEE ETAT ATO 
AYT-ITY CIV cO Ye IIT eV TVT TYE MVE 
CONN TE TITONTO CETTE TEVCTIg COV NVecYeV NT: 
.001 0| 

ا وی و ا ی ا و 
۰٩‏ ,م) موجود في: برلین ۲/۹۲۳۱ »۲٤۲- '٥۷(‏ القرن الثامن للهجرة) . 

- الكتاب الثاني بعنو ان: كتاب قاطاجانس في تركيب الا دوية بحسب أجناسها 
موجود في إسكوريال ۷۹٦١‏ (المقالة الخامسة و السادسة و السابعة» ص ٩۸‏ وما 
بعدها)» باريس ۲۸٠١‏ (مقتطف. القرن العاشر للهجرة» انظرةلزة۷ )٤١٤‏ . 

۰۳۱۷۸۱٦٦ ۱۱ ۰۱۸-۱۷ ٤م‎ ۰۲0۱ ۰۱۸۸ ثمة نقول في الحا وي م۰۲‎ 
A114۰ ATT-104 Nooo NEEIET AF NY + 0-*€ 
ATVI Te (IA Ve 14۹4 111 (OAV NF YY TYY-11| 
in 

ن که ن عا عا هر 1 ۷ قرت 
الثامن للهجرة) . وقد نقل هء! .ط aرطءهء5‏ (القرن الثالث عشر للميلاد) ثلاث 
مقالات عن العربية إلى العبرية» موجودة ني هامبورغ» عبري ۳٠۹‏ انظر شتاين 


۲۱| 


الاد ۱۸۹ 


0-كتاب ف الأدوية التي يسهل وجودها أو الأدوية الوجودة ف يكل مكان 
Diels +!0۸1-۳11 «1€¢ KühnظJ|il‎ zepl sbzoglorwv fifa » °)‏ 1¢« ۹ شتاین 
ا Meyerhof, Echte und unechie Schrifien $Y pê‏ ص 2 ر„ 4+ 
Seh‏ ص )٤۷١‏ . يقول حنين في المحتوى والترحمة: ' يتكون هذاالكتاب من 
مقالتين. وغرضه فيه موافق لعنوانه. - لم آعثر على خطوط يوناني هذاالكتاب» ولم 
أسمع عنه آنه موجود في حوزة أحد» مع أي بحثت عنه باستمرار و بجدٌ ونشاط. وقد 
تر همه سر جیوس؛ وبالفعل هذ | ما کان بین يدي السریان في هذا الوقت» غير مناسب 
وسيء. وقد ضيف إليه (هذا الكتاب) مقالة أخرى في هذا الفن» ونسبت إلى 
جالينوس وما هي لجحالینوس لکنها لفیلغریوس 5ه ءعه‌اره۴ . لقد رأيت هذا الكتاب» 
بل تر مته مع (بعض) كتب لفيلغريوس إلى السريانية لبختيشوع. لم يقتصر شراح 
الكتابين عليهم| بل أضافوا إلى هذا الكتاب هذياناً كثيراً وصفاتاً بديعة وأدوية لم يرها 
جالینوس ولم يسمع بها قط... وقد وجدت أن أوريباسیوسءهiوهط‏ »0۲ ذكر آنه ۾ 
يجد» في أيامه» من هذا الكتاب مخطوطا. وقد طلب مني بعض أصدقائي أن أقراً 
الكتاب السرياني وأن أصححه وفقاً لا أراه متطابقاً مع رأي جالينوس» وقد فعلت 
ذلك" (رجمات -جالينوس رقم )۸١‏ . وقد عرف اليعقوبي هذا الكتاب ولكن 
بعنوان: الأدوية التى يسهل وجودها. وأما رأي طاه٣‏ ها في: /٠١ 25N6(‏ 
7 )»من أن هذا العنوان قد أقحم في كتاب اليعقوبي أو في نسخة منه» رأي 
واو (انظر حججه المشفوعة بنص حنين آنفا) . وقد حفظ لنا ابن أبي أصيبعة (م٠»‏ 
2 العنوانين. ويورد الرّازي الكتاب بعنوان: الأدوية املوجودة» انظر الحاوي م٠٠‏ 
N Cp O‏ 2 م ۷ ۳ ۳ . ويقال إن إسحاق بن 


۶ ٍ ۶ ٣ 
.)۰۱ ٠٠٠ حنين الف كتابا بالعنوان نفسه (انظر ابن آي أصيبعة‎ 


۰ ۱۹ تاریخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 


-كتاب الأ دوية ا مقابلة لاادواء (' ر 8842 7۵م 0۸ء امع انظرہطتK‏ م٥٤٠‏ 
Diels +° 4-۱‏ م1 + Wenrich‏ ص ٦‏ ۲؛ شتاینْ ناير رقم ٤‏ 1طا8 ص 
۷ . يقول حنين في المحتوى والترحهة: ' جعل هذا الكتاب في مقالتين. ووصف في 
المقالة الأولى منه أمر الترياق. وفي المقالة الثانية منه مر سائر المعجونات. لم يكن هذا 
الكتاب حتى هذه اللحظة قد ترجم بعد؛ وثمة خطوط منه باليوناني موجود بين كتبي. 
ومن ثي في بعد نقله يوحتا بن بختيشوع إلى السريانية» مستفيداً بمساعدتي في ذلك. 
ولقد نقل عيسى بن بحيى ترجمة يوحنا إلى العربية لآحمدبن موسى ""(نرجمات- 
جالینوس رقم ۸۱) . وني برلین ۳/1۲۳۱ ٠۲۷٦ -۲٤۳(‏ القرن الشامن للهجرة) . 
وقد ورد في الحا وي م › + م1۹ 1۷ ۱1 FAY «۸1 <۴۸ * "9۸ £٩‏ 
OPA re ETTI °4 TAA‏ 

۷-کتاب ‏ الترياق ا Kühn jil zel grax zooç Taupdaviy,)‏ 
Schuring 44 «1e Diels +°‏ ص )٤۷‏ . يقول حنين في الكتاب 
والترحة: "هذا الكتاب يتكرّن من مقالة واحدة. -رايته بالسرياني وأحسبني أني نقلته 
ي حداثتي. وأنا أعرف أني رأيته في حالة سيئةء ولا أعرف فيا إذا كان الناسخ قد 
أفسده أم أن أحداً تعمد أن يصححه فأفسده. على آنه يوجد بين كتبي مخطوط منه 
باليوناني. لقد نقله عيسى إلى العربية لأبي موسى بن عيسى الكاتب '' رجات - 
جالینوس رقم ۸۲) . مخطوط: أیاصوفیا ۳۰۹۰ (۱۳۰"- ۰۳۷ القرن السادس 
للهجر ة» انظر ۸۲-۷16۲ ص )۸٠١‏ . أغلب الظن أن نقول الزازي ع نكتاب 
اموم - ول يكن على ما يبدو متأكدأ من صححته» ولطالما ذكره على آنه كتاب ينسب 
إلى جالینوس -ترجع إلى هذا الکتاب» انظ ر الحاوی م٦‏ ۰۱۹۰ م۷» ۲٤۹۰۲۲۰‏ 
IY Top cof fo FA oY oY FEE PPE TEA <1۹‏ 
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ص ۱۲۲ 


۱ ٩ ۱ المصادر‎ 


۸-کتاب التریاق إلى فيسون ( 02 77× [1o٥۵‏ فم انظر e Kühn‏ \« 
Diels 10-۰‏ م1 4+ Wenrich‏ ص ٥۷‏ ؛ شتاینْ شنايدَر رقم ۵ ۵+ نehuıb$‏ 
ص )٤۷‏ . يقول حنين في الكتاب والترحهمة: "هذا الكتاب يتكون من مقالة واحدة. _ 
نقلة ابوت إل النربانة وأعتقد أن ي بن البطرين قله إل الخرة :نة رظ مه 
موجود بین كتبي "'(نرجمات - جالینوس رقم ۸۳) . مخطوط: أیاصوفا ٠٠۹۰‏ 
٠۳١ -”۱٠۳(‏ القرن السادس للهجرة» انظر ۲ا1 ۷-٣هاان‏ ص )۸٠١‏ . وهذا 
الكتاب من مصاد ركتاب السموم لحابر. وما ينبخي التحقيق غيه في| إذا كان جابر قد 
استخدم ترجمة حيى بن البطريق آم ترجة أقدم ؟ (انظ ركتاب السموم ص 4V «Af‏ 
ط× م٥٤۰۱‏ ۲۱۱ وما بعدها» ۳۰۸) . 

ویذکره الرازي بعنوان: التریاق إلى قیصر في ا محاوي ۰۷۲ ۰۱۹۲ ٠۲٤۹‏ م۸ 
ANTE TENAN TONE NETANYe VONIIENI IVY ¥‏ 
OTACOVETITEN TY For NATE Trp cT ctr T 0°‏ 

وثمة شرح ليوحنا النحوي لكتاب السموم الجالينوسي موجود؛ وينبغي أن 
قق إلى أي یرجع (انظر بعد ص )٠١۹‏ . 

Die Galen-Handschrift und die '" aتلاقم المخطوط في‎ Holter وقد وصف‎ 
Jahrbuch der : ي‎ la yi "Makamen des Harîrî der Wiener Nartionalbibliothek 
ویری‎ .٤۸-۱ /۱۹۳۷ /۱۱١ سلسلة جدید‎ kunsthistorischen Sammlungen in Wien 
. )۳۲۸/۱۹۳۹ /۳۰ أن ا ملف هو یوحنًا الإسکندراني (انظر ایا‎ 

۹-کكتاب في ال حيلة لحفظ الصحة ٢(‏ :100 «۵ رن انظر ط× م٦۰‏ ص 452-1؛ 
CMG‏ م £ ۲ برلين ۰1۹۲۲ ص 1۹۸-۱؟+ Diels‏ م1« °+ Wenrich‏ ص ٤0‏ ۲؛ 
شتاينْ شنايدر رقم +۱١‏ ع«نطسطه؟ ص )٤١‏ ويسمى كذلك تدب ر الأصحاء. يقول 


۱۹۲ تاريخ التراث العربي (ا جلد الفالت) الطب والضصيداة 
حنين في المحتوى والترحة: "جعله ست مقالات. وغرضه فيه أن يعلم كيف حفظ 
الأصحاء على صحتهم» من كان منهم على غاية كال الصحة» ومن كانت صحته 
تقصر عن غاية الكال. ومن كان منهم يسير بسيرة الأحرار» ومن كان منهم يسير 
ما دو ا ا و و واا وی و ی 
ا ا ا ن ر وا و 
الوقت» الذي ترحمت فيه» سوى خخطوط واحد فقط. ووجدت في| بعد خطوطأً يونانيا 
آخر فقابلت عليه وصححت بحسب اللغة اليونانية. بعد ذلك نقله حبيش إل اللغة 
العربية محمد بن موسى. وني وقت متأخر نقله إسحاق لعلي بن يجحيى "' (ترجمات - 
جالينوس رقم )/٤١‏ . كذلك عرف اليعقوبي هذا الكتاب (انظر ۴14۲011 في: Z506‏ 
٠‏ 1۲۲)» ولكن بعنوان:كتاب حفظ الصحة» وأغلب الظن في ترحمة 
قديمة. 

اللخطوطات: أياصوفيا ۲۳ (ص ۱١۹۱‏ وما بعدهاء ٤‏ ۷ه انظر R۲۲۰‏ 
71-ص ۸۱۲)» باریس ۱١۸( ۲۸٨٥۸‏ وما بعدهاء القرن الثامن للهجرة)ء 
إسكو ريال ۸٠۲‏ (مقتطف من ص 4۷-۷۷ القرن الثامن للهجرة). القاهرة»ء دارء 
طب ۱۷۲۷/ ۲ ٦۰۹ 7۲۰ ٤۲-7۹۷(‏ هه انظر فهرست الخطوطات م۳ ص۲٤)»‏ 
تریز ۳١١۲‏ (نحو ٠٠١‏ صفحة» القرن السادس للqجرټة(« YY ° .Florenz, Laurent‏ 
CORES E‏ 

a ٠٥م‎ ۱۹۰-۱۸۸ ۰٤٥ ثمة نقول منه في ا اوي بعنوان: قدب الاصکاء‎ 
Ip TINT NEG PTY TAY TIT Np FI ITY CY e Cp A 
ا ما یرد تفط فر تښپ إل‎ NDR 
AT c1 pe 11-11£ 10۸-10۷ 110 ۷٩ 01 جالينوس) :م0 1 م1‎ 
ITV Tp eTlo-TIT lee To 1-00 AFA 


ص ۱۲۳ 


المصادر ۱1۹۳ 
ثمة شرحان 

(أ) شرح ليو حتا النحوي فی حلب جد (ا٥ا؟‏ فهرس ۱ ۷۰ رقم 0۷۲)» 
انظر بعد ص ۱٥۹‏ . 

(ب) شرح لأبي الفرج عبد الله بن الطب (الْكَوَی »)٠١ ٤١/٤۳١‏ لايدن».إ0 
۸۸ «(من ص ۲۰۹-۱٥۵‏ ۵ هھ انظر0)) رقم 4۹ ¢1 Voorh.‏ 
ص ۰ »)۲١‏ وانظر ابن بي أصيبعة .۲٤١ ٠۱۲‏ 

وانظر في| يتعلق ب جوام عالإسكندريين ص ٩‏ بعد. 

۰ -تفسیر لکتاب عهد بقراط (انظر قبل ص ۲۸؛ ترجات _جالينوس رقم 
(AV‏ . 

slç Trroxpdtouç Qpogıauok xa [avo eç a00 ) الفصول‎ باتكلرسفت-١‎ 
: berg +1° € «1e Diels + 14° ٤ م۱۸‎ = ۳٤٥ ب‎ ۱۷ K انظر طت‎ 0a 
(انظشر قبل ص ۲۹؛‎ . )٥۰ ص‎ Shubin ۰ /۱۹ / € € Rhein. Mus. 
. )۸۸ (نرجات -جالینوس رقم‎ 

۲-تفسرلكتاب الكسر ra a? 8` y ° eç <ê)‏ ر rd re‏ انر 
Rhein. Mus. igi TIberg £1 ° A «e Diels TYA = ۳1A « 1A8 Kühn‏ 
/<٤‏ ۲4/1۸۸4(« (انظر قبل ص ٤٤‏ ؛ترجمات -جالينوس رقم ..)۸٩‏ 

-تفسیرلکقاب رڈ اخلع (انظر قبل ص ٤٤؛‏ ترجات -جالینوس رقم .)٩۰‏ 


‘Irroxpdrouç rpoyvaarıxûv xa? T'avoÜ elç abt تمسر لحتاب تقدمة ا معرفة‎ ۷ ٤ 


Drouvgta a’ 8’ y‏ انظر Kühn‏ م۸ ب« ]1 ~ $317 Diels‏ م1 $1۷ Ilberg‏ ` المصدر 


LE O A 
هذا الكتاب. ثم نقلته إلى السريانية لسَلَمَويه ونقلت نص أقواله إلى العربية ل إبراهيم‎ 


1۹٤‏ تاريخ التراث العربي (الجلد الثالث) الطب والصيدلة 


ابن محمد بن موسى. ونقل عيسى بن يحيى التفسير إلى العربية " (نرجات > جالينوس 
رقم )٩۰‏ . انظر قبل» في تعلق با لمخطوطات» ص ۳۲. 

۵-تفس ر لكتاب تدب الا مرا ضالحادة ( ‘Trroxpû tous zep ı4o Öšٍn» »00,ı47«‏ 
a rv0 bra a 8 y ° 5 °‏ م انظر Kühn‏ ۾ 0 |« «١ p Diels +414 — E1۸‏ 
۲ عط ف المصدر المذكور له آنفاً ۲ ) . (انظر قبل ص ٤‏ ۳؛ترجمات ‏ 
جالینوس رقم )٩۲‏ . 

٦‏ تفس ركتاب القروح (« غ امه انظر یا٥‏ م٠‏ 120) (نرجات - جالینوس 
رقم )٩۳‏ . یتراءی أن الرْازي ربا يذكر هذا الکتاب (انظر ا حاوي )١١ ١۱۳۲‏ . 

۷-تفسب ر لكتاب جراحات الرأس (انظر قبل ص +٤١‏ ترجات -جالينوس رقم 
e‏ 

۸-تفس ر لکتاب ابيذ يميا ( İç a7 Û0۸‏ 00ں ‘Trroxpdrouç êrê» a’ xa ıı‏ 
^ ر م e‏ انظ A-2 ° «EY -* «"* ۲ ~1 «Î ۱۷ Kh‏ ۷ 1 پ 
be +١ ٤ «1¢ Diels +€‘‏ في: المصدر المذكور له آنفاً ص 1°- Sehubrig +!۴Y‏ 
ص »)٤۹‏ (انظر قبل ص ٤‏ ۳؛ترجات -جالینوس رقم )٩٥‏ . 

۹- تفس كتا ÎI‏ خط )’$ `« rûv eİç û zep uv ‘Irroxgûrouç Urowpûrv û‏ 
ر انظر Kh”‏ م11« 1 ¬ £۸۸ + e1 Diels‏ ۰۳ اا 
ص ۲۳۳) (انظر قبل ص ۳۹+ ترجات -جالینوس رقم )٩٩‏ . 

0 ‘Irroxpdrouç xar’ itpelov Bıfiiov xa? Tawo elç ) تقس رلکتاب قاطیطر يون‎ - 
ص‎ Schubring ¢1 ° A «| ¢ Diels ٩۹۲ ١ - ۲۹ ب‎ ۱۸٥ Kühn رJ]¡il‎ abê Uréopwyua 
. )٩۸ ترجمات -جالینوس رقم‎ +۳ ٦ (انظر قبل ص‎ )۲ 

ص ٠ ٠۲١‏ ١۸-تفس‏ ر لكتاب الهواء والملاء وا لساكن ( «د47ةÙ élç @ ‘[xzo#pûtovç 7egİ &êı»‏ 


rr Drouvhpuara y'‏ نۆر Ilberg‏ في: الملصدر المذكور له آئفاً ص ۲۳۷) . لقد فقد الحتاب 


المصادر 0 ۹ ۱ 


ا جالينوسي باللغة اليونانية (انظر قبل ص ۳۷؛ترجات -جالينوس رقم ۹۹ انظر 
Si‏ ص )٥۷-١7‏ . لقد توفر شرح جالينوس هذا حتى الآن بترجحمة عبرية 
وترجمة لاتينية عملت على غرارها ويظهر أن الترججمة العرية ومعها أيضاً ال هة 
اللاتينية أا يمثلان في الحقيقة اختياراً صغيراً جداً وفقا للنسخة العربية الشاملة التي 
اكتشفت للتو. إن الأهمية العظمى هذا الشرح» حيث استخدم جالينوس مولفات 


مفقودنة من قديم جداء تتضح أكثر ما يمكن في الدراسة الاتية: .8 ,ئه .[ .۴ 
Schmidt, W. Kranz, Ein neues Hesiodfragment in: Rhein. Mus. 95/1952/ 217-228.‏ 
۲-تفسرلکتاب طبيعة الحنن ل بقراط Yl «(zeg pioıoç rarêiou)‏ يو جلد هذا 


التفسير لا باللغة اليونانية ولا بالترجة اللاتينيةء فقط موجود في نسخة عربية. ويشك 
حنین في صحة الکتاب ویمیل إل آنه کتاب لبالیس ء٥1٥۴‏ أو لسورانوس (انظر قبل 
ص ۲۸+ ترحمات _جالینوس ر قم \ * \ ¢ Meyerhof, Ûber echte Schriften Galens‏ 
الملصدر المذکور له آنفاً ص۸٥۲)‏ . 

Tayvo slç û ‘Irroxpdzovç zep} poo &»êpdzo» ) تفس لكتاب طبيعة الإنسان‎ - 
«(6A ص‎ Schubring ¢1 ° ۱ «1e Diels $V =~ | «10e Kühn انظر‎ 0 r 
.)٠١۲ (انظر قبل ص ۳۷+ ترجات -جالینوس رقم‎ 

٤-تفسي‏ ركتاب الا ساب علا بقراط (« ٤٨4#‏ امء») . يوجد هذا الكتاب غير 
الصحيح في ترجمة عربية» انظر قبل ص ١٤؛‏ ابن أبي أصيبعة Meyer, ؛٠١ ١ » ٠۲‏ 
be echاe und unechte Schrien Gales‏ المصدر المذکور له آنفاً ص 0٤۲‏ رقم .٥۷‏ 

0٥-تفسي‏ ركتاب أوجاع النساء أورده ابن أبي أصيبعة ٠٠۲‏ ١١٠٠ء‏ موجود في 
الترجمة لحنين ۲108ء ر۷ المصدر المذکور له آنفاً ص ٥٤۲‏ رقم )٥١‏ . إن شرح كتاب 
أوجاع النساء لأبقراط هذاء وهو في الغالب غير صحيح» يبدو وكأنه يتطابق» إلى حدٌ 
ماء مع عنوان كتاب مزيف وصل إلينا: كتاب إيقراط في علا جأوجا ع النساء وعللهن 


۱۹٦‏ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 


¢ فشره هرم س الحکیم وجالینوس (انظر قبل ص ؟6 و Dietrich, Medicinalia‏ ص 
(TET‏ 

٦۸-تفسر‏ جالین وس لکتاب فول وبس ( تدا 0v av‏ 1ة el © zep‏ 
roro 7 [Hoo Origa‏ انر p Diels $Y YY — 1۷€ «100 Kühn‏ ۱ ). 
وقد ورد ابن أبي أصيبعة هذا الكتاب م٠‏ ۳ MeyerhoD)‏ الصدر المذكور له آنفاً 

ص ٤٤‏ رقم »)۸١‏ انظر قبل ص ٤١‏ بخصوص المخطوط الذي وصل إلينا. 
۷-كتاب ي التجرية الطبية مهغ م٠‏ ء» امه الأصل اليوناني مفقود 
ولم یکتشف ٥۸٥٥۸ء5‏ .۳1 وحرر سوی مقتطفات Eine Streitschri :1%°*\| iw‏ 
iw SBPAW, phil.-hist. Kl. i: Galens gegen die empirischen Arzte‏ ۱۹۰۱ ص 
١١١۳-٥‏ ولم يطبع سنة ٠١١١‏ سوى مقالة واحدة من الترجة اللاتينيةء انظر 
كذلكڭ Îna‏ كت P. Natorp, Forschungen zur Gescichte des Erkenntnisproplems im‏ 
Atertum. Protagoras, Demokrit, Epikur und die Skepsis.‏ بر لین ستة ۰۱۸۸٤‏ ص 
اا ۹۱ وما بعدهاء وانظر ما ورد في: ۸۸1٤۲2‏ م۰۷۲ ۱» ۸۲ . قول حنین: يتكون هذا 
الكتاب من مقالة واحدة» ذكر فيها حجح أصحاب التجارب وأصحاب القياس 
بعضهم على بعض.- ومن قريب نقلته إلى السريانية لبختيشوع رجات - جالينوس 
رقم )٠٠۹‏ . ترجع الترجة الموجودة إلى حبيش. وعلى ما يبدو فقد نقل الكتاب إلى 
العربية قبل حبيش؛ ذلك لأن اليعقوبي يورده بعنوان :كتاب فض طب أصحاب 
التجارب (انظر 0۲1 × في: )٦۲۳ /۱۸۸٩ /٤١ 29M6‏ . وما ينبغي أن يفصح عنه 
علاقة هذا الكتاب بالكتاب الوارد بعد ص ۱۲۸ بعنو ان: الآدوية الضمونة التي 


تسمى بالتجربة الطبية» وهو كتاب ل يعرف نسخة كاملة منه حتى الآن. هذا ويورد 


الان ۹۷ 
و شتاینْ ناير (رقم )۸٩‏ يوردان الكتاب الأخير متعلقاً (مرتبطا) بالأول. 
فھیا یریان أن الکتاب الأخبر مزور (انظر كذلك 1ء۷۲ ص )۲٤۸‏ . 

خطوط: أیاصوفیا -٠۳١(۳۷۲١‏ ۱۸۲ القرن السادس للهجرة, انظر -إ)!زR‏ 
7 ص ۸۱۷) . وينبغي أن يسَحَقَق في) إذا كان ثمة خطوط آخر موجود من هذا 
الكتاب في الكتاب الآتي ::كتاب جالينو س في نصائ حالرهبان الذ يكتبه ليونس (؟) 
بنقل حنين بن إسحاق مع املاحظة: في مداوات العلل على التجربة الطبية الرباط 
أوقاف» طب ۳۲۱ ۸١ ۰۸١ -”٤1(‏ ه)» وذكر في الحاوي بعنوان: التجربة ۹٠ء‏ 
R. Walzer, Galens Schrift iiber die medizinische Erfahrung Vorlûufiger ¢Y € \‏ 
iw SBPAW, phil.-hist. Kl. : Bericht‏ 1۲.ص W. Jaeger, ¢6 1A-€6%‏ 
Berichte تتber das Corpus Medicorum Graecorum‏ المر جع السابق نفسه سنة ٠۹۳۲‏ 
ص 9۸« سiة ۱۹۲Y‏ ص °۸؟ R. Walzer, Galen on Medical Experience. Erst‏ 
of the Arabic version with English translation und notes‏ ع مطابع حامعة 
اکسقورف لذن نو یور رر وو ۹ غو غ دلت کت روزن کال 
Schubring ¢0 0-۲0۱ ۱4€ |7 Isis :ê Fr. Rosenthal‏ ص 01 . 

وحري أن يدرس بعد العلاقة بین فهرسي بغداد وهبي /۱٤۸۸‏ ۲۷۷(۰ - 
CARTOON EB EA ORA‏ 
الكتاب» فله| العنوان: ‏ نصوص استخرجت تجارب جالينوس . 

-كتاب فض نة أفض ل الأطباء» كتاب لايعرف باللغة اليونانية قط. ويرى 
وء أن الكتاب (بناء على مقتطفات عند ابن أبي أصيبعة معلومة في ذاك الوقت) 
يحمل طابع |ÎlصJloة Meyerhof, (Uber echte und unechte Schriften Galens)‏ ص 
۹. ولقد نقل حنين هذا الكتاب إلى السريانية لبختيشوع وإلى العربية محمد بن 


۱۲٣ ص‎ 


۱۹۸ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 


ا لموضوع ذاته (انظر بعد ص ۲۸۸) . 
ثمة خطوطتان: في بورصة حراتشی ۱۱۲۰ (۰۱۸-۱ ٩۷۰‏ هه انظر Di٣1,‏ 


Medicinalia‏ ص ` (140-٩‏ الإإسكندرية» بلدية» طب ۸ (عام EAT‏ ۲) . لققد 


جع Meyerhof,‏ ا قتطفات الو جودة قال ا ن أصيبعة ونقلها ای اللغة اللات 


Archiv f. Gesch. ي‎ Autobiographische Bruchstiicke Galens aus arabischen Quellen 
.AI-VY /14۲4 /YY D. Med. 
۹-كتاب ف ال سء الطبية («د نة «قدهها «ته ام مفقود في الأصل‎ 
الیوناني» وغالباً ما یستشهد جالینوس به (یرجع إلیه)» انظر ما کتبه ط11 في: .۸زط۸‎ 
Über die Schrifistellerei des Klaudios :ùl giz 11*11۹ /۱۸4V / 0 Mus. 
يقول حنین عنه: جعله في هس مقالات. وغرضه فيه أن يبن أمر الأساء‎ . ‰5 
التي استعملها الأطباء على أي المعاني استعملوها. وثمة خطوط منه باللغة اليونانية‎ 
و کی و و چوا چ ا ر ولكن وبعد مدة نقلت ثلاث‎ 
_ مقالات منه إلى السريانيةء ونقل حبيش المقالة الأولى منها إلى العربية "رمات‎ 
والمقالة الأولى التي نقلها حبيش موجودة في لأيدن».0۲‎ . )١٠١ جالينتوس رقم‎ 


Voorh. ¢ 1¥ * * رقم‎ C٤0 القرن السابع للهجرة» انظر‎ ١١۸-٥ (من ص‎ ٩ 
:jM. Meyerhof ؛ انظر ما كته‎ ٠١۹۳ ص۲۷))» في القاهرة صورة منهاء طب‎ 


Uber das Leidener :ùl gia 1 ۱۹- 141 / 14YA / YY SBPAW, phil.-hist. Kl. 


ig arabischer Fragment von Galens Schrift iiber die medizinischen Namen‏ کک 


Abh. d. Pr. Ak. Wiss., phil. hist. Kl. No. 3, 1931 : J. Schacht g, M. Meyerhof ja 


Galen iiber die medizinischen Namen, Arabisch und Deutsch: Al بعنو‎ 


المصادر ۹۹ 


۰-کتاب في) في ذكره أفلاطون ‏ يكتابه العروف بطي )ووس من عل م الطب ( zepl‏ 
rv Ta‏ 0 «غ « . يقول حنين في المحتوى والترحمة: ‏ جعل هذا الكتاب من 
ربع مقالات. - وقد عثرت عليه وقد نقص في بدایته» ولکن لم آل على نقله؛ ثجّ في 
بعد نقلته إلى السريانية وأممت ما كان ناقصا في بدايته. ولقد نقلت الال الأول إلى 
العربية» ونقلل إسحاق المقالات الباقية إلى العربية"(لرجمات -جالينوس رقم 
۲ انظر قبل ص ۹٤؛‏ ابن أبي أصيبعة م1« °+ |i¦ۈر Meyerhof, Echte und‏ 
unechte Schriften Galens‏ ص €٤‏ 0 . 

۱-کتاب في نصائ حالرهبان كتاب يقال إنه قدمه ل د هناد[ وهو كتاب ف 

مداواة العلل على التجربة الطْبَية. تر مه حنين ابن إسحاق وموجود في الرباط 
أوقاف» طب ۳۲۱ (1 ٠۸۳ ٠۸١-٤‏ ه) . وما ينبغي التأكّد منه علاقة الكتاب هذا 
بالكتاب الذي ورد تحت رقم ۸۷ بعنوان: كتاب في التجرية الطبية . كذلك ينبغي أن 
تدرس علاقة هذا الکتاب بمخطوط إسکوریال ۸٥۱‏ (من ص »۲٠-٠١‏ ومن ص 
۳۴-۳ ۷۲۸ه)» وبحسب فهرس دا٥ )٠٤١ »٠٢(‏ أن التطابق مع الكتاب 
الذي ترجه فرج بن سام إلى اللاتينية De medicaments expert‏ موضع تساؤل؛ انظر 
شتاین شناندر» رجات عر ص 4۷٤‏ رقم .۸١‏ وكذلك في میونخ ۲٤۳‏ (من ص 
-۲۸) . 

۲-كتاب النوم واليقظة والضمور (ابن آبي أصيبعة م٠‏ ۲١٠1ء٣«‏ ۷ ص 
۵+ شتاین شناذَر ر Meyerhof, Uber echte und unechte Schrifien Galens+\ * * wã‏ 
ص ٠٥٤١‏ رقم ١١)ء‏ نقله بجيى بن سيار من السريانية إلى العربية. خطوط أياصوفيا 
06 --۷۹» القرن السادس للهجرة انظر ۲ا1 ۰۷ن ص ۸۱۹) . 

۲ -کتاب تحری م الذف ن قب لآربعة وعشرین ساعة (۰۸ ۷٥۲1‏ ص ۹٤۲؛‏ شتاين 
ا )ق | * )+ Meyerhof, Uber echte und unechte Schrifien Galens‏ ص «o é*‏ 


۲۹٠۹‏ تاریخ التراث العربى (المجحلد الثالث) الطب والصيدلة 


ص ۱۲۷ رقم »)1٤‏ يحتمل أن بحيى بن البطريق ترجه (انظر شتاينْ شنايدر في المصدر الآنف)» 
آیاصوفیا ٤‏ ۳۷۲ (من ۰۱٤٦-۱٤۰١‏ ۷۲۱ هھ انظر )۴۵۲-۷1 ص ۸۱۹)ء 
باریس ٠ ۲۸ - ۲٦( 1۷۲٤‏ القرن السادس اهجري» انظر هلز ۹٥٦)»طهران»‏ 
متلكات أمينلخنجي ا لخاصة (انظر مجلة معهد المخطوطات العربية ۸1۷4 مء »)٦١‏ 
حیدر باد آصف م۱ ٩۱٤‏ طب ٠٠١-٠ ۹( ۲٤۳‏ القرن الثاني عشر للهجرة")» 
رامپور» طب ۲۲۰ (في جلد جامع» انظر الفهرس م٠۰ »)٤۹۳‏ قم» مرعشي» انظر 
ر ٥۵‏ ترحة عبرية» انظر شتاین شنايدّر : ترجات عبرية ص 1٥۷-٦٥٦‏ . 

٠‏ -كتاب ف اموت السشريع (انظر ابن آبي أصيبعة ٠۲‏ » ۲١٠؟1ء‏ ۲٠ء۷‏ ص 
٠۵‏ شتاينْ شنايدّر رقم 4۹۸,٤10ءءره‏ المقال الآنف الذكر ص ٥٤١‏ رقم »)١١‏ 
برلین 1۲۳۲ (من ص ۰۱۹-۱ ٩۸۹٩‏ ه)» ورد في ا اوي م٤۰‏ ۰۳۹ »۸٦‏ ۱۹۰ م٥‏ 
AI CAT IF Ae TV CY cE Vp TO AY e NOE N ۹‏ 
Ao ME FY AY TAV ITV Ne VITOR PANY Ip‏ 
م10 ٥‏ انظر أيضأعلامات اموت النذرة لبقراط من قبل ص 8 

Meyerhof, Über ehe «nd +) *' şãر أسرا ر النساء (شتاین شنايْدَّر‎ باتک-٥۵‎ 
E E ص € 0 رقم‎ unechte Schr en Galens 
١٤١١۹ ه)» وهبي‎ ٦٤١ 7۷ ٤- 0۷( ٤۸۳۸ لايوجد إلا باللغة العربية» أیاصوفیا‎ 


(۲۹-۱۹ القرن الثاني عشر للهجرة) طهران» جامعة 1 (من ص 4۹۹4-۰ 


)١(‏ المعلومة ا مو جودة في " "Die Handschrifien der antiken Ãrze‏ ل ۱٤۸١ Diels‏ من أن المخطوط 
موجود في لايدن ليست صحيحة. فهو کتاب لعبید الله بن بختیشوع يتناول الموضوع نفسه (انظر ۷٥۲۸.‏ ص 
(o۸‏ . 

(۲) آغلب الظن یتناول آسرار ولي إحسانه وuطاeه8‏ وںن۷ها۴» فإلیها آهدی بعض کتبه» انظرع۲٥ط!!‏ في: .«زR1e‏ 
AF /IAQY /6¥ Mus.‏ €4€ . 


المصادر ۲۰۱ 


القرن التاسع آوالعاشرللهجرة» انظر الفهرس »)١٦۷۹ ٠٠۶‏ طهران» جامعة ۸٠٥١‏ 
(۱- ۱۳۱۱۰۲۱ ه)ء کان +۱٤۸۱۲‏ طبع في بومباي ۱۳۹۱ (انظر فهرس 
رامپور ۰۱۲ )٤٩٦‏ ؛ انظر یضاً ما کتبه کل من ر٥1۲۷‏ .۷ و صفوت س. سوریال في: 
Galen's On the Secrets of Women and On :İù| giz Y۱14-¥ *A |۱41۸ /0 0 Janus‏ 


the Secrets of Men 
نصه‎ ٤ مفقو د‎ )0nstans den Qaramaمiten‎ )? سرا ر الرجال مو جه إلى‎ ۹ 


اليوناني (انظر شتاين شنايدّر رقم٤‏ ١٠,۲10۴ءرهN‏ المقال الآنف الذكر ص ٤٥ء‏ رقم 
۷ ایاصوفیا ٦٤۱ ۰۹۲-۷ ٩( ٤۸۳۸‏ هه انظر !2 ۵۲-۷انR‏ ص ۸۱۹ حیث 
ذکرت هذه المقالة على آنا: سرا ر النساء)» وهبي ٠ ۳۲-7۲۹( ۳/۱٤۰٩۹‏ القرن 
الثاني عشر للهجرة) . انظر وان( ٠٤۸٠٠٥‏ . 

۷-كتاب البول انظ رہ ط× م1 المدخل ص ٤۹٦۱ء‏ رقم ۱۱۷١-٠۱۲؛‏ ءاءزD‏ 
Schuring ۲-۱۲۷ 1۴‏ ص۲٦)‏ . وقد ورد حنین هذا الكتاب (رقم )١۷۳‏ 
ضمن كتب جالينوس غير الصحيحة. والرازي يرى الكتاب غير صحيح أيضاً (انظر 
ا حاو ۰۱۰ )۲۳٤۲-۲۲۷ ۰۱۵۲ ۰۱٤۲ ۰۹۲ ۰۱٤م ۰۱1۸-۱٦٦1‏ . ویذکر الرّازي 
كتاب البحران وكتاب أصناف ال حمّيات لجالينوس في الموضوع نفسه (انظر قبل ص 
٠‏ . يقول الرازي في موضع (لحاوي م٤٠١ )٠١٤‏ : "يقول جالينوس في المقالة 
الأو من كتابه أصناف الحميات أنه وصف ا الول ف کات 
البحران. لكتّه م يذكر كتاب البول لاني فهرسه ولم ينقل المترجمون كتاباً لجالينوس في 

." هذا. ولو أنه صنَّف كتاباً في هذا لوجب أن يذكره ف يكتاب البحران‎ ٠ 

المخطو طات : ٣٣ .Floren2, Laur‏ (القرن السابع للهجرة ؟)» مدريد» المكتبة 
الوطنية ١ /٠ ١١‏ (بعنوان: كتاب ف دلائ ل البول» القرن الحادي عشر للهجرة)» 
رامپور» طب ۲۲۱ (في جلد جامع» انظر الفهرس م۰۱ »)٤۷۸‏ حیدر أبادء آصف م٠‏ 


۰۲ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 


٤‏ طب (۲٤۳‏ -۹ ۰ القرن الثاني عشر للهجرة) الفاتیکان» عبری ۳۹۹ (انظر 
5ا6¡ م1 ۱۲۸)» فة /۱١‏ ۱۲ (انظر أرمَلَة ۸۳14 ص )٤۷٤‏ . 

یه ر جتان ران هوا الو انر ان اد 2 حت غر 
.٤‏ 

وثمة کتاب جوامع ما قال جالینوس ي البول موجود عند علي آمیري ۲۸۹۸ 
(من ص ٩‏ وما بعدهاء القرن الثالث عشر للهجرة)ء ولي الدین ۹1-۸٩( ۲٤۷۳‏ 
القرن العاشر الهجري)ء کوبرولو ت1نعمة× م۲۲ ٤( ۳٤۰‏ ۴۳-۲ القرن الحادي عشر 
للهجرة)» 3425 رااه‌8 ٤1.‏ (من ص ٠٠١٠١ ٠۲٠١-۲٠۰‏ ه) المتتحف البريطاني 
٤ / ۲‏ (انظر .£ 2s.‏ ص »)٤١‏ الفاتیکان ۲/۱۹٦۲‏ (من ص ۱۱۸۸۰٦۳-٥۳‏ 
هه انظر »)۷١ ٠۲م ۷a‏ القاهرة» دار» طب ٠۱۷۸۳‏ (صورة لنسخة قديمة» غير 
كاملة. انظر مجلة معهد المخطوطات العربية م0« «Mosul «(TAA‏ أحمدية ۷/١٥۳‏ 
(انظر فھرس ص )۳٤‏ وانظر کذلك بعد ص ۲۹۳ معان استخرجھا حنین بن 
إسحاق م نكتب بقراط وجالينوس في البول على طريق السألة وا جواب . 

-رسالة في البرقان وقد أورد حنين هذا الكتاب ضمن الكتب غر الصحيحة 
gy . (Neue Materialien No. 177)‏ أغلت الظن أن الرزازي يستشهد منه» تار کا الو ا 
مجهو لا بنعته صاحب اليرقان» انظر الحاوي م۷ .٠٤١‏ ثمة مخطوط موجود ني 
برلین ۲/۱۲۳۲ (من ص "٠-٠۹‏ 1۸۹4 ه)» وفقاً لمعلومة في المخطوط فقد ترجه إلى 
العربية من يقال له عيسى بن إبراهيم البصري. 

لقد طبعت التر جمة اللاتينية بعن و |ن: De cıra ic!eri‏ ي 524 Kühn رۈ†¡il «Chart. X,‏ 
م1 المدخل ص ۰۱۹۷ رقم ۱۲١‏ ؛ ءاه م۰۱ ۱٤۱‏ ؛ شتاینْ شنايْدَّر رقم٥٩.‏ 

۹-رسالة في ا لحجامة وا ميضع والعلق م نكتب بقراط أياصوفا ١٤١(۳۷۲٤‏ 
٤۷-‏ ۰۱ ۷۲۱ هے انظر 2126۲ ۲-۷ ص ۸۲۰) . بحتمل آنه کتاب غير صحیح» 


الملصادر ۳ 
ضاع آصله اليوناني. غلب الظن أنه من أحدث كتب جالينوس المزيفة التي كانت 
قبيل الإسلام. ورب كان هذا الكتاب مطابقاً للكتاب الذي ذكره الرّازي بتحفظ 
بعنوان: كتاب ينسب إلى جالينوس ‏ ٍأم ر الحجامة ا حاوي ۰۱۲۲ 4٤-۹۳‏ انظر قبل 
رقم ۷ »كتاب القفصد) . وينبغي أن يقارن بالكتاب: ەنەت ze 8û1 ıo4,‏ 
eyed x xara‏ × (انظر .)4٥ | p Diels‏ 

. :مقالة في ا حقن والقونج)‎ ٠٠١ ٠٠۲ -كتاب الحقن (عند ابن أبي أصيبعة‎ ٠ 
يذكره الزازي على آنه كتاب ينسب إلى جالينوس ويعبر عن اعتقاده بان ا ملف‎ 
Ae EV «Ve ۹۸۲ ٠م الحقيقي يمكن أن يكون روفس. ثمة نقول في احاوي‎ 
۰۱ ارجم إلى اء(‎ ۲۱۲-۲۰۹ ۰۲۰۵-۲ AAV III cOTCEACEYT c18 
وأنە يعرف» علاوة على الملخطوطات‎ De csteribus e1 coاiءa ۸ء حيث أو رد‎ 
Mye10گ,‎ 44٩ اللاتينيةء خطوط عبري» انظر ا۴« ص ۲۹۲؛ شتاین شنایدَر رقم‎ 


H. Reich, Die pseudo- ¢1 ص 6« ر قم‎ Uber echte und unechte Schriften Galens 


galenischen Schriften De usu farmacorum und De clisteribus et colica in der 


. 10 رسالة دکتوراه» لایبتسغ ۱۹۱۹؛ ەاا طء؟ ص‎ Dresdner ا‎ Galen-Hds. 
.۲۱٢ ۰۸۲ ويذكر الزازي كتاباً بعنوان: علامات القولن انظر ا لحاوي‎ 
|سکكوريال ۸۸۸ (م‎ )١١٤۳ /٤٩١ ص ۱۲۹ ثمة تهذیب لاي الفرج بن الطب (ا لوق‎ 
. )۹۱-۸۸ ص‎ 
ية ا مزمنة الت ي تسى بالتجربة الطبية (= ؟ »مهم انظر ءاهز‎ ودالا-١‎ 
مه‎ ٦۸۳ ١7٤٤-7 ۱( ۳۲۱ خخطوطتا: الرباط أوقاف» طب‎ )۱۳٤- ۴ 
. ه)‎ ۷۲۸۰۲۲-١۱ (مستخلصات» من ص‎ ۱ /۸٩۱ إسکوریال‎ 
موجود‎ »)۲٠٠١ ٠۴ -الأدوية الكتومة» ترجه حنين (انظر ابن أبي أصيبعة‎ ١ 
(القرن التاسع للهجرة) . الترجهمة‎ ۲٤١ عبري‎ 1٥٥٥. في كتاب عبري» ميونخ»‎ 


۲€ تاریخ الترات العربى (المجلد التالت) الطب والصيدلة 


Diels J} gl «Liber secretorum ad Mon1eu û أو‎ 5ecreta اللاتينية مو جو دة إا في‎ 
. ۱٠١ شتاین شنایدر رقم‎ ۱٤١۰۱٤٩۵ ۱۲ 

اا ١‏ -كتاب ف الأدوية المي (انظر هن٣۷‏ ص 6 تاين شنایدر رقم 
٠‏ (انظر ابن أبي أصيبعة Meyer | ٠٠ »٠۲‏ ني المصدر المذكور له آثفاً 
ص٤ 0٤‏ رقم ۸۷) . 

›٠٠ الأسقام ويعرف كذلك ءطب المساكين (انظر ابن أي أصيبعة‎ ةاوادم-٠١‎ ٤ 
يذكر الرّازي الكتاب‎ . )٨۹ رقم‎ »٥ ٤۲ص ف المصدر المذكور له آنفاً‎ Meyer ۲ 
٥م‎ ۲۱۷-۲۱٦ ۰٤م‎ ۰۲۵۵ ۱٦۰ على آنه كتاب شغاء الأسقام. (الحاوي م۲۲‎ 
Te (YoY AT AE IIe JAA Ap TIE 4Y «Ae F€ 
Cambridge, Or. ءIرقفلا غلب الظن آنه يتطابق مع علاج الساكين وطب‎ . ۸۸ 
. )آ/۲٤۱ ه انظر ۲۲ط رقم‎ ۱۱١۱ ۰۵٥۳-۲ «(من ص‎ | ۰ 

۵--كتاب أبدال الأ دوي («د نم4 z1‏ انظ رہ طت۸ م٤۱ -۷٤۷‏ 
Dies ۱‏ م1 ۱۱+ Weri‏ ص ۲۹۱۲؛ شتاینْ نایر رقم »)۱۰٩‏ یذکره ابن ابي 
أصيبعة ٠۲‏ ۲+ (انظر ۲1۴ء۷ في المصدر المذكور له آنفاً ص ٥٤۳‏ رقم »)۷١‏ 
خطو ط : هه زا؟ ۸۸۳/ ۳ ٠٥١-١ ٤۷(‏ القرن العاشر للهجرة مجلة معهد 
اللخطوطات العربية )۲۸٠ ۰٥۲‏ . 

١٠١‏ -مقالة في شرب ثم رالبلادّر ومنفعته وتدببره ترجمها إسحاق بن حنين» 
أنقرة» سايب طنھ؟ ۲۸1۹ (۷ 1۰-٥‏ القرن الحادي عشر للهجرة) . ويذكر الرازي 
هذه المقالة أيضاً ني ا لحاوي ٠١١ ٠۲۰۲‏ على أجا: مقالة تنسب إلى جالينوس. 

۷ -¬-رسالة في خلق الإنسان من الناحية الفيزيولحية» سراي آحمد الثالث ۲۸٠۹‏ 


١ ٤ ۱-۱۳۸(‏ القرن الان للهجرة) . هذا وينبخى أن تقارن رسالة ف خلق الإنسان 


ص ۱۳۰ 


Y*0 المصادر‎ 


-التقاسي م الإنسانية في الصورة البشربة» ا لمو جود في مكتبة الحيش الطبية ,لمaاعvءاC‏ 
4 ( ص 15 وما بعدهاء انظر الفهرس ص ۳۲۲-۳۲۱) . 

۸-كتاب ي الباه» مو جود بالفارسي سراي أحد الثالث "۱۹٤(۸ /٠۹٤١‏ - 
7 

۹-كتاب في صلم تدب رالأبدان القاهرة» تيمور» طب ٤٤١‏ (0۲ ومابعدهاء 
1ه انظر جحلة معهد المخطوطات العربية »٥۲‏ ۲۸۷) . 

- ۲۸۳( ۲۳ /۱۱۹۹ ال مختص ري تقویم الامراض بالا دوبة رئیس الکتاب‎ -٠ 
. القرن الحادي عشر للهجرة)‎ “۷ 

١الناف‏ ع البَينة (وما ينم ع الأزمنة) . وينبغي أن يدرس بعدإل آی مندی 
صحة ظن ۲هره» .۴ ٩1.‏ من آنه يمكن أن يكون ثمة مطابقة مع مناف عالأعضاء (انظر 
)١ /۱4€۲ /۱1 Bull. Of the Hist. Of Med.‏ ثمة خحطو طتان في: 1dءvمC1‏ 
۹١‏ ه انظرءهره۷ في المصدر المذكور له آنفاً)» وفي: تونس» الأحمدية ٤/٠٤۳١‏ 
(انظر مجلة معهد المخطوطات العربية ۰۵۲ ۲۹۰) . 

١-رسالة‏ في الأمراض العسيرة البرء كتاب جالونيسي مجهول» ذُكرفي 
فهر ست قسطا بن gl‏ ق il¡¦ۈر Meyerhof, Echte und unechie Schrifıen Galen‏ ص 
٤‏ رقم ۲۹)» ثمة مقتطف منها مو جود عند ابن أبي أصيبعة ۰۱۲ ۸۲-۸۱؛ شتاين 
شنایدر رقم ۱۱١‏ . 

۳-كتاب العلامات» كثيراً مايورد الرّازي هذا الكتاب ولكن دون أن يذكر 
اسم ملف له. وني بعض المواضع يفصح الرّازي أن الكتاب ربا يعزى إلى جالينوس. 
وما ينبغي ن يدرس بعد ما هي العلاقة القائمة بين هذا الكتاب وبين الكتاب 


(۱) جاء في صد رها "قال جالينوس ف صفة خلق الإنسا ن أول ما خلق الله تعالى من الإنسان الرأس... " 


Diagn osica‏ المكتوب باللاتينية (انظر اء م٠٠‏ ۱۳۹)ء وبين المقتطف العربي 
(باریس ۳/۲۸٦۸‏ من ورقة )۱۹٩-۱۹۴٤‏ . 

٥۲ ٦٤ ثمة نقول في ا اوي ۰۱۲ ۱۸1 ۰۲۰۱-۲۰۰ ۰۲۱۹ ۰۲۹۷ م۲‎ 
TENT IT ofp cYot-Yof TEVE AAT AVY NF «€ 
AT-IVO Ve 1° cE cO NAV AY ITY CAY-AT «(4 «Ee (of 
cp CAO—AY «V1 CON EYO «OF «e CVO CEA c\Y Ap «To ~۹ 
TTA AE OTE TO TTT 
AV op «€4 AV-10 Nf FE-PY AFe NF ATE NE e 
ا ا ا ا ا‎ 
EPO EVE TASTE ETNA 

»٠م( بحسب حنين وابن أبي أصيبعة‎ )٠١١ -كتاب الأخلاط» (رقم‎ ٠ 
و هما يعر فان مقالة في الا خلاط على رأي بقراط» ربا يقصد الكتاب «ق أوء×‎ ), ۲ 
141 Puschmann/ Neuburger/ Page +۱71 «1۱1 › م1‎ Diels غير الصحيح› أنظر‎ 
وعلى أية حال لايتطابق م مكتاب الكيم وس براع امچت؛ انظر شتاينْ شنايدّر رقم‎ 
ص 06 رقم 6۲) . يذكرالرازي‎ MeyerhofEchte und unechte Schriften + 
وک چا و ا ا‎ 
سَحَقق ألا ترجع بعض النقول إلى كتاب بقراط ذي الاسم نفسه وإلى شرح جالينوس‎ 
۳-۱۲ ٤م‎ ۲۸ ۳۲ ۰۳۲ ۰۱۸٩ ۰۱۰۲ ۰۳۸۰۱۲ له. ثمة نقول في المحاوي‎ 
NO AT cO FT le TTY CTI AVY ITE NoY—\oY cT «Op «loc 
AA AIT NEO N° E c04 Vp FTO AVA NY <¥ cO CEE 4 FA 
0 NVI TN AY Nea NI CYT += CA e TY۹ To 


eV المصادر‎ 


Fe N Nop NeV=1:0 AA NT NEP NV TO Fe NY Tp: 
10 VY MVp TAO YEE TTA TITY OA Ip ¢1 ۰10۷-17 
۴ 
ق سياسة الصحة» يذكره الرازي على آنه كتاب ينسب إلى‎ باتك-٥‎ 
٤١ ۱٠م‎ ۱۳۹ م۹‎ ۳۸ ٦م‎ ۰۲۱۸ ۷۷ ۰۲۲ ۰۲٤٦۰۱۲ جالینوس» انظ ر احا وي‎ 
zepl يبدو أن الازي قد استفاد من كتاب في كسور العظام (نحو: «قمر‎ -١ 
أو في جير المفاصل» نحو : +[0۸1 8غ »0م ام) في المجلد الثالث عشر من كتابه‎ 
الحاوي إلى جانب كتاب يعزى إلى بقراط. وقد وصف مصدره أمام مقتطف كبر إلى‎ 
على آنه كتاب يعزى إلى جالينوس. ثمة مقتطفات‎ )۱۹٥-۱۸۷ ۰۱۳۲ حد ما (لحاوي‎ 
آخری في ا لحاوي م۱۳۲ ص ۲۲۱-۲. وثمة كتاب غير صحيح في العظام (بعنوان‎ - 
Meyerhof,Echte رظۈ¡ilg‎ ۱1* (انظقر رقم‎ ia حتلف) يذکره حنين في إضافاته إل‎ 
أو أن المقصو دكتاب الجر الذي ذكره‎ . )۳١ رقم‎ ٥٤١ ص‎ und unechte Schr 
.٥ ٤٤ ارجع إلى ۴ءء ر۷ في المصدر المذكور له آنفاً ص‎ »)٠١١ »٠۴( ابن أبي آصيبعة‎ 
. )٠۰ رقم‎ 
في نش الإنسان والكلب غير الكلب. يذكر الرّازي الكتاب مشيراً‎ باتك-١١۷‎ ٠۳١# 
ويورد ابن أبي أصيبعة‎ . )۲٤۸ ۲٤۱ ۰۱۹۲ إلى آنه یعزی إلى جالینوس (انظر (لحاوي‎ 
رسالة تنسب إلى جالينوس بعنوان: رسالة ف عضة الكلب الكليب انظر‎ (٠٠١ ٠٠۴( 
.Af ص 066« ر فم‎ Meyerhof, Echte und unechte Schriften 
-٠١١ ٠٤م ۸-_-رسم الطب بالتجريب. يذكر الرازي هذا الكتاب في الحاوي‎ 
أغلب الظن أنه يتعلق بالكتابين اللذين‎ .١١ م۱۹‎ ۰۱۷٤ ۹1 م۱۳‎ ۲ 
ذکر هما حنين بين الإ ضافات: رسالة ي الرسومالتي رسمها بقراط و مقالة ي الرسوم‎ 


۲۰۸ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 


"ختلفين عن ذلك (الكتاب) الصحيح ..."' انظر کذdl Meyerhof,Echte und‏ 
unechte Schrien‏ ص 04 0€ رقم c^‏ 6۸ . 

۹-عرق السا . لقد أورد الزازي هذه الرسالة دون أن يذكر اسم جالينوس» 
کا يفعل ذلك على الغالب. فقد جاء ني موضع من ا محاوي (م٤» )١١١-٠١۹‏ "وي 
رسالته فی عرق ..."۰ انظر أیضا ا اوی ۱۱۲ ۰۱۰۳۰۱۰۰-۹۹ ۱٥۲۰۱۲۰‏ 
Y4‏ 

۰-کتاب اَحَبن. ینسب إلى جالینوس. ثمة نقول في الحاوي ۱۳۲ .٤٦‏ 

١-مقالة‏ يبحث فيها هل اجنين الْتولد في الكرح م تخل قكلها معاً املا 
( مو جو دة باللاتينية ڊعنو An omnes partes animalis, quod procreatur, fant simul :ù|‏ 
انظر واا ٤ ۰٠۲‏ . وهل تر ها نع۸ وداه إلى اللاتينية» کا ذكر في طبعة .عس^ 
lag 41° «10 €0 Venetiis «Ae Riccus‏ ıعlk3‏ ؟ il¡ۈظر Meyerhof,Echte und unechte‏ 
Schr‏ ص ۰٥٤٩‏ رقم ۳٤؛‏ حنین رقم ۱۰۷+ ابن آبي أصيبعة ۰۱۴ )٠٠۲‏ . 

el ov û ) -مقالة ييحث فيها ه ل اجنين الذي فار حم حیوا ناملا ؟‎ ١ 
انظر حنین رقم ۱۹۸؛‎ . )۱ ۱۰ «1¢ Diels $IA1-10۸ «1۹6 Kühn رjۆزil‎ xar yarrodç 
.٤ ٤ رقم‎ 0٤١ ؛ 10۴إءره1N في المصدر السابق ص‎ ٠١١ ٠٠۲ ابن أبي أصيبعة‎ 

٣‏ -كتاب ف الاأمعاء (ابن أبي أصيبعة N٥٠1۴ ؛٠١١ ٠٠٠‏ في المصدر المذكور 
له آنفاً ص 0٤٤‏ رقم ۸۸) . 

١-كتاب‏ ف الأسباب اماسكة (ابن أبي أصيبعة ٠١۳ ٠۲‏ ؛ 1۴ر۷ في 
اللصدر المذكور له آثفاً ص ٥٤٤‏ رقم )۸٤‏ . 

۵ -كلام في الطعوم (ابن أبي أصيبعة ٠١۲١ ٠٠١‏ 10۴إءر٠۷‏ في المصدر المذكور 
له آنفاً ص ۰٥٤٤‏ رقم ۸۲) . 


ص ۱۳۲ 


E انار‎ 


أ 


-كتاب في تحسين الأصوات ونف يالآفات عنها (ابن أي أصيبعة ٠ ؛٠٠۳ ۰٠۱۲‏ 
Meyerhof‏ في المصدر المذكور له آنقاً ص ٤‏ رقم )۸٩‏ . 
e ۷‏ ؟ De minutionibus‏ انظر Diels‏ ¢ \ « ۳ ) . انظر Se.‏ 


رقم ۱۷١‏ ابن أبي أصيبعة ٠١١ »٠۴‏ ؛ ۲10۴ءرهN‏ في المصدر السابق ص 0٤١‏ رقم 


۷ 


ٍ 


۸-مقالة فيمن بجتاح في اتربيع إلى القَصد (حنین رقم ۱۷۹؛ ابن أي أصيبعة 
Meyerho1) )۱ ° ۲ 1۴‏ ف المصدر السابق ص 0٤|‏ »رقم 00) . 

۹-مقالة ف يأسباب العيد (انظر حنين رقم ١۱۷؛‏ ابن أبي أصيبعة ۰۱۲ .)٠١١‏ 
انظر ؟هاإءرهN‏ في المصدر السابق ص .رقم ؟0. 

rëv Maptvou Bıfumv ) في اختصار کتاب مارينوس ف التش ر ت‎ E 
ذکره جالینوس في الفهر ست (×۶1۵) التي اختارها من کتاب‎ ۵۸0 
مارينوس المؤلف من عشرين مقالة» انظر ٢ت۸ ۲٩۱۹ء ص ۰-۲۵ ۳؛ ع۲٠ ط1 في:‎ 
Puschmann/ Neuburger/ Page dÛذS‎ رظزنlو‎ +0 * 6-0 /\A4Y /&V Rhein. Mus. 
۲ء ۱۷1.۹۳۰( .ي قول حنین في‎ ۱ ٤م‎ Realenz ¢ Deichgrkber + ۱° م«‎ 
الكتاب المفقود:" يقول عن هذا الكتاب آنه اختصره في أربع مقالات. م نره حتى‎ 
وقتنا هذاء ولم أسمع أحدا أنه رآه أو أنه يعلم أين يمكن أن يوجد. ويبيّن جالينوس في‎ 
كتابه المعروف بالفهرس عدد مقالات (مقالات الكتاب) مارينوس» التي اختصرها‎ 
. )۲۲ ني هذا الكتاب وما كان في في كل مقالة منها"' (ن رجات -جالينوس رقم‎ 

لقد عرف اليعقوبي هذا الكتاب وقد أو رده بعنو ان :تاب التش ربح (انظر ۸14,0٤۸‏ 
في: )1۲۹-7۲١ /۸۸١ /٤١ M6‏ . إنه لفي غاية الأحمية بالنسبة لتاريخ جالينوس . 
العرب أن اليعقوبي نقل محتوى هذا الكتاب عن فهرست (×ه«۴) جالينوس بلاعلاقة 


ص ۱۳۳ 


۲1۰ تاريخ التراث العربي (الجلد الثالث) الطب والصيدلة 
بحنين» تشهد بذلك مصطلحات قديمة لاعلاقة ها ببحنين. ولقد سبق ل ٢اه‏ !× أن 
أشار إلى أهمية عدم تكامل هذه المصطلحات ملفتاً إل أنه م يكن حتى زمن اليعقوبي 
مصطلحات تشريح ثابتة ..." (المصدرالآنف ٦7۲۷‏ ن. )١‏ ؛ وأكد ط٤٥۳‏ 4ا× من جانب 
آخر أن كلام اليعقوبي کثيراً ما بختلف”“ عن نص الفهر س (×۵ه:۴) 

۱ -کتاب ي اختصا ركتاب لوقوس التشریح ( ”881 ۸00٥‏ « 
ear E‏ انظر اڵ ×ه۲in Khnie‏ م14« ص ° ¢1 Rhein. Mus. : Ilberg‏ 
)٥۰ / ۷‏ . یقول جالینوس في ال ه۶2 (م۱۹» )٠١‏ إِنّه آلف ختصرا 
بمقالتين. ويتناول الكتاب بحسب العنوان الذي ذكره حنين اختصاراً لتاب تشريح 


)١(‏ لقد حصر ×۸١‏ زيادة الترجمة العربية: ""ويذكر فيه )١(‏ الجلدء والشعرء والأظفارء واللحي 
والشحم» ولحم الوجه (!)» (۲) والأغشية التي تغشي بعض الأعضاء (مشل غشاء القلب» والمعدة (!)» 
والكلى» والكبد)ء والصفاقات» والعضلة الفاصلة بين الصدر والبطن» (۳) والمجاري» والعروق النإابضة» 
وفصد العروق (!)» )٤(‏ ومن أين تبتديء العروق» ومجاري البول (في] بين الكليتين» والمثانة إلى الذكر)» 
ومجراه من المثانة إلى السَرّة في الطفلء وأوعية المرّة الصفراء (والمسامٌء والمنخرين) والمجاري الخارجة من 
الأذنينء وقصبة الرْئةء (وماينبت فيها وينبت في الرّئة) والأوعية التي في المديين التي فيها اللبنء وباقي 
الأشياء المفرغة التي في البدنء التي تحوا الأوعية من أي شيء من الرطوبات» والأشياء المغرغة في آي شيء 
من الأوعية» )١(‏ وما في الرس (من الشؤون والإلتحام)ء وغير ذلك» والشؤون التي في الوجه واللحي 
الأسفل» وما فيه من النقب واللإلتحام» والأسنان» والعظم الذي على رأس قصبة الرئة» ومايتصل به من حنبي 
الموضع» )١(‏ والعظم العريض الذي في البطن (!)ء والورك والأضلاع» والكتفين» والمنكبين» و (عظم) 
الرفوّين» والعَصد» وعظم الساق» وعظام الكف والأصابع» وعظم الفخذ والقَصَرء والذي على الركبة» 
(وعظم الساق» وعظام القدم)ء (۷) واشتراك قحف الرأس بالأغشية التي على الدماغ» والعصب الذي ينبت 
في الوجه كله» والعضل الذي في الصدغين» والعضل الذي به يكون المضغ» والعضل الذي يحزك الخحدين 
والشفتين واللسان» (وما بحركه (!) من العضل)ء والعضل الذي بحرك العينين» ويذكر (۸) الفم والشفتين» 
واللسان» واللثةء واللهاةء وطبق الحلقوم» والنغانغ» والأنف» والمنخرين» والأذنين» والرقبةء والعضل الذي 
فيهاء (والعضلة التي على الأصابع)ء والعضلة التي تحت الترقوة؛ وطبيعة الزقبة» (۸) وعضل الحجاب 
والساعد"» ١ Z5516(‏ / 1 ۱۸۸/ 11-10( . 


المصادر ۲۱۱ 
ل لوقوس؛ في حين يفيد نص كلام ال ×ه«٠٨‏ آنه اختصار لكل كتب تشريح هذا 
الطبيب. وما يؤمل أن توضح الترجة العربية ل ال ه١٠۴‏ هذه المسألة وأن نحصل على 
معلومات ي محتوى النص الذي فقد في النص اليوناني (م۹٠»›‏ °( )ارج Kind Û‏ 
في: R۵.‏ م۱۳۳ ۰۲ ۰۱۹۲۷ )۲٤۱٠١‏ . يقول حنين إِلّه لم ير من هذا الكتاب نسخة 
ولایعرف أحدا رآه. (انظر ترجات -جالینوس رقم ۲۳). 

۲-کكتاب في وقع م نالا ختلاف في الت ريح ( هام٥۵‏ ۲م٣۸‏ امهم انظ ر 
جالينوس م1 › ۸+« م1۹« 00+ +€4V /\A4Y /€V Rhein. Mus. :i Ilberg‏ 
Wenrich +6٤ xê) «A «1 Puschmann/ Neuburger/ Page‏ ص °۲ ؛ شتاير 
اد رقم ۱۸+ Meyerhof, Echte Serie‏ ص 258» رقم 11) . یقول حنین في حتوی 
وترهة هذا الكتاب المفقود باللغة اليونانية واللغة العربية: " لقد جعل جالينوس هذا 
الكتاب في مقالتين. وغرضه فيه أن يبن أمر الاختلاف الذي وقع في كتب التشريح 
فيا بين من كان قبله من أصحاب التشريح. أي شيء منه إنا هو في الكلام فقط وي 
شيء وقع منه ني المعنى وما سبب ذلك. -ولقد ترجم هذا الكتاب أيوب الرهاوي. 
ولقد كان مستحيلاً عل أن أصححه (هذه الترجهمة) (؟) . وهكذا نقلته من جديد إلى 
السريات لوحا بن فاشز نه وغ توور اة جا ا و قله خت ال الل 
العربية محمد بن موسى '' (نرجات -جاليتوس رقم )۲٤‏ . 

۲ -کتاب ي علم بقراط بالتشریح ( إ1 o [٥۸٦0‏ ام انظر 
جالينوس م14« ¢1 Wenrich رړظ¦¡ilg +447 /1۸41۲ /€V Rhein. Mus. : Ilberg‏ 
ن +۲٥۲‏ شتاب تادر رة | Meyerhof, Echte Schriften‏ ص 258 رقم ۱€ ) . 
يقول حنين في هذا الكتاب ال مفقود» والمو جه ضد كه ناهنااة٧‏ أحد أصحاب 
آراسطراطس: "هذا الکتاب جعله جالینوس في همس مقالات. وكتبه ل بويشووس 


۱۳٤١ ص‎ 


۱۲ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 


في حداثة من سنه. وغرضه فيه أن يبيّن أن أبقراط كان صادقاً في علم التشريح. وأتى 
على ذلك بشواهد من جميع كتبه. وقد نقل أيوب هذا الكتاب إلى السريانية. ثم قمت 
بنقله بدقة وإحكام بقدر المستطاع مع الكتب التي أوردتها من قبل. ونقله حبيش إلى 
اللغة العربية ل عمد بن مو سى "(نرجات -جالينوس رقم ۲۷) . 

repl iv pron êtvrav <O ر ر‎ he 
Rhein. Mus. : Ilberg ¢YY انظر جالینو س م۰۱۹‎ )۸040 #4 e daro 
م1 » 0 رقم 1۰)» "یمن أن‎ Puschmann/ Neuburger/ Page +0 / A4 / ۷ 
نتصور في متوياته مناقضة تشريح العضلات على لوقوس' (ع۲٥ط11 في المصدر المذكور‎ 
وحتى المقالة التي لاتو جد إلا باللغة العربية همغ 0س۵‎ . )٠١١ له آنفاً» ص‎ 
تتضمّن شيئاً ضد لوقوس”. يقول حنين: " قال في هذا الكتاب أنه جعله في أربع‎ 
. )۲۹ مقالات. آمّا آنا فلم أره ولم أُسمع أن أحدا رآ" (نرجات -جالینوس رقم‎ 

۵ -کتاب في) خالف فيه لوق وس (= ؟ ۸00 ام انظ رہ طةK×‏ ۰۱۸۲ء -۱۹٦‏ 
٥‏ اه )٠١١ ٠٠۲‏ . يقول حنين: القد جعل هذا الکتاب» ك| يقول» في مقالتين. 
-وأنا م أره ولا أعرف من رآ" (نرجات -جالينوس رقم ۰( . 

٠‏ -کكتاب في اعتقاد الخطاً الذي اعتقد ف ييز البول من الذّم ( «(سه× «إ مء 


Rhein. :d Ilberg انظر‎ Te 9 د کر ە جالينو س‎ av re07 T[إ‎ Ov 0b pv aE 


(1) مثال ذلك "كل آهل التشريح باستثناء لوقوس متفقون أن الحيوانات الأنثوية ها حص"( ١ء5 S0,‏ 
Biher Anatomie des Galen‏ ۲۲ ۱۹۰ ص ۱۰۲). ولوقوس المکدوني أبعد منه) قلیلاً (أبعد من دراه 
ومن مم ا۴۲)» ويوجد له كتاب في التشريح موجود بأيدي كثير من الناس في الوقت الراهن. وهو رجل 
كذلك ما كان في أزمانه اسم عظيم عند اليونان» وإذا ما كان ذلك» فسوف أغفل آني عليه. ذلك لأنْ كتب 
لوقوس هذه» التي أراهاء في وقتنا هذا بممتلك كثير من الناس» فإنه بذلك يتضح الأمر أتّها أنجزت عن كتب 
مارينوس» إلا أنها أحطاء وتفتقر إلى الاكتمال أكثر من كتب مارينوس"(المصدر السابق ۲۲ )٠١١‏ . 


۱۴۳١ ص‎ 


المصادر 1۳ 


Meyerhof, Echte Schrien + AY |۱۸47 |0 ۱ Mus.‏ ص 258 رقم 1۷) . يقول 
حنين: 'يتكون هذا الكتاب من مقالة واحدة. لقد عثرت على خطوط باليوناني» لكني 
أشاً أن أقرؤه فضلاً عن أترجه» ول يتر جه أحد آخر "رمات _جالينوس رقم 
2 

۷-كتاب ي ح ركة الصدر والرئة )4|02۵ 40و04 rep Tîç 700 xveiıovoç x0‏ 
انظر«ةK×‏ م1 المدخحل ص ١١٠؛‏ فقد الأصل» وطبعت الترجة اللاتينية بعنوان +( 
Chart mou thoracis el pu[mons‏ 06 ص ٤*۷‏ وما بعدها؛ وا۲ ٤١٩٣۴‏ ۱۰۱؛ وانظر 
Wen‏ ص ۳٥۲؛‏ شتاینْ شنایدَر رقم £ ۲+ Meyerhof, Echte Scie‏ ص 258› رقم 
۲) . يقول حنين في المحتوى والترجة:"هذا الكتاب جعله في ثلاث مقالات. وكان 
وضعه له في حداثة من سنه بعد عودته الأول من رومية. وكان حينعذ مقي بمدينة 
سمرنا عند فالقس .۳٥1٥5‏ وإِنّ| كان سأله إياه بعض من كان يتعلم معه. وصف في 
المقالتين الأولتين عنه. وفي ول الثالثة ما أخذه عن فالقس معلمه في ذلك الفن. ثم 
وصف في باقي المقالة الثالثة ما كان هو المستخرج له. - لم أنقل هذا الكتاب إلى 
السريانية ول ينقله أحد قبلي. لقد نقله اصطفن ابن كهءانوه8 إلى العربية محمد بن 
موسى. ثم طلب مني محمد بن موسى أن آقابل الترجة بالأصل وأن أصحح الخلل 
الموجود فيهاء وقد فعلت ذلك. ثم طلب يوحنا بن ماسَوَيْه من حبيش أن ينقله له عن 
العربية إلى السريانية. وقد نقله له "رمات -جالينوس رقم .)۴١‏ وقد عرف 
اليعقوبي الكتاب أيضاء بعنوان: ثلاث مقالات في حركة الرئة والصدر (انظر 
٤١ DM6 : i Klam roth‏ / ۱۸۸7/ ۲۳ ) . يحتمل ان تکون النقول في الحاوي م٠‏ 
٤م‏ ۷م ۲ يحتمل آنا ترجع إلى هذاالكتاب. ولقدنشر اال 
Bardong‏ الت ھa‏ اللاتينية (؟) في لايبتسغ -برلين سنة ۱۹۳۷ . 


1٤‏ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 

۸۲-کتاب فال سباب البادئة وه يالا ولى الت ي تحدث من جارج البدن اب 
roa a‏ « 0 لايو جد إلا ٤‏ تر جمة uنعمR‏ usهاهء‏ اللاتينية» طبعت في 
إصدار ۲ءن٤اهط)‏ لبقراط وجالينوس» باریس ۰۱1۷۹ م۷ ٦-۲٤۷‏ ١؛‏ انظر عe۲طظا!‏ 
Meyerhof, Echte Schrifien Jظil +144 «1V6 /1۸۹7 /° | Rhein. Mus. :g‏ ص 
8 رقم )١‏ . يقول حنين: "يتكوّن هذا الكتاب من مقالة واحدة. يبيّن جالينوس أن 
للأسباب البادية عملاًفي البدنء ونقض قول من دفع عملها. نقلها أيوب. وكان 
عندي خخطوط باليوناني منها؛ ولكن م يتسع وقتي لتر جتها" (نرجات -جالينوس رقم 
0۸( . 

۹-کتاب ف الر عشة والنافض والاإختلاج والتشنح ( ٠x٠00‏ × 5م e‏ 
Shubin A۲ 1e Diels +£ ~A «Ve Kühn رۈ|¡il xa? plyouç‏ ص" 6) . يقول 
حنين: 'ينطبق على هذا الكتاب ما ينطبق على الكتابين السابقين (أي رقم ۵۸ و ٩۹‏ من 
ترجمات -جالينوس) . لقد نقلت نحو نصف الكتاب إلى السريانية» ثم أتممته. وقد 
نقله حبيش إلى العربية (نرجات -جالينوس رقم )٠١‏ . 

7¢ °4» x oم»ر0«‎ ( -كتاب ف ٍالنبض يناق ضأرخجانس‎ ١ 
ا انظر جالینوس ۰۱۹۵ ۳۳؛ ع۲ط11 في المصدر المذكور له آنفاً‎ 
ص 258› رقم *) . يقول‎ Meyerhof, Echte Schrien ¢ <i «YI IANA [° 
حنین فیه: ' قال جالينوس إنه جعله في ثمان مقالات. ولم يترجم هذا الکتاب حتى هذه‎ 
اللحظة. وآنا م أر خطوطا باليوناني منه؛ وقد أخبرني الناس» وأنا أعتمد على أخبارهي‎ 
نهم رأوه في حلب. ولقد بذلت هناك جهداً ولكني لم أكتشفه. وقد قصد جالينوس في‎ 
هدا الاب ا د کر هو سه أن يعلى غل آفرال ار جاتن كاتا ق اض‎ 
ون يبن الصحيح منه والخطأً. وقد حصل محمد بن موسى على خطوط منه" (نرجات‎ 
. )٩۷ -جالینوس رقم‎ 


س ۱۳۹ 


المصادر 0 ۱ ۲ 


انظر كذلك ما کته Wellman, Pneumatische Schule‏ ص 4۱ کیف أن 
جالينوس انتفع من كتاب أرخجانس في هذا الموضوع. 

١-كتاب‏ ف يأفكا رأراسسطراط س ف مداواة الأمراض ( * «ته اب 
Ear Pepa‏ مفقو د بالكلية» انظر جالینوس م۹ \« Kühn ¢V‏ 
16ء المدخل ص ١۲۱؛‏ وانظر نہ ص ٥۹‏ ۲؛ شتاینْ شنایدَر رقم ۱ ۵؛ ye10,‏ 
hte Schrien‏ ص 258» رقم )۲١‏ . يقول حنين: قد جعل هذا الكتاب في شان 
مقالات؛ اختبر فيها السبل التي سلكها أراسسطراطس في المداواة» بيّن صواا من 
خطأها. لم ينقل هذا الكتاب حتى هذه اللحظة أحد. يوجد منه مخطوط بين كتبي. ثم 
نقله إسحاق إلى السريانية لبختیشوع (نرحمات -جالینوس ٠‏ ۷ ) .انظر كذلك ابن 
1 بي أصيبعة م .۸A‏ 

۲ -الكتاب املسم ى راشبو ا ) Opacifouhoç [reg latorîjc 1 yupvaotî)‏ 
yew‏ 0 ع انظر Kühn‏ ¥« ص 1 «1e Diels +A4۹۸-۸*‏ € ¢ و ارجع !¢ Wenrich‏ 
ص ۰ شتاینْ شنایدَر رقم ٦‏ ۵؛ عه اطا ص ١‏ .يقول حنين: يتكون هذا 
الكتاب من مقالة واحدة. وغرضه فيه أن يفحص هل حفظ الأصحاء على صحتهم 
من صناعة الطب» آم هو من صناعة أصحاب الرياضة. وهي المقالة التي شار إليها في 
ابتداء كتاب تدبير اللأصحاء» حين قال: إن الصناعة التي تتلو القيام على الأبدان 
واحدة كا بيت في غير هذا الكتاب. لقد نقلت هذا الكتاب إلى السريانيةء وقام حبيش 
في نقله إلى العربية ل أي الحسن أحمد بن موسى "رجات _جالينوس رقم ۸۵). 
وهذا الكتاب من مصادر التحفة الشعدية لقطب الدين الشبرازي (الْحَرَق ۷٠١‏ 
هھ/ ۱۳۱۱م انظر بروکلمان ۲۱۱۰۲۲)» انظر فهرس طهران» جامعة م٤»‏ ۷۳۰. 

repî ro0 öı¢ rîç opûç opalgaç ) -كتاب ي الرياضة بالكرة الصغررة‎ ١ 
Wenrich J| gجرlg‎ +V € «1¢ Diels +4 ۱°*-۸44 ص‎ «0¢ Kühn امەس انظ ر‎ 


ص ۱۳۷ 


۲۱١‏ تاريخ التراث العربي (الجلد الثالث) الطب والصيدلة 


ص۲۹۷؛ شتاینْ شنابْدّر رقم 40۷ ع«ناطuطء؟‏ ص )٤١‏ . یقول حنین: 'یتکوْن هذا 
الكتاب من مقالة واحدة صغبرة» محمد فيها الرياضة بالكرة الصغرة واللعب 
بالصولجان. ويقدمه على جميع أصناف الرياضة. لقد نقلته والكتاب الذي سبقه نقلته) 
إلى السريانية معأء ونقله حبيش إلى العربية لأ الحسن جمد بن موسى. وقد قابل 
إسحاق هذا الكتاب على الأصل وصححه" (نرجات -جالينوس رقم )۸١‏ . 

-١ ٤١‏ تفس ر لكتاب تقدمة الإنذار (' 0۸0۲۵“ ۾ « ۵٣0م‏ ۲۵ اء انظر 


Diels, Die ¢YYo /\AA4 /& & Rhein. Mus. : berg $A *—~ 2A۹ «1 1e Kühn 


handschriftlichen Uberlieferungen des Galenschen Commentars zum Prorrheticum 


gٍosSchubring $Abh. Preuss. Ak. Wiss., phil.- hist. Ki. 1912, ی‎ des Hippokrates 
_ يقول حنين: " وهذا الكتاب لم أجدله نسخة إلى هذه الغاية "(ترجمات‎ . ۹ 
ا‎ e جالينوس رقم ۷ انظر ءام¡ م“‎ 

۵ - تفس ر لكتات الغذاء ( 6 س00 rod re pop‏ * ف اء انظر 
Schubrin g١ ° Ye Diels ۷-E «0¢ Kühn‏ ص 6۸4) . يقول حنین: ‏ وهذا 
الكتاب جعله في ربع مقالات. نقلته إلى السريانية لسلمويهء ونقلت نص كلام بقراط 
في هذا الكتاب أيضاء وأضفت تفسي را مقتضباً له" (نرجات -جالينوس رقم )٠٠١‏ . 

ze کتب قراط الصحبحة وغ ر الصحيحة ( اه «دأه در «ت>‎  باتک‎ -١ ٤٦ 
—-111/14۰4 /& & Hermes ق‎ J. Mewaldt Sg “ré0aw Irroxpdrous ouyygadtav 
ص‎ Wench ار جع إل(‎ Galenos iiber echte und unechte Hippokratica :Ù| giz 1Y & 
ص‎ Meyerhof, Echte und unechte Schrifîen Gales +1* شتا ين شiاږڌَر رق‎ ۷ 
مقالة‎ ٤ يقول حنين: ' وهذاالكتاب جعله‎ . )٥١ ص‎ Shubin ۹ رقم‎ «0۳7 
واحدة. وهو كتاب حسن نافع. بين كتبي نسخة منه. م يكن عندي وقت لأنقله ولا‎ 
أعلم فيم إذا ترجه أحد. لكني نقلته في| بعد إلى السريانية لعيسى بن بحيى وعملت‎ 


المصادر 1۷ ۲ 


جوامع منه. [نقله إسحاق بن حنين إلى العربية لعلي بن يحى] (نرجمات -جالينوس 
رفم (١ . ٤‏ 
ولقد آلف حن جوام مكتب جالينوس ف يٍكتب بقراط ... (انظر ابن أبي أصيبعة 
م٠‏ 00۹ 

۷ -كتاب في البحث عن صواب ما ثلب به قواينطو سأصحاب بقراط الَذين 
قالوا بالكيفيات الأ ربع (إن هذا الكتاب غير معروف ألبته» انظر Meyerhof, Ech‏ 
Schrifien Galens‏ ص °۹ !1« رقم 3 وفي ذلك يقول حنين: يوجد نسخة باليوناني 
بين كتبي؛ ولم يكن عندي وقت لأقرأه ولا أعلم بالحقيقة آنه لجالينوس آم لاء ولا 
أحسبه تر ج م" (نرجات -جالینوس رقم )٠٠١‏ . 

1۸- کات المتبات علں رأى بقراط regî ToD rap’ Trroxpdte! xdylaroç)‏ انظر 
Kin‏ م۷ ص Diels + 11٤-1٤‏ م« enrich 4A‏ ص ۲۲۱؛ شتاین شنایدّر رقم 
% € ¢ il¡¦ۈر Meyerhof, Echte und unechte Schriften Galens‏ ص °۷« ر قم ۹ 
Schubring‏ ص € 4 €(« انظر ترجمات -جالينوس رقم VEN‏ 

1۹ کا ألفاظط بقراط Tv “Irroxpdtouç YAwooDv Eynorc)‏ انظر Kühn‏ 
۰۹ ص Schubring ¢ ١ ۰٩ «1 Diels +10۷V-1۲‏ ص (o‏ وي ذلك يقول حنین: 
"أيضاً هذا الكتاب» مقالة واحدة. وغرضه فيه أن يفسّر غريب ألفاظ بقراط في جميع 
كتبه. وهو نافع لمن يقراً باليونانية. فأمَّا من يقرأ بغير اليونانية فليس يحتاج إليه» 
ولايمكن أن يترجم أصلاً. ثمة نسخة منه بين كتبي "رجات -جالينوس رقم ۷٠۱؛‏ 
ilۆظر Meyerhof, Echte und unechte Schrifien Galens‏ ص °۳۷« ر فم "OF‏ 

10۰ -— کتاب فیا يلزم الذى يلخن یکلامه ) 7pûç roUç EriTuDvtaç TOç cohkouxicouot‏ 
سم و انظر جالينوس م °۸ م 1« Ilberg $A‏ في: Rhein. Mus.‏ 


۱۸ تاريخ التراث العربي (الجلد الثالث) الطب والصيدلة 


ص ۱۳۸ /٥۲‏ ۱۸۹۷/ 1۱۹) . وني ذلك يقول حنين: "'وجدنا هذا الكتاب في سبع مقالات في 
الفهرست. ولكني لا أعرف رب كان خطأ من الناسخ. وإن الذي وجدته مقالة 
واحدة ولم آترجمها لا إلى السرياني ولا إلى العربي؛ وأيضاً ل يتر مها أحد آخر " (نرجات 

) ١-/الحث‏ على تعل م الطب rpotpertixûç èz’ İarprxîjv)‏ انظر Kühn‏ م کن 2 
۹ ونشر 1ءانه× .6 سنة ٤‏ ۱۸4 کا و Scripta minora‏ ۾ \« 1۲۹4-۳ 
/۱4o /f Quell. U. Stud. 2. Gesch. d. Nat. i Lan E. Wenkebach iy‏ €+ 
VT‏ انظر ام5 م % ¢0 Ilberg‏ ق Wenrich $119 /\A4AV / oY Rhein. Mus.‏ ص 
۹ شتاين شنايدّر رقم )٦١‏ . وني ذلك يقول حنين: "يتكوّن هذا الكتاب من مقالة 
واحدة فقط . لقد نسخ جالينوس فيه كتاب مينودوطس. وهو كتاب حسن نافع 
ظريف. نقلته إلى السريانية لحبريل» ونقله حبيش إلى العربية لأحمدبن موسي ' 
رجات -جالينوس رقم )٠٠١‏ . هذا الكتاب الموجود باللغة اليونانية يفتقر إلى المقالة 
اللخصصة للطب بالذات. وموجود منه ختصر باللغة العربية؛ بيد أنه ينبغى أن يتَحَقق 
منه» في إذا كان يتناول الطب. فالعنوان هو :ا حث على تعلم العلوم والصناعات 
cËvöexa ? repli riv Mnvodérou =sBfow!‏ انظر be‏ فى : \A4AV / oY Rhein. Mus.‏ / 


۲٤۷-۲٤۳ المخطوط العربي موجود في القاهرة» تیمور» أخلاق ۲۹۰ (ص‎ .). ٤4 
. )٥ /۱۹۳۷ /٥ 8۴۸ القرن السادس للهجرة» انظر ما کتبه پاول کراوس فی:‎ 

وقد صتّف حن جوام عكتاب جالينو س في ا حث على تعلم الطب على طريق 
السألة وا مجواب (انظر ابن أبي أصیبعة ۱۲» ۱۹۹) . 


. (10-۴ ۴ء‎ Puschmann/ Neuburger/ Page) اذهب الجر‎ 


۳ 


المصادر 1۱۹ 
وصنف ثاإبت بن قرة جوامع ما قاله جالينوس ف يكتابه في تش ريف صناعة الطب 
(انظر ابن بي أصيبعة )۲۱۸۰٠۲‏ . 


ٍ 


إذا كان هو نسخة لترجمة للكتاب المجالينوسي المندرج تحت رقم ٠١ ٤‏ إ (ارمرمهاء 
مه1. خطوط: حي در أبادء آصَّف م٠٠ ٩1٤‏ طب ١-7 ١(‏ القرن الثاني عشر 
للهجرة) . 

۲ -کتاب الحدود )= ؟ o la!‏ انظر K1‏ م1۹ ص Diels ¢ & 11-۳ ٤7‏ 
۱۱۰۱1۲ ۱) . لقد عرف حنین (رقم ١‏ ) هذا الكتاب في رسالة ()انظر Meyerhof,‏ 
Echte und unechte Schrier‏ ص 6۰ ٥‏ رقم ۳۷) . ویذكر الرْازي هذا الکتاب (انظر 
ا حاوي )۲۷۸٠٠٠۴‏ ني التعريفات الطبيةء دون أن يذكر اسم الموَلّف» كالمعتاد على 
الغالب بالنسبة للكتب الجالونيسية. وينبغي أن حمق في| إذا كان يمكن أن يتطابق 
duration e1 suspense Î De incantatione ga‏ (انظرءاء¡7 م1 )۱٤۱‏ ؛ وارجع 
إل شتاینٰ شنایدَر رقم +۱۲١‏ 1٥ن‏ ص ۲۹۲. ) 

ترى هل هذا الكتاب يتطابق مع الرسالة المجهولة امؤآف رسالة ف الحدود الطبية 
Ch. Bey‏ ۱ £ (من ورقة ٩٩-۱‏ ۷۳۰ ه) ؟. وبحسب رأ ۸۸ه اا۷ ری) أن 
ف الكتاب ال جحالونيسي امز عوم هذا (ع اا :1٠٤م‏ 0 برلین »۱۸۹٩‏ ص 
٩‏ ) عاش في القرن الثالث. وقد شکك وه یز٥0‏ م٤» ٠۳۵‏ سطر ۳۲ في صحة 
الكتاب. 

-الأإيساغوجي (وفق ا لخطوط القاهرة القديم)» اللمدخل ف الطب فض 
علاجات ال مراض (وفقاً لخطوط حيدر أباد yn 1 lar‏ ayاء»‏ انظر Kühn‏ م٤۰۱‏ ص 
«1p Diels +9VAV- 1V‏ ۹ا عل ا موف انظر ما کتبه ٣ہھصااWe»‏ 


Y۰‏ تاریخ التراث العربى (المجحلد الثالث) الطب والصيدلة 


Archiv für Augenheilkunde : Hirschberg وانظر ما کت‎ ٥ u Pneumat. Schule 


Die griechischen Sonderschriften und Abhandlungen :ù| giz 19۷ /۱۹۹ 60٥۵ 
iiber Augenheilkunde 


خخطوطتان: القاهرةء دار» طب ٠٠١١‏ (في ترحمة حنين انظر مجلة معهد 
الخطوطات العربية ٥۴‏ ۲۸۷)ء وحیدر أبادء آَصّف. ۱۲ ۹۱٤‏ طب -۱١( ۲٤۳‏ 
٠ ۷‏ القرن الثاني عشر للهجرة) . 

ویری N۲10۴‏ (المصدر المذکور له آنفاً ص ۳۹ء رقم )۳٤‏ تطابق العنوان 
اليوناني مع المقالة التي ذكرها حنين ضمن كتب جالينوس غيرالصحيحة» على آنا 
مقالة في الصناعة (رقم )٠١۹‏ . 

ثمة مقدمة في الطب (؟) القاهرة» دار» طب ٠۷٠-7١( ٠١١‏ القرن الحادي عشر 
للهجرة»ء انظر مجلة معهد المخطوطات العربية ۵۴» ۲۹۰) . 

١ ۵ ٥‏ - مقالتان الطب على رأ یا ومیس ۸4٥ا‏ 0 ۸0× اہ امت سےا 
Oreibai0‏ انظر Rhein. Mus. ê Iberg‏ ۲ / ۸4۷/ 1۲۲-7۲۱) . يعد حنین هذا 
الكتاب من الكتب غير الصحيحة ويفصح عن ذلك قائلا: 'ونص كلام هاتين 
لمقالتين شبيهة بكلام جالينوس»إلا أن الغرض المقصود إليه فيهم| ضعيف» وني آخر 
المقالة الثانية منها رأي أيضاً بعيد لايشبه مذهب جالينوس" (حنين رقم »)٠١٤‏ انظر 
ابن أبي أصيبعة 0۴4٠١١ ٠١‏ ۲1٥۷ا‏ مصدر المذكور له آنفاً ص »٥٤١‏ رقم ٤١‏ . 

rp 0v x2 ف الا خلاط على رأي ق رکساغ ورس ( «› رهم11‎ ةلاقم-١‎ ٩ 
+۹ المدخحل ص ۰۲۱۳ ذكره جالينوس م«‎ «1¢ Kühn انظر‎ Nd a op 
ر۷ المصدر المذكور له نفا ص‎ #٣10 ؛‎ )٠١١ ٠٠۲ حنين رقم ۱۷۸؛ ابن أبي أصيبعة‎ 
. (٤€ رقم‎ ٥۱ 


0۷ ١-مقالة‏ ف أن بقراط سبق الاس ي معرفة الأوقات (انظر حنین رقم ١۱۷؛‏ 


ا 4° \ 


المصادر ۱ ۲ 


ابن آبي أصيبعة ۰٠۴‏ ١١٠)ء‏ #۲10۴ره» المصدر المذكور له آنفاً ص ٥٤١‏ رقم .١‏ 

۸-كتاب في الأفكا ر افيه لأ راسسطراطس (ابن أي أصيبعة ٠١١ ٠٠۲‏ 
۴ المصدر ال مذکور له آنفاً ص 5٤٤‏ رقم ۷۹) . 

۹ -مقالة في الرد عل ىأصحاب الفرقة الثالفة في موضع يذكرفيه أسباب 
الأمراض عند ت ركيها (حنین رقم ٤۱۷؛‏ ابن أبي آصيبعة ۱۲ » »)٠١۲‏ انظر eyer10۴‏ 
الملصدر المذكور له آنفاً ص ٠٤١‏ رقم .٠٠‏ 

-أئمة الفرق (حنين رقم ١؛‏ ابن أبي أصيبعة م٠‏ ۹٠٠)ء‏ من مقالة 
واحدة» انظر Meyerhof, Echte und unechte Schriften‏ ص 04 رقم ۲( . 

۱-قوام | لصناعات (0۲ ٣مہ‏ « قمر ۵ ٣‏ ام ولایو جد منه إلا ب 
appv rel ord Larre‏ انظر Kühn‏ 1¢« المدخل ص ۷۳ م۰۱۴ €" 
is‏ م1 1۰ ؛ Wench‏ ص ۲۹۲؛ شتاین شنايدَر رقم 4۸۷ Shubin‏ ص )› 
انظر ترجمات -جالینوس رقم ۷ 

۲-مسائل طبية وأجويتها جالينوس أغلب الظن أن حنين حمعها. 
الخطوطات: بيروت» مكتبة القسيس يوسف ۳٠۳٠ء‏ حلب الجحرًاح (انظر فامطى 
فهرس م۰۱ ۰٤۲‏ رقم ٤‏ ۳۰)» طبعت في بیروت في مجلة الطبیب ۱۲/ ۱۹۰۱/ .۸٩-۸٩٦‏ 

Kh) rel e «e ra — |‏ 1 ۸ -۷۸۱) يبدو أنه رب] کان 
موجو دان یکتاب الأوزان حنین (انظر بعد ص )۲٠۵‏ . 

ولقد ذكر كتاب لجالينو س كتاب الأغذية والأشربة في فهرس مكتبة آصفيا ني 
حیدر آباد (۳۴۲» ٤٠۲‏ طب »)۷٤١‏ ولكن دون تفاصيل وافية. ) 


فقا تة i" Meyerhof‏ أن قراط فو الاس حميعاً في معرفة أوقات (الآمراض) "أمًا و 
Be‏ " فإن بقراط عرف أوقات (الأمراض) أبكر من الاس (الآخرين)". 

(۲) یری Meyerhof‏ إمكانية التطابق »ع yall Commentarii de methodica secta‏ وفةوقا لثمة نقول (انظر 
«1p Kühn‏ المدخل ص )۲٠١‏ . 


١٤١ ص‎ 


Y۲‏ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 


جوامع الإسكندرانيين 

لایکاد یعرف شيء من المصادر اليونانية عن صل و نشأة ا جوامع الاسكندرانية. 
وقد کان مکنا في نہاية القرن التاسع عشر للميلاد أن يستنتج من مؤلفات جالينوس 
ال ٠١‏ الموجودة كاملة باللغة العربية أن تستنتح” العناوين اليونانية المطابقة. وفي سنة 
۹ آعلن” ۸۲٩‏ .8 عن مقتطفین صغيرین يونانيين يحملان اسم lê şa Palladios‏ 
فا. ونشر 0« همه .۴ بردياً سنة ۱۹۲١‏ يتضمّن مطلع الجحوامع؛ وبه اقتنع أن هذا 
النص يقتضي أن يرجع" إلى الأفلاطنيين الجدد الفذين عاشوا في الإسكندرية في القرن 
السادس للميلاد. بناء على المخطوطين المذكورین فکر «نج۳٠۲‏ .0 في إيضاح أكثر 
للمسألة» حيث أخضع لدراسته» علاوة إلى ذلك الطبعة اللاتينية لأعال جالينوس» 
طبعها نا٣‏ ها۲ (سنة ٠١۱۵‏ في ز۵۷)» وتتضمّن هذه الأعمال مدخلا وتفسيرا 
(شرحا) لأول مقالة من الجوامع» ينسب إلى من يسمى "يوحتا الإسكندراني" . وني 
دراسة أخحرى” قارن «ن۳۴٠٠‏ النص اللاتيني هذا بالبردي اليوناني؛ فضلاً عن ذلك 
احتج بمخطو ط قديم من 1یطس يتضمن الترحة اللاتينية لشروح المقالات 
الأربع الأول من ا جو/مع. وقد أثبت ٠٠٣‏ بمذه الدراسة كذلك أن ما يتوافر" لنا 


R. von Toeply, Studien zur Geschichte der Anatomie im Mittelalter (۱١)‏ لايبتسغ 5 فیتا سنة ۱۸۹۸ م ف 

. 071-071 /۱4°4 / E Rhen. Mus. N.F. Aus Rhetoren - Handschrift (¥ ) 

Minnesskrift utgivenav Filologiska ق‎ Ein neuplatonischer Galenkommentar auf Papyrus (¥) 
Goeteborg.؟‎ 1 1 ص‎ 1۹۲° iw Samfundet i Goeteborg. 

O. Temkin, Geschichte des Hippokratismus im ausgehenden Altertum ( & )‏ : في: Kyklos‏ م٤‏ لايبتسغ 
۲ ص 1۸ . 

Studies on Late Alexandrian Medicine. I. Alexandrian Commentaries on Galen’s De Sectis ad (0) 
. 6 *- £40 ص‎ 1400 ۳ Bull. Inst. Hist. Med. : j nroducendos 

(0) المصدر الآنف الذکر ص .٤١۹‏ 


لمصادر ۲۲۳ 
من مواد جوامع الإسكندريين هذه كلها من القرن السادس للميلاد. وتعد النتيجة 
التي حصل عليها «أ۳٠٠‏ مهمة في علاقة فن تأليف يوحتًا الإسكندراني الطبي من أن 
مقالات الشروح التي تعزى إليهفي البردي اليوناني» وفي الطبعة اللاتينية ٠١٠١(‏ 
2 وخطو ط 108 6 aمaزوهطصه‏ متطابقة مع بعضها وآته يمكن إرجاعها إلى 
القرن السادش اللا 

وقد واصل ٣٠۳٣۸٣‏ دراسته إلى حد ما بالرواية العربيةللجوامع . لكنّه ويا لأسف 
م يتمكن من الحصول على وضوح بهذا ا لخصوص؛ ذلك لأنه م يسر المواد الموجودة 
على نطاق كاف من جهة؛ ولانه تأثر» على مايظهر عند تقويم المعلومات في المصادر 
العربية بشكوك ۴ه٠#۲ره۷‏ التي صرح بها. فقد سر من المواد الموجودة باللغة العربية 
اللخطوط غير الكامل المتوافر في المتحف البريطاني رقم ۲۳٤١١‏ ومخطوطة .اص۸ 
7 .0» التي تتضمن اختصار آو تمسر بحيى النحوي. فقد قارن «نه٠۲‏ الأولى» وقد 
عنونت باللغة العربية جوامع الإسكندرانيين» بالمخطوط اللاتيني» الذي يقال إن 
يتضمَن اختصار بحيى النحوي .آمًا اللخطوطة العربية (17 .0۲ .۵ م4) االثانيةء التي 
وسمت بأنها ختصر ليحيى» فإنّه لم يسخرها للمقارنة على ما يبدو. وقد أدلى من۳٠1‏ 


از ايه ببخصوص نتيجة مقارنته على النحو الآتق: "" Comparison between this and the‏ 


previous texts shows that the contents are closely related and that the Arabic text 
was dependent on some Alexandrian material. But in its composition it is different 
and its introduction much shorter than any of the genuine commentaries mentioned 
above and, therefore, we must conclude either that the Alexandrians themselves 
wrote such summaries which, however, are not known from Greek or Latin 
manuscripts, or that the Syrians or Arabs compiled such summaries from more 


1 
extensive Alexandrian sources 


(۱) المصدر الآنف الذكر ص .٤٠١‏ 
(1) المصدر المذكور له آنفاً ص ٤١٤-٤١۳‏ . 


1٤۲ ص‎ 


T2‏ تاريخ التراث العربي (المجحلد الثالث) الطب والصيدلة 


ثم أحال عقب هذا الكلام إلى 0۴طامرMe‏ الذي سبق له آن صرح ببعض الشكوك 


بخصوص مسألة مؤلفي جوامع الإسكندرانيين (انظر بعد ص ۱١۷‏ وما بعدها): " 


. 1 suggested that the Canon of 16 Galenic books was either established in 
Alexandria not before the second half of the 6th century, or that it was a later 
invention of the Syrians and Arabs themselves. Since the question of the authorships 
of the summaries and compendia is closely connected with that of the canon, its 

definitive answer does not fall within the limits of this study". 


يتضح من الكلامين السابقين آنه يسود الخموض فيا يتعلق بالجوامع 
الإسكندرانية لكتب جالينوس ال ١٠ء‏ حيث لايمكننا أن نرجع إلى المصادر اليونانية» 
بل إلى المصادر العربية بمفردها وقد لاحظ «نجصه٠‏ آنه بمقارنته تلك إزاء جوامع من 
نوعين ختلفين» أطلق عليها وأوردها كتاب التراجم العرب والأطباء جوامع أو 
تماسير. ويظهر أن إهمال الفرق هذاء كان السبب الرئيسي من أن هار۷ الذي 
ندین له حتی الآن بأوسع دراسات قام ہا مستشرق بخصوص جوامع 
ال ا ت ا و 
يصل في هذه المسألة إلى وضوح. 

تصن مع مات ابن النديم(ص ۲ التي ادر جها ۴ه هره في دراسته» وقد 
ترجمها ترجمة سليمة» تنص ما يآي: "أساء جاعة من الأطباء القدماء مقلين ولا 
يعرف أوقاتہم على صخّة: اصطفن وجاسيوس وأنقيلاوس ومارينوس. هؤلاء 
اسکندرانیون» وهم ممن فشر كتب جالينوس وحعها واختصرها وأوجز القول فيها 
وسيا كتب جالينوس الستة العشر“". وقد قال ۴هطءءره بعد إيراد اللص هذا : 
"لقد ظهر بعد ثلاثة قرون من ابن التديم أخبار في جوامع = جالينوس (كزكمه#ر؟) 
وهي أكثر تفصيلاً - وهو أمر يثير الشكوك جداً - وغدا عدد الجوامع المزعومة 


(۱)من‌الاسکندریة ای بغداد ص ۹۸". 
(۲) انظر 1۴ر۷6 ني المصدر المذکور له آنفاً ص ۳۹۹-۳۹۰. 


۱٤۳ ص‎ 


المصادر ۰ 0 ۲ ۲ 


ا ثم أورد ۲۴ء۷ معلومة ابن القفطي: "أنقيلاوس الإسكندري» حكيم 
فاضل طبائعي» مصري الا قليم» اسكندراني المنزل. ) 
وهو أحد الإسكندرانيين الذين عنوا بجمع كلام جالينوس واختصار كتبه 
وتالا عل السا واو ات ودل حسن اختصارهم على معرفتهم بجوامع الكلام 
وإتقانہم لصناعة الطب. وكان أنقيلاوس هذا ر یسه" .و سياق النص هذا في 
الطبعة الراهنة خحتل» الأمر الذي اشتكى منه ۴م۲۲٥‏ ره۷. ولحسن الحظ يتجتب مصدر 
ابن القفطي الغموض”" هذاء بالنسبة هذا الموضع» الذي اكتشف سنة ٠۹۵٩‏ طبقات 
الأطباء لابن جلجل. فقد جاء فيه: "" فأنقلاوس ذاك كان رئيسهم وهو الذي أف من 
کلام جارس كبا عدة مقالته لات رة مقا واا اتح اة 
آنقلاوس» حیث سکت ابن جلجل عصري ابن التّديم. 
ويستمر ابن القفطي في نشاط أنقلاوس قائلاً: وأنقلاوس هذا هو المرتب للكتب 
والمستخرج لأكثرهاء حتى إن أكثر الناس ينسبون الجوامع إليه» وقد ذكر حنين هذا في 
نقله ها من اليوناني إلى السرياني”. ويعد ما ورد في تقرير ابن القفطي له دلالة كبيرة 
دا اة لتاريخ جوامع الإسكندرانيين. "والإسكندرانيون هم الذين رتبوا 
بالإسكندرية دار العلم ومجال الدرس الطبي وكانوا يقرؤون كتب جالينوس ويرتبونا 
على هذا الشكل الذي يقرا اليوم عليه» وعملوا ها تفاسير وجوامع تختصر معانيها 
وتشهل على القاريء حفظها وحملها في الأسفار. فوم على ما رتّبه إسحاق بن حنين: 
اصطفن الإسكندراني» ثم جاسيوس وأنقيلاوس ومارينوس. فهؤلاء الأربعة عمْدة 


0 ادرالا 


() ابن القفطي» حکاء ص ١1۴۷ء‏ ر1 المصدر المذکور له آنفاً ص .۳۹٦‏ 


() ابن القفطي» حکاء ص ۱ ۷؛ 1۴ءءره» المصدر المذکور له آنفاً ص .٠۹٦‏ 


١٤٤ ص‎ 


۲۲٦‏ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 


الأطباء الإسكندرانيين» وهم الذين عملواالجوامع والتماسير. وأنقلاوس هو المرتب 
للكتب والمستخرج ا على ما تقدم E‏ 
ولیس لدی ye۸0‏ في الحقيقة» ما يعترضه على معلومات المصادر العربية 


ههذه» اللهم إلا أ آهمل»٬باعتقادي»‏ حققة آنا ازاء علد ګڪلد من مۇلفى الجوامع- 


یمکن آن يقال هم محررون - الذين کان عليهم أن يعملوا تفاسير شتى. وبتاء على 


تفسير خاطىء أساء ۴ه#۲رهN‏ فهم معلومة تتعلق بهذا الأمر. فهو يحيل إلى خبر أورده 
ابن القفطي (ص )٠١١‏ عن الطبيب عبيد الله بن جبرائيل بن بختيشوع (القرن 
الخامس للهجرة/ الحادي عشر للميلاد)» ويرى فيه أنه يزعم أن بحبى النحوي لم يكن 
ليعمل مع أولئك الأربعة الإسكندرانيين» الذين رتبوا (صاغوا) كتب جالينوس”. 
أما وه حصل سوء فهم هاهنا فسيبيّن في المقال الذي يتناول يحيى النحوي (ص 
۸.). فلقد ذكر عبيد الله أن قوة حى كانت في علم الفلسفةء على الرغم من أنه فشر 
كثيراً من الكتب الطبيةء وأنّه لايمكن أن يلحق ہؤلاء الأطباء. 

ويعترض ۴٥1إءر٥N‏ على معلومات لابن بطلان(القرن الخامس للهجرة/ الحادي 
عشر للميلاد)ء الأمر الذي يزداد تعقيدا. يقول ابن بطلان: "إن الإسكندرانيين الذين 
جمعوا كتب جالينوس الستة عشر وفسّروها كانوا سبعة وهم: اصطفن» و جاسيوس› 
وثاودسيوسءەiەەلهە11»‏ وأکيلاوس وأنقيلاوس»› وفلاذیوس كهiلھا1ه۴‏ وججیی 
النحوي. وكانوا على مذهب المسيح» وقيل إن أنقيلارس الإسكندراني هو كان المقذم 


۳۹۷ المصدر المذكور لف اشا ص‎ Nهرءإطه۴‎ ۷۲ -۷١ ابن القفطى. حك)ء ص‎ )1( 
Joannes Grammatikos (Philoponos) vo» mlذك المصدر المذكور ا ص ۹۷+ ول‎ Meyerhof (۲) 
Mitteilungen des deutschen Institutes für ãgzptische ۉ:‎ la شر‎ Alexandrien und die arabische Medizin 


. ۱٤ الخاد الثانى» العدد الأول» سنة ۱ ۰1۹۳ ص‎ Altertumskunde in Kairo 


١٤١ ص‎ 


الا Y۷‏ 
على سائر اللإسكندرانيين الآخرين» وأنه هو الذي رتب الكتب الستة عشر 
جالينوس. 
يمكن أن توجز نشأة جوع الإسكندرانيين بناء على معلومات المصادر بتناول 
المادة الموجودة باللغة العربية واليونانية واللاتينية على النحو الآتي: لقد قام بعض 
الأطباء: أنقيلاوس واصطفن وجاسيوس ومارينوس» قاموا في القرن السادس 
للميلاد بجمع وتفسير كتب جالينوس الستة عشر. يوضح لنا أبو الفرج بن هندو 
(ا مول بعد ۱۰۱۹/۸٤۱۰‏ )بام زعموا أا تخي بمجموع يؤغذ من الكتب عن 
متون كتب جالينوس”. ويذكر ابن جلجل في نوع الاختصار أنه ل تَر الأصول. 
فضلا عن ذلك فق ترافرت ا للعلاء الغرت اسر عض الاسكدرانين ولاسا 
ليحيى النحوي. ومن بين المؤلفات التي انتفع الرازي منها إلى جانب مولفات 
جالينوس جوامع الإسكندرانيين ها وتفاسيرهم وتؤكد المادة اليونانية واللاتينية 
المقوّمة في عمل «ن۴ه٠٠‏ النشاط التفسيري ليحيى النحوي» ذلك النشاط الذي عدّه 
Meyer‏ اختلاقاً. وعليه فاه من المؤمّل أن دراسة جوامع الإسكندرانيين الموجودة 
تؤدي إلى إيضاح أكثر. 
يذكر المترجم حنين في الجوامع: "هذه هي الكتب اقتصر الاطلاع عليها في جال 
العلم الطبي في اللإسكندرية؛ وذلك أن تقرأ بهذا الترتيب الذي قمت به في سردها. لقد 
اعتيد أن بجع كل يوم للإطلاع وإلى تفسير أحد المولفات الرئيسية منهاء مثل ما يجتمع 
أًصدقاۇنا النصارى اليوم في مجالات العلم المعروفة ب 01027" يجتمعون كل يوم 


(۱) ابن آبي آصیبعة ۰۱۲ ۱۰+ ۰1ر۷ من الإسکندرية ای بغداد ص ۳۹۸-۳۹۷. 
(۲) این آي أصيبعة م < + Meyerhof‏ امصدر المذكور له آنفاً ص ° ۹ + |i¡ۈر u Dietrich, Medicinalia‏ 
۵ وما بعدها. 


۲۸ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 


على مولّف رئيسي من كتب الأقدمين. أمّا بقية الكتب» فتقرأً فرادى» كل كتاب على 
E‏ بعد أن تدرب عن طريق تلك الكتب التي سردتها؛ مثل ما يقرا أصدقاؤنا 
النصارى اليوم شروح كتب الأقدمين. وأمّا جالينوس فلم يكن من الرأي أن كتبه تَقَرَاً 
بهذا الترتيب» بل رتبها بحيث يقرا من کتبه بعد كتابه في المدارس كتبه في التشريح. 
وهذا افتتح سرد كتبه (الباقية) مع تعداد كتبه في التشريح وأضم إليها بقية كتبه على 
التسلسل» بحيث يعقب الجوامع والترتيب» الذي وضعه هو نفسه" رجات - 
جالینوس رقم ٠‏ ص .)٠١‏ وي الواقع فالكتب هذه ليست ستة عشر كتاباً بل ثمانية 
وعشرين» منها خسة كتب في التشريح وستة في أعراض المرض وأربعة في النبض من 
۱٤١‏ کتب جالینوس ولکل کتاب ختصر (انظر ۴ه هر۷ المصدر المذکور له آنفاً ص ۹۰٩۳؛‏ 

وانظر شتاینْ شنايْدَّر ڼ: Virchows Archiv‏ € ۱/ ۱ ۱4/ V¥-¥4؟(.‏ 
وبحسب عناوينها الرئيسية هي : 

(zep alptoswv <o si040» ) -كتاب فرق الطب املسم ىأ راسيس‎ ١ 

-كتاب الصناعة الصغرة أو الصناعة الطبية ( ×1 س4) 

-٣‏ کتاب ف نبض إل طشرون وای سائر التعلّمین( + «ترردمo‏ «ت امہ 
(eloayorıé votç‏ 

(70» xgÖç a0» va 0:45 11( -کتاب إل غل وقون‎ ٤ 

(zepl rov xa’ lzroxgdrnv ororyeiav) کا ا‎ 

(zegl xokosamv) -كتاب امزاج‎ 1 

-كتاب ف الق وى الطبيعية (« رة « نمم امءz)‏ 

-كتاب التشريح ويتضمن: تشري حالعظام و تشري حالعضل و تشري حالعصب 
وتشري حالعروق و تشري حالعروق الضوارب 


اللصادر ۲۲۹ 

-٩‏ كتاب العلل والأعراض وهذا الكتاب يجمع المقالات الآتية: أصناف 
الأمراض» تشريح العصب» تشريح العروق غير الضوارب» أسباب الأعراض (انظر 
قبل رقم .)۱٤‏ 

١-كتاب‏ تَعرف علل الأ عضاء الباطنة ( س « 0ءء «تہ امم انظر قبل 
رقم 10( 

۱-کتاب النبض الکبیر ( ١١۵م‏ «تردمہ «تہ امم انظر قبل رقم )١١‏ 

۲-كتاب البحران («هءهم ام انظر قبل رقم ۱۸) 

)۱۹ -كتا ب يام البحران ( تمع ما امعم انظر قبل رقم‎ ٣ 

٤-کتاب‏ أصناف الحمیات ( م مەم امد انظر قبل رقم ۱۷) 

۵ -كتاب حيلة الىرء ( 0000 € «eçaev7ı1|‏ انظر قبل رقم (Y۰‏ 

١٠-كتاب‏ الأصخاء أو كتاب ف احيلة لحفظ الصحة( * هرف «ت«ءرت انظر 
قبل رقم )٦۹‏ 

لقد ترجم حنين الجزء الأكبر منها وترجم حبيش بعض المقالات ولكن صححها 

-١‏ جوامع فرق الطب المخطوطات: فاتح ۳۰۴۳۸ (۱۷-۱ ۰ ٥۷۱‏ ه انظر 
Ri‏ ص ۸۲۰)ء أياصوفیا ٠٠٤-7١( ۳١۸۸‏ القرن السابع للهجرة» انظر 
اللصدر السابق)» »۱٤-١( ۳۹٠۹‏ 1۲۹ ه انظر المصدر السابق)ء» جامع يني 
٠١١١- “١١١ 4۹‏ القرن التاسع للهجرة» انظر المصدر السابق)ء مانيسا 
o //0۹‏ )۳ ¬ ۱۸ ۳۷ ه انظر منامہ1ء:هء1 ,11اه ص »)۳٤‏ حیدر اباد 
آصف» طب /٤ ٤‏ ۷ (القرن الثاني عشر للهجرة» انظر الفهرس م۲ 4۲۲)» المتحف 
البريطاني .۸۵۵ ۲۳. ۱/٤١١‏ (من ص ۲٠-١‏ » القرن الجادي عشر للهجرة»ء انظر 
فهرس رقم .)۱۳٣١ ٣‏ 


۰ تاريخ التراث العربي (المجلد الثالث) الطب والصيدلة 
اختصار ليحيى النحوي المتحف البريطاني .فصن۸ .0۲ ١۷‏ (تتألف المقالة الأول 
من المخطوط الجامع من ص ٠١١‏ وما بعدهاء ٠٠١‏ ه فهرس رقم ٤٤٤)؛‏ ولعله 
التفسير الذي ذكره ابن أبي أصيبعة .)٠٠١ »٠٠(‏ 
ثار كتاب الفرق لأبي الفرج عبد الله بن الطي ب( الو ٤٠١‏ ه/ ١٤١٠م)‏ 
كو رولو ا01٣مةK ١/۹٦١‏ (القرن السادس للهجرة). 
- جوامع الصناعة الصغبرة فاتح ۳۵۳۸ (۱۸ ۵۷١ ٤٥-7‏ هى انظر -٣ءاازم‏ 
ص ۸۲۰)»ء آیاصوفیا ”۳۳-”٠٤( ۳٥۸۸‏ القرن السابع للهجرةء انظر 
ادر الان ا( ع ا هانق اتر اسان ص ١‏ 
جامع يني ٠  ٠٤١- “۱۲۹( ١١۷۹‏ القرن التاسع للهجرةء انظر المصدر السابق)» 
مانیسا ۲/۱۷۵۹ (۱۹- ٤٤ء ٩۳۷‏ ه انظر ,اءءاهط في المصدر المذكور له آنم 
ص »)۳٤‏ المتحف البریطانی .۸۵۵ ۲۳. ۲/٤۰۷‏ (من ص ٤4-۲١‏ » القرن الحادي 
ن ر E‏ 
جامع»› ۲ ه). 
اختصار (= ؟ شرح» انظر ابن أي أصيبعة م٠ )٠٠١‏ ليحيى النحوي المتحف 
البريطاني .۵ ”دع .0۲ ٠۷‏ (المقالة الثانية من المخطوط الجامع من ص ٠۳١‏ وما بعدهاء 
٥۵‏ هھ انظر فهرس رقم .)٤٤٤‏ 
ار لأبي الفرج عبد الله بن الطي ب التو ٤۳١‏ ه/ ٤۳‏ ١٠م)‏ كوبرولو تان٣مة)‏ 
١‏ ۲ (القرن السادس للهجرة). 
۲- جوامع النيض الضغبر أو کتاب النبض إلى طشرون فاتح ٤٩( ۳٠۳۸‏ -1۸ 
ص ٥۷۱ ۱٤۷‏ انظر ۸۵۳-۷12۲ ص ۸۲۱)» أیاصوفیا ”٥۲- ۳٤(۳٥۸۸‏ القرن السابع 
AN BERNE O am‏ 


الملصادر ۱ ۳ 


ص ١۸۲)ء‏ جامع يني ٠” ٠٠٤- ”٠٤١( ١۷۹‏ القرن التاسع للهجرةء انظر المصدر 
السابق)» مانيسا 1/0۹/ EV)‏ 14 > ۳۷ ه انظر ,طءعاماط في المصدر المذكور 
له آنا ص »)۳٤‏ المتحف البریطاني .۸۵۵ ۲۳. ۳/٤۰۷‏ (من ص »۷۳-٤۸‏ القرن 
الحادي عشر للهجرةء انظر فهرس رقم »)۱۳١۹‏ حیدر أبادء آصف.» طب ۳/٤٤‏ (في 
مجلد جامع» القرن الثاني عشر للهجرة)» طهران» كلية الطب ٠۹۷‏ (انظر الفهرس ص 
۲ ) طهران» جامعة ٠ ۲۷- ”۲١( ٤۹۱٤‏ القرن الحادي عشر للهجرة). ذكر في 
ا لحاوي م٦۰‏ ۲۷۲. 

اختصار (= ؟ تفسير) ليحيى النحوي المتحف البريطاني .١«دعه‏ .0۲ ١١‏ (المقالة 
الثالثة من المخطوط الجامع من ص ٠۳١‏ وما بعدهاء ٠٠١‏ ه انظر فهرس رقم 
٤‏ .). وذکر في ا محاوي ۰۷۲ ۰۱۹۹ ۰۱۷۲ ٩٩-٤٤‏ بعنوان: تفسیر. 

ثا ركتاب النبيض ... لاي الفرج بن الطيب كوبرولو ناناوة۸ ١‏ (القرن 
لاس ل 

-٤‏ جوامع الکتاب الى اغلوقون فاتح ۵٥۷۱ ۱٤۷- 1۹( ۳٣۳۸‏ ھ انظر 
Ri‏ ص ۸۲۱)ء آیاصوفیا .١١١۷- '٥۳( ۳١۸۸‏ القرن السابع للهجرة 
انظر المصدر السابق)» ۳۹۰۹ ٠٠٠١-٠٠(‏ 1۲۹ ه انظر المصدر السابق)» جامع 
يني ۱۱۷۹ ٠  ۲۲۹- “۱٦٤(‏ القرن التاسع للهجرةء انظر المصدر السابق)ء مكتبة 
جامعة إستانول آ. ٠۵۹‏ (من ص ٠۲‏ وما بعدها)ء المكان السابق نفسه “٠١۸‏ 
(من ص ۸۷-۱)ء مانیسا ۱۷۵۹ (۷۰ - ٩۳۷ » ۱٤۸‏ هى انظر بطناها في 
المصدر المذکور له آنمًا ص )١‏ المتحف البریطانی .۸۵۵ ۲۳. ٤/٤١۷‏ (من ص -۷٣١‏ 
۷ القرن الحادي عشر للهجرةء انظر فهرس رقم ١٣۱۳)»ء‏ حیدر آباد» آصف.. 
طب ٤٤‏ (في جلد جامم» القرن الثاني عشر للهجرة)» حيدر أبادء آصف.» فلسفة 


Y۲‏ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 


۷/۷۱ (۱۲۲ ه)» لندن» .0۲ W11٥. 8st.‏ ۲ (ص ۱۳۱ وما بعدهاء القرن 
العاشر للهجرة» انظر فهرس ص١٠١)»‏ طهران» كلية الطب ۱١۷‏ (انظر الفهرس 
aN Lo OES‏ 
ې الحاوي م1“ cp «¥ fe cTAE-TAY «Toc‏ ۳۴ م0 ل0« cT*V (IAT‏ 
Ae c0 CAA CYA «04 (°° Ve YE TPA cE cp +1۲‏ 1710 
NEE TET EO VEVO‏ 
۷ لعلا € ۷-¥¥(« 11-1۰۷ 101 Ee To FIP Ee TTY‏ 
(لعله م19(« €۸« °11 FE FT-PY Mop 1° TV AVT-1VE «1V‏ 
ASAE VO VENT NTe No ATI ATTN TEY‏ 
TTT TETFITTECAASITEATATVECTITENTENS‏ 
OS E SG O CD‏ 

اختصار (= ؟ تفسر) ليحيى النحوي المتحف البريطاني .”د۸ .0۲ ١۷‏ (المقالة 
الرابعة من المخطوط الجامع من ص ۱۳۱ وما بعدهاء ٦٠١‏ ه انظر فهرس رقم 
(٤‏ 

ثإر لكتاب ج. إلى إغلوقون لأبي الفرح بن الطيب تانامة× ٤/4٦١‏ (القرن 
السادس للهجرة). 

-٠‏ جوامع الأسطفّسات أو العناصر فاتح ۸ ۱١٤ - ۱٤۸(‏ ۵۷۱ ى 
انظر ۸۲-۷12۲ ص ۸۲۲)ء أیاصوفیا ۳۵۸۸ (۱۱۸ -۱۳۲ » القرن السابع 
AER TC TO a‏ 
السابق)ء جامع يني ۱۱۷۹ (۲۲۹” ”۲٤١-‏ » القرن التاسع للهجرةء انظر المصدر 
السابق)ء محتبة جامعة إستانول آ. 1۱٥۸‏ (من ص ۹-۸۷٦۱۰ء‏ ۱۱۹۸ ه)» مانیسا 


۱٤۸ ص‎ 


المصادر ۲۴ 


۱٦١ = ”۱٤۹( ۹‏ » ۳۷ ه انظر ,هتاه« في المصدر المذكور له آنا ص 
٥‏ التحف البريطاني .۸۵۵ ۲۳. ١ /٤٠١۷‏ (من ص ١۷١-٠١۷‏ . القرن الحادي 
عشر للهجرة» الفهرس رقم ١١۳٠)ء‏ حيدر أبادء آصف.» طب ٤٤‏ (ني جلد جامع» 
القرن الثاني عشر للهجرة)» طهران» جامعة ١١١۲ - ”۱۲١( ٤۹۱٤‏ القرن الحادي 
عشر للهجرة). 

اخحتصار (= ؟ تمسير) ليحيى النحوي المتحف البريطاني .كس .0۲ ١۷‏ (المقالة 
الخامسة من المخطوط ال جامع من ص ۱۳۱ وما بعدهاء ١۱٦ھ‏ انظر فهرس رقم .)٤٤٤‏ 

ثمة جوامع لأب علي عیسی بن إسحاق بن ررْعة (الَْری ٠١١۸/۳۹۸‏ م)» 
طهران مجلس ١/٠٠۳۷‏ (القرن السابع للهجرة) 

ار لأب الفرج بن الطيب تاتامةK ٤/4٦١‏ (القرن السادس للهجرة). 

Ritter-Walzer ¡il هھ‎ ٥۷۱ «۲ ۱۷- “1۹۲( ۳٥۳۸ جوام عا مزاج فاتح‎ ٦ 
القرن السابع للهجرةء انظر المصدر‎ ٠١ ٠- '۱۳۲( ۳۵۸۸ ص ۸۲۲)» آیاصوفیا‎ 
١٠١۹ ه انظر المصدر السابق)ء جامع يني‎ 1۲۹ ۰۱٤۸- ۱۲۹( ۳۹۰۹ السابق)»‎ 
aE SCL E AOE OE 
A Ve E Û NONE TEDA 
۸۵۵. هب انظر ,ناء« في المصدر المذكور له آنقًا ص ١۳)ء المتحف البريطان‎ ۷ 
القرن الحادي عشر للهجرة» الفهرس رقم‎ ۲٠۸-۱۷١ (من ص‎ ٥/۷ .۳ 
(في جلد جامع» القرن الثاني عشر للهجرة)»‎ ٤٤ حيدر باد آصف.» طب‎ )ء,؛٦‎ 
القرن الحادي عشر للهجرة).‎ ٠١ ٤-١١۲( ٤۹۱٤ طهرانء جامعة‎ 

اخحتصار (= ؟ تمسير) ليحيى النحوي المتحف البريطاني .فص .0۲ ١١‏ (المقالة 


السادسة من المجموع من ص ٠١١‏ وما بعدهاء 1۱٩‏ هھ انظر فهرس رقم .)٤٤٤‏ 


E‏ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 


هر لبي الفرج بن الطيب تاةامةK ٩٦١‏ (القرن السادس للهجرة). 

ثمة جوامع لأي علي بن رُرْعة (الَر ۳۹۸ه/۸١١٠م)»‏ طهران مجلس 
۲۷ (القرن السابع للهجرة). 

جوام ع القوی فاتح ۳۰۳۸ ٥۷۱ ۰ ۱۹۱- ۱٦۰(‏ ه)ء فاتح أیضاً ٠٣۳۹‏ 
٥۷۱ ۲٤-۱(‏ ھ انظر 26۲ا ۷ن ص ۸۲۳)ء ایاصوفیا ٠٥۹( ۳٣۸۸‏ - 
“٦‏ القرن السابع للهجرة انظر المصدر السابق)» ۳۹۰۹ .۱۷۰-۱٤۹(‏ 1۲۹ 
ه انظر المصدر السابق)ء جامع يني ۱۱۷۹ ”۲۸٠- '۲٠١(‏ » القرن التاسع للهجرة 
انظ :افر اسا مك جا ا 007 0 د القن 
العاشر للهجرة)ء مانیسا ۱۷۰۹ (۱۹۳ ۲۱۹-۰ 1۳۷ ه انظر ,طءنءاهط في المصدر 
لمذکور له آنا ص »)١‏ المتحف البریطانی .۸۵۵ ۲۳. ۷/٤۰۷‏ (من ص ۲۳۹-۲۰۸ 
القرن الحادي عشر للهجرة» الفهرس رقم ١١۳٠)ء‏ حيدر آباد» آصف.» طب ٤٤‏ (في 
جلد جامع» القرن الثاني عشر للهجرة)ء طهران» جامعة ”۱٥٤( ٤٩۱٤‏ -۱۷۹ » 
القرن الحادي عشر للهجرة). 
ذکر في الحا وي م٦۰ ۰٤٤‏ ۲۹1۷۲ ۰۹۲ ۱۰۵ . 

اختصار (= ؟ تفسر) ليحيى النحوي المتحف البريطاني .۵ء .0۲ ١۷‏ (المقالة 
السابعة من المجموع من ص ۱۳۱ وما بعدهاء ٦۱١‏ ه انظر فهرس رقم .)٤٤٤‏ 

ثإر لأبي الفرج بن الطيب تاةامةK ٩٦١‏ (القرن السادس للهجرة). 

ثمة جوامع لأبي علي بن رُرعة لر ۳۹۸ه/۸١٠٠م)ء‏ طهران مجلس 
۷ / (القرن السابع للهجرة). 

۸- جوام عالتشریح فاتح ٥۷۱ ۲٥۹۹-۲۱۸( ۳٣۳۸‏ ہے انظر Ri):۵۲-۷ 212٤۲‏ 
ص ۸۲۲)ء أیاصوفیا ۳۵۸۸ (۱۷۷ -۲۱۱ القرن السابع للهجرة)» ٠٠٠۹‏ 


ا ۳0 
CC ۰۷- 1۷۰ (‏ ۹ هه انظر المصدر السابق)» جامع يني ۱۱۷۹ ”۲۸٦(‏ - 
٤‏ القرن التاسع للهجرةء انظر المصدر السابق)ء مانیسا ۱۷۵۹ (7۲۱۹- “۲۹٤‏ 
۷ هه انظر ,عاط في المصدر المذكور له آنا ص ۳۷)ء المتحف البريطان .ف۸۵ 
۳. ۷ (من ص ۲۹1-۲۳۹ القرن الحادي عشر للهجرة, انظر الفهرس رقم 
٦؛ء)‏ حيدر آبادء آصف.» طب ٤٤‏ (في جلد جامع» القرن الثاني عشر للهجرة)» 
طهران» جامعة ٠71۸-٥ ٤( ٤۹١٤‏ القرن الحادي عشر للهجرة). 

اختصار (= ؟ تفسير) ليحبى النحوي المتحف البريطان .فصنعة .0۲ ٠۷‏ (المقالة 
الثامنة من المجموع من ص ۱۳۱ وما بعدهاء ٦٠١‏ ه انظر فهرس رقم .)٤٤٤‏ 

ثمة جوامع لأبي علي بن ررعة (الترَ ۳۹۸ه/۸٠٠٠م)»‏ طهران مجلس 
 / ۷‏ (القرن السابع للهجرة). 

-٩‏ جوامع العلل والأعراض فاتح ٥۷۱ 7 ۱۲۳- ”٦7( ۳٣۳۸‏ هھ انظر 
Ritter- aer‏ ص ۸)» أياصو فا ۳۹۸۸ (۲۱۲” ۲٠٠-‏ القرن السابع للهجرة 
انظر المصدر السابق)» ۳۹۰۹ (7۲۹۹-7۲۰۸ » 1۲۹ هه انظر المصدر السابق)ء 
جامع يني ۱۱۷۹ ٠۳۹۸-۳۲۷(‏ القرن التاسع للهجرةء انظر المصدر السابق)» مكتبة 
جامعة إستانول أً. »۲٠۲-7۱٤۸( 1۱٩۸‏ القرن العاشر للهجرة)ء مانیسا ٠۷١۹‏ 
(۲۹۰- ۰۳۲۹ ۳۷ هى انظر ,طهتاهط في المصدر المذکور له آنمًا ص ۳۷)» حيدر 
أباد» آصف.» طب ٤٤‏ (في جلد جامع» القرن الثاني عشر للهجرة). 

Ve Fe TY AVA 1V1 «AY cp «1۸0-178 ۱۳ ۰۱۲ ذکر في ا محاوي‎ 
YY Ve NAY IA AEA AT-AY FI «Op III CVT fp TV YF VY 
TAV Ie TTY ITE Np VT ep TAY Ap e+ *=144 0° «° 
ATION ATTA NOR TFI NER AV Fp AA 
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١٤۹ ص‎ 


YT‏ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 

اختصار (= ؟ تمسبر) ليحيى النحوي المتحف الريطاني .سه .0۲ ۱١‏ (المقالة 
التاسعة من المجموع من ص ۱۳۱ وما بعدهاء ٦۱١‏ ه انظر فهرس رقم .)٤٤٤‏ 

- جوامع ترف علل الأعضاء الباطتة فاتح ١١١( ۳٣۳۸‏ - 
۷ه انظر ۴۲۵۲-۷12۵۲ ص ۸۲۳)ء جامع يني ۱۱۷۹ (۳۹۹ ٤٥٩-7‏ » 
القرن التاسع للهجرة. انظر المصدر السابق)ء مكتبة جامعة إستانول أ. 110۸ 
(۲۹۹4-7۲۱۸” » القرن العاشر للهجرة)» إسکوریال ۸٤٩‏ (من ص ٤۸-١٠٠ء‏ 
٥‏ ه)» حیدر أباد» آصف.» طب ٤٤‏ (في جلد جامع» من ص ۷۳۲ وما بعدهاء 
القرن الثاني عشر للهجرة)ء ا ا 0 لرن ادى 
عشر للهجرة)ء طهران» مجلس 1٠۰۳۷‏ (موجود ني المقالة الثانية من المخطوط » القرن 
السابع للهجرة)» طهران» سنا ٦/۳۱۹۰‏ (ص ال ٠۰‏ وما بعدهاء ۱٠٠۸‏ ه انظر 
نشریة ۰ .)۱۳١‏ دکر ني الحا وي م۱ ۸۷ ۰۱۰٤‏ ۷۲» ۲۷۷. 

اختصار (= ؟ تفسر) ليحيى النحوي المتحف البريطاني .۵ص۸ .0۲ ۱۷ (المقالة 
السادسة من المجموع من ص ۱ وما بعدها» ٦۱٥‏ هھ انظر فهرس رقم .)٤٤٤‏ 

Ritter- جوام عالنيض الكبير فاتح ۸ )۳-۱۸ ۷7 هھ انظر‎ -١ 
القرن التاسع للهجرةء انظر‎ » ٤1۷-”٤١١( ۱٠۷۹ جامع يني‎ »)۸۲٤ ص‎ ۲ 
N NCL U aE a 
(ني جلد جامع» من ص ۷۳۲ وما بعدهاء القرن‎ ٤٤ للهجرة)» حيدر أبادء آصف» طب‎ 
(موجود في المقالة الثانية من المخطوط›‎ 1٠۳۷ الثانى عشر للهجرة)» طهران» مجلس‎ 
.۸۲ ٦م‎ ۰۲۰۳-۲۰۲ القرن السابع للهجرة). ذکر في ا محاوي ۱۰۲۰۱۲ م۰۴‎ 

اختصار (= ؟ تفسر) ليحيى النحوي الَف البريطاني .فص .0۲ ١١‏ (المقالة 


السادسة من المجموع من ص ۱۳۱ وما بعدهاء ٦۱١‏ ه انظر فهرس رقم .)٤٤٤‏ 


اا ۳۷ 
۲ جوامع البحران فاتح ٥۷۱ ۰۲۹۱-۰ ۲۷۱( ۳٣۳۸‏ هھ انظر R۲۰‏ 
۲ ص ٤۸۲)ء‏ جامع يني ۱۱۷۹ ٥ ٤۸۸-٤1۸(‏ القرن التاسع للهجرةء انظر 
المصدر السابق)› Prince, Gare‏ ۱/۱۰۷۵ (من ص ۱۹ وما بعدھاء ۵۷۲ ى 
انظر ٥٥۱/۱۹۰ ٤/۲۸ 1 BHM‏ حیدر آباد» آصف.. طب ٤٤‏ (ي جلد 
جامع» من ص ۷۳۲ وما بعدهاء القرن الثاني عشر للهجرة)» طهران» جامعة ٤۹٩۱٤‏ 
(۲” -۲۹۷ ء القرن الحادي عشر للهجرة)ء طهران» مجلس ٠٠۳۷‏ (موجود فى 
المقالة الثانية من امخطوط » القرن السابع للهجرة). ذكر في الحاوي م٤»‏ ١۲٠ء‏ ٤٠ء‏ 
AY*—=114 44 AE OT Ne NE NT NY CY Op NAY FY‏ 
AP NAY «A «A N NF «E ۲‏ 6 0 00 1 . يمز 
الرازي في بعض المواطن جوامع البحران غبر الفضلة (انظر ا حاوي ۱۷۲» ٠۹۲‏ 
۰۱۸۴ ۱0۷( من الجوام عالفصلة (الحاوي ۱۸۲ .)٠١١ ۰۱٥١١-۱٥٤‏ 
اختصار (= ؟ تفسير) ليحيى النحوي المتحف البريطان .مه .0۲ ١١۷‏ (المقالة 
السادسة من المجموع من ص ۱۳۱ وما بعدهاء ٠٠١‏ ه انظر فهرس رقم .)٤٤٤‏ 
-١‏ جوام عيام البُحران Princeton, Garrett‏ ۱۰۷0 (من ص ۱۲ وما بعدها» 
۲ هب انظر ×83 »)٥٥۱ /۱۹۰ ٤ /۲۸ 1e۲,‏ طهران» جامعة ٤٩۹۱٤‏ (۲۹۷/- 
القرة ا ادي عر هجر هران عل 10۳۷ (موجرة ى الا الان 
من المخطوط » القرن السابع للهجرة). ذکر في الحا وي ۰۱۹۲ ۳۹ ٤ ۰۱٦۲‏ ۲۷» ۲۸۳ 
.YIY-11 1<0 Ap (F01 1۷8‏ 
اختصار (= ؟ تفسير) ليحيى النحوي المتحف البريطان .سنه .0۲ ٠۷‏ (المقالة 


السادسة من المجموع من ص ۱۳١‏ وما بعدهاء ٠٠١‏ ه انظر فهرس رقم .)٤٤٤‏ 


۱١١ ص‎ 


Y۸‏ تاريخ التراث العربي (المجحلد الثالث) الطب والصيدلة 

- جوامع أصتاف الحمیات فاتح ۳۵۳۸ ۲۷۰-۲۰٥۷(‏ ۵۷۱ ه انظر 
Ritter-Walzer‏ ص € Princeton, Garrett «(A‏ ۱۷0 (من ص ۱٤١‏ وما بعدها» ٥۷۲‏ 
انظر »)٥٩۱ /۱۹۰ ٤ /۲۸ Wer, 88M‏ حیدر أبادء آصف.» طب ٤٤‏ (في جلد 
جامع» من ص ۷۳۲ وما بعدهاء القرن الثاني عشر للهجرة)» طهران» مجلس ٠٠۳۷‏ 
(موجود في المقالة الثانية من المخطوط » القرن السابع للهجرة). 

ذکر في ا حاوي بعنوان: جوام عالحمیات م٤۱ ۱٥۳ ۰۱١ ٤ ۷ ۱٥م ۷1۰٤۸‏ 
۹-+ ۲ م0 0-1۲ ۳ ° 6 م ۱١‏ . والعنوان في 
موضع (الحاوي :)٠١١١٠٤٠١‏ الجوامع الفصلة› وني بعض المواضع (لحاوي م١٠‏ 
۰ م۵٦۰۱ ٤ 6٩‏ ۷) الجوامع غب الفصلة (الحاوي ۰۱۸۲ .)۱١١۰۱٥٥-۱۰ ٤‏ 

اختصار (= ؟ تمسر) ليحيى النحوي المتحف البريطاني .0س .0 ١۷‏ (المقالة 
السادسة من المجموع من ص ۱۳۱ وما بعدهاء ٦٠١‏ ه انظر فهرس رقم .)٤٤٤‏ 

-٥۵‏ جوامع حيلة الرء سراي آحد الثالث» ۲۰٤۳‏ (من ص ۱۸٤‏ وما بعدهاء 
القرن الخامس للهجرة)ء مكتبة جامعة إستانول آ. ٠ ۳٠١٠- ”۲٦4۹( ٦۱٥۸‏ القرن 
العاشر للهجرة)ء ,اه8 .ط٤ ۷۳١ »٠٤-7۹( ۲/٤۲۰۰۱‏ ه أغلب الظن مقالة 
واسحدة)» Princeton, Garrett‏ ۱۰۷۵ (من ص ۱۱١‏ وما بعدهاء» ۷۲٥ھ‏ انظر ,۷217۲ 
.)٥٥۱ /۱۹۰ ٤ /۲۸ BHM‏ طھران» مجلس ٦۰۳۷‏ (موجود ی المقالة الثانية من 
الخطوط » القرن السابع للهجرة)» طهران» جامعة ٠٠١١-۹۵( ۱۲/٥۲۱۷‏ القرن 
الثاني عشر للهجرة» انظر الفهرس» .)٤۱٥۹ ۰۱٥۶‏ ذکر في الحاوي ۲۰۸۰۲۲ م۷٠‏ 

اختصار (= ؟ تمسرر) ليحيى النحوي المتحف البريطاني .كه .0۲ ۱١۷‏ (المقالة 


المصادر ۳۹ 


٦‏ ۱- جوامع تدببر الأصحاء Princeton, Garrett‏ ¥0 * 1 (من ص ۱١١‏ وما 
بعدها» ٥۷۲‏ هھ انظر .»)٥١١ /۹١٤ /۲۸ ۵12e, 88M‏ القاهرةء الأزهر» طب 
٠٩-7 ۱( 4‏ القرن الحادي عشر للهجرة)ء طهران» مجلس ٠٠۳۷‏ (موجود في 
امقالة الثانية من المخطوط » القرن السابع للهجرة). ذكر في الحاوي ۷۲ء ٤۸ء‏ ١١٠١ء‏ 
۰۳۹۰۱٤۴‏ وقد ورد العنوان في بعض ال مواضع (۱۷۱-۱۷۰۴ ٢٠١٠ء )۱۸١‏ جوامع 
حفظ الصحة» فهل هي متطابقة ؟ . 

اختصار (=؟ تفسير) ليحيى النحوي المتحف البريطان .أصمة ١۷ 0٣.‏ (لمقالة 
ا لخامسة عشر من المجموع من ص ۱۳۱ وما بعدهاء ٦۱١‏ ه انظر فهرس رقم .)٤٤٤‏ 

لا تزال صلة المخطوطات الاتية با مجوامع بالنسبة إلي في الوقت الراهن مجهولة: 
طهران» مجلس طباطبائي» رامپور» طب ٩٩‏ (من ص ٩٩‏ وما بعدهاء ۱۲۹۲۳ ى 
الفھرس ٢۱ء »)٤۷۳‏ برلین ٦۲۳ ٤‏ (من ص .)۱۳-١‏ وقد نقلھا oصەSal‏ .8 Simson‏ 
إلى العبرية ۱۳۲۲ء على الأقل ۸ خطوطات» انظر شتاين شنابدر» ترجات أوروبية 
ص 1٥٦-1٥0٤‏ . 


ES ۸۲٤ھذ0۶ آرخس(أوارس)‎ 

عاش آرخس من ١ءi)هلهممه‏ أحد عصريي جالينوس» مدة طويلة في مصر. 
لقد كان آرخس أهم طبيب بقراطي من بين الأطباء اليونانيين. ولأثه لايعرف مولا 
بالطب غير بقراطء لذا فقد أرّحت سيرته مبكراً بحيث إن إسحاق تصوره في تاریم ٠‏ 
الأطباء ( وفي مصدره الذي ینسب إلى محیی النحوي» انظر ع¡ ۷/ )٦۷ /۱۹۵ ٤‏ 
من عصري بقراط. ویذكر ابن التديم (ص ۲۹۲) آنه لف كتابه في الفترة ما بين 
أسقلبيوس وبين غوريس. لقد صحف اسم آرخس في الكتب العربية إلى حد ما 
بحيث ل يتَوصل إلى التأكد من صحته» حتى الآن؛ فعند ابن النّديم الاسم "أوارس' 


Y6‏ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 
الذي یفکه شتاينْ شنابدَر على آنه "۰٣ع"‏ (؟). ويرد الاسم في طبعة كتاب حنين بن 
إأمخاف الذكزن التو اكير له فا بض ۷ا عل اه ورهن وعدا د 
gz F. Rosenthal‏ انه "Euergos"‏ (؟)(اصدر المذكور 4 ص ۷۷). وعلى ية حال 
يمكن أن تهمل قراءة إسحاق هذه؛ وذلك لأن الْبّْر بن فاتك (ختار اخم ص٦٤)‏ 
ص ٠١۱‏ وابن أبي أصيبعة »٠۲(‏ ۲۳)» وكلاهما يستشهدان بكتاب إسحاق» يوردان ‏ الاسم 
. 1 
ارخس . 
وحيث إن العنوان الذي ذكره ابن التديم " كتاب العلل المهلكة " يُطابق» على ما 
يظهر مح xep? alıDv xal oqusiav Oéwv xal yooviav raliv‏ ري العلل و دلالات ات اض 
الحادة و المزمنة) او regî Osparslaç Ošéwv xal yooviwv zalDv‏ ري معالحة الأمر اض الحادة 
مصادر ر حهمته 
M. Wellmann‏ ف Realenz.‏ م2 1» 1895 ملق ¶1 1 -— *1Y؟ Neuburger‏ م ً 
Gurlt, Gesch. d. Chirurgie $Y & FTV‏ م « Sarton $4 11—f*V‏ م .T*A-۹V«‏ 
آثاره 


فیلاموj Philumenos‏ 
أغلب الظن آنه يقصد بالاسم فيلامون أو إفليمون في التراث العربي الطبيب 
والكاتب ءه«ء«س!ذطط » الذي لم يثبت زمانه» ولكن يظن آنه عاش في القرن الثاني 
للميلاد. ولم تلفت المصادر العربية النظر إلى أن ثمة التباس يمكن ان يرد ني مسألة اسم 


(۱) انظر ولکن مع جهاز ۸٥٥۸٤۲۵1‏ للمتن حیث توجد متغيرات أخرى. 


۱٥۲ ص‎ 


هذا الطبيب مع اسم ١٠«اه۴‏ المولف المشهور للخيلان (الوهم والظن 
nomkعهارطP).‏ وبغخض النظر عن الكتب المستقلة بذاتها فقد عرف الأطباء العرب 
مقاطع من مولّفاته عن طريق نقول في كتب أوريباسيوس وهدناء۸ والإسكندر النرللّ 
v٥n 6s‏ eلe×anا4.‏ وما يقتضي أن يدرس بعد في إذا كانت الترجمات الموجودة 
باللغة العربية ترجع إلى كتب صحيحة أم منحولة على فيلامون. 

مصادر تر مته 


Th. Puschmann, Nachtrûge zu Alexander Trallianus. Fragmente aus 
٠م‎ Puschmann/ Neuburger/ Pagel A۸7 ر لن‎ Philumenus und Philagrius... 


 WenricheTY 4‏ 47+ شتاي اد ترجمات عرية ۷١۱؛‏ وله كذلك يي: 
٥۵ «Ye Diels EAT /1۸۹| / 1Y & Virchows Archiv‏ سارطون ۴۰۹-۳۰۸۰۱۵ 
«Y * e Realenz. : H. Diller‏ \« 1941« 211-209„ 
١‏ -كتاب الباه في وصف النساء وخلواعهن وأسرارهن عند مواقعتهن وأجناسهن 
... إلخح. طهرانممتلكات بحيى مهداوي الخاصة» صورة جامعة» مجلس ۲٤٤۳‏ (من 
ص ۱۰۸- ۰۱۲۰ ۰۰٥ھ‏ انظر فهرست میکروفیل|ا ص »)٦۹٤‏ بعنوان: كتاب الباه 
وأنو/ع4 غر اط4« اiض¦ر R. Dozy, Über einige, in Granada entdeckte Handschrifien‏ 
ي: .€Y /YAAY / 7 ZDMG‏ 
۲ مقالة في الطبائع» مشهد» طب ٩۱۷‏ (ص ۷ وما بعدهاء القرن الحادي عشر 
للهجرة). 


(۱) تتناول مقتطفات ««ه۳٠ءء»۴‏ اللاتينية التي نشرها: "داء الفيل والصرع وارّس والتهاب الدماغ واللوز ٠‏ 
والرجم والثدي الأنشوي والقيء الصفراوي والدَنّف ومسائل جراحية شتى» واستقصال السحد وأغشيته 
واستخراج الجسم الطفلي إلخ" (انظر ص .)٠١‏ 

(۲) جاء في صدرها: "مقالة في الطبائع ... أما الدليل عل ىأن ا حرارة والرودة هما القوتان الفاعلتان ... 


۱١۳ ص‎ 


a‏ تاريخ التراث العربي (المجلد الثالث) الطب والصيدلة 


مرلو س ءuںاM2۲ee1‏ 
یکاد الأطباء العرب لایذکرون» على ما یظهر› ںء:م۴ اا الطبیب 
الشعبي في زمن ثيودوسیوس الأول 1 کںزمله»۲1 (۳۹۰-۳۷۹ م). هذا الطبيب 
الذي آعطی الخرافات في زمانه المغزی الاقوی (انظرعurطںە×‏ م۲ (٦۰‏ ربا کان 
بالسبة للأطباء التضارئ-السريان قبل ويعيد ظهور الإسلام إل خد ما مخروقاء ذلك 
لن حیی بن ماسَرّيه يشير إليه فيمن يشير إليهم في كتابه طب العیون (انظر ٥. ۴۲۵۴٥۲‏ 
.(YY1 /۱41° /7 Islam : Meyerhof gy‏ 


آوریباسیو س هزو طذ؛0 

ولد آوریباسیوس المپرغموني (١٥۵۳ع۲٠۴‏ وںة)» طبيب القيصر يليان» سنة ٣۲١‏ م 
وعاش حتى نهاية القرن الرابع للميلاد على الأقل. لقد درس في الإسكندرية» فكان 
من أعظم الموسوعيين الطبيين ما قبل الإسلام» الذي استخرج من مولّفات طبية 
قديمة» وبخاصّة من مولّفات جالينوس» أهم المواضع ثي أجلها في بناء عضوي. 
ويصح هذا وبخاصة في كتابه المجمو ع مره س» ٨م‏ امون من ۷۰ كتاباً. لقد كان 
هذا الَوّلّف» الذي لم يصل إلينا منه إلا نحو الثلث في الأصلء كان» بالنسبة للأطباء 
العرب» أشهر كتاب من كتبه. ولم يعلم ابن النديم أكان آوريباسيوس قبل جالينوس آم 
بعده. ولم یذکره ابن جلجل في کتابه آلبته؛ويؤرخ له ابن القفطي (حكاء ص )٥٦‏ 
خطاً ويعتقد أنه بحتمل أنه عاش في الإسكندرية في صدر الإسلام. غير أن ابن أبي 
E E OT‏ 
اا اقرا و اع ون 0 ا ال ق ال ا رل 
القرن الثالث/ التاسع على أقصى حد. وقد نقل اصطفن بن بسيل» عصري حنين بن 
إسحاق الأكبر منه» كتاباً ني الأدوية امستعملة (انظر ابن الندیم ۲۹۲)ء ونقل حنين بن 


۲ t۳ ٠ المصادر‎ 


إسحاق وعيسى بن يحيى كتاب المجموع إلى السرياني. وأغلب الظن أن حنين نقله إلى 
اللغة العربية. 

ويظهر أن الزّازي قد فاد من كتب أوريباسيوس كثيرا. فقد استشهد به في كثير من 
أبواب كتابه ا حاوي» دون أن يذكر عنوان الكتاب. أغلب الظن يعني بذلك الكتاب 
الضخم «لكناش). وني كتابه كتاب النصوري يستشهد الرّازي في باب التشريح 
وعلم وظائف الأعضاء (الفيزيولوجيا) بأوريباسيوس علاوة على استشهاده بأبقراط 
وجالینوس؛ ویفعل الأمر نفسه في باب الامزجة (۲٣۲۲۵۳ط۳٠٣)‏ والأدوية وأمراض 
الأعضاء المختلفة. ويدلي علي بن العبّاس المجوسي (القرن الرابع/ العاشر) برأيه في 
کتب آوریباسیوس قائلاً: ""'لقد اکتشفت أن آوريباسيوس لايعطي کتاباً متکاملاً 
بكتابه الصغير الموجه إلى ابنه أسطاث وإلى العامة. فهو لايتكلم عن الطبائع ويعالح 
شرح العلل باختصار شديد. كذلك يسلك بالكتاب الذي أهداه إلى ابنه أسطاث» 
المتكؤّن من تسعة أبواب. ولم يتكلم فيه إل مجملاً عن الطبائع وعن الأمزجة وعن 
الأعضاء. ولم يعالج في أي من الكتابين علم الجراحة. ولم أجد في كتابه الكبيرء المكون 
من ۷۰ باباًء ابا واحدأ یعالج فيه تشریح ET‏ 

مصادر ترجته 

۲٥-۳ »1 Lecler+ 41 Wenrich‏ شتاینْ شنایْدّر» ص ٤۷۷-٤۷٦‏ ؛ 
Neuburger‏ م“ ¥ —\ ¢0 Gurlt, Gesch. d Chirurgie‏ م ¢0)4-۷ W.‏ 
Heinecke, Zahnûrztliches in den Werken des Oreibasios‏ لايبتسغ (رسالة 
دكتوراه)سنة ۱۹۲۲+ سارطون م1« Realenz : H. O. Schröder + "V"-1Y1۲‏ « 
ملحق جلد ۷› ۰ ۱۹٤‏ ۸۱۱-۷۹۷ . 


TA «¢ م‎ Leclerc jz کامل الصناعة‎ (۱( 


۱٥٤ ص‎ 


é٤‏ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 

آثاره 

×00» الكناش (0ەر»رwa» 7 م»1) أو كتاب السبعين ا في صدره:‎ -١ 
ا أل اة اسظات محتمل أن تكون النقول في‎ c«(owrjyayov êv EBêourjxovra BiBAotç 
IVA Y4 AA VY cp TOY TEY «°4 (1° «YY «°° °° ا اوي م۰1‎ 
TY c\OE c10 cp c0 4-TOA cO TEA 1۹ TIT AAY ۷۹ 
cle TEY cTeV—T 1 COA «VO c(O1—00 cOp (IY «A ce TY! TTY 
«(1<0 Ve c TTY (A1 10° \NEIIEA NEO NEY Y0 AV AE 0 
e ToT AIA NT VON ATT I7۹ CTA cA TT TAO AVY 1° 
TTA—TYTA TTY TTY NAE TO oe NAE ATI TE e۹ CTA «11 
ATV TV CTI AA Ye c11 clo V-107 EY ce TY TAT 11 
TYTANTACEEEY NE TTY NI A NT AIIA ° IAAT 
(O1 TA Ve NEE TV Ile TYE c10 IYTA—\YV ITY «AY «108p 
IYA ITY IIA VV 1Y «O0 of CTY YY CV cT e CAV CAT «O۸ 
ToT oY TYoO TTY oT1° CTT OIAY (loo IET CV EO IT 1 ° 
EIT cE°1 TAO PTVE ToA (Too TEQ TYA CTYTo TTI CTI CTA 
.TAcT* T0441 COAACOAVCOTACONECOFACLELCELT ETO 

۲-کتابه إلى صدیقه أو بالآحری عصريّه ءهطاهاوں۴ (يذكر ابن النديم إلى أبيه 
وهذا خطاء وعلي بن العبّاس: إلى ابنه» لسوء فهم المخاطبة) «» «40 00ع ثم الاسام 
0 ذه «فءا وقد نقله حنين إلى العربية. 

-٣‏ تشريح الأ حشاء (بحسب ما ورد عند ابن النديم)» مزح الأحشاء (بحسب 


٤0 افر‎ 

-٤‏ كتاب الأدوية المستعملة (سده اہن فم E040«‏ 0) يفید ابن النديم أن 
اصطفن بن بسيل نقله إلى العربية» وذكره ابن أبي أصيبعة .)٠٠١ »٠۲(‏ 

۵- كتاب من لاعضره الطبيب› وقد أفاد منه ابن البيطار ي ال مغني. ويذهب 
۴ا )۲١١ »٠(‏ إلى آنه يتطابق م مكتاب الأدوية اللستعملة. 

انظر كذلك نقولاً في طب العيون في كتاب العشر مقالات فض العين لحنين ص 
۰٢ ۲۰۵ ۳ ۰‏ ۹ ١۵٣؛‏ يتکون هذا من فصل ٿي عمل مرهم عين 
على رÎي‏ gÎرıبlصٺيوس‏ )ilض¡|ر M. Meyerhof, Die Anfinge der arabische¬‏ 


.)٥ أمستر دام سنة ۱۹۲۷ ص‎ 1° Congr. Int. Hist. Méd. :d Ophthalmologie 


فیلاغریوس (فیلغریوس) ؟ں۲1عها!۴ 

يحتمل أن فيلاغريوس الإنتقائي عاش في القرن الرابع للميلاد. يذكر كلاد أنه 
آلف نحو ۷١‏ رسالة وبعض المراجع وتفسير واحد لأبقراط. ولم يصل إلينا من كتاباته 
أي كتابةء اللهم إلا شذرات منها في امو لفات اليونانية المتأخرة (أو بالأحرى ترجاتما) 
وني المؤلفات العربية. وقد عرف الأطباء العرب كتابات كثيرة لفيلاغريوس مباشرة 
وعن طریق مۇلفات الاسکندز الرلل Alexander von Tralles‏ (الاسکندروس) 
وآوريباسيوس وآطيوس وبولس وغيرهم. ويحتفظ الحاوي للرازي معظم المقتطفات 
من كتابات فيلاغريوس في الكتابات العربية؛ وقد صحف اسمه في الترجة اللاتينية إلى 


Filogorinus g Filogorius‏ (انظر A. Corlieu, Les médecins grecs‏ ار یس سنه 
9٥.ءص٦١٠).‏ ونحن نجهل القسم الأعظم من الأساء التي نقلت كتابات 
e e 4‏ ۴ کے ب 
فيلاغريوس إلى العربية. يفيد ابن النديم ( ص ۳ ) إن ایا الحسن الحراني (المتوف 
٠ A i‏ نقل بعض الكتب. وقد جمع الطبيب المصري علي بن رضوان ي القرن 


۲٤‏ تاريخ التراث العربي (انمجلد الثالث) الطب والصيدلة 
الخامس/ الحادي عشر فوائد من كتاب فيلاغريوس ف الأشربة النافعة اللذيذة ف 
أوقات امرض انظر ابن أبي أصيبعة ٠١٤١٠۲‏ . 

وتخص المقتطفات التي توجد باللغة اليونانية واللاتينية آلام الطحال وأمراض 
العيون. كذلك ثمة مقتطفات في ا حاوى. 

مصادر تر حته 

ابن الندیم ۲۹۲؛ ابن القفطي» حکاء ۱٦۲؛‏ ابن أبي أصيبعة ۱۲ » »٩۸‏ ۳٠٠؛‏ 
Wenrichs +10 1-100 «1e Leclere‏ 11+ تاين شiliڌَر«‏ ڼ: Deutsches Archiv‏ 
۱ ۱۳۵+ شتاین شنايدّر» ترجات عرية ص ۷6-6۷6+ Neuburger‏ م 
Reale i E. Bemet +‏ 1۹ > ۱ ۱۰0-۰ +سارطون م1 £۷۳ 
ثمة مقتطفات يونانية ولاتينية عن مۇلفات. آطباء متأخرين : Nachtrûge zu‏ 


Alexander Trallianus, Fragmente aus Philumenus und Philagrius nebst einer bisher 
noch ungedruckten Abhandlung iiber Augenkrankheiten. Nach den Handschriften 


›۱1۸۸71 يرلن سنة‎ Th. Puschmann J herausgegeben und ins Deutsche iibersetzt 
R. Tittmann, Was berichtet der arabische Arzt Rhazes in seinem ¢۱ %-\V +4 ص‎ 
لايېتسىغ (رسالة دکتوراه)‎ "ninen" aus چriechischen‎ Arzten iiber Zahnheilmittel ? 
ENT 
) آثاره‎ 

ثمة مقتطفات من الكتب الاآتية موجو دة في الحاوي: 

١-الكناش‏ الصغر ( وه وكتابه إلى العوام) ي الحا وي م٥۰‏ ۰۱۹۹ ۰۲۰۸-۲۰۷ 
p+ ۸‏ ۷ م £۱ ۱۱۲ ۲ ۱۹ ۲۸٤-۳‏ ومن المحتمل أن النقول 
الآتية » حیث ل تذكر عناوین فيهاء ترجع إلى الولف نفسه» ۱۲ء ۲٤ء -٠۷١ 1٤‏ 
Not ol-=10° AFI NIE II1 «VI ce TAYA ۷1‏ 


۱۵٩٦ س‎ 


المصادر ۷ ۲ 


TITY YET NY CAY CAY «V1 «0۹ Y0 FE ce «111-1 
Ae TEE CTIA CY CVT Vp YY IVT 011° cp «07 «0p «¥1 - ۷0۷0© 
YY cFVO ATA CE Ie JAE ITA OA VEE «AY VY <1۹ 
COE E1 FV Ip VT Vp «14 cop CEY Ye TE 11e «F€ 
. 0۹ 

- رسالة في وجع البطن في: الحاوي م٠ »۷١‏ أغلب الظن أن النقول الآتية 
ترجع إلى الکتاب هذا: ا لحاوي م٥۰ .۲٣٣ ۲۳۰ ۰۱۸۳ ۰۱۷٦۰۱۷۲ ۰۹٤‏ 

-٣‏ كتاب مداواة الأسقام أو بالأحرى شفاء الأسقام (عند ابن النديم وابن أي 
آصيبعة: کتاب علامات الاسقام» ني مس مقالات)» الحاوي ۰۲۲ ۰۱۱۱ 06) ۰۱۸۸ 
TIE IY 4Y Ap TOA CTY Ve TEY cEY-£1 cp «14-۹‏ 
۴ 4 

-٤‏ انرس (عند ابن النديم وابن أي أصيبعة: كتاب وجع النقرس)» الحاوي 
Ae ۹ Ye YEE TV ATT-ITE «10۹ 1e «11° «AV Cp‏ 
00 . 

٦۷ ۰۹۲ رسالة في اختناق الأرحام (ابن النديم: حناق ارجم )» ي الحا وي‎ -٥ 
۲ ۷° 1۹-۸ 

.۲۰۸-۲۰۷ ۰۱۹۰ رسالة في دیابیطس» في ا حاوي ۱۰ء‎ -٦ 

۷-كتاب عرق النساء (وكذلك عند ابن النّديم وابن أبي أصيبعة)» في الحاوي 
10۹6. 

-السرطان» (وكذلك عند ابن النديم وابن أبي أصيبعة)» ني الحاوي م۷» ۸٩‏ 
۰ 


۲۸ تاريخ التراث العربي (المجلد الثالث) الطب والصيدلة 

-٠۳١ (؟)»‎ ٤٩ ۱۰۲ رسالة في الحصاة» التي تتکون في الجسم» ا حاوي‎ -٩ 
O-OTEOY) 

-٠‏ كتاب ارياق (عند ابن النديم وابن أي أصيبعة: كتاب صنعة ترياق 
ا ملح )» الحاوي Ne‏ 

. ۱۷١-۱۷۵ ۰۱٤٩ رسالة في البرقان» ا لجاوي م۷‎ -١ 

-۲١‏ كتاب ي الاء الأصفر (وكذلك عند ابن النديم وابن أبي أصيبعة)» في 


e 


ا محاوي ۷۲ .۲٤۱‏ 

-٣‏ رسالة في القونج» (وكذلك عند ابن التديم وابن أبي أصيبعة)» في الحاوي 
0-۲ 

.۲۹۷ »۲۱۹ ۰۲۱۳۰۱۴۷ ۰۱۲ -کتاب في ثلاث مقالات في الحاوي‎ ٩ 

ويذكر ابن التديم وابن أبي أصيبعة العناوين الآنية أيضاً: كتاب من لابجضرهم ٠‏ 
الطبيب . -كتاب عضات الكلب . -كتاب ف القوياء؛ وقد ترحه أبو الحسن ثابت بن 
إبراهيم الحزاني. -كتاب إلى ... في) يعرض لئة والأسنان؛ وقد ترجه أبو الحسن 
نفسه. -وج عالكبد. 


فو سید ونیو سس ۴۵۶1401105 
غلب الظن أن فوسیدونیوس ابن للطبیب فيلو ستو رغيوس هع۲هاءهانط٣‏ وأخ 
لفيلاغريوس عاش في القرن الرابع للميلاد. كان فوسيدونيوس أحد أهم الأطباء في 
عصره ولا سيم) في جال الطب النفساني. لم يعرف العرب مولفاته - على ما يظهر - قبل 
القرن الرابع/ العاشر.ويمكن أن تؤكد أقدم الآثار عند الطبيب المصري أبو الحسن 
على بن رضوان(التوفی سنة /٤٥۳‏ ۱۰۹۱)» وهو من اهتموا بکتابات فیلاغریوس» 
آخو فوسيدونيوس. ل تذكره المصادر العربيةء باستثناء ابن أبي أصيبعة (م۲» ٤١٠)»ء‏ 


ای د ان ای رورا غ کات وار ری را امةن لصو 


ں ۱۷ 


۲ ٤ ۹ المصادر‎ 


العربية فوسيدونيوس. ويبقى المؤمل آن دراسات مقبلة لمؤلفات ابن رضوان 
ولأطباء معاصرین آخرین وأطباء متأخرین» تعزز ظهور مقتطفات من كتاباته. 
مصادر نر جته 
A. Lewy und Landsberg, Uber die Bedeutung des Antzllus, Philagrius und‏ 
Henschel’s Janus :d Posidonius in der Geschichte der Heilkunde‏ 


«Ye Neuburger ¢ A-1 /IAEA/Y‏ ۴ -٦٥؛‏ سارطون م1“ ٣۳‏ جهول» 
.AYV «140 «1 «Ye Realenz‏ 

آثاره ) 

كتاب ف ٍأشربة لذيذة للأصاء» لابن رضوان تعليق عليه (انظر ابن أي أصيبعة 
)٠٠٤ ۲۴۲‏ ولعل ثمة مقتطفات منه في كلام لابن رضوان على بعض الأشربة التي 
تدعو الحاجة إليها في أكث رال وقات (مو جود في ۸/٦١۳ 801. Nas!‏ , ص ۸ وما 
بعدهاء انظر نالا ص٥۰۲۰‏ رقم )٩ ٤۱‏ 

بحي النحوي 


Johannes Grammatikos 
or Johannes Philoponos 


لقد عد العرب يحيى التحوي من أولئك الذين في معظمهم من الفلاسفة (انظر 
قبل ص .)٠٤٤‏ عاش في النصف الأول من القرن السادس للميلاد في الإأسكندرية. 
ويظهر ني التراث العربي على آنه ملف لكتابات طبية كثيرة» بين أيدينا دراسة تفصيلية 


M. Meyerhof, Joannes Grammatikos (Philoponos) von Alexandrien und J كlذ‎ 


)١(‏ وشت سوء فهم لعبارة لابن أبي أصيبعة لم حف شتاينْ شنايْدَر بفوسيدونيوس في كتابه. ومعلومة اببن 
أبي أصيبعة في تعليق م نكتاب فوسيدونيوس ‏ يأشرية لذيذة للأصحاء ر فوائد عأَقَها م نکتاب فیلاغریوس 
ف يالأشربة النافعة اللذيذة ف يآوقات الرض ترجم» ک| يقصد إلى كتاب واحد مله هو فيلاغريوس (انظر 


۱۵٥۸ ص‎ 


۲0۰ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 


die arabische Medizin (in: Mitteilungen des deutschen Institutes für ãgyptische 
ينظر إلى‎ ùًَÎ'"" Meyerhof م“ ۱ رى‎ Altertumskunde in Kairo 


مجموع ما نسب العرب من كتابات طبية إلى بحيى النحوي أو sه«هصه‏ !طط على أنه ختلق 
")apoerp(‏ (المصدر السابق ص :)١١‏ وبذلك ينطلق ۴ه1طإءره۷ من فرضية أَنْ كاد 
الكتابين اللذان شكك بء أعني تاريخ الأطباء اليونان (بحسب مقتطفاتهم) وتفسير 
الترياق» أا لايمكن أن يكونا ليحيى النحوي لأسباب تتعلَق بالمضمون. وقد نعت 
۴ەطMeyer‏ تاريخ الأطباء اليونان على أنه "عمل خيالي منقذ بحسابات عددية سحرية 
لايجوز أن ينسب إلى عام جليل مثل يحيى النخوي". وني وقت متأخر وبعد أن 
اکتشف ۴٥۹۵۸1۵1‏ ۴۰ تأريخ الأطباء لإسحاق بن حنين» ويعد المصدر الرئيسي بالنسبة 
للمقتطفات المًخوذة من الكتاب المشكوك فيه شار 21ط؛۸ءء٠۸‏ إلى أن حكم ؟Meyerho‏ 
يحتاج إلى إعادة هائلة (في: ءءء م۷» 0۷). 

كذلك کان 0٤ر۰۷‏ من اتخاذه موقف سلبي تجاه كتابات طبية معروفة باسم ٠‏ 
بجی النحوي وقد فند ۲1۴ر خبر ابن بطلان 0 ا م ن 
بحيى النحوي كان من بين الذين جمعوا جوامع الإسكندرانيين (انظر ابن أبي أصيبعة 
(۱۰٤ ۰۱۴‏ بقول الطبیب عبید الله بن جبریل (انظر بروکلمان »)۱١٤۸۳۲‏ وهو 
عصري ابن بطلان» بقوله م يكن "ليعمل" يحبى النحوي مع المحررين الإسكندرانيين. 
وقد راعی ۴هر باعتقادي» عبيدالله“ فحسب» وعد لذلك اشتراك محییى 
النحوي ضرباً من الأساطير (المصدر المذكور له آنفاً ص .)٠١‏ إن حكاً من هذا القييل 


(1) لقد جاء في معلومة ابن القفطي (حكاء ص )٠١‏ قوله: وذكر عبيد اله 'وكان يجحي ى النحوي قوياً في 
عل م النحو وا نطق والفلسفة ولا يلحق يلاء الأطباء يعن ي الإسكندرانيين الشهورين وه مأنقيلارس 
واصطفن وجاسيوس ومارينوس وهمالذين ربوا الكتب -وقيل نقيلاوس ع نأنقيلاوس -قال وإ ن كان 
يعني بجی ی قد فت ركتبا كثبرة من الطَبيات فلقوته في الفلسف ة احق بالفلاسفة لأثه أحد الفلاسفة اللذكورين 
وسبب قوته في الفلسفة ...' 


المصادر ۱ 9 ۲ 


مقالات جوامع الإسكندرانيين باسم يجيى النحوي وأن نشاطه على أنه من الشزاح 
2 م ف 
عبرعنه بوضوح بتقریر عبید الله نفسه. 

وباختصار: ينكر؟ه ١6ر‏ أن بحجيى التحوي ألّف كتابات طبية. وهو ينظر إلى 
بيانات الكتابات المعروفة بالعنوان على أنها إضافات متأخرة منحولة؛ وأمّا تلك 
الكتابات المخطوطة الموجودة فيفصح عنها آنا غخطوطات مزيْفة. وموقفه من الكتب 
ختلقات العرب بل ترحمات. 

وينبغي ان ينظر إلى دور يحبى النحوي في جمع الجوامع» أو بالأحرى في جمع 
الكتابات المعروفة لدى الإإسكندرانيين»ء أن ينظر إليه على أنه مفسر(شارح) من 
المفشرتن. 

مصادر تر ته 

ابن النديم ٤۴-٥١٠؛‏ ابن القفطي» حكء ٤١۷-۳٥٠؛‏ ابن أبي أصيبعة ٠۲‏ 
¢0 شتایر“ ال کتب ف Mém. de ! Acad. Imp. Des Sciences, St. Petersburg‏ 


(1) "وبا لحملة يظهر لي أن الكتاب الموجود ( آي في الترياق)ء وليس هذا فحسب بل أيضاً تاريخ الأطباء 
ليحيى النحوي» إنا يعودان إلى نطاق نشأة الكتب العلمية الطبيعية - المزيّفة؛ النطاق الذي وصفه !ء۷ 
بامتياز من قريب. ويدخل في الحسبان صلا مصر ثمّ سوريا وفلسطين. يدل العبث بالأعداد وهي ذات دور 
كبير في الكتب الموصوفةء تدل على الأوساط السحرية الصوفية في الزاوية الشرقية الجنوبية من البحر الأبيض 
امتوسط. من هنا كانت قد نقلت كل الكتب المزيفة عن طريق النصارى السريان في أول الأمر إلى لاتم 
الخاصة وفيا بعد نقلت إلى العربية وتنقلت في مراكز الخلافة العلميةء إلى العراق بخاصة. وهناك ارتبط اسم 
جى النحوي» العام الجليل من الإسكندريةء مع تزايد الابتعاد من حقبة ما قبل اللإسلام» ارتبط أكثر فأكثر 
ااا عر ار ارا وة ا ومنها کان یحیی فیلوپونس (0۸٥1نط۶)‏ النحوي الحقيقي بعال 
كامل منفصلا" (المصدر المذكور له آنفاًص .)۲١‏ 


YoY‏ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 


Johannes Philopnus bei :gl giz ۱1۷1-10۲ ص‎ «1۸14 «€ e 1 série, T. XI 
المصدر المذكور له آنقاً.‎ »M. Meyerhof den raber 

آثاره 

١-تأريخ‏ الأطباء (؟) مو جود في معظمه في تأريخ الأطّباء لإسحاق بن حنين» 
وعند ابن التديم والمبشّر بن فاتك وابن القفطي وابن أبي أصيبعة وغيرهم (انظر 
Oriens : û Rosenthal‏ ۷/ € ۱40/ 0 وما بعدھا). 

كتاب الترياق جالينوس بتفسير بجيى النحوي. وينبغي يَحَقق أي كتابات 
جاليئوس الصحيحة أو غير الصحيحة التى فشر ت(انظر قبل ص .)١١١‏ وأمًا ظن 
Meyerhof‏ (ني المصدر المذکور له آنفاً ص ۱١‏ و )۲١‏ من أن كتاب جالينوس الصحيح 
هو ءناەفناہa (e‏ لیس مؤ کداً. 

اللخطوطات: بروت مكتبة القدیس يوسف ۲۸۳ (من ص ٠‏ وما بعدهاء 
القرن الثاني عشر للهجرة)» القاهرة» دار» طب ۱١١‏ (من ص ٤١‏ وما بعدهاء ۹۹٥١‏ 
انظر فهرست المخطوطات م۳ ۲ء »)٤١-٤١‏ انظر ۴هطإءره۷ كذلك في المصدر 
المذکور له آنفاً ص ۱١‏ وما بعدها؛ حلب » جَدٌ (انظر 1٥ط‏ فهرس م٠ ۰۷١‏ رقم 
»)٩۹‏ فيا ١١٤٠(من‏ ص "١‏ وما بعدهاء القرن الثامن للهجرة)» ,عu۲طءءtء‏ 
Bib. Imp. 123‏ itاPetr0po‏ (القرن السابع للهجرة)» انظر ء2 ۰۱۲ ٩٩‏ . 

-تفسي ركتاب النيض الصغير نقله أبو عثان سعيد بن يعقوب الدمشقي برلين 
۰ (من ص ٩۳‏ وما بعدها» ٥۹۰‏ ه)؛ ثمة نقول منه في الحاوي ۷۲» ۰۱۹۹ ۰۱۷۲ 
OEE‏ 

وقد ذكر الكتاب في الحاوي (م٦٠ء )٥۲‏ أيضاً بعنوان: تقسير لطفرون» 
فجالينوس صنف كتابه في النبض لطثر ون (انظر ترجمات -جالينوس رقم .)١‏ 


۲ o المصادر‎ 


ويذكر ابن أبي أصيبعة (م٠» )٠٠١‏ تفاسير أخرى ليحيى النحوي» إلا أنه 
لايعرف هل ترجع إلى المؤلفات الرئيسية أم إلى جوامع الإسكندرية. 

> -تفسير مناف عالأعضاء جالينوس انظر قبل ص .٠١١‏ 

۵ تفس ركتاب ا مزاج جالينوس انظر قبل ص ۸۷. 

.٩٤ تفس رکتاب جالینوس فال حمتّمیات انظر قبل ص‎ -٦ 

۷- تفس ركتاب تدب ر الأصحاء جالینوس انظر قبل ص .٠١۲‏ 

۸-تفسي ركتاب العلل والأعراض جالینوس انظر قبل ص .٠٤۸‏ 

٩-تفسي‏ ركتاب الفرق جالينوس. 

٠‏ -تفس ي ركتاب الصناعة الصغ رة جالينوس. 

۱-تفسی رکتاب إغلوقون جالینوس. 

فقس كنات الأ سطقسات الوس . 

-تفسي ركتاب القوى الطبيعية جالينوس. 

-تفسي ركتاب التشري حالصغبر جالينوس. 

0۵ -تفس ي ركتاب تعرف عل ل الأعراض الناطنة جالينوس. 

١-تفسي‏ ركتاب النبض الكبير جالينوس. 

۷-تفسي ركتاب البحران جالينوس. 

-تفسرر حيلة الرء جالينوس. 

۹-جوام عكتاب الفصد ‏ جالينوس. 


(1) وغير مقبول حكم 0۴ر۷ (المصدر المذكور له آنفاً ص )١١‏ من أن الكتاب غير صحيح وبالتالي فان 
التفسير هذا ينبغي أن يكون مزوراً. فجالينوس نفسه شرح كتباً غير صحيحة وقديمةء من غير أن يعرف أا 


کات ورا 


٦١ ص‎ 


Yo‏ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 


من المحتمل أن هذه الكتب تتطابق مع تلك المقالات الموجودة في فهرس 
Br. Mus. Arundel 17 (Kodex)‏ و آنا سمیت اختصار »> ولعله لأا ترجع 3 جوامع 
الإإسكندرية»ء انظر قبل ص ۱٤١١‏ وما بعدھاء انظر ما Sتaq Furani, Sei scrifi‏ 
antitriteistici in lingua siriaca‏ ي 4 P 0X1۷,‏ بار یس ۰ ۲ | ص 1 «Meyerhof ¢ V‏ 


(المصدر المذكور له آنفاً ص .)٠١‏ وتعوزني بيانات تفصيلية أكثر. 


Anqila'us آنقیلاڙٌس‎ 

فد مساوم اقطان أن ازس كان أك الس الذن جغرا كت 
جالينوس الستة عشر في اللإإسكندرية (انظر ابن أبي أصيبعة ٠٠ء .)٠٠۹‏ ويرد الاسم 
في الحاو أطلاوس» بل أحياناً ابن طلاوس. وقيل أن أنقلاؤس هذا كان رئيسهم» 
وهو الذي قام بالقسم الأعظم من العمل» إذ جمع ثلاث عشرة مقالة من الجوامع (ابن 
جلجل ١١؛‏ ابن القفطي» حك)ء .)۷١‏ 

مصادر ترجمته 

10 «1% Leclerc; M. Meyerhof, von Alexandrien nach Bagdad p. 397 

آئاره 

-١‏ انظر قبل ص ٠٤٠١‏ وما بعدها بخصوص جوامع الإسکندرانيین» وانظر 
كذلك الحاوي م ۷۰› 1۳0-11۹ ۲1٤‏ 10۹ م YY °7 cE‏ م 
AEE‏ 

- أسرار الحركات ألّفها فيمن جامع وبه علة مزمنة (ابن جلجل ١١؛‏ ابن 
القفطي» حكاء ۱ و ٤‏ النص خلJ(.‏ وilز¦ظر M. Meyerhof, von Alexandrien nach‏ 


Bagdad p. 397 


المصادر 00 ۲ 


جاسيو س ء0ذووءG‏ 


آغلب الظن أن جاسيوس البترائی عاش ٤‏ القرن السادس 1 ناا د تید الرواية 


الستة عشر. ويمتدح ابن بطلان تفسير جاسيوس (انظر ابن أبي أصيبعة ۲٠ء .)٠١٤‏ 
وقد عرف حنين بن إسحاق تفسير جاسيوس لكتاب بقراط في طبيعة الجنين (انظر 


بنی جالینوس لعل وبنى بقراط الطبيعة. " "لقد غاص بقراط في الطبيعة وتغلغل 
فيها إلى الأع|أق حتی بلغ آعاقها فذکر ما رأی" (ه نا 14:۸ Deri e1,‏ ص ۲۲۳). 
فضلاً عن ذلك فقد توفر للأطباء العرب رسالة في الشكوك من جاسيوس إلى 
جالینو س 5اط« »ط1۲ 2٥‏ ڼن: حل بعض شكوك جاسی وس الإسکندرانی 
على كتاب الأعضاء الأليمة جالينوس (انظر ابن أبي أصيبعة »)۲٠١ ٠۴‏ وارجع إلى 
شتاين شنايد ر ف المصذ ر المذكرر له افا ص ٤5۸‏ : 


اصطفن ه۸ وطمءSt‏ 

طبيب ذكر اسمه من بين المشتركين في الإسكندرية لجمع كتب جالينوس الستة 
عشر» جوامع الإسكندرانيين. وعليه يقتضي ذلك آنه عاش في القرن السادس للميلاد 
ويجحتمل آنه اصطفن الأثيني» حيث المعلومات المتوفرة عنه تتأرجح (بين القرن 
السادس والسابع للميلاد). ولانعلم في إذا كان العرب عرفوا له ذاته مولّفات أم لا. 
فالرازي لم يذكره إلا مرة واحدة )انظ ڊعد(+ اiغظر Meyerhof, von Alexandrien nach‏ 
Bagdad‏ ص ۹۳ و 41". 

«e Realenz. :i Kind £111 «e Neuburger انظر بخصوص اصطفن الأثيني‎ 
0-20۹۹ أ‎ 


o1‏ تاريخ التراث العربي (الجلد الثالث) الطب والصيدلة 
ثمة نقول في البول مو جود ي الحاوي م۹٠‏ ۲ 


بلاديو س sەPa1]ad1‏ 
بلاذيوس طبيب إسكندراني» يظن أنه عاشفي النصف الثاني من القرن السادس 
للميلاد. تذكر المصادر العربية كتابين على نّا من مؤلّفات بلاذيوس» نعني تفسيرا 
لكتاب الفصول لبقراط و(جوامع الإسكندرانيين) الذي قام به ستة أطباء آخرين 
جمعوا كتب جالينوس الستة عشر. ولم يكونوا واضحين في زمان معيشته من جهه 
وغابت عنهم هوية مولمّي الكتابين من جهة أخرى. ويذكر ابن التديم (ص ۲۸۸) 
ص ٠١١‏ وابن أبي أصيبعة (م٠.‏ ۵ بذک ان بلاذ رین من مدر م لفات قراط الدين 
كانوا أحياء قبل جالينوس. ويذكر ابن أي أصيبعة في موضع آخر فلاذيوس ضمن 
الإسكندرانيين الذين حعوا كتب جالينوس الستة عشر.وأعقب ابن أبي أصيبعة(م٠›‏ 
صر ف هدا القرل مو ا لين طلان. 
وما يؤسف له أن تفسر بلاذيوس لكتاب الفصول لايوجد لا باللغة اليونانية 
NSS DOE OSG,‏ 
كتاب عطف الألف الألوف للديلمي (انظر تاريخ التراث العربي 648 ٥٠ء )٦١٤‏ 
ورب) في تفاسير الأطباء العرب لكتاب الفصول لبقراط .وقد ورد اسم بلاذيوس في 
التر مات اللاتينية بأشكاJ‏ خliفة: Bladios, Fladios, Balabrius, Daladrius, Miladius,‏ 
Meletius‏ | . 
مصادر ترجمته 
ابن القفطي» حک)ء .۹٤‏ ۲٥1ء1‏ ۰۱۲ ٤٦۲؛‏ شتاینْ شنایْدَّر» في: ۷i1 0w‏ 
«le Puschmann/ Neuburger/ Pagel ¢£1YT-1¥1/1۸41 /1Y € Archiv‏ 1 91- 


Meyerhof, von $V «(F44۲ سارطون م1‎ ٥۵ «Te Neuburger ¢0 YA 


المصادر 0¥ ۲ 


~11۹4 ۳ e۱ ۸e Realenz ى‎ H. Diller ¢ ۹۷ ص‎ Alexandrien nach Bagdad 
٤ 

آئاره 

-١‏ (شرح)كتاب الفصول ثمة نقول منه ي الحاوي م٤٠ E‏ ۱م 10 \ م“ 
«YA-YY‏ م |« YY‏ م٤‏ 0¥\¢ وثمة مقتطف في كتاب عطف الألف الألوف على 
اللام العطوف ل (انظر Walzer, Aristotle, Galen and Palladius on Love‏ في 
۱٥ Greek i10 Arabic, Oriental Studies‏ ص ٤۸‏ وما بعدھا؛ انظر أیضاً تاریخ التراٹ 

۱۴ ص ٤۸‏ وما يخ 

.)٦٦٤ ٠٠م‎ 648 العربي‎ 

١‏ جوامع الإسكندرانيين (بالاشتراك مع ستة إسكندرانيين آخرين: اصطفن 
وجاسيوس وثاودسيوس ويحيى النحوي وأکیلاؤس وآنقلاؤس) انظر قبل ص ١٤١‏ 


Alexander von Tralles الإسكندر الترللي‎ 

کان الإسکندر الترَلل لاإ مه۷ مفمه×ءاه الإبن الأصغر من أبناء اصطفن 

الخمسة. عاش إبان عهد القيصر جو ستنيان (۲۷٥-٩٦٥)؛‏ وبعد ترحال طویل استقر 

ني رومية. كان انتقائياً بداءة ذي بد لكنه مالبث أن احق بمَرَضيات وفيزيولوجيا 

جالینوس (۲٥عrںط۸6‏ م۰۲ .)۱٠١‏ وبسبب ما کان یظهره من استقلالیته وسبب 

خبراته استحق ثناء عالياًء علا أنه شغل مكاماً ني الّداواةء التابعة لخرافات زمانه» وني 

ETI AAC ¢ «1p Realenz. i: M. Wellman الرقى ولت|ئم )انغظۈر‎ 
.(۱۱1-11° ce Neuburger 

وقد خلط كتاب التراجم العرب» من مثل ابن النديم والقفطي وابن أبي 

س ۱۹۳ أصيبعة» بینه وین الإسكندر الأفروديسي» أو بینه وبين طبیب آخر مشابه له بالاسم» 


10۸ تاريخ التراث العربي (الجلد الثالث) الطب والصيدلة 


که حال م (انظر فعا حار هن 0)4 فك اغعفدرا آته غائ بل 
جالینوس. وکا یستنبط من کلام ابن الندیم من آنه رآی کتابین بنقل قديم للإسکندر 
وكتاب بنقل بحيى بن البطريق» يظهر أن كتبه قد يكون نقلت إلى العربية في وقت مبكر 
لدرجة ما. ومن التادر جداً أن تصادف ملحوظة من مثل هذه عند ابن التديم» وهو 
يقصد على أكثر تقدير مرحلة(حقبة) أقدم من زمان حنين وعصرييه. ولإيضاح هذه 
السألة ينبغي أن تدرسنقول مولفات الإسكندر في كتب الأطباء العرب في القرن 
الثاني/ الئامن وحتى الآن برهن آن ترحة کتاش سَرابيون (آو جنا بن سرابيون) 
تتضمّن ختصر ات من کتب الإسکندر وان ۷s‏ (جحیی بن ماسَرّیه) ذکره مراراً أنه 
رجع إليه في علل أمراض العين )انغ¡¦ر Hist. Med, Lugd. Baav. : û J. Friend‏ * 1۷0« 
م ییک ی ااا لفات عل اف جا کن ن اا ری للرازی دا 
حال" الرّازي في بعض المواطن إلى انتقاد الإسكندر جالينوس. 

مصادر تر جمته 

.٠١ »٠۲ ؛ ابن القفطي» حكإء ١٠٠؛ ابن أبي أصيبعة‎ ۲۹۳ »٠۲ ابن التديم‎ 
Puschmann, Alexander von Tralles, Original®Text und ¢0 « م۱‎ Leclerc 
«1۸۷4-1۸۷۸ li «<-1 Übersetzung nebst einer einleitenden Abhandlung ... 
Nachtrûge zu Alexander Trallianus, Fragmente aus +%V-%۲ «|» وبخاصة‎ 
؛٤۸0٩-٤۸٤ شتاینْ شنایدّر ص‎ 4۱۸۸٦ برلین‎ Philumenus und Phila .. 


سارطون م۰۱ ٤0٩‏ . 


)۱( "قال : وقد أخحطاً جالينوس إذ عاجها كلها با یسخن' (الحاوي ۰۱٣۶‏ 0( "احا حالینو سکیف 


س ك o‏ س 
سقى ماء الشعبر وفلفلا فضي هذه الحم ى لان هذا خطاً بن " (احاوي (Af ۰۱٦٥‏ 


الصا ۲0۹ 
آثاره 

٠ الكناش ينبغي أن يكون ملف الإسكندر الرئيسي »مم٠0 ذلك امأف‎ -١ 
المتكون من لإحدى عشر كتابا والذي يعالج الأمراض من الرأس وحتى القدمين‎ 
٠۲ باستثناء الجراحة والأمراض النسائية (انظر ممه ۳هو" .1۲ مصدره الآنف الذكر‎ 
بناء على التقول في الترجة اللاتينية للحاوى ظرَ هعونم‎ ۵۸١ م۲»‎ ؛1۱۷-٠١‎ 
ثمة نقول في‎ .)۹٤ ٠٠٢ أن العنوان العربي يلزم أن يكون "الجوامع" (المصدر السابق‎ 
TET Fe VT Ye «Y*A- ° «° V-1°7 «1-1۳۲ › ا اوي م1‎ 
أغلب الظن أن النقول الآتية التي وردت دون عنوان تعود إلى الكَتاش:‎ ۳-٤۲ »٤م‎ 
A-1 Ep TY Tee E11۳4 1۰۷-1۰1۷ 071 1-۲۷ › ا اوي م1‎ 
VY V1 Cp CTYV TTT E NAY «(OT «A (V۹ «OE «Op AA (TT 
eT YE-TY Nee IY Ap ATVI YY YY «Ap «VO=—VE «YE «Vp 
A VT NOT NIA NE ATI NTe EAE MI TY ° 
PAV NVp TYE-TYYT IAEA NO TTA NET۹ 

انظر فیا يعلق بالتر جات العبرية دان ۰۲۲ ۱۲؛ ولکن ارجع إلى 7٣۵ای‏ في 

د ٠١١‏ مصدره الآنف الذكر م٠٠٠٠.‏ 

- الكاش الصغير يظهر أن للإسكندر ملف جوامع صغير بهذا العنوان وأنه 
ترجم إلى العربية» فثمة نقو لان في احا وي .٤١ ٩۱٦م ۲٤٦۰۱۲‏ 

۴- كتاب المعدة آغلب الظن أنه مطابق للكتاب الموجود في الجوامع بالاسم 
نفسه (انظر ٣1۳۵ء۳‏ في مصدره الآنف الذکر .)۳٠١-۲۹۰ ٠۲۲‏ ثمة نقول عربية 
ي الحا وي م0 › ›11٩ ۰1٩‏ ۲1۷› م1 1۷۳ م۷) 101 م1 ۱641 . 

- مقالة ف الاليخوليا يحتمل آنها تتناول تر هة الكتاب يهلام رمعم امب (انظر 
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Puchmann‏ في مصدره الآنف الذكر م٠» .)1۱۷-٠۹١‏ ثمة نقول عربية في الحاوي 
IYE Tec AEA) «le‏ 
-١ -‏ الرسام؛ عرف ابن النديم (ص ۲۹۳) هذا الكتاب في ترجمة بحيى بن 

البطريق للقحطبي . والترحة تتناول تر م ہ۵ /وںء۸۔ ام (انظر ٣2۸۸‏ طcیں٣‏ فی مصدره 
الآنف الذکر ۰۲۲ .)۲٤۳-۲۲۸‏ ثمة نقول عربية في الحاوي ۱۸١-٠۱۸١ ء٠۲۴٤ » ۱٥‏ 
۱۹٩-۹‏ 100۹4-1۹۷ °< ° 11-1۱11 . 

-٦‏ ثمة كتاب في البول )2٠ »1١(‏ للإسكندر استفاد منه أبو الحسن علي بن 
رضوان (المتوق )٠١١١ |٤٥١‏ في كتاب الأشربه (أكسفورد .طءrةN Bod.‏ 1۳ 
انظر نالا ص٥٠۲‏ رقم .)4١١‏ ولعله المقصود ترجمة الرسالة جامد ررهم»» مء 
«de0 «a! ep‏ (انظر 2٥1‏ 1میں۴ في مصدره الآنف الذکر م۲» 489-484). 

۷-علل العين وعلاجتها لقد عرف ابن النديم ص۲۹۳ ترجمة قديمة» بيد أنه 
على ما يظهر» لم يكن هذا الكتاب معروفاً جدَأً عند أطبّاء العيون؛ فلم نتمكن حتى 
الآن من اكتشاف أي نقول في الكتب العربية المتتخصصة. وهذا أمر بخالف فرضية 
Puschmann, Nachtrêge‏ ص ۱۳۰ من أن هذا الکتاب استفيد منه كثبراً في الكتب 
الطبية البيزنطية والعربية. فقد أبدى ««ة٣طءوں"‏ بعض التشكك في صحة الكتاب 
الموج وة باللخة اليو اة كرك لكنها غل ما رظهر لاتنصفه هو ذاته غاما (ض ۴١‏ 
۳ المتعلقة بالكتاب «ت 002م انظر المصدر السابق ص .)۱۷۹-۱۳۴٤‏ 

۸- کتاب الشفار والحیات والدیدان لقد ری ابن التّدیم (ص ۲۹۳) اكتاب 
بنقل قديم. وألّف الإسكندر هذا الكتاب على شكل رسالة منه إلى صديقه ثيودور: 
«Ye Puschmann ڙ¦زi) zept éAıfv0cov‏ 44-0۸1 0(. 

وقد ذکر قسطانطین في الانتحال بعنوان: ۸1 ۸٤٤۸ع‏ e۲طاء‏ وھو یتکون في 
الحقيقة من الترحة اللاتينية لابن الجزارء ذكر اللإسكندر الترَل اا۲ A!exa"de۲ v0‏ 


۱٦۵ ي‎ 


المصادر ۲۹1 


مع مؤلفين غيره مرجعاً من المراجع(المصادر( )ار جg Schipperges, 4ssiilatio” J‏ 
ص .)٤۲-٤١‏ 
آطيو س الآمدي Aëtios von Amida‏ 

عرف اة عند الأطباء العرب آطيوس الآمدي. ولد مطلع القرن السادس 
الهلاذ ق امد اسه ودريي فال كدري رعاش طت لاط جر سهان الأرل. 
أغلب الظن أن جمعه الكبير المكوّن من ستة عشر كتاباً *» فة «ت«م1 م يصل 
العرب إلا في وقت متأخر نوعاً ماء بدليل أن الوائل والرّازي نفسه (في الحاوي) 1 
یذکروه» ولایعرفه حتی ابن النديم. لكنٌ البيروني يذكره في كتابه الصيدنة دون أن 
يبن عنوان الکتاب (۱۲ ۰7 7۱۸ 7٤۲‏ ). ویذكر لنا في كتابه كتاب الحجر أن موف 
أطيوس نقله ابن ا لحار (القرن الرابع/ العاشر) إلى اللغة العربية (انظر ما كتب م. ي. 
هاشمي Die griechischen :ù| giz «<° /1410 /10 Ann. Arch. De E‏ 
Duele des Steinbuches von al- Berni)‏ .و نخبر إلا عن طريق ابن أبي أصيبعة (م٠.‏ 
۹ التسمية العربية للعنوان باقوقيات. وقد ذكره الكحّال خليفة بن أ المحاسن 
من ضمن مصادره فض موف هكتاب الكا ف ف الكحل (انظر Hirsohberg, 47. 4«genû1e‏ 
.)٠١۹ ٠۲۴‏ تفيد فرضية ع۲٥ط1ءءءi٨‏ أن العرب امتلكوا نسخة عربية خاصة بكتابه 
السابع في طب عون )انغ¡ۈر Archiv f. Augenheilkunde‏ ۸0/ ۱414/ ۱1°. 

مصادر ترجته 

V+ 4V AAAY «1 «1 Realenz. : M. Wellmann ¢0 1 «\e Leclerc 
Diels +00 0-0 €6 «lp Gurlt, Gesch. d. Chirurgie +۱4-1€ Ye Neuburger 


م“ ¢¥V—-0‏ سارطون م٠‏ 0-۴ 


(۱) يظهر أن اسم آطيوس يرد في التر جة اللاتينية من كتاب امنصوري. ولابد من أن يدرس بعد في) إذا كان 
الرازئ بذك اطبوسن هذا: 
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ل ۰ 1 1 ۳ 
والنقول امو جود في الحاوي (۲۰۶۵. )٥۱۸‏ وقال بعض القدماء وهو انطيلس 
y/‏ مدی' لا ترجع› باعتقادي» إل 5ھ بل إلى sہ[اواA.‏ 


Magnus von Emessa مغنیس الحمصي‎ 

لاتوجد بيانات دقيقة حول زمان حياة مغنيس الحمصي. فهو تارة من کںء‌طم٤‏ 
وتارة من ١ء‏ نطءهام (عاش في القرن الرابع للميلاد). يعتقد ابن التديم أن مغنيس 
الحمصي عاش قبل جالينوس وأته من تلاميذ بقراط. وقد أخذ بهذا الرأي كل من ابن 
القفطي (حکاء ۳۲۲) وابن أبي أصيبعة (م٠»‏ ۳). وقد أضاف ابن أبي أصيبعة أن 
مغنيس عاش ٩١‏ سنة. يميل مؤرخو الطب في القرنين الأخيرين إلى الإفتراض أن 
مغنيس هذا هو الذي وصف يو فان و تي 3g )Theophilos(Protospatharios) Jı‏ 
عاش ني زمن هرقل )٦٤۱-٦۱۰‏ على آنه معلمه. وعلیه اقتضی أن يکون عاش 

مغنیس الحمصي في القرن السادس للميلاد. 
وقد انتفع الأطباء العرب من كتاب مغنيس في البول» كتاب ربا كان بو عثمان 
ص ٠١١‏ سعيد بن يعقوب الدمشقي أول من نقله إلى اللغة العربية. وقد ثبت منذ دراسة 
Bussemaker”‏ . .ا أن الكتاب المعروف باسم جالينوس «ممنه امء» (ولعل جزءا 


(۱) لقد أوجز نتائجه: أن ١"‏ - يتألف الکتاب الذي استخدم حتی الآن باسم جالینوس «وه اه من ثلاث 
مقالات الأول منها المتضمنة ال ۲۸-۱ و ٠٠-٣٠‏ باباً ل مطةK‏ (أو الشجاعة «طتK)‏ والمؤلف هو مغنيس 
الحمصي؛ امقالة الثانية المتضمنةالباب ٤۸-٤۲‏ و ۳۷و۳۸ و٦۲‏ و ۲۸و ۳۰و۲۹ ل طا ترجع إلى موف 
مجهول تماماً. والمقالة الثالثة المتضمّنة الأبواب ٤١-۳۹‏ لدطة> التي ترد في المخطوطات بالعنوان:امء× 
e0‏ تمم " تنسب فى خطوط إلى الولف المجهول كذلك من الأطباء المعروفين» المخطوط 
الذي يعرف باسم جالينوس. 
۲- ونه من المحتمل أن مغنيس الحمصي ليس هو الذي يسمى مغنيس الأنطاكي» حيث هذامن 
ء۶ مك ء 2 ع 
عصريي أوريباسيوس؛ وأن ذاك هو من المحتمل أن كان المعلم المباشر لثيوفيلس؛ وهذا ينبغي أن يكون عاش 
في نهاية القرن الخامس أو مطلع القرن السادس الميلاديين. 
۳- وآنه يود أن يقم المرء على طبعة جديدة لكتاب جالينوس- المزعوم: سممنه امه طبعة تقدم 
للمخطوطات الموجودة أدواة مساعدة مهمة ومتنوؤعة في تحسین وایضاح النص" (ص .)۲۹۷-۲۹٩‏ 


المصادر ۹۳ 
منه) يتضمّن كتاب مغنيس. وعلى حد علمى لايوجد ثمة مقارنة بين هذا الكتاب وبين 
الال 

مصادر تر حته 


U. Cats. Bussemaker, Uber Magnus vom Emesus und dessen Buch vom Harne 


Leclerc +! V-YVY /1A€V /Y Henschel’s Janus :‏ 1¢« ۲ شتایر شتایدر 
ص ۷% ؟ «Ye Diels +1 € +1۲1 «Te Neuburger‏ 1-04 . 

آثاره 

امقالة في البول آیاصوفیا ٠ ٠١۹- ”۷۲( ۳/۳٠۹۳‏ القرن التاسع المجري» انظر 
er‏ -eاRi‏ ص »)۸۲١‏ برلین ۰٥۹ ٤٤(1۲۳۲‏ ٩1۸۹ه)»‏ باريس» عبري 
۲ (بکتابة عبریة من ص ٩-٦۰‏ ۷» انظر aلز۷‏ ۲۸۸)» أكسفورد 8d1. Nash.‏ 
۷ (مقتطف واحد فقط)» وذکر في الحاوي م۰۱۹ ۰۱۰۵ ۲۰۰. 


Aron هرن‎ 

أغلب الظن أن أهرن القس الإسكندراني عاش في القرن السادس للميلاد. 

وكتاشه هو أقدم. كتاب ذو محتوى طبي نعرف أنه ترجم إلى العربية. ألّف الكتاب 
بالأصل باللغة اليونانية؛ ونقله جوسيوس ءة1ءة6 إلى السريانية".يذكر ابن جلجل 

(ص )١١‏ أن ماسرجويه اليهودي البصري نقل الكتاب إلى العربية (انظر بعد ص 

ص )۲٠٠ ۱١۷‏ في عهد الأموي مروان الأول (4 1 10-A‏ 1 و اة إلا ٤‏ 
عهد عمر بن عبد العزيز. وقد زاد المترجم الكتاب المكون من ثلاثين مقالة زاد 
مقالتين. ويبدو أن الكناش استخدمه الأطباء العرب الأوائل عل أنه أهم المصادر. 


Islan : yê Meyerhof م > ص € 1°0؟‎ Budge, Syriac Medicine o S3) Chronik ابن العر ي‎ )۱( 
.(ToA «cT 1/۱410/ 
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وحتى ابن العبري ۲ (ص ۲ عرف الصياغة السريانية منه. وقد ذكر علي بن العباس 
اللجوسي (انظر بعد ص )۳۲١‏ أن كناش أهرن وصف لا الأمراض ومعالجتها 
والأسباب والأعراض. وقد فعل المؤلف ذلك ولكن بطريقة ختصرة عدولا عن 
طريقة عرض متطورة. فضلاً عن ذلك فالتر هة رديئةء يمكن أن تضلل؛ تحتاج فقرات 
كثرة إلى تفسر (كامل الصناعة الطببة» القاهرة ٠۲۹٤‏ ص .)٤‏ وقد اشتكى ابو سهل 
بشر بن يعقوب السجزي الترتيب غير الماهرء أو بالأحرى الترتيب الناقص (انظر 
٦ Dietrich, Medicinalia‏ -1۷). وني كل الأحوال تعد المقالات المتكون الكتاب 
والمقالتين اللتين أضافه| ماسرجويه من أقدم الكتب الطبية في اللغة العربية.تبين 
النقول الموجودة عند الرازي أن أهرن عرف الجدري ووصفه (انظر عطس م۲٠‏ 
۱۷۱-۰). وما یلفت النظر بشکل خاص آنه کثیراً ما یتناول مستحضرات 
كيميائية مثل الناترون والبوراكس وملح النشادر والكبريت. 

إن المعلومة التي ذكرها علي بن العبّاس المجوسي بخصوص ترجة كناش أهرن 
قد أساء باعتقادي» 16٥16۲۲‏ (م۱» )۳۸١-۳۸٤‏ فهمها؛ ذلك لأنه قصد أن الكتاب 
هذا ترجمه حنين أو أحد آتباع مدرسته. فالنص المقصود هو بذلك هو: لاسي) من م 
ينظر في ترجة حنين وأصحابه ' (بحسب خطوط مكتبة جامعة إستانبول أ. »٤۷١١‏ 
۰ فاتح ٠۳٦٠۳‏ ۳). وعلى فكرة فليس في التراث العربي ذكر ترجمة لكناش أهرن 


مصادر تر حته 


صاعد طقات ¢4AA‏ اين القفطى» حکاء * $A‏ ابن ی أصيبعة Wiüstenfeld, ¢1 * % ٠٢‏ 
ا ص ۷؛ Leclerc‏ ۾ \ « Neuburger $A1~VY‏ م“ ۸ پبروکل ان ملق 
م Baumstark ١ ٦‏ 41۸۹ سارطون م ¢۹ Y ^ Islam : yê Meyerhof‏ / 
(o /۹۸‏ 


۱٦۸ ں‎ 


اللصادر ٣۵‏ 
آثاره 

الكناش (نقل جوسيوس السرياني ء6615 عن اليونانية) في ثلاثين مقالةء ترجه 
ماسر جويه البصري (انظر بعد ص ٠١)؛‏ وذكر في كتاب دغل العين لابن ماسويهء 
انظر Meyehof‏ في: ا1 ۲ / ۱۹۱۰/ ۲۲۱-۲۲۰ .۲١١‏ أغلب الظن أن الكتاب 
توفر لازي كاملا؛ ففي موضع يتكلم عن نهاية الكتاب ب) يأي: "و يآخ ر كتاب 
آهرون ذلك بعینه " ( حاوي ۰۱۹۲ ۳۹۳). ثمة نقول في الحاوي ۰۱۲ ۵٥‏ ۰۷۰ ۱۲۸ 
AIT MOF AYY 10 1° CTT op YTV-TTE eV €‏ 
NOVEM TACT EAI Tp TV TEEPE AV‏ 
TOA CTYTA-TYVY (1°14 "° AAA IATA VY ۱|‏ 404 
E4 CEA EV Op TTT ITE AE AY AY cf ¢4 CAV cp FY 1°‏ 
e TET ToT TeV NAYA IVT oT 110 c01‏ 
AEAVEV IVT TT TY CTY TY oF Vp TYV AVY NV f€‏ 
<Y ۹ A Ap FIV TA TYA YTE-YYYT «140 TV-1171 21۹‏ 
A-A =1 N= Ap ToT °° NE 14 IA ۱۷‏ 
VA-YVV c04 YOAV (A-1 1° ° * ANE a۹‏ 
oTO TNT Te VV ATV AYTNYY «A4 «Fo «0 10 1°‏ 
YY AT IY FV Te C10 YE Nop NV FETT Ep NAT Te‏ 

EEO CITT PTE NAp VY co FV FEF «o£ AVP 
٠٠م كذلك انتفع الزازي من ختصر منه بعنوان: القائق» ثمة نقول في الحاوي»‎ 
إا أن هذا المختصر هو الموجود أو أن‎ eT 


ختصراً آخر بعنوان: " الأدوية القاتلة" بغداد متحف ۳/۱۱۹۸ (ص ۷٠-٦٦‏ 


۲۹٦‏ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 


۹ هب ج. عود في: سومر ٠٥۴‏ ١١)؛‏ ثمة نقول آخرى عند الغافقي وابن 
البيطار» انظر م ا ى /AAI /A1 Virchows Archiv‏ ۱1° . 


Paulus von Aءعنہa فل الأجانيطي‎ 

الاسم عند العرب فوس (أو بولُس) الأجانيطي أو القوالبي» وهو طبيب 

معروف» عاش في الإسكندرية ولم يغادرهاءعلى ما يبدو» بعد أن فتحها العرب. 
ولايعرف كم عاش في العهد الإسلامي. الثبّت الأصغر الذي استشهد به(أخذ عنه) 
را ا ا اا لو ر وای ت ا 
الأصغر قبل الإسلام الذين بوساطتهم حقت الطب اليوناني بعض التقدم في بعض 
اللجالات من جهةء ومن جهة أخرى وجد ملخصا أفضل في ختصرات جديدة. وهذا 
تعد مولّفات لف المصادر بالنسبة للطب العربي. وما ينبغي دراسته بعد» إلى 
أن مئ كان برلين مروف الع لاا طاء لحرت والر ان ى الرة الان /القامن: 
ويمكن للمرء أن يفترض» إذا ما اعتمد على الجمع بين معلومتين للبيروني» أن جبريل 
( القرن الثانب/ الفامن) آلف حاشية لكتاب بولس. فالبيروني يتحدّثفي موضع 
(كتاب الصيدنة )٤١‏ في متن كتاب بولس وني موضع آخر (المصدر السابق نفسه 
۸ )يتكلم في حاشية بولس”) ما يمكن أن يستنتج منه أن الأمر يتناول حاشية. 
حبرل إلى بولس. وتر جع ترجمة الكناش التي ذکرها ابن التّدیم (ص ۲۹۳) إلى حنين 
ا اا وا غل ن ن کا کات ار فلات ی لن آل و 
ا 


چ ر ۶ 
)۱( "ي مت نکتاب بولس وأوریباسیوس وحواشي جبریل. " 
ET (۲(‏ 


المصادر 1¥ ۲ 


بحكم اليقين أن بولْس كان» عند الأطباء العرب من القرن الرابع/ العاشر أحد أهم 
ص ٠١١‏ الأثبات للزهراوي”“ ولعلي بن العبّاس المجوسي وحتى يصل إلى ابن سينا . وقد آدلى 

علي بن العبّاس المجوسي برأيه في مقدمة كتابه كامل الصتاعة معلقاً أن كتاب بلس 
لايتناول الطبائع إلا قليلاً جدا؛ صحيح آنه عرض فيه الأسباب والدلائل وطرائق 
اا ی ع دا چا وط رکا ا وا خت رد 

ولقد عرض ۲8٩01ء1‏ دور بولْس في تاريخ طب العيون“ العربي بطريقة 
رائعة. فقد أثر قبل كل شيء على عملية الماء الأبيض في العين لدى العرب. 
والأبيدكستري iا×1۵ط4»‏ أي " ررق العين اليمنى يوخز باليد اليسرى ورَرَّق العين 
اليسرى يوخز باليد اليمنى» طالبها العرب جيعاً تقريباً ولكن باستثناء عار الممتاز 
الذي وخز ررق العين اليمنى بمشرط بيده اليمنى."“ 

مصادر تر جته 

ابن النديم ۲۹۳؛ ابن القفطي» حکاء ۱٦۲؛‏ ابن أبي أصيبعة ۱۲» ۳٠٠؛‏ ابن 
العبري" ۱° . - Lele 40 Wenrich‏ م۱» ۷-۲7٥۲؛‏ شتاینْ شنایدر -٤۷٩‏ 
Neuburger ¢ 4A *‏ م \ Gurlt, Gesch. d. Chirurgie $\Y A—\‏ م۰۱ ¢0%۰-00۸ 


TTAV-TTAT <46 «E م1۸‎ Realenz ¢A*—- 7۷۹ سارطون م۱۴‎ 


S. Hamarneh and Sonnedecker, 4. Pharmaceutical view of Abu I-Qûasim al-Zahrawî in Moorish رظ¦غil‎ ()۱( 
Archiv f. ق‎ Hirschberg ¢laalng 1€11<04.0V۷ «(06 «01 ٩ ۰٤۷ ۰۲٦ ص‎ ۱۹٦۳ لایدن‎ Spi 
.11Y-17° /۱414۹ /A0 Augenbeilkunde 

.11 /1A۷1 [0Y Virchows Archiv انظر شتاینْ شنایدر ڼ:‎ )۲( 

. CA& «1 Leclerc انظر‎ )۳( 

)€( i¡¦ظر Hirschberg, Handbuch‏ م“ ٩‏ وما بعدها. 

.۲۱٤ المصدر السابق ذاته ص‎ )٥( 


۲1۸ تاريخ التراث العربي (الجلد الثالث) الطب والصيدلة 


R. Tittmann, Was berichtet der arabische Arzt ¢ 0 ص‎ Schipperges, Assimilation 


Rhazes in seinem "Continens" aus griechischen Arzten über Zahnheilkunde? 
۲٠١-۱۸ لايبتسغ (أطروحة دكتوراة)» ١۱۹۲ء ص‎ 
آثاره‎ 
الكناش (أو بالأحرى كناش الفرّياء وفقاً لابن القفطي وابن أبي أصيبعة)»‎ -١ 
-100 1° CAT CAA (VYT-—V1 «01-00 TY—| ٠م ثمة نقول منه ف الحاوي‎ 
T11 co YO Yo Yo cYTA-TTV TTY NIA NY (10۷ 
TYE TIT TITY AE AAY Vo ATA ATT YY A-7 «e 
AAT AAV JOE ITY CVV VY CFA cp TOA «T0 c64 (EV (° 
FETT a AE IEE IEE TOT 
AT «V4 «VO—V E «00 «Of coo «Op NAY ATTIC «07 «E2 
FY pe Te IIT NOAATEANTI NO NEYI AA 
TY AAT AAO AVY NOI NEY NE ° ITA NFO ATY CAA VY — 1| 
A0 AVY 0*14 E VEY YET NY CT 0 cE Vp c1۹ 
CIT EY YY Ae FV FV YAO TAY TV Y4 TTA °۲ 
A Ap TOA cT NAV AA AAS NT AMET NYT N ° 
“TY AYY 11° AFF 1۹ T-Y cE TY «10 «14-۳ 
<1 CAT CAO AI EV TY—14 Ne AOA AVE NEO NE * TY 
TY YTHSTIA OTELA TTY 
ET TOT O E ATE TOOT 
e41 TOA <03 44 AE AAO Ao o00 ATI-1 ۳° "1A «(4-1 


TONE CIVATA OTA OAIV OVO STV م۴‎ ۹۵ 


المصادر ۲۹ 


EYANE TYANATATT AT 1°۹4 EVET Ip «FF «۴1۱۹ «۱07 1۷+ ص‎ 
TIA YO NOT AE ATI AYY Nop Yo YY «01-0 «té 
YAT Ae TET CT «00-0 Vp FIA TTA «01 Ie TT «| 
NIN Tepe EEIV CEN EV 1-4 To PPV Yo ° 
ATA NYO AYY NE Nef Ve A0 CAY AT V1 CTT cT «Yo eT 
E CE ق ت‎ 
oo Tot TOV YEA TEV TET YEE TYA TTT YY T° TTA 
FEN FTO YY FIA T40 TAO YAY CTVV (TV cYTE «0۹ «7 
CEY ETO EYY cE EVE cf TAO VV TV TVY Fo (E0 
CEA <£40 <£4° EAA EAT EVO CEVYT E1۹ ETT CETY «EO CEE 
«<O\V «OQ OANA «(OE «(001 (OV (OFA «OF 1 «O0 «(017 «(0° V «0°۰۱ 
الل آن خنن بن إسخاق عمل من هذا الات‎ N 
.)٠٠١ ء٠۲ مستخلصا بعنوان: "كناش '(انظر ابن أبي أصيبعة‎ 

-تدبی ر احوامل ذکر ي احاوي .٥ ٤)٥‏ 

۲ -کتاب ي تہزی ل الان دکر فی الحاو م٦ .۲٤۳٩-۲ ٤۲‏ 

-٤‏ کتاب في السمومیات ربا کان منحولا موجود في رومية وميونخ بترجمة 
عبرية» انظر شتاینْ شنایدر في: اط۸ سط۷ /٥۲‏ ۱۸۷۱/ ۳۱۱؛ وانظر له أیضاً 
ترجمات عريبة ص ٠۸٤؛‏ وانظر له كذلك ترجات عبرية ص 11۸؛ ءاهز ۲۲ ۷۸. 

٥-عل‏ ل النساء مذکور عند ابن الندیم ۲۹۳ 


-تدبي ر الصبي وعلاجه مذكور عند ابنأبي أصيبعة ٠٠١١٠۲‏ . 


YY‏ تاريخ التراث العربي (الجلد الثالث) الطب والصيدلة 


Hemes هرمس‎ 

من بين الهرمسيات التي توافرت للعرب وجد كذلك بعض الكتب الطبية إلا أن 
ما وصل إلينا منها باللغة العربيةء مقارنة بالكتب السيميائية والنجومية إلخ.» قليل 
نسبياً. فمن كتّاب التراجم العرب يذكر ابن أبي أصیبعة )۳٤ ۰٠۲(‏ عن هرمس على أنه 
طبيب. ويذكر الرازي في كتابه ا لحاوي كتاباً ينسب إلى هرمس. ثمة نقول أخرى» أو 
بالأحرى إحالات إلى هرمس ينبغي أن يبحث عنها في الكتب العربية الطبية. فهذه 
المهرمسيات هي من مصادر الطب العربي؛ فطبيعتها المزيفة والتضارب في أزمان 
عناوينها لاينبغي أن يدفع إلى الإعتقاد إا هي اختلاق عربي. فلقد كانت الهرمسيات 
منششرة عند اليونان» بل إن بعضها وصل إلينا جزئیاً (انظر وا ۲۲ء ٤۸-٤۳‏ ؛ J.L.‏ 
١ ler, Physi et medici Graeci,‏ ۸. طبع طبعة أخری في آمستردام سنة ۳٩۱۹ء‏ 
۱-۷ ۳۹؛ حیث نشر کتابین). 

آثاره 

١-تنقی‏ الطب رامپور ۰۱۲ ۰٤۷۲‏ طب ٤۹٩‏ (ص ۲۱ وما بعدها). 

1- كتاب إيقراط في علاح أوجاع النساء وعلَلهِنّ ما فشرها هرمس الحكيم 

Dietrich, Medicinalia ¡il a۷1 ° ¢ 1۸۸-1*) ۱1۸10 Manisa ص ۱۷۱ وجالیتوس» مانیسا‎ 

ص .)۲٤۲-۲٤١‏ 
۳ -کتاب کئرمس کتاب طبي» لندن .117 ٩٩ 11. 8151. M8.‏ (ص ۲۱ وما 
بعدهاء ۸۳۰ ه انظر ٩.1.‏ ص ۱۰۷). 

وقد استعمل الرّازي کتابا (کتاب پنسب إلى هرمس)»ء أغلب الظن آنه في 
القولنج» في الحاوي ۰۸۲ ۱۷۲ ۰۱۰۶ .۲۲٣۰۱۱۴ ۰۱٤۳‏ 

ثمة نقول في كتاب الأغذية لإسحاق بن سليان الإسرائيل» ,ام9 


۳۸ ص‎ Medicinalia 


ص ۱۷۲ 


(۱) انظر على سبل اkڈاJ Tabula Smaragdina‏ ص ۱۷-17۷ . ا 


المصادر ۲۷1 


مجهول 

ربا تعد ني هذا المقام الترجمة لولف مجهول ني القياسات الطبية و الأوزان» التي 
يقال إنها ألمت في أنطاكية: 

كتاب فيه ذك ر الأوزان على رأ ي الأطباء م نأنطاقية القاهرة» طلعت» طب ٠٠١‏ 


(۹ ۱۰۹-۱0 ۸۸۷ م). 


- مصادر سريانية وفارسية 

م يدرس دور سريان ماقبل الإسلام في تاريخ العلوم الطبيعية دراسة كافية؛ بل 
إن روسكا ۸)4 وهو من أكثر مؤرخي العلوم الطبيعية إنتاجاء نكر هذا الدور بقوة 
واستهان به بالنسبة إلى العلوم الطبيعية عند العرب في مناسبات شتى ولدّة طويلة. 
فهويرى آن هم أثر على نشأة العوم الطبيعية العربية خرج من شال وشرق فارس. 
لقد كان الموقف هذا تجاه إنجازات السريان متعلقاً بموقفه من نشأة العلوم العربية 
الطبيعية وبخاصة من السيمياء”“ #ن«نطءا۸. ولم يقتصر موقف روسكا الرافض على 
دور السريان خارج بلاد فارس» بل شمل العلماء الذين كتبوا باليوناني والعلهاء 
الإسكندرانيين المتأخرين أيضاً. وباعتقادي لا جوز أن تَقَوّم حقيقة أنه وصل إلينا مادة 
علمية طبيعية قليلة عن علماء سريان ما قبل الإإسلام» لا جوز أن تقوم لغير صالهم. 
وهذا أمر» لايختلف فيه عن التراث الفارسي واليوناني وقتئذ. وسيكون» فضلاً عن 
ذلك» الحكم بخصوص الإنجازات العلمية لأولئك العلماء قبيل الإسلام عن طريق 
التأريخ» السائد حتى الآنء للكتب المزيفة غير مناسب. وبدهي آنه سيجد إمكانات 
جديدة وكثيرة بالنسبة لدراسة مسألتنا في لو اعترف بالكتب النبطيةء التي توافرت لنا 

ر 


ص ۱۷۳ 


۷۲ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 


عن طريق ابن وحشية» على آنا كتب مزيفة للسريان الذين يرجعون إلى أحدث قرن 
قبيل الإسلام. 

إن الشخص البارز من العلهاء السريانيين هو بلا شك يرجيوس الرس عيني 
(ا معو عة 6۳١‏ )»الذي كان له بترجاته الكثرة لكتب بقراط و اينوس دور 
مهم للغاية في تاريخ الطب. وقد صحح حنين بن إسحاق جزءاً من تلك الترجمات 
ونقلها إلى اللغة العربية. ولا يوجد سوى ترجمات قليلة لسرجيوس بالسريانية؛ 
والمو جود منها كاملا المقالات ۸-٦‏ من ترحته لكتاب جالو س repl xokoeaç xal‏ 
e0 o e pa‏ و مقتطفات من تر هة »61۷771 والکتاب اوہ 
ropa Suvdueoy‏ . 

وما يذكر بالاسم على آن| مصدران للأطباء العرب الأوائل: العالمان السريانيان 
آشليمون («516”5) و شمعون .)5٥5۸(‏ ویبدو أن لواف الطبي (انظر بعد ص 
ANNE ag AE I ls NOY‏ 
على الأطباء السريان الذين يكتبون بالعربي من أمثال علي بن رَبّن الطبري ويوحتا بن 
ماسّوّيه؛ وقد خصص الحزء الثاني من الكتاب للتنجيم الطبي“. وكذلك ينبغي أن 
تراعى رسالة سر جيوس التي وصلت إلينا " في تأثير القمر على رأي المنجمين" . 

تعد قدم ترجمة ملف طبي عن السريانية نعرفها هي ترجة كناش أهرن اليوناني 
(المترجم إلى السريانية). وبفضل الشهرة التي حظي با هذا الكتاب» المترجم إلى 


(1) المتحف البريطاني ١٠٠٠ء‏ .4۵۵ ٠١١١١‏ (القرن السادس أو السابع للهجرة)» انظر ما كتب M۲»‏ .۸ 
Baumstark ¢ * o—YFV /1A۸2 /* ZDMG :‏ ص 11A‏ . 

() المتحف البريطاني ١٠٠٠ء‏ .4۵۵ ٠۷٠١١‏ (القرن الثامن أو التاسع للهجرة). 

() المتحف البریطانی ۰۹۸۷ انظر )یه8 ص ۱۹۹ . 

19۸/1410 /7 Islam :û Meyerhof ¡il (€) 


ER ص‎ Baumstark (6) 


۱۷٤ ص‎ 


VY المصادر‎ 


السريانية» مبكرا » ترجم إلى اللغة العربية حتى في القرن الأول من الهجرة (الشريفة). 
أغلب الظن أن المتر جم اليهودي ماسَرْجَويه لم يكن على صلة بجند شابور. ولا يجوز أن 


2 


مخلط بين ماسَرَجَويه اليهودي بماسَرَجّويه النصراني الأصغر؛ ويحتمل أن الأخبر 


مسرتان هن القن الان / الافن: 

كذلك فإن دور الأطباء السريانيين دور كبير في تاريخ الطب العربي» وذلك 
لنشاطهم في المدرسة الفارسية جند يشابور» التي أسسها شابور الساساني الأول 
۲۷۳-۲٤١(‏ للميلاد)ء وفقاً لابن العري. فليس ثمة شك بأن هذه المدرسة 
شهدت في القرن السادس للميلاد ازدهارها الكبير الأول. ونحن نعلم أساء 
الأطباء السريانيين المتخرجين من هذه المدرسة عن طريق نشاطهم في عهد العباسيين 
الأول أو حتى الذين كانوا في خدمتهء. وقد وصل إلينا قليل جدَأً من كتبهم الكاملة 
ووصل منها الكثير من النقول» التي ينبغي أن درس أهميتها الطبية بعد. 

وبناء على المصادر القديمة يذكر لنا الجغرافي ياقوت "من أنه وجد في ريشهر - 
في ريفاردشير ٣آ¥٤هلإ۸۷-4‏ الساسانية في «ءiوuك‏ - مجموعة من الكتاب» سجلوا 
بوساطة كتاب سمي طعها#ةع كل الأخبار في الطب والتنجيم والس (نائاادططة). 
سمي دفتران ¬ طعھاکهع '. 

توضح معلومات المصادر والكتب الموجودة بجلاء دور المدارس الفارسية من 
جهة أخرى على أنها كانت وسيطاً بين الطب المندي والطب العربي: فلولا هذه المحطة 


Islam : Meyerhof رۈ¡il‎ +4A† لايبتسغ ۷۹+„ ص‎ «Kirsch gy Bruns aعoط‎ « Chronik ala انظر‎ )1( 
ا‎ . 10/۹/٦ 
.1۹ 7/14۳ /1 € RSO في:‎ Kraus, Zu Ib al-Mı«qaf/+' انظر کر اوس‎ )۲( 

(r)‏ معج م البلدان م« C. E. Dubler, "Materia Medica" unter den Muslimen des Mittelalters $AAY‏ في: 
.FTY-T1 /۱4۳4 / EY Sudhoffs Archiv‏ 


۱۷١ ص‎ 


V٤‏ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 


لمتوسطة لكان من الممكن أن الخلفاء العبّاسيين يتوصّلوا إلى الطب أو بالأحرى العلوم 
الطبيعية المندية مبكراً بهذا الشکل. وقد أوضح' باول کراوس ں۸۵ .۶ بجلاء 
الحقيقة التاريخية من أن التعاليم اليونانية و المندية التقتا ثم تلاقحتا في جند شابور في 
القرن السادس للميلادء أوضحها في عقد مقارنة مهمة بين المنطق السرياني ل كuاںه۲‏ 
4 ومقدمة بر زويه 8۲258 لكتا ب كليلة ودمنة . ۰ 

سيكو من اواجت الدراسة المستقلية دراسة الائاز الأول للمدرسة الفارسة 
على الطب وعلى الدوائيّات (علم الأدوية) وعلى السيمياء في المراكز الأخرى الواقعة 
إلى الغرب (منها) من حضارة القرن السادس للميلاد وفي مركز الحضارة العربية - 
الإسلامية من القرن الأول/ السابع؛ على أن تكون هذه الدراسة نزهة (غير متحيزة) 
تعتمد على أقدم المولفات الموجودة وعلى نقول أقدم المؤّلفات المدوّنة بالعربية. فلم 
يشر» بوجه عام» حتى الآن إلا إلى الاتصال لمركز الجزيرة العربية بالمدرسة الفارسية 
وذلك قبل جند شابور وإلى تدريب بعض الأطباء العرب قبيل الإإسلام» حيث تحيطنا 
المصادر العربية علا بذلك (انظر بعد ص .)۲٠١‏ هذه المعلومات تجعل الافتراض 
حتملاً من أن ثمة علاقة وثيقة كانت موجودة مع المناطق الشمالية والشالية الخربية. 

وفي موضوع السيمياء فقد آثار روسكا مسالة فعل (تأثير) العلماء الفارسيين في 
العهد اللإسلامي الأموي؛ إذ اتخذ موقفاً رافضاً. وبمذا الصدد أشار إلى أساء ثلاث 


مواد وردت فى قصيدة سيميائية لخالد بن يزيد : أشق والطلق والبوراق. 


G. Klnge, Die Bedeutung der syrischen Theologen als dmذlذك وانظر‎ ۰ /۱4 € /1 6 RSO انظر‎ )۱( 
Zeitschr. f  Kirchengeschichte في:‎ Vermittler der griechischen Philosophie an den Islam 
.ot-F0* 14° /o۸ 

Arabische Alchemisten «lw g ص 9¥ ¢ ر‎ Lippmann, Entstehung ¢ 1V 7 ۰۸٥ انظر السعودي مروج‎ )۲( 
YA! م‎ 


V0 الملصادر‎ 


ويذهب روسكا إلى آنه ليس الأشتقى الذي يحمل اسا ذا أصل فارسي فحسب» بل 
كذلك طلق و بورق أو بالآأحرى وصلت "من فارس إلى ثروة الأدوية العربية " 
بحيث لايمكن أن يشك "أن الأشعار منحولة"؛ ذلك لأا لاتتفق "بحال لا مع 
السيمياء اليونانية نحو سنة ۷٠١‏ للميلاد ولا مع التسمية ولا في اختيار المواد اللازمة 
لصناعة الإكسير"". إن القبول بصحة الأبيات» الأمر الذي لاشك فيه برأيناء 
سيؤدي طبعاً بحسب نظرة روسكا القبول بالمصطلحات الثلاثة المذكورة من اللغة 
الفارسية؛ لكن ذلك افتراض لروسكا ليس إلا. فالدراسة الاصطلاحية للمقتطفات 
والمؤلفات الطبية والسيميائية العربية الأول ستبين لتا أن تلك المصطلحات وماشاببها 
في الحقبة الأولى ترجع إلى كتب سريانية ويونانية صحيحة ومزيفة. وعلى سبيل أود أن 
أشير إلى أن الطبيب تياذوق» من العهد الأموي» كثيراً ماكان ينصح المعالجة 
بالبوراق. 

ولقد ناقش ۴ه1ءءره۷ في بعض الدراسات عرضاً مسألة التأثبرات الفارسية على 
الطب العربي. وله الفضل في آنه شار إلى أحمية الرسالة أبدال الأدوية ماسر جويه» جاء 
في صدرها:" هذه الأدوية التي أدخلها وعلمها الأطباء اليونانيون وامنود والفرس'. 
ونتيجة لتأريخه زمان حياة هذا الطبيب Meyerhof °” ial‏ بتأثبر المصادر المذكورة على 
العرب في النصف الأول من القرن الثامن للميلاد. صحيح أنه وقع هنا خطأً في تأريخ 
زمان حياة ماسرجويه النصراني» الذي عاش» في الحقيقة» في النصف الثاني من القرن 
الثامن» وواضح للعيان اللبس مع ماسرجويه اليهودي (القرن الأول/ السابع)» إلا 
آنه بقي زمن نقل الطب الفارسي والمهندي إلى اللخة العربية» ني جوهره م يمس. ٠ ٠‏ 


.۲۹ روسکا في المصدر المذکور له آنفقاًص‎ )۱( 
۹ ۰۸۲ ۰۲٤۸ ا مجاوي م۰۱‎ )۲( 
` On the Transmission of Greek and Indian :ù| giz YY /P ۷ / 1١ Isl. Culture انظر ما کتب ي‎ )۳( 


Science to the Arabs. 


۱۷٦ ص‎ 


۲۷٦‏ تاريخ التراث العربي (الجلد الثالث) الطب والصيدلة 


وبصدد دراسة فردو س الحكمة لعلي بن الطبري Meyerhof Jeli‏ مره 
ك نعتقد "أن النظام الطبي في الكتاب هذا الطبيب» الذي تدرب في مرو 
ناهيك المقالات الفلسفيةء هو يوناني" و "آنه مأخوذ عن ترجمات سريانية. 
ا ا و ا ا ا ي 
الكلهات الفارسيةء منها ما ضم بعضها بالطبع إلى المصطلحات العربية". "لكننا 
نقابل بالمقابل في الأقربازين تعابير فارسية كثيرة» بعضها بقي حتى اليوم في الطب 
ا 


ZDMG : Meyerhof, ‘ 47 ibn Rabban af Tabari, ein persischerArzt des 9. Jahrhunderts n. Chr. (۱)‏ 
٠١/۵٥‏ . واستمر قائلا: "من ذلك مثلامو رسج بالنسبة لحادث صغبر أسود للقزحية» بعد انفجار 
في قرنية العين. وهو يعني رئيس (ذكاء) النملة ترجمة للكلمة اليونانية «منهمغ«ه سم (رأس الذبابة). وفي 
الباب ۷۹ و ٩١‏ من الفردوس ترد التسمية سورت بالنسبة لألم رأس مع ثقل يحل بالرأس بكامله. وهذه كلمة 
مأخوذة عن الفارسية إلى السريانية» كانت في الفارسية الوسطى تدعى سارماً ر وموجودة في الفارسية الحديشة 
و خوذة («1ء). ويمكن أن تكون الكلمة اليونانية «»ه»اه» استخدمت نموذجا لذلك. 
إلا أن بقراط يردد قل الرأس الحوذي عند الحمّى بالتعبير اليوناني ١أ»8»ب»».‏ وغيرها لايو جد ف فردوس 
أسماء أمراض فارسية» بل سريانية كثيرة من مثل ماشر/ لكلمة دوران أحر. ولم يبق حتى اليوم سوى الكلمة 
الفار سية بيإرستان» وهي مشتقة من بيوت المرضى التي اشتهرت في مدينة جنر شابور المدرسة العليا في العهد 
الفارسي - الساساني الوسطي(خوزستان في جنوب فارس). 

(1) انظر المصدر السابق نفسه ص ٠١‏ حيث يقول معقباً: "وأسمي بعضها عاب رأأفشرج (عصير الفواكه)» 
اب (حفظ الفو اک4( و ڌڏ 4 (Latwerge)‏ و جواریش (حلویات) و روشتائي (۸ مَهَيّء الضوء مترجمة عن 
الكلمة اليونانية p00 0cP‏ اس رهم الن): ويو جهن أساء الات اساء فارسة كفرة دا ف 
الغالب تشمل الأساء التي ترجع إلى العقاقير من فارس» مثل هلاه ۸١‏ رغم أن صمغها عربي حاقيست» 
لكنْ أوراقه وجذوره تحمل آساء فار سية (أنخدان» و اغرغاز). ثمة أسماء فارسية أخرى كثيرة موجودة 
(يبحث عنها) في معجم آسماء النبات» ظهر لتوّه لأحهمد عيسى'. 


ص ۱۷۷ 


VY المصادر‎ 


وتتضح الحقيقة ومفادها أن الرّازي أيضاً قلا اعتمد على المصادر الفارسية. فقد 
ذكر فقط كناشاً فارسا “و الفلاحة الفارسة ”. 


أشلیمّن (بالسریانی 1 81) 
لايعرف عن حياته شيء. غلب الظن أنه عاش في القرن السادس للميلاد؛ ذلك 
لأله ذكر ني كتاب طبي سرياني» مجهول الولف كتاب يظن أنه يرجع إلى القرن نفسه. 
لقد ذکر کناشه في الحاوي م۱ ۳۱ ۰۱۹۹-۱٦۸ ۱٦۳ ۰۱٤۷ ۰٤1۱-٤۰‏ م۷ 
ONO NE NEN‏ 6 ۵ ۳-۲ ۳۹ . ونل منه 
وصفة(رشتة) إلى الكتاب الطبي السرياني ٠٠ء »٠*‏ لعالجة آلام المعدة (انظر 
Meyerhof‏ ف: ها1 ۰۲۲ ۱-۲۰٥۲)؛‏ وقد ذکره یوحنا بن ماسَوّیه في کتابه ني طب 
العيونء» انظر ۲ءء ر۷ في المصدر المذكور له آنفاً ص og‏ 


سر جيس الرس عيني «ذھ'ء' 4-۸2 4ا4 

يذكر ابن أبي أصيبعة (م٠» )٠٠۹‏ أن سرجيوس الرأس عيني ألّف كذلك كتبا 
طبية: ما إل آى:مدى كانت منوفرة للغلاء الخرت فلا ترف شيا ولقد امكشهة 
بالكتاب الطبي السرياني المحفوظ والمجهول الولف (يحتمل أنه يرجم للقرن السادس 
للمیلاد» انظر بعد۱۷۷)»استشهد به في وصفاته ضمن آثبات آخرین (انظر ,0۴ طر٧‏ 
j Die Augenheilkunde in der von Budge herausg. Syrischen drzlichen Handschrift‏ : 
۳اا /٦‏ ۲۸/۱۹۱۰). على أي حال فقد کان له دور کبير جِدَاً في تاريخ الطب عن 
طريق ترجماته لكتب كثير» منها كتب لجالينوس (انظر المجلّد الخامس» باب الترجمة). 


(۱) انظر احاوي ۰۸.۸۲ ۲. 
() انظر المصدر السابق م٠ Ao‏ 


¥۸ تاريخ التراث العربي (المجلد الثالث) الطب والصيدلة 
آثاره 


کتاب الاستقاء ذکِر ني الحاوي ۷۲ .۲۳٤‏ 


الكتاب الطبي السرياي 
مجهول الموأف 

يتعلّق الأمر بمتن طبي سرياني كامل تقريباً حفوظ ل يعرف فيه بالتأكيد الولف 
ول تشبت اللغة الأصلية كذلك. وبحسب معلومة فيه فقد عالج املف مريضاً في 
اا رغ ك ا رف ا اا ن اوا را ن ا 
السريانية. وأمّا عن تأريخ زمن التصنيف فثمة تخمينات متباينة فيم بينها. ويرجح أنه ۾ 
يصتّف قبل القرن السادس ولا بعد القرن الثامن الميلاديينء ذلك لأن الولف المجهول 
ص ۱۷۸ يستشهد بالرأس عيني السرياني وبأشليمون؛ واستفاد من كتابه استفادة وفبرة يوحنا 
ابن ماسوّيه"“ وع بن رَبّن الطبري". وآما الحقيقة المحمتلة باستفادة كل من المولفين 
الارن و اا اران اي و ا ا 
أجزاء كبيرة» يشهد له(السمعة) الشهرة العظيمة» التي تمتع بهاء على ما يظهر» بخاصة 
عند الأطباء السريان الأصليين. وينبغي» بناء على المقتطفات المحفوظة» أن يستوثق من 
افتراض ٥۴‏ طر۷ من أن الكتاب ما هو إلا ترحهمة لکتاب أهرن: »ره٣«ه‏ (انظر قبل 

ص »)١١١‏ الأمر الذي لايستبعد على ما يظهر. 
وينتمي كذلك إلى الأثبات المذكورة: بقراط وديوقليس وأزخجيِس 


و ار و یکو g Andronikos‏ ا اتاد Asklepiades‏ ويو دور Theodoros‏ 


Meyerhof, Die Augenheilkunde in der von Budge herausgegebenen syrischen ûrzlichen رظ¡il‎ (1) 
وما بعدھا.‎ ۲4/1۹1٩ / 7 ]sاam‎ : ê Handschri 


. TTY /14۳1 /A0 ZDMG :d Meyerhof, ‘ AT ibn Rabban af Tabari ( ) 


۱۷۹ 


المصادر ۷۹ 


وديموقريطس ودياسقوريداس Menestiosg Dioskorides or‏ )؟( Philon ùglı,‏ 
وفیلاغریوس ٥8‏ اهاط (؟) وبطلميوس وسفروس ه۷٠‏ ولقد اعتمد المؤلف على 
عرض جالينوس اعتماداً جوهريًا". وقد تناول في العشرين باباً أو العشرين محاضرة 
سقط منها بابان في البداية وعدد من الأبواب في النهايةء التشريح وعلم الأمراض 
ومعالجة بدن الإنسان. وتتضمّن المقالة الثانية التنجيم الطبي» والثالثة الطب الشعبي» 
والخامسة طب العيون". 

تعد النتيجة الآتية ل ۲10۴ء۷ مهمّة جدأ بالنسبة لتاريخ الطب العربي: "لقد 
عرض تشريح وفيزيولوجيا العين للموف» الذي كتب عنه #عف»8 .۷ عرضاً مشااً 
تعاماء وإن كان أقصر» لعرض يحيى بن ماسَرّيه. وهو لايعرف أيضاً الأغشية السبعة 
9بر ,72) و الرطوبات الثلاث (4مرن )٣١۳5#,‏ لجالينوس» بل عرف قزحية 
وقرنية وملتحمة العين فقط؛ وما كان له للأخيرة تسمية» بل قارنما بشبكة صياد 
السمك. وقد خلا من الشبكية وغشاء العرق وغشاء الجحلد وكذلك غشاء الشبكة 
العنكبوتية لجالينوس. وقد خلا من الرطوبات الثلاث رطوبات بياض البيض؛ 
وقورن الجسم الزجاجي بالزجاج المصهور» وسميت العدسة اس)ً يونانياً فقط 
rsta = r149 (‏ وقورنت ° بالثلج (770ي)."' 

يتضح من مقارنة ۴هطءءره» المذكورة أن ابن ماسّویه يتبع طبه للعيون المؤف 
الذي نجهله آو آنه یعتمد على مصدر مشابه له» لا يتبعه جالينوس في كل النقاط. 
ویمکن تفسبر السباب تفسیرات شتی» لانريد أن ندخل بالتفاصيل هاهنا. وکون ابن 


Islam : û Meyerhof (۱)‏ 1 / ۲11/۱۹10 . 
(۲) المصدر الآنف الذکر ص .۲١۸‏ 
() المصدر الآنف الذکر ص .۲١۹-۲۰۸‏ 


YA‏ تاریخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 


ماسويه لايتبع جالينوس بل موَلّفاً سريانياًء كونه كذلك لا جوز أن يعني على أية حال» 
وکأنا کتب جالینوس لم تترجم بعد (انظر بعد ص ۲۱۳). وعلی کل حال لایمکن ان 
يقدّم هذا في حال السرياني الخبير بالسريانية واليونانية على يوحنا بن ماسويه» الذي 
ترجم جزء كبير من كتب جالينوس إلى لغته الأصل من قبل ذلك بكثير. 

مصادر تر جته 


E. A. W. Budge, Syrian Anatomy, Pathology and Therapeutics or "The Book of 
Medicines". Vol, 1. Introduction. Syriac Text. Vo. II1. English Translation and Index. 


-1۸A0 /۱41€ /1A ZDMG ق‎ C. Brokkelmann J لندن سنة ۱۹۱۳+ وثمة نقد‎ 
ZS : J. Schleifer, Zum syrischen Medizinbuch. Der therapeutische Teil ¢Y *Y 
-\o0€/IATA/ (TTV-140 7/14۲7۷ /0 "(o-1 ITV °* ۲1 / € 
Zum syrischen Medizinbuch. Der :ڻlgiaq‎ dmلliSa وله‎ +144-1۷9 “۷,۷ 
YY [ETA 1 VY /14€° |1۸ RSO : therapeutische Teil 

.\AT-10۷/۱4€1/71 T4 A-TAT «۱° 


Sam‘ün Taibüya lı شمعون طبو‎ 

عاش هذا الراهب للعروف عند العرب باسم شمعون طيبويا في زمن البطريق 
حنانيشوع الأول (الَْوئ 144/ ۷٠١‏ للميلاد). وقد اكتسب كنيته وشهرته بفضل 
ا الطبي» الذي کوان العبري ف Baumstark jil) Chroncon Syriacum‏ * * 1~ 
٠).لاتعرف‏ سنة وفاته. كثيراً ما يستشهد الرازي بكتاب شمعون الطبي؛ في حين 
يبدو وكأنّه كان بالنسبة للأطبّاء العرب الآخرين مجهولا. 

مصادر ترجته 

Die toxicologischen Schriften der Araber bis Ende XII. «رَڌږڍliش شتاير*‎ 
Islam M. Meyerhof ¢0* /IAVI /oY Virchows Archiv ي:‎ Jahrhunderts 


.11۷ /۱۹ 1/٦ 


۱۸۰٩ ص‎ 


۲۸۱ ا‎ 
آثاره‎ 
۳۰-۲۹ ۰۱۲ ثمة نقول من موَلفه الطبي» وربا کان كناشاً أیضاًء في ا محاوي‎ 
YEY Fp VV AYA CYe TEN YTV OA ITY A-1 (VY «01 
-EVe TTANAT NOV OP NTN cp TET NNN E4 
e IY ITA-TIEITY Ap TAG TY FV IA 10° «Yo «0 
Nor A TINI TINTIN ETE Np NTF EAT Y 
E Te FI 14A Nop CTYA-TYV TY NER NAV ATp «1 
CETV FAN FA TEA EO TIA Ap FE NAE NEF «1+ ¥-1°7 
۹ 


Yarbuqa Î gı 

ع كر هاا الاس مولت كاب الير الذي ركه ان وة ون 

مسألة لذاعما فيم إذا كان المولّف اتخذ كتاباً يعزى إلى يرقوبا ني زمن ما أساساًء أم أنه 
اختلق الاسم من تلقاء نفسه. امهم في الأمر أن الكتاب الذي ينسب إلى يرقوبا يرجع» 
على ما يبدو إلى مرحلة تطورٍ للتراث» أمكن الولف أن يجمع فيها مادّة جمة وأفكاراً 
متباينة المنشأً. ربا نشأً الكتاب هذا في القرن الخامس للميلاد»ويجحتمل أكثر في القرن 
السادس للميلاد مثله كمثل كافة الكتب "النبطية" الأخرى التي ترجها ابن وحشية. 
ابو و فاع ا وو و کا مجح ج قر ال و ن ان 
قدماء جدَاً. ویتبتی ۸1۸٥ء‏ وهوأول باحث(حديث) عصري هذه الكتب» هذا 
ال اوسرد الا عفاد لى غلاء خرن اناب وه ي كن ال رار 
حتى أنه م يكن حيًاً على الإطلاق» وإنا ربا كل ذلك اختلاق من قبل أبو طالب أحمد 


ص ۱۸۱ 


YAY‏ تاريخ التراث العربي (المجلد الثالث) الطب والصيدلة 
ابن عبد الملك الزيّات» الذي تظاهر على أنه الراوي للموّلف. وسنرى بمناسبة الكتب 
'النبطية"» التى تر ها ابن وحشيةء كيف أمكن أن يتطوّر مثل هذا التصوّر في الموّلفات 
التى نقلها ابن وحشية. أما وأن المفارقات التاريخية لكتاب يربوقا المزيف هذا 
مفارقات توجد أيضاً في الكتب المزيفة المشابهة أيضاء وليس ها علاقة بالزمن 
الإسلاميء» أما وأا السبب الرئيسي بالنسبة لتأريخ من هذا القبيل» فقد نوه في مواضع 
كثيرة من السفر الراهن(انظر تاريخ التراث العربي م٤»‏ ص ۳٠۷‏ وما بعدها). 

فلقد رأى ءاه ثمة نوع من المغارقات التاريخية» مثال ذلك عند تسمية 
مدن والبلدان والشعوبالأمر الذي فسّره بأن ابن وحشية استبدل الأسماء التي كانت 
مستخدمة في زمانه بالأساء القديمة. 

إن كتاب يربوقا المزيف»وقد نهل» بلاشك» بدوره من مصدر قدیم» ترجه ابن 
وحشية بحسب رأينا وجهزه بمقالات من كتب مزيفة أخرى وجهزه كذلك بمقدمة 
وافرة المحتوی (انظر بعد ص .)۲۹٤‏ 

وقد سبق ل İùÎ Bettina Strauss‏ تناولت ي دراستها لکتاب شاناق ي السموم 
الكتاب» الذي ترجه ابن وحشية. وقد اعتقدت أن ابن وحشية هذب كتاب شاناق في 
السموم» حيث وشع المتن وبذا "أخفيت مكؤنات المادة" التي تيز أصله (مثال ذلك 
االات د ا ت و 
المندي أدخل متنا نبطيًا". ومن قريب اعترض «ه»ء1 N.‏ على الأقل في نقطة 
زعم د۲ا B٤1‏ أن كتاب شاناق في السموم كا لو قذّم الأساس. 


. 11 ص 1° و‎ U berreste der altbabylo”. Lit. رظi|‎ (۱) 
„11۷/140 /& Quell. u. Stud. z. Gesch. d. Nat. u. Med. رظil‎ (¥) 


. 1 ص‎ Med. Ar. Toxicology (¥) 


المصادر ۲۸۲ 

مصادر ترجته 

.1*—- 11۸ ص‎ Chwolson, Uberreste der altbabylon. Lit. 

آثاره 

كتاب السموم والترياقات مع مقَدّمة وإضافات لابن وحشية. 

مخطوطات: ولي الدین ۲٠٤۲‏ (من ورقة ۲۲۷-۱۳۹ القرن الثامن للهجرة)ء 
آیاصوفیا ٦۳۹‏ ۳(جزء ٤٥- ٣‏ » القرن التاسع للهجرةء شهيد علي ۲٠۷۳‏ (من ورقة 
۱1۹-۱ ۰ ۰ه لایدنء .0۲ ۷۲۲ (ص ۱٤۲‏ وما بعدهاء انظر »٥٥0‏ رقم 
Vor. ٤4‏ ص ٤۷‏ ۳)» المتتحف البريطاني .۸۵4 23604 (ص 108 وما بعدهاء 
۹ ف انظر فھرس؛ رقم ۱۳۵۷( طهرانء مجلس 1۳٤١‏ (سقطت البداية ص 
٩‏ وما بعدها» ۷۱۳ ه؛ انظر نشرية م٥» ۲۹١‏ وما هو إلاالنسخة ذاتها ؟)؛ 


Martin Levey, Medieval Arabic Toxicology, The Book on poisons of Ibn Wafshtya 
. ۱۹11 فيلادلقيا سنة‎ and its relation to early Indian and Greek texts. 


سوهاب شاطه (شاطًه ؟) 1ھ طك 

موف آخر لكتاب مزيّف في السموم» ترجم ابن وحشية جزءاً منه» وأضيف إلى 
کتاب یربوقا (انظر قبل ص ۱۷۹)»وذکر على آنه سوهاب شاطه.ونحن نظنءللاأسباب 
ذاعها التي للعو أوضحت» أن هذا الكتاب يرجع إلى ألقرن الخامس أو السادس للميلاد. 
وبحسب معلومات ابن وحشية فإن سوهاب شاط المزعوم هو من آقٌر- قوفاء مكان 
قديم جدأ يقع غرب الدجلة» وأن سوهاب شاطه كان أقدم من يربوقا. 

مصادر تر جته 

انظر «مواهسط» المصدر المذكور له آنفاً ص ۲۰٠-١١٠؛‏ راء المصدر 
اكور ل افا خر اراو 


سے 


ص ۱۸۲ 


۸٤‏ تاريخ التراث العربي (الجلد الثالث) الطب والصيدلة 


Rawahta İÙھھ‎ J 

يقال إل كلداني وموَلّف لكتاب في السموم ترجم ابن وحشية مقطعاً منه 
وأضافه إلى كتاب يربوقا. ويظن أيضاً أن هذا الكتاب يرجع إلى الزمن نفسه»ء الذي 
يرجع إليه الكتاب آنف الذكرء آي إلى القرن الخامس آو السادس للميلاد. ويعزى إلى 
مف رَوَُطا بن طَّموشان كذلك كتابانء على الأقلء كا نخبر ثانية من ابن وحشية. 
وهو كتاب في مضادات السموم وأنّه كتاب ال حياة وا موت في علاج الأمراض. يؤخذ 
من كلام ابن وحشية نفسه أنه ترجم الكتاب الأخير إلى اللغة العربية. 

لمصادر 

0ا0 المصدر المذكور له سابقاً ص ١۲٠١-۲١٠؛‏ رهه[ N.‏ المصدر المذكور 
ا 


آندَهُريوش البابJ‏ liۉa1-8a Andahriyıus‏ 
لايعرّف شىء عنه في الوقت الراهن. ربا كان الكتاب الذي ينسب إليه بعنوان: 
علاجات الجن والأوجاع والأمراض (باريس ۲٠۳١‏ ص ٤١‏ وما بعدهاء القرن 
التاسع الهجري» انظر ز۷۵ ۳۹۹) ربا كان كتاباً مزيفاً يرجع إلى الأوساط نفسها 
كبقية الكتب التي ترجمها ابن وحشية. 


Buzurgmihr jq jj 
اور ول( ای ا ها ی 0ه‎ 
,56ء1 .11)» ينسب إليه كتاب في السموم‎ ٤1, ۲ , 1359 بززویه (انظر بعد) نفسه (انظر‎ 
وهو» بحسب رأي ابن وحشية» ينبغي أن يكون أقدم بكثير (انظر «0ءاهس1)» المصدر‎ 
الذكرر ك افا فى‎ 


المصادر YAO‏ 
ثلائة كتب مجهولة المؤلفين 
لقد عرف واستعمل ابن وحشية ثلاثة كتب فارسية مجهولة المؤلفين. أحدها له 
العنوان: كتاب الأعلام اخمس؛ أف للك فارسي لم يس وكتاب التوشح (؟) في 
السموم» راه ابن وحشية في أصفهان» وأخيراً كتاب ضخم مجهول الات التي 
آنوشروان في ٩۰‏ فصاا. 
مصادر تر جته 
انظر «مءاه»1)» المصدر المذکور له آنفاً ص ۹١٠؛‏ ره 1۷ء المصدر المذكور له آئفاً 


ص۱۲ . 


برزویه 8u»Z0¢‏ 
ربا کان بڙزويه هو بزرُِْهرٍ نفسه (انظر آنفاً ص ۱۸۲)ء يقال إِنّه عاش في القرن 
السادس للميلاد. وقد تحدّث أيضاً عن الطب فى مدخله إل كتاب كليلة ودمنة . وحتى 
“ "" الآن أوضحت مسائل بول كراوس المتصلة بالأمر بحيث أن الجزء الذي أَرّ٠ءkءلاة۸‏ 
واه لابن المقفع في المدخل آنه ل يكن كير ومن المحتمل أنه جرى عن طريقه 
نوع من التوسع. على أن حادثة من هذا القبيل تصح على "القطعة المتوسطة من المدحل 
المتشككة والناقدة للدين”“ ولكن لاتصلح على الجزء الطبي التاريخي 8 أيضاً 
المجلّد الخامس» كتاب الفلسفة). 
وعلى هذا الوجه المنظور نفسه يمثل المدخحل هذا مقالة من أقدم المقالات التي 
وصلت إلينا في الأخلاق الطبيةء والسيرة الذاتية لطبيب في آن واحد. ويروي بززويه 


.1€ /۱۹ € /1 € RSO ق‎ P. Kraus, Zu Ibn al-Muqaffa' (۱) 


ص ۱۸ 


۲۸٦‏ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 
5 ومتی آقبل على الطب“ وما هور هدف الطب el‏ 

N E a E a 
الان‎ 


مصادر تر حه 
انظر كذmlك: Gerhard Klinge, Burzoe, der Leibarzt von Chosrow Anuschiwan‏ 


. ۱٥1-1٤١ ص‎ 14€! iw Festschr. F. Giese (Sonderbd. Welt d. Islam) : 


|kخjg AI-Huz‏ 
لقد استشهد معظم آطبًاء القرن الثالث/ التاسع» مثل ابن ماسَويه وابن سرابيون 
والزازي وغیرهم؟ لکن مصادرنا في التراجم تلتزم الك د ن ذjS Leclerc‏ 


(1) "فلا حذقت الكتابة شكرت أبوي ونظرت في العلم فكان أول ما بدأت به وحرصت عليه علم الطب 
لني کنت عرفت فضله وکل ازددت منه علا ازددت فيه حرصا واتباعاً. 

فلها همت نفسي بمداواة المرضى وعزمت على ذلك آمرتہا (آمرت نفسي = شاورتها) ثم خيرتها بين الأمور 
الأربعة التي يطابها الاس وفيها يرغبون وما يسعون. فقلت أي هذه الخلال أبتغي في علمي وأيها أحرى بي 
فأدرك منه حاجتي ؟ الال آم الذكر أم اللذات أم الآخرة ؟ فرأيت أن أطلب الاشتغال بالطب وأن الناس 
العاقلين يمدحونه وأن المنكرين للدين يعيب ن4" ) Berzöes Einleitung zu dem Buche Kalîla wa Dima,‏ 
erldutert von Nöldeke, Stra§burg 1912, p. 11 Jiibersetzt und‏ 
(۲) "وكنت وجدت في كتب الطب أن أفضل الأطباء من واظب على طبه لايبغي إلا أجر الآخرة. فرأيت أن 
أسلك ذلك لعلا أكون كالتاجر الذي باع ياقوتة ثمينة بخرزة لاتساوي شيئا.... فأقبلت على مداواة المرضى 
اء اجر الآخرة. فلم أدع مريضاً أرجو له البرء وآخر لا أرجو له ذلك إلا أني أطمع أن خف عنه بعض 
المرض» إلا بالغت في مداواته ما أمكنني القيام عليه بنفسى ومن م أقدر على القيام عليه وصفت له ما يصلح 
وأعطيته من الدواء ما يتعالج به. ولم أرد ممن فعلت معه جزاء ولا مكافأةء ولم أغبط أحدأ من نظرائي الذين 
هم دوني في العلم وفوقي في الجاه والمال ...' 
( افر السابى نه ص ۱١١١‏ 
() المصدر السابق نفسه ص ۰۱۵ ۲۳-۲۲. 


الاد AV‏ 
»٠۴(‏ ۲۷۷) هذا الاسم مع اسم آخر هو القائق (انظر قبل ص )١١۸‏ لكنه م يعرف 
أن يعمل معها شيئاً. وبسبب الترجمات اللاتينية أكد أن الأمر يتناول» على الأقل» ثبتاً 
لسرابيون ويحيى بن ماسّوّيه» ينبغي أن يقع زمن حياته أقصاه في القرن الثاني/ الثامن. 
لقد استحال عليه أن يذلل الخموض بعض الشيء؛ ذلك لاه اضطر أن يعتمد في أقدم 
مصادره على ترجماتا اللاتينية فقط. وبسبب صيغة الفعل "٠٠ء4"‏ عوضاً عن 
ااا" " في الحاوي اللاتيني وصيخة الفعل "قالت " بدلا من "قال" في المتن العربي لابن 
البيطار» بسبب هذا اعتقد ١ءءاءه1‏ أن الأمر يعني أطبّاء مدرسة جند شابور في 
خوزشتان.ولقد حاول شتاین شنایدر أیضاً فی کثیر من دراساته أن يتحقق من تبت 
الأطبّاء العرب هذاء القديم نوعاً ما. ففي دراصة )في: Virchows Archiv‏ 
۲۷ ۳۹۵) نسب الاسم ک) فعل 1٥16۲٥‏ إلى خوزستان. وفی) بعد ظن أنه 
ربا كان المعني بذلك هو سهل آو ولده سابور(انظر بعد ص ٤٤‏ ۲)(انظر ٥W‏ ط۷ 
Archiv‏ ۸7/ 14۸۱/ 0*۸). وتبنى »Meyerhof‏ على أنه الأخبر» فرضية ١1۲ء1‏ على 
أن النقول ترجع إلى آهل خوزستان (انظر 7ت8 دع ععع«( المصدر المذكور له 
آنفاً .)۱۷١‏ 
ولقد مكنناء باعتقادي» نشر متن ا حاوي العربي من معرفة هي أقرب للحقيقة؛ 
وى اا ت درا ي را ان ا ر اة ع 
صحة المعرفة هذه . وقد ورد الاسم "الخوز' في الحاوي وكثيراً أيضاً في المصادر 
الأخرى» وقد يرد أحياناً الخوزي» الأمر الذي يدعونا أن ننظر إلى الخوزي على أنه 
تصحيف قديم نوعاً ما. وتلي النقول التي في ال٠۲‏ مجلّداً التي ظهرت حتى الآن من 
الحاوي» تلي الاسم "الخوز' أي بدون فعل - ويفعل ذلك الرازي على الأكثر- أو بعد 
الفعل 'قالت' (ا ل حاوی م۱۰ ۱۳۲ م٦۰۱ ۰۹٦‏ ۱۹ء ۲۸۷ ۲۸۹). وقد أثار هذا 


A۸‏ تاريخ التراث العربي (الجلد الثالث) الطب والصيدلة 


ج اا ا دا الا ا م س ا ا ال ا ها 
ص ٠٠١‏ الاسم أحياناً مع أثبات آخرين» بشكل يقتضي أن برض آنه يعني بذلك لبا معيناء 
مثال ذلك حین| یذ کر الخوز وابن ماسریه وابن ماش» ابن ماسویه» ا لخوز» ا ځوز وابن 
ماسریه (احاوي م۱۱ »)۱٤٤١ ٩6 ۵۷ ۱٦-۱١‏ شرك والخوز وابن 
ماسريه(المصدر السابق نفسه ١٠١٠ء‏ 0۸)» ابن ماسريه وماسرجريه واخوز (المصدر 
السابق نفسه »)٦۳ ٠٠۲‏ ماسر جيه والخوز (المصدر السابق نفسه ۲١٠ء .)۴١١۷‏ 
ویشیر نقول لازي في موضع (المصدر السابق نفسه ۰۱٦۴۲‏ ۲۳۸) بوضوح کبیر إلى أن 
با معيناً قصد ول يَقصد مجموعة؛ فهو يقول: 'الخوز والطبري قال ". هذا السبب علينا 
أن نفترض أن المقصود ب الخوز : نتا و ادا و أنه ية ودل غل ذلك صخة الفعا ' 
قالت . 

ولايمكن التأكد بمعلوماتنا في الوقت الحاضر في| إذا كانت هي من جند شابور 
(بدون أن يوفع أي رابطة لاسمها بخوزستان) أو طبيبة سريانية أو طبيبة عربية 
ران لکن مکو أن بقن أا عاش ف الفر ن التاق / الان 

هذا وينبغي التأكد بعد من مقتطفات مرَلّفها فى مصادر أخرى» وان يشار» في 
الدراسة» إلى أهميتها الطبية. وقد ذكر ١۲٥1ء1‏ كتب كل من ماسّوّيه وسّرابيون والرّازي 
وابن سينا وابن البيطار و تذكرة السويدي» ذكرها مصادر للنقول. علاوة على المواضع 
المذكورة» ثمة نقول آخری موجودة في الحاوی ۰۴۱١ ۰۳۰٦ ۱۰۲ ۰۱٤٦ ٩۲‏ م۱۹ 
SA AVNET ATAYA CIAO VV IY c04 Y0 e FT TET‏ 
EEO NOS TOE TET TT TOVE ITT TS‏ 
AVANT N00 Yeo cle 1+400 OE OTO OT cO Tc OE‏ 


CTE TT cT E TAQ (TAV CTV oYT° TTY TTI CTYY CYIV oT °۲ 


المصادر ) ۲۸۹ 


¢TOY (1°۹4 <04° OVI (OTT (OIA «(010 <O°A EAA cto (T41 (TT 


فضلا عا ف یكتاب الصيدنة للبیرونی ص ۱۳" و “٠‏ و ١٤و‏ ٥٤و 1٥‏ 


تيو دوسيو س ءuذیهل0ء‏ 11 

لقد كان ثيودوسيوس بطريقاً يعقوبياً؛ أف بالسريانية كتباً لاهوتية - فلسفية 
ول فکناشاً أیضا. تو سنة ۲۸۳/ .۸٩٩‏ 

مصادر تر جمته 

.YYY «Ye Graf, Gesch. d. chr. ar. Lit. +! A* Baumstark 

آثاره 

كناش ني الطب القاهرة» َندَلَمت (۷۹۱ه ,طادط؟ فھرس م۳ ٤٠ء‏ رقم 
40۳( 


۱۸ ن 
کتاب طبي سریاني اخر 


مجهول الولف 

ثمة كتاب طبي سرياني بعنوان: كتاب ف صتعة الأدوية الركة المختارة العتمد 
عليها في العلاج والمارستان» نقله إلى العربية سابور بن سهل (للْترَق ۲٠۵‏ ه/ ۸٦۹‏ 
م» انظر بعد ص )۲٤٤‏ وصححه وهذبه یوحتا بن سَرَبیون (انظر بعد ص .)۲٤١‏ 
يتكوّن الكتاب من ٠١‏ بابا؛ إنّه من مهم جدَاً وله دلالة كبيرة بالنسبة لدراسة المدرسة 
السريانية (ولربا الفارسية - السريانية) في الحقبة قبيل الإسلام وني صدر الإسلام. 
وقد أحال ابن سَرَبْيون في بعض المواضع إلى موَلّفات أطباء عرب» مثل أبو الطيّب 

زکریاء بن نصر. 


ص ۱۸۷ 


۲۹ تاریخ التراث العربى (الجلد الثالث) الطب والصيدلة 


خطوط طهرانء ملك ٤٠۰١/٤٥۷۳‏ ( ص وما بعدها» ۱۰۹۹٩‏ ه)» وخطوط 


طهران» ستا ۳۲۹۸/ ۲۰ (ص ٥٦‏ وما بعدهاء القرن الحادي عشر للهجرة). 


خسر و الأول 1 Husraw‏ 

يعرف عن هذا الملك الفارسي (من سنة ۱ وحتی ٥۷٩‏ م) آنه شجُع العلوم 
وكان له دور“ في النقل من الكتب اليونانية واهندية إلى اللغة الفارسية. يقال» بحسب 
خطوط وصل إلينا (انظر بعد) آنه أف كتاباً طبياًء أو بشكل أدق جعه عن موَلفات 
يوان هنود فاذا واف لا ق هذا الخطوط ملف ررق به أو غل الأقل كاب 
مزيّف مترجم عن البهلوية فإنّه من المحتمل أن معرفتنا في الطب الفارسي قبل الإسلام 
وتأثيره على الطب العربي ستزداد. 

آئاره 

كتاب فيه من طب العجي e N E‏ 
القرن التاسع للهجرة). 


۳ - مصادر هندية 
ليست الدلالات المعروفة منذ مدة طويلة والموجودة في الطبعات اللاتينية 
للحاوي وني كتاب المنصورى للرّازي»الدّالة على المولّفات الطبية المندية فحسب» بل 
کلام معنا .۸ .۴ في المقدّمة لكتاب الطبيب الفارسي بو منصور موفق بن عل 
(القرن الرابع/ العاشر) - حيث استدَلّ فيه» من الجانب المتعلق بالدراسات العربية» 


Klinge, Die Bedeutung der syrischen Theologen als Vermittler der griechischen Philosophie an انظر‎ )۱( 


۳٥۰ /۱۹۳۹ / ۸ Zeitschr. f. Kirchengesch. den Islam‏ وما بعدها (حیث ميل من بین من محیل إليهم 


۹ م۲۴‎ İùوې‎ cNiebuhr ûzçþb Historiae von Agathias J| 


A۸ 


المصادر ۹۱ 


على الطب اندي ثم ترجمة ”امعنا۴ لكتاب ابن التديم في المؤلفات الطبية المندية . 
ثم ترجمات الباب الثاني عشر من كتاب عيون الأنباء لابن أي أصيبعة »كل هذه شدة 
انتباه المشتغلين بعلوم اند وآدابها إلى المادة الموجودة في التراث العربي. وقد وصف 
ئ E.‏ فی مققال ن نشر سنة ۱۸۷١‏ النصوص الاأقدم من الطب اهندي على آنْہا أعال 
من صنع متأخر وأنکر آي قيمة للنقول في اللصادر العربية. ويرى أن طب امنود 
القدماء م يكن معروفاً عند العرب قط والأرجح أن أصل أساء المولفات اهندية 
ا المذكورة عند العرب» الأرجح أن تتَحرى في السند. وقد رأى في أقدم 
معلومة معروفة لديه في كتاب وى معلومة ابن النديم راا خا انت ا 
علم الطب e‏ وأقر في مقال”“ نشره بعد عام بأن العرب» أجلء 
بعض الشىء عن الطب اهندي. وکان راي ط۷ .» خصو ص 

يم المعلومات المذكورة في المصادر العربية» رأياً آخر تماماً؛ فليس ثمة سبب يدعوه 


Codex Vindobonensis sive Medici Abu Mansur Muwaffak bin AliHeratensis Liber fundamentorum (۱) 
. 1۸0۹ iw F. R. Seligmann. P. I. Vindob. ja2 pharmacologiae, 

Flügel, Zur Frage iiber die dltesten Übersetzungen indischer und persischer medicinischer Werke ins (۲) 
. lo-1€A /۱۸0۷ /11 ZDMG :¢j Arabische 

.114-1 0 A £۱ 7/٦١ JRAS :j Cureton (¥) 

ZDMG في:‎ Uber die Urspriinge der indischen Medizin, mit besonderem Bezug auf Su Şruta (€) 

1۷° TY AV1 /° 

)٥(‏ فهو يقول: ". . . يمكننا الآن أن نضع بداية ونايةء وبينها جب أن نضع مع شيء من التأكيد نشأة علم 
الطب المنهجي عند اهنود أي في الزمن الواقع بين القرن العاشر وحتى منصف القرن الخامس عشر للميلاد 
يحدد إحداهما بوقت تأليف الفهرست وإلاً لاقتضت أخباره أن تكون غبر ذلك تاماًء لو أن الولف عرف عن 
كتاب -سسرد شيئاء واستند الآخر على المعرفة المتتشرة في كتب اهنود الطبية بشكل عام ومعلومات سسرد 
بشكل خاص . . . " (المصدر المذكور له آنفاً ص €1 1(. il¡¦ر 1V /۱۸۸° / f ZDMG : Müller‏ . 


. 111-EV /YAVY /1 ZDMG :d Hippokrates und die indische Medizin des Mittelalters (%) 


۹7 تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 


للشك في هذه المعلومات الأكيدة والواضحة. ويرى ١ءااةM‏ .4 من الضروري» 
بالإشارة إلى الأحكام المتناقضة هذه في معلومات المصادر العربية "أن تدرس” هذه 
الأخبار مرة أخرى بدقة". فلقد وصل» بناء على معلومات ابن النديم والنقول التي 
عند الزازي » إلى اقتناع بأن آخر ترجمتي سسرد و شيرك اهندي کانتا موجودتین لا 
حالة“. وني حالة شاناق الهندي» الذي وصل إلينا كتابه فشأن آخر تماما. فهذا ماهو 
إلا تزوير عربي» "فبرك (صّنع) بناء على ترجة في بعد عنمادءد؟".ولقد أوضحت 
الدراسات المتأخرة وبخاصة طباعة فردوس الحكمة لعلي بن الطبري مسألة معرفة 
العرب بالطب المندي إلى حد كبير. تمل دراسة ااه[ .[ تقدماً عظي جدا؛ فقد أثبت 
التوافق بین کتاب شاناق و کتاب 14ء ت٤ە‏ 4۲1 4ر87 »× واو ضح "أنه لابد أن یکون قد 
ظهر عن الكتاب المذكور كتاب في السموم على أرض اهند» كتاب استخدم مصادر 
أخرى ولاسي) مصادر طبية"".إذاً فقد رأى في الكتاب العربي كتاب السموم 
لشاناق»رأى الترجمة لكتاب هندي مزيّف في السموم وضع عمره زمن الترجمة إلى 
الفارسية في النصف الثاني من القرن الثامن حدًاً أقصى. ولقد وصلت )$ 8)٤1۸۵‏ 
لدى دراسة للموضوع نفسه في وقت لاحق إلى نتيجة ختلفة نوعاً ما عن واه[ .3 لكنها 
متفقة في بعض النقاط مع إء!اة٧.‏ وعلى الرغم من نّا اشاتان الكتاب ترجم عن 


Akademische Vorlesungen iiber indische Literaturgeschichte (۱ )‏ ل Albrecht Weber‏ طبعة ثانية مزيدة. 
برلین ۱۸۷١‏ ملخق ص ۱٤١۱۳‏ . 

-€10 /\AA* /F€ ZDMG : A. Müller, Arabische Quellen zur Geschichte der indischen Medizin (¥) 
00 

(۳) المصدر السابق نفسه ص ٤٦۸‏ . 

.°٤۸ المصدر السابق نفسه ص‎ )٤( 

. ۱۹۳ انظر بعد ص‎ )٥( 


ص ۱۸۹ 


المصادر 4۳ 


اللغة المنديةء فرت آثار المصادر اليونانية التي وجدتهاء على آنا إضافات من المتر جم 
العربي» وعليه ينبغي أن ينظر إليه على آنه المهذب الأخير للكتاب. بيد أنه يمكن أن 
تفسر المعرفة بالمصادر اليونانية في كتاب من هذا القبيلء آي الكتاب الذي تراه هي 
نفسها في جوهره ترجمة لكتاب هندي في السموم -إذا ما نُظر إلى العام العربي على أنه 
اجه فج ولس الدب أن تم ران الط الو نان غل الطب ادي“ 
ويغقل بوجهة النظر السالفة الذكر المتعلقة بمعلومات دافع فتاة السم 
(eطفةا#ا6)‏ يعمل مثلاً مادة مهمة بالنسبة لمسألة التأثبر التبادل. فثمة من اقتنع 
بالأصل المندي هذا الدافع وتجعل الترحمة في كتاب شاناق حدًاً أدنى بالنسبة لزمن 
تاليف الكتب العربيةء الزمن الذي ذكر فيه الدافع نفسه". وهکذا استند ۴٠۸۲‏ على 
هذا الدافع بالنسبة لتأر يخ ال Twa Philosoph or‏ وهو موضع خلاف. ویمکن 
أن يبت تاريخ فتاة السم» الذي ذكر ختصرآً عاماً في كتاب شاناق» حيث آمر المأمون 


(۱) انظر بعد ص ۱۹٤‏ . 

A. Berriedale Keith, 4 History of +۱۹-۱1۸ ص‎ Jolly, (Indische) Mediz ةlÎkl‎ oq انظر فیا تعلق‎ )( 
. 0٩۱٥-٥۱۳ اکسفورد ۱۹۲۸» ص‎ Sanskrit Literature 

(۳) وبدون ان یکون dنسصطءیاGu‏ .۷ .۸ قد رای الكتاب النبطي الذي ترجه ابن وحشية فإثه ظن ء2i)‏ 
ù «(96 /1۸1° |10 ZDMG : j Nabatûische Landwirthschaft und ihre Geschwister‏ تاريخ فقاة السم 
مأخوذ من كتاب السموم لشاناق. وحکم )١ ٤٤ /۱۸۸١ /۳٤ 25M 6( ۸. M1۲‏ بان هذا الباب أكبر الظن 
ليس سوى باب لشاناق؛ حكم ذلك فقط بناء على ما اختصر «0ءاه »1 الباب في عسشرة أسطر(والباب في 
نسخة «0یاه سط یتکون من ۲۷۲ صفحة). تقول کوهءا؟ 861٤۸۵‏ مشيرة إلى هذه المقالات:"وفي مسعى أن 
يستعمل کل شيء وجده في المصادر التي توفرت له لصالح النبطيين (الأنباط) يذكر .۷ .1 أشياء هندية مميّزة 
مثل فتاة السم على أا نبطية. أمّ آنه لم يعرف ما يقوله عن ذلك سوى ما توافر بين يديه من مصادر احتج 
بغموض النص القديم» الذي لزم عليه أن يتر Quell. u. Stud. z. Gesch. d. Nat.wiss. u. d. Med.) "a‏ 
0/٤‏ 4/ 117(. 

() انظر تاريخ التراث العربي 648 م٤» ٦۳‏ . 


ص ۱۹۰ 


٤‏ تاريخ التراث العربي (الجلد الثالث) الطب والصيدلة 


أن يحذف وصفه التفصيلى» وهو(تاريخ...) بشكل آخر تماماً ني ال ط٠7‏ وبقصد 


ختلف اما یمکن أن بت على کل حال فی کتاب سسرد“ الذي يقتض أن 


ا ۹ 
يكون آلف في القرون الأولى للمیلاد (انظر بعد ص ۱۹۷). 


وأرى أن ذكر الدافع نفسه في كتاب السموم النبطي الذي ترجه ابن وحشية 


وي کات اشر الأرسطاطاليسي المزيف ار ينظر إليه على آنه دلالة على 


انتشاره في زمن ما قبل الإسلام. ولقد جسم 1۲ .۷ نفسه إثبات آثار الدافع على 


قاعدة أعرض. ولكونه كان تحت تأثبرالآراء السائدة في زمن نشأة الكتب المزيفة 


الموجودة بالعربي» فقد استنتح من ذلك نتائج غير معقولة. فقد آثبت» بغض النظر عن 
النقول الموجودة في الكتب المزيفة» أن الرازي يذكر فتاة السم في کتابه ا محاوي وأن 


(۱) انظ رکتاب شاناق ص ۱۳۱و .۱٥۲‏ 

(۲) ينص الدافع ي ال 770٥‏ (ترجمة روسكا ص ۷٤۲):"وهأنا‏ أعلمكم أن التنين لايموت أبداً. لقدسلم 
الحكاء المرأةء التي قتلت أزواجهاء للموت؛ ذلك لأن بدن تلك المرأة ملوء بالسلاح والسم.وههذا سينبش 
لكل تنين قبر وتدفن تلك المرأة معه» ذلك التنين الذي فيد بتلك المرأة؛ إذ كلا ارتبط بها أكثر وتقلب حوهاء 
تقطع أجزاء أجزاء بالسلاح الأنثوي» الخلوق في جسم المرأة. ولكن إذا وجد نفسه مختلطاً بأعضاء المرأة فإنّه 
يلاقي ا موت بالتأكيد يتحول إلى دم. فإذا رآه الحك|ء وقد ت؛ول إلى دم» تركوه عرضة للشمس بضعة يام 
حتى يؤتى على ليونته ويجف الدم وحتى بجدوا ذلك السم. أمّا مايظهر بعد ذلك فهو الريح الخفي'. وجاء في 
كتاب السموم لشاناق:" وأمّا ما محص فتاة السم فيمكن للمرء أن يبقى سليء إذا ما ابتعد عنها؛ وليس هناك 
دواء آخر. وهذا شيء ل يعد موجوداً (اليوم)» إذ م يكن إلاآني الماضي. وهذا السبب ليس لدينا أية خبرة 
بذلك' (تر حمة sیuهء؟ B8.‏ ص .)۱۳١‏ 

«140-14۰۷ USJIS An English Translation of the Sushruta Samhita by Kunja Lal Bishagratna. (F) 
.٠١١ ني المصدر المذكور ها آنفاً ص‎ 8. Strauss 1۷ /۱۷7 / ۳۰ DMC : i E. Haas VY «e 

(£) 010س المصدر المذکور له آنفاً ص ٠١۹‏ . 


W. Hertz Û Gesammelte Abhandlungen (0)‏ نشر ھا ۴٣. ۷. der eye‏ شتوت غارت -برلین ۰۱۹۰۹۵ ص 


وما بعدها. 


هدر انق تة ق 128 


ص ۱۹۱ 


الملصادر 0 
ابن سینا استشهد" في قانونه ب روفس ه۸ عند الدافع هذا؛ ودا هذا ل اګ أنه 
ليس سوى 'تدوين مضطرب لموضع للرازي. ولايوجد شيء من هذا في الكتب 
الثلاثة الموجودة لروفس. آلا ينبغي أن يستنتج - خلافاً ل ا٠٠11‏ _؛ نظراً لفقدان كثير 
من كتب روفس» أن ابن سينا لم يستطع أن يستعمل ولا كتاب من هذه الكتب الثلائة؟ 
وجب على العكس من ذلك آن ینظر إلى شارات الزازي (حاوي ۰۱۹۶ ۲۹۸ 
و۳۱۸) وابن سینا (القانون ۰۲٢‏ ۱۲۰) على آنا نقول من کتاب من کتبه» ولعلّها من 
كتابهكتاب السموم آو الترياق (انظر قبل ص .)1١‏ وما يؤمل به أن تثبت الدراسات 
الستقاة لز لفات العرية الطية اثر أخرى فده الا سطروة الفا ) 

وقد بدئ» بحسب معلومات المصادر العربية» مع ترجمة كتب امنود الطبية» نحو 
عقدين أو ثلاثة عقود وبعد أن شرع بدىء بترجة المؤلّفات النجومية؛ وهذا يعني 
ليس في عهد الخليفة المنصورء بل في عهد هارون. وقد ذكر لنا ابن النديم (ص )٠۳١‏ 
المترجين الثلاثة منكه وابن دهن(؟) وعبد الله بن علي» وقد ترجوا بأمر من بحيى بن 
خالد البرمكي» وهذا في القرن الثاني/ الثامن”. فضلاً عن ذلك فقد کان کنکه طبیاً 
عاملاء ومتقدّم في علم النجوم والرياضيات» وقد قصد بغداد في عهد ال خليفة العباسي 
الأول .ويسرد ابن أبي أصيبعة ضمن الكتب الأخرى» في الغالب معتمداً على 
معلومة لأبي معشر البلخي» كتاباني الطب» وهو يجري مجرى كناش. وأغلب الظن أن 


(1) المصدر السابق نفسه ص .۲٤١‏ 
() المصدر السابق نفسه ص .۲٤٠١‏ 
(۳) يقول عن الأول واضحا ا۲ء« اوهو ؛ أمّا عن الآخرين فلا يمكن إلا أن يظن أن بجيى بن خالد ` 
أمر ما بتر حمتيه|. 

Zur Geschichte der Übersetzungen aus dem Indischen i's :ùlوiعı انظر ما کتبه شتاین شنايدر‎ )( 


DMG : ¢ Arabische und ihres Einflusses auf die arabische Literatur‏ € / ° ۲4/۷ وما بعدھا. 


ص ۱۹۲ 


۲۹٦‏ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 


تقول ابن ماسَرَپه في کتابه: e‏ يرجع إلى ذلك الكتاب. nd‏ 
اَن کنکه عد تَا ااا الف 

ويذكر ابن النديم وابن أبي أصيبعة يذكران أطباء آخرين وكتباً ني الطب بيد أننا 
لانعرف أف ول 

ويقدم لنا الطبيب علي بن رَبّن الطبري (النصف الأول من القرن الثالث/ 
التاسع) شهادة جليلة في استخدام المؤلفات المندية الطبيةء إذ خصص القالة الأخيرة 
الشاملة للأبواب ال ٠١‏ من كتابه فردو س الحكمة خحصصها للطب اندي با في ذلك 
من ل عن کتاي س 5 وکر ا کقن کتاب: .Nidana jeg AsRrigahrdayasamhita‏ 


وما َظّر ا#ععنك من آنه لم يثبت' فی) إذا کان د بن الطبري المتن السنسكريتي لكتب 


الطبيب المندي ذاك قد فهم أن يقرأها في الأصل» أم أنّبا توفر له» وهذا الأرجي 
ات سر اة أو فارتة 0 أ ته مدا ول أف له ظري: قلا عرف اصلا 


E N ES EE Ts OE ا‎ 

الثاني/ الثامنء فهذا شىء مُسَلّم به منذ زمن» وقد أولی ۴٥e۲1ره۷‏ بالذکر آنه قد 

انتهل من ترجات الطب المندي تلك التي عملت في الخلافة العباسية الأولى 
SS, Tos‏ 

هذا ويذكر الجاحظ معاصر علي بن ربّن الطبريفي كتابه كتاب الحيوان (م۷» 

٠‏ ) طبيباً جهو لأ ناعتاً ياه د الغندى صاحب كتاب الباه؛ وني موضع آخر يقول أن 


Die :ùlgiay ¥00.1 /1410 /\ Islam: M. Meyerhof şy C. Prüfer انظر م كت‎ )۱( 


Augenheilkunde des Jii hanna b. Mû (777-857n. Chr.) 
Die indischen Biicher aus dem Paradies der Weisheit iiber die Medizin des ‘AIT ibn Sahl Rabban af (¥) 


Abh. d. Akad. d. Wiss. u. d. Literatur, geistes- und : 7JabarT, tibersetzt und erldutert von A. Siggel 


. ۱۱١۲ سنة ٭ ۱۹۵ ص‎ sozialwiss. K1. 


(۳) على بن ربن الطړی ... في: 2506 /۸٩‏ ۱۹۳۱/ ۳۱. 


المصادر 4۷ ۲ 


امنود كتبوا في الموضوع نفسه كتباً (م۷» ۲۹). وكذلك استطاع ابن قتيبة» وهو معاصر 
آخر» ان محدث بإسهاب عن نشاط مَنكه الطبي لدى العبّاسيين وأن بحيل إلى كتاب 
دی هول آلو الك نکر ان وج (اظ جد فن 2۹6 ف مقت 
لترجمة كتاب السموم "النبطي“ مولفات شاناق و بېلينداذ وطَّمْسا”. والأرجح آنه 
يعرف الأخيرَين من الكتاب الذي ترجمه؛ ذلك لأني) لم يذكرافي أي مكان آخر. 

وقد ذكر الرازي بعض المؤلفات الهندية مجهولة المولفين إلى جانب بعض الكتب 
المندية المعروفة. فهو يستشهد بمصادره اهنية أحياناً ب "م ن كتاب المند“" وأحيانا ' 
اندي من كتابه “" وأحيناً " من كتاب هندي" وأحيناً " رأيت في كتب اند “". 
ونقول الرّازي عن المؤلّفات اهندية تتعلق في معظمها بالعقاقير. 

ويظهر أن أثر الطب اندي على الطب العربي م يکن کبيراً اء كما سبق ل 
۴ أن أثبت ذلك“ واقتصر على علم العقاقير بشكل رئيسي. ففي الرسائل 
الطبية العربية القديمة أساء هندية كثيرة للنباتات والعقاقير» لم تكن معلومة 
لليونان". فبينما كان السريان الوسطاء الأول بين العرب واليونان» كان العلماء في 


() ويل الرازي أيضاً إل الكتب اهندية ف الباه (انظر الحاوي .)۳١١ ۰٠۰۴۲‏ 

(۲) انظر عيون الأخبار ٠٠۲‏ 0-۴و ۲-۷و *". 

hwo )۳(‏ المصدر المذ کور له نفا ص ۹ ۱+ Levey, Med. 4. 10xicology‏ .ص ۱۲ . 

() الحاوي م0 › ۰۱۷۹ م1 ۲۱٤‏ م۸ 0 م1 ۱۹. 

() المصدر السابق نفسه ما ۰٤۷‏ ۱۰۴۲ء ٠۳۳‏ . 

(0) المصدر السابق نفسه م۳ ۰۲۱۰ م1 ۳۰ م١۱۸۱‏ 

(۷) المصدر السابق نفسه .٠۳١ ٠١۱۰۴‏ 

Isl. Cult. :û M. Meyerhof, On the Transmission of Greek and Indian Science to the Arabs (A) 
Y///1۱ 

Meyerhof )4(‏ المصدر المذکور له آنفاً ص .۲٠١‏ 


ص ۱۹۳ 


۹۸ تاريخ التراث العربي (الجالد الثالث) الطب والصيدلة 


فارس » وبخاصة في مدرسة جند شابور» التي كانت في بعضها ذات صل سرياني» 
كانوا الوسطاء الأول بينهم وبين اهنود '. 

ولقد تحدّث البيروني عن الطب اندي في كتابه عن علم العقاقير: " لايو جد في 
الشرق أي شعب يميل إلى العلوم غير اهنود إلا أن هذه الفروع بخاصة (يعني الطب) 
أقيمت على أسس متناقضة لقواعدنا المألوفة في الخغرب. علاوة على ذلك فإن التناقض 
بيننا وبينهم في اللغة والدين والتقاليد والعادات بيبطل أي تقارب» ويقطع تخوفهم 
المفرط من الصفاء والرجس أي دليل مادي بين الجانبين" . 


Canakya Jliأش‎ 

يظهر »ر)همة٥»الذي‏ يرد اسمه المعرّب شاناق» ملفا لبعض الكتب في التراث 

العربي» وصل منها كتاب واحد فقط في السموم. ولد اول اول من تاذل مسال 
صحة هذا الكتاب وآثاره في الكتب الطبية العربية ۲!!اةN‏ .۸ في مقالته: ۸eءءطه4‏ _ 
DMG) Quellen zur Geschichte der Medizin‏ | ° / 66-01 0). ویحسب 
رأيه وتفکبره لا يمكن "أن يكون قد صنف مثل هذا الكتاب في اند بحال من 
الأحوال" "و(يقتضي) نبذ كل ملحوظات العرب المتعلقة بذلك". والحق أن الكتاب 
يتضمّن آثاراً واضحة في الافادة من باب من انوك (المصدر المذكور له آنفاً ص 


٤‏ ). وبناء على مايسر !ان من أجزاء ثبت رااه[ .3 أن بين هذه المتون وبين المتن 


/\AA* /Yé ZDMG ق‎ A. Müller, Arabische Quellen zur Geschichte der indischen Medizin رړۈ¡i!‎ (1) 
,000 

Quell. u. Stud. z. Gesch. d. Nat. u. في:‎ Meyerhof, Das Vorwort zur Grogenkunde des Berni رۈ†¡il‎ (¥ ) 
. 140 /14TY /F Med. 


۱۹٤ ص‎ 


المصادر ۹۹ 
الذي يرد تحت اسم ره ة٥‏ بعنو ان ٣1ة‏ ه۸4۲۸ »وا« » في تأمين شخص الملك» 
أن بينهم)ا ثمة تطابقات. أي آنه يمكن صرف النظر عن تفسير 1ات1 المعقد وأن قبل ' 
آنه وجد على اررض اند کتاب ٤‏ السموم» استخرج من dE ؛Kauflya Arthasastra‏ 
اولي ونا ا و الآخرين» ولاسيماالمصادر الطبية ( Z506‏ 
.)۳٤۷ / ۸‏ بناء على ذلك فليس ثمة شك في أن يَعَّذٌّ هذا الكتاب من بقية 
الكتب المترجة التي تكلم عنها ۲ء!اة5. 
وفي] بعد خصصت وںه)؟ 4«ن))هB‏ هذا الكتاب دراسة تفصيلية» نشرت فيها 
النص العربي مع تر هة uilkÎة‏ ) Das Giftbuch des Sanag. Eine literaturgeschichıliche‏ 
Quell.u. Stud.z. Gesch. d. Nat. wiss. u. d. Med. : Untersuchung‏ &/ ۱4¥0/ ۸۹- 
۲ و ٠٤‏ ص من المتن العربي) لقد قارنت ءوسهء؛؟ 4١1٤ء8‏ النص العربي لشاناق مع 
النصوص التي ل aرkه«ة٥‏ و ادائ وكشفت عن المواقع المتطابقة مع بعضها البعض 
أو آنہا متوازية فی بینه بشکل واضح (ص ۱۰۲ .)٠١۳-‏ ولدى دراسة آخرى هما 
وقعت على مادة سمية ترجع برأيما إلى مصادر يونانية. لكنه لايمكن أن يستدل من 
ذلك على أي كتاب معين على آنه المصدر. وهذه الادة اليونانية "لم تنقل هكذاء بل 
هذبت ب) يوافق الخصائص المندية". إن هذا لايمثل "بالأصل وحدة أدبية"» بل هو "ما 
اختلط من مصادر هندية ويونانية" (ص .)١١١‏ وبعد أن شارت إلى المعلومة في 
الكتاب ذاته في ترجمته إلى اللخة العربية» من أن كتاب السموم قد ترجه شاناق ومن ثم 
منکه (المترجم لكتب طبية خری» انظر بعد ص )۲٠*‏ ترجاه إلى بحيى بن خالد 
البرمكي عن المندية إلى الفارسيةء وأن أبا حاتم البلخي دؤنه» وفيا بعد نقله العبّاس 
بن سعيد الجوهري إلى العربية للخليفة المأمون» وصلت إلى النتيجة الآتية: " ينبغي أن 
ينظر إلى الجزء- اندي - الأول عل أنه موف كتب الترجة. وهل وجد اهندی مَنکه 


۱۹٩ ص‎ 


0T‏ تاریح التراث العربى ( املد الال الطب والصيدلة 


الذي لايمكن أن نشك على أنه مترجم» هل وجد كتاباً من هذا القبيل لشاناق في اللغة 
المنديةء أم أنه وجده أول ما وجده في هذا الشكل مهيئاً للترجمة» لايمكن أن يفْصّل به. 
فالحشو الكبير ذو الأصل اليوناني - وصف أنواع السموم وعمل السموم - وبعض 
التعليق»الذي سنشير إليه في الترجمة» ينبخي أن تعزى إلى المحرر الذي أضاف جزءا 
يونا ثانا من الكتاب. وقد وق بين هذا الجزء ويين طابع الكتاب اندي بطريقة 
سطحية تماما حيث ذكرّت عقاقير هندية أحياناً.وفقاً للخبر الوارد في المقدّمة ينبغي أن 
ينظر إلى العباس بن سعيد الجوهري على آنه المحرر الأخير. 

فقد أضاف هذا بناء على معرفته لعلم السموم اليوناني الوصفات في عمل 
السموم إلى كتاب السموم-مرآة الأمير" (المصدر المذكور ها آنفاً ص١١١).‏ 

بحتمل أن sوںهء؟‏ ":8 توصّلت إلى مثل هذا التفسير لأنها وجدت في كتاب - 
شاناق مواد يونانية من جهة ولأا كانت تحت تأثير رأي زمانها في أصل الكتب المزيفة 
الموجودة باللغة العربية من جهة أخرى؛ لكنٌ تفسيراً من هذا النوع ذو الحقيقة الماثلة 
ضده قبل كل شيء لأن المحرر كان معاصراً للخليفة المأمون ويصعب أن يتجرَاً أن 
يقدم هذا كتاباً بالفارسية بشكل مغاير إلى أبعد الحدود على آنه ترجمة» ويخفي عنه 
إنجازه الشخصي. ألا مجازف. إذا ما غدر به معاصر قدعرف الأصل الفارسي و کان 
خبيرأً باللغة اليونانيةء وهو - كا يذكر هو نفسه - الذي قرأ الكتاب على الخليفة؛ وأن 
الخليفة أمر بحذف "قصة فتاة السم' المشهورة (انظر المصدر المذكور ها آنفاً ص 
۲). وحیث إن منكه قد ترجم كتباً هندية آخری ون کتبا آخری تحمل اسم شاناق 
مؤلفاً ها حيث إتّها كانت معروفة للعرب» وهي كتب تقدّم» بلا شك أدلّة بالنسبة 
للتقاليد الهندية» حيث هذا كله فته أدعى للتسليم بشكل أبسط ومقنع أكثر من أن ما 
بن أيدينا في هذا الكتاب إلا هي ترجمة لكتاب - شاناق - مزيّف هندي» مؤلفه اهندي 


E -‏ المصادر 


۳۹۱ 
له بالااستعانة ¬ Kaul a Arthatra‏ وباستخدام مولّفات يونانية. وتعد هذه 
الفرضية من جهة أخرى مقبولةء ذلك لأن تزوير الكتب الطبية م يكن عند اهنود أمراً 
غير عادي؛ بل يشك على كل حال بصحة كتاب رة (انظر المصدر المذكور ها 
آنفاً ص ۹۷). 
وتشر S۲‏ ١1ا8‏ إلى علاقة كتاب السموم لابن وحشية هذا الكتاب. ومذا 
الصدد لن يدخل بالتفاصيل. تتعلق الاعتراضات» من هذه الناحية بالتقويم السائرء في 
ذاك الوقت وحتى اليوم بخصوص ابن وحشية من أنه مزور وليس مترجاً للمؤلفات 
التي هي Ol‏ ) 


٠ EO |‏ إلى مقدّمة ابن وحشية: ' لقد لف الاس قديم) كتبا كثيرة في السموم. واهنود 
والفرس هم من كتب فيها الأكمل والأنفع والأغزر بالمادة. منها كتاب هندي كبير باسم شاناق» ويسمى 
الكتاب بين انود ب) يقابل أهميته ”الكتاب الفريد من نوعه“". - ومن بين ما تقوله كوuهءا؟‏ ه١:)اه8‏ "وني السعي 
أن يدعي أن كل شيء يوجد في ا لمصادر المتوفرة بين يديه هو للنبطيين» يذكر ابن وحشية أشياء ذات طابع 
هندي» مثل فتيات السموم على أنْا نبطيّة. ونا كان لايعرف ما يقوله في ذلك أكثر مما توافر له» اعتمد غموض 
النص القديم» الذي كان بين يديه ليترجمه"(المصدر المذكور ها آنفاً ص .)١١۷-١١١‏ وانقلب ر16۷ .۷ 
(6 .ص «عەا7«i0‏ .4 .14) ني دراسة للكتاب» الذي ندين في ترجته إلى ابن وحشية» انقلب على زعم .8 
Straus‏ من اَن ابن وحشية لم يعرفه فحسب» بل إِنه فاد منه إفادة وافرة دون أن يسمیه. قال: " ۸ظ! .۵.) #8 


Wahšîya) refers to Shanaq’s book as great and important. This statement is attested to by the fact that 
much of S.s work was used ر‎ I. W. It was not however a base upon which the latter’s work was built, 


."as Strauss has claim d‏ كذلك ينطلقره۷٥1‏ من فرضية أن ابن وحشية هو الو لف الحقيقي وينظر بالتالي إلى 
مدخل ابن وحشية والكتاب الذي ترجه على أ كل. زد على ذلك أن ره۷ه1 آمل إمكانية أن الترجمة متوفرة 
فی كانه ن وال ا ا ا ن کات دا 
على مصادر مشتركةء لاتزال معلقة. وعلى كل حال فسيكون مضمون التفسبرات بالنسبة لبيانات وإشارات 
الات وض الاد ر و تر ا لافار والوات وال اة هك نال ن ا 
آخر تماما إذا ما رؤي في هذا الكتاب ترجة كتاب في السموم مزْيّف من القرن الخامس أو السادس للميلاد. 
ويصلح هذا كذلك بالنسبة " لقصة فتاة السم" (انظر في ذلك قبل ص .)٠۹۰‏ 


۱۹٦ ص‎ 


ص ۱۹۷ 


N:‏ تاريخ التراث العربي (الجلد الثالث) الطب والصيدلة 

وخلاصة القول إن دراسة ءوسهء؛؟ 4«نااه8 تقَدَّم أدلة قَيّمة بالنسبة لتاريخ نقل 
الكتب اههندية إلى اللغة العربيةء وإنه ينبغي أن ينظر إلى استنباطها - باعتقادي - على أنه 
تراجع مقارنة بالتفسير الذي قدمه ااه[ .[ سنة ٠۹۱٤٩‏ . 

وحتى كتب شاناق التي ذكرها ابن أبي أصيبعة (۲۲» ۳) : كتاب في البيطرة 
وکتاب ف منتحل الحواهر يمكن أا ير جعا على رآي Kauflya Arthasastra dJ Jolly‏ 


الد رتحدذث ف البات الل (A1۷0) Kosapravesyaratnaparîk$a —ı‏ عن اختبار 


وأنواع الجواهر وأنواع الجواهر وفي بابي تربية الخيول والفيلة )۱۳۹-١۳۲(‏ وكذلك 
یتضمّن مورا شتی في معالحة أمراض الحو انات هذه" ( 2956 1۸/ .)۳٤۸ /۱۹۱٤‏ 

مصادر تر جمته 

"٠١ ٠١ ابن وحشية: مقدمته ل كتاب السموم» ترجمة ١؛ ابن النديم‎ 
A. Müller, Arabische Quellen zur Geschichie _ .""-11 ابن آبي أصيبعة م«‎ ٦ 
J. Jolly, Kollektaneen zum ¢(0 4-0۰1 /\AA* /Yé ZDMG) der Medizin 
Th. Zachariae, Die ¢TEA-T€0 /141€ /1A ZDMG ¢ Kaufilîya Arthasastra 
WZKM :q ()ترھة وتلق(‎ Weisheitsspriche des SŠanag be af Torii 
J. Charpentier, Sagengeschichtliches aus J ار جع‎ ۲۱۹-۸ 
- ۷ ۴ سارطون‎ ۰-۲۱۱۹ / ۲۸ WZKM : ¢ Kaukya Atha stra 
الأصدر الآنف الذكر نفسه.‎ Bettina Strauss, Das Gifbuch des Sanag +۱ A 

آثاره 

١‏ - كتاب السموم والرياق» ترجه مَنكه إلى الفارسية وترجه العباس بن سعيد 
اوي عن الفارسية إلى العربية للخليفة المأمون (التَوقّ (ATT /Y1۸‏ 


Ritter, Oriens III, رۈ¦¡il‎ a ۱۱۲۳ ۱١۱ - ۱۳۱( ۲٤۹۱ خطوطات: إسد‎ 3 


102( برلین(ء۴ م“ ۷ ۱ هc»b‏ القاهرة» دار» لت * 1 ( ص 0 وما بعدهاء 


المصادر ۳ 


نحو ۸۰۰٩‏ ه))» تیمور» طب ۱٤١‏ بروت» مکتبة القدیس یوسف ۲۸٤‏ (ص ۲٤‏ وما . 
بعدها ۱۳۲۹ ه)» دمشق» ظاهریة» طب ۳۹ (ص ٤٥‏ وما بعدها) ۸۸۱ هھ انظر 
Dietrich, Medicinal‏ صصص ۱۳۳)» بغداد» متحف ۱۹۹۸ ۱۳۲٤۹(‏ ھ انظر Awd,‏ .6 . 
»)۲١ ۰۱٥۴ ۲‏ القدس» خالد.» طب ٠١‏ (ص ۸٠‏ وما بعدهاء القرن السادس 
للهجرة» انظر فهرست الخطوطات م۲ ٠١١‏ انظر »٥٥ R12‏ ۹٠۳؛‏ مجلة مجمع 
اللخة العربية بدمشق» مجلة المجمع العلمي العربي سابقاً ۸۸4۵2 م٠۲‏ ١۳٥)؛‏ نشرته 
وتر مته إJ Quell.u. Stud.z. Gesch. d. Nat. wiss. u. d. :¢ Bettina Strauss ilk‏ 
٠0۲-118/0 / Med.‏ والنص العري 16 صض*؟ D. M. Dunlop, 7ıe‏ 
JRAS : Translations of al- Bitriq‏ ۰140۹ ص ۱٤1‏ . 
-كتاب البطرة ذكره ابن أي أصيبعة ۲۲» .٠٣‏ 

۳- کتاب التدییر أو کتاب في آمر تدبیر ا لحرب وما ينبغي للملکان بشُخد من 
الرجال وف أمر الأساو ره والطعام والشم (ابن الندیم ص ۵ *۳» Sas ۱٤‏ 
المصدر المذکور ها آنفاً ص ۱۱۸-۱۱۷). 

٤-كتاب‏ الأدب > (انظر ابن النديم فن 
0 کات أخلاقي» عند ابن بي صيبعة ۰۲۲ ۳۳-۳۲ شذرة منه؛ 
انظر كذلك هنعو ط2 .۲۲ المصدر المذكور له آنفاً. 


.)١۳ »۲۲ -كتاب في علم النجوم (انظر ابن أبي أصيبعة‎ ٦ 


سس د SuSruta‏ 
الاجح أن الهندي هذا عاش في القرن السادس قبل الميلادء في حين أن الكتب 
التي باسمه» وبخاصة کتاب ap‏ تر جع إلى القرون الأول للميلاد» ولكن» على أبة ۰ 
حال لیس إلى ما بعد سنة ٤٥١‏ للمیلاد (انظر سارطون 1٥‏ 7 ۷؛ R.۴. 6. Müا[ e‏ في: 


ص ۱۹۸ 


a:‏ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 


On an Origin of the Caraka and Susruta Samhita dذÙذS‎ alg ¢4A* * «\\TY JRAS 
في: ۸458 ۳۲ . ۳۲۷-۳۲۲۳). ويذكر اسم مان54 في الكتب العربية سَسرّد. ومنذ‎ 
مطلع القرن (السابق) كان ثمة اقتناع ان النقول عند الرازي يمكن أن تكون في‎ 
الحقيقة عن الترحمة العربية ل ة4/۸:1ء )»4ء5 (انظر ااه[ .[ في: انهه (اهندي)‎ 

° تفيد المصادر العربية أنه ترجم إلى العربية في القرن الثاني/ الثامن؛ آقدم هذه 
التي ترجع إلى ذلك يمكن التثبت منها في فردوس الحكمة لعلي بن ربن الطبري 
)il¡¦ر DMG : Meyerhof, ‘ Aî ibn Rabban at Tabari,‏ ۸0/ ۱۹۳۱/ ¢ وله 
SذÙiذd AT af Tabari’s "Paradise of Wisdom", one of the oldest Arabic‏ ° 
(ET 7/141 |1 Isis : Compendiums of Medicine‏ 

مصادر ترجته 

ابن النديم ۳*"؛ ابن أي أصيبعة م1« 1". _ E. Haas, Uber die Ursprünge der‏ 

۱۹/۱۸۷١ /۳۰ DMG :¢ ndischen Medi‏ وما بعدها؛ وله كذلك 

/"\ ZDMG :d Hippokrates und die indische Medizin des Mittelalters 
:d A. Müller, Arabische Quellen zur Geschichte der Medizin _ 4\4 | \AVV 
Siggel, Die indischen ص %؟‎ Wiüstenfeld, Arzte 4O0 (A-0 €0 /\AA* r‘ ZDMG 
.۱۱٠۷-۱۱۰۱ ال صدر المذکور له آنفاً ص‎ Biche aus dem Paradies der Weisheit 

آتازة 

کتاب السسر د «(Samhita Î)‏ ثمة وصف عند ابن آي أصيبعة )م ۲ ) "وغه 
علامات الأدواء ومعرفة علاجها وأدويتها" في عشر مقالات. يفيد ابن النديم 
(ص۳٠۳)‏ أن مَنْكه نقل هذا الكتاب إلى العربية بأمر من بحيى بن خالد البرمكي. ثمة 
مقتطفات منه في فردوس الحكمة» انظراهعه؟ المصدر المذكور له آنفاً» وني الحاوي» 
انظر !ت1 المصدر المذكور له آنقاً. 


۹ 0۵ ٠ المصادر‎ 


س ك(سبرك) اهندي هد٤ e"‏ 

غلب الظن أنه عاش في القرن الثاني للميلاد. ويرد اسمه بالعربي ختلفاً حقاً: 
شر ك الهندي» وسيرّك وسَرّك. وجَرّك إلخ. أَمَا کتابه ٥۲۵۸5۵717‏ فقد نقل إلى 
الفارسية ثي نقله عبد الله بن علي عن الفارسية إلى العربية. ٠‏ 

مصادر تر جمته | 

ابن التدیم ۳۰۳؛ البیروني لهند ۰۱ ۱۵۹ ۰۱۱۳-۱۹۲ ۳۸۳-۳۸۲ ابن أبي 
أصيبعة ZDMûG :j E. Haas, Über die Ursprünge der Indischen Medizin _ .Y ٠۲‏ 
Hippokrates und die indische Medizin dÛذS‎ alg 1Y fg YYg 1۱/A °‏ 
A. Müller, Arabische Quellen zur +10۱ /\AVV /\ ZDMG : des Mittelalters‏ 
J. Jolly ¢549-548 /\AA* /4 ZDMG : Geschichte der indischen Medizin‏ 
الصدر اكور اشاض ۱-۱؛ سارطون 1°« Meyerhof, 91A‏ ف: ZDMG‏ 
٥°‏ ۳+ وله كذلك في: R. F. G. Müller, Zum Alter ¢ (¥ /۱4۹۳1 /17 1sis‏ 


der frihen Fachiiberlieferungen der indischen Medizin, der Samhita des Caraka, 
.۸۱ 4-۷۸٩ ص‎ ۰.۲۲ 58 :d Susruta und Vagbhata 


آثاره 
كتاب شرك اهندي (Samhita)‏ د في فردو س الحكمة لعلي تور انظر ie‏ 
Die indischen Biücher aus dem Paradies der Weisheit‏ الصدر للذ کور له آنا و 
الجاوي YEY JOAN (AFT 40° ٠٠٥‏ م“ 1۹ 10« ETS e‏ ۱۱ م0 00« 
TAN TIA IAAI NF Ae cT TIAA FT CTE Ve JAY «107‏ 
(T0 CTE CTA‏ م |« «VY ۴ IEA «OA‏ ما «٦‏ م۱ TTY‏ م1 
AAAI‏ م۷ «A‏ م۹ «TAY «Yoo‏ م" ¥( 1۰0( TTA ۴ «OVY (T1۹‏ 
۹Q‏ البر ون يكتاب الصيدنة ١‏ 


۱۹۹٩۹ ص‎ 


۳٠٦‏ تاريخ التراث العربي (الجلد الثالث) الطب والصيدلة 
استانكر aa‏ 1طعة۷ 

ذSر Simhagupta Jy «Vaghatad‏ ف مصادر الطب العري عل أنه اُستانکر - 
اختصار لکتابه »رە د »چا45 - أو اشتانقھر دي. وقد أتيح» ولأول مرة حل النزاع 
في زمن حياته عن طريق نقوله في التراث العربي. 

فبحسب هذه يرجع الكتاب»آغلب الظن» إلى القرن السابع للميلاد. ويذكر لنا 
ابن النديم (ص ۳۰۳) فقد نقل ابن دَهُن (؟انظراءعة!۴ Z556:‏ 
٠١/۷/١١‏ حاشية ۸؛ انظر كذلك ابن الندیم ص »)۲٤١‏ صاحب 
البيمارستان (في جند شابور)ء هذا الكتاب إلى اللغة العربية في القرن الثاني/ الثامن. إن 
أقدم نقول منه عرفت حتى الآن في الطب العربي توجد في فردوس الحكمة لعلي بن 
ربن الطبري (نحو ۸٥۰٩‏ م). 

مصادر ترجته 

A. Müller, Arabische Quellen zur Geschichte der _ . "۲ «¢ ابن آي أصيبعة‎ 
(Indische) Medizin :û J. Jolly 46V /\AA* /¥ € ZDMG : indischen Medizin 
Zur :İùlونizgıب‎ ۲Y €- 1° /۱4۰ |04 DMG ص 49-۸ وله كذلك: ف:‎ 


A. F. R. Hoernle, Studies in the ¢Quellenkunde der indischen Medizin: 1. Vagbhala 


Medicine of Ancient India. Part I: Osteology or the Bones of the Human Body 
R.۴۰6. ؛٤۸۱-٤۸٩‎ » ۱۲ وما بعدها؛ سارطون‎ ٩۰٩ ۰۱۱-۱۰ آکسفورد ۱۹۰۷ ص‎ 


JRAS : Müller, Zum Alter der frihen Fachiiberlieferungen der indischen Medizin 
.۷۹1-۷۹ ٤ ص‎ ۲ 

آثاره 

له ا جامع (بحسب ابن أبي أصيبعة) المذكور في فردوس الحكمة» انظر ,؟0ءءره۷ 
في: DM6‏ ۸/ 1/۱۳۱ وله أيضاً ي : Siggel, Die +é %-€ € /۱۹۳1 /17 1s¡s‏ 


المصادر ) ¥۷ 


: د 
indischen Biicher aus dem Paradies der Weisheit‏ المصدر المذكور له انفا» وذکر ي 


الحاو نضا ۱۱۲ ٦0‏ ۲۵۲ ۱۷ م٤‏ ۵٥۔‏ 
وي ایصا م 


| MK 

لايمكن أن يون مادهَمّه» ملف كتاب نيانهء قد عاش قبل القرن السابع للميلاد. 
وقد استشهد بالكتاب في الكتب العربية دون أن يذكر بيان عن المولًف. أغلب الظن هو 
من الكتب اهنديةء التي نقلت إلى اللخة العربية في القرن الثاني/ الثامن. أقدم النقول عنه 
موجودة في قردو س الحكمة لعلي بن ربن الطبري (نحو ۸٥١‏ م). 

مصادر ترجمته 

A. Müller, Arabische Quellen zur Geschichte der _ ."Y ابن ابي أصيبعة ۾«‎ 
Medizin :û J. Jolly ¢ooY «Vo /JAA* /"<“ ZDMG : indischen Medizin 
۴.۴۰ المصدر المذکور له آنفاً ص ۱۱ وما بعدها؛‎ A. ۴. R. Hoernاe ص ۷؛‎ (Indische) 
: G. Müller, Zum Alter der frühen Fachiberlieferungen der indischen Medizin 
. ۳۷ »۱۲ ص ۸۰۲-۸۰۱ سارطون‎ ۳۲ 5 

آثاره 

كتاب نيانه (عند ابن بي أصيبعة: كتاب بدان ؟)» مذكور في فردوس الحكمة» 
انظر Meyerhof,‏ ي : /۱۹۳۱١ /۸ ۵ DMG‏ ٤؛‏ ول أيضاً فی: isئ1‏ ۳1/۱1 ¢ 
عع المصدر المذكور له آنفاً ص .٠٠١١‏ 


Vrnda 
ملف کتاب سندستاق‎ Vrnda یمکن أن حْظی تانية على أدلة بالنسىة اة‎ 


ص ۲٠١‏ مع مره 4هاك» عن طريق المعلومات العربية. يذكر الرازي الكتاب بعنوان سندهسار. 


۳*۹۸ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 


وني نسخة ابن التديم (ص )۳١۳‏ الراهنة یسمی سنیستاق (؟). ویذگر من بین 
الكتب التي نقلها وابن دهن(؟) الهندي في القرن الثاني/ الثامن إلى العربية. ويمكن 
معرفة العنوان العربي عن طريق المعلومة الصريحة الموجودة عند أبن النديم ا 
س ا و الأمر الذي يتطابق مع العنوان الأصلي. 

مصادر تر جته 

Flügel, Zur Frage iiber die ûltesten Ubersetzungen  .Y «Ye ان آي أصيبعة‎ 
ZDMG :¢ indischer und persischer medicinischer Werke ins Arabische 
Medizin :ê J. Jolly +4۷0 /A۸° /F‘ ZDMG : A. Müller ¢1 €۹ /۸09۷/۱۱ 
ص ٦-۷؛ انظر !هه۲1 .۴ ۴۰ .۸ المصدر المذکور له آنفاً ص ۱۲؛ سارطون‎ )1nنseطe(‎ 
OTAONE 

آثاره 

٤م‎ 2۲١ 105 م۳‎ ۰۲۲۲ ۰۲٢ ۰۹۳ ۰۱۲ کتاب سیندهیسا ر ذکر ني الحاوي‎ 
Toe lYeO ot CTIA Ye Ne c00 Ap E4 FI Te CTA «Op 1۷ 
TI TAA T14 AI Yee CAE Ve AFT 4° NY (04 1° Ie 
clt4.04 OVI cOOT EV EV ToT ITA cT Ie cO TTY YA 


LETE 


)١(‏ يتحدّث " عن معال جحة الأمراض من الحمّى وحتى إلى التسمم» حيث يُذكر الكثير» في معظمها مشفوعة 
بوصفات بعناوين مناسبة . . . ثي عن الإكسبر و عن اُعْلَات (الباهيّات) ومادة الدهن ومادة العرق ومادة 
القيء والمسهلات» وماشابه ذلك من علامات الموت (ماوتإه) والصحة 2۸i) 2٣4(‏ ة#ومدء) وخلائط خر 2 
hik (‏ 4kaاص)‏ وباقتضاب جد عن الأطباء والمرضى وعن الكيل والوزن وماشابه ذلك من مسائل عامة" 
(وااه[ .3 المصدر المذكور له آنفاً ص .)۷-١‏ 


المصادر ۳۰۹ 


مک4 Mankah‏ 
يذكر ابن أي أصيبعة أن مَنكه " كان عالاً بصناعة الطب» حسن المعالحة» لطيف 
التدبير» فيلسوفاً من جملة المشار إليهم في علوم اند متقناً للغة المند ولغة الفرس. 
وهو الذي نقل كتاب شاناق الهندي في السموم من اللغة المندية إلى الفارسية. وكان في 
أيام هارون الرشيد» وسافر من المند إلى العراق في أيامه» واجتمع به وداواه. ووجدت 
في بعض الكتب أن منكه المندي كان في جلة تلامذة إسحاق بن سليمان بن علي 
الماشمي» وكان ينقل من اللغة المندية إلى اللغة الفارسية والعربية" (م۲» ٣‏ eاإMü‏ 
.(EA* /1۸۸° /F& ZDMG :‏ ) ) 
ص١٠‏ ويخبرنا الطبري (م٠ )۷٤۷‏ أن منكه رافق الخليفة هارون في في رحلته الأخيرة 
إلى خراسان. وبحسب معلومة ابن الندیم (ص )۲٤١‏ فیظهرءعلى ما پبدوء أنه عمل 
دة في البيارستان (من جند شابور). ويذكر لنا الجاحظ (الحیوان ۷۲» )۲٠۳‏ أن 
هارون استدعاه إلى بغداد» ودخل فيها الإسلام. ويذكره الجاحظ من بين الأطباء 
الذين تجمّعوا حول البرمكي يحيى بن خالد (انظر البيان والتبيين م٠٠‏ ١۹).وقد‏ احتفظ 
ابن قتيبة (عيون الأخبار )۲١ ٠۴‏ بوصفة لمنكه. وما ينبغي أن يُذكر من بين مولّفاته 
تر جمة 5112 سرد (انظر ابن النديم ص .)٠۳١‏ 
مصادر تر جته 


B. Strauss, Das Giftbuch des S anaq‏ المصدر المذكور ها آنفاً ف 


صالح بن مملة (؟( الهندي Salih b. Bahla (?) A1- Hindi‏ 
کان طبیباً هندیاً وکان في بغداد في يام هارون الرشيد. لايعرف في إذا أف كتباً 
فى الطب. 


0 


1۰ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 
مصادر تر جته 
ابن اق أصيبعة م A. Müller, Arabische Quellen zur Geschichte _ . 0—Y'&‏ 


. 644-4 EAT EAT /\AA* /é ZDMG ل‎ der indischen Medizin 


Srîbhargavadatta 
يذكر أبو منصور موفق بن علي الهروي (القرن الرابع/ العاشر) هذا الطبيب‎ 
(بصيغة شري - فَرجَمَدَّت) من بين الأطباء الذين اطَلَّع على كتبه المجهولة تعاما(انظر‎ 
عن معهد‎ Hit. St ي‎ Abdul-Chalig,Die pharmakologischen Grundsûtze . . . 


(°۹ الثالث› ۱۸۹۳ »ص‎ R. Kobert دش ره‎ d. Ksl. Un. Dorpat ٤ الصيدلة‎ 


هلینداد اندي Bahlindad Al-Hindi‏ 
يذكر ابن وحشية ي مقدمته لتاب السموم کتاب مېلينداد اهندي الطبي 
Chwolson, Uberreste der altbabylon. Lit.‏ ص 129 M. Levey, Med. Ar. Toxicology‏ 
ص ٠۲‏ و .)١١‏ ولعله تماييل» الذي ذكره أبو منصور موفق بن علي (المصدر المذكور 
له آنفاًص ۳۰۷). 


ص ۲۰۲ Kankah 4i‏ 
كنكه من العلاء الهنود» الذين قصدوا بغداد مع بداية الحكم العباسي. وکال 
کنکه فلکياً ورياضيًاً وطبيباً. وقد وصفه ابن أبي أصيبعة (۲۲» ۴۲) على آنه حكيم 
بارع» له نظر ني صناعة الطب وقوى الأدوية وطبائع المولدات» وخواص الموجودات. 

یذکره يجیی بن ماسَوّیه في تابه في طب العيون” . 


Islam :d C. Prüfer y M. Meyerhof, Die Augenheilkunde des Jihanna b. Masawaih اتظر‎ )۱( 


.Tooو‎ ۲1/۱۹۱0 ٦ 


۳ 1١ المصادر‎ 

مصادر تر حه 
انظر ما کتبه شتاین شنایدر بعنو Zur Geschichte der Übersetzungen aus dem :ù|‏ 
ZDMG :d Indischen in ’s Arabische und ihres Einflusses auf die arabische Literatur‏ 
A. Müller, Arabische Quellen zur Geschichte der TTY 1 AV ° /Y f‏ 


.CVT-EVY /IAA* /F ¢ ZDMG ق‎ indischen Medizin 


منافع iأnم4 Manafi Nama‏ 
ثمة رسالة موجودة بهذا العنوان. لقد نقلت بالأصل عن اندية إلى الفارسية من 
قبل 151١١۴‏ (؟) اندي ومن ثم نقلها أبو البركات إلى العربية. 
مخطوط: القاهرة» طلعت» طب ۸٥۹ ٦٦-٠٥( ٥۹٤‏ ه). الرسالة في شكل 
شجرة» جاء في صدرها: Ae US o e‏ 


اح Zantah‏ 
حتی ابن التدیم (ص ۳۱۷) لم یعرف شیئاً یذکره عن حیاة رتاه ولا حتی عن 
أصله. والكتاب المعروف له في السمومات يتكون من °١‏ ورقة. 
آثاره 
کتاب الشمومات وت رکیبها وأصوغا بغداد» متحف ۱0۹۸ (ص »٦٥-٤١‏ ص 
۷ وما بعدها تسخ عن نسخة عباس العزاوي» انظر ۵س۸ .6 في: سومر 
1/0( 


+ 


النمل الام 


ص ۲۰۳ الآطباء والأدوياتيون العرب 
(حتی نحو ٤۳١‏ ه) 
ابن جذيم 
ابن حذيم هو الطبيب العربي الأقدم الذي نعرف» كان في الجاهلية. وصفه 
الشاعر أوس بن حجر الوق نحوسنة ٠۲١‏ م انظر تاريخ التراث العربي م٠۲)»‏ 
وحذف الشاعر لفظ ابن ليستقيم الشعر.يقال إِنه كان طبيباً حاذقاًء يضرب به المثل في 
الطب فيقال: أطب بالكي م ن ابن حذيم. 
مصادر ترجته 
ديوان أوس بن حجر» طبعة #۲ رهت فيا سنة ۱۸۹۲ م» ص ۲١‏ (النص العربي)؛ 
الميداني: مجمع الأمثال» القاهرة سنة ۱۳۱۰ هه ۰۱۵ ٩۲۹۹؛‏ بغدادي: خزانه ۰۲۲ ۲۳۲- 
٤‏ الزرکلي ۱۸۱۰۲۲ . 


الحارث بن كلدّه الثقفي 
هو من أقدم الأطباء العرب الذين نعرفهم.ويروى آنه ولد في الطائف قبل 
الإ سلام؛ تعلم ي فارس» وبالتحدید في جندشابور» وقد دار حدیث بینه وبين القیصر 
(كسرى) الفارسي خسرو آنو شروان في الطب. وكانت له أيضاً اهتمامات موسيقية» 
فقد كان يعزف على العودء وتعلم ذلك في اليمن. يقال إِلّه عاصر الخلفاء (الراشدين) 


1۳ 


۲٣٤١ ص‎ 


AE:‏ تاريخ التراث العربي (المجلد الثالث) الطب والصيدلة 
الأول وبقي حتى زمن معاوية. أغلب الظن أنه م يسلم. وإذا صحت المحادثة الطبية 
بینه وبين کسری» فهذا يعني آنه ولد قبل رسول الله( صلی الله عليه وسلم) بعشرین 
سنة. ولقد تواترت روايات ختلفة في ما مض من عمر بعد رسول الله. 

مصادر تر هته ا 

ابن جلجل ٤٠؛‏ صاعد» طبقات ۷٤؛‏ ابن القفطي» حکاء ۱١۲-۱٠۱؛‏ ابن أي 
أصيبعة م٠ ۱۱۳-١‏ ابن خلدون» مقدمة» تر حمة روزنتال م۳ ° 10. _ Wiüstenfeld,‏ 
Arzte‏ ص ^-¢£4 «Ye Neuburger $TA-7 «1p Leclerc‏ ۳ حامد والي (رسالة 
دک راه)» بر لين» سنة ۰۱۹۱١‏ بعنو Drei Kapitel aus der Arztegeschichte des Ibn : ùl‏ 
Abî Osaibi'’a‏ ص ٦؟-1"*؟¢ C. Villanueva, La Farmacia arabe y su ambiente‏ 
MEAH : ¢ it rico‏ / 14۸/ ۳1-؟ الزركلي م۲ ۹٥۱؟‏ كاله م› ۱۷7 . 

آثاره 

الحاورات ف الطب بينه وبين نوشرروان موجودة في كتاب ابن أبي أصيبعة م٠٠‏ 
۱۱۲-١‏ وبحسب مقتطلف برليني (رقم CTE EVEYE‏ للمؤرخ اهيثم بن 
عدي لوق ١۰ه/‏ ١۸۲م»‏ انظر تاريخ التراث العربي م٠٠‏ ۲) وهو أحد الرواة 
هذا ا لحوار الذي ترجمه حامد وال إلى الألمانيةء المصدر المذکور له آنفاً ص .٠۳-۲۸‏ 


النضر بن الحارث 
كان النضر بن الحارث ذا قربى من النبي (ابن خالته) (صلى الله عليه وسلم). 
وكان النضر قد سافر البلاد وعاشر الأحبار والكهنة. أسر النضر في معركة بدر (في 
السنة الثانية للهجرة/ ٠٠١‏ للميلاد) وقل. وني الكتاب الخامس من القانون لابن سينا 
صيغة لقرص (حبة) تعزى إلى النضر. وكان النضر شاعراً وموسيقياً أيضاً. ويذكر 


مورخ ابن إسحاق عنه آنه قرا من بين ما قرأ كتباً للفرس. 
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مصادر تر جمته 

ابن أبي آصيبعة ۱۱٦-۱۱۳ ۰٠۲‏ مصعب» نسب قريش ١٠٠؛‏ الحاحظ» بيان م٤٠‏ 
۳-٤٤؛‏ حي ص ۲۱۳-٤۲۱؛‏ ياقوت بلدان ٠٠٢‏ ١۲٠؛‏ النويري» نهاية الأرب م٦٠٠‏ 
Wiüstenfeld, Ae _ .۲+-۹‏ ص 44 ٥ماما‏ ۱۲» ۲۹-۲۸ حامد والي المصدر 


المذكور اشا ص Browne, 4r. Medicine "۷-٦‏ ص 4۱ الزركلى 9۷ 


ابو رمثه 

لقد روي الاسم الأول من آبي رمثه التميمي روايات ختلفة؛ فابن جلجل ومن 
ثم التالين من مؤرخي الطب العربي ذكروا خطاً اسمه الرئيس "ابن أبي رمثه"» الامر 
الذي يتعارض مع رواية المحدّثين. لقد كان أبو رمثه صحابياً ؛ عاش إلى ما بعد النبي 
(صلى الله عليه وسلم). وقد اتجه» فيا بعد إلى مصر وتوني في شال آفريقيا. ولقد تكد 
من البيانات الواردة في تراجم (تواريخ) الأطباء في بمارسته للطب عن طريق مصادر 
قديمة لرواية دينية. وهكذا يتبيّن لنا آنه أقدم طبيب مسلم. 

مصادر تر جمته 

ابن حنبل» المسند م٤٠‏ ۳١٠؛‏ ابن جلجل ۷٥-۸٥؛‏ ابن عبد الكر» ال[إستيعاب ۹٤٦؛‏ 
صاعد» طبقات ۷٤؛‏ ابن القفطي» حكاإء ٤٠١‏ ابن آبي آصيبعة »٠۲‏ ١٠۱؛‏ ابن حجر 
التهذیب م۰۱۲۲ ۹۷. 1۲ء1 م٠٠‏ ۲۹؛ حامد والي ادرال كرك اص M.‏ 


.“*“4 ص‎ Meyerhof, von Alexandrien nach Bagdad 


ابن آثال 
کان ابن آثال طببا قدا ترا ف دمشقی ٤‏ زمن خلافة معاوية -٦٦١1/٤١(‏ 


چ و کان کان ھی و گان انو اال را لادی 


۳۱٦‏ تاريخ التراث العربي (الجلد الثالث) الطب والصيدلة 


ى .م المغردة والمركبة وقواها. يستنتجح من النقلأن معاوية استخدم معرفة ابن أثال في 
السموم ي التخلص من بعض خصومه. 

مصادر تر جته 

ابن أبي أصيبعة م٠‏ 1۱1۹4-117. Leclerc‏ ۾« ۸٩‏ حامد والى» المصدر المذكور له 


آنفا ص ٤۰-۳۸‏ . 


آبو الحگم 

أبو الحكم طبيب نصراني؛ وكان يستطبه معاوية. امتاز بشكل خاص بمعرفته 
الشاملة في جال الأدوية. وكان معاوية يعتمد عليه في تركيبات أدويته لأغراض 
قصدها منه. لاتعرف سنة وفاته؟ ويقال إنه عمّر طويلاً حتى تجاوز المائة سنة. وكان 
ولده ا لحکہ' وحفیده عیسی (انظر بعد ص ۲۲۷)» کان طبیبین أيضاً. 

مصادر تر جته 

ات أي أصيبعة 16« 11۹. Leclerc‏ 1¢« ۳ حامد والي» المصدر المذكور ا 
صض *6۱-6* Proc. Roy. Soc. :& J. Holmyard, Mediaeval Arabic Pharmacology‏ 


. ۱1۰-۱ ص‎ Sect. Hist. Of Med. «147 /۲4 Med. 


عبد الملك بن أبجر الكناني 
هو من أطباء بني أبجر» الذين عاشوا في الكوفة بشكل أساسي (انظر ابن قتيبة. 
امعارف ص ۳۲). يؤخذ ما ذكر ابن أبي أصيبعة بحتمل أن أحد أفراد العائلة القدامى 
المسَمّى أبجر كان في العهد البيزنطي طبيباً ني مدرسة الإسكندرية. وعبد الملك» غلب 


(1) ولده الحكم الدمشقي» يوصف على أنه كان طبيباً متفوقاء وأنه توفي عن عمر ناهز ال ٠٠١‏ سنة 


۸۲٩ ۰‏ (ابن ابي آصیبعة ۰۱۲ .)١۲١-۱۱۹‏ 


الأطباء والأدوياتيون العرب ۳1۷ 


الظن أن ابن الأبجر هذاء وقد التبس على ابن أبي أصيبعة مع والده» هو الذي كان في 
المدرسة تلك قبل أن ينقلهاعمر بن عبد العزيز إلى أنطاكية. وقد أسلم عبد الملك على 
يد عمر قبل أن يصير عمر خليفة وقد التحق به. وتذكر لنا كتب المحدثين أن فرداً آخر 
من العائلة اسمه عبد الملك بن سعيد بن حيّان بن أبجر الكناني كان على قيد الحياة 


٠‏ حوالي سنة ۷۷۷/۱٦۰‏ وآنه کان طبيباً حاذقاً جدًاً ونه كان من أطب النّاس» فكان 


لایأخذ عليه جرا (انظر ابن حجر دیب ٦۵‏ ۳۹۵-۳۹۲). 


مصادر تر جمته 

ابن جلجل ٠۹‏ صاعد.» طيقات ۸ ابن ابي أصيبعة صيبعة م٠٠‏ ¢1 Wiüstenfeld,‏ 
Arzte‏ ص E: H. F. Meyer, Geschichte der Botanik $Y‏ م ٥۵‏ وما بعدها؛ حامد والي» 
المصدر المذكور E‏ ص M. Meyerhof, von Alexandrien nach Bagdad ¢ A-۷‏ « 
المصدر المذكور اش ٤١۹4-۷‏ (حیث يفکر گهطاءرهN‏ في معرفة الهوية بإمكانية 


أخری). 


ماسر جويه البصري 

لقد کان ماسر E O e‏ 
إلى العربية. يفيد ابن جلجل أن هذا الطبيب اليهودي المذهب السرياني في الدولة 
المروانية وأنه نقل كناش أهرن (انظر قبل ص (٠١١‏ إلى العربية. وقد وجدت هذه 
الترجمة في خزائن كتب عمر بن عبد العزيز وقد أمر عمر بن عبد العزيز بإخراجه 
للناس. وكثيراً ما حصل في المصادر المتأخرة - والحق أن أقدم خبر عنه يرجع إلى ابن 
جلجل ( ص )١١‏ - لبس بين هذا الطبيب» طبيب العهد الاأموي وبين ماسر جويه آخر› 
عاش في الغالب في النصف الثاني من القرن الثاني/ الثامن وحتى في القرن الثالث/ 


۳1۸ تاريخ التراث العربي (الجلد الثالث) الطب والصيدلة 


التاسع؛ وإذا ما حکم بناء على کنیته بو عیسی» فإنّه کان نصرانیاً (انظر بعد ص .)۲۲٤‏ 
ااا غل ها ای ا ی ان را ی ا فی 
(انظر 206 .)٤۳۳ /۱۸۹۹ /٥۳‏ ویذکر ابن النديم (ص ۲۹۷) وابن القفطي (حكباء 
٠‏ وابن أبي أصيبعة (م٠»‏ ۹٠۱)ء‏ يذكرون في موضوع أهرن أن ماسَرْجَرّيه أضاف 
مقالتين إلى ترحة الكناش وممذه المناسبة فإن ما له دلالة كبيرة أن الرازي في كتابه 
ا جاوي بات قول فر باسم ماسر جَويه واليهودي» 5 هذين اللذين ذكرا ي 
الأخير يتبعان في معظمه) نقول الرازي الأًخوذة من كتاب أهرن. ونحن مع ابن أي 
أصيبعة (م٠» )٠١١‏ من أن الرّازي في هذه الحال قصد ماسَرْجَرّيه واليهودي (خلافً 
اب اهران ا هه ا وة ي ا ى د ل ان ان 
أضيفتا إلى الكناش. فقد قال - في قال -» على الأقل» في ثمة موضع :)٠٠١ »۲٠٢(‏ قال 
اليه ودي يكتابه . 

مصادر تر جته 

ص۲۰۷ ابن جلجل ۱٦؛‏ ابن الندیم ۲۹۷؛ صاعد» طبقات ۸۸؛ ابن القفطي» حک)ء -٠۲٤‏ 

؛A۱-۷4‎ «1e Leclerc $4 ص‎ Wiüstenfeld, 4rzte _ .۱۱-111 ابن العيري'‎ ١ 
Virchows Archiv وله کذلك  ي:‎ +۱٦٦ شتاین شنایدر» الفاراى ص‎ 
Arab. Lif. d Juden dÛذS‎ alg 411۰ /\AAI /AT TIA/IAVY1 oY CY AY /۸ 
.CTV-ETo IATA /YA <1131-110 144۲۹ / 1۲ Isis :M. Meyerhof ص 1۳-1°؟‎ 

آثاره 

۰۱۷۳ ۰۱۷۲ ۰۱۲۹۰۱۰۹ ۰۹۹ ۹۰ ۰1٩ ٥۰ مقالتان» ونقول منه| نې الجاوي م۰۱‎ 
٦ م‎ «ToT cTToO T11 AVE oY ATT CE (10 م“‎ CTT OSTEO 


۹۲ “٤م‎ CYOA-—YOV CYTA cY°4-YV TOF AA IAA 1Y0 1°۱1 1 °° A 


۳14 الأطباء والأدوياتيون العرب‎ 
«V۰ cof -o1 ما“‎ ITUCTEVEVTECEVOOCTTIIIT ECT م‎ CUTE 
1 ITY CVEV CAT TEY TO CT TIN cT Ve CTV CT ET ۷° 
TE Cp (F0 NV+ =114 CAE CVA 00 Ap (FI CTA: cTEA-TEV e۹ 14۲ 
ONESIES OAV VION EEA 
(YET CYTA YTV cTIV-117 «1°14 CAA «(141 «(V1 «44 CVF 171 
-114 cE CAT (V۹ co\ CTE o1 «oO~-€ ۰۱۱۴ CTTATTI-PTE CTA CTVT CTE 
CTT ITT CVA AY eT AVE ITY CAY NTE CITE TAT CTTAI-TTA 17° 
AV TTT CTACIIV 11€ ۹۲ 1٤ «TY «TY «10 «T° COON 
CTV cToY (T0 (11° <۹ م۰۱۹‎ VEGOT م۱۷‎ E1 ITT °۲ 


. CTA CTAA (Y0 TIP eA CETTE ToTAToOTETETE°* CTAV (TAY 


یدق 

غلب الظن ن اسمه ي الحقيقة sەkهل٥٥ط۲‏ وآنه تكلم اليونانية لغة آم. وقد :رشن 
نفسه لخدمة بني أميّة وبخاصة لخدمة الحجّاج بن يوسف (الَْرّقى .)۷١٤ /۹٥‏ يقال إل 
تیاذق درب تلمیڏین نجیبون» ما فرات بن شحنا وعیسی بن موسی» وقدشهدا عهد 
حكم المنصور. والمقتطفات والنقول التي وصلت إلينا من كتبه تتناول بالدرجة الأولى 
الأدوية وإعدادها. 

مصادر تر هته 

ابن النديم ۳٠"؛‏ ابن القفطي» حكإء ٠٠٠؛‏ ابن العبري" ١٠٠؛‏ ابن أي أصيبعة 
م | Wiüstenfeld, Arzte _.\TT-1۲‏ ص %$¢ Meyer, Geschichte der Botanik‏ م ۹0۵ 
شتاینٌ ادر في: ۷ط ۳/۸/٤۲ 373/11/37 Vir hows Ar‏ وله کذلك 


-AY «1e Leclerc «V1 /1AVA /FY ZDMG : بحث عن الفاراں ص ۷ وله أیضاً‎ 


ص ۲۰۹۸ 


۰ تاریخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 


Isis ق‎ Meyerhof بروکلان ملحق م ل *1؟¢‎ ٥ م‎ Neuburger AY 
.7 ۴ کخاله‎ ۸ 

آثاره 

١-الكناش‏ (ذكر عند ابن أبي أصيبعة )٠١١ ٠٠۲‏ وإليه ترجع في الغالب النقول 
التي في الحاوي» وقلا ذکر فیه» في الواقع» کتاب تیاذق (مثال ذلك في ۱۰۲» ۲۸۹- 
CIV VY CTV Fp YY (Yo MAE NEE cYe YEA Fo 14 FI le (4°‏ 
Ve AA—IAV VV Tp A A0 COA (40-46 (0 (Op ITY oF cp YEY‏ 
ETI AYE Cp COE 014 OA ¢۹ Ae cTIA-TAV cTVE—YVY VA ¢۸‏ 
٠٠١-۱٦٤ ۰۷ ٩‏ (مقتطف ضخم إلى o O E OS‏ 
Tp To Nop (YT Ep (Fo TE NYe TEVE VOCE Ve CA +10‏ 
۳ م۱۹۵ ۰٤۰۸‏ انظر كذلك ابن قتيبة» عیون ۳۵»› ۲۷۰ »۲۷٩‏ ۲۷۷. 

E Ce DD aT 
رقم ۸ ويوجد النص العري مع الترحهمة الفارسية لعادل شيرازي في:‎ 
OY F4 (Fe طهران» سازماني لغتناما دهُخدا ۸/۲۹۲ (في جلد جامع» انظر نشربة‎ 
A 

-٣‏ كتاب إبدال الأدوية وكيفية دقها وإذابتها وشى ع من تمسر أساء الأدوية 
(ذكر عند ابن أبي أصيبعة ۱۲» .)٠١۳‏ 

-٤‏ الفصول ي الطب ربا کان ختصر ات من کناشه» باریس» ملحق»› ۲۵۸ء۴ 
٩۹‏ (من ورقة ۱۰-۹ انظر a‏ لزه ۷ ٤١‏ ۳). 

ومشهدهة إن ار ار ( انر يدض ۴ فى كتا كات الاد (انظر 


L. Volger, Der Liber fiduciae de simplicibus medicinis . . .‏ ڍر لن ر سالة دور ا( 


الأطباء والأدوياتيون العرب ۱ ۳۲ 


G. Dugat, Etude sur le traité de رۈ¦¡iا) المقدمة ص ۱۷( وف زاد المسافر‎ ٧۹٤١ سنة‎ 


.(TYA/IA0/1« 9 JA sér. :d médecine FAbou Djdûfer Ah mad 


وهب بن هبه 

يبدو وکأن المؤرخ وهب بن منبّه (الْتَرَفی ۷۲۸/۱۱۰ او ۷۳۲/۱۱٤١‏ انظر تاریخ 
التراث العربي م٠٠ (GAS ‘o‏ اشتغل بالطب و بالتنجيم (انظر م٥).‏ ویشحدثف وهب 
بن منبه ٤‏ مقتطلف عن طبائع الإنسان» یعزوه ابن فتيبه (عيون الأخبار ٠٢‏ ۲ إليه» 
تدك عن الأخلاط الااسة الأربعة وعن أعضاء الإإنسان الرئيسة. ويقال إن عدد 
أعضاء الإنسان تبلغ ٠٠١‏ عضواً. 

مصادر تر مته ) 

L. Kopf, F. S. Bodenheimer, The Natural +1° «¢ قبlسnلا انظر كذلك المصدر‎ 


. ۳٤-٣۳۲ ۹ءء ص‎ Ù3 History Section .. . 


آبو جريج الراهب 
أغلب الظن آنه عاش في القرن الثاني/ الثامن”. الحد الأقصى بالنسبة لزمن حياته 
هو ذكر اسمه في الإختيارات للکندي (انظر الرازي» الحاوي م٩۱١١ .)٠٤٤‏ 
مصادر تر جته ) ) 
ابن ابي أصیبعة م۱» ۱۰۹ 116 م۰۱۲ ۲۷۱؛ شتاینْ شُنايْدَر في: W‏ 0ط ۷r‏ 
E. Seidel, Die ¢oV-۳07/1۸۸1 /A0 «114 /\AVY /0V «013/۱۸۷1 /0 Archiv‏ 


.۹ /۱410 /€V Erlangen |ر لانغن‎ SBPMS :d Medizin im Kitab Mafûtth al Um 


(۱) يعن شتاین شنایدرالتأریخ ب ٠١۹-٠‏ هه والاسم الأول عبد الملك. واضح أنه يوجد لبس في هذا 
الصدد مع المحدّث عبد الملك بن جريج (انظ ر648 .)٩۱١٠۲‏ 


ص ۲۰۹ 


Y۲‏ تاريخ التراث العربي (الجلد الثالث) الطب والصيدلة 


| -کتاب ي ا مسهلات ورد ي الحاوي م٦ .٠١۹۰۱۰۰‏ 

- إصلاح الأدوية لقد توفر للرازي نسختان على الأقل» انظر الحاوي م٦٠‏ 
-۱۱۹. 

٣-تذكرة‏ لّقرس انظ ر ا لحاوي ۱٦۱۰۱۱۲‏ (؟). 

١٠١١١١٤١۹۳ ۰۸٥ »۳۷ ۱۵ النقول الآتية آوردها الرازي بدون عنوان: الحا وي‎ 
CONES م‎ CTTECTTACIY CAO CAS Op \IYeEp e118 c0۸ (AY م‎ 
IVY 10 EV CA? (VO «00 cO Ap TOT CYT CAY CAT (Vp TAI * «°4 
EF Ye TT IE ۹Y CV cO YF NY Ie CVT AYA CEY cf Ip 
Ip VY Nop «14 c0 Ep Fo TTT IF NAA NEE APY NIT 1۹۷ 
AYY AV Ve CEY 4 Top CEE CEYV VY FY FTV FIV CAV eT «Yo 
CA V0 10 cf cle cO PF Fo FY TIT IA IAT NEV ITF ° 
CEA «E۹0 CE EAT cE FV FEY FIV F4 TY FY NEA FY «AF 
. 1O0 TACIT O CT ° T0040 CO0 COVA (01° (O4 (O° (0۰° 

ويذكر البيروني في كتابه كتاب الصيدنه أبا جريج أيضاً؛ ولعله استخدم كتابه 
إصلاح 7 ڏıgۉ‏ )lن¡رٍ Meyerhof‏ ق Quell. u. St. z. Gesch. d. Nat.wiss. u. d.‏ 
.)۱۷١ /۳۳ /۳ «DMB‏ والنقول في كتاب الصيدنه هي CEE‏ 


ITTEOVITENIECAS TVET 


جورجس بن بختیشوع 
کان جورچس بن جبريل بن بختيشوع في بداية الحكم العبّاسي الطبيب الأول في 
مستشفى جند شابور؛ وقد استدعاه الخليفة المنصور وهو طاعن في السن سنة 
۷٠ ۸‏ إلى بغداد لكي يطببه من مرض ني المعدة. وقبل استدعائه إلى بغداد سبق 


ص ۲۹۰ 


الأطباء والأدوياتيون العرب ۳۲۳ 

لجورجس أن كتب عدداً من الكتب وحظي بشهرة عظيمة. يفيد ابن أبي أصيبعة (م٠»‏ 
رج لود اا ا ي ا 
جنل شابور» فقد كَبّت بالسريانيةء ولا نعلم في إذا كان قد أف باللغة العربية كتباً في 
وقت متأخر م لا. ولقد نقل حن كناشه إلى العربية. ورجع جورجس إلى موطنه 
۲ / وذلك بعد عمل آربع سنوات ي ! بغداد. وقد استدعي تلمیذه عیسی بن 
ا 

مصادر تر جته 

ابن الندیم ۲۹٩‏ ابن أي بي أصيبعة ٠۲۳ ٠٠۲‏ -٠۲٠؛‏ أبن القفطي» حك)إء ۸١۱-١٠٠؛‏ 
ابن العبري۲ 1۲٤‏ برو كلان» ملحق 1¢« 514+ «Ye Graf, Gesch. chr. ar. Lit.‏ 1°. 

آثاره ) 

.٠۹ ٠م -كتاب الأخلاط » ثمة نقول في الحاوي‎ ١ 

۲ دپابیطاء ورد في الحاوي ۰۱۰۲ ۲۱۰. 

-٣‏ الكناش» ترجمه حنين» حلب» الحرّاح (انظر اط8 فهرس م٠ ٤٤‏ رقم 
٠‏ أغلب الظن أن النقول ا مو جودة في ا حاوي م۱» ۱۱٤-۱۱۳ ء٦۰ ۳١‏ ۱۷۳- 
OIE CAY cE Ve TETTe IY cp TEN Tp clOV cp TV «14-A «°‏ 
AIA Np ATA CVY e Cp 41 VY NOE CITA CVO Ap Yo TTY c1۱‏ 
ATA AE Nop Ao NER NTE Ye YAY CTV: TEV AVY NV TTT CTVT‏ 
IA Ip IY PYP IT Vp Vo Y0 11 «A4 CVF Tp «T14‏ 
۹ 

وانظر كذلك الحاوي »)۸٤ ٠٠٠۶(‏ حيث يشيد الرازي بأهمية معالجة جورجس 


رض حاد. 


٤‏ تاريخ التراث العربي (المجلد الثالث) الطب والصيدلة 


جور جن 

يبدو على ما يظهر آن جورجس حتا (؟) النيسابوري (الأرجح: الجن شابوري) 
مجهول ني مصادرنا. إلا آنه ليس» على ما يظهر» هو جورچس بن جبريل. وقد شرح 
O E‏ 

آثاره 

کاش في تفسیر صَهارْبُخت بن ماسزغیس»مشهد» رضا ۱۱۱٥»طب‏ ۷۹ (ص 
٤‏ وما بعدها)» القرن السادس للهجرة» انظر مجلّة مجمع اللغة العربية بدمشق ۸۸45 
4 ج جلة معهد المخطوطات العربية »)۳۳١ »٦م ۸1٨۷۸‏ وقد استخدمه 
أبو سهل بشر بن يعقوب السجُزي (انظر بعد ص ۲°(« ارجg‏ ن Dietrich,‏ 
Medicinalina‏ ص 1۷. 


ر 
4 
م ۽ 


خصيب طبيب نصراني عاش في بغداد. وقد لقي السجن بعد وفاة بو العبُاس 


السفاح سه *0\/ VY‏ « وکال حصیب قد عالحه» وتوني ٤‏ السحن.: وقد کان 


خصيب من اتباع جالينوس المجتهدين. 
مصادر تر حته 


ابن ابي أصيبعة ٠٤۸»‏ . 
ابن اللجلاج 
كان ابن اللجلاح أحد أطباء الخليفة المنصور )۷۷١ /٠١۸-۷٠٤/۱۳١(‏ الخاص؛ 
الذين رافقوه في رحلته الأخيرة للحج» الي توفي فيها. 
مصادر تر جته 


ابن أي أصيبعة م٠ ¢1o۲‏ ابن القفطى» حك)إء A‏ 


ص ۲۱۱ 


الأطباء والأدوياتيون العرب Yo‏ 
آثاره 
الكناش» تمه نقول مله ف الحاوی م۱۴ CTE‏ م“ ۱۱ is c04‏ أ« م۷“ 
۹ اا0 


0 
& 


8 

عمل بختيشوع بن جورجس في جنل شابور خليفة لوالده. ثم استدعي فيا بعد 
سنة /۱۷١‏ ۷۸۷ إلى بغداد. ينظر إليه على أنه كان افضل أطباء زمانه. لاتعرّف سنة 
وفاته. آغلب الظن آنه توفي قبل ۸٠ ۰۱/۱۸١‏ 

مصادر تر حمته 

ابن النديم ۲ ابن جلجل +٠۳‏ ابن القفطي» حک)ء ٠۰۱-٠۰۰‏ ابن أي 
أصيبعة م٠» +۲۷-٠۲١‏ ابن العبري۲ ۱۳۱-۱۳۰؛ بروکلمان»› 1 ,۴1ء Graf, ٦۲۹‏ 
.۱4AD. Sourdel, El, I ¢11° «Ye Gesch. chr. ar. Lit.‏ 

آثاره 

يذكر ابن آبي أصيبعة الكناش و كتاب التذكرة» الذي كتبه لولده جرائيل. ثمة 
نقول كثرة» ربا ترجع إلى الكنأش موجودة في الحاوي؛ انظر المصدر السابق م ۹٩‏ 
Cp AA AV ITEP ۷| (V cYof YY «1*0 «1۸0 «44 «1 «|۱1 - 0°‏ 
Ip TNO TE APY Np ITV Cp clo «04 (Ap To «E «Vp «o‏ 10 
7 ۲ ۳ ۹۷ ۱ ۹7 ۱۱۵ م۰۱۷ .۲١‏ ويرد الاسم في بعض المواضع 


من الحاوي (۱۱۱۰۲۶› 11 TY o\looc‏ ۷ على أنه ایشوع بخت . 
جابر بن حيان 


م يرد جابر في تاريخ الطب العربي» حتى الآن» عند العلاء القدامى ولا حتى عند 
المعاصرين». فقد غطْت منزلته الفائقة في تاريخ السيمياء ۸1٥i :٠‏ على إنجازه الطبى. 


۳۲٦‏ تاریخ التراث العربي (الیلد الكالت) الطب والصيدلة 


الخ ما ع س من القن ال رين ان جانا الصمري الما ع 
الطب خارج جال نشاطه العلمي» بل إِنّه آلف عدداً من الكتب الطبية. توحي البقية 
الباقية من هذه الكتب» مراعين ذلك في ضوء رأينا من صحْة مجموع جابرء بنا تفهم 
بوضوح أننا حتى في هذا المجال إزاء شخصية فذة غريبة. 

تمنحنا الشروح الطبية للمجموع الجابري إمكانية إلجاد أدلة مهمة للغاية بالنسبة 
للتطور السريع من الجانب النظري في الطب العربي في القرن الثاني/ الثامن. فقلا 
تناولت أقدم كتبه المسائل الطبيةء وإذا كان ذلك» فإتمام لموضوع مطروح. ففي كتاب 
احدود» وهو من أقدم كتب جابر توصف الصنعة (السيمياء) على آنا آهم علم 
دنيوي."أمًا العلوم الأخرى فتكاد لا تذكر ف يكتاب الحدود؛ ذلك لأنها علوم مساعدة 
أو أنها توضع» في أحسن الأحوال» في علاقة مشابهة ها" ". وني كتاب آخر كتاب 
إخراج ما في القوة إلى الفعل» كتاب» يفترض أنه أل في بعد» وبعد وقت طويلء فيه 
وضع الطب في رأس التعداد بل يتقدّم الصنعة”. ونا كان جابر قد عاش في أبكر 
خت الف عن نالرت إل الله لمر ى أن ف فك اك 
الأحكام التباينة بخصوص التدرج ني ترتيب العلوم. فالمجموع برمته لايدع الا 
للشك من أن جابراً أقبل من البداية على الصنعة في أوّل الأمر؛ ومنها وسع اهتامه في 
العلوم الأخرى. 

يتضح من كتاب إخراج ما في القوة إلى الفعل آنه يرجع إلى وقت عرف فيه 
امأف لدرجة ما الطب اليوناني إمّا عن طريق الترجمات بشكل مباشر أو بشكل غير 


ص ۲۱۲ 


(۱) کراوس في ئا /۱١‏ ۱//7۱. 
(۳) ولكراوس رأي آخر تماما "يبدو أن جابراً كان طبيباً بالدرجة الأولى» قبل أن يقبل على الصنة" (في: كا 


(14/1/0 


الأطباء والأدوياتيون العرب YY‏ 
مباشرء لكنْ معرفته الطبيةء تعدء مقارنة بالمعارف الطبية عند الأطباء العرب في 
القرون التي تلت» تعد في مستوى بدائي حقا . بل حت ى كتاب السموم؛ وهوكتاب يعد 
من أواخر ملفات الولف ينم عن توسع معرفته الطبية باضطراد. 

إن الباب الطبي من كتاب السموم هذا ذو أهمية بالغة بالنسبة لتاريخ الطب 
العربي» ذلك لأنه يعد أقدم ما نعرف» وموجود ما يتضمّن كلاماً عربياً في الطب 
النظري والتشريح وطب العيون. فقد عرف الحملة المقتضبة من كتب المطالعة في 
الطب اليوناني» وبخاصة الطب ال جالينوسي» عرف أن الطب ينقسم إلى قسمين 
رئيسين: نظري وعملي. ونجد عند جابر المصطلح ""المدخل" في الطب العربي. لكل 
اللصطلحين من كتب المدخل: ""النظري "" و ""العملي"» وها ما يمكن التثبّت منه) 
عند حنين» مثلا على أن " العلم والعمل"» ملفتان النظر في كتاب جابر" 
الإخراج" وذلك بصيغته| اليسيرة؛ فقد وردا : ""نظر" و "عمل". وني كتاب 
السموم وهو من كتب جابر المتأخرة حلّت كلمة "العلم "محل كلمة "النظر "". 
فضلاً عن ذلك يذكر لنا جابر أنه توشع” في تقسيم الطب في كتابه كتاب الطب 
الخار: 
ص۳٠۲‏ ويشير جابر بوضوح في كتاب الإخراج إلى كتابي جالينوس» كتابه الصغير 
والكبير في النبض ول يرد عنواناما عند جابر ک| ما في ترجمة - حن كتاب النيض 
الصغير و كتاب النيض الكبير» بل وردا بعنوان مبسط: كتابه الكبير [ ف المخسه] و 
كتابه الصغر [ ف الجسه]. 


(۱) تار رسائل ص ٤٩‏ : "الطب ينقس مقسمين: إلى نظ ر وإى عمل والنظر ينقسم . . ١‏ 
(۲) انظ ركتاب السموم النص العربي ورقة ۷۷ 
(۳) خحتار رسائل ص - 


YA‏ تاريخ التراث العربي (المجلد الثالث) الطب والصيدلة 

ولاينتقد جابر جالينوس في كتاب الإخراج» الانتقاد الذي يمارسه في كتاب 
البحث المتأخر؛ بل إن جابراً يمدح جالينوس كثيرا» ويأخذ برأيه ني علم الأمراض» 
العلم الذي ما كان ليقبله فيا بعد» وذلك بعد أن اكتملت نظريته المعقدة في نسب 
التوازن. فأسس الطب في كتاب الإخراج ممائل ما افترض جالينوس وجود أربعة 
استقصات («ءاةاناهسوءة«تء: الحرارة والرطوبة واليبوسة والبرودة. وثمة أربعة 
عناصر أخرى: الثار والماء والهواء والأرض» المكونة من جزئين» كالنار الحارة اليابسة» 
واهواء الحا الرطب إلخ. كذلك يتكوّن عضو الإنسان من أربعة أخلاط أو رطوبات: 
الدم والصفراء والسوداء والبلغم. ولا يدخل جابر في تفاصيل أكثر فيا يتعلق بالتتائج 
النهائية والقواعد الرقمية عند جالينوس في علم الأمراض هذاء أو لأنّه م يكن مؤهلاً 
له بعد. وثمة اختلاف عن جالينوس موجود في علمه لوظائف الأعضاء؛ فقد أضاف 
جابر إلى الأعضاء الرئيسة التي يقر با جالينوس: القلب والدماغ والكبد» أضاف 
OE E‏ 

ویتبع جابر» على ما يبدو جالينوس في التشريح وني وظائف أعضاء العين. فهو 
يذكر سبع طبقات للعين وثلاث رطوبات. وتشبه المصطلحات التي استخدمها 
الصطلحات التي استعملها حنين في كتبه ني طب العيون" إلى حد كبير. ولقد اعتقد 
كراوس» بناء على فرضية أن حنين هو الذى ابتكر هذه المصطلحات» اعتقد أنه قد 
وجد" في ذلك حجة ضدَ أصالة المجموع الجابري. إلا أن مثل هذه الفرضية تفقد - 


(۱) تار رسائل ص 0“ 
(۲) انظر ختار رسائل ص ۸-۷ ۵؛ حن : كتاب العش ر مقالات ف العين» القاهرة 1۹۲۸ ص ۸١۱-۷١‏ 


. °۹ -۹ »ص‎ 1 4۳° Dritter Jahresbericht ي‎ (۳) 


الأطباء والأدوياتيون العرب ۳۲۹ 
كما نرى - أية قوة إقناع - كا سنحاول إثبات ذلك - ذلك لأن العلوم العربية بدأت في 
وقت أبكر بكثير نما خيّل حتى الآن» ولان مصطلحات الترجة قد اجتازت قبل حنين 
ابن إسحاق تطوراً مه) لايستهان به (انظر المجلّد الخامس). أمّا الحجة التي قدّمها 
كراوس بهذا الشأن من أنه لايوّتّر عن " أقدم كتاب تعليمي في طب العيون أله 
الطبيب النصراني يوحتا بن ماسويه" سوى أربع طبقات للعين وثلاث رطوبات وأنٌ 

سس م ثمة تعبيرات يونانية عدّلت بدقة؛ إن هذه الحجة يمكن أن تدحض بالقول: إن ابن 
ماسويه كان بذلك معتمداً على مصدره» وأغلب الظن على كتاب سرياني مجهول 
املف (انظر قبل ص .)١١-٠١‏ وقد سبق ل ۴ه »ره .1 أن أثبت التشابه بالمبنى 
وبالمصطل. 
إن نظرية العام الصغير» التي تشكل عنصراً أساسياً للفيلسوف الطبيعي جاب 
أثبتت جدواها في المجال الطبي حتى في هذا الكتاب المبكر إلى حدٌ ما» في كتاب 
الإخراح. والمبدا أن ينظر إلى الإنسان على أنه طبيب ليس في عضوه البدني فحسب» بل 
و ا ا الطبيعة الكلية للعالم» إن هذا المبداً يتأكد هنا بكل 
وضوح. فالأعضاء الأربعة الرئيسة المذكورة آنفاً: الدماغ والقلب والكبد والأنثيان 
ا ا 
وعلم الأمراض الجالينوسي» الذي تبناه جابر في كتابه القديم كتاب الإخراي 
يشکل في صورة عيبرت في معظمهاء أي في صورة متطورة يشكّل الأساس النظري 
للكتاب المتأخر كتاب السموم وللمقالات الطبية من كتاب البحث. لكلّه لايريد أن 


.104-0۸ /۱4 1° / 1s في:‎ )۱( 


(۲) ختار رسائل ص 0١‏ 


۲۱١ ص‎ 


۳ تاريخ التراث العربي (المجلد الثالث) الطب والصيدلة 


يعتمد على المنهج” الذي أدخله جالينوس» الذي يقوم على الإحساس» أو بالأحرى 
على جس النبض فقط. وحتی ولو اشترکت جيع الحواس بالحس لايمکن أن تعين 
الكيفية الغالبة بدقة أو أن تعيّن آقل قوتها في شيء ما. 

"فالأطباء القدماء اكتفوا أن يدرجوا الأدوية ني صنف واحد فقط. تلك التي هي 
الا رة ا و ا ا ر ت ا دو لن غا 
القوة نفسهاء بل تختلف بحسب فعلها؛ فدواء ذو قوة ضئيلة» ويمْتص بجرعة كبيرة» 
سيكون له فعل مشابه لدواء قوي» يمتص بجرعة أقل. ومن العقاقير من الدرجة 
الثالثة من الحرارة يفعل درهم واحد قربيون (هط٥ص»5)‏ مثل ما يفعل درهمان من 


ستمونيا (٥ل«w‏ 4ن0ص صه)؟) ويعمل عشرة دراهم من ربد )Turpeh winde)‏ مَل 


(۱) "يشل علم الأمراض اطي البقراطي أو علم كرازن (١١1ءا«ءءهء>)‏ الأقدم » وإن كان قد وسع لديه 
أيضاًء يشكّل مر كر علم الأمراض الحالينوسي» الذي أحل حل العناصر الأربعة: الثّار والماء والهواء والأرض 
للفيلسوف اليوناني إنبادقلس ء٥1‏ )هلهم »ع أحل ما يقابلها من الكيفْيّات الرئيسة أو الأولية الأربع: الحرارة 
O‏ التي تمل الأساس مثل أشياء الطبيعة المختلفة أساساً؛ وكذلك ثل الف 
(العضو البشري) الأخلاط الأساسية الأربعة: الدم والصفراء والسوداء والبلغم على نها ممثلات لكيفية 
معينة. وثمة خلط عادي» توازن الأخلاط وانسجام قو اها الباطنية» متوقف على الصحة (ء kra‏ 6) . . ." 
ولدى مكافحة الكيفية العنصرية لعضو مريض عن طريق أدوية مضادة راعى جالينوس درجة قوعها. " ففي 
الدرجة الأولى عند جالينوس أن الأدوية الفعالة تلك هي التي قوها بالكاد تكون واضحة» وفي الدرجة 
الثانية تلك الأدوية التي تبرز قرعا الحواسً بشكل أقوى إحساسا؛ والدرجة الثالثة تظهر تلك التي هي عنيفة 
وتؤتّر ضارّة بسهولة؛ والدرجة الرابعة تلك الأدوية التي خرب وتتلف" (C. Lantzsch, 4b Jsıf Jakııb‏ 
"Alkindî und seine Schrift "De medicinarum compositarum gradibus‏ لايبتسغ (رسالة دکتوراه) ١۹۲۰‏ 
ص .)٥-٤‏ وبخصوص النظرية الجالينو سية انظر جموعه» ”ات ۱۳ ۰۲٢ Kru ٥۷۳-0۷۲‏ ۱۸۹ وما 


بعدها؛ Gauthier, Antécédents gréco-arabes dela psychophysique‏ .ا e‏ بر وت ۰۱۹۲۸ ص ۲ وما بعدها. 


الأطباء والأدوياتيون العرب ۳۳۱ 


عشرین درهماً من غاریقون (ءء۴ نمزلاه ونهمواه۲). ثمة مثال آخر: نصف درهم 
من شحم ا لحنظل (1۰ده1ه») يساوي در همین من للل الکابلی ٢۳٥1ءا‏ ططد») 

Myrobalan), Terminalia chebula ?‏ ودرهمان من أفييمو ن ۉرıطyı (kretischem‏ 
Kuk ua‏ تساو ي ثلاث در ہہ من حب .(Pharbitis Nil) Jill‏ 

ا ا ی و ا 
ها وتكن من ضبط ماعرضه الأطباء القدماء من أصناف غامضة جدا. ويحسب 
كتاب البحث فقد وجد قوم بنوا نظاماً دقيقاً للغاية في تجزئة كل درجة» وَجّد 
استحسان جابر. وبحسب هذا النظام تتضمّن كل مرتبة عدداً غددا من الدرجات»› 
وكل درجة دقائق وكل دقيقة ثوانٍ وكل ثانية ثوالث وكل ثالث روابع وكل رباعي 
خوامس. وکل آربع درجات ها ۷ أجزاء» وهذا ينطبق على كل خاصية من الخصائص 
الأساسية الأربع» بحيث يتكون في الجحملة ١١١ =٤×۷×٤‏ موضعاً."“ ويزْجع 
التدريج عند جابر أساساً إلى علم الميئة القديم. بناء على هذا النظام حاول جابر أن 
يضفي على النتائج التقريبية للتجارب الطبية عند اليونان أن يضفي عليها عصمة 
العلوم المحكمة. ولكنه اعتمد على مصادر أخرى بالنسبة للدوائيات اليونانية الموجودة 
أصلاً في بدايات النظرية. ويوجد بين الدرجات الأربع والتجزئات النسب ٠: ۳:١‏ 

NSE E CAEL 
بشأن التفاصيل الأخرى للمجموع كافة. ثمة نظام مشابه نجده‎ )۱۹۹-٠۸۹ ص‎ »۲۴( 
حيث محْضع» في الواقع» درجات فعل المواد‎ »)۲٠١ عند الكندي (انظر بعد ص‎ 
:١ الدوائية لقانون النسب اندسية. وعليه فإن كيفياتما ليست كا هو الحال عند جابر‎ 


(۱) کراوس ۰۲۴ ۱۹۳-۱۹۲ . 


(۲) المصدر السابق .٠۹٤-۱۹۳‏ 


YY‏ تاريخ التراث العربي (الجلد الثالث) الطب والصيدلة 
۳ :۸ بل وفقاً ل ۲ .٠١ :۸ :٤:‏ وما ينبغي التأكد منه بعد» فيا إذا كان الكندي 
استوحى قَوّة الأدوية في نظامه من جابر أم من أحد السابقين الآخرين في الشعوب 
الخاضعة لليونان. 
ویذکر جابر نفسه في فهرس كتبه آنه أف في الطب نحو خسائة كتاب (انظر ابن 
النديم ص ٠١۷‏ سطر ۲۷). لم يصل إلينا من هذا العدد الضخم سوى بعض العناوين 
وكتاب واحد مستقل في الطب: في السموم. يقدّم هذا الكتاب أوسع عرض وأغناه في 
السموم» التي عرفناها من اليونان وكذلك العرب. فالكتاب يتضمّن» علاوة على 
التعريف وأساء ختلف الأنواع وجرعات وتركيبات السموم» يتضمّن نظريات طبية 
محضة و معالحات. يتناول الباب الأول» على سبيل الالء "بنية الأبدان الحيوانيةه 
مبادىء القوى الأربع فيهاء وحاهها مع الأدوية المسهلة والسموم القاتلة." وني الباب 
ذاته لنا أن نحظى بإمكانية التعرّف بالتفصيل على ما تناولت نظريات جابر» المتناثرة في 
كتبه المختلفة» من وظائف أعضاء وأسباب أمراض. وثمة مسألة من مسائله الطبية 
الرئيسة» وهي "حال تغيير الطبايع والكيموسات» المركب منها أبدان الحيوان" 
عرضت في الكتاب. 

وين لنا جابر» مرة أخرى» في الباب الرابع فهمه الأساسي للطب» ذلك الفهم» 
الذي يُظّهر تطوراً مه مقارنة بكلامه في كتابه ا موف في وقت أقدم كتاب الإخراج 
وأنه يمكن أن يعد أوجزوصف عربي لطريقة العرب الطبية. 

"من كان ذاكراً لما قدّمناه قبل هذا الموضع من ذكرنا لفائدة هذا الباب وعظيم 
عنايته وآنه الغاية الأخيرة من تأثبر أفعال الأدوية والعقاقير وإن علمه واضطلع 
بمعرفته والإحاطة بكنهه علم خواص الطبيعة في الأشياء الكونية كلها وأفعاها بعضها 

7ص ۲٠۷‏ في بعض» وذلك هو فائدة العا الكوني با فيه» وذلك أن الدواء إلا يكون بعد معرفة 


الأطباء والأدوياتيون العرب 
الداء. وتعرف الذاء هو السبب الأول المطلوب » الذي إذا حصل» حصلت لحصوله 
الفائدة» التي هي شفاء الوصاب» الذي هو حد صناعة الطب. وإن كان الطب من 
الصناعات التي هي من ذوات العلم والعمل. وقد انقسمت هذه الصناعة قسمين 
أعني إلى العلم والعمل. فواجب أن يكون جزء العلم سابقاً لجزء العملء إذ لاعمل 
إلا بعد العلم إلا المنزلة التي أمر بها بقراط ونهى عنها وهي التجربة. وذلك أن 
الجرّب ليس على يقين من علم العاقبة التي تظهر بالتجربة. والعلم ليس كذلك لأنَ 
العلم بخالف التجربة؛ وذلك لان العلم تبنى فيه القوى قبل العمل. فإذا أوقع العمل 
كان ما تقدم الحكم. ولذلك ما قيل في البرهان إِنّه تقديم مقدمتين اثنتين أوّليتين تبيّن 
فيهم) الوضع والمطلوب. وهذا إذا تأمّلته وجدته علّة كل علم وعمل. وإذ قد بان 


الفرق بين العلم والعمل والتجربةء فأقول إن الطبيب الكامل إذا شاهد سلي) أو 


ص ۲۹۸ 


مسموماً أو بعلّة ما عرضته وفحص عن أسبامما وتناول العلامات فيها بالآثار الظاهرة 
منها وكان جيد الخاطر سابق الحدس» عاملاً على الأصول المقدّمة له عرف حال العلة 
بسرعة وقيّزت له الأسباب والفصول التي بها عير العلل والوصاب بعضها عن 
بعض. ومع علمه بالداء قد علم الدواء لأن علم المقابلات المتضادة واحدة. وإذا علم 
دل لار ر فال الت ار اض ااا ق 0 
للعليل للذّاء العارض في عضو من أعضاء البدن أو في البدن كله ماثل لطبع البدن 
ومزاجه أو العضو ومزاجه. وإذ ذلك كذلك وكان تام هذا الأمر إا يكون بتمام 
ل والدّواء ومثل ذلك بنوع الطبائع وتركيبها وحال الاعتدال والزيادة 
والنقصان» أعني بذلك الخروح عن الاعتدال إلى أحد الطرفين وحال الطبيعة والنفس 
والأعضاء الرئيسة والأعضاء غير الرئيسة والقوى الأربع والأخلاط في أنفسها وحال 
خلق الأبدان وأنواعها وأصناف أنواعهاء حسب ما ذكرنا ذلك في القول الأول من 


ص ۲۱۹ 


€ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 


هذا الكتاب. وإن انضاف إلى ذلك توسّع من الطبيب في علم ومزاولة شيء من 
الفلسفة»ء صدق في حدسه وقويت نفسه على إدراك الأمور بحقايقها وأصاب الطريق 
إلى شفاء الوصاب الشديدة بسهولة ولم يزل عن الطريق. وقد يلحق الطبيب من 
نقصانه في أحد هذه الأدوات الزوال عن الحجة والخطاً في العلاج بأسباب منها أنه ل 
يكن عالاً بالعلّة ماهي وما كيفية نوعهاء فكان الفساد في العلاج منه سريعاًء؛ HN‏ 
يقابل لما لايعلم ما ماهيته. وإن أصاب في المقابلة في واحد أو اثنين» كان خطؤه في 
الأكثر لأن الإصابة بالإتفاق لاتدفع لأا إٍنّا كانت عن جهل وغير ضرورة نافعة؛ إذ 
كانت أقسام الضرورة وغير الضرورة أربعة وهي نافعة وغير نافعة. ومنها أنه إن كان 
عالاً بالعلل وم يكن عالاً بالأدوية المقابلة هاء كانت صورته كالصورة الأولى. ومنها 
إن کان جاهلاً بالوجهين معاً كان الفساد أعظم. وإن كان عالاً درباً فمرغوب فيه وهو 
لموصوف المشار إليه. ومنها أنه إن كان عالاً بالعلل على نحو ما من العلم واستعمل ما 
يعلم فيا لايعلم كانت أيضاً الجناية عظيمة والغلط كثيرا؛ مثل العام بالطبايع 
والأمزجة وتركيب العناصر والأبدان» والجاهل بالمجسّة والتشريح وما أشبه ذلك. 
ومثل العام بأسباب الحميّات وأدوارها وأزماتها وأصناف أنواعها وأمثال ذلك من 
أحواها. الجاهل بأسباب الفالج واللقوة والسبات والخراج والوهن والكسر والخلع 
وأمراض العين وأمثال ذلك. أو المستعمل بعض الشرايط الجاهل بالبعض آو المغفل 
أو التاسي البعض؛ كالتاظر إلى العليل الباحث عن السبب الذي أحدث تلك العلة 
التارك لجس المجسة إن كان من العلل التي ينبغي أن يستدل على حاله من المجسّة أو 
النظر في الماء أو التعرف لحال النحراز (الأزمة) وابتداء المرض أو اللواحق والتوابع 
التي بها ظهرت العللء مثل العرق والرعاف وظهور البثور في بعض الأعضاء 
وغورالعقل والتخليط والانحلال المفرط والاعتقال ودرور البول وتغيير شكل 


ص ۲۲۰ 


الأطباء والأدوياتيون العرب ro‏ 


الأعضاء واسودادها واصفرارها وا حمرارها وساير ما يظهر من كيفية ألواما وكذلك 
روائح العذرة والعرق والتمُل وأمثال ذلك فان هذه علامات في العللء لاجوز إغفال 
شيء منها. ثم إذا آخذ في العلاج من غير أن يعرف سن العليل والبلد والمهواء وساير 
ا ۰ 

ومن اللافت كلامه في التخدير والمواد المخدرة والمنؤمة وإعدادها في الفصل 
الخامس. وقد اعتمد جابر في الكتاب هذا على مصادر يونانية فحسب» أعدادها ليس 
فالا دا فهر بدك فتاغورس وقراط رافلاطرن وارسطاط لسن واندز وماخ 
وفيلون وجالينوس. ويتحدث ني وضوح عن کتب بقراط وجالینوس”. ونا کتبا 
في مواضع كثيرة من كتبهم| ما تعلق بفعل السموم على الأعضاء» مما يتين لنا أن جابرا 
استوحى بعض مواد وعلوم كتابه من كتب بقراط وجالينوس التي كانت معروفة 
آنذاك. وکان من آهم مصادره كتاب جالينوس: في السموم؛ وهو كتاب بعيد كل البعد 
من أن یمکن ينظر إلیه على آنه نموذج لکتاب جابر. وقد ذکر جابر کتاب 
آرسطاطالیس : القاطیغ و ریاس (۸٤۲1٥ع۸»1)‏ لمر ة و کتاب المافیزیك ° ( 1۸ر۸ .)1e14p‏ 

غلب الظن أنه توفر لجابر كتاب فيثاغورس - مزيف في علم الأعداد وكتاب 
لفیلامون (انظر قبله ص .)٠١۱‏ فقد ذکر جابر أندروماخوس في موضع. غير أن هذه 
النقول المتعلقة بكتاب السموم الحالينوسي قد بلغت جابر على ما يبدو.ويكاد يكون 
مؤكداً أن العرب لم يعرفوا كتاب أندروماخوس مباشرة. ومن الجدير بالذكر بخاصة 


ان جابرا يعرف کتات دیاسقوریدس ولا ج کتاب repli OnArnpiuv papudxavy‏ 
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.AY المصدر السابق ص‎ (۲) 


المصدر السابق ص ۸۲ و ص ۸۳. 


۲۲٢ ص‎ 


۳۳٦‏ تاریخ التراث العربي (ا لیلد الثالث) الطب والصيدلة 


المنحول إلى دياشقوريدس وكلاهما ألحقا بحدود ناية القرن السابع الميلادي بال 
Matcria mede‏ لدياسقو ريدس . من المعروف أن هذا الکتاب تر حه اصطفن بن باسيل 
إلى اللخة العربية في القرن الثالث/ التاسع. وهذه حجة أخرى على الرأي القائل أن 
كتب جابر ترجع إلى القرنين التاسع والعاشر الميلاديين. ولايعرف جابر» كذلك» 
كتاب السموم اندي لى شاناق» الذي ترجم ليحيى بن خالد (نوي سنة ٠۹۰‏ 
ه/ ١٠۸م)‏ ولا كتاب يحيى بن البطريق ي الموضوع نفسه. 

E E E E 
كذلك متكرراً في بعض ال مواضع من كتاب السموم. فهو ينتقد جالينوس في موضع"“‎ 
لاستخدامه البلاذور في بعض الأمراض. يعتمد جابر في رده هذاء أغلب الظنْ» على‎ 
-٠١ نائج خبراته الطبية الشخصية. ويشيرني موضع آخر من الكتاب نفسه (ص‎ 
إلى الخلاف القديم المتعلق بالدّماغ والقلب في محل التمييز والفكر فيهاء لكل‎ ٠١ 
وياللأسف» م يدخل في نقاش مع الإشارة آنه يخرج عن غرض الكتاب وخرجنا "عن‎ 
ابتغاء الغرض الذي توخاه". ويبيّن جابر في موقفه من المناقشة فيا يتعلق بمنافع‎ 
السموم إلى آي مدى هو متقن لموضوعه الطبي وإلى أي مدى هو يمكن أن يشترك‎ 


(1) المصدر السابق ص ٠٠١۹‏ . 

(۲) فهو يقول مثلاً ". . . وأشير آنه قد شاد به في هذه الأدواء التي ذكرت ساير الأطباء ولجالينوس» على 
فضله في صناعة الطب وأمثاله» ولست أرى ذلك صواباً . . ." 

(۳) "وكان الخلاف قد وقع بين التاس في الدّماغ والقلب في حل التمييز والفكر فيه). فأمَا جالينوس فقال أن 
الدماغ حل التفس التفساني المعطي الحس واليزة وأن القلب ا معطي الحركة الحيوانية والمحسّةء وأن الكبد 
المعطي النفس الطبيعي الشهواني الغاذي» وأن الأنثيين المعطي النسل والشكل والشبه. وكانت الخصومة بين 
الاس في الدماغ قد طالت» وقد وردنا ذلك في المواضع اللايقةء فلنعدل عنه إذ كان من الأشياء الشاغلة لنا 
عن منهج... " انظر ببخصوص ال موضوع ما Sت4n: ZDMG :ê H. Gûtje, Die "inneren Sinne" bei 4verroes‏ 
Göttingen jÉiîgê Î. Chr. Bürgel, Averroes"contra Galenum + 4Y 100 /۱470 /110‏ نة 
7۷ ,»ص 1۹۷-49. 


الأطباء والأدوياتيون العرب FV‏ 


مسيطراً على المناقشة (انظر المصدر السابق ص .)۸٦-۸٤‏ 


(۱) "قال جالينوس: ولذلك سمي الترياق ترياقاً لأنه تريكن ومعناه الشافي من السموم الحيوانية والتباتية. 
ثم انتقل من هذا إلى منفعة السم فقال ما يي . . E‏ 
الملجذوم. . . وكان ذلك أحد الأسباب التي دعته [آندروماخحس] إلى طرح لحوم الأفاعي في الترياق رغم 
المشاكلة والتناسب (مع السم). فبرىء المنهوش بها والشارب منها. 

وهذا موضع بيننا وبين القوم فيه منازعات ليست باهينة. وقد ذكرت هذه الأخبار عن هؤلاء القوم في 
مواضع كثيرة من كتبنا. ولست أقول إن ما رآه أرسطاطاليس ومن قبله فيشاغورس وبقراط وجالينوس 
وأندروماخس وسائر من رأى مثل هذا الرأي أنه أخطأء ولكن في قوهم إن السموم ربا عملت التفع» فن هذا كلام 
کأنه خارج العادات والتعارف. ولست أعني عادات العامة وتعارفهاء ولكن إن| أعني عادات الفلاسفة. وذلك أن 
النافض للتركيب والمفسد مزاج الأبدان على جميع الأنواع في ضرر تركيبها لايكون بانياً ولا مصلحاًعلى نحو من 
الأحوال. وذلك لأا إذا جعلنا النّار حارّة وجعلنا الماء باردافي نهاية المقابلة ها فليس إلى جميع هذين على حال واحدة 
سبيل. وكذلك من ذكر أنه يسقى بالسم من نوع من أنواع العلل وأن يقابل الفعلان» لاسي| في الأجسام الحيوانية 
الهم إلا أن يكون ذلك في الحجارة والأجسام الميتة لتي ليس إن يترخى فبها لول اطيات لكن إن وخی فبه تغییر 
أعراضها فقطء ك يقال في الأكاسير العاملة في الأجسام الأعمال المذكورة. فأمّا الحيوان فإذا سُقي الإنسان مثلاً 
البيش ثم سَقِي الأفيون لدفعه فكيف يكون حال مزاج ذلك البدن بينه) ياليت شعري. ولك ان رة 
والخشخاش الأسود والبنج الأسود وأمثال ذلك مع : هش الأفاعي. وهذا وإن شذت لواحد فلأن المزاج لاجمل 
مقدار كيفية شرب الأفيون ولا نهشة الأفعى ولايكافيه|. وذلك لأن هذه كيفيات غالبة حيلة إلى ذواتما. ولست 
أرى ظلم القوم ولا إن رأيت ذلك رآ التاس معي. وأنا أقول إن هذا يمكن أن يكو ن في الندرة وعلى سبيل البدعة. 
فأمّا أن نجعل نحن ذلك قياسأً لنا فنعالج به حتى متى نہشت إنسانٌ أفعى عال جناه بالأفيون ومتى سُقي الأفيون 
أنهشناه الأفاعى وسقيناه البيش والفربيون وأمثال ذلك كتا فعلنا ذلك عين الجهل وأيضاً فلو كان بقراط وجالينوس 
قد رأيا ني ذلك رأيا تاماً أنه شاف من هذه الوصاب دائ)ً. ولكن تًا رأى القوم هذا الخغلط على أنه نوع واقع على 
سبيل البدعة ذكروه ولم يأمروا به لأنه غلط قبيح. وكانوا في ذلك على الرأي الصواب» فلم يدنوافي كتبهم منه عن 
الذكر. فإن حكم المقابلة (مقابلة فعل السموم) على الإطلاق صحيح؛ لأله قد حدث وقتاً من الأوقات مثل لاهذا 
الحدث فكان على صل المقابلة والمماثلة ولم يستعملونه لأنه دائ يعمل ضد هذا الظاهر الشاذ الورود. وكذلك قد 
نجد دواء مذوياً للرطوبات ولا نستعمله في بواطن الأعضاء بالسقي؛ وإن كنا قد نوب به تلك الرطوبات من 
الأعين الرقيقة اللحم اللطيفة عن مماسّة الأدوية الحارّة. وقد نسقي شحم الحنظل وقئاء الحمار والدند والماذريون 
وأمثال ذلك. وهذه في الحدة والنفوذ مثل الزنجار. وقليلاً ما نستعمل هذه الأكحال إلا شحم الحنظل وحده. 
والسبب في ذلك إن هذه لاكيموسات تالية للأخشاء ها على أكثر الأمر والسلامة فيها أكثر. والزنجار فالسلامة منه 
في الأحشاء قليلة والنكاية فيه موجودة كشرة". 


TA‏ تاريخ التراث العربي (المجلد الثالث) الطب والصيدلة 


ص ٠۲۲‏ علاوة على كتابي جالينوس في مكافحة السموم وفي الترياق» وهما اللذان ذكرهما 
جابر» على ما يبدو» في كتاب السموم» يذكر كذلك في أجزاء أخرى من مجموعه كتبا 
أخرى لجالينوس. فقد أحال في كتابه كتاب التجميع (انظر المجموع ص )۳۷١‏ إلى 
0v ree 0¢ papi a rO‏ بعنوان: کتاب المیامر . ويرجعح جابر ي 
کتاب ال حاصل من بین ما یرجع اليه في نظریته في نسب التوازن» ير جع إلى »٥۵م‏ اء 
dr pa‏ ت e‏ (» (كتاب الأ دوية ا مردة)'. 

أجل فقد ذكر جابر في مجموعه القديم السبعين كتابا 1+04 ۸0 «ته ابم 
«ما رهه بحنو ان: كتاب العناصر ويمتدح شح جالينوس. ويذكر في مجموعه السبعين 
تابا في كتاب الحاصل و في كتاب الیحث إلى rek xoslaç Ov êv ù» 0g ûzo» oda! opr‏ 
(كتاب مناف عالأعضاء). 

وتقابلنا هنا أيضاً معرفة أفضل لجحابر بكتب جالينوس الاتية: «نمدم امب 

ص ٠١۳‏ «۵ عة (كتاب القوى الطبيعبة )» وكتاب مفقو د الأصل : <0« «00س « قم © بأ 
بعنوان: ا محرك الأول)» والكتاب المفقود (كتاب الرهان)» و ”س٤‏ «ته ام 
«»«نهةبعنوان: ما اعتقده ريا . ومع أننا في كتابه كتاب البحث إزاء كتاب فلسفي 
بشكل رئيس إلا أنه يُمَهِمٌ هاهنا أن لجابر موقف مهم من الطب. ففي هذا الكتاب" 
يوجد أقدم وبالوقت نفسه آجسر نقد لجالينوس في العلم العربي من وجهة نظر طبية 
وفلسفية ومنطقية (انظر المجلد الخامس بعد). 


(۱) انظر کراوس م۰۲ ۹۰۱۸۹ ۳۲. 
(۲) انظر المصدر السابق ص ."۲۷-۳۲٠٣‏ 
)۳( انظر المصدر السابق ص ۲۷". 


الأطباء والأدوياتيون العرب ۳۹“ 
المؤلفات الطبية 

| -کتاب السموم انظر تاريخ التراث العربي .٠٠٠ ٠٤۴‏ 

۲-كتاب الطب الكبير ذكره ابن النديم ۷ ومذكور ف يكتاب السموم وكتاب 
الإخراج» انظر کراوس ۱۴ ص .٠٠١‏ 

٠م كتاب الأدوية المردة كثيراً ويشير إليه في كتاب السموم انظر كراوس‎ -٣ 
. ۱١١ص‎ 

٤‏ - كتاب العين يشير إليه في كتاب الإخراح (انظر ختار رسائل ص ۸٥)ء‏ انظر 
کراوس م٠‏ ص ۱١۹‏ . 

۵ -کتاب ا مجه ذکره ابن الندیم ۳٥۷‏ انظر کراوس ۱۴ ص .٠١۹‏ 

-٦‏ كتاب التشريح» ذكره ابن النديم ٠٠۷‏ ثمة باب في التشريح موجود في 
کتاب الإخراج (انظر ختار رسائل ص ٥٥‏ وما بعدها)» انظر کراوس م۱۴ ص .٠١۹۹‏ 

۷- كتاب الباه الكبير» آشير إليه في كتاب البحث» وقد ورد في كتاب الحجر 
بعنوان:كتاب الباه وتولد ا جنين» انظر کراوس ۱۴ ص ۱٠٩۰-۱٥۹‏ . 

۸-ا حمل والآراء ف يانتخاب الأ دويةء انظر تاريخ التراث العربي م٤ .٠٠٠‏ 


أبوهلال الحمصي 
أبو هلال الحمصي طبيب من أطباء القرن الثاني/ الثامن» الذي استخدم الزازي 
کتابه دون آن يذكر العنوان. ولقد کان ولده هلال مترجاً متازاًء ترجم لأحهد بن 
موسی (انظر ابن الندیم ۲٤٤‏ و ۲٦۷‏ ابن أبي أصيبعة صيبعة ۱ › ٤‏ *؟ Lec] er‏ م1 ۷۱(. 
مصادر ترجته 
نقول في الجاوي م٥‏ 0۲ م1 ۳۰ م۰۱۰ ۰۲۸7 م۱۲ 7۷ م۱ ۲۹ ۳۰۹ م1 


AT م1۷‎ cT 


f‏ تاریخ اترات العربي (المحلد التالت) الطب والصيدلة 


ص ۲۲٤‏ ماسر جَوّیه 
لقد كان ماسَرْجَرّيه الأصغر هذا في الغالب نصرانياً؛ وقد التبس هذا على 
مصادرنا مع ماسزجريه الأكبر (انظر قبل ص .)۲١‏ وهو من جنرشابور. ويظهر 
اق ل و بو بکر یوب بن الحگم. هو ان 
ماسر جَویه هذا هو أحد عصري الشاعو ادو نواس ED‏ قرابة ۲۰۰/ .)۸۱١‏ ویرد 
ولده عیسی في مصادرنا غ 2ن ارتا ادا (اق اض ۲.).). وهو» 
أغلب الظن» والد أيضاً للطبيب صَهاربُْت» ورد اسمه في موَلّفه الذي وصل إلينا 
e N E RO a ED EES‏ 
(انظر بعد ص .)۲٤١‏ ويظهر أن المقتطفات والوَلّفات التي نعرفها حتى الآن» وتنسب 
إلى ماسَرَجَوّيه» ترجع إلى عيسى هذا. (ماسَرَجَرّيه الأكبر يذكره الزازي على أنه 
هودي» انظر قبل ص .)۲۰٢‏ 
مصادر تر جمته 
ا لجاحظ, ا حیوان ۰۳۲ +٠۹۲ ٠٤م ٠۳۲۳‏ ابن القفطي» حكء ١۲؛‏ ابن أي أصيبعة 
۰۱۲ ۹۳ ابن العبري۲ ۱۱۲؛ بر ولان ملحق م1« ۱۷+ M. Meyerhof, 0” the‏ 
Isl. Culture : transmission of Greek and Indian science to the Arabs‏ 
۴/۱ وله كذلك نهووه‌اع ا ص ۱۲؛ وله أیضاً في: ز5[ ۲۸/ .٤۳۹/۱۹۳۸‏ 
آثاره 
قول الامو فاته 
-١‏ رسالة ‏ يأبدال الأدوية وما iS E as‏ 
٤۱‏ هھ انظر Rier- Wa1zer‏ ۸۳۱). 


کات ف الغدذاء» حلب» نخاس (انظر «Sbath‏ فهرس»› ملحق» C1۰‏ رقم 


الأطباء والأدوياتيون العرب : ۱ ۳٤‏ 


۳) وقد ذكر في: كتاب في علم الخواص لأبي الحسن المدائني» بعنوان: كتاب 
الغذاء» أنقره» صائب ۸۱۹۸۲ 

۲- کتاب في الشراب» حلب» نخاس (انظر 11ط فهرس» ملحق› ٠٦٠١‏ رقم 
(٤‏ 

٤‏ كتاب ف العين» حلب» نحاس (انظر ١21ط5»‏ فهرس» ملحق» ٠٠‏ رقم 
. وهذا الكتاب يعد من مصادر كتاب الكامل في طب العين ل عبد المسيح 
الکحال (عاش حتی حوالي ۱۷۷۳م انظر ۸طا5 فھرس م۲ .)۷٤‏ 

لقد ذكر الجاحظ كتاباً له في التغذيةء احتفظ منه بعض المقتطفات (احيوان م٠٠‏ 
.).٥‏ وثمة نقول في العقارب في الحیوان م٤»‏ ۲۲۲-۲۲۱» ونقول آخر في م٥» .٠٠٤‏ 
ولعل نقول البيروني في كتاب الصيدتة ترجع إلى هذا الكتاب» وقق أطلتق عليه مرّة, 
کتات ماس رجویه› Ecvv ToC‏ 

۰٩۳ ۰٩۲ ۰۳۸ ۰۱۲ ویستشهد الرازي به من غير أن یذکر عنوان کتاب: الحاوي‎ 
YY Vp AAO ATT TIE CITA CAO cop NE Tep «IY Ye f° 
AAT ITV CY CT COR NI oTO CYA CEY lp EE I CTT Cp Of A 
tp ¥10 14 0 4p CF Vp TTT 110 Np TY c10 Ye 1۷ 
IY F4 TAA A AA AA NOTE NEN 1*0 AF AY VI CY TI 
CITATION cO COTACOTI EEE EV Eo E TTY TYT TIA 
Aoo Nor AIO ANV N VV CTO CTV COT ETE A CF AV «TIP 

TEA CTY F4 Ye V Ye TAV oV (YY Y0 (TY «110140 1۹۱1 ۰17 ۲۴9 ص‎ 

(0O V cO TCO EEA CE CE CEVY EV EV FAA TTA TV «cT \ 


TEVE OTE TTI CTTACTTYT COTE COVV COV ° CO\A 0010 (01° 


۳t۲‏ تاريخ التراث العربي (المجلد الثالث) الطب والصيدلة 


وثمة نقول كثبرة موجودة أيضاً عند الغافقى وابن البيطار. والظاهر أن الموَلْمين 
اللذين ذكرهما ابن النديم (ص ۲۹۷) وابن القفطي وابن أبي أصيبعة : كتاب قوى 
الأطعمة ومنافعها ومضارها وكتاب قوى العقاقر ومنافعها ومضأرها الظاهر أن|ا ل 


ماسر جَوّيه هذا. 


محمد بن خالد 

يحتمل آنه مطابق ل حمّد بن خالد بن برمك» أخي السيميائي يحيى بن خالد 
(انظر تاريخ التراث العربي م٤٠ .)۲۷١‏ وعلى الأرجح عاش حتى نهاية القرن 
الثاني/ الثامن. يبدو أن الزازي قد یکون استخدم کتابین طبيین له. 

مصادر تر ته 

الطبزي م۳٠ +٠١‏ ابن الأثر« الام م« *1". _ ¢D. Sourdel, Vizirat Abbãside‏ 
دمشق ۱۹٥۹‏ ص ١٤٤۱؛‏ وله كذلك في: ۲ ,!۴» ۱۰۳۹ . 

ا ) 

-١‏ التجارب» ثمة نقول منه في الحاوي م 6 م ۷١‏ انظر كذلك 
YVY «1e Leclerc‏ . 


۲-التریاق» نقول في م۹٠‏ ۱ 


بجیى بن البطريق 
توف بحيى بن البطريق حوالي .۸٠٠١/۲٠١‏ لاتذكر مصادرناعن نشاطه 
الطبي شئا تقريباً. فليس ثمة كتاب طبي خالص من بين ترجماته» كل ما 
ی ا ی 


الأطباء والأدوياتيون العرب Ea‏ 

مصادر تر جمته 

D. M. Dunlop, The Translations of al-Bilriq and — . * 0 ابن آي أصيبعة م۰‎ 
.۱0-۰ ١ ۹٩۹٥۹ سنه‎ [R8 0 Yahya (Yuhanna) b. al-Bibrîgq 

| 

Riter- Walzer ھ |ۆ|ړر‎ ۷۲۱ ۲۲۲-7۲۱۲( ۳۷۲٤ کتاب السموم آیاصوفا‎ 
۹ CAV 1p «¥0 ect Tec (10-۴ ۰٠م ثمة نقول ې الحاوي‎ ) ۷ 
cETACEI0 cE1° CTAA TAY cTo1 CTIA CTIV CTAV CTVACTVT TTI CTEA CY E0 


M. Levey, Med. Ar. Toxicology رظ¡iا وقد ذكره ابن و حش«‎ ؛٥۲۲‎ ۲۰ ۲ Pt 


ص ۲ '. 
أغلب الظن أن النقول التي عند البيروني في كتاب الصيدنة ٤٠٠ ٤١‏ ترجع إلى 
هذا الكتاب. 
ص ۲۲٣‏ الرضا 


الف أو امن غل ارياي موري جر( ا 0/0 او 
۳ ۰ ووي سنة ۸۱۸/۲٠۳‏ انظر تاريخ التراث العربي ٠٠۴‏ ١١٠)ء‏ وهو الإمام 
الثامن عند الإثنى عشرية من الشيعةء أف رسالة هي: الرسالة الدميية في أصول 
الطب وقروعهء تناولت الأغذية والأدوية. ولم تدرس بعد الأهمية الطبية التاريخية هذه 
الرسالةء التي وصلت إلينا ني عخطوطات كثيرة (انظر تاريخ التراث العربي م٠٠ .)٥١١‏ 
جبرائیل 
لقد ري والد جبرائیل (أو جبریل) بن بُختيشوع سنة ۷4۱/۱۷۵ بن جر چس 
على أن يكون طبيباً للبرمكي جعفر بن بحيى. وبعد أن وق بمعالجة شلل أحد عبيد 
هارون استدعي سنة ۰ ۸٠١‏ ليكون الطبيب الخاص ارون نفسه. " وني آخر 


ص ۲۲۷ 


E‏ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 


مرضة مرضها هارون بي طوس مارس جبريل» كونه الطبيب المستشار» واجبه 
بصراحة زيادة عن اللزوم فحل عليه غضب هارون. وقد استدعى الخليفة قسَاً ليحل 
محل جبریل» فما کان من القس إلا أن حرْض هارون عليه آكثر فأكثر حتى آمر بقتله. 
لكنٌ الوزير الفضل استطاع تأخير تنفيذ الحكم؛ ثم جعل الأمين ابن هارون طبيبه 
اصن واا انق الان أخاذ الان قفن عل جرال خن اة د هه 
سنة ۲٠۲‏ ه/۷١۸م»‏ مرة آخرى» وذلك لاحتياج الوزير الحسن بن سهل إلى 
مساعدته. ثم بعد اثلاث ستوات غضب عل جبراثيل تانبة اوخل عله صهره ميخافل: 
وني سنة ۲۱۲/ ۸۲۷ اضطر المأمون أن يستدعيه ثانية بعد أن صار أولئك الذين عالجوا 
ا لخليفة حيارى إزاء مرض الخليفةء إلا أن هذا الذي اكتسب حظوة سيده» وقلده 
منصبه وأضافه إلى ملذاته ورد عليه ما قبض منه من الأملاك شكراً له على الشفاء 
الذي حصل للمأمون بسرعة»ء إلا أن هذا ما كان له ليس طويلاً فقد مات في سنة 
بعدها. ودفن فی دیر ماسر جس بالمدائن (بروکلم|ان 1 ,۴1ء .)٦۲١‏ 

مصادر تر جته 

ابن بي آصيبعة ٠٠٠‏ ۲۷٠-۳۸٠؛‏ ابن القفطي» حكاء ۲١٠-١١٤٠؛‏ ابن العبري۲ 


. Graf, Gesch. chr. ar. Lit. Il, 110 $1 


آثاره 
-١‏ صفات نافعة كتبها للمأمون الرباط» كتاني ۰ (۱۹۷- ۱۹۷ القرن 
الثاني عشر للهجرة). 


2 
۲ - ورم احص ورد ي ا حاوي م" ¢ EF‏ 
- رسالة إلى الأمون في الطعم والشرب حلب» حكيم (انظر ۸ط5» فهرس. 
م ۸ رقم . ۱). 


الأطباء والأدوياتيون العرب "t0‏ 


٤-کتاب‏ ي الباه حلب»حکیم (انظر ط5 فهرس» م۰۸۰۱ رقم .)۱١‏ 

.)١١ رقم‎ »۸ ٠۲ ط5 فهرس»‎ ٤1۸ مقالة في العین حلب »ال مزاح (انظر‎ - ٥ 

وني الحاوي نقول ربا ترجع إلى كناشه (ذكر عند ابن أبي أصيبعة وعند ابن 
القفطي)» مثال ذلك م۰۳ ۱۳۰-۱۲۹ و م٥»‏ ۱۷۹ و م۷ ۰۲۹۹ و م۸ و م۴٠٠۰‏ ۱۷۱ 
و۰. 

ويذكر ابن أبي أصيبعة الكتب الآتبة: كتاب ادحل إلى صناعة ا نطق و رسالة 
ختصرة في الطب وكتاب في صنقة البخور للمأمون. 


مرم سے ےر 


کان سَلمَوّيه بن بنان نصرانيا وكان طبيب المعتصم الخاص. وصفه حنين بن 

ا و ) 
إسحاق على آنه أفضل طبيب عصره. توفي سنة ١۲۲ه/‏ ١٤۸م.‏ 

مصادر تر حته 

ابن آبي آصیبعة ۱۲ ٤۱۷۰-۱۹؟‏ 16۲ء1 م۱ » ۱۱۹-۱۱۸؛ الزركلي م۳٣‏ ۱۷۳ . 

آثاره 

.(* ۱ء رقم‎ ۰ ۰٠۶ ختص ر الطب حلب»حکیم (انظر ۸ط5» فهرس»‎ -١ 

مه + ٠‏ ا 

-تدي ر الصحة ورد ف يكتاب ي عل مالخواص أنقرة» صائب ۰۱٦۸۲‏ ۱۱ . 

M. Meyerhof, Das Vorwort zur رۈ¦زil‎ «وgرببئl ثمة کتاب له غر مُسمّی آورده‎ 
Quell. u. Stud. z. Gesch. d. Nat.wiss. u. :4 Drogen- kunde des Berinî 
cp FY «4p CTV «4p وأوردە الرڙازي اشا في الحاوي‎ ۷ / ۳ / Med. 
م ۳ 4 ۲ ثمة نقول في‎ N E TY N NEY N ° 
؛ وآورده ابن البيطار‎ ٠٠٤ ء۱٤۸۸ مول لأبي سهل عيسى بن يحيى المسيحي وهبي‎ 
کذلك:‎ 


۳ تاريخ التراث العربي (المجلد الثالث) الطب والصيدلة 


کات ا 

كان أبو الحسن عيسى بن حكم مسيح الدمشقي حفيدأ لأبي الحكم الطبيب 

الخاص للخليفة معاوية. وكان أبوه الحكم طبيباً أيضاًء يقال إِنّه توي عن مائة وخس 

ن ۰ ۸۲٣‏ في دمشت (ابن أبي أصيبعة ۰۱۴ ۱۱۹). كان مسيح يعمل طبيباً في عهد 
الخليفة هارون وعاش في دمشق حتى سنة ۸۳۹/۲۲۰. ل تحقتق موَلٌفاته التي وصلت 

إلينا بعد. ولقد أورد الرازي كناشه» وربا كتابا آخر له» في ا محاوي. ولا نتفق مع حكم 

)۲١ ۰۱۲ ٥۵.( [۷ de114 4‏ وبروكلمان (ملحق م٠٠ )٤١١‏ على أن رسالته: الرسالة 

ص ۲۲۸ المارونية» المهداة إلى هارون الرشيد» إا هي على الأرجح رسالة مزيّفة» وذلك لأن 


فمحتوى الرسالة لاينطق في موضع منها على عدم صحتها. 
مصادر تر جته 


ابن النديم ۲۰۷+ صاعد: طبقات ۳۷؛ ابن أبي أصيبعة »٠۲‏ ۲۱-۱۲۰٠؛‏ ابن 
القفطي: حكاء 0*4۹ _ Renaud, Trois études d histoire de la ¢At «\ ¢ Leclerc‏ 
Hespéris ê médecine arabe en occident‏ ۱۰/ 44/۱4۰ بروکلان ملحق م۰۱ 
ا 

آثاره 

-١‏ الرسالة الكيفية امارونب باريس ٠٤۷١‏ (ص ٤١‏ وما بعدهاء القرن الثالث 
عشر من اهجرة)» الفاتيكان ٠٠۹‏ ( ص ٠۲۲‏ وما بعدهاء القرن الثامن للهجرة» انظر 
مك۷ ٥٠ء »)۲١‏ المصدر السابق .ط8۲ ۸۳ (من ص ٠۲٠-١‏ القرن الحادي عشر 
للهجرة» انظر ه۷ م٠ »)۲٤١‏ القاهرة م٦‏ » ۰۱۸ طب ۳۲ م (ص ۳١‏ وما بعدهاء 


C/E ص 0۹ وما بعدهاء حدیث)» تودس» زیتونيه‎ ( ¥0۰ Sbath «(a1۰4۸ 


الأطباء والأدوياتيون العرب ۳۷ 

(ص۲٤‏ وما بعدها)» تلمسان ۸۳ (ص ٤٦‏ وما بعدها)» رامپور ۰۱۴ ۰۱۹۲ طب ۱۹۳ 
(ص٠٠‏ وما بعدها)ء كابول» وزارة المطبوعات (۲۷١٠٠ه‏ انظرء مجلة معهد 
اللخطوطات العربية م۲٠ »)١١‏ حلب» باسيل (انظر ۸اةط5» فهرس» م٠‏ ١٠ء‏ رقم 
«(٦‏ کمبرج» ا ۱۲/۱۰۲۱ (من ورقة ۱۱۲١ »۱۱٦-۷۱‏ ھ انظر رy١۲٤‏ طا رقم 
۰) الجحزائر ٠۳۰١‏ (من ورقة ۲-۲۷" القرن السادس أو السابع للهجرة). 

۲- رسالة في الأعشاب والعقاقر الرباط» کتاني ۷/۹۳۸( ص .)٠١١-٠٠١۳‏ _ 

-٣‏ الکناش حلب»حکیم ن. (انظر 3۸ط فهرس» م٠» ٠١‏ رقم ۳۷) ولطالما 
آورده الرازي ولکن بدون عنوان» انظر ا حاوي م٥۱» ۰۱٦٩‏ م۲» ۱۱١ ۰٤۹-٤۸‏ 
CTIA CVV <47 CAO cop CAV FT cE TYA TIT 4E 10 «V4 (E -Tee‏ 
cp IO6 COV Ap cTVT-YVE YTY—TTY «104 CFT co cE «Vp «1۸۹ ce‏ 14« 
CTEA-TEV IY ce CYAV-TAT c1۹ TTA ITY «1° cf ce E7‏ 
Top ETO cf YT Op TY ¢0 CIV «10*16 110 Tp «FT «YP‏ 
ce CTY cT ele TIT 0O0 COPA CEE TAY TTT 1° A IAT EV 1¥‏ 
TTI TE YAY CYA* CTIA CTY CYYY 1° AV IAT (10۹ TY CY «1°‏ 
0V «0 <0 2° CEO co CY CVT «E۹ o‏ 0 9 ار جع اى 
Dietrich, Medicinalia‏ ص ٥٤‏ . 

-٤‏ لقد استخدم الزازي كتاباً جهول المولّف» يظن أن الولف هو مسيح» انظر 
ا اوی ۰۱۱۲ ۱۲۸. 


سّرابیون 
ا اون ا اا و ا ودرو ( ا ا ی ی 
| صىعة ما ۱١۹‏ ۱۷۹-۴)» ی ال ن الثا: هح 5. ل انول | 
يبعة م و 1 ٤‏ يلتبس سَرابیو 


ص ۲۲۹ 


EA‏ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 
المحدثين مع ولده يوحنا. السبب على ما يبدو يكمن في الترجمات اللاتينية» حيث غالبا 
ما يذكر (يوحنا) بن سّرابيون على أنه «منمهإه5. وذا كانت الضرورة في الغالب 
للتمييز بين سرابيون أكبر وسرابيون أصغر. فبينا أرخ زمن حياة يوحناً تأريخاً صحيحاً 
الخ فاط ف مرايون ان لرن الاد عكر ر قد غاد ا رى 
کتبھ) وآورد ما 'سرابیون" و "ابن سرابیون"'. وهکذا فرق على العموم» على ما يبدو 
الأطباء العرب» ومن بينهم ابن وافد (الَْرَى سنة ٤٦٠١‏ ه/۸٠١٠‏ م) وابن البيطار 
(الوق سنة ٠٤١‏ ه/ ۸ءمء) (ارجع إلى شتاین شُنايْدَر »ترجات ريه ص ۷۳۷). ٠‏ 
ر( de medicaments simplicibus ùl‏ iberا‏ التر حمة لأحد مات سرابیول 
(؟(؟ کشر ما طبع مع وات ل ابن سرانيون (انظر Wüstenfeld, Arzte‏ رقم (٤‏ 
إلا آنه لايتطابق مع كتاب الا دوية المردة .۲1۲ ٠٠٠١٠١۹ B1.‏ (انظر إلا ۲٠ء ٠٤١‏ 
رقم »٥۹۷‏ ۹۸؛ اه۸ ص ۸۸٥)ءوفقاً‏ للمقارنة التي أثبت بها شتاينْ شنايدَز ذلك 
(انظر ترجات عرية ص ۷۳۷). وقد ذكر في المخطوط العربي القديم الرّازي 
اخان جن عر ف ا فر ا ار و ا و و 
ف انظر م P. Guigues, Les noms arabes dans Sérapion "Liber de simplici aS‏ 


medicina”, Essai de restitution et d’ identification denoms arabes de médicaments 


.11۲-€4/14۰0 0۷1-۱۰ 0 «lp JA sér : usité au moyen- ûge 
»۸١-۸۰ »٠٥ ويذكر الزازي سرابیون دون أن يذكر عنوان الكتاب انظر ا حاوي‎ 
1V ۲ cp cT <1۲ CTE EET اا اا ا ا‎ ۹ 
CAI CA —VA cE CTA Vp «۱1-11 IAT (12۸ م1«‎ 1۹-۲ ۰1۹۱ “۹ 
ITV o1°1 C۹ (0 م۰‎ «1V1-1V۷o0 (\TT-1Y «4-۹۲ TV ° «Ae CY 
STOTT ETA 6 ۳ Ye cTIT-11 c<1۹7 cCIA°*—1۷۹ <4۸ e 1A۸ 


bE 


الأطباء والأدوياتيون العرب ۳4۹ 
ماسَریه 

لقد مارس أبو يوحنا ماسَوّيه الطب ۳١‏ سنة في جندشابور» حتى فصله 
انه الذي كان الطيت لاص غار وة الر شد و وولا غ الك ها 
فصله لأسباب شخصية. لقد توجّه ماسوّيه نحو بغداد وحظي هناك على حجظوة 
الفضل بن الربيع (التَوی سنة ۲۰۸ ه/ ۸۲٤‏ م). بل وصل» بتوسّط اننم عليه» إلى أن 
يعمل طبيبَ القصر عند هارون الرشيد وأن يغطي على شهرة منافسه جبرائيل. ولقد 
زعم جبرائیل أن ماسَرَيه جاءه إلى جندشابور متمرناً لايقراً ولايكتب حرفا واحداً 
بلسان من الألسنةء ولكن كان عنده بعض المهارة. ويمكن استقراء حقد وحسد 
المنافس دون أية صعوبة كبيرة من هذا الحكم. E‏ 
ولقد شهد زمن حكم الأمون؛ ويرجُح أنه توي ني ي اریع الأول من القرن 
الثالث/ التاسع. 

مصادر ترجمته 

ابن القفطي: حک)ء ۳۲۹-۳۲۸؛ ابن أي أصيبعة ٠۷١-٠۷١ »٠۲‏ . 


وفي] إِذا كان ماسَرّيه الف كتباً وماهى فإننا لانعرف شيئاً. 


يوجد لأبي مروان عبد الملك بن حبيب بن سليمان القرطبي (الَوی سنة ۲۳۸ه/ 
۲م» انظر تاريخ التراث العربي »)۳١۲ ۰۱٠۲‏ وهو من يثنى عليه لتعدد جوانب 
معرفته» يوجد کتاب طبي واحد. 

الختصر ف الطب الرباط» د ٠٤٤١‏ (ص ٤١‏ وما دد انظر الفهرس م۲٠‏ 
ia‏ 


۳0۹ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 
ا 

يعد سهل بن سابور الآهوازي من أطباء القرن الثاني/ الثامن المشهورين. يقال 
إن ولده سابور (انظر بعد ص )۲٠٤‏ بلغ شهرة أعظم فأعظم. فالأجيال المتعاقبة كانت 
تحتر م أقراباذينه» ذلك الكتاب الذي ينبغي أن تتحرى مقتطفاته في الكتب الصيدلانية 
العربية. وقد توفي سهل مطلع القرن الثالث/ التاسع. 

مصادر ترجته 

ابن القفطي: حك)ء ١۱۹؛‏ ابن آي أصيبعة »٠۲‏ ١٠٠-١٦٠؛‏ ابن العبري۲ ۳۸٠؛‏ 


الزركلي م٠‏ °۹ . 


أيوب الرّهاوي 

عاش أيوب الرّهاوي الأبرش في النصف الأول من القرن الثالث/ التاسع. ن¿ 
يترجم أيوب كتباً طبية كثيرة إلى العربية فحسب» بل أف هو نفسه كتباً طبية. ويرى 
أبو ا لحسن الطبري (انظر بعد ص )۳٠۷‏ أن أيوب ل يأت في الكتابين المذكورين ادناه 
بشيء جدید. 

مصادر ترجته 

ابن بي أصیبعة ۱۲ ۰۱۷۱-۱۷۰ ۲۰٤‏ ( حيث يعتقد أا مولّفان ختلفان: آيوب 
الرهاوي و أيوب الأبرش» انظر المجلّد م٠‏ باب: الترجمة). 

آثاره 

-١‏ كتاب التمسيبرة ف البول يذكره أبو الحسن الطبري في رسالته فض ذكر 
القارورة» انظر: طهران» جامعة م۸» ٠٠١‏ رقم .٠٠١١‏ والكتاب يعد من مصادر 
کتاب مفاتی حالعلوم للخوارزمي» انظر ما کتبه 1ء¡ .£ في : 98۲48 إِرلَنغن Ela‏ 
.1٩4 ٠٠٥ ۷‏ أغلب الظن آنه متطابق مع الكتاب الموجود بالسريانية» الذي 


الأطباء والأدوياتيون العرب ۳۵١‏ 


تر مه ٣2‏ عم Mi‏ بعنوان: Book on Canine Hydrophobia‏ ومو جود مچ مخطوط کتاب: 
B00 f Treasures‏ (انظر تاریخ التراث العربي .)۸١ ٤٥‏ 
انظر احا وي ۰٦۹1۷ ٦۲ ۰1۱ ۰٦۰ ۰0۷ ۰۱۹۲ ۰۷۲ ۰۱٥۲‏ ۲۰۷. 
س ۲۳۱ ۲١-كتاب‏ البيان ا يوجبه تغير البول» ذكره أبو الحسن الطبري» المصدر المذكور 
له آنفاً؛ وانظر كذلك ما کتبه,۵هعہ M1‏ .۸ بعنوان: 7۲۵1۲5 ٣ه‏ 800۸ کمبرج ۰۱۹۳١‏ 
المقدمة ص ۲۲. 


وقد آورده البرونى فى كتابهكتاب الصيدنة ۳٠‏ بدون عنوان. 


فثيون 
ا و و ف ال غاد الا اة 
باب الترجمة) عاش حوالي منتصف القرن الثالث/ التاسع. لم يعرف له» حتی الآن» 
عنوان كتاب في الطب» إلا أن ابن أصيبعة» على ما يبدو» کثيراً ما استخدم کتاباً له في 
تاريخ الأطباء. 
مصادر تر جته 
ابن آبي أصيبعة 10« «Ye Graf, Gesch. chr. ar. Lit. -.TYA-YPV‏ 1۲1-1°. 


ثمة مقتطفات من كتابه في أآخبار الأطباء عند ابن أي أصيبعة ۱۲» ٠۲۹-۱۲۳‏ 


.1۷1 1٤۲-121 1۳۸ 1 1-0 


ابن الذايه 
توي أبو الحسن يوسف بن إبراهيم الحاسب (سزكين الحابس!) حوالي ١٠۲ه/‏ 
۸ م (انظر تاریخ التراث العربي .)١۷۳ ۰٠۲‏ 


ص ۳۳۲ 


oY‏ تاريخ التراث العربي (انجلد الثالث) الطب والصيدلة 
لقد ذكر ابن أبي أصيبعة كتاب هأخبار الأطباء (الصفدي» الوأفي م٠٠ ٠۷۷ ٠٠ )٥٤‏ 
1I11-11° oA cIoV-—\o0۲ (101-14 IFoo (ITI (I ° — 1۱۲۹ «(۲-۰‏ 


IAE-IAT CIAI-1V¥0 (1V0 \VT AV1 (VY ° (1(1 11° C11 ET CITT —-1 ۱ 


. ۱۸71-0۵0 


ابن ماسویه 

أغلب الظن أن أبا زكرياء يوحنًا(أو حيى)بن ماسَوّيه»أحد عائلة الأطباء السريان 
جنرشابوري الأصل» آنه ولد نحو ٣٣۱ه/٦۷۷م‏ في جندشابور.قدم بغداد مع 
والده.كان ابن ماسَرّيهء الذي حلّف والده»وكان حظياً عند الخليفة هارون الرشيد 
وقد أدار انى و نالطبب اخاض ى بدا وسا اء إل غهد الركل (الحرن 
سنة ۲٤۷‏ ه/ ١١۸م).وتذكر‏ مصادرنا أن الخليفة الأمون أرسله إلى بيزنطا ليقتني كتباً 
يونانية. بل ويقال» هكذا يُذكر عنه» إِنّه كان يعمل مترجماً في عهد هارون وال مأمون. 

لقد کان ابن ماسَوَّيه كاتباً كثير الإنتاج. ويسرد له ابن أي أصيبعة من الكتب ٤١‏ 
كتاباً طبياً. علاوة على ذلك فثمة بعض الكتب ما استعمل الزازي ولم يذكرها ابن أبي 
أصيبعة. وليس ثمة دراسة شاملة بعد بخصوص الأهمية الطبيةء تقوم على دراسة ما 
وصل إلينا من كتب ونقول. ثمة تصور معيّن عن علمه في طب العيون قدمتها 
الدراسة التخصصية ل عر و e#ت۲.‏ ویری ۴٥1ءره»‏ أن ابن ماسّوّيه لم يكن 
بالعيادة الطبية عظیے جِداً (انظر ۳هاء! /٦‏ ۱۹۱۰/ ۲۱۹). وقد استشهد في كتابيه في طب 
العيون ب بقراط وجالینوس وأهرن وأراسسطراطس 5هاiە۴۲‏ و مَرسلوس 
»1 والسریاني أشليمُن واهندي کنکه. بيد أنه يبدو من غير المحتمل أن ابن 


ماسوّیه قد استشهد بمولفات كل الموّلفين هؤلاء مباشرة. فقد تكن ۴٥1ءره»»‏ أن يبن 


الأطباء والأدوياتيون العرب oY‏ 


بوضوح أن ابن ماسَرّيه الأرجح أنه اعتمد على الكتاب الطبي السرياني الذي حققه 


Budge o ونر‎ 
(Die Augenheilkunde in der von Budge herausgegebenen syrischen 
.(Y1A-Y 0V /۱410 / 1 Islam :d ûrztlichen Handschrifi' 


فتشريح وفيزيولوجيا العين عند الموَلْمّين متشابهان تماماً (انظر المصدر المذكور له 
اها ص ٠٠‏ اولس ف عل اران ق غطرط ودف وهو ق الراق صر 
e‏ ای ی٠‏ هرل بال نان :روالد جه رباد تة فط عد ابن 
ماسّويه على العلم اليوناني في التهاب الطبقة القرنية مع نشوء وعاء جديد (ريح 
السبل» س«۸مم » غشاء الطبقة القرنية)» وهذا برز نتيجة مرض القرنية (الترخوما) 
المنتشر في الشرق بشكل هائل. أما في علم العمليات فليس ثمة جديد يكتشف في 
الكتابين ع في اليوناني“".(المصدر السابق ص ۲۹۸). وقد أثبت ۲٥ع‏ ںطهN‏ بناء على 
النقول المتوفرة عند الرازي أن ابن ماسريه "كان يطمع أن يستبدل المسهلات المخففة 
(مثل السنا aاووة)‏ و تمر هندي و سَتا مكي 5«4) بالمسهلات القوية» التي ق 
الجدري إلى تخمّر (اضطراري) للدّم"(المصدر المذكور له آنفاً .)٠٠٤ ٠٠۴۲‏ ولقد توفي 
ابن ماسّویه سنة ۲٤۳‏ ه/ ۸۵۷ م. 
ویسمی ي التر هات اللاتينية خطاً ب إoنصمS؟‏ غuءهN‏ ليفرقوا بينه وبين قuءءN×‏ 
.n‏ ویقال بحسب كنصه»۲گ 0ء1 إن الأصغر توفي سنة ٠١٠١‏ أو .٠١٠١‏ وهل 
يعني هذا ني الحقيقة ابن ماسَرّيه ووالده ؟ 
مصادر تر جمته 
ص ۲۳۳ ابن الندیم ۲۹۱-۲۹۵؛ ابن جلجل ١٠-٠٠؛‏ ابن أبي أصيبعة ۰۱۲ ١۱۸۳-۱۷؛‏ ابن 


القفطی: حک)ء ۳۹۱-۳۸۰ ابن العبری ۲۲۸-۲۲۷؛ ۱۳۲-۱۳۱۲. Count‏ ص 


(۱) "'باستشناء قطع ( في الحقيقة اللقط = «اعمصصه5) لغشاء القرنية المذكور". 


"ot‏ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 


Leclerc $V‏ ۾« ۴۳ بر وکل ان م1 ۲ ا ا > ترات أورويية رقم 
Gurlt, Gesch. d Chirurgie $1 1V (1711‏ م 11*11۸ ¢ Neuburger‏ م TTT oT‏ 
-VY0V) C. Prüfer, M. Meyerhof, Die Augenheilkunde des Jihanna b. Masawaih‏ 
40۷م( ق V1 «11-7 «1e D. Campbell, Ar. Med. ¢؟o1-۲1۷ /۱410 / Islam‏ 
Graf, Gesch. chr. ar. Li. NV‏ م۲ ۱۱-۱۱۳ الزرکلي »٩٥‏ ۲۷۹ کحاله م1۳ › ۲7۳- 
Schipperges, Assimilation $Y 1€‏ ص ۸ . 

آثاره 

١-نوادر‏ الطب آو الفصول الحكمية والنوادر الطبية الت يكتبها بجيى بن ماسشريه 
إلى تلميذه حنين بن إسحاق " ٠١١۲‏ جزءأً منها في الطب ومنها في الفلسفة ومنها أقوال 
مأثورة» معت لتلميذه حنين بن إسحاق"؛ المخطوطات: رشید ۲/۳۷۷ ۳٤-۲ ٥(‏ » 
4۹ ه)» مدريد» المكتبة الو طنية ٠١/٠١١‏ (ص ۸ وما بعدهاء القرن التاسع للهجرة)ء 
لایدن .0۲ ۲/۱۲۸ (من ورقة ۷۲٤ ۱٤1-۱٤۱‏ هھ انظر »)۲٥۱ Voor.‏ غتنغن 
tinen‏ ۹ (من ورقة »)۱۷١-٠۷١‏ القاهرة» روضة الخبري (في جلد جامع ص -۷٦‏ 
٩۹٩۳ ۸‏ هه انظر ججلة معهد المخطوطات العربية ۸1١۷4‏ م٦ء‏ ١1)ء‏ القاهرةء أزهرء 
مج. ۱۱۸۲(من ورقة ۷٩-٦۷‏ » نسخت سنة ۰۷٤۱١‏ انظر فهرس ۰٥۵‏ ٤۱۲)؛‏ نشرها .۴ 
ath, Lesaxiomes médicaux de Yohanna Ben Massawaih‏ القأاهرة 4۱۹۳٤‏ وقد أعند طبع 
التر حمة اللاتينية 4۸0۸1 التی تعز die Constantinus Africanus dem Johannes J| J‏ 
Damascenus‏ (شتایر شنايدَر في التو ل كور اض ۹( 

E‏ تيمور» طب ١١١‏ (ص ۷۸ وما بعدهاء القرن السابع 
للهجرة» انظر مجلة مجمع اللغة العربية بدمشق ۸442 مء »)۳١١‏ ثمة نقول عند 
الڙازي». ا لجاوي م › 4۰ م0 ۷۰ م۰1 ۰1۲ ۲11(« Ip TAV «101-10 0101 Vp‏ 
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٠٥ ۰۳۳-۲‏ ۷۹-۷۲ ف کتاب الحمیات ليوسف بن التلميذ القاهرة» حليم» طب 
۲ (انظر حهارنه ص ٤٦)؟‏ ثمة تر حم ل تuiıة De febribus‏ ل Petrus Hipanus‏ مشمو عة 
بقخلیق» انظر شتاين شناندا »ترجمات عبرية رقم .٤٦٤‏ 

۳- دغل العين القاهرة» تیمور»› طب ٠۰‏ (ض »۷٥-٥‏ ۵4۲ ه)» حلب ¢ 
الجراح (انظر ١4ط‏ فهرس م٠‏ 19» رقم 97)» انظر بهذا الخصوص .5 ,۲ن٣ C٥.‏ 
Meyerhof‏ المصدر المذكور ااا 

“- معرفة مهنة الکحالين القاهرة» تیمور» طب ۱۰۰ (ص ٠۹۲ ۲٤-۱۰‏ ه)» 
لر |د «Ve‏ تة C. Prüfer, M. رۈ¦زil «(Christ. Vost. 20, 425) <p Gregoire‏ 
Meyerhof‏ الصدر ال کور )| آنا وانظر ما Pergens, Les fragments ai.‏ 
ophtalmologiques de Mesue I ancient chez Rhazes‏ ق /\YY Ann. d@Oculistique‏ 
۹ 0-4" . 

-٠٥‏ الكناش المشجر ہنكيپور ٤۴‏ رقم ۲۱٢۷‏ (ص ١١۷‏ وما بعدهاء القرن 
التاسع للهجرة» انظر فهرس اللخطوطات ۴۴ ۲۳۱( رامپور م۰۱ »٤۹٤‏ طب٤۲۰‏ 
(ص٦١٠وما‏ بعدها»٠۸٠٠‏ ه انظر تذكرة النوادر ص »)۱۸١‏ ثمة نقول في الحاوي 
A ¢۱ ٠م »V1-۷ 0 ¢ 8 é۹ «Ae‏ 

۲/٠0 Garrett lil gy lqalaصو كتاب في جواهر الطب الفردة بأس)ئھا‎ - ٦ 
رقم 114)» طهران» ملك‎ ٠2 ٠م ه) حلب (خس نسخ انظر ۸٤ط فهرس»‎ ٥۹۰( 
Traité sur les substances وما بعدهاء القرن ا لحادي عىشر جر ة5(؟‎ ٦ 4۹/ص‎ 
¢؟V-0‎ /V-۱14¥7 /۱4 BIE ي‎ simples aromatiques par Y.b.M., publié par P. Sbath 
M. Levey, Ibn Masawaih and his Treatise on Simple Aromatic تر حه إنکلیز به‎ 


„6۱-۳46 /۱471 /۱ Journal of the Hist. of Med. : Substances 


۲٣٤٢ ص‎ 


۳٥٦‏ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 


۷ کتاب إصلاح 7 دوية المسھلة جو ى Bolletino Ital. degli Studi رۈزi| Genua‏ 
Or., Nova Serie, Firenze‏ 1۷71 ص 1°« انظر Ca. StraBburg‏ ص ؟ شان 
اندر ترخات عریه رفم ۵٥۵‏ ص ۷۱۸» واستشهد به ي الحاوي م۵ AA‏ م1“ 
ا ا ا ا ا ا 
Tor TTA CFT TTY CTY TTY c14 CTI CFA * E cA To TAY (A۹‏ 
CO\V (O1 CO‘ EEO CEEECEEV cE cE ° CEY cE 1° (F40 FAO TTY cFOA‏ 
Tle Tele cOV CO0 «00\ (Of OTA co «01۹ «01۱۸‏ ۰ (بعنوان) وهنا 
وهناك؛ ثمة تر هة لıiıiة .De medicamentorum purgantium delectu et casfigafione‏ 
ويعزى الكتاب باللغة اللاتينية إلى ماسويه الأصغر. يختلف المتن العربي عن المتن 
باللاتيني "إلا أن الاختلاف في أبواب لايكفي لأن ترفض أن يكون ثمة علاقة بين 
الولف امرجم وبين كتاب ماسويه"(شتاين شُنايدَز في المصدر المذكور له آنغاً)؛ ربا 
بإضافات كشرة ؟ 

۸-كتاب خواص الأغذية والبقول والفواكه واللحوم والألبان وأعضاء ا حيوان 
والأبازير والأفاويه مدريد» المكتبة الوطنية ۸/٦٠0١‏ (ص ٥‏ وما بعدهاء القرن التاسع 
للهجرة» انظر كذلك ما ت44 Derenbourg, Notes critiques‏ س ). واستشهد به 
الرازي في ا حاوي ٠٠٠٢‏ ۲؛ يحتمل أنه استفاد من هذا الكتاب في كتابهكتاب الخواص» 
انظر کراوس م“ ا 

۹- كتاب ماء الشعرر الجزائر ۲/٠۷٠١‏ (من ورقة ١٠١-۷١‏ القرن العاشر 
للهجرة)» القاهرة» ملكية 1٤ط‏ .۴ الخاصة (القرن العاشر للهجرة)ء ذكر في الحاوي ٠٠۶‏ 
P. Sbath, Le livre sur PF eau d orge de Youhanna Ben Mass . . . .Texte arabe +4۹‏ 


.Y€-1۳/۱4۳۹ /Y1 BIE :d publié pour la premitêè fois avec . . . traduction Jran çaise 


الأطباء والأدوياتيون العرب ) oV‏ 

ا الأزمنة اسعد ٠۱۸٦-٠۱۸١( ٩/۱۹۳۳‏ > القرن الثامن للهجرة)» 
بورصه» .ة٨‏ شلبي ۱/۷۲۹ WEN‏ القرن الخامس للهجرة» انظر ما كتبه R۲‏ في: 
ئ ۳/ (١۳/۰‏ الاإسكندريةء بلدية ۲/۳۳۲۸ ٠۲٤١(‏ ه انظر فهرس» 
فلسفة »)١‏ طاهطا؟ ۷٤‏ (ص ٠٥-۲١‏ القرن العاشر للهجرة)ء المصدر السابق ۷۹۹ (۲۳ 
ص ٠»‏ القرن الثاني عشر للهجرة)ء مكتبة ١2ط‏ بلا رقم (ص ٠۸‏ وما بعدها ۸٤۳‏ ه» 
انظر مقدمة الطبعة) حلب (ست مخطوطات انظر ۸اط فهرس» م٠٠ ٠۲١‏ رقم 
۱) رامپور ۰۱۲ ۰٤۹۳‏ طب ٤۲۰؛‏ وقد ورد في الحاوي ۸٠۰٠۲‏ بعنو ان تدببر الا زمنة ؛ 
.YoV-Y0 /۱4FY /10 BIE :P. Sbath, Le livre des temps @ Ibn Mass . . . .‏ 

١-كتاب‏ الجواهر وصفاتبا وصفة الغواصين والتجار القاهرة تيمور» مج. 
٠ ٤۸- OEY‏ القرن الحادي عشر للهجرة). 

۲- ذكر خواص تبر على ترتيب العلل أياصوفيا 1 cC YTTPYY)‏ 
۷۱ھ). ) e‏ 

۲-الرة السوداء مشهد ٠۲۲۲‏ طب (ص ١١‏ وما بعدهاء القرن السابع للهجرة). 

-النجح في التداوي من صنوف الأمراض والشكاوي" القاهرة م٠ ١١‏ 
طب ۲۷ م (ص ٠٤۳‏ وما بعدهاء القرن التاسع للهجرة)؛ واستشهد به في الحاوي م۷٠‏ 
N CV N NY «COV CA «۱‏ 1 م ۷ م۷ 4-۸ واسستشهد په 
كذلك في كتاب البرو ن يكتاب الصيدنة ."۳١ ١١‏ 

٥-نبذة‏ لطيفة (ليس عنوانا) عنابن ماه a Ebo a‏ 
وما بعدها» ۱۱۹۰ ه» انظر فهر س الخطوطات م۳ ۲۹۲). 


7 ر ب 
(۱) لایبدو أنه متطابق مع كتاب المنجح المجهول الولف طهران» مجلس ۰۲۸(ص ۳ وما بعدها)٥٣۷۱ه‏ 


۳0۸ تاریخ التراث العربي (المجلد الثالث) الطب والصيدلة 


-١١‏ البستان وقاعدة الحكمة وشمس الآداب تيمور»أدب ۱۷۹(ص ٤٤‏ وما 
بعدها» ٠۰٠٦۰‏ ه انظر فهرس الخطوطات م٠ .)٤١١‏ 

۷- ختص ر ف معرفة أجناس الطب وذکر معادنه لایبتسغ ٠٠-١( ٩۲ 5٩‏ 
انظر فهرس رقم ۸٨۸‏ بجدت وهبي ٩‏ (ورقة ۸٥-١‏ القرن الثالث عشر 
للهجرة). 

۸- کتاب تركيب العين وعللها وأدویتها حلب»حکیم (انظر 3۸ط فهرس 
۹۴ رقم .)٩٩‏ 

ص ۲۳٣‏ ۹-رسالة في العين حلب»حكيم (انظر 2٤۸‏ ط5 فهرس» م٠٠‏ ۱۹ء رقم e‏ 

۰-کتاب ف الأغذية حلب» باسیل (انظر 1۸ط فهرس» م۰۱ ۰۱۹ رقم »)۹٩‏ 
استشهد به في الحاوي ۰٠۲ ۰۱٦۱۰٥۲‏ ۱۲۲ . 

-١‏ کكتاب ف الأشرية حلب» باسيل (انظر ۸ةط5» فهرس» م٠»‏ ۱۹ء رقم 

۰ ذکر في قطب السرور للرقیق التّديم ص .٠٠١‏ 

۲-كتاب ف الفصل والحجامة حلب » ال جاح (انظر ۲٤ط‏ فهرس م۱» ٠٠۹‏ 
رقم ۱۰۱). ) 

۳-کتاب ف الجذام حلب » الجراح (انظر 21ط فهرس م۰۱ ۱۹ء رقم ۱۰۲). 

١٤-كتاب‏ في البلغم القاهرة» طاهط؟ ۲/٠٠١ »٠۲‏ (ص ۱۸ وما بعدهاء القرن 
العاشر للهجرة)» حلب » ال جاح (انظر 1ط فهرس م۰۱ ۱۹ء رقم .)٠١۳‏ 

١‏ -كتاب علاج لاء اللواي لا بجبلن حلب » ا جاح (انظر ١اه‏ ؟» فهرس 
۱۰ ۰۱۹ رقم »)۱۰٤‏ استشهد به في الحا وي ۰۹۲ ۰۱۳۲ ۱١۷-۱٣٩‏ . 

۲۹- کتاب الاليخوليا وأسباہا وعلاماتا وعلاجها حلب»حكيم ج. (انظر 
»Sbath‏ فھرس› م1 › 1۹ رقم ٩‏ » استشهد به في الحاوي ۰٠۶‏ ۷۳. 
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۷- کتاتب ي الصداع وعلله وأوجاعه وأدويته» حلب»حکیم (انظر »Sbat۸‏ 

فهرس» م۰۱ ۰۱۹ رقم ۱۰۷) > استشهد به في الحاوي ۰۲٤۹-۲٤٩ ۰۱٥‏ ۲۸۳-۲۸۱ 
Tp ¥ COP 1Y‏ 110 

-كتاب السموم وعلاجها حلب»حکیم (انظر ٤۸‏ ط5 فھرس» ۰٠٢‏ ۱۹ء رقم 

۱۹۸( » استشهد به في الحاوي ۰۱۹۲ ۹۳. وهل هو مطlبق‏ ذ " Antidotarius Heber‏ 


Die aristotelische Lehre vom ص *۱۱۰-۱۷°» انظر‎ ٩4۱9 (DM۴ ٤ Ms.)؟‎ "Mesu 
Licht bei Hunain b. Is Mûiq 
.)۱۱١ -كتاب التشريح حلب»حكيم (انظر 5031 فهرس» م۱۹1 رقم‎ ۹ 
-كتاب الصوت واليحة حلب»حکیم (انظر ط5 فھرس» م٠٠ ۱۹ رقم‎ 
{1 


۱- کتاب دفع مضار الأدوية برلين 1۸ «EVIE‏ استشهد به ف 


ve 


الحاوي ۰۲۱۲ ۳۹. 

1-الجامع أو جام ع الطب عا اجتمع عليه أطَباء فارس والروم (العنوان من أي 
أصيبعة) استشهد به في الحا وي م٤۰ ۰٦۰-۹٩‏ م٥۰‏ ۰۱۷۵ ۰۲۲۴۳ ۲۲۸ م ۲۵۵ ۲۸۵ 
A e IAT 1۷۹ Cp A0 CTA CA TEY c14 «1° CF -FA «1V CV‏ 
٠٠١ ٠٠١۲ ۹۳ ۰٠١۴‏ واستشهد به كذلك في كتاب الببر ون يكتاب الصيدنة ٩٦‏ . 

41-4۰ -كتاب الكل والتام استشهد به في ا حاوي م٠۰ 1۷-4۹ م‎ 
AIT AT VY 14 ° Ap CYPV-TTT TIE TIT cof cp «1V4 «of 0۲ 
AF CATE CTY o1 Ip CPYY-TYY CEA TV 1p «14۷-140 1-1۷9 «8 
AYY Ye TT NES Ne AA FE f AYE CTT e CVV TE 1 


NIV EVERETTE OO VVEONOVEEATOETTA 
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۳۰ تاريخ التراث العربي (المجلد الثالث) الطب والصيدلة 


٠٠م‎ ۲٠۹ ۰۲۱۷ ۰۲۲ -الكامل في <الأدوية > اليه استشهد به في احا وي‎ ٤ 
CTT 8 11€ ما“‎ «1۹-۹ 8 CTAI—YTA*‘ CYTYTA cYY1-YY0 YY 
. ٠٠١ ٠٠٠۲ بعنوان: إصلا حا مسهلة ولي‎ ٠۷ ۱٩۲ 

٥٦م‎ ۰۱۱۸-۱۱۷ »٥م‎ ۱٥٤ کتاب الإسهال استشهد به في الحاوي م۳‎ -٥۵ 
VA CEA CAP T۹۸ 

.٦١ ٥٩)٥۷ ۱ -کتاب السدّر والدوار استشهد به ني ا حاو‎ ٦ 

۷-كتاب ف ض رر الأغذية استشهد به في ا حاوي م٥۰ .٠۸٦‏ 

۸-کتاب ي شراب الفاکهة استشهد به في الحاوی »٥۶‏ ۲۲۸-۲۲۷. 

۹-کتاب الّرحم (الارحام) استشهد به ني ا لحاوي م٩ ۰9۳۰٤۸‏ 

۰ -کتاب في وج عالفاصل استشهد به ي ا حاوي ۰۱۱۲ ۲۲۹. 

۱ -کتاب حنة الاطباء ( الطبیب) استشهد به في الحاوي ۰۱۷۲ ۳۹-۳۸ ٠۹۲‏ 
.A٦‏ 

ص ۲۳۹٣‏ ۲ - امسائل (مسائل طبية) استشهد به في ا حاوی ۲٤۳ ٥٥‏ ۲١٥۱ء‏ ۲۱۳ م٦‏ ۱» 

TeV 

۳-كتاب الأبدال (أي أبدال الأدوية) استشهد به ني كتاب البيروني كتاب 
الصيدنة ۱٦‏ ) ) 

وقد أورد ابن أبي أصيبعة (م٠.‏ ۳ ) عناوين الكتب الآتية: كتاب الرهان 
بثلاثن باباً. -كتاب اليصررة. -كتاب ال جوهر. -كتاب الرجحان. -كتاب السر 
الكامل. -كتاب اليباج. -كتاب الطبيخ. -كتاب لا امتن عالأطباء من علا ج الحوامل 
في بعض شهور حلهن. -كتاب مجسشة العروق. -كتاب القولنج. -كتاب في ترتيب 
سقي الا دوية السهلة بحساب الأ زمنة ويحساب الاأمزجة. -_كتاب ي دخول الخام. - 
كتاب ف السواك والسنونات . 


الأطباء والأدوياتيون العرب ۳٦۱‏ 


انظر بخصوص بعض الكتب اللاتينية التي تعزى إلى قدءه1 » تلك الكتب التي 
ينبغي أن تقارن بالكتب العربية« انظر /۱۰۸/Y Arch. f. Gesch. d. Med.‏ \. 


علي بن ربن الطبري 
ولد آبو الحسن علي بن سهل ربن الطبري في فارس ابناً لعا م سرياني نصراني» کان 
- بحسب كلمات ولده - ذا براعة ونفاذ في الطب والفلسفة. وبحسب ما جمع سوتر 
Mathem. u. Astron. Araber) Suter‏ ص ۱٤‏ ) من معلومات (آخبار) فقد کان 
الطبري فلكياً أيضا. يحتمل أنه اعتقد أن على بن ربن الطبري كان بودياً بالولادة بسوء 
فهم الاسم الثاني ربّن. وقد أوضح ۲0ر۷ الرواية الخاطئة نهائاً ( ,7 .۸ ۸ط¡ .4 
ein Perischer A‏ ي : 4۳/۳١/۸۵ MG‏ )تلك الرواية التي أخذ بها شتاين 
ا كذلك Lit. d. Jude)‏ ۸۲ ص ۳۲ وما يليها). وني تحديد زمن الولادة نقتصر 
على افتراضات. ولقد اعتمد الصديقي» الناشر للمُوَلْف الرئيس لعلي بن ربن الطبري 
على معلومة في الكتاب وافترض أن ا ملف ولد نحو ٠١۸‏ ه/ ۷۷١‏ م» أي قبل جلوس 
هارون الرشيد على العرش بعشر سنوات(انظر مقدمة طباعة فردوس الحكمة ص۷). 
ثم بن ۴ه«اءه ره فيم| بعد (المصدر ال مذكور له آنفاً ص )٠۸‏ أن الصديقي نسب الفقرة“ 
ص ۲۴۷ المعنية نسبها خحطاً إلى حادثة أقدم بنحو ٠١‏ عاماً.خلافاً لذلك يضع 0۴ر٧‏ سنة 
المولد ١۹۳‏ ه/ ۸٠۹‏ م. وقد افترض ٥٠ر۷‏ معتمداً على بعض الأدلةء أن علي بن 
ربن کان یکتب (یعمل عند) لازیار بن قارن نحو عام ۲۱٤‏ ه/ ۸۳۰ م في طبر ستان. 


(۱) ورآيت في طبر ستان» وأنا أصلي مع أي صلاة العشاء » ناراً ارتفعت من الجنوب وامتدّت إلى الشال شبه 
إسطوانة غليظة طويلة. فلم يلبث ملك جباهها آن اضطرب أآمره وأزعج عن بلاده» ثم عاد إليها بعد هول 
قاساه ونقص دخل عليه في ملكه (فردوس الحكمة ص +١٠۸‏ ۴٥1ءرهN‏ المصدر المذكور له آنقاص -٤۷‏ 
۸( ) 


۳1۲ تاریخ التراث العربي (المجلد الثالث) الطب والصيدلة 


إلا أنه لا يمنع أن برض أن يكون ولد حوالي ۱۸١‏ أو ٠۸١‏ ه ذلك لأنّه اقتضى أن 
ا و فرق ایو ا او و ر و 
يذكر نفسه أله احتاج إلى وقت طويل حتى جمع المواد". وليس من المؤكد أيضاً فيا إذا 
كان ولد الطبري ني مرو ثّ انتقل مع والده إلى طََرٍستان أم آنه ولد هناك . 

ويقتضي أن يكون انتقاله إلى سامَزّاء كان بعد هزيمة وقتل وليه مازيار سنة 
۷ه/ ١٤۸م.‏ وقد وجد ملحوظة ل 4مد« ن« تفيد أن علي بن ربّن رجا من الخليفة 
العفو وحصل عليها". يبدو أن هذا الخليفة هو المعتصم. وقد حظي ابن ربن على 
حظوة كبيرة عند الخليفة لمتوكل (۲۳۲/ )۸/۲٤۷-۸٤۷‏ وقد تول الخلافة بعد 
اللعتصم» ودخل الإسلام» أغلب الظن حوالي سنة ۲٤١‏ ه/ ١٠۸م»‏ إذ لم يرد في كتابه 
فردوسالحكمةء وقد أهداه إلى المنعم عليه» أي صيغة متعارف عليها في عقيدة مسلم. 
a a a,‏ وينبغي أن 
تفهم معلومة بعض المصادر على أن الزازي كان أحد تلاميذه بمعنى تأثبره القوي. 

خلافاً لكشر من أطباء عرب قدامى آخرين نجد بين أيدينا سلسلة من الدراسات 
تتناول علي بن ربّن. ویری الدارس٤٥‏ ۲1ر۷ لا بن ربّن في كتاب فردوس الحكمة 
"أن ابن ربن حشد كميّة هائلة من المادة وذلك من موضوعات فلسفة الطبيعة وتاريخ 


التطوّر وعلم وظائف الأعضاء وعلم التفس وعلم الصحّة وعلم التغذية والطب 


.٤١ انظر ۴ه1إءره المصدر المذكور له آنفاً ص‎ )١( 

رالا ةن © 

7e Book of Religion and Empire, (YF)‏ طبعة مترحهمة لكتاب علي بن ربْن» ص ٤١‏ ١؛‏ 10۴إءرهN‏ المصدر 
الما رل افا هة 

. ٥١ انظر ۴ه هره المصدر المذکور له آنفاً ص‎ )٤( 


ص ۲۳۸ 


الأطباء والأدوياتيون العرب 1Y‏ 
الباطني (الداخلي) وعلم الأدوية وعلم المناخ وعلم الكونيّات وعلم الميئة (الفلك). 
ويتناول بين الحين والآخر مجموعة ما بلا اختيار محدد» وما يلفت النظر ذكر اعتقادي 
رر اراد ت او ف اما و a‏ 
ابه م ت ا ا يستحق التقدير الر فيع. فالتشریح ضثیل ول 
تراع الجراحة على الإطلاق» بل وحتى في الطب الباطني تفتقد مشاهدات الولف 
المرضية الذاتية؛ فهو يفضل أن يقَدّم قصصاً (حكايات) في اختلال نادر للعقول وني 
التسمم وني قوة السم وتقارير طريفة (حكواتية) وذلك بطريقة لاتدل على خبرة نوعا 
اودر اانا عضا فن الرضفات در هاحو فيه أو والفه وتالا ل مدو ان 
أتيح لا بن ربن ثمة خبرة عملية» وإ| كتابه بجملته يسوده عمل أدبي. . . فالكتاب لا 


يبلغ إذن بحال من الأحوال الكتب المنهجية من مثل كتب حنين بن إسحاق وتلاميذه 


بل وأقل من مستوى الموسوعات الطبية التي عيلت من نہاية القرن الثالث/ التاسع 
أي عن طريق الفرس أيضا من أمثال الر زي وعلي بن العباس وأحد بن محمد الطبري 
وابن سينا" Meyerhof)‏ الصدر المذكور له آنفا ص .). 

"وقد اقتبس على بن ربن من جانبه في الغالب عن أطبّاء وفلاسفة يونان» ومن 
الفلاسفةء بالطبع» عن أرسطاطاليس بالدرجة الأولى ومن شراحه الإسكندر 
الأفروديسي. ويتصدر الأطباء يقر اط وجالينوس؛ ویلیھ| أرخجانس ومغئیس 
الحمصي واصطفن الإسكندراني" (المصدر السابق .)١‏ ويذكر كذلك مولّفات 
ماسَرْجَوّیه (انظر قبل ص ۲۲۲) ويوحنا بن ماسَرّيه وحنين. ومن المهم أيضا بمناسبة 
المسألة المتعلقة بمصادر الطب العربي أن بن ربن اقتبس (انظر المصدر السابق ص۳٠)‏ 
جزء ضخاً من مادته عن كتاب في الطب سرياني مجهول المولف» وهو كتاب يرجح 
انه یرجح ل القرن الاد للمیلاد ا ولعل کا و 
اليونانية ترجع إلى المصدر نفسه. 


ص ۲۳۹ 


£ ۳ تاريخ التراث العربي (المجلد الثالث) الطب والصيدلة 
وإنّه لمن المهم للغاية أيضاً أن علي بن ربن يقذَم استعراضاً في الطب اندي 

مستخدما بذلك کتب کر که وس ته و کتاب نلاه بحسب 0۴ ط۲ەرهN‏ (المصدر السابق 
ص )٠٤‏ في الترحمات العربية وليس في الترحمات السريانية والفارسية كا يرجح 1ءععS1‏ 
(الكتب الهندية. . . ص .)١٠١١‏ 

مصادر تر جمته 

ابن التديم ١۲۹؛‏ البيهقي تتمة +١‏ ابن القفطي: حكإء ١١٠؛‏ ابن أي أصيبعة 
ما“ 4 *". Wiüstenfeld, Arzte_‏ رقم Leclerc‏ @\ يرۋ کان م1 ۱ 
P. Richter, Beitrûge zur Geschichte der Pocken bei den Arabern‏ ق Arch. f. Gesch.‏ 
d. Med.‏ 0/ ۳/۱41 وما بعدھا؛ Browne, Ar. Med.‏ 44-۳۷ سارطون م1› 
M. Meyerhof, ‘4l ibn Rabban af Tabarî ein persischer Arzt des 9. ¢oVo-—oV{‏ 
Jahrhunderts n. Chr.‏ ي ZDMG:‏ 0۵ 1۸4 وله اشا ‘Alî af Tabarî‏ 
"Paradise of Wisdom", one of the oldest Arabic Compendiums of Medicine‏ ى Isis‏ 
Schachter, Un médecin perse du IX siètcle, d origine chrétienne, ¢0 €-* /۱4۳1 /۱1‏ 


£1۷۰ —-110 /۱4FY /Y1 Bull. Soc. franç. hist. Méd. :d Ali ibn Rabban at-Tabari 


F. Taeschner, Die alttestamentlichen Bibelzitate, vor allem aus dem Pentateuch, in 
Af Jabarî’s Kitab ad-dın wa d-daula und ihre Bedeutung fiir die Frage nach der 


۹-۲۳ /۱۹۳٤ /٩ السلسل الثالث‎ Oriens Christianus û Echtheit dieser Schrift 


A. Siggel, Gynûkologie, Embryologie und Frauenhygiene aus dem $YVA-YVV 


"Paradies der Weisheit iiber die Medizin" des Abu Hasan .. . nach der Ausgabe von 


1 و‎ 
Quell. u. Stud. z. Gesch. d. : چم و شر چ‎ I4۸ Dr. M Zubair as Sddigqt 
M. Bouyges, Nos informations sur $ST'YVY-¥1% /¢Y -1461 /ANat.wiss. u. Med. 


A. Siggel, Die indischen Biicher aus ¢۱۱۱-٦4 /0*-1444 /YAMUSJ :d ‘Aliy... 
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ة + 


Abh. d. Geistes- und : dem Paradies der Weisheit über die Medizin . . 
ص‎ ٤ ر فم‎ «140° Sozialwissenschaftlichen Kl. d. Ak. d. Wiss. u. d. Literatur 
Spies +01-014 /۱40۳ /٤۸ 01Z 1ھا¡م؟ فى:‎ er انظر في) يتعلق بذلك‎ ۱۱١٥۲-۲۷ 


A. Siggel, Die propûdeutischen Kapitel aus ¢؟\A-؟17‎ /۱40¥ /۱۰% ZDMOG :4 
dem Paradies ... Abh. d. Geistes- und Sozialwiss. KI. d. Ak. d. Wiss. u. d. Literatur 
حارنه‎ ۰٩ الزركل 8 ۹ کحاله م“‎ ٤٦۳-۲٥۹۷ رقم ۸ ص‎ «140۲۳ 


Dorothee Thies, Die ¢؟YTY ص‎ Dietrich, Medicinalia ¢$\*¥-1* 7 Bibliography. 


Lehren der arabischen Mediziner Tabarî und Ibn Hubal über Herz, Lunge, 
Hans-Jürgen Thies, ¢؟143Y‎ «(olرgتSد بون (رسالة‎ G۾اllenbاase‎ und Miz 


Erkrankungen des Gehirns insbesondere Kopfschmerzen in der arabischen Medizin 
Werner Schmucker, Die pflanzliche und mineralische ؟¢۱1۹٦Y‎ «(ol ڙgتSد‎ ةllwر) بون‎ 


İÙgړ‎ Materia Medica im Firdaus al-fikma des ‘Alı ibn Sahl Rabban at Jabart 
.۱۹٩٩۹ (رسالة دکتوراه)»‎ 

آثاره 

-١‏ فردوس الحكمة برلین ٠۲١۷‏ (ص ٤‏ وما بعدها» نحو ۷۰۰ ه))» برلین 
acc. Mser.)‏ ۲11-14۳۰« انظر Spies‏ ق ZDMG‏ 1۳/ 11/140۳(« الا 
البريطاني ٤۱ Arund. Or‏ ( ص ۲۷٣‏ وما بعدهاء القرن الثامن للهجرة» انظر ٩٩.‏ رقم 
)٥‏ رامپور ۱۲» ۰٤۸٩‏ طب ۱۷۱ ( ص ۱۸۲ وما بعدها)» طهران» جامعة ٥٤۸۲‏ 
(ص ۱۸١‏ وما بعدهاء القرن الثامن للهجرة)» ختصر ياصوفيا ٥۳-١( ٤٨۸٥۷‏ 
القرن السابع للهجرة)ء چوتا 6۲2 ۱۹۱۰ ( ص ٤۳‏ وما بعدهاء ۱٠١۸‏ ه)» نشره م. 
ز. صدقي» برلین ۱۹۲۸ ربا كان بعض الوصفات في مانيسا 1۷A Manisa‏ )1۸ 
۹ ۲ ۸ه انظر Dietrich, Medicinalia‏ ص ۲۳۳). ثمة مستخلص منه جم إل 


. ۲00 ص‎ Fortleben : dd Fr. Rosenthal 4~ الألمانيةه تر‎ 


۲٤١ ص‎ 


۲-کتاب حفظ الصحة أ كسمو رد« Bod1. Marsh‏ ۱/41۳ (من ورقة |-*« Uri‏ 


رقم 0¥۸(. 

۳- كتاب اللؤلؤة اصرف ۲٤٦-7 ۲۳۹( ٤‏ القرن الثامن للهجرة انظر 
.(AFo Ritter- Walzer‏ 

٤-كتاب‏ الإيضاح من السمن والهزال وتي جالباه وإيطاله يستشهد الولف نفسه 
في كتابه فردو س الحكمة .١١١‏ 

۵-كتاب امجوهرة یذکره ابن سَمّجون (انظر بعد ص .)۳٠١‏ ولابد من إيضاح 
في إذا کان کتاب قائم بذاته م انه جزء من کتاب معروف (انظر اط۸ .۶ في: 
Documenta Islamica inedita‏ ص ۱"( . 


«Sbath کتاب في الحجامة حلب» باسیل (۵۱۷ ھ)» حلب» حکیم (انظر‎ -٦ 


ف رس» ۰۱۲ ۰۷۷ رقم .)٦۳۰‏ 


۷-كتاب مناف ع الأدوية والأطعمة والعقاقير (ذكره ابن النديم) ثمة اختصار منه 
لوسى المتطبب الإسرائيلي اليهامي(ألّف )۱۸۴٤/٠٠٠١‏ حلب» باسيل (بخط المولف 
۰ هه انظر a۸‏ ط5 فھرس» م۰۲ ۰۱۳۴۳ رقم ۲۲۲۹). 

lمو‎ ۷¥" ص‎ ( ۱ Manchester, J. Ryland Libr. کتاب الذين والدوكة‎ -۸ 


The Book of Religion and Empire, a semi- ¢$(14 ر قم‎ ٤٤. هھ انظر‎ ۱۱٤۸ بعدها»‎ 


official defence and exposition of Islam, transl. . . . from an apparently unique ms. In 
العري القاهرة‎ نتbلkا(‎ ۲ the John Rylands Library by A. Mingana, Manchester 


D. S. ¢1YY «14¥ Bull. of the John Rylands Library, Jan. :dê H. Guppy (14۲¥ 


Proceedings of British :d Margoliouth, On ‘The Book of Religion and Empire’. . . 


. 14° Academy XVI 


(۱) وینبغی أن یُمَحَّص بعد فی) إذا کان افتراض ۴ه۲عهره۷ من أن الکتابين اللذین ذکرا تحت ۲ و ٣‏ هما 
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. وما بعدهاء انظر‎ ٤٤ (ص‎ ۱٦۲۸ كتاب الرد على التصارى شاهد على‎ -۹ 
i W. Kutsch gy I. A. Khalife J aعzçطb‎ «(1۲1-1۰ /14¥o /YY Bouyges, Islam 
.1€A-110 /۱404 /"1MUSJ 

٠-كتاب‏ في الأمثال والآداب على مذاهب الفرس والروم والعرب (ذكر عند 
ابن الندیم ص ۳۱١‏ وعند ابن ماکو لا لکل م٤»‏ ۲۱). 

هذا ويذكر ابن النديم عنواني الكتابين الآتين كذلك: تعفة اللوك. - كناش 
احضرة. 

ويذكر ابن أبي أصيبعة عناوين الكتب الآتية: عرفان الحياة. -كتاب ف الّرقى. - 


كتاب في ترتيب الأغذية . 


يفيد ابن التديم أن يوحتا (أو بجيى) بن سرابيون كان حياً ني مطلع العهد 
العباسي. لته يظهر أن اتن سرابيون وفقاً لما ذكره ابن آي أصيبعة (\Yo-\Vf »۱٥(‏ 
بمناسبة أخرى» آنه عاش في القرن الثالث/ التاسع. ذلك لأن حنين بن إسحاق يعد 
من مصادره من جهة» ولاه کن الرازي من استعمال کتب ابن سرابیول. ولعله 
2 
توي حوالي A1 / A‏ 

وكا يذكر لنا ابن النديم فقد لف ابن سّرابيون جميع كتبه بالسريانية. وقد احتفظ 
وأبو ا لحسن بن بهلول والحديثي» الذي نقله سنة ۳٠۸‏ ه/ ١۹م‏ إلى العربية لأب الحسن 
ابن نفيس المتطبب. 

ولم يعرف ابن سرابيون» كا يذكر علي بن العباس المجوسي (انظر بعد ص »)۳۲١‏ 
عند معالجة الأمراض إلا الأدوية والتغذية الصحيحة(أسلوب الحياة المعقول)» ولم 


۲٤١ ص‎ 


۳1۸ تاريخ التراث العربي (الجلد الثالث) الطب والصيدلة 


يشتغل بالجراحة. علاوة على ذلك فإِلّه ل يذكر أمراضاً كثيرة (٥إء1ءء1‏ ۱۲ء .)۳۸١‏ 
ویری aî Neuburger‏ يفتقر جر إلى الترتيب في علم آسباب الآمراض؛ فقد وضع 
الثقل الرئيس على صيغ الوصف وأوصى بالحجامة في معظم الحالات المرضية الملتهبة 
وأعطى مواصفات دقيقة في اختيار الأوردة لدى القيام بفتح الوريد (0۸ا)ءءة«ء۷). 
(المصدر المذكور له آنفاً ٠٠ء .)٠٠٠‏ ويذكر من بين مصادره بقراط وأسقليبيوس 
وجالينوس ورُفس و بولس القوابلي وأزخجيس وفليغريوس وماغنوس ويوحنا 
النحوي وبورزى وآهرن. 
مصادر تر مته 

ابن النديم +۲۹١‏ ابن القفطي: حک)ء ۳۸۰ Ws n۴1d, 421e‏ رقم ۹۹ .٠۳۲‏ 
Choulant‏ ص «p Leclerc $111۲ «le Gurlt, Gesch. d Chirurgie §V-0‏ 
۱۱۷-۳ شتاین شنايدَر» ترجات عبرية رقم ٤۷٤؛‏ بروکلمان م٠‏ ۲۳۳؛ ؛ 


1 م“‎ Graf, Gesch. chr. ar. Lif. $47۹۸ سارطون م‎ ¢1 «cBaumstark 


Meyerhof, Esquisse dq histoire de la pharmacologie et botanigue chez les musulmans 
Muséon : C. Peters, Jofhannan b. Serapion ¢Y /۱4Y0 /F Andalus :d @ Espagne 


. 4۷ ص‎ Schipperges, Assimilation ¢$\ 4-1۳4 144۲ /00 

آثاره 

-١‏ الكناش الكبير في ٠١‏ مقالة صحح بعضاً منها أبو الحسن الحزاني ثابت بن 
إبراهیم بن زهرون (الَْرَی ۳۹۲ ه/ ۹۸۰ م) (انظر ابن التّدیم ص ۳۰۳)ء بروسل» 
المكتبة الملكية ۱۹۸۹١‏ (م٠‏ و م٠‏ و م۷» القرن السابع للهجرة) ومنه فيلم صغير 
Mikrofilm‏ لایدن» .0 ۲۰۷۰ (م۷» ۲٤۷‏ وما بعدهاء انظر »)۱٦٤ ۷٥0۲۸.‏ حلب» 


ری (انظر ۸٤ط5»‏ فھرس» م1“ ۷۱ رقم ۲) جزء منه فى اياصو فيا -٩( y1‏ 


0 ول 2 ۲۷ 5 ورد عد وگكان: 


الأطباء والأدوياتيون العرب ۳۹۹ 


٣‏ ۷ هه انظر ۷126۲ R۲۰‏ ۸۳۱)» جزء منه بعنوان: ذکر الوزان وا كيال ي 
القاهرة» طلعت ۱٦۲- ”۱۵۷( ۰٥۰‏ » ۸۸۷ ه). ویذکر الرازی کتاب-کتاش في 
الحاوي م۹٠‏ ۹. ثمة ختصر ليحيى بن جمال الدين الحيري المتطبب الحلبي (كان 
ا حتی سنة ۱۹۳ ۱ حلب» باسیل (بخط الولف ۸ هھ انظر ۸اط 
قهرس› ۰۲٢‏ ۰۱۳۱ رقم ۲۲۰۹). 

1- الكناش الصغر لقد وچد أربع نسخ في ممتلكات اسكوريال القديمة (انظر 
Morata‏ ي 2s‏ ۲/ ۱۳۹-۱۳۸/۱۹۲۳۰)» باریس ۲۹۱۸ (ثمة مقتطف» من ورقة 
۷۷-٥‏ القرن السابع أو الثامن للهجرة» انظر ملزة۷ »)٤۲۸‏ أسكوريال ۸٠۱۸‏ 
(۱۲۹- ۳۹ > ۷ ه)» حلب» ربيدي (انظر ۸٤ط5»‏ فھرس» ۰۱٥‏ ۰۷۱ رقم ۸۳٥)؛‏ 
ترحهمه جرهارد الکر يموني إلى اللاتينية بعنو ف Practica Joannis Serapionis dicta‏ 
UUaly breviarium‏ طبع ي البندقىة ١٤۹۷‏ وي بازل ١٤٠٠؛‏ ونقله عن اللاتينية إلى 
العبرية †iacاMaz Mose B8.‏ انظر ا اد الملصدرالمذكور انشا رقم ٤‏ 

وکثبرا ما استشهد الرّازی بابن سرابيون» ويذكر الكناش فى موضعين (انظر 
الحاوي ۰۱٤٥‏ ۱۲۹ و ۰۱۹۴ ۱۱۹) مصدراً من مصادره؛ ثم ليت أن هده 
عنوان. ولقد قام 4٣ء٠۴‏ بمقارنة نقول الرازي (بحسب الترحمة اللاتينية) مع الترجمة 
اللاتينىة للکناش الصغر (” i»‏ ما8e)‏ فکانت المطابقة الحرفية (انظر Leclerc‏ 1¢« 
.).٥‏ الجاوي م1 › 32 0۰› 04-0۷ 1۸۲ 1۹1-14۰ ° 01-124(« VV «Ye‏ 
10V CAV=AT CEA CTV Fe c14 YT TY loo Nol NET AFA £ VA‏ 
AI NAVINE CET FV Y= Ep cTEO—TEY oY ¢0 1۸‏ 
TI-Y N AAT AVVIVT IYI NYT «VN «op eT‏ 
TEYI oT COA 10V eVp WV E NENE ET ie‏ 


ITU NYT CTT CEYE CTY Cp TIT C146 CA Ap eT «TAA—TAY (€ 


۳Y ۹‏ تاریخ القرات العربي (المحلد الال الطب والصيدلة 


Y1 64 ATT ATTY «04-00 ce «1A0 «114-11۸ ۲ 
(4 VE-VY cEo-EE TE IT=IY Ip PTY 44 CVA CYTE (01-0 (FT 
CEO f e Ye TIT Te CTVA-TVY co 114-101 047 04۱ 
oF 1° E VY Te T4 TV ANV Ep MYO NIY NF EV ° 
.EOT-EEO CET EO PT OTVTONAe IY (4° Fo «1° Ve «YY 

٣-كتاب‏ في عشر مقالات جالينوس ذكر في الرسائل الطبية لأ سهل بشر بن 
يعقوب»› انظر Dietrich, Medicinalina‏ ص 1۷V‏ . 

-الأقراباذين ي الحاوي Ip VF 4p 1° Ap «(1۷° «Vp g AY «e‏ 
.٠١‏ ولعل النقول الذي عند البيروني ف يكتاب الصيدنة ٤‏ يرجع إلى هذا الكتاب. 


صهاربخت 

يبدو أن أبا يزيد صَهاربُخت بن ماسر جيس» ووالد ماسر جيس هذا يظهر آنه هو 
NaN SEN LOE Ea U‏ 
الثاني/ الثامن والنصف الأول من القرن الثالث/ التاسع. و يدم ابن أبي أصيبعة (م٠»‏ 
۹ دلیلاً على زمن حیاته عن طریق معلومة مفادها أن ولده عيسی هو الذي نقل 
المقالات الثلاث الأخيرة من مقالات حنين السبع في فصول بقراط عن السريانية إلى 
العربية. وشرح صّهاربُخت وأكمل كناش جورجس وأهدى الشرح لولده عيسى. 

آثاره 

شرح الکناش (جورجس» انظر قبل ص ۲۱۰) مشهد» رضا ٥۱۱۱‏ طب ۷۹ 
(ص ٩١‏ وما بعدهاء القرن السادس للهجرة)ء وقد استفاد" منه أبو سهل بشر بن 
قرت الجر ( ال ن 44 4 ٠1‏ م). ثمة نقول في كتاب البيروني كتاب 


)1( انو ولىن زیدا) في زیادته لکتاب جورجس '"' )اi¡ۈر Dietrich, Medicinalina‏ ص ۷( 


الأطباء والأدوياتيون العرب ۳۷۱ 
e 1‏ ا ب ب ب ب ا ا ا ب ا ا ب ا 
الصيدنة (0٠ CETECECET C0 7 CIT ETC TE CINC NOC ICC‏ 


نی نب ا ب نب ب نب ا ا ا 
NAAT VOTE ATCA VT‏ 


عیسی بن ماسر جیس 
صَهاربُخت وبالتالي ع ل عیسی بن صهاربُخت. ومنه یقتضی أنه کان طبیباً حي بعد 
مع مطلع القرن الثالث / التاسع. 


مصادر تر جمته 
ابن الندیم ۲۹۷+ ابن القفطي :حکء ۷ أصيبعة م٠٠‏ £ 
آثاره 


و ا و یک ت 
١‏ -كتاب الاألوان 
-كتاب الروائح والطعوم 


ص ۲٤٣۳‏ عیسی بن صَهاربخت 
أغلب الظن أن عيسى بن صَهاربُخت كان معاصرأً لحنين بن إسحاق» حيث نقل 
من السبع مقالات في فصول بقراط لحنين المقالات الثلاث الأخيرةءنقلها من 
السريانية إلى العربية (انظر ابن أبي أصيبعة .)۱۹١ ٠٠‏ وقد خلط ابن القفطي (حكإء 
۷ زمن حياته وبين زمن حياة عيسی بن شهلافا ا مجنشابوري» وهذا عاش في 
عهد المنصور. 
مصادر تر جته 


۶ ۶ 


ابن الندیم ۲۹۸+ ابن ع ای أصيبعة صيبعة م۰۱۲ .۲٠۳‏ 


YY‏ تاريخ التراث العربي (الجلد الثالث) الطب والصيدلة 

آثاره 

كتاب قو ى الأدوية الفردة عل ىالحروف (هكذا سه ابن النديم وابن أبي أصيبعة) 
واستشهد به البرونی فی ا جواهر ص ۱۹۷ و ۲۲۲. 


بختيشوع بن جبرائیل 

لقد عبن بختيشوع بن جبرائيل بن بختيشوع» بعد وفاة أبيه» طبيباً خاصا للخليفة 
لمأمون. ولقد صحب بختيشوع الخليفة في الحملة في آسيا الصغرى. لقد اشتغل 
بُختيشوع حتى وفاته سنة ١٠٠ه/‏ ١۸۷م‏ طبيباً خاصًاً للخلفاء؛ غير أنه نفي مرة إلى 
جنٍشابور في عهد الواثق ومرة أخرى إلى البحرين في خلافة المتوكل. 

مصادر تر جمته 

ابن بي أصيبعة ٠٠٠‏ ۱۳۸-٤٤٠؛‏ ابن القفطي» حكاء ٠١٤-٠١١‏ ابن العبري۲ 
166-۳+ ڊرg D. ¢111-11° «Ye Graf, Gesch. chr. ar. Lif. ¢1¥7 «E1, T «ils‏ 
«Sourdel EI, I‏ 1298 . 

آناره 

-١‏ رسالته التي عملها إلى الأمون في تدبير البدن جواباً عن كتابه يسال ذلك 
OE e TOE‏ ال 

- نصائح الرهبان في الأدوية امركبة تيمور» طب ۷۲ ۱۸۲-١(‏ 7 القرن 
الحادي عشر للهجرة» غير كامل)ء تيمور أيضاً ۲٠٠‏ (انظر مجلة معهد المخطوطات 
العربية R1٧۸‏ م٥»‏ ۲۷۹ وهذا النموذج يعدي الوقت الحاضر مفقودا). 

٠١ ختصر بحسب الإمكان في علم الأزمان واليدان ميلانوء أمروزيانا أ.‎ -٣ 


(۳۰۹-۳۰۵ ١۱۱۰ھ‏ انظر ۸80 م۳ ۲۷۲). 


(1) جاء في الصدر "أا بعد فقد انتهى إل كتا ب أم با مؤمنين فلا أمرني به م نت وقيعه عليه م نتدب ي رالبدن . 8 


الأطباء والأدوياتيون العرب VY‏ 
€ رسالة فيها نكة من خحفيات الرموز ف الطب طهراء سنا ٦۰/۳۱۹۰‏ 
(۱۰۰۷ه انظر نشرية م٦ .)٥٦١‏ ) 


۵-نبذة ی الطب میلانو» آمہروزیانا ا. ۳۲ ۳۰٤-۳۰۱(‏ 7 ١٠١١١ه‏ انظر ۸80 


.(YVY ce 
ویذکر ابن آي أصيبعة کتاتب بُختيشوع: کتاتب الححامة عل طریق ا مسأل‎ 
والجواب‎ 
سابور‎ ۲٤٤ ص‎ 


سابور بن سهل طبیب نصراني من جنرٍشابور» اتجه فی) بعد إلى بغداد إلى 

المتوكل لوی ۲٤۷‏ ھ/ ۸1۱ م). توي سابور سنة ۲٣۵‏ ھ/ ۸1۹ م. 

مصادر تر جمته ٤‏ 

ابن النديم ۲۹۷؛ ابن أبي أصيبعة م٠‏ ١١٠؛‏ ابن القفطي» حكإء ۷٠؛‏ ابن 
العبري -..۱٤١‏ اء[ م۰۱ ۱۱۲؛ بروکلم‌ان م۰۱۲ ۲۳۲؛ سارطون م٠٠ ٠۰۸‏ الزركلي 
م ۲؛ کحاله م٤“‏ ۰1+ انظ ار Sabir ’s abridged formulary, the first of ils :4i‏ 
Arch. f. Gesch. d. Mmed. : kind in Islam‏ €0/ 1€۷/۱1471-*11. 

آثاره 

-١‏ كتاب الأقراياذين الكبر طهران» ملك ۷۳۶١( ٤۲۳٤‏ ه انظر ججلة معهد 
المخطوطات العربية ۸1۸4 م٦٠ »)۷٤‏ حلب» مانوك (انظر ۸٤ةط5»‏ فهرس» م٠ ٠٤٦‏ 
رقم ۸٤۳)؛ثمة‏ ختصر منه في میونخ ۸۰۸/ ۲ (۲۱-۲» ۷٤١‏ ه)؛ ثمة نقول في الحاوي 
CTA Ce ITE Cp CTA Vp TEE V4 CA? ep TY cop «14 «1۸ «TP‏ 
Ye TFA FY «1P‏ ۲ علاوة على ذلك فهو مصدر من المصادر الر ئة لكتاب 
الأقراباذينيات لصاحبه ابن التلميذ أمين الدولة (السَرَ ٠٤۹‏ ه/ ٠٠١١‏ م) القاهرة» 


۳V٤‏ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 


طب ES‏ ۲۳ه) وکتاب تقویم الصحة لابن بطلان (المسرقٌ 
(e V/A‏ 

۲-كتاب قوى الأطعمة ومضارها ومتافعها حلب» منادلي (انظر المصدر السابق 
رقم ۹( 

٣-كتاب‏ الأشربة ومنافعها ومضارها حلب» منادلي (انظر المصدر السابق رقم 
(0٠‏ 

- تر حه ةكتاب صنعَة الأدوية ال ركبة عن السريانية» انظر قبل ص .٠۸١‏ 

هذا ويذكر ابن أبي أصيبعة العناوين الآتبة: كتاب الرد على حنين في كتابه في 
الفرق بين الغذاء والذواء السهل. -القول في انوم واليقظة. -كتاب أبدال الأدوبة. 

وما لم يرضح بعد أي كتاب لسابور استخدم البيروني في كتابه كتاب الصيدنةء 
lرجg Quell. u. St. z. Gesch. d. Nat.wiss. u. d. Med. : Meyerhof (J‏ 
(WoT‏ 

رار لاون الل هة الاي ار مار اا ا ن 


القراباذین» ثمة نقول منه في الحاوي م۷» .٠۲۰‏ 


الكندي 
هو أبو يوسف يعقوب بن إسحاق بن الصاح الكندي » الذي توي بعيد 
١‏ ه/ ۸۷٠‏ م» ومن بين أعياله المتعددة» شغلت إنجازاته في جال الطب مكاناً مه). 
فمن بين مولّماته الطبية الأربعين تقريباًء م یعرف حتی وقت قريب سوى القليل؛ ومن 
هذه م یدرس سوى كتاب واحد فقط موجود في ترجمة لاتينية» وهو في درجات 
الآدوية المركبة. فالكندي ينقل - كا فعل سلفه جابر (انظر قبل ص )۲٠١‏ - العلم 
ا لجالينوسي من الكيفيات والدرجات إلى الأدوية المركبة ويعتقد بقانون السلسلة 


الأطباء والأدوياتيون العرب Vo‏ 
ص ٠٤٠١‏ افندسية (حیث بختلف عن جابر) آنه يمكن أن يوضع وصف (روة عة وقد 
أ هذا الكتاب على معظم الأطباء حتى في عصر النهضة (انظر إ٤عإNeubu‏ م۲٠‏ 
۷. ومن قريب وُفر لكتابين من كتب الكندي ني العطر عن طريق الطباعة والترجمة 
أن يريا النور. ول يقَرّما بعد بالنسبة لتاريخ الطب والصيدلة العربيين. 
وما يلفت النظر بشكل خاص ني كتاب الاختيارات أو الأقراذين» وهو كتاب من 
مصادر الزازي»الإعتاد على أثبات عرب قدامى » لم يعرف منهم آحد حتى الآن. 
ولكون الكندي رائد من رواد علم التنجيم» لذلك فهو يشغل مكاناً ني الطب التنجيمي. 
مصادر تر حته و ۰ 
ا جلجل ۷ أي صيبعة ۰۱۴ *-{\ ._ K. Spregel, Versuch‏ 
‘einer pragmatischen Geschichte der Arzneykunde. Halle 1823, Il, 383-387;‏ 
Wüstenfeld, Arzte‏ ر قم Choulant ¢OoV‏ ص A1 6 Leclerc YY‏ 
بروکلم|ان م1 £۰۹ Neuburger‏ م۲ ۷ ۰+ McCarty,‏ : التصانيف امنسوية إلى 
فیلسوف العرء ... بغداد ۱4۲\$؟¢ S. Hamarneh, Al-Kindî, a Ninth-century‏ 
Physician, Philosopher and Scholar‏ ی M. ¢FEYT-FYTA/14° /4 Medical History‏ 
Djalili,al-Kindi comme médecin‏ ق Proceedings of the 1963 Bagdad Millenary‏ 
Revue 0 de Louvain رړزil Symposium,‏ 1 / ۳ 1۳-۱۱€. 
آثاره 
١-تقويم‏ الصحة بالأسباب السته کوپرولو ل۲م ة۸ ۲/۹۰ (من ورقة »١-١‏ 
انظر مجلة معهد المخطوطات العربية ۸1۷4 م٠»‏ 327)» حلب»حكيم ج. (انظر 21ط 


فهرس» م۴ 11۳ رقم .(Af‏ 


(1) وما يُوْسف له أن الجزء الأعظم منهم لايمكن التحقق من هويته» وجزء منهم موجودفي الملخطوط 
مطموس العا : صالح اليهودي» أبو نصر الداملي (؟)» ابن الحقاف. 


۲٤٣٦ ص‎ 


۳۷٦‏ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 


۲- كتاب الباه أياصوفيا ۲ ( 4-۷ « 0۸ ® نۆر Arch. :& Ritter‏ 
MoCarthy, 1۹ /۲ / € Orientlni‏ : تصانيف. . . الكندي ص 1۸)» ثمة صورة 
منه في القاهرة» دار» انظر الملحق م۲ .٠١٤‏ 

-٣‏ رسالة إلى بعض إخوانه في الأمراض البلغمية العظام موجودة في: تتمة صص. 
الحكمة بشیر آغا ۹۸47۷۰-٩۷( ٤٩٤‏ ه)ء المتحف البریطانی ٦٥-١( ٩۰۳۳‏ 
il¡ظر F. Rosenthal‏ في: Orientalia‏ 4/ ۱4€°/ ۱۸0(„ 

-٤‏ رسالة في معرفة قوى الأدوية الركبة ميونخ ۸۳۸ (من ورقة ۳۷-۲۸ القرن 
الثالث عشر للهجرة). نشره وترحه إلى الفر نة L. Gauthier, Antécédents §réc0-‏ 
arabes de la psychophysique, avec le traité de posologie d El-Kindr,‏ بىروت ۱۹۳۸ . 
وقد نقل جرهارد الكريموني الرسالة إلى اللاتينية بعiوùlڻ: De medicinarum‏ 


compositarum gradibus investigandis libellus‏ انظر بخصوص الخطوطات 


والمطبوعات ا اد ات و ص ٤‏ ما و أهمية الات 


فانظر طءء2امه.1 ٤.‏ (انظر قبل ص )۲٠١‏ و إ#ط؛uه‏ المصدر المذكور لهانقاً. 
٥-اختيارات‏ أي يوسف الكندي للأدوية الَْحنة الَكَربة وهي الأقراباذين 
أياصوفیا ۲/۳٣۰۲‏ (من ورقة ١۹-١۳٠ء‏ نسخ بخط المؤلّف)؛ ثمة نقول عند الرازي» 
ا ڄجاوي م1 › ۰۴۷ م 1۲۲« 01۷° 1۱۱« YAT CEY FY NE Vp TAI Cp «° cp‏ 
VI Ie IEE CV NYe TAT VY VI NI TEV T1 1° NA «1°‏ 
M. Levey, The Aqrabadhın of al-Kindı and Early Arabic Chemistry $TVY‏ ی 


Martin Levey, The Medical Formulary or Aqrabadhın ¢Y *—۱11 /۱4٦۲Y /A Chymia 


of al-Kindt. Translated with a study of its Maleria Medica. Madison, Milwaukee, 
and London 1966. 


الأطباء والأدوياتيون العرب VY‏ 
“- كتاب ف كيمياء العطر والتصعيدات أو بالأحرى كتاب ارف ف العطر 
يتناول .١"‏ وصفات في استبدال عطر معيّن أو بالأحرى غش العطرء يلحق به 
وصفات في عمل شك و راملگی» ۲. وصفات في عمل زيوت ودهون ها روائح طيبة» 
۳. وصفات في تصعيد المياه العطرية. ويغش عطر: E E‏ 
والعببر والكافور ب) فيه خشب العود (zاهطءهاA).‏ لقد حرص على أن ال لون 
ومظهر ورائحة العطرعن طريق تركيب حاذق وخلط (مزج) أو معالجة (بالغسل 
بقاعدة أو بالصبغ والقصر (إزالة اللون) مواد بديلة مناسبة» وذلك بإضافة العطر 
الأصيل أو بمعالجحة البديل بالعطر الأصيل (بالتدخين مثلاً أو بالتنضيد للحصول على 
الرائحة الميّرة للعطر ذاته وبالتقليد للون العطر بالزعفران والورس لبلوغ فعل صبغ 
K. Garber ¡n iê Einleitung) le‏ ص ٤-٥).المخطوطات:‏ اآیاصوفیا ٠٠۹٤‏ (ص 
٩‏ وما بعدها » ٤۰٥‏ ه انظر ۲۲ن المصدر المذکور له آنفاً ص۳۷۱)» سراي أحمد 
الثالث» ۲/۱۹۹۲ ۰۸١-١(‏ القرن العاشر للهجرةء ارجع إلى الفهرس م۳ ۷۸۷» حيث 
علامة الترقيم »)۱۹۳١‏ القاهرة» دار ٥۷٠١‏ ل. (ص ١١٤٠ء‏ القرن الرابع عشر للهجرة» 
انظر الملحق م۰۱ »)٠٠١١‏ حلب»حکیم ج. (انظر 21 ط5 فهرس» م۰۱ ۱۱۳ء۰ رقم ۹۹۰)ء 
طهران» ملك ٤/٠١۹۹‏ (مقالة» ص ه٥‏ وما بعدهاء القرن الحادي عشر للهجرة)ء ثمة 
ختصر منه لیحیی بن عیسی بن جزله السو ٤٩۳‏ هھ/۱۱۰۰م» انظر بروکلمان 


م141)» القاهرة» حروف °۸ م )۱۳۸-711۲ ۱۰۱۷.7 ھ(« K. Kîmiyû’ . . . Buch‏ 


iiber die Chemie des Parfims und die Destillationen von Ya‘qiüb . . . — Ein Beitrag 
zur Geschichte der arabischen Paftimchemie und Drogenkunde aus dem 9. Jahrh. P. 


. ۸ لايبتسغ‎ Karl Garbers (Abh. f. d. Kunde d. Morgenlandes XXX) ترحه‎ C. 
:d H. G. Farmer, Al-Kindt On the "Ethos" of Rhythm, Colour and Perfume انظر ما کته‎ 


. A-4 /۱1401-1400 /11 Glasgow Un. Or. Soc. Trans. 


۳۷۸ تاریخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 

۷- رسالة في الأطعمة (لقد جاء العنوان عند ابن أبي أصيبعة :۲٠١ »٠۲‏ رسالة في 
تدبير الأطعمة) حلب»حکیم ج. (انظر )ط5 فهرس» ۰۱۲ ۱۱۳ رقم )۹۸٩‏ بعنوان 
كيمياء الأطعمة» طهران» ملك ۳/٠١۹۹‏ (مقالة» ص ٦‏ وما بعدهاء القرن الحادي 
عشر للهجرة). 

- رسالة كبيين العضو الرئيس من جسم الإنسان (ابن أبي أصيبعة ۱۲ء )۲١١‏ 
حلب» حکیم ج. (انظر 2٤۸‏ ط5 فھرس» م٠۰‏ ۰۱۱۳ رقم .)۹۸٩‏ 

- رسالة في ال جذام وأدويته حلب» حکیم ج. (انظر ۸ط5۔ فھرس› م٠‏ ۰۱۱۳ 
رقم (4A۷‏ . 

-٠‏ رسالة في عضات الكلب الكليب حلب» حكيم ج. (انظر 503١‏ فهرس» 
۰۱۱۳۰۱۴ رقم ۹۸۸). 

-١‏ رسالة ني اخم حلب» حکیم ج. (انظر ۸اaط5»‏ فھرس»› م٠‏ ۳١۱١ء‏ رقم 
4۹ 

اول عا تین دا الشأن: رسالة ف الكغة أياصو فيا 1۲ (1£ 11-7 01۸ 
هه انظر ۸۲۲٠١‏ المصدر المذكور له آنفاً ص ٠۷١‏ وانظر رطا٣ة٥٥N‏ في المصدر المذكور له 
آنفاً ص .)٦۸‏ 

۳- ولعله ما يتعلق بهذا الشأن: رسالة في عل م الكتف”" والكتاب موجه إلى يجيى 
بن ماسَوّیه» نور عثانيه ۲۸٠٠‏ (ص ۸۲» وما بعدهاء القرن السادس للهجرةء انظر 
Plessner‏ ئ: amicaا[‏ م٤» »)٥۵۷‏ شاهد علي ۱۸۱۲( ص ۰۹۱ وما بعدهاء ۹٤۸‏ ه 
انظر المصدر السابق)» بورصه» حسين شلبي ۸۸۲ ه (6 ۸۹-۸ ۷۲۰ه)» تونس» 
أحمدية ٦٠0۸‏ (في جلد جامع» القرن الثاني عشر للهجرة)» بغداد» متحف ۱٤۸۹‏ (انظر 


() انظر بخصوص ذلك ۸٤۲٠۲‏ في المصدر المذكور له آنفاً ص ۳۷۱ 


الأطباء والأدوياتيون العرب ۳۷۹ 


ص ۲٤۷‏ رطاةءM‏ ص ۷١‏ محلة معهد المخطوطات العربية ۸1۸1۸ م٥»‏ ۳۲۷). ربا كانت 
الترجمة اللاتينية في ما٠ممء‏ عه ٣ءطن‏ باريس» ال مكتبة الوطنية خطوط لاتيني »٤١١١‏ 
انظ Akten des 24. : Marie-Thérèse d’ Alverny, Trois opuscules inédits @ al-Kindî‏ 
[ntern. Or. Kongr.,‏ ميونخ 1۹40۷› ص ؟*". 

De s۸ 1۲0۸0 لقد حفظ في ترجمة لاتينية رسالة في الطب - الفلكي عهء:‎ - ٤ 
ل ا عا راتات‎ a E ا‎ E A 
الطب في بلاد الخرب. فقد ثبت 014طںه1 .۸ في رسالته» رسالة الدكتوراه المخصصة‎ 
Ein Miinchnener handschrifilicher Text angeblich des Alkindi. . غ:.‎ gض‎ g٠ هذ|‎ 
Arnold von لايبتسغ لخد کوت هله الرسالة وبين رسالة ل‎ 
إلا أن 4طس1 يميل للإعتقاد أن الرسالة هذه "عزيت إلى‎ .)۱۳۱۲-۱۲۳۰( Vilan v2 
فلا تظهر لى حجْة مقنعة تماماً. ويمكن» لدى‎ )١ الكندي بغير حق". أَمّا حجُّته (ص‎ 
دراسة أوسع لصحة المسألةء أن يرجع إلى رسالة ابن الصلت الكاتب (انظر بعد ص‎ 
)التي وصلت إلينا ني هذاالموضوع.‎ 
هذا وقد وصلت نقول في الكتب الطبية الاتية:‎ 

١.رسالة‏ في انرس في الحاوي ۱۲ ۲۸ م٥»‏ ۰۹۱-۹۰ ۱۱۲ .۲٠۰ ۰۱٦۰‏ 

۲. -التحُر زف وج عالعدة ي الحاوي .٩٤ »٥٥‏ 

۳. -إنبات الطب في الحاوي م٥» .٠١١‏ 

$1۰ Vp cloV «107 «A «01 cp -كتاب في الأدوية الَهلة ي الحاوي‎ ٤ 
.۲۰۹ ۰٦۷ ۰٤۷ ۰٦م أغلب الظن كذلك ف الحاوي‎ 
عناوين الكتب الطبية الأتية:‎ )۲٠۲-۲٠١ »٠٢( ويورد ابن أبي أأصيبعة‎ 

-رسالة في الطب البقراطي .-رسالة في الغذاء والذواء الهلك . رسالة في الأبخرة 
والصلحة للج من الاوباء . - رسالة في الأدوية المشفية م ن الروائ حجالمؤذية . - رسالة ي 


TA ®‏ تاریخ التراث العربى ( املد التالت) الطب والصدلة 


كيفية إسهال الأدوية وانجذاب الأ خلاط . - رسالة في علة نمث الم . - رسالة ف يأشفية 
السموم. - رسالة في عل ة بحارين الأمراض احادة. - رسالة في كيفية الذماغ. - رسالة 
في الأعراض احادثة من البلغم وعلَةَ موت الفحاة. - رسالة إلى رجل ف علَة شكاها 
إليه في بطنه ويده. - رسالة في أقسام احميات . - رسالة في علاج الطحال ا جاسىء من 
الأعراض السوداوية . - رسالة ف ي أجساد الحيوان إذا فسدت. - رسالة فض صنعة أطعمة 
من غير عناصرها . - رسالة في ا لحيات . -كتاب الأدوية ا ممتختة . - رسالة في الفرق بين 
ا جنون العارض من كس الشياطين وبين ما يكون من فساد الأخلاط . - رسالة ي 
إيضاح العلة في السائم القاتلة الشائية وهو على المقال امطلق الوياء. - جوام عمكتاب 
الأدوية الفردة جالينوس. - رسالة في الإيانة عن منفعة الطب إذا كانت صناعة النجوم 
مقرونة بدلائلها . (انظر وا۲٥1‏ في المصدر المذكور له آنفاً ص .)٠٠٠٦-٠٠١‏ 


حنين بن إسحاق 

عاش حنین بن إسحاق من سنة ۱۹۲ ه/ ۸٠٩‏ م حتى سنة ۲٠۰‏ ه/ ۸۷۳ م. لقد 
كان حنين كبير مترجمي الكتب اليونانية إلى اللغة العربيةء ويعد من أغزر المنتجين من 
٠ص ۲١۸‏ الأطباء العرب القدامى. والذي حقق من كتبه الطبية التي وصلت إلينا بشكل رئيس 
ان ات الع ن لرن و ا ل ا اه 
بالنسبة للغرب. ولكي يكون الحكم على المكان الذي شغله في تاريخ الطب حكا 
مناسباء يقتضي أن يبقى واجباً لدراسة مستقبلية. إلا أن صورتنا عن إنجازاته في جال 
طب العيون غدت واضحة إلى حد ما بفضل أعاJ Hirschberg ja J‏ ي .Meyerhof‏ 
ف ع۲ططءء1 يعزو الفضل إلى حنين في أله جعل للفرع الخاص بطب العيون كتابا 
باللغة العربية ( 1903 .۷ .۸ .۴۲ S8‏ ص .)٠١۹٤‏ وقد أشار الأطباء العرب وبطريقة 
ماثلة إلى هذا الإنجاز أيضاً. ويذهب علي بن عيسى» وهو من أهم أطباء العيون (انظر 


۲٤۹ ص‎ 


الأطباء والأدوياتيون العرب ۳A1‏ 


بعده ص ۳۳۷ وما بعدها) أن حنين - بعبارات علي بن عيسى - "جمع نَوّار أفضل جميع 
الكتب» التي ألفها أطباء بارزون قبل جالينوس وبعده"(المصدر السابق ص .)٠٠۸٤‏ 
ويشير ابن أبي أصيبعة (م٠»‏ ۱۹۸) إلى طابع كتاب حنين الرئيس في طب العيون» 
ا لجامع» المسهب وليس على نسق واحد. ولقد ذكر الولف أنه اشتغل فيه منذ نيف 
وثلاثين سنة. ويذهب ابن أبي أصيبعة إلى أن "النظري كان طويلاً والعملي صار قصيراً 
والسبب في ذلك أن كل مقالة منه كانت بمفردها من غير التئام ما مع غيرها"(انظر 
الملصدر السابق ص ١۸٠٠؛‏ وله كذلك ۸ء»ءطه۸ه۸1 م٠» .)١‏ وبعد نحو ٠٠١‏ سنة 
أوضح علي بن عيسى غلط رأي حنين من أن اظ رطوبة الزلال إن هو الماء الأبيض 
Hirschberg)‏ المصدر السابق ص Handbuch »۱* ۸٤‏ م 7" (. ) 

ومع أن حنين يعرف نظرية أرسطاطاليس في الضوء والبصر» إلا أله يتمسشك 
بنظرية جالينو س في البصر )il¡ظر /Y Islam : M. Meyerhof gy C. Prüfer‏ 1۷/1411 
وما بعدها). ويفسّر حنين حادثة الرؤية تفسيراً فلسفياً حضا. "ينفذ روح البصر من 
الدماغ إلى العينء وبخاصة إلى العدسة ويشع من العدسة هذه إلى الهواء في الخارج» 
فيغَبّر بذلك كا يتغْبر ضوء الشمس؛ واهواء المتَعْيرّ هذا واسطة بين العين والجرم 
ال lip g.(M. Meyerhofg C. Prüfer, Yé /1414 /7 Archiv f. Gesch. d. Med.)‏ 
التفسير الفلسفي يتعرّض حنين لمفاهيم رياضية - ضوئية» كانت معروفة آنئذ وكان قد 
اا ا ا( ادرو ا و ا و ال ت 
نظرية جالينوس في البصرء المغتقرة إلى الوضوح» من الفهم» دون أن يوفق على ما يبدو 
(انظر المصدر السابق ص ۲). ويبدو أن الأطباء العرب بدؤوا بعد حنين وخلال 
النصف الثاني من القرن يتنصّلون من نظرية جالينوس في البصر”. 


(۱) انظر قبل ص ۷٦-۷٥١‏ و ص ۲۷۷. 


AY‏ تاريخ التراث العربي (المجلد الثالث) الطب والصيدلة 

وكان الباعث لاشتغال حنين بالطب» بالدرجة الأولى» أنه عمل مترجماء وهذا 
ينبغي أن يوضع بالحسبان عند الحكم على إنجازه. الظاهر أن هدف حنين الرئيس كان 
انيقل كب الأطاء الر اة إل الل المرب ارصح مايمكن وان اها هره 
بقدر المستطاع. وقد خدمه في ذلك» إلى جانب ترحته الشخصية» تفاسير وتحرير 
الكتب المترحمة. وقد أعطى إنتاج هذا النشاط العتران: سار تسر لكات" أو 
"جوام مكتاب ..."أو "شر حمكتاب ..." ؛ العنوانان الأوليان ليسا مألوفين في الكتب 
العربية. وقد استخدم حنين التعبير "جو/مع" كذلك في الكتاب الذي ترجه هو نفسه 
.Summaria Alexandrinorum (= ove Tv * A eave)‏ ولانعرف فی] اذا کان 
حنين عن طريق مساهمة الأطباء راان بال ۱١‏ کتاباً من کتب 
جالينوس. ولتحقيق هدفه استعان حنين كذلك بتعميم الكتب التي ترجمها أو هذاء 
وذلك عن طريق إعطائها شكل المسألة والجواب. وستحَل مسألة فيا إذا تجاوز 
اللعلومات التي سبق أن عرفها وإلى أي مدى» ستحَل فقط عن طريق دراسة ما وصل 
إلينا من كتبه. ولقد اكتشف نا۴ وگهطءمره۷ في حالة كتابه في النظرية 
الأرسطاطاليسية عن الضوء أنه ينبغي أن ينظر إلى الجزء الأعظم من الكتاب الصغير 
على آنه شرح حنين للكلام الأرسطاطاليسي في الموضوع نفسه وهو بال ٠۳‏ برهان " 
تجاوز بعض حجج آرسطاطالیس إلى حد بعید" (صه1! ۲/ ۱۹۱۱/ .)١۲۱-۱۲۰‏ 

وعلى أية حال فإن مشاركته في تخريج مصطلح العرب الطبي يعد إنجازا لايقدر 

مصادر تر جته 

3.01-1۰ م1 49۲-۱۳۹ بروكل|ن م1‎ Leclerc! 14 رقم‎ Wüstenfeld, Ate 
++ 0-1۰ €& «Ye Neuburger !1*46-1*۸* ص‎ SB Pr. AK. W. 1903 :j Hirschberg 


C. Prüfer, M. Meyerhof, Die aristotelische Lehre vom Licht bei Funain b. Is haq‏ ف 


۲۵۰١ ص‎ 


الأطباء والأدوياتيون العرب TAT‏ 


Die Lehre vom Sehen bei Hunain b. Ishaq dÛÜذS‎ (dg ¢11۸-11۷ /1411 /Y Islam 
M. Meyerhof, The Book of the Ten ¢Y—-Y¥1 /۱41 /7 Arch. f. Gesch. d. Med. ي:‎ 
القاهرة ۸؛, ص ١۲۲-۵؛ لطفي م‎ Treatises on the Eye ascribed to Hunain . . 
Bull. Inst. of Hist. of Med: A4. bio-bioliographical study of H .. . . سعد‎ 
G. Strohmaier, EI, III, ¢11-7° S. Hamarneh, Bibliographie ¢4 41-44/۱4 € /۲ 
. 578-1 
آثاره‎ 
)٠۹۷ مسائل في الطب للمتعلمين أو اللدخل إلى الطب (ابن أبي أصيبعةم۱»‎ -١ 
ات على غرار کتاب جالینوس ۵٣۵م 4. ویفیدنا ابن أي أصيبعة أن الكتاب بقي‎ 
غير كامل؛ وقد عدله وأكمله حبيش» ابن أخت وتلميذ حنين. تعد الترحهة اللاتينية‎ 
من أكثر الكتب انتشاراً في بلاد الغرب. فالترجمات متباينة إلى حل ما وكلها غختصرة.‎ 
بعناوین‎ Mareus von ۲٥140 وقد عنونت تر همات قسطانطين الإفريقي وری) تر حمات‎ 
Isagoge Iohannitii; Isagoge in artem parvam Galeni; Ysagoge Johannitii : ختلفة مثل‎ 
H. Schipperges, (انظر‎ Liber introductorius in medicinam ا‎ ad Tegni Gaieni 
المخطوطات‎ .)۷٠١ شاب شاد »ترات عرية ص‎ ۸٩ ص ۳۳ و‎ Assimilation 
۲٠۳۱ وما بعدهاء القرن العاشر للهجرة)‎ ٩4٤ (ص‎ ۱۹۹١ العربية: سراي أحمد الثالث»‎ 
ص‎ Dietrich, Medici ناه‎ r4 القرن الحادي عشر للهجر ة» انظر‎ ٠ ۱۷۸-7١ (من ورقة‎ 
وما بعدهاء القرن الثامن‎ ٩٩ ص‎ ( ۳٦۲۲ ارجع إلى الفهرس م۰۳ ۸۰۳)» فاتح‎ ؛٤۲-1‎ 
أياصو فيا‎ «(AY «AYY Ritter- Walzer رۆزil‎  ٦۹-۱( ۳٦۲۳ للهجرة)»‎ 
ه انظر‎ ۷۷۳ ۰٥٤-7 ۱( ۱۷۷۹ (من ورقة٥1-٤4»› ۸٩۸ه)» مانیسا 2ھ‎ 


Dietrich, Medicinalia‏ ص ۳۹(« مİwıuil 1Y۸۱ Manisa‏ (من ورقة ٦۱۸ » ٥۱-١‏ ه 
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انظر أتش» مجلة معهد المخطوطات العربية ۸1۸۷4 م4» 33)» برلين ٠۲١۸‏ (ص ۱۸ وما 
بعدهاء ۱۰٤١‏ ه)» چوتا ۲۰۲۳ (من ورقة ۷٤٥۰ ٥٥-۱‏ ه)» ۳/۲۰۳۹ (؟ وما بعدها)» 
اکسفو رد».1له8 Mar.‏ ۰۳ (ص ٩۲‏ وما بعدهاء انظر نالآ ص ۰۱٤١‏ رقم CE‏ 
اکان السابقء G۲۷.‏ ۰۳۷۹۸ ۱/۲۹ (من ورقة ۷۸-۱ ٤۹٦ھ‏ انظر نالا ص ١١٤٠ء‏ 
رقم 1) القاهرة» جامعة» كلية الطب(ص ۸٩‏ وما بعدهاء ٠۲١‏ ه)» انظر 
Hamarneh, Hi. A. Med‏ ص ۲۳)» القاهرة» طلعت » طب ٩١١‏ (انظر مجلة معهد 
الخطوطات العربية ۸1۸4 م٠»‏ ۲۹4)ء تونس» أحدية ٠٤۳۷‏ (انظر مجلة معهد 
اللخطوطات العربية ۸1۷4 م٠‏ ١۲۹)ء‏ ويذهب المنجد إلى أن أقدم خطوطة موجودة 
في فارس» إلا أني أظن أنه وقع لبس ب آداب الفلاسفة (انظر طهران» جامعة ۲٠٠١‏ 
فهرس م ۰ انظر Dietrich, Medicinalia‏ ص ۹). طهران» جامعة ٤4۹۱٥١‏ (۷- 
۲ القرن الحادي عشر للهجرة» انظر فهرس ۰۱۳۲ ۰۲۳٤)ء‏ طهران» سنا ٤٤/۳۱۹۰‏ 
٠٠٠۷(‏ هه انظر نشرية م٦٠ .)٠٦٤‏ طهران» جامعة» كلية الطب( ٠۷ه‏ انظر نشرية 
۳۴۲ ۳۸۳)» بیروت» مکتبة القدیس یوسف ۲۸٦‏ (ص ٦۳‏ وما بعدهاء ۱١١۲‏ ه)» 
حلب» حکیم (انظر ط5 فھرس» م٠٠ ٤۲‏ رقم ۳۰۳). 

انظر فی) يعلق بالتر جات اللاتينية شتاينْ شنابدَر » ترجات عي ص -۷١۹‏ 
۱ وله كذلك ترات أوروبة رقم ۱ ۰١‏ انظر اش Schipperges, Line‏ 
Deutsche med. Wochenschrift : griechisch-arabische Einflihrung in die Medizin‏ 
۷ ۲ ° 11۸°9-171۷. 

و 

() شرح لابن سینا (الْتوَی ۲۸٤ھ/۱۰۳۷م)ء‏ انظر بخصوص غطوطات 
كثيرة» آنواتي» مکتتبه رقم ٤٤۱؛‏ مهداوي ۱۱۰ ,1۲1 M12۴0‏ ۳۸۳. 
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(ب) شرح لأبي الفرج عبد الله بن الطيب (الَر ٤۳‏ ه/ ۳٤١٠م‏ انظر 
بروکلان ملحق م۰۱ »)۸۸٤‏ مانیسا ۲٠ > 111 o) 1۱۷۸1 Manisa‏ هھ انظر 
Dietrich, Medicinalia‏ ص ۲۱۸(. 
(ج) شرح لأبي القاسم عبد الرحمن بن علي بن أبي صادق التيسابوري (التوَي ٤٠٠‏ 
هھ /۱۰۹۸م» انظر بروکلمان م۱٠ )٤۸٤‏ سراي آحد الثالث» ۲٠٤١‏ (ص ۳٠١‏ وما بعدهاء 
القرن السابع للهجرة» ارجع إل الفهرس م۰۳ ۸۰۳)» فاتح ۳۰۷۸( ص ۲۷۹ وما بعدهاء 
القرن السادس للھجر « |i¡|ر Dietrich, Medicinalia‏ ص »)٤١‏ مكتبة جامعة استانبول أً. 
۷ (ص ۲٤۷‏ وما بعدهاء القرن السابع للهجرة)» 2ون« ۱۷۸۲ (ص ٠٤١‏ وما 
بعدها» ٦۸۲‏ ه)» أماسيا 4 ٤4‏ (م۲» ص ٠٤١‏ وما بعدهاء القرن السابع 
للهجرة)» چوتا ۱۹۳۲ (ص ۲٠۰‏ وما بعدهاء ٦۷۲‏ ه)» میونخ ۸۰٤‏ (ص ۱١۹۷‏ وما 
بعدها)» برلین .س ٤١‏ ۱۰(انظر بروکلمان ۲ 6» ۲۲۵)» لایدن» .0۲ ٩۹٩‏ ( م۰۱ ص ۱۱۲ وما 
بعدهاء 1۹۲ ھ)ء .+0 .۲ا ۲۹ (م٤»‏ ص ۱۷۸ وما بعدھاء ٦۳۲‏ هھ انظر ۷o0٣.‏ ۱۹۸) 
باریس ۲۸٦۲‏ ( ص ۱۸١‏ وما بعدھاء ٦۳۲‏ ھ انظر 41ء٤۲٤٤‏ ,ز۷ ۳۷)» ۸٦۳‏ (ص 
٤‏ وما بعدهاء القرن السابع للهجرةء غير كامل)» المكان السابق ٠٠٠٤‏ (ص ۱۸۲ وما 
بعدهاء القرن السادس أو السابع للهجرة» انظر aلزة۷ a۲5. 8هd1..دروفسكأ »)٤٦١‏ 
۸ ( ص ٤٤۲‏ وما بعدهاء انظر نالا ص ١‏ رقم 10۰( Garret‏ ۱۰۹۷ ( ص ۱۷۲ وما 
بعدها)» القاهرة» دار» طب ٦۳٦‏ (غبر کامل ص ۲۰۹ وما بعدھاء ٦۸٩‏ هھ انظر فھرس 
امخطوطات م٠.‏ ١١١)ء‏ دار(نسخة مصوّرة انظر ملحق م٠٠‏ 1۸)» القاهرة» جامعة 
ص ۲١۱‏ ۲۹۰۹۳ ط2ط ۹۸٠۱(ص‏ ۲۲۳ وما بعدهاء القرن التاسع للهجرة)» حلب » باسيل 
(انظر ط٤ط؟»‏ فهرس م٠٠ ۷١‏ رقم »)٦١١‏ تونس» أحمدية ١٠۳٠(القرن‏ الثامن لاهعجرة)» 


مرکش» یوسف ۲۰۲» بنکپور م٤۰‏ ۷۹» رقم ٥٤‏ (ص ۲۷١‏ وما بعدهاء القرن العاشر 
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للهجرة)ء رامپور ۰٤۸۷ »٠۲‏ طب ٤ص ۱٥۰‏ وما بعدها»غیر کامل)» رامپور ۰٠٥‏ 
۲ طب ۲۲۰ (في جلد جامع)» 159 -1 ,۷21(ص ۲٠۳‏ وما بعدهاء القرن الثاني عشر 
للهجرة» انظر ر۸ رقم .)٠١١٠١‏ 

(د) شرح السائل الصغير له نفسه Ch. Betty‏ ۰۸ (ص٥٠٠‏ وما 
بعدها۰٠٠۷ه)»‏ القاهرةء دار» طب۱۳۸۹(ص ۱۰٦‏ وما بعدھهاء ۷٠١‏ هھ انظر فھرس 
الخطوطات م..١١١)»‏ 1-194 ,ما۷ (ص ۸۷ وما بعدهاء القرن السابع للهجرةء 
انظر رهص رقم .)۱٥۰۷‏ 

(ه) شرح لأبي الفرج کی ا ا ن ی ااا ED‏ هھ 
/۱۷م» انظر ابن أبي أصیبعة ۰۱۲ ۲۳۹؛ الزرکلي ۰۹۲ ۱۸۱)ء الرباط» کتاني ١۳۹(ص‏ 
٥۵‏ وما بعدهاء ولکن مع کتاب ثانٍ). 

(و) شرح لبي الحسن علي ان حزم ب ال لوف ۷ هھ /۱۲۸۸م» 
انظر بروکلمان م٠۰ )٤۹۳‏ لایدن Or.‏ ۲/64 )176-11 انظر .۷0۲۴ ۱۹۸)» برلین 
Qu.‏ €0 1 (؟» برو کلان 61° ۲). 

(ز) شرح لنجم الدين أحمد بن أسعد بن المنفاخ علاوان المعرّي بن العالمة (الَتوفى 
۲ هھ / ۱۲٣٤‏ م» انظر بروکلان ملحق م۰۱ ۰۸۹۸ کحاله م٠۰ )۱١۲‏ بعنوان: التنبيه 
عل ىكتاب المسائل حنين . . . حکیم آغلو ٦/٥۷٤‏ (0 0-1 ۸ ه)» باریس 
١‏ (من ورقة ٥۳-٤١‏ أنظر aلزة۷ .)٤٦٠٥‏ 

(ح) ثمة شروح مجهولةء ها صلة ب حبيش ويذهب ١اط‏ إلى نها يمكن أن 
نون القت في أبكر الأوقات نحو >٠١‏ ه. خطوط: سراي آحد الثالث» ۲٠۳١‏ 


(۱۹۲-۱۷۹ القرن العاشر أو الحادي عشر للهجرة» انظر مناه ”:11۵ ص .)٤١‏ 


)١(‏ بعنو ان:كتاب الإرشاد لصالح التفس والأجساد. 
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ختصرات 

(أ) لبي سهل سعيد بن عبد العزيز بن عبد الله التيلي (ولِد سنة ٠٠۳‏ ه / ٤٦۹م‏ 
ووي سنة ٤٤١‏ هھ / ۱۰۲۹ م» انظر بعد ص ۳۳۲) لالي »)٠٠١-۸۱( ۳۷۷۶١‏ أياصوفيا 
٥٤( ۷‏ -۷۷ )» القاهرة» دار» طب ٤/٠٠٠١١‏ (في جلد جامع)» طهران» مجلس 
٩1۰( ۰‏ ه)» طهران» سنا ۳۱۹۰/ ٤٥‏ (۱۰۰۹ ه انظر نشرية م٦۰ »)٥٦٥‏ طهران» 
ملك 7 (ص ٥‏ وما بعدهاء ۱۰۸۲ ه)» مشهد ٠٥١‏ تونس» مكتبة ح. 
حسني الخاصة بعنوان: شرح مسائل حنين بن إسحاق في الأمور الطبيعية فش قوى 
الآ ف ف ر ا ا ق 
ل (من ورقة ۱۰۲-۰ ٩4۲١‏ هانظر الملحق م۳ .)٠١‏ 

(ب) لفخر الدين أبي إسحاق إبراهيم بن محمد ا معروف ب غصَنفر التّريزي 
بعنوان: حاصل المسائل أياصوفيا ٤/٠٠٠١‏ (من ورقة ۹٤٠-٤٦١٠ء»‏ ۸0۸ه)» مكتبة 
الموصل عطارباشي (انظر الفهرس ص ١٠۲٠ء‏ مجلة مجمع اللغة العربية بدمشق 
.(V* «Fe «RAAD‏ 

(ج) لجحریغوریوس الفریان (نوفی سنة ۱۲۱٤‏ م) ٤٩۲۵ ۸. 8٤y‏ (ص ۳۸ وما 
بعدها»ء ۱۱۱۱ه). 

(د) حقصر مجهول الواضع بعنوان: ختصر مسائل حنين . . . في الطب فاتح 
(4٤۱۷۸-۱۹ء‏ القرن العاشر للهجرة). 

- تركيب العين وعللها وعلاجها على رأي إيقراط وجالينوس وهي عشر 
مقالات آي في "طبيعة العين» وطبيعة الدماغ» وعصب الرؤياء والرؤياء وحفظ 


)١(‏ جاء في صدره: "ما بعد حد الله . . . فان جاعة من الأطباء اختص روا مسائل حنین بزیادتہا و رأقف منها 


عل ترتیب شاف e‏ 
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الصحةء وعلل العين وعلاجهاء وقوى الأدويةء وأدوية العين المركبة والوصفات' 
(Hirschberg, Handbuch I1, 34)‏ . 

ص ٠۲‏ خطوطات: القاهرة» تيمور» طب ٠٠١‏ (من ورقة ٥۹۲ »۱۱۹۲-۱۰٩‏ ه)» 
صورة» القاهرة» دار» طب ١٠٠٠ء‏ حلب» زابيطا (انظر 1٤ط5»‏ فهرس م٠ ٠٤١‏ رقم 
۹)؛) لینینغراد» غریغوریوس الرابع» رقم ۲ (من ورقة ۱۲۷-۷۷ ٠١١‏ ه)» ومنها 


ماهو مو جود ف الحاوى وني فردو س الحكمة لعلى بن ربن الطبر ي؟ The Book of te en‏ 


Ireatises on the Eye ascribed to Hunain ibn Ishaq (809-877 A. D.). The earlist 
existing Systematic Textbook of Ophthalmology. The Arabic Text edited from the 
only two known Manuscripts, with an EnglishTranslation and Glossary by Max 


۳۳ 017 القاهرة سنة ۱۹۲۸. انظر بخصوص ذلك ما کتبه بروکل ان في:‎ Meyerhof, 
1-4۰ 7۰ / 

لقد سبق أن أخفيت التر هة اللاتينية للمقالات التسع الأولى في كتاب قسطانطين 
الإفريقي المزيف ناه d٥‏ ۲ءط11 وظهرت aw Opera Ysaac, Lugduni ٤‏ 0م 
وطبعت الترحهة اللاتينية الثانية الكاملة ل ءuا٣)ءصDe‏ ئ Galeni de oculis Liber a‏ 
Demet‏ وذلك ما بين سنة ۱ و ١۲٣۱م ٤‏ البندقية. وترجع الدراسة الحديثة 
الأول Hirschberg Jj‏ الذي اكتشف الترحة اللاتينية ٤‏ الكتاب ازيف لقسطانطين 
اكتشفها اعتادا على النقول ٤‏ ا حاوی؛ il¡ۈر J. Hirschberg, Uber das ûlteste‏ 
SB Pr. Ak. W. 1903, phil.-hist. Cl., : ٤ arabische Lehrbuch der Augenheilkunde‏ ص 
٠۸‏ 1۰46؟¢ وal‏ SذdÛù Die arabischen Lehrbiüicher der Augenheilkunde‏ 
بالااشتراك مع Kgl. Pr. Ak. d. Wiss., Ylژۉمa J| <da .E. Mittwoch g J. Lippert‏ 
برلین سنة ٠۹۰۵‏ م. 

-٣‏ كتاب في العين مئتان وسبع مسائل أو كتاب امسائل فش العين لولديه داود 


d Hirschberg, Die arabischen Lehrbiicher der Augenheilkunde Û وإسحاق (ار جح‎ 
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اللصدر المذكور له آنفاً ص .)١۷‏ المخطوطات: لينينغراد» غريغوريوس الرابع» رقم ٤١‏ 
(۸۸7 ه)» المتحف البریطاني .0۲ ٦۸۸۸‏ (ص ۲۲ وما بعدهاء ۸٩۱‏ ه انظر .۲ءء( 
)» القاهرة» طب ۸٥۷( ٤۷۷‏ ه)» لایدن .0۲ ۳/٦۷۱‏ (ص ٩٤‏ وما بعدها» ۹٥۸‏ هى 
انظر V0.‏ ۷)» أنقرة» صايب ۱۸٤۸‏ . القاهرة» تيمور و طاهط؟ (مقتنى ٤‏ حلب ص 
وما بعدهاء» ۱۰۸۲ ه انظر طاط5» فهرس م۰۱ ۰٤۲‏ رقم »)۳۰١‏ انظر ع1 ,$41 .۴ 
/۳۵٥-۱۹۳ /۱۷ BIE : livre des questions . . .‏ ۱۳۸-۱۲۹)» بیروت» مکتبة القدیس 
يوسف ۱/۲۸۷ (من ورقة »۷-١‏ القرن الحادي عشر للهجرة» رب كانت مقالة)؛ 
نشرها . . . وتر حمها إلى الفر نة Le livre des questions M. Meyerhof g P. Sbath,‏ 
sur 7 oe] de Honan . . . Mém. de Î Inst.d Egypte.‏ القاھرة ۱۹۳۸ . انظ ر ج. سارطون 
في: ا5آ .٤١-٤١/۹۳۸/۲۹‏ ثمة ختصر لمجهول في نور عثانية ٠٠١۷۹‏ (۱۸۳“- 
۷۸٦ ۰ ۸‏ ه انظر مناہ ۸ء1۵ Di۲,‏ ص ۱۷۲)» ثمة ختصر آخر في توبنغن ۷۳ 
(۳۳ ۹ ). 
٤‏ من کلام جعه حنين بن إسحاق لأرسطاطاليس في أن الضوء ليس بجسم 
للقاسم بن هلال الصا القاهرة» تیمور» آخلاق ۲۹۰ (ص ۲۸٤-۲۷۷‏ القرن 
السادس للهجرة)» ثمة نسخة في القاهرة» دار (انظر الملحق م٠» »)۳۷١‏ حلب» خياط 
(انظر »5a‏ فهرس» م۰۱ ۰٤٤‏ رقم ٣۳۳)؛‏ نشرها لويس شیخو في: مشرق 
۳۲ ۱۱۱۳-۱۰ .وانظر لشيخو كذلك..01 2s‏ .۲چ«ه٤‏ ۳۴× » باریس ۰۱۸۹۷ 
eet‏ 1 ص ۱۲١‏ وما بعدها. حققها وتر مها C. Prüfer, M. Meyerhof, ةıillÎJ| Jl‏ 
Die aristotelische Lehre vom Licht bei Hunain b. Is haq‏ ق /Y Islam‏ 1411 /11۷- 
ری ا کات ا کو ن یک م ات 
آرسطاطالیيس بجد ونشاط'. ومصادر حنين التي ذكرها " كتاب الروح وكتب 
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IIeg? wuyfiç, regî اج ویمکن التأكد من النقول کتب أرسطاطاليس الاأتية:‎ 
.اما الحزء‎ aioOroewç xa? aloOptmv, youUûTomv, xep} OUgavOD, repli (Owv YEvéoEMç 

ص ۲۳ الرئیس من الکتاب الصغیر فلربم) ینظر إلیه على آنه شرح لحنین مشفوعاً ب ٠۳‏ برهان» 
تجاوز فيه الولف بعض حجج أرسطو إلى حد بعيد " (المصدر السابق فما المذكور نفا 
ص ۰ وما یلیها)» انظر كذلك ا الخامس» باب الفيزياء. 

-٥‏ كتاب الذي بنکيپور م٥٤» »٥‏ رقم ۲ (من ورقة ٠٠۹-١‏ القرن الثامن 
للهجرة» ثمة نسخة مصوّرة منه في القاهرة» انظر فهرس المخطوطات م٠ .)۱١‏ وقد 
اعتمد حنين بشكل رئيس على كتاب قوى الأدوية لجالينوس» الذي كان قد ترجه 
انظ فا كن ۷ وقد أحال فيه ضا إل قراط و روفس و فرلوطن 
sەtinاPh‏ و هو تلمیذ ل فر کساغو رس ۴۲۵×8٥۲‏ ومَثیناوس Mnesithens‏ الأثيني 
و نومسيانوس الكو رنشي Numisianos von Kornith‏ و ديو قليس کاريستيوس 8كء!1)ەDi‏ 
gy Karystios‏ ا س Athenaios von Attalia‏ و اور زضز y Theophrastos‏ اش 
‰5 وغیرهم؟ وقد ذکر في الحاوي م۰۲۰۲ 2 

٦-آلات‏ الغذاء وتدبره وأمر الواء السهل ملي 1۲/17 VY CTI")‏ 
هه انظر نشرية م٤‏ ۱) وقد ورد في الحاوي ٤ ٠٠٥‏ حلب» حکیم (انظر 1هط5» 
فهرس» ۰٤۳۰۱٥‏ رقم .)۳۱١‏ 

۷- كتاب في أوجاع العدة اسکورنال Ea OVE RE AS‏ ا 
ا اوي ۰۱۵ ۰۲۵۰۵ ۰۲۵۹ م٥ cYIY-Y11 CYA CIAE CVA—VV (11 CTY c11 ۰٠۰-۵۹‏ 

IVY c11 “۱۲ A °۳ cTA-TV«¥p IVY <104 <17 c11 CAT 6 YE 


MENE AEE AEE 


(۱) ليس صحيحاً ما ذكره بروكلمان من أن نسخة من الكتاب موجودة في أياصوفيا. 
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> رسالة في الغدغة أياصوفيا ٠ ۷۲-٠۸( ۳۷۲٠‏ القرن السادس للهجرة 
|i¡ظر „(AYY Ritter- Walzer‏ 

-٩‏ رسالة في تدبير الضحة في الطعم والْشرب مشهد ٠٠۹١‏ (ص ٠۳‏ وما 
بعدهاء القرن الثالث عشر للهجرة)» طهران» سنا ۷۱/۳۱۹۰ ٠٠٠۹(‏ ه انظر نشرية 
»)٥٩۷ ۰۴‏ حلب» حکیم (انظر 51ء فهرس» ۰٤۳ ۰٠۲‏ رقم ۳١۳)؛‏ ثمة نقول في 
احاوي ۰٥۲‏ ۰۱۲۰-۱۱۸ م٦۰‏ ۱۲۷ ۰۱۷ ۰۱۰۵ ۱۰۸. 

-٠١‏ قول في حفظ الأسنان واستصلاحها الظاهرية ٤٠٥٠١‏ (انظر جلَة معهد 
اللخطوطات العربية ».)۲۹٤ ٥م R4‏ حلب» سابا (انظر ۸٤هط5»‏ فهرس» م۰۱ ٤۳‏ 
رقم ١۳۱)؛‏ ثمة نقول في ا لحاوي م۳ ۰۱۱۷-۱۰۷ ۱۳۸ ٢٦۲ ۰۱١۰-۱۴۰‏ ۳۷-۳۹. 

۱۱ -کتاب الفوائد في تنویع الموائد حیدر أباد» آصف. م۰۲ ۰۹۳٦‏ طب ٩‏ = ؟ 
کن زالفوائد في تنوي ع الموائد بنکیپور م٤» ۰٠١-۸‏ رقم ۲ (من ورقة ۰۱۱۹-۱۱۰ ٩۱٤‏ 


یں 


ه)» انظر كذلك ٥7y‏ ط1 ۸٣!sهe‏ 4۸ ,0««ه٥”0‏ .8 ٩.‏ ص ١٠؛‏ انظر ابن أبي أصيبعة 
۲٠١ ٠٠۴‏ حيث العنوان: الفوائد. 

۲ معاني استخرجها حنين بن إسحاق م نكتب بقراط وجالينوس ف البول 
على طريق السألة والجواب طهران»ملی ۱۱٤۲‏ (ص ۱۲۰-۱۲۱ ٩۱٤‏ هى 
غیرکامل)» ورد في الحاوي ۰۱۰۲ ۷ 

-١‏ رسالة النكاح ه1۷1٥‏ مكتبة الجيش الطبية (القرن الثاني عشر الهجري» 
غير كاملة» وليست معروفة بالتأکيد« انظر ما کت4 Bull. Hist. Med. : Meyer‏ 
۱ /-{)-{{). 

-كتاب الكرمة مستخلص في شكل حوار» مأخوذ من كتاب جالينوس × 


1 ا ن ء۶ ا 
TpOpOY OUVOMEMG,‏ الكتاب الثانی» القالة الرابعة: Zep? OTapUMDY‏ اياصو فيا V1‏ )1000~ 


۳۹۲ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 


1 ۰ ھ انظر SB Pr. Ak. W. : û Rifter- Walzer‏ ۱۹م ص ۸۲۸)» سراي أحمد 
الغالث» ۲٠۳۸‏ (ص ۸٤‏ وما بعدهاء القرن التاسع للهجرة)ء القاهرة» تيمور» طب ٤٠١‏ 
(صورة لإحدى خخطوطي استانبول» انظر فهرس الخطوطات م" ص »)٠٥١‏ وقد 
ذکر في قطب السّرور للرقیق النّدیم ص .٠٠۹-۲۰۸۰۲۰۹‏ 

٥‏ - جوامع معاني لخمس القالات الأولى م ن كتاب جالينوس في قوى الأدوية 

ص ٠٠١‏ الفردة ا منسوقة على طريق المسألة والجواب مستخلص في شكل حوار» مأخوذ من 

کات جالينو س مەم 710 x2 Ê0 Ov‏ 0م 7 وقد ترجم هو نفسه 
ملخص الكتاب السرياني إلى العربية. خطوط: نور عثانية »"۳٥-۱( ۳٠۵۵‏ ۳۸- 
o V1 1-14 VV YE‏ ھ ilزۆ|ړ .(A1۸ Rifter- Walzer‏ 

-٠١‏ مقالة حنن بن إسحاق الها لأ جعفر محمد بن موسى جع فيها ما قاله 
جالينوس في تدب الناقه في جيع كتبه التي ذکر فیها هذا الباب آیاصوفیا ٠٠۹۰‏ 
۱٠٦۳-۱۳۷(‏ القرن السادس للهجرة» انظر R۲۲۰ ۷۵12٤۲‏ ۸۲۸)» حلب» حكيم 
ج. (انظر ط5 فھرس» ٤۳ ٠٢‏ رقم TY‏ 

۷- جوامع مقالة جالينوس ي التدببر طف ختصر جالينوس: :إ٦‏ 780 
خش ero‏ اياصو فيا 7 ( ۰ ااا > القرن السابع للهجرة» انظر ۲-۰ Ri)‏ 
„(AYA Walzer‏ 

۸-كتاب جوامع جالينوس في أسرار النساء طهران» جامعة م۸٠ ٥۹١‏ رقم 
۹/۷ (جزء منه» ۱۰۷۵۰۲۲۹-۲۲۴ ه). 

۹- تفة الأطباء وذخرة الأطباء الرباط» د ٩٠١‏ (من ورقة ١٠١-۷١‏ 
۲ه انظر الفهرس ۰۲۶ ٠۳٦۳‏ رقم (VEY‏ ؟ 

-٠٠١ (من ورقة‎ ۸٠١ مسائل إيقراط ف المولودين لثإنية الأشهر ميونخ‎ - ٠ 
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٠٤١‏ القرن الثاني عشر للهجرة) انظر ابن أبي أصيبعة ٠٠۲‏ ۱۹۹؛ ثمة نقول في الحاوي 
م۹ 2 ۱-۹. 

-١‏ كل مقالة جالينوس في أصناف الغلَظ ا خارج عن اد الطبيعي على طريق 
التقسيم القاهرة» آزهر» طب ۷۹/ ۷(۳ »'1٩4-‏ القرن الحادي عشر للهجرة). 

١-كتاب‏ الأعضاء العالة حلب» شو کتلي (انظر ط5 فھرس» م٠٠ ٤۳‏ رقم 
۷( ورد في ا حاوي م٠۰ .1A0-A٤‏ 

۲-کتاب التمیات حلب» منادیلی (انظر اط فهرس» ۰۱۲ »٤۳‏ رقم ۲۰۸). 

.)۳۱۰ رقم‎ ۰٤۳ -كتاب ي النيض حلب» سابا (انظر ط5 فهر س» م۰۱‎ ٤ 

٠م -کتاب ف يٍأسرار الفلاسفة ي الاه حلب» حكيم (انظر 2۸ط فهرس»‎ ٥ 
-۲۹۵ ۰۲۹۳ ۰۱۰۳ رقم ۲١۳)؛ بعنوان الباه أو الكناش ف الباه ورد في الحاوي‎ ۴ 
۷ 

٦-کتاب‏ في تدبیر اسّسقین حلب» حکیم (انظر 1۸ط فهرس» م٠ »٤۲‏ 
رقم »)۳٠١‏ بعنوان: الاستسقاء ورد ي الحاوي ۰۷۲ .۲٠٠‏ 

۷-کتاب ف تدبر السوداویین حلب» حکیم (انظر 21ط5» فهرس» م۰۱ ٤۳‏ 
رقم {٥‏ 

۸-مقالة ي تقاسيم علل العين حلب» حکیم ج. (انظر 21ط5» فهرس» م٠۰‏ 
۳ رقم ۳۲۰). 

۹- مقالة في اام حلب» حکیم ج. (انظر 41ط فھرس» م٠۰۱ ٤۳‏ رقم 
۳٣)؛‏ ورد ي الحاوي م٤۰‏ ۱۷۹. 

١-مقالة‏ ف تولد ا حصاة حلب» حکیم ج. (انظر 1ا ط؟» فهرس» م۰۱ .٤۳‏ 


رقم ١۳۲)؟‏ ورد ني الحاوي ۱۲٤٤١٠١٥‏ . 


۲۵٣۵١ ص‎ 


۴۹٤‏ تاريخ التراث العربي (الجلد الثالث) الطب والصيدلة 


-١‏ مقالة في الصَبرع حلب» حكيم ج. (انظر 21ط5» فهرس» م٠» ٠٤۳‏ رقم 


1 

۲-مقالة في الآ جال حلب» حكيم ج. (انظر ١طا5‏ فهرس» م٠٠ ٠٤٤‏ رفم 
E‏ 

٠٤٤ ٠م مقالة فی ضيق النَمَس حلب» حكيم ج. (انظر 1٤ط فهرس»‎ ٣ 
.)۳۲۷ رقم‎ 

٠٤٤ ٠م رسالة في قرص العود حلب» حکيم ج. (انظر ۸٤2ط5» فھرس»‎ -۲ ٤ 
.)۳۲۸ رقم‎ 

٠٤٤ ٠۱٠م رسالة في قرص الورد حلب» حکكيم ج. (انظر 21۸ط5» فهرس»‎ - ٥۵ 
.(4 رقم‎ 

٠٤٤ ء٠۲ مقالة في قرص البتفسج حلب» حكيم ح. (انظر 2۸ط5» فهرس»‎ -۲ ١ 
.)۳۳۰ رقم‎ 

۷-کتاب ي البقول وخواضها حلب» حکيم ج. (انظر 2۸ط5» فهرس» م٠٠‏ 
۳ رقم۳۱۸). 

۲-مقالة في ماء البقول حلب» حکیم ج. (انظر ۸ ط5» فهرس» م۰۱ ۰٤١‏ رقم 
CTT‏ 

۹-کتاب ف الفواکه ومنافعها حلب» حکیم ج. (انظر ۸٤2ط5»‏ فهرس» م۰۱٤۰‏ 
رقم ۳۱۹). 


: > رسالة في منافع حم الطيور ۵١1ء۷٠1٥‏ (في جلد جامعء ۸۱ هه انظرج. 
عواد وما کتبه ي: «Ve Sumer‏ € ). 


١‏ -كتاب ي إصلاح ماء الجبن ومنافعه log‏ يستعمل منه» قول جموع ي اللبن 
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ومنافعه القاهرة» طلعت» طب ۰ )104-710۲ <« (a AAV‏ . 

۲-معرفة قوة اللبن حيدر أبادء آصف. م۰۲ ۰٩۳٦‏ طب ۳٦۰‏ = ؟ رقم ۱۳ 
بعنو ان: کتاب ي اللبن حلب» حکیم (انظر ط5 فهرس»› م٠ ٤۳‏ رقم ۳۱۷). 

- رسالة ما مثال (الأدوية ؟ ) طهران» سنا ۱٠٠۹( ٤۸/۳۱۹۰‏ ه انظر نشرية 
م“ 010( = ؟ كتاب الأوزان والأكيال» أياصو فيا 1 (£ ۸-71 ) انظر قبل ص 
° 

٩‏ - رسائل حنين (بدون معلومات أكثر) طهران» نمتلكات الناصري الخاصة 
(انظر ع. محفوظ جلة معهد المخطوطات العربية ۸1۷۸ م۳ .)٠١‏ 

-٥‏ ثمة ختصر أو تحقيق ل كتاب الأدوية الممردة لجاينوس (انظر قبل ص 
۰{ 

ويوجد بعض النقول من الكتب الاتية: 

١.-إصلا‏ حالأدوية ني الحاوي م٤» .٠٠‏ 

۰۱۹۹ ء٤۳ م۱۰‎ ۲۹۷ ۰۲۰٦ ۰۷ ۰۲٤٤ ٦۲ ۰۸۱ ۰٥ ۲.-الاًقراباذین في الحاوي‎ 
. ۵ 

٣.-كتاب‏ القضد ي احا وي م٦۰‏ ۰۷۹ ۰۱۱۲ ۲۹۹. 

“.-أجنا سأدوية العبن ي الحا وي ۰۲۲ ٤٦-۲۸‏ . 

۵.-كتاب البص رقي ال جموع في العين (؟) في الحاوي م۲٠ .٤۸-٤٦‏ 

٠٠٤ في الحاوي م۲‎ )۲٠١ اختيارات ( اختيار الأدوبة» انظر ابن الندیم‎ -.٦ 


۳ م۰‎ CA * Ae «۵ م¥»‎ TTY 1¥ CAA CAY cA“ م‎ «TE م‎ TV (0 


(۱) لقد دون في فهرس مكتبة سعيدية في حيدر أبا دكتاب ماء ا لجين؛ ويا للأسف ل أتمكن من قحيص هذه 
المعلومة لدى تفقدي هذه المكتبة بسبب التغبّرات بشارات الكتب. 


۲۵١٣٣ ص‎ 


۳۹٦‏ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 


«¥۱ م۰۱۹‎ CITA-1TV (1°۹۸ 6 «TAT (TT «V1 م۴‎ TTT «104 (1٤ 
٥۵ TIENT 

۷-علا ج اجرب ې الحاوي ۰۲۲ ۱٠١‏ . 

۳۷٣ ٠۲٣۰ م۱۹‎ ۰٩7 ۰٥م‎ ۳٦ »٤م‎ ۰۱٤۰ کتاب التریاق في اوي م۰۱‎ -.۸ 
. CAT oTVO TV TT (۲°۲1 0۱12۹ اا‎ CTA Tec t۹ 

٩.-کتاب‏ في تدبیر من غلب عليه اليبس آو کتاب في تدبیر من غلب على بدنه 
ا حار والیابس ف الحاوي ۰٦۲‏ ۲۳۸» ۲۷۱-۲۷۵. 

۰.-تدب ير الناقه في الحاوي م٦۰ .۲٤۷‏ 

١.-مقالة‏ في الدلائل (انظر ابن أبي أصيبعة ٠٠‏ ۱۹۹)؛ أغلب الظن أن النقول 
التي في الحاوي م٥» TEACEVCEENEe IF oNIpe ATT cp C114 «100 «Ve ٠۷٥‏ 
م eT14-TIA (TIE TIT F11 C1۰۹٩‏ م1۷ CTE‏ م1۸ TE 8 TTT‏ 
۳0٩‏ . 

۲1.-كتاب الآبدال (آ ي أبدال الأدوية) ورد في الحاوي .٠٤١ »۲٠۲۶‏ 

٠٠م مسائل ف البول انتزعها من كتاب أبيذيميا (انظر ابن أي أصيبعة‎ -.٣ 
2 و ل ارلا ا‎ 

-.٠‏ مسائل الأمراض الحادة ورد في الحاوي ٠٠٠٠‏ ۸۷؛ وهل هذا الكتاب هو 
نفسه الكتاب الذي يليه جوامع ما في المقالة الآولى . . . م نكتاب أبيذيميا؟ انظر قبل 
ص ۲۹ . 

علاوة على ذلك يذكر ابن أبي أصيبعة (م٠‏ ۱۹۹) عناوين كتب حنين الطبية الأتية: 

مقالة ف اعتذاره جالينوس فيا قاله في القالة الشابعة من كتاب آراء إيقراط 


وافلاطون. -جوام عكتاب جالينوس في الذبول على طريق المسألة وا جواب . - جوامع 
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كتاب جالينوس في أن الطبيب الفاضل جب أن يكون فيلسوفاً على طريق السألة 
والجواب. - جوام عكتاب جالينوس ي إبقراط الصحيحة وغبر الصحيحة. - جوامع 
كتاب الني جالينوس على طريق السالة وا جواب. -ثإار تفسير جالينوس لكتاب 
الفصول لبقراط على طريق امسألة وا جواب» في سبع مقالات» هُذّب سريانياً وترجمت 
المقالات الأربع الأول إلى العربية ونقل صهار بُخت القالات الثلاث الأخرى. ار 
تفسير جالينوس لكتاب تقدمة المعرفة على طريق المسألة وا جواب. - ثإر تفسير 
جالينو س لكتاب إيقراط في جراحات ال رأس على طريق المسألة وا جواب. -ثارالسبعة 
رة مر ق N O a oO a‏ 
والجواب. - نار تفسير جالينوس لكتاب قاطيطريون ١70ء1‏ :»») لبقراط على طريق 
المسالة والجواب. -ثار تقسير جالينوس لكتاب بقراط في الأهوية والأزمنة والبلدان 
على طريق المسألة وا جواب . - شر مكتاب الغذاء لبقراط . -ثإر المقالة الثاللة م نتسر 
جالينوس لكتاب طبيعة الإنسان ليقراط . - فصول استخرجها من كتاب أبذيميا. - 
فصول استخرجها م ن كتاب الأهوية والبلدان وما في كتاب الفصول من الكلام في 
الأهوية والبلدان بتقسير جالينوس. -كتاب إلى ا لمعتمد في سأله عنه من الفرق بين 
الغذاء السهل» ثلاث مقالات . -مقالة في تولد الفتروج. -كتاب في حالات الأعضاء. - 
کتاب في امتحان الاطباء (انظر مناه ہن1۵ ,٥ء‏ اہاە٥‏ ص .)۱۹٤-۱۹۰‏ - کتاب فی 
طبائ ع الأغذية وتدببر الأبدان. -كتاب ف أسإء ال دوية الفردة على حروف المعجم. - 
كتاب في تسمية الأعضاء على ما رتبها جالينوس. -كتاب ف أسرار الأدوية الركبة. - 
مقالة في خلق الإنسان وآنه من مصلحته واكّمضل عليه جعل حتاجاً. -كتاب ف 
اختلاف الطعوم. -تفس ي ركتاب المح لبقراط . -تفسي ركتاب حفظ الصخة لروقس. - 
تفس كتاب الآدوية الكتومة جالينوس. - مقالة فض اختيار الأدوية ا محرقة. - كناش 
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اختصره من كتاب بولوس. - مقالة فض ال ركيب عا وافقه عليه الفاضلان بقراط 
وجالينوس. - حل بعض شكوك جاسيو س" الإسكندراني على كتاب الأعضاء 
العامة جالينوس. -جوامع ما في المقالة الأولى والثانية والثالثة م نكتا ب أبذيميا لبقراط 
على طريق السألة والجواب. - مقالة في كون اجنين جع من أقاويل جالينوس 
وبقراط . -كتاب دفع مضا ر الأغذية . -كتاب الزينة . 


عبد الله بن بحيى البرمكي 
لقد كان عبد الله البرمكي معاصراً محمد بن جهم البرمكي وللجاحظ. يذكر ابن 
ص ۲۵۷ التدیم(ص۲۷۷ سطر )٠٠-۲٤‏ أن أبامعشر البلخي أثنى على اهتمام البرمكيين العلمي. 
مصادر تر جته 
الإخحتصارات أو بالأح رى الكناش» ثمة نقو لان منه في الحاوي م٠٠‏ ۸ ۷۷ 


. ۸ 


عیسی بن بجی بن إبراهیم 

لقد كان عيسى بن بحيى بن إبراهيم مترجماً وطبيباً؛ اكتسب معارفه الطبية عند 
حنين بن إسحاق. وقد ترجم عدداً من الكتب الطبية عن اليونانية (انطر المجلد 
الاس 

آثاره 

-١‏ مقالة في العين حلب مخطوطان ضمن متلكات الخياط والناديلي الخاصة 
(انظر 3٤۸‏ ط5» فهرس» ٥٥ ۰۱٥‏ رقم .)٤٤١‏ 

۲-مقالة في الآذن حلب خخطو طان (انظر 1٤2ط5»‏ فهرس» م۱ ٥٥‏ رقم .)٤٩١‏ 


۰ انظر قبل ص‎ Gessios vo Petra )۱( 
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ابن ماشه 

لايعرف شيء عن حياة عيسى بن ماسّه. يروي الرهاوي عن طريقه في كتاب 
أدب الطبيب عن يحيى بن ماسَرّيهء أي أنه كان على قيد الحياة حتى في النصف الثاني 
من القرن الثالث/ التاسع يحتمل أنه توفي حوالي ۵ھ /۸۸۸ م. ولم تدرس انجازاته 
الطبية بعد. ) 

مصادر ترجته 

ابن النديم ١۲۹؛‏ ابن أبي أصيبعة +۱۸٤ ٠٠۲‏ ابن القفطي» حک)ء  .۲٤١‏ هام1 
۱1۴ ۲۹1- ۲۹۷ بروکلان ۱۲» ۲۳۲. 

آئاره 

٠١/۳۷۲١ كتاب الجاع أو مسائل في انسل والذریات وا لجاع أیاصوفیا‎ -١ 
۸۸۸ اسکوریال‎ .)۸۳۱ R)۲- Wae القرن السابع للهجرة » انظر‎ > e-1) 
ه).‎ ٩۸٥ ۱۰۷-۱٤۹ (بعنوان: کلام عیسی . . . فيا لجاع‎ 

۲- رسالة في استعال اگم حلب» حکیم ج. (انظر 1ط فهرس» م۱ .٥٥‏ 
رقم »)٤۲٤‏ اغلب الظن أن نقو لا منه في الحاوي م٦» .٠٠-۳۰‏ 

٣-كتاب‏ في القَضد والحجامة حلب» حكيم ج. (انظر ط5 فهرس» ۲٠ء ٠١‏ 
رقم ۳( 

.۸۷ ٦۲ ۰۱٥۰ ۳۲ -کتاب التدبر أو تدب رالا سنه ورد في الحا وي‎ ٤ 

٥-كتاب‏ قوى الأغذية (بحسب ابن أي أصيبعة) ويبدو أنه حفظ منه النّقول 
الملوجودة في الحاوي VY Tep V0 IIe EV Ap IY APY ATT «1° ce‏ 
Ie CTV c41 cO co c0۹ Efo (Fo) Fos Eo PY «PPT TY «°‏ 
Aor Ao Mos ATI ATO NIA NV NTN O NT CTY cE CT E °‏ 


c4۹ TAV CYTAY TV * TOV TEY CTTACTTToTTVCTIToT°*o0 IAA <€1۹4۷ 41۹۱ 
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OTO ° E CEA CEY FA CFAA (FTO FY CTY FT 04 4 CF * 7‏ 01( 
.1٥۳ ٥۲ 6١ 4١ ۷۹‏ أغلب الظن أن النقول الموجودة في كتاب 
ص ۲٣۹۸‏ الببر وني كتاب الصيدنة» المصدر المذكور له آنفاً A A AE E‏ 
OE‏ 
ويذكر ابن أبي أصيبعة أيضاً الكتب الآتبة: كتاب ما لايضره طبيب. - كتاب 
الرؤيا خر فيه بالسبب الذي امتنع به من معا جة ا لحوامل). 


ا لحرّاني 

لقد جاء الحرّاني من المشرق إلى الأندلس إبان حكم محمد بن عبد الرهن (حكم 
من سنة ۲۳۸ هھ / ۸٥۷‏ م إلى سنة ۲۷۳ ه / ۸۸٦‏ م). لا يعرف اسمه الأول بالضبط؛ 
فصاعد ( طبقات ۷۸) لا يعرف شيئاً عن ذلك. ويْعَرفه ابن القفطي ( حکاء -۳۹٤‏ 
۵ ب يونس الحرّاني» والد الطبيبين أحمد وعمر اللذان عملا في عهد الناصر (١٠٠ه‏ 
/4۲ م - ۰ ھ/۱٩٩‏ م). ویذکر ابن الجژار واحداً باسم أبوالوالید يونس (انظر 
شتاينْ شiاiږڌَر‏ ڼ: (V1 /1AV۸/FY ZDMG +1۰۸ /1A1۸/ 6Y Virchow’s Archiv‏ 
أا الخافقي وابن البيطار فيذكران الحرًاني» يحتمل أن المقصود بذلك موَلَفاً ني الأدوية 
(شتاینْ شنايدّر ڼي: Virchow’s Archiv‏ ۸1/ ۳۸/11۸۱(. 

مصادر تر جته 


OCVCETE م‎ Leclerc $Y Y « م‎ Chwolson, Ssabier 


ET 
یوحنا بن بختیشوع‎ 
E 0 2 
قد كان يوحتا بن بُْتيشوع» الولد غير الشرعي ل شوح الطبيب الخاص‎ 
للموفق طلحة بن جعفر أخو الخليفة المعتمد (المرئی سنة ۲۷۹ ه/ ۸۹۲م). وكان ما‎ 


أيضاًء فقد نقل عن اليونانية إليالسريانية. توي في بغداد» يحتمل نحو ١٠۳ھ‏ /4۱۲م. 


الأطباء والأدوياتيون العرب ٤١١‏ 


مصادر ترجمته 

Graf, Gesch. chr. ar. Lit. +517 «1¢ بروكلمان ملحق‎ ؛۲٠۲‎ ۱٠۲ ابن بي آصيبعة‎ 
1۴ 

آثاره 

-١‏ تقويم الأدوية في) اشتهر من الأعشاب والعقاقير والأغذية مكتبة جامعة 
استانبول آ. ٠۲٠١۲ ۱۲۷-۱( ۱/٤۹۰٤‏ ه)»ء محذف خخطوط في الرباط فا هو إلا 
كتاب إبراهيم بن أبي سعيد العلائي (القرن السادس/ الثاني عشر)» انظر .3-.۴-.۴ 
Hespéris : Renaud, Un problème de bibliographie arabe‏ 1/ € 1۸-14/14 . 

- كتاب فيم بجتاج إليه الطبيب من علم النجوم حلب» نخاس (القرن السابع 
للهجرة» انظر 2٤۸‏ ط5 فھرس» م۰۳ ۷» رقم .)۲٠۰۹‏ 


a‏ عیسی بن علي 
لطالما وقع لبس بين عيسى بن علي أو علي بن عيسى وبين علي بن عيسى الكخال 
طبيب العيون المشهور وهو أصخر (انظر بعد ص ۳۴۷ وما بعدها). ومن المحتمل أن 
الاکن كان هباصا لن وعاش إنان عد اة المعتمد ٠٠٠(‏ ھ/ ۸۷۰م - ۲۷۹ھ 
/ م). كان طبيباً وفلكياً وفيزيائياً ني الغالب رياضياً أيضاً (انظر المجلد الخامس). 
آناره 
-١‏ كتاب السموم (ذكره ابن آبي أصيبعة )۲٠۳ ۰٠۲‏ حلب» حكيم ن. (انظر 
Sah‏ فهرس» م٠ ٠٤‏ رقم .)4۲١‏ ويحتمل أن النقول ٤4‏ الموجود في كتاب 
الصيدنة للبيروني يرجع إلى هذا الكتاب. 
۲-کتاب مناف عا یوان أ وکتاب مناف عأعضاء یوان (انظر بعد ص ۴۷۷). 
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ا و لاجد و هة ن الت ال حى ل( 
١ه/‏ ۸۹۹4م) التلميذ الهم من تلاميذ الكندي» وكان متعدد المواهب مثله في ذلك 
E N N TT‏ 
لدينا حكم بمنزلته في الطب. 

مصادر تر جمته 

ابن الندیم ۲۱۲-۲۹۱؛ ابن أبي أصيبعة .۲٠٥-۲۱ ٤ ٠۲‏ _ 421 ,۴1ات رقم 
Leclerc‏ ۾« 41-۹44+ F. Rosenthal, A/mad b. af Taiyib as-Saralsî, New‏ 
Haven, Connecticut‏ 144¥« ص ۲1-۱۲0+ Schipperges, Die arabische Medizin als‏ 
/€F Sudhoffs Archiv : Praxis und als Theorie‏ ۱۸/1404". 

آثاره 

-١‏ کتاب البول» ثمة نقولان منه ني الحاوي م۰۱۹ ۲٠۳ ۰۱۰٤‏ ارجع إلى 
1 اء في المصدر المذكور له آنفاً ص .٠١١‏ 

۲- الملدخحل إلى صناعة الطب يقال إنه فند فيه كتاب المسائل أو بالحرى كتاب 
المدخحل لحنين (ابن أبي أصيبعة ۸٠0111 ؛٠٠١ ٠١‏ في المصدر المذكور له آثفاً ص ٠٠١‏ 
و). 

۲-الرد على جالينوس في أم ر الطَّعم امر» لیس من المؤگد بعد ف) إذا كان الرد 
هذا رسالة (مقالة) قائمة بذاتها أم أنه جزء من كتاب. فمن رد جالينوس نعلم نحن 
عن طريق السَرّخسي بوساطة دفاع جالينوس عن طريق الزازي بعنو ان: مقالة في الرد 
على أحد بن الطيب السّمَحسي فيم رد به على جالينوس» انظر ابن التديم ٠٠٠‏ 
الببروني» رسالة» المصدر المذكور له آنفاً ص ۳٠؛‏ ابن أي أصيبعة »٠١‏ ۷١"؛‏ 121٣ءءه۸‏ 
في المصدر المذكور له آنفاًص .٠٠١‏ 


۲٣۰ ص‎ 
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ê Rosenthal e10 مقالة ف البق والنمش والكلّف (ابن ای آصيبعة م۰۱‎ -٤ 
.)٠٠١ للصدر المذكور له آنفاً ص‎ 

۵- كتاب في الخضابة المسردة للشعر (ابن أبي أصيبعة »٠۲‏ ١٠۲؛‏ 11١ء۴0‏ في 
الملصدر المذكور له آنقاً ص .)٠١١‏ 


ثابت بن فره 

عاش ثابت بن قره من سنة ۲۲۱ ه / ۸۳٦‏ م حتی سنة ۲۸۸ ھ ٩۰۱/‏ م. ویری 
مؤرّخ الطب ابن جلجل (م٠»‏ ١۷)ء‏ الذي كان حياً بعد ثابت بنحو قرن. أن ثابتاً هذا 
كان فيلسوفاً أكثر منه طبيباً. لكنٌ حكم ابن أبي أصيبعة كان غير ذلك (م٠» »)۲٠١‏ فهو 
يصفه آنه م یکن في زمان ثابت بنقزه من يماثله ني صناعة الطب ولا ني جال العلوم 
الطبيعية الأخرى ولا في جال الفلسفة. لم حمق من الكتب الطبية التي وصلت إلينا 
سو ی كتاب الدخبرة. وندین بالشکر ل ۴هط۲هرهN‏ في مجمل ما يتضمن غتوى الكتاب» 
إلا آنه م يدخل بتفاصيل أهمية الكتاب في تاريخ الطب العربي. إلا أن ۲۲0۴ء۷ أشار 
إلى أمية معالحة الجدري والحصبة وعلى ما يظهر فقد كتب فيه| قبل أن يكتب 
الزازي. أغلب الظن أن ثابتاً شعر بنفسه» كا شعر حنين بن إسحاق أيضاًء على آنه 
مفشّر ومحرر للطب الجالينوسي. لكته اعتمده خلافاً لحنينء على أطباء آخرين كانوا 
قبل الإسلام وأطباء إسلاميينء كا يتضح ذلك من المجمل الذي وضعه ؟هآمرN»‏ 
من أمثال ادق وأهرُن والحارث بن که ومَنگه ويوسف الساهر. فهو ينصح 


The most important section of this chapter is that on small-pox and measles (1)‏ " (الحدرى والحصبة) 
since it seems to be prior to the famous classical description by Rhazes, Small-pox was unknown to the‏ 


great Greek physicians and was probably first described by late Hellenistic or Syriac authors”‏ صدر 
المذكور له آنفاً ص ۷۲). 


۲٣۱ ص‎ 
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بالقر ص الہر مکی ۲11e‏ (انظر [sis : Meyerhof‏ €\/ ۱4°/ 1( . فضلاً عن ذلك فقد 
dle Meyerhof SÎ‏ آهمية الات الثامن عش جيثت الكلام عن الحمل والعقم . 
مصادر تر حته 
Wiüstenfeld, Arzte‏ رقم LeclercA)‏ 1¢« ۱۷۲-۸ بروکلان م ۷ 


EO \ ۾‎ Neuburger 


آناره 

١-الذخيرة‏ في عل م الطب» أهداها إلى سنان ولد ثابت. وفقاً لقول موجود عند 
بن القفطي (حكء ١١٠)ء‏ يقال إن أبا الحسن ثابت بن سنان (الَْرَ سنة ٠٠١‏ ه 
/ م)» حفید ثابت بن قَرّه» قد أنكر أن يكون جده المؤلف. و حيث أن الزازي 
يذكر في كتابه الفاحر الكتاب ونقولاته التي يمكن أن يتحقق منها فعلاً في الذخبرة» 
يفقد قول الحفيد هذا ق R. Y. Ebied +04 /۱4۳° /۱ € Isis: j Meyerhofرط¦غi|) zi‏ 
في .)٤٩/۹/۷۹ M56‏ ويرد كتاب الذخيرة في كتب أخرى من كتب القرن 
السادس/ الثاني عشر أيضاً (انظر 4ءنطع في المصدر المذكور له آنفاً ص .)٤۷۲-٤٦۷‏ 
لقد قشم الكتاب إلى ۳١‏ باباً. المخطوطات: سراي أحد الثالث» ۲۰۷۳ (ص ۳۸ وما 
بعدهاء القرن السابع للهجرة» غير کامل)» ۲۰۹۸ (ص ۱۲۹ وما بعدهاء ٠١١‏ ه» 
ارجع إلى الفهرس م٠٠ ٤‏ فهرس الخطرطات م »)۸۹-٨۸‏ شهید علي ۲۰۲۸ 
(ص ٩١‏ وما بعدهاء القرن التاسع للهجرة)» بورصه» حراتشي ۱۱۱۷( ص ۱۲۹ وما 


"A very important paragraph for Orientals is that on the causes of pregnancy and sterility. The (1) 


doctrine of dry and wet tempers play an important röle here. Avery original proof of sterility is related: a 
proof still in use in some Western and Oriental lands: husband and wife have to urinate on young 


Dpumpkin or lettuce plants, if one of these becomes dry, it convicts the author of the sterility"‏ صر 


الشاب ص (1A‏ 
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بعدهاء القرن التاسع للهجرة« il¡|ر Ch. Beatty «(Ao /140°۰ /F Oriens :¢ Ritter‏ 
۸ (ص ۸۳ وما بعدهاء ۸٥۰‏ ه)» ٤)۹٥‏ (ص ۲٠٤١‏ وما بعدهاء القرن الثامن 
للهجرة)ء أسكوريال ۸۷١‏ (من ورقة ٠٠١-١‏ القرن الثامن للهجرة» انظر ۵٥:طع‏ في: 
.)٤٦٤-٤٥7/۱۹٦7 /۷۹ Muséon‏ طهران» ملك ٤٥٤۳‏ (ص ۱٠٤١‏ وما بعدهاء القرن 
العاشر للهجرةء انظر ججلة معهد المخطوطات العربية ۸1١14‏ م٦‏ ١۷)ء‏ طهران»ء جامعة 
٠‏ (ص ٠١‏ وما بعدهاء القرن الحادي عشر للهجرة)ء» طهرانء مجلس ٠٠۲‏ (ص 
4 وما بعدهاء انظر الفهرس م۲٠‏ ص »)۲۹١‏ القاهرة» المكتبة البطريقية (۷٠٠ه)ء‏ 
دمشق» الظاهرية ۸٦۷٦ء‏ الموصل» مكتبة ضياء آل ياسين (انظر الفهرس م۲ ص 
۹) رامپور ۰۱۲ ۰٤۷٩‏ طب (۷٩۹‏ ص ۱١١‏ وما بعدهاء ۱۰۲۱ ه)» ۱۰۷۹(۸۰ ه)» 
۸۱ (ص ٥٩۷‏ وما بعدهاء ۱٠١١‏ ه)» المكان ذاته ل وططه؟ .6» القاهرة سنة ۱۹۲۸ م 
(انظر سارطون في: JRAS :j A. R. Guest ¢10-17£ /°-1414 /1 [is‏ 14۳۰« 
ص ٤۲-۱٤1‏ ۱1*؟ 01Z : H. Lehmann‏ ۳۲/ 44۷۳-۸4/44 بروكلان في: Z8‏ 
Meyerhof, The " Book of Treasure", an early Arabic ¢("17-11/14۲4 /۷‏ 
R. Y. Ebied, Thabit ibn Qurra: ¢V7-00 /۱4Y* /\ € Isis : Treatise on Medicine‏ 
Muséon : Fresh Light on an Obscure Medical Composition‏ ۱471/۷۹4/ €0۳- 
۳. ثمة خطوط من الذخيرة في حیدر آباد» آصف. م۳ ٤٠۲‏ طب .۷٤١‏ 

۲ کتاب في علم العین وعللها ومداواتہا حلب باسیل (انظر 502411 فهرس» 
۰٩۳ ۰۱۲‏ رقم ۲( 

٩۳ ء٠ كتاب في ا ري وا حصب حلب الماشطة (انظر 11ط فهرس»‎ -٣ 
.)٥ رقم‎ 

>- كتاب الّروضة في الطب ي النبض والعلل والأعراض وأدوية الأمراض 


۲٦٣۲ ص‎ 
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منفردة اکسفو ر د».1أ80 Ma.‏ ۱/۱۳۷ (من ورقة ٦٥-۱‏ انظر 1اا ص ۰۱۳۹ رقم 
.(o¥é‏ 

-٥‏ رسالة في تود الحصاة في ثلائة أبواب موجهة إلى صديق» برلين 1۳١۸‏ (من 
ورقة ٠٤١-۳۹‏ نحو ۷٠١‏ ه)» وبعنو ان :كتاب ف الحصى التولد في الكلى والشانة حلب 
الماشطة (انظر ط5 فهرس» ۰۱۶ ۰٩۳‏ رقم .)۷۹٤‏ 

»)۲٠۸ »٠۲ رسالة في البياض الذي يظهر بالبدن (انظر ابن أبي أصيبعة‎ -٦ 
.)A۳۱ Rifter- Walzer ھ زر‎ ۷۲۱ ۱0۲-7 ۱٤۷( ۳۷ ٤۲ أياصو فيا‎ 

۷-کتاب البيطرة کوپرولو انام ة۸ ۹0۹/ ۲ ( ٦۷٤ ۰ ۸1-٥۰‏ هھ انظر Ri))e۲-‏ 
„(AYY Walzer‏ 

۸- جوامع كتاب جالينوس في قوى الأدوية هله (تمذيب لكتاب 
جالين و سس ۵ع س )e [e O ap papa‏ آياصو فیا 11 CY Yv)‏ 
القرن السادس للهجرة» انظر ۷12۲ R۲۵۲‏ ۸۳۲). انظر قبل ص ٠٠١‏ . 

-٩‏ جوامع كتاب جالينوس في كتاب سوء امزاج الَحْمَِ (تمذيب لكتاب 
جالينو سب aاەaمەoدة‏ دمم ەة امء). آیاصوفیا ۱ ۳-٤)‏ القرن السادسن 
للهجرة» انظر R۵۲۰ ۷212٥۲‏ ۸۳۲). انظر قبل ص ۱۰۸ . 

- جوامع كتاب جالينوس ني الذبول (تمذيب لكتاب جالينوس بء 
(uapacuoÜ‏ أياصو فيا ۱ (۳۸ ٠ ٤٥-‏ القرن السادس للهجرة» انظر Ri)tِ- Wae‏ 
۲) آکسفورد..1 ف80 ٣/۲٠۵ N۸.‏ ( ص ۷ وما بعدھاء انظر الا ص ۰۱۳۷ رقم 
۹) انظر قبل ص ۱۱١‏ . 

-١‏ جوامع كتاب تدبير الأمراض احادة على رأي بقراط (جذيب لكتاب 
جالینو 00۵۲۵9 سم 9ت rod ar E‏ ءآ )zee‏ ياصوفيا -”£٥( ۳٦1۱‏ 


00 القرن الشسادسن للهجرة» انظر (AYY Ritter- Walzer‏ . 


الأطباء والأدوياتيون العرب 0¥ 


۲- جوام عكتاب جالينوس في تشريح الرحم (تہذيب لكتاب جالينوس مء 
(urjroaç &vatorç‏ أياصو فیا |11 )0۸-00 القرن السادس للهجرة» انظر -ء))R‏ 
1 ۸۳۲)» انظر قبل ص ۱۰۱ . 

١‏ - ختص ر ثابت بن قره الحكيم لكتاب جالينوس ي المولودين لسبعة (في 
اللخطو طة: لتسعة ) أشهر (ختصر ل «نمء مم «م مس٤‏ امء) أیاصوفیا -٥۸( ٣۹۳۱‏ 
11 القرن السادس للهجرة» انظر W!۲‏ -۲؛؛نR‏ ۸۳۲)» انظر قبل ص ٠٠١‏ . 

١‏ -جوام عمكتاب جالين وس ف يأصناف الا مراض (تهذيب لكتاب ممم هة امه 
r‏ أياصو فیا 1۲(۳۹۳۱ » القرن السادس للهجرة » أنظر Wae‏ -م))Ri‏ 
۲ انظر قبل ص .۸٩‏ 

۵-کكتاب ي وجع الفاصل» ثمة نقول في الحاوي م۰۱۱۲ ۲۳۵ ١٤۲-١٤۲؛‏ 
وبعنوان: كتاب في وج ع الفاصل واقرس حلب» الماشطة (انظر 1٤ط‏ فهرس» م٠‏ 
۳ رقم (V4‏ 

-٦‏ معرفة النیض طهران» سنا ٤٦/۳۱۹۰‏ (ص ۲ وما بعدهاء ٠٠۰٠٤‏ ه انظر 
نشرية م٦٠ .)۵٥‏ 

۷ لكا وقد آلف ادود ق عط ارا ١و2‏ 

هذا وقد عزي كتاب ف البصر والبصرة خحطأ إلى ثابت بن قرّه. 


(1) إن التطور في طب العيون» وهذا ما يمكن إثباته في الكتاب» يوحي أن ثابت بن قرّه يستحيل أن يكون 
للمؤلًف کا اكتشف ع۲٥‏ ط ام11 ثي #هط٠هر.‏ وقد استنكر الولف العملية التي اكتشفها عار الموصلي» 
عملية امتصاص الماء الأبيض بالإبرة الجوفاء وقال: "هذه العملية عملية تضليل. . . وبا مناسبة فا لاء الأبيض 
مغطى بجراب يمنعه عند الامتصاص من دخول الإبرة ا لجوفاء" (انظر متaı Centralblatt f. i Meyerhof‏ 
prakt. Augenheilkunde‏ ۱411 ¢« ص .)١‏ يظهر أن الكتاب لف في القرن الخامس أو السادس الهجري (انظر 
المصدر السابق ص ۲). المخطوطات: القاهرة» تيمور» طب ٠٠١‏ (٤۹٥ه)»‏ القاهرةء دار» طب ٠٠١‏ (ثمة 
صورة ترجع إلى سنة ۸٤٩‏ هه ورقة .)٤ ٥۲-۲۸١‏ انظر بخصوصضص Meyerhof, Die angebliche J gi>hkl‏ 
4ugenheilkunde des 7. b. O.‏ المصدر السابق ص ۸-۲. 


۲۹٣۳ ص‎ 


۸ تاریخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 

ویذکر ابن ابي آصيبعة (۰۱۲ ۲۲۰-۲۱۸) عناوين المولّفات الطبية الاأتية: 

امسائل الطبية . - جوام عمكتاب الّره السوداء جالينوس. - جوام عكتاب الكرمه 
جالينوس. - جوامع ما قاله جالينوس في كتابه في تشريف صناعة الطب . -كتاب ي 
الوقفات التي في الكو ن الذي بين حركت ي الشريان المتضافتين. ويذكر ابن أبي أصيبعة 
أن ا الها الكاب بالسرانة ف رصان وشل غاص غد( ن 
الكندي. وقد نقله إلى العربية تلميذه عيسى بن أسيد التصراني» وقد أصلح ثابت نفسه 
الكتاب(الترجة). وقد آلف آبو أحمد الحسين بن إسحاق بن إبراهيم بن كرنيب (القرن 
الرابع/ العاشر)» بعد وفاة ا ملف تفنيداً هذا الكتاب» الذي امتدحه إسحاق بن حنين 
كث ر آ. -جوام عمكتاب الفصد الينوس. -اختصا ركتاب النبض الصغيبر جالينوس. 
- مقالة في صفة كون ال جنين. - كتاب في علم ما في التقويم با لمقحن. - كتاب في 
الأطعمة. -كتاب ف وصف القرص. -كتاب ف تدببر الصضحة. - رسالة في اختيار 
وقت لسقوط النطفة. - جوام مكتاب النيض الكبير جالينوس. -كتاب الخاضة في 
تشريف صناعة الطب وترتيب أهلها وتعزيز النقوصين منهم بالتقوس والأخبا ر أن 
صناعة الطب أجل الصتاعات أَلّف للوزير أي القاسم عبيد الله بن سليمان (ولد سنة 
سنة ۲۲٢‏ ه/ ۸٤٩‏ م ونوئي سنة ٩۰۱/۲۸۸‏ » انظر لزرکلي م٤ )۳٤۹‏ . -اختصار 
كتاب جالينوس ف قوى الأغذية في ثلاث رسائل. - اختصار كتاب حيلة الرء 
جالينوس. -كتاب في ا لحت على تعلم الطب والحكمة مهداة إلى ولده. - اختصار 
كتاب أيام البحران جالينوس في ثلاث رسائل. - اختصار كتاب الاسطقسات 
جالينوس. - جوام عكتاب الأعضاءالآ لة جالينوس. -كتاب في أجناس ما نمسم به 
الأدوية» أف بالسرياي. - جوامع تفسير جالينوس لكتاب بقراط في الأهوية والياه 
والبلدان. -كتاب ف يأجناس ما توزن بەالأد وة آلف بالسرياني. 


الأطباء والأدوياتيون العرب 2۹۹ 


بحيى بن أي حاكم الحلآجي 

كان طبيب الخليفة المعتضد الخاص (۲۷۹ ھ/ ۸۹۲م - ۲۸۹ ھ/۹۰۲م). 

مصادر تر جته 

ابن الندیم ۲۹۸؛ ابن ابي آصيبعة ۰۱۲ ۲۰۳. - کځاله .٠۹٤ ٠۳۲‏ 

آثاره 

يذكر ابن النديم و ابن أبي أصيبعة كتابه تدبي ر الأ بدان الحية الت يقد غلبت عليه 
E E‏ 

ويقتضي الأمر أن يدرس بعد في إذا كان هو نفسه الطبيب أبو الفتوح يحيى بن 
إليّا بن الحكيم» الذي له اهلب المجاز والموجود في وا٤8 ٤۹۲١ ٥۸.‏ (من ص -٣١‏ 
۷ القرن العاشر للهجرة). 


ابن أي خالد الفارسي 

بحتمل آنه عاش في القرن الثالث/ التاسع. وربا كان هو نفسه عيسى بن أي 
خالد» أحد عصريي يوحنا بن ماسَرَّيه (انظر ابن بي أصيبعة .)٠١١ ٠۲‏ 

لقد استخدم الرازي الكناش الفارسي الذي هو له؛ وأغلب الظن أنه هو ذاته 
الذي ذكره باسم الكناش الفارسي الهندي. 

آثاره 

YI ET CAY c10 (AY NV Ip cT TENT Ip ¢۷ ۰٦م ا لجاوي‎ 
TTT OTT TORT 


.YVY «1¢ Leclerc انظر كذلك‎ 


EE‏ تاریخ التراث العربي (المجلد الثالث) الطب والصيدلة 


إسحاق بن علي الرُهاوي 
لایعرف عن ظروف حیاته شیء. بناء على أُساء التَقلة ۲۲٣۵۲٣۸٤۸‏ يظن أنه كان 
ى ٠4‏ سحياً في النصف الثاني من القرن الثالث/ التاسع. كثرا ما يروي عن غيسى بن ماسه 
(انظر قبل ص .)٠١۷‏ ولايمكن الجزم في| إذاكان الرحاوي نصرانيا" أم وديا" . 
لكنّه» بكل وضوح» من الموخدين وأخلاقه العالية ميزه في مرلّفه. وقد ولد الطبيب في 
الها وربا عاش في المدن الكبرى من العراق. ويبدو أنه كان على علم بكتب الأوائل 
ا 
مصادر تر جمته 
ابن أبي أصيبعة م٠ ٠٠٠٤‏ شتاينْ شنايدّر : ترجمات عريية ص ١"؛‏ .[ 
Chr.Bürgel, Die Bildung des Arztes. Eine arabische Schrift zum ,ûrztlichen Lebens’‏ 
Sudhoffs Archiv i aus dem 9. Jahrhundert‏ ۰/ ۱0/ ۰-۳۳۷ وله آیضا: أدب 


واعتدال ف يآدب الطبیب للرهاوي في: 2006 ۱۹۱۷/۱۱۷/ .٠٠۲-۹۰‏ 

آثاره 

أدب الطبيب أدرنه» السليمية ۱۹١۸‏ (ص ۱١۲‏ وما بعدهاء ۷٤۸‏ ه). 

ونما يعرف بحسب العناوين: 

١-الكناش‏ جعه من عشر مقالات لجالينوس» سيت باللخة العربية: ايار في 
تركيب الأدوية بحسب أمراض من الرأس إلى القدم (ذكر عند ابن أبي أصيبعة م٠٠‏ 
٤‏ انظر قبل ص ۱۱۹). 


(۱) انظر شتاينْ شنايدر في امصدر المذكور له. 

(۲) انظر 8i/”g des 4721s‏ ,e1عBir‏ المصدر المذكور له تفاط ١‏ وله كذل ك أدب واعتدال المصدر 
المذکور له آنفاً ص .٩۱‏ 

(۳) انظر اءعءة8 أدب واعتدال المصدر المذكور له آثفاً ص 4۲ حيث أساء الولف فهم عبارة ابن أبي أصيبعة 
فهو يرى العنوان المذكور صفة لأدب الطبيب المذكور من قبل» وأن ابن أبي أصيبعة ينتقد ظلأ» فهو قر أدب 
الطبيب قراءة خاطفة على ما يبدو. "ذلك لأنه يصفه على أنه تجميع من عشرة كتب من كتب جالينوس . . .". 


۲٣۵ ص‎ 


الأطباء والأدوياتيون العرب 1۱ 
- جوامع للكتب الأربعة الأول من "1۸0۳۸ 41x٠۸4‏ ٠ن‏ لجالينوس» 
ذكره ابن أي صيبعة م۰۱ .٠٠٤‏ 
-٣‏ كيف ينيغ ي أن ب يمحن الطبيب ذكره الموّلف نفسه في كتابه أدب الطبيب 
Bürgel ¡il « 4۲‏ ڼ: Sudhoffs Archiv‏ £1/۱471/0°". 
٤‏ الملدخل إلى علم الجدل ذكره الولف نفسه في كتابه أدب الطبيب ۷٤‏ انظر 
ت8 في المصدر المذكور له آثفاً ص .٠٤١‏ 


عبدوس (بن زید) 

عبدوس بن زيد » سَمِيٌ باسم طبيب اتخذ له هذا الاسم من طبيب بغدادي 
معاصر له عالج الخليفة المعتضد (۲۷۹ ه_/ ۹۲٩۸م‏ - ۲۸۹ ه/۲٩٩‏ م). 

مصادر تر جمته 

ابن ابي أصیبعة ۰۱۲ ۱٠۰‏ ابن القفطي» حکاء +۲٠۱‏ الزرکلي .٠۲۹ ۰٤٥‏ 

آثاره 

١۳ ١١٤ ۱١۲-۱۰۱ »٩۸ ۰٤۷ التذكرة ي الطب ثمة نقول في الحاوی م۰۱‎ 
AY cp CIV cop cYFo-TTE ATO (° CAY ep «I1 E—11 oYe CTT A 
co Ap N AVENT VY CTA CTV Ap ACTA CVT CTT e ¢1 Ve «107 
AT AF ATA C44 eT  ATe TTY V4 Ip FT TTY °4 VY «TT e1 
hk م۱۷ ۸ 07 1۹ م1۹‎ 0٦ م‎ CYC ما‎ 1۲۲ ۴ ۹ 


. ۷١ وثمة نقول عند البر ون : كتاب الصيدنة‎ ۳ ١ 


عبدوس (بن حکیم) 
يظن أن أبا مروان عبدوس بن حكيم الكاتب آنه هو نفسه الطبيب المطابق 


باللاسم عبدوس» الذي لم يذكر ابن أي أصيبعة سوى الاسم وهو كذلك عاش في 


1۲ تاریخ التراث العربي ( املد الثالف) الطب والصيدلة 
النصف الثاني من القرن الثالث/ التاسع. 

مصادر تر حته 

ابن آي أصيبعة ۱۲» .۲٠۱‏ 

آثاره 


رسالة ف التحلبة أياصو فيا ۷ 11۷-71117 ۹ه( 


2 


حبیش 

وني حُبيش بن الحسن الأعسم الدمشقيء» ابن أخت وتلميذ حنين بن إسحاق» 
نهاية القرن الثالث/ التاسع. وقد خلّف حبيش» علاوة على ترجاته الكثيرة لموّلّفات 
طبيةء كتباً من تأليفه وأمد كتاب السائل أو ادحل نين بزيادات. ويذكر لنا طبيب 
العيون خليفة (القرن السابع/ الثالث عشر) أن حبيش ألّف كذلك كتاباً في علم طب 
العيون بعنوان: تعريف أمراض العين وأنه أمده بصور للعين وأشفعه ببعض أمراض 
العین من .(Hirschberg, Handbuch I1, 37) Hornhautfells g رıqsl| FIügelfells Jin‏ 
لايمكن إعطاء آي حكم بعد على آحمية أعاله(نشاطه) الطبية. 

مصادر تر جمته 

ابن آي آصيبعة 1¢« 1*1. _4rzeھ «1p Leclerc$VY pãر Wüstenfeld,‏ 0۷-10€\+ 
برو | ھ1« Neuburger +1*Y‏ ۾ 164 . 

آثاره 

١-زیاداته‏ لکتاب حنین بن إسحاق کتاب المسائل (انظر قبل ص .)٠٠١‏ 

۲- رسالة إصلاح الأدوية السهلة طهران» مجلس ٠١٤١/٠١۳۸‏ (انظر الفهرس 
م٤ »)۲٠۰-۲۹‏ طهران» جامعة ۹۸٩ ۰ ۱۳۰-۱۱۲۶( ٤٦۰‏ ه انظر الفهرس م٤‏ 


۷۱1۹-4(« طهر ان سا ۲/۲۱۹۰ ۱١۹1(9‏ هھ انطر شه م“ CE‏ 


الأطباء والأدوياتيون العرب ۳ 
-٣‏ كتاب الأغذبة حلب» جد (انظر 21ط فهرس» »٤١ ۰٠٥‏ رقم ٤۲۹)ء‏ ذكره 
الرازي في الحاوي ۰۲۱۲ .۳٤۳‏ 
-٤‏ كتاب ي الا ستسقاء حلب» ل. فارس (انظر 1٤ةط5»‏ فهرس» مء ۲ رقم 
.)٥‏ 
ص ۲ 0-مقالة في النیض حلب» ل. فارس (انظر 2۸ ط5 فهرس» م۰۱ ۰٤۲‏ رقم .)۲۹٩‏ 
٦-الأقراباذین‏ ثمة نقول في حاوي الزازي م۰۱ ۳٤‏ م۸ ۱٤١ ۱۳١ ۱۳٤ ۰٤١‏ 
۰٤۸ ۱۱۲ ۱۰۱ ٩۲‏ ۷۳-۲۷۲+ ويجحتمل أن النقولين الموجودين في كتاب البيروني 
كتاب الصيدنة "١١‏ و ٥۳‏ يعودان إلى هذا الكتاب. 
۷- تعريف في أمراض العين ثمة نقول من في الكافي في الكحل خليفه 
.(Hirschberg, Ar. Augenûrzte Il, 158)‏ 
علاوة على ذلك فقد أورد الزازي في الحاوي م٠٠٠ ۸١‏ كتاباً مع الملاحظة: من 
کتاب ینسب إلى ځخبیش. 
ویورد ابن آي أصيبعة العنوان الآتي: كتاب الأدوية المفردة. 


إسحاق بن عمران 
ولد إسحاق بن عمران باسم "سم ساعه' في بداد واستدعاه زيادة الله بن غلب 
الآغلبي (۲۹۰ هھ / ۹۰۳ م - ۲۹١‏ ه/ ٩٠۷‏ م) إلى القيروان. لقد عالج قبل ذلك ابن 
الأغلب ما عاناه من الماليخولية بنجاح. وقد فاز في وقت قصير بمناقب جليلة حتى 
انتشر الطب في شال أفريقيا. "ومن بين كتبه كتاب يتناول علم الأدوية. والمواطن التي 
آوردها ابن البيطار تنم عن معرف نباتية فائقة" (ءعںطده× م۲» ١٠١۲ء‏ الحاشية .)١‏ 
ويعزى دوره في الطب الغربي(بلاد الغرب) بشكل رئيس إلى كتابه في الماليخولياء 


٤‏ تاريخ التراث العربي (الجلد الثالث) الطب والصيدلة 
الكتاب الذي اتتحله قسطانطين الإإفريقي» ثم عزي في بعد في طبعة لاتينية(١١١٠‏ )إلى 
i‏ حکم عليه سیده بال عدام لوشايات )شlqıٽ( (Verdãchtigung)‏ 
مصادر تر حمته 

؛٣٦-۳١‎ »۲۲ ابن أبي أصيبعة‎ +۱١۳ ۰۱۲ ابن جلجل ٤۸۷-۸؛ ابن عذاري» البیان‎ 
Les origines d4 De بروکل ان م ۲ ب. ین &أ:‎ ٤۰۹4-۸ م۴‎ Leclerc 
¢11Y-10/140€ /V Rev. Hist. Sci. melancholia de Constantin f Africain 
. 6 ص‎ Schipperges, Assimilation 

آثاره 

-١‏ المقالة في الالیخوليا میونخ “۱۲١-”۸۹( ۲/۸۰١‏ القرن العاشر)» حلب» 
نحاس (انظر ۸ط5» فهرس» ملحق» ٤٩۹‏ رقم ۲۸۸۸)؛ ترجمة لاتينية (انتحال) 
لقسطانطين» عز ي فی بعد إلى رو ا Constantini Africaini opera, conquisita‏ 
undique magno studio, Basileeae‏ 1\0 ( ص ¢(YAo‏ نقلها ی الألمانية A. Bumm, Die‏ 


Identitût der Abhandlungen des Ishak b. ‘ Amran und des Constantinus Africanus 


.۱۹۰۳ میونخ‎ تتber‎ die Melancholie 

۲- ثمة رسالة في الأغذية موجهة إلى صديق» بهراء مكتبة ر. خيري (في جلد 
جامع من ورقة ۰۱۷۳-۱۹۷ ٩٩۳‏ هى انظر مجلة معهد المخطوطات العربية ۸1۷4 م٦‏ 
۳) ثمة صورة منه في القاهرةء دار ٠٦۳١‏ ل (انظر فهرس الملحق م٠٠ ٤٠٤‏ انظر جلة 
معهد المخطوطات العربية .)۳٠۷ »٠م ۸1٨۷4‏ حفظ بعضها في : العقد الفريد لابن عبد 
ره .۳۳٤-۳۳۲ ۰٦۲‏ ولعل النقول ا مو جود في قطب السرور للارقيق النديم ص ۲۳۳- 
۳ 


۲۹٣۷ ص‎ 
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۳- کتاب الثار مجموع ختصرات من کتب جالینوس ختلفة» آیاصوفیا ٠٠۳۹‏ 
٠ ٠٠۳-۹(‏ القرن السادس للهجرة» انظر Rite ۷17e‏ ۸۳۱). 

-٤‏ العنصر والتإم استشهد به ابن البيطار في: الجامع في الأدوية المردة» غلب 
الظن ترجع النقول ال ٠٠١‏ إلى هذا الكتاب؛ ويعتمد على هذا الكتاب أيضا في الغالب 
ذلك الكتاب المجهول الؤف: كتاب في العقاقیر بورصه» حراتشی -'٠۲١( ۷/۱۱۲١‏ 
KANO 4۹1‏ 

-٥‏ ثمة رسالة في تركيب الأدوية لاعنوان ها وليست كاملة؛ ترى هل هي نفسها 
اخ OR e‏ 

1- كتاب ي الفصد حلب» نحاس (انظر ١2ط5»‏ فهرس» ملحق» ٤4‏ رقم 
۹). 

۷- كتاب ف النبيض حلب» نحاس (انظر 1هط5» فهرس» ملحق» ٤4‏ رقم 
۰.. یذکر الرّازي إسحاق في کتابه ا حاوی» بدون أن یذکر عنوان کتاب. ویبدو أن 
النقول ترجع إلى النوعين من الكتب» التي ألفها إسحاق: الأدوية والأغذية. 

۲۲۲ ۰۱۷۰ ٥م‎ ۰۱٤۲ ۱۳۲ ۰۸٩ »۳۲ ثمة نقول في الأغذية موجودة في الحاوي‎ 
VINENA ITT CAR IIA CVO Tp CTE 

ثمة نقول في الأدوية موجودة في الحاو م۲۲» -٠١۸ »0۷ ٠٤م ء٠۳١١ ۰٩۰ »۸٩‏ 
cA cTI1V <AV <47 8 1۹1 ۰‏ م۰ (AY‏ 141« م۴ 4۷< CITA AA‏ ۴ 


AMV IAT ENT C11 AT 


(۱) یتکون الکتاب من ۲۸ باباً» جاء في مطلعه:' ا محمد لله رب العا مين . . . وبعد يبا الناظ ر يكتابي هذا إن 
نسخته من نس حقديمة حزونة وألفت فيه ما قرت عليه وكملت ما ل رأجد له عاماً وريه . . ." وعلى الورقة 
٤‏ بود اتم اب قازار 


٤۱٦‏ تاريخ التراث العربي (المجلد الغالث) الطب والصيدلة 

ويذكر ابن أي أصيبعة علاوة على ذلك عناوين الكتب الاتية: 

كتاب الأدوية الفردة. - مقالة ف الاستسقاءء كَبّت للطبيب المعاصر سعيد بن 
توفيل المتطبّب. -نزهة النّمُس. -مقالة في عل ل الق ونج وأنواعه وشر حأدويته . -كتاب 
في البول» على آراء بقراط وجالينوس وغيرهما. -كتاب جع فيه أقوال جالينوس في 
الشراب. - مسائل مجموعة في الشراب على معنى ما ذهب إليه بقراط وجالينوس في 
امقالة الثاثة م نكتاب تدب ير الأمراض الحادة وما ذكر فيها م ن الخمر. -كلام في بياض 
المعدة ورسوب البول وبياض الني. 

إسحاق بن حنين 

عاش إسحاق بن حنين من سنة ۲۱١‏ هھ / ۸۳۰ م وحتى سنة ۲۹۸ هھ / ٩۱١‏ م.م 
يبلغ مرتبة أبيه في المجال الطبي؛ وكذلك لم يشغل في ترجاته للكتب الطبية مكانا 
كبيرا. بيد أن اهتهامه في تاريخ الطب له وزنه. وينبغي أن تدرس أهمية كتبه الطبية التي 
وصلت إلينا. 

مصادر تر جمته 

ص۲۲۸ ابن الندیم ۲۹۸؛ ابن أب أصيبعة ۰۱۲ .۲٠٠-۲۰۰‏ 

آثاره 

-١‏ معرفة البول طهران» جامعة ۸۲ ۰۵۹٩‏ رقم ۱۹۸۷ (٥۸۹-۸ء ۱١۷۵‏ ه)ء 
انظر جحلة معهد المخطوطات العربية »٠٢ ۸1١۷۸‏ 0۰ 

راللاروق را ج ا 
yr)‏ ه)؛ وبعنوان: مقالات جالينوس في ست ر ثم رالبلادر ومنفعته وتدبره 
أنقره» e A‏ 

-۲ ا ملختصر ف الطب (يعزى إلى إسحاق) كميرج» .+© 7/1023 (من ورقة‎ -٣ 
ه انظر ۲٥ط رقم ۳۱آ).‎ ٤ ۸ 
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٤‏ - الرسالة الشافية في أدوية النسيان ۵١1ء۷٠1‏ مكتبة الجيش الطبية ٩۱۳(‏ هى 
/۱١ Bull. Med. Hit. : Mayer‏ 4۲/ + وبحسب Naye‏ فإن أمين الدولة بن 
التلميذ جيل في كتابه: كتاب الأقراباذين إلى هذا الكتاب)» وبعنوان: مقالة ف الأشياء 
التي تفيد الضحة والحفظ وتمنع النُسيان حلب» شوكتلى (انظر ط5 فهرس» م٠‏ 
۸ رقم ۱۹۳). 

-١‏ تأريخ الأطباء حکمت اغلو ۸۱١ 7 ۱۲۹-۱۲۵( ٤/۷۹۱‏ ه)ء أياصوفیا 
F. Rosenthal o ړشi «(A 1| AE ADEK‏ ف ئ¡ ۷/ ۲ ۱۹/ ۸۰-۰۵ وانظر 
کذلك قبل ص .)۱٥۹‏ 

-٦‏ كتاب الأدوية اموجودة فض كل مكان حلب» مانوك (انظر 21ط فهرس» 
۸۴ رقم ۱۹۲). 

۷- كتاب الادوية الفردة حلب» مانوك (انظر 2۸ط5» فهرس» م٠٠‏ ۲۸ رقم 
4۱). 

۸ کتاب التریاق ثمة نقول منه موجودة في الحاوي ۰۱۵ ۰۳۸ ۰۸۵ ۰۱۸۱-۱۸۰ 
م۷ ı19‏ 

ويذكر ابن أبي أصيبعة )۲١٠ ٠٠٠(‏ لإسحاق عناوين الكتب الطبية الآتية: 

كتاب إصلاح الأ دوية امسهلة . -إصلاح جوام ع الإسكندرانيين بشرح جالينوس 
لكتاب الفصول لبقراط . -كتاب ف النيض على جهة التقسيم. -كتاب صنعة العلاج 
با حدید. 


ندري 
يظن آن تدري» أسقف الكرخ في بخداد عاش في القرن الثالث/ التاسع. وكان ذا 
هتام بير بالطب؛ ولقد آلف أطباء نصاری كتباً باسمه. 


1۸ تاريخ التراث العربي (الجلد الثالث) الطب والصيدلة 


۱ - خت ص ري الطب حلب» زابیطا (انظر ۸ ط5 فهرس» ۰۳۸۰۱۲ رقم ۲۷۲). 
۲-مقالة في العين حلب» زابيطا (انظر ۸٤2ط5»‏ فهرس»› م1« ۸ رقم (VY‏ 


الساهر 
لقد كان الساهر طبيباً مرموقاً ورياضياً ومترحاً لكتب رياضية يونانية عن اللغة 
ص ٠٠۹‏ السريانية إلى اللغة العربية. ويذهب ابن النديم إلى آنه عاش إبان حكم الخليفة المكتفي 

(من سنة ۲۸۹ه/ ۲م وحتى سنة ۵ھ /4م). وهذا يعني آنه کان اضرا 
للزازي» الذي استشهد به»ولکن أكبر منه. وأنا أعتقد أن 1۴ر۷ لم يكن حقاً حينم 
جعل من يوسف السهر هذا يوسف الخوري» وهو مترجم لكتب طبية يونانية إلى 
السريانية (انظر واا .)۷٠٤/۱۹۲١/۸‏ إذ الأخبر من المحتمل أنه كان أكر من أيوب 
الرهاوي (انظر ×۲۵ Besse, 64-0 طer5., a.‏ ص ۳۰)» الذي عاش في عهد 
المأمون (انظر قبل ص .)۲١‏ ولقد ترجم السّاهر كتاب أرخيدس في المثلث من 
السريانية إلى العربية (انظر ابن أبي أصيبعة ۱۲» ٢۲۲؛‏ سوتر S1‏ ص .)٥١‏ 

مصادر ترجته 

ابن الندیم ۲۹۸؛ ابن القفطي» حک)ء ۹۲؛ ابن أبي أصيبعة .۲٠٢ »٠٢‏ ۔ ec1۲‏ 
۰۱۲ ۳۰۳-۳۰۲ سارطون ۱۵ء .٠۰۰‏ 

آثاره 

١-الكتّاش»‏ يتكوّن بحسب ابن أبي أصيبعة من مقالتين. رُبّبت المقالة الأول في 
غ الجسم؛ وتتناول المقالة E yy‏ 


الأطباء والأدوياتيون العرب ۹ 


يراعى الترتيب المذكور آعلاه. مخطوطات: حلب» نخاس (انظر 21۸ط5. فهرس. 
ملحق» ۰٠١‏ رقم »)۲٠٦۹۲‏ طهران» ملك ٤۲/٤٥۷۳‏ (ص ۳۸ وما بعدهاء ۱۰۸٩‏ ه)» 
طهران» مجلس ٠/٠٠١١‏ (نحو ص ۷١‏ وما بعدهاء القرن الحادي عشر الهجري). ثمة 
نقول منه ي ا حاوي (دون دکر عنوان الکتاب) م۱» ۰۳۱-۳۰ ۲۸۵ م۲ »۲۱٤‏ ۲۲۲ 
IYA CAA CAV CAE CTE Cp TIT YI NAY Yor AYT-ITY op «Too ۹‏ 
Ap MAY 6° C1 Ap TIT CTVY CTY CIE CTT NYY VT Vp TAY 11‏ 
Tp ¢¥1-14 c\Op CYA CVE cf CY cTYV «00 1° IIe «TTY «T6۹ «|‏ 
EEA CYIe CVT CI4p CVT Vp A0 IEE ¢1 A-۷‏ 

۲- رسالة في مرض السرطان حلب» نخاس (انظر 21ط فهرس» ملحق» ٠٠١‏ 
رقم .)۲٥٠۱۳‏ 


ابن الصلت الكاتب 

و اا و ا و رو 
وكأنه هو نفسه النسطوري حانون بن يوحتًا بن الصلت (عاش إبّان انقلاب القرن 
الثالث/ التاسع إلى القرن الرابع/ العاشر)ء ذلك الذي عرفناه من من رسائله التي 
خلفها. وما يلفت النظر في رسائله أسلوبه الأنيق و هذا يظن أنه صف بالكاتب. 

مصادر تر جمته 

G. Troupeau, +01-10۰ «Ye Graf, Gesch. chr. ar. Lit . - .14۸ ميدi| انظر اب‎ 
.4۰ /۱414/17 Arabica :j Sur un astrologue mentionné dans le Fihrist 

آثاره 

الكناش ( الطب النجومي)» عشرة فصول (أبواب) في ينبغي على الطبيب أن 

س ۲۷۰ یتمکن به من العلم النجومي أباصوفیا ۰۲۱۲-۲۰۰(۲۷۲۲ ٠۲١‏ هه انظر 
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(۸٦ Ritter- Wal er‏ سر ای احمد الثالٹ» ۱/۱۹۹۰ (۳۳-۱) ۹۱٤‏ ه). 


حکیم بن حنین 
لاتذكر لنا المصادر عن طبيب بهذا الاسم شيئاً. بجتمل أن المقصود ولد ثالث 
نين مع إسحاق وداود. ويڏذهب Leclerc‏ )1¢« ۷۳ ) لی أن بن البيطار يذكر حکيم 
ابن حنين هذا في بعض المواضع؛ ويعزو شتاين ناير - وهو على حق -النقول المعنية 
إل لازي ) .(YIY-¥71 /1A۸1 /۸0 Virchow’s Archiv‏ 
الحاوي CEY CA’ ce coVY cE TVET V ۲A «pe «IEA cp‏ 


ATVOCTEVETTOCTIVET STOTT 


قَسطا بن لوقا 

عاش قسطا بن لوقا في القرن الثالث/ التاسع وتَوْي مع مطلع القرن الذي 
تلاه.يصفه مؤرخر الطب العرب» من أمال ابن جلجل (ص )۷١‏ وابن أبي أصييعة 
٤١ »۱٥(‏ ) على أنه طبيب حاذق مرموق. لايتوافر أي دراسة حتى الآن لكتبه الطبية 
الكثيرة التي وصلت إلينا. ومؤرخون الطب المعاصرون إمّا نهم لا يأخذون آي 
موقف من إنجازاته الطبية أو أنهم يكررون ثناء المصادر العربية. 

مصادر تر جمته 
Wüstenfeld, Arzte‏ رم Lele‏ م ۹-۱۷ بروکلان م۱ ٤٠۲؟‏ 


. 1۱71-110۸ Wiedemann, EI, Il, ¢YAA «14¥ «¢ Neuburger 


)١(‏ جاء ني الصدر ”سألتن يأسعدك اله بتوفيقه أ نأحفك بشيء ما بجتاح إليه الطبيب من عل مالنجوم 
ر“ ةَ م به على معرفة أسياب العلا و وجوه علاجاتہا من القضد وغره . . ۳ 


الأطباء والأدوياتيون العرب ١‏ 
آثاره ) 
١-رسالة‏ ف الأدوية ا مسهلة والعلاج بالإسهال أیاصو فیا ٩٩-۷ ٩( ۳۷۲ ٤‏ » ۷۲۱ 
ھ« |iزۆ|ر „(AYY Rifter- Walzer‏ 
۲- رسالة في التحرز من الزكام اللات الت يتعرض في الشتاء أآیاصوفیا ۲۷۲٤‏ 
.-٩٩(‏ ۰ ۷۲۱۰ ه انظر 6۲ا۷ R۲‏ ۸۳۳)» طهران» ملك ۱۸/٤٥۷۳‏ (جزء 
منه» الصفحة الأولى» القرن الحادي عشر). 
٣‏ -کتاب ف الاعلاء أیاصوفیا ۳۷۲۲ )۷۲۱۰۰۱۰۵-۱۰۱ هب انظر 
(AYY Ritter- Walzer‏ 
عة طول العمر وقصره» يجحتمل آنه ج ذيب للكتاب الأرسطاطاليسي 
re err x‏ يا صوفیا ۳۷۲۲ (۱۰۰ ۷۲۱۰۱۱۱-۲ انظر 
ص ۴۷ Rier- 212e‏ ۳ ۸). برلین 1۲۳۲ ٦۸۹4 ۰7 ٤۳-۳۳۱(‏ انظر کذلك شتاین شنایدں 
ترجمات عربیة ص »)٦۳‏ حلب» حکیم ن. (انظر ۸طا5 فھرس» م۱ ۰٦۰‏ رقم .)٤۸۱‏ 
0- رسالة ف الرس أياصو فيا (۱۲۳-۱۱۱ ۷۲١‏ ھ) الف لہطریق 
البطارقة» ۲۰ باب انظر W1٤۲‏ -؛نR‏ ۸۳۲)» حلب» حکیم ن. (انظر 3۸ط فهرس»› 
۰۱۲ ۰۰ رقم .)٤۸۷‏ 
-٦‏ رسالة في ذكر إصلاح الأدوية السهلة ونفي ضرورها ومقدار الشربة منها 
أياصوفيا VND‏ <« ۷۲۱ ھ |iزظر (AYY Ritter- Walzer‏ 
ا في صفة الخدر وأنواعه وأسبابه وعلاجه على (أي جالينوس وبقراط) 
(انظر ابن أبي أصيبعة م٠ )۲٤١‏ أیاصوفیا ۳۷۲۲ )۰۲۳۹-۲۲۲ ۷۲۱ ه انظر 
Ritter- Wale‏ ۲) ومو جود في الحاوي (م۰۱ )٥٩-۰۵۱ ۰٤۳-٤۲‏ بعنوان: کتاب فی 
اا 
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٨-مقالة‏ ف يالویاء شهيد على ١/۲٠٠۳‏ (ص ۲۲ وما بعدهاء ۹ه ) = ؟ کتاب 
ف يالوياء واسبابه» كتاب إمّا آله يتضمّن بعض المقالات الغريبة أو أله يعزى إلى قسطا 
حطأً؛ تفيد معلومة المخطوط أتّا قدّمت -وارزم شاه أبو العبّاس مأمون بن مأمون ‏ 
ن ستة ۷ھش/11 1م(« بنکیپور م٤“ »۱۷-٥‏ رقم ٦‏ (ص ۱١‏ وما بعدهاء 
۳ هھ()» حلب» حکیم ن. (انظر 2۸ط5» فهرس» ۰٠٥‏ 1 رقم (A٦‏ 

۹- رسالة فى حفظ الصضحة ف السقر مشهد ۱٨4‏ - ؟ كتاب ف حفظ الصحة 
وإزالة الرض بنکیپور م٤» ۱۸-١۷‏ رقم ۷ (ص ۱۹ وما بعدهاء القرن الحادي عشر 
الهجري)» ومو جود بعنو ان: كتاب فض حفظ الصحة وإزالة الأمراض في: حلب» حكيم 
ل (انظر 21ط فهرس» م٠‏ 1 رقم (AY‏ 

٠ +‏ ار ٤‏ سر ن سے 

- رسالة فض تدبر الأبدان في السمر ألمت لأبي عمد الحسن بن محلد بن 
ا لجراح» حیدر آبادء آصف.» طب ۲۰۱ (ص ٠١‏ وما بعدهاء القرن الثالٹث عشر 
اهجري)» هایدل برج Heidelberg‏ متلكات شخصة ل Dr. Daiber‏ (ي جلد جامع»› 
۱۷٩-۹‏ ۱۳۰۳ ه)» وبعنوان: رسالة في تدبير سقر الع موجود في المتحف 
البريطاني Rih. ۲/۷ Add.‏ (من ورقة ۰۱۸٦-۱۷۱‏ ۱۰۹۷ هھ انظر الفهرس ٤°4٤.‏ 
رقم ٤ص‏ €(« حلب الجراح (انظر »Sbath‏ فھ رس م۰ 0۹ء رقم ۷۱( 
والرسالة موجودة كاملة في كتاب أمان الأخطار لأبي القاسم علي بن موسى بن جعفرِ 
ابن ا (وي سنة ٦٦٤‏ ه/١١۱۲م»‏ بروکلان ملحق م۰۱ 4۱۱)ء انظر طاماء 
الكت اهندي ص ۸۷ (رقم ۱ من ورقة »)١١١-۹٤‏ طهران» جامعة م۰۱ رقم 


eA 


(۱) ولد سنة ۹١٠۲ه/ ٤‏ م ووي سنة ۲۹٣۹‏ ه/ ۲ ,مء وکان وزیراً للمتوگل؛ انظر الزركلي ۰۲۲ ۲۳۷. 


(۲) كذلك في: مشهد» رضا م۰۲ ۳۱١‏ موصل (انظر د. شلبي ص ۰۱۲۲ رقم ۲۳). 
1 


ا 
1 
ا 
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46-14۳7 ٠۳٥۷ رسالة ف الستهر تتناول علل الأرق وعلاجه برلين‎ -١ 
رقم‎ ۰٦۰ القرن الثاني عشر الهجري)» حلب» حکیم ن. (انظر 5531۸ فھرس» م۰۱‎ 
وما بعدهاء القرن الحادي عشر‎ ٤ طهران» ملك 1۱۸۸ (في کتاب ۰ ص‎ ٥ 
الهمجري).‎ 

١-كتاب‏ في عل ل الشعر (وجاء العنوان عند ابن آي أصيبعة ٥۵ ٠٠۲‏ تکتاب ي 

تود الشعر» ا لمحف البریطاني .۸۵ ۳/۷٠۲۷‏ (من ورقة ۱٠۹۷ »۱۹٤-۱۸٩‏ هى 
انظر الفهرس ص ۰۲۰٤‏ رقم »)٤۲٤‏ حلب » حکیم ج. (انظر 1٥ط‏ فهرس م٠۰‏ 
0۹ء رقم 1( طهران» ملك 1۱۸۸ (في کتاب جامع ص ١١‏ وما بعدهاء القرن 
الحادي عشر الهجري). ) 

-٣‏ مقالة في الاأسطفسات التي عنها كانت أبدان الناسسن وه يآ ركانہا وأصوها 
ا طهران» جامعة ٥٤1۹٩‏ (£۲- ۲« 00۷ ھ)» انظر نشرية م٤٠ ٤٤۸‏ (حيث يوجد 

س ٠۷۲‏ المخطوط في يزد» منسوخا سنة ٠١۷‏ ه» أغلب الظن أن جامعة طهران اقتنتها في 
وقت متأخ). 

٠-كتاب‏ في الباه وما يتاج إليه من تدبير البدن في استعيله أف لمحمّد بن 
حمود» كاتب بطريق البطارقة» مكتبة جامعة استانبول أ. ۳/۲١١‏ (من ورقة ٤٠‏ 
11 ۷۲ هه انظر فهرس الخطوطات م۳.. ۳۱). حلب » کیج (انظر طاهط؟» 
فون 0۸1ر 0٩‏ 

1٥‏ - کتات ي الباه مكتبة جامعة استانبول ا ۲/۲۲ (۳۷ ۳۹ ۱۰۷۲ ى 
انظر فهرس الخط و طات (FY rfp‏ 

١-كلام‏ في العطش (انظر ابن بي أصيبعة )۲٤٤ ٠۷۲‏ القاهرة» دار» طب ٠۱۷۸١‏ 
(ثمة صورة فوتوغرافية لمخطوط يعود لسنة ۸٥۹‏ ه انظر محلّة معهد المخطوطات 


العربية ۸1۷۸ م٥۰‏ ۳۲۱)» حلب» حکيم ن. (انظر 2۸ط5» فهرس» م٠٠ ٠٦١‏ رقم 
(A٤‏ 

۷- كتاب ي البلغم وعلله ومداواته (انظر ابن آبي أصيبعة م٠۰۱ )۲٤١‏ تشغل 
القالات الست الأول» من مقالاتهء التي ألّفت لأ الغطريف البطريق با مجموعه ۷٠‏ 
باباً (فصلاً)» ميونخ ٠/۸٠١‏ (من ورقة ٠٠٠-١‏ القرن الثاني عشر الهمجري)» حلب » 
حکیم ج. (انظر 1ط5» فهرس »٥۹ ۰٠٥‏ رقم ٥٥٤)؛‏ ثمة نقول منه ني ا حاوي ٠٥۱ ۰٠۲‏ 
ATT E Too Ip CTA Cp cT c1 CAp (AA-QV «Op «O £-oF‏ 10 

۸- مقالة في الذم في ٠‏ باباً (فصلا)» میونخ ٥‏ (من ورقة ٠۳-٠١‏ القرن 
الثاني عشر الهجري)» حلب » حكيم ج.(انظر 41 فھرس م۰۱ ۰٥۹‏ رقم ٦٦٤)؛‏ 
وذکرت في ا حاوي بعنو ان: عل لالم م٤‏ ۰۲۴ ۰٤۵‏ ۰0۹ م٦‏ ۳۹ م۷ ۲٢ ۷٦ ۲٦۹‏ 
TTI TTI Tp CY 1p V4 eV‏ 

۹-مقالة في الرة الصفراء EE‏ باباً (فصلا)» میونخ ٥‏ (من ورقة »۷٦- ٥۳‏ 
القرن الثاني عشر الهجري)ء حلب » حكيم ج.(انظر ١ةط5»‏ فهرس م٠» ٠٥۹‏ رقم 
۷ وذکرت في الحاوي م۰۱۲ .۲۱٣١-۲۱۳‏ 

٠‏ -مقالة في اة السوداء في ٠٤‏ باباً (فصلاً) (موجودة مشفوعة بالمقالة الانفة 
الذكر)» ميونخ ٠٥‏ (من ورقة ۷٦-٠۳‏ القرن الثاني عشر الهجري)» حلب » حكيم 
ج.(انظر اط5 فهرس م٠۰۱ ٥۹‏ رقم ۸٨٤)؛‏ وذکرت في الحاوي ۱۱٠۰۱۹۲‏ . 

-۷١ (من ورقة‎ ۸٠١ باباً (فصلا)» ميونخ‎ ٠١ مقالة في اشتراك الطبائع في‎ -١ 
القرن الثاني عشر الهجري).‎ ۸١ 

۲-مروۆخات بالأبدان ميونخ ۸٠٠‏ (من ورقة ۸٩-7۸١‏ القرن الثاني عشر 
الهجري)» حلب» حکیم ن.(انظر 311ط5» فهرس م۰۱ ۰ رقم .)٤۸۸‏ 


الأطباء والأدوياتيون العرب ) 0 


۳ - کتاب ف الوزن والکیل أیاصوفیا ۳۷۱١‏ )1-1 > القرن السابع 
اهجري» نسخها ابن البیطار» انظر (A۲۲ Rite W21۲‏ ا اح (انظر طط8 
فهرس م۰۱ ۰٥۹‏ رقم .)٤۷٩‏ 

٤-كتاب‏ إلى أي علي بن ا حارث في) سأل عنه من علل اختلاف الاس فض 
أخلاقهم وسبرهم وشهواتہم واختيارهم» يتناول مسائل فيزيولوجية أحياناً. انظر 
الجلد الخامس. 

٥‏ -كتاب ف الا خلاط الأ ربعة وما تشترك فیه» حلب» حکیم ج.(انظر 1ا2ط؟» 
فهرس م۰۱ ۰٥۹‏ رقم »)٤٦٤‏ طهران» ملك 1۱۸۸ (في جلد جامع ص ۷ وما بعدهاء 
القرن الحادي عشر اهجري)» وذکر في الحاوي ۰۱۱۲ ٠١١‏ بعنوان: كتاب ف استحالة 
الأ خلاط. 

٠-کتاب‏ ف الفصد فی ٩۱‏ باباً (فصلاً)ء حلب» الجراح (انظر 31ط؟» فهرس 
م041 رقم ۷۲٤)؛‏ في الحاوي ۰۲۲ ۷۷ ۰۱٦۲‏ ۲۳۲. 

۲۷ -كتاب ف علَة الوت فحاة حلب» حکیم (انظر 2۸ا فهرس م٠۰ e‏ 
0۷ 4(4 وذکر فيا محاوي ۰۷۲ ١‏ 

-رسالة في ت ركيب العين وإظهار حكمة اله فيها حلب» حكيم (انظر طاهط 
فهرس م۰۱ ۰٥۸‏ رقم .)٤٤٩‏ 

--كتاب ف تركيب العين وعللها ا ا 
رقم 0°( 

١-كتاب‏ ف الأغذية حلب» حکیم (انظر ا8ء فهرس م۰۱ ٥۸‏ رقم ۱٥٤)؛‏ 
وقد جاء العنوان عند ابن أبي أصيبعة ٠٠١ ٠٠٠‏ : كتاب ف الأغذية على طريق القوانين 
Ed)‏ لبطريق البطارقة أبو غانم العبَّاس بن سنباط. 


٦‏ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 


٥۸ ٠م -کتاب النبيذ وشربه في الولائم حلب» حكيم (انظر 211ط5» فهرس‎ ۱١ 
(to رقم‎ 

۲-کتاب اگم حلب» حکیم (انظر 11ط فهرس ۰۱۵ »٥۸‏ رقم »)٤٥۳‏ وقد 
استفاد منه ابن مطران في بستان الأطّباء» انظر مجلة مجمع اللغة العربية بدمشق ۸۸۸9 
.V/4/Y‏ 

٣-كتاب‏ في القوة والضعف حلب» حكيم (انظر 11ط؟» فهرس م٠ ٥۸‏ رقم 
(E‏ 

٤‏ -كتاب ف ضعف العصب حلب» حكيم (انظر ١1ط5»‏ فهرس م٠٠ ٠٥۸‏ رفم 
(t00‏ 

٥‏ -کكتاب ف ضعف القلب حلب» حكيم (انظر ١2ط5»‏ فهرس م٠٠ ٠٥۸‏ رفم 
.)0٦‏ 

(7 رقم‎ ٠٥۸ ٠٠م -كتاب ف النيض حلب» حكيم (انظر 211ط5» فهرس‎ ٠١ 

۷-کتاب في الوم والرؤية حلب» حکیم (انظر 21ط فهرس م٠۰ ٠٥۸‏ رقم 
(E)‏ 

۸-کتاب نی الحمیات حلب» الجراح (انظر ا2ط فهرس م۱» ٥۹‏ رقم 
4( 

۹-کكتاب ف الاستدلال بالنظ ر إلى أصناف البول حلب» الجراح (انظر طادط؟» 
فهرس م0۹۰۱ رقم .)٤۷۰‏ 

٠‏ -ختص رفي الكبد وخاقتها وما يعرض ها م نالأمراض حلب» ال جاح (انظر 
فهرس م۰۱ ۰0۹٩‏ رقم .)٤۷۳‏ 

۱-کتاب في دفع ضرر السموم حلب» اجاح (انظر ۵11ط5؟» فهرس م۱٠ ٥۹‏ 
رقم (¥٤‏ 
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۲ -كتاب في أوجاع الاغدة حلب» ال جاح (انظر طاهط؟» فهرس م٠ »٥۹‏ رقم 
9{ 

۳ -كتاب ف يأوجاع النقرس حلب» ا راح (انظر ۲٤ط‏ فهرس م٠‏ 0۹ رقم 
(٦‏ 

٤‏ -كتاب في أوجاع الادن حلب» الحراح (انظر 21ط5» فھرس م٠ ٥۹‏ رقم 
۷ 

٥‏ -كتاب في أوجاع الف حلب ال جاح (انظر طاةط؟» فهرس م٠‏ ۹٥ء‏ رقم 
2 

-کكتاب ي مرض الاستسقاء حلب الحرٌاح (انظر 1ةطا؟» فهرس م٠ ٥۹‏ 
رقم °( ) 

۷-کتاب في الداع حلب» حکیم ن. (انظر 4۸ط فھرس» م٠۰ ٦۰‏ رقم 
(AY‏ 

۸ -رسالة ي ترتیب قراء ةکتب جالینوس انظر قبل ص ۷۹. 

٩‏ - مسائل ي أيام البحران في الأمراض الحادة طهران» ملك 1٨۸‏ (في كتاب 
جاع صن ٠‏ وا بها القن ادى قاري 

-٠‏ ارز عن الشموم الحيوانية والنباتية والَعدنية الشروية أو اللدوغة او 
غبرها طهران» سنا ۳۱۹۰/ ۳۷( ص ۲ وما بعدهاء ٠۰۰ ٤‏ ه انظر نش رب م 0£( 

-١‏ المدخل إلى علم الطب(عند ابن أبي أصيبعة ۰۱۲ ۲٤٤‏ :تاب جامع ف 
الأخول إلى علم الطب) استشهد به في كتاب امتحان الألباء لكافة الأطباء بورصه 
حراتشی ۱۱۲۰ ٤٥‏ (انظر مناه Di11, M141"‏ ص ۱۹۸). 
ویر ùÎ (Arch. f. Gesch. d. Med.FY /14۰۸/Y)P. Pansier é‏ الرسالة المر دة 


Rasis epistola de responsione " (۱6۷-161 ص‎ ja) Montpellier 277 في خطوط‎ 


۸ تاریخ التراث العربي (المحلد الثالث) الطب والصدلة 


'aligua empirica suis proprietatibus potest iuvare vel nocere . . . quomodo‏ تتطابق 

ص ۲۷١‏ مع التي ا ق ملا Arnold von Villanova De physicis ligatures lq jig‏ . 
ثمة كتاب طبي في رامپور »٤۹۳ ۰٠۲‏ طب ۱ (ص ۱۸ وما بعدهاء ۱۳۱۲ ه). 
وقد ذكر ابن أبي أصيبعة )٠٠٠ »٠٠(‏ الرسالة الآتية لقسطا: كتاب في ال جزء الذي لا 


يتجزا في ح ركة الشريان. 


بو نصر بن ابي يزيد صَهارٌبخت 
هو ابن ل صَهاربُخت المذکور آنفاً (انظر ص )۲٤۲‏ ویر جح أنه عاش عند انقلاب 
القرن الثالث/ التاسع 
وقد استشهد البير وني ف يكتابه الصضيدنة ٠١‏ كتاب أي نص ركتاب الأقراباذين 


ابو زيد البلخي 

کان أحمد بن سهل (ولد نحو سنة ۲۳۹ ه/ ۰٥۸م‏ ووی سنة ۲۲٣ه/‏ ٤۳م(‏ عا 
بعلوم متعددة؛ إلا أن مركز ثقل اهتمامه كان على مايبدو الغرافيا. والحكم على بي زيد 
من خلال كتابه الطبي» الذي وصل إلينا وذكره ابن النديم (ص )٠۳۸‏ وعرف ياقوت 
(إرشاد 11» )٠١‏ مقالتين» فإن أبا زيد اشتغل بنظري هذا العلم. وما يثير الاهتمام 
بالمقام الأول أنه تناول ني هذا الكتاب الصحة مقرونة بالأخلاق. 

مصالح الأبدان والأنمفس أياصوفيا ٠۷٠١‏ (ص ٠٠١‏ وما بعدهاء القرن التاسع 
اهمجري)» أیاصوفیا ۳۷٤۰‏ ( ص ۱۸۱ وما بعدهاء ٤۸۸ه)'.‏ 


(1) جاء في المطلم : ”ا لحمد لله رب العا مين . . .وهذا الكتاب ألّفته في مصال حالأبدان والأنفس متته ما 
أرج و انتفا عالناظ ر فيه به وقشمته على مقالتين إحداهما في تدبير مصال حالأبدان والأخرى في تدبير مصالح 
y1‏ ۴ 
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الرازي 
یذگر الیوون آں آبا کر عد ین زکریاء اراز ولد ق لر رال مه 
١٠ه/‏ ١۸م‏ ويقال أنه تعلم الموسيقى والسيمياء وعلوماً طبيعية أخرى في موطنه» 
وآنه رحل إلى بغداد وعمره قرابة ثلاثين عاما. وني بغداد حصل على معرفته في الطب. 
ص ۲۷١‏ ليست مدة إقامته الأولى في بغداد معلومة. ويفترض آنه رجع إلى الري بين سنة 
۰/ 4۰۲م وسنة ۹۰۹٩/۵۲۹٩‏ م؛ ذلك لأنه خلال هذه المدة أهدى كتاييه الطب 
النصوري و الطب اتروحاني إلى الأمير الحاكم هناك منصور بن إسحاق بن أحمد بن 
أسد. وغادر موطنه الري ثانية وتوجُه نحو بغدادء لكتّه عاد إلى الري ونو فيها سنة 
۲۳ھ / 49م. 
لايُعرف شيء تقريباً عن معلميه في الطب» بغض النظر عن أن المصادر تعد علي 
ابن ربن الطبري من معلميه الأمر الذي يعد مستحيلاً لأسباب زمنية. أمّا معلمه في 
الفلسفة فيذكر البلخي» أغلب الظن آنه آبو زيد البلخي نفسه» الذي آلف رسالة في 
النزلة الدورية التي كانت تعتري أبا زيد (البلخي) في زمن الورودء رسالة (انظر 
Isis : Ruska, 4l-Bîriunt als Quelle fiir das Leben 2 die Schriften ar-Rûzîû *s‏ 
٥‏ ../...“).) وقد علمنا عن طريق البيروني وناصر خسرو اسم معلّم آخر غر 
معروف» يقال له الإیرانشهري (انظر کuه۸‏ .۲ و ۴15 .8 في: 111 »E1,‏ ۱۲۲۵). 
يعد الرّازي من علماء الإسلام العالين بعلوم متعددة. فقد كان طبيباً وكيمياتيا 
وفيلسوفاً واهتم» بحم اشتغاله بالمسائل الطبية بعلم النبات وعلم الحيوان وبالفيزياء 
والرياضيات إلخ. ما شهرته العظيمة بين العلماء الإسلاميين فلا ترجع إلى إنجازاته 
الفلسفية والكيميائية» بل إلى إنجازاته الطبية. وقد اشتهر بين معاصريه على أنه 
اون انون اغظ یت الدراسات الحديثة دوره المهم في تاريخ الطب» حيث 


۰ تاريخ التراث العربي (الجلد الثالث) الطب والصيدلة 
حص بالذكر أن الّازي كان حتى القرن السابع عشر للميلاد حجَّة في بلاد الغرب 
e‏ ادرالا e‏ إلى اللاتينيةه 


الك es‏ ۳ عر ضص ا الزازی الطبية e‏ 
الآن ا «Neuburger‏ العمل الذي فل Neuburger‏ إل الإأنجازات قبل نحو ٠١‏ سنة 


(قبل طبع هذاالمجلّد عام .)۱۹۷١‏ إلا أن إمعسطسه× ‏ يتعّف على كل الكتب التي 
وصلت إليناء بل على بعض التر هات اللاتينية فقط» مثل الحاوي غير المتكامل ومثل 


۲۷٦ ص‎ 


کاب Liber medicinalis ad AImansorem‏ الکتاب الذي يتناول الحصبة والحدري 


و شا من کتاب Liber division"‏ وکتاب Liber pretiosus‏ (الفاخر ). "لقد كان 


الزازئ فى تظة الأمراض جالترساء ولكة انق الاك بالسة اطق العمل» 


من قواعد بقراط إذ كان يقصد أن تقوم معالحة شخصية مستقلة على ملاحظة سير 
المرض وعوّل بشكل خاص على إجراءات صحية - حية إلى جانب أدوية مفردة. 
يقول في .داية المرض: اختر مواد لاتتضاءل القوى با. وحيث تستطيع التداوي 
بالغذاء» فلا تستخدم الأدوية» وحيث تكفي لمو اد المفر TOE‏ 
(169 ,11 erعNeubur).‏ "فقد وهب نظرة سريرية» نظرة تلاحظ و ی 
E A E O E‏ خی فاه ادر 
السابق ص .)١١۸‏ "فقد راعى تأثبر المناخ وفصول السنة والطقس وراعى أن يكون 


را و ال شن ضا وان فة درج رار ة اة وعر ف مقار الاه 


الصحية المعقولة إلى أقصى حد"(المصدر السابق ص .)١١۹‏ "وقد استعمل عناية فائقة 
في التشخيص والإنذار" (المصدر السابق ص .)۱١۹‏ 

"ويعود الفضل في أن شهرة الرازي لاتزال مستمرة» إلى كتابه في الحصبة والجدري 
de varios er mori‏ (وکان يقال له قدي منإء!ءءم ع4)». الكتاب الذي ينظر إليه 


ص ۲۷۷ 
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بشكل عام» و بحق» على أنه زينة كتب العرب الطبية"(المصدر السابق ص .)۱۷١‏ 
ولقد عد هذا الكتاب حتى الآن أقدم رسالة عربية في هذا الموضوع» ونظراً لاكتشاف 
رسالة ثابت بن قرّه في الموضوع نفسهء فاته لم يعد هذا مرا (انظر قبل ص .)۲٠۱‏ 
وما له دلالة كبيرة جداً كذلك آراء ع۲٠ططءءء1‏ انطلاقاً من ناحية طب العيون. فقد 
تين له ن معظم» وليس كل» ما يتعلّق بطب العيون من مفاهيم أمراض العين وأدوية 
وعمليات معروفة لدى العرب» موجودة في حاوي الرازي. وقد أشار إلى أن الباب 
الأول في التهاب العين يتضمّن بعض الحمل الممتازة؛ مثال ذلك المواد المخدرة " ذات 
فائدة عظيمة عند اشتداد الألم الذي يحصل نتيجة التهاب العين» على آلا يطول 
استخدامها" (103 ,11 #ءuطه”م11).‏ "ثمة خبرات شخصية كثبرة ومشاهدات للزازي 
ي المشافي. فهو ينصح باستعمال مرهم الزئبق(. . .) في مكافحة قمْل الجفن. ويقع الماء 
الأبيض في ثقب غشاء العنب بينه وبين البلورة. فإذا نشأً عن الدماغ اضطراب البصر 
آذى ذلك إلى وجع الرس (صداع) وطنين الأذنء وإن نشأً عن عصب العين» أدى إلى 
اتساع الحدقةء وماهي إلا أن تلق العين الأخرى؛ وإذا لم يكن السبب لامن الدماغ 
ولا من العصب» كان المرض في العين عندها ينبغي مراقبة الحدقة" (المصدر السابق ‏ 
ص ۱۰۳). ویأھ J Hirschberg‏ أن أهم عمليات العيون من بين وصفات ا 
العين في الحاوي هي: إزالة السَبّل» وعملية غشاء الجناح بوساطة ريشة» وعملية 
التحام الجفن» وعملية َة الماء الأبيض» وفقاً ل أنطيلُس ءهااوا4؛ وانتزاع الماء 
الأبيض بأنبوبة زجاجية؛ كوي ناسور الدمع» وفقاً لعملية شخصية» وثقب الجمجمة 
للشخص ذاته“(. . .)؛ عملية مرض الشعر وانقلاب الجفن. . 


(۱) ”فی حين عالح الزازي غلاماً أيضاً وبدون عملية» عن طريق العحصر الد ادرالا 


.)١ ۰*٣ ص‎ 


۲ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 


وينبّه ۲٠ط1ءءء13»‏ كذلك» على ضوء علم طب العيون إلى أهمية الكتاب الجديد 
الطب المنصوري» تناول فيه ضيق الحَدَقة عند سقوط الضوء (المصدر السابق ص 
O‏ 

وني كتاب في كيفية الإبصارء عرفنا حتواه عن طريق ابن أبي أصيبعة ۳٠١ ٠۲۲‏ وعن 
طرق ا لرل فر غل الوم انظ فل صن 0۷ ب از أن الا ضار لس 
يكون بشعاع يخرج من العين"» ويفند في ذلك بعض القواعد في بصريات أقليدس. 
يبدو أن هذا الكتاب بقي مهولا بالنسبة ل ع۲٥‏ ط1ءء81. ومن محامد 0۴ ره أن نه 
إلى دور الرازي في تاريخ نظرية الإبصارعند العرب)انظر Die Optik der 4raber‏ : 
Meyerhof ¢1 /14۲¥ ° /A Zeitschrift f. ophthalmologische Optik‏ و Prüfer‏ ی Archiv‏ 
f. Gesch. d. Med.‏ / ۳/ ). )ثم رفض صارخ لنظرية اللإأبصار الحالينوسية 
نجده عند ابن سيناء الذي أبان أا "باطل محض وظاهر البطلان" » المصدر السابق 
ص .)۲١‏ 

"رب) كان مجدر أن حَّصّ طب الأذن بالذكر أن الزازي عالج الأذن بضوء الشمس 
الساقط (عليها)؛ أمّا ما يتعلق بطب الأسنان فقد عرف الرّازي حشو الأسنان المنخورة 
بمزيج من الصطقي (ااصطكى أو الصطكاء) والب "14u‏ (209 ,11 ۲٤ع‏ buںNe).‏ 

ويشير العلماء المسلمينء الذين اعتقدوا نّم وجدوا في الزازي السيميائي او 

الكيميائي ارتباطاً مطلقاً تقريباً بجابر (انظر تاريخ التراث العربي 648 م٤» ۲٠۳‏ وما 
بعدها)» وهاجموه فيلسوفاً بعنف» يشيرون إلى الترتيب المفقود وإلى التكرار في كتبه. 
هذا سيكون واجب المستقبل أن يتم تع حكم العلماء المسلمين في الرّازي وأن يتَحَقَق 
تقريباً من أهميته طبيباً» وذلك عن طريق مقارنة بالكتب التي وصلت إلينا من أسلافه 


ومن من جاء بعده. 
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س ۷ مصادر ترجمته 
ابن الندیم ۰۲-۲۹۹+ ابن جلجل؛ ۷۸-۷۷؛ البيروني» فهرس ت كتب محمد . . . 
الرازی» لایدن» .0۲ ۲/۱۳۳ (من ورقة ۲٤-۱۷‏ انظر «(A1 Voorh.‏ شر P. Kraus: o‏ 


Epître de Beriünî contenant le repertoire des ouvrages de Muhammad b. Zakarîyû 


J. Ruska, Al-Berinî als Quelle :oذه‎ allan (ثمة تر حمة آلمانية‎ ۱۹۳١ 7ه باریس‎ 


R. Köbert, Die %؟~*¢0‎ /14YY /o Isis i: fiir das Leben und die Schriften al-Razî's 


Einfihrung Birunis zu seinem 
Verzeichnis der: Schriften Razis in: Orientalia N. S. 27/1958/198-202 


N صاعد.» طیقات ۳؛ البيهقى» تتفه ۸-۷ ابن القفطي› حکاء‎ )Ubersezu8( 
Wüstenfeld, Arzte .N\-\ 0 ۴ ا آي أصيبعة 1۴ 1-۹ صفدي» الواي‎ ۷ 
Gurlt, Gesch. d $01 e م1 4-۷ ¢0 بروکلان‎ Leclerc! 4۸ رقم‎ 
لین‎ Jı W. Bronner, Die Augenheilkunde des Rhases $%\1—-%*\1 8 Chirurgie 
A. ONE ۱4° . /o Janus ف‎ E. Pergens كJذ (انظر ف‎ ۱۹۰١ (رسالة دکتوراه)‎ 
0 م“‎ Hirschberg, Handbuch (11/41/۲ ۱ Archives dopht.: Antonelli 
G. S. A. Ranking, The Life and Works ¢ *4—-¥۰0 «1۷0-1۸ «Te Neuburger $1۰¥ 
G. ¢T1A-TTY «141۳ ÙJil Intern. Congr. of Med., historical section ى‎ of Rhases 
لايمتسغ (رسالة دكتوراه)‎ Steinführer, Razetexte im Dresdener ale Galen 
ا رن رو لااب أ فد وجد ن ك جال الو‎ 
~€€ E. G. Browne, Arabian Medicine و جد مۇ لفات الرازي)؛‎ Dresdener المزيمة ف‎ 
P. Menetrier, Le millénaire de Razês, La médecine ۱ ۰-0٩ 6 سار طو ل‎ ۳ 
Bull. ی‎ arabe, son röle dans PÎ histoire et son influence sur la medicine française 
-1۲o «El, I ي:‎ ak S. Pines ¢Y*؟-141/14۳1/Yo‎ Soc. fr. hist. méd 


O. Temkin, Texts and Documents, a Medieval Translation of Rhazes’ ¢$1\1Y¥ 


٤‏ تاريخ التراث العربي (الجلد الثالث) الطب والصيدلة 


Bull. of the Hist. of Med. : Clinical Observations‏ ۲ / € 1۹/ ۱۷-4 مود 
تجابادي: مولمات و مصنفات آبو بکر محمد بن زکریاء الرازي» حکیم و بوزورج 
/یراني» طهران ۱۳۳۹+ آ. ز. إسكندر : عقيق في سن الرازي عند بدء اشتغاله بالطب 
ي: مشرق /٠٤‏ ١١۱۷۷-۱۹۸/۱۹؛‏ ول إسكندر أيضا: اترازي وحنة الطبيب» المصدر 
السابق ص ١١٤-۲۲٠؛‏ وله كذلك: الرازي الطبيب الإكلينيكي» نصوص من 
خطوطات لم یسبق نشرها في: مشرق /۰٩٦‏ ۲۸۲-۲۱۷/۱۹۱۲؛ م. کامل حسین: طب 
اترازي مجلة معهد المخطوطات العربية R104‏ ۷/ 1۱4-۱1۹/۱411؟ Schipperges,‏ 
Arch. Gesch. Med. : Bemerkungen zu Rahzes und seinem Liber Nonus‏ 
TVV-TVT 1/۷‏ کحالەه م ۷-1 
آثاره 
-١‏ أ) ا لحاوي موسوعة ضخمة في الطب تتأف في معظمها من نقول عن 
موَلفات يونانية وسريانية وهندية وعربية وجزء منها عبارة عن مذكرات خبرات 
ف يقول علي بن العبّاس المجوسي في إنجازات الرّازي ما يأتي: 'فاني وجدته في 
كتابه المحروف با حاوي قد ذکر فيه جمیع ما بحتاج إليه المتطببون من حفظ الصحة 
ومداواة الأمراض والعلل التي يكون بالتدبير بالأغذية والأدوية. وذكرعلاماتها ول 
يغفل عن ذكر شيء ما يحتاج إليه طالب هذه الصناعة من تدبير الأمراض والعلل. غير 
أنه م يذكر شيئاً من الأمور الطبيعية كعلم الاستطقسات والأمزجة والأخلاط 
والأعضاءء ولم يذكر العلاج باليد. ولاذكر ما ذكر من ذلك على ترتيب ونظام ولا على 
ص ۲۷١‏ جهة من جهة التعاليم ولا جزأه بالمقالات والفصول والأبواب على ما نسبة علمه 
ومعرفته بصناعة الطب وحسن تأليفه للكتب. والذي يقع لي من مره وأتوهمه على ما 


يوجبه القياس. 


الأطباء والأدوياتيون العرب 0 


وذكر في صفة كل واحد من الأمراض وأسبابه وعلاماته ومداواته ما قاله کل 
واحد من الأطباء القدماء والمحدثين في ذلك المرض من بقراط وجالينوس إلى إسحاق 
ابن حنین وما كان بينهما من أطباء. ولم يترك شيئاً ما ذكره كل واحد منهم في ذلك 
المرض إلا أورده في هذا الكتاب. وعلى هذا القياس فقد صارت جيع كتب الطب 
محصورة في كتابه هذا. وقد ينبغي أن تعلم أن حذاق الأطباء ومهرتهم متفقون في 
وضعهم لطبائع الأمراض وأسبابها وعلاماتها ومداواتها وليس بينهم في ذلك خلاف 
إلا في الكيفيةء إذ كانت الطرق التي يسلكوغا بالاتجاه نفسه. وإذا كان الأمر كذلك 
فلم يكن بحاجة إلى أن يأتي بأقاويل القدماء والمحدثین وتکرار أقاویلهم إذ کان كل 
واحد منهم يأتي بمثل ما أتى به الآخر لأنّه لاخلاف بينهم إلا بالزيادة والنقصان. فإذا 
خالف بعضهم بعضاً في استعمال أنواع الأدويةء فليس مخالف في قواها ومنافعهاء 
بمنزلة السفرجل للكمثرى» والرَعرور» وبمنزلة الزنجبيل والفلفل والدّار فلفل» فان 
هذه وإن كانت مختلفة الأنواع فليست بمختلفة القوى والمنافع إلاً بالزيادة والنقصان 
في ذلك. فقد کان ينبغي له ولا راد عليه آن يختصر من أقاويل القدماء ويكتفي 
باستشهاده على ما يحتاج إليه أفضلهم عل وأشدهمتقدّماً ني الصناعة وأحسنهم وصفاً 
وأكثرهم تجربة ليخف بذلك الكتاب على من يريد اقتناه ونسخه لايطول ویعظمه 


ني أيدي التاس ویكثر وجوده فإني ما علمت أن نسخته إلا عند نفسين من 
آهل الأدب والعلم والتار (كامل الضناعة» Leclerc‏ 1¢« ۳۸۷-۲)؛ وانظر ۳ 
تعلق ببعضص مصادره شتات اد die OBE Schriften der Araber bis‏ 


¢laدعب‎ lg 1۸/۱۸۷1 /oY Virchow’s Archiv :d Ende des XII. Jahrhunderts . . . 


Was berichtet der arabishe Arzt Rhazes in seinem "Conftinens" aus griechischen 


٤ ثمة أعال أخرى‎ .۱۹۲١ لايبتسغ (رسالة دکتوراه)‎ Arzten iiber Zahnheilkunde 


E. Pergens, Les conceptions ophtalmologiques personelles de Rhazes dans :& الحاو"‎ 


A‏ تاريخ التراث العربي (المجلد الثالث) الطب والصيدلة 


SETYT-EIT CYTAV-YTVY (I1TFT-1°0 7/14۰۲ /1YV Annales doculistique ي‎ le Hawi 
Isis ی‎ M. Meyerhof, Thirty-three clinical observations by Rhazes (circa 900 A. D.) 
H. Schipperges, Continens Rhasis ¢\ 4-۱) والمن العربي ص‎ "o-1 140 YT 
Dietrich, Medicinalia lag lag 1 /1404/€۸ Z. Ãrzt!. Fortbildung : ٤ 


G. Nebbia, La material medica contenuta ¢3) lag <° المصدر الم کور له آنفا ص‎ 


nel "Liber Elhavi" qi al-Razi (nel 1100 anniversario della nascita di al-Razi), 
estratto degli Atti e Relazioni dell’ Accad. Pugliese delle Scienze (cl. sci. Fis, med. e 


N. S.‏ ,ھم ۲۲/ ۱۹۵ ۳۳۱-۳۱۱. احاوي: ٠۳‏ مشاهدة سريرية» حققها ونشرها م. 
تجابادي بعنو ان: قصص وحكايات الرضیى» طهران سنة ٠۹٦٩٤‏ م. ) 
المخطوطات: سراي أحمد الثالث ۱۹44(المجلد ١١١ ۲١‏ وما بعدهاء القرن 
السادس الهجري» انظر فهرس م٠‏ ۷٠۸)ء ۱١(۲٠٠١‏ م جلداً ختلفاء نسخ الجزء الأعظم 
منها فی القرن السابع اهجري» ۰۱۹۹ ۰۲۲۹ ۰۲۳۹ ۰1۹۰٩ ۰۲۳۲١‏ ۰۲۹۲ ۰۱۷۸۰۲۰۱ ۰۱۸۲ 
۹وما بعدهاء انظر اهاط في المصدر المذكور له آنفاً ص ١٤-۸٤؛‏ فهرس 
ص ۲۸١‏ اللخطوطات م٠.‏ ا اوهو فعض ادات 
نموذج السراي» الذي نسخ في القرن السابع الهجري» انظر المصدر السابق 1ء5 
ص +٤۸‏ فهرس الخطوطات م۳. 1۹).» شاهد علي ۱ ( ۱۹۳-۱۱۰ A۵۹۰۱‏ 
انظر المصدر السابق ص ۹٤؛‏ فهرس المخطوطات م۳. »)1۹-٦۸‏ حكمت أجلو ٠۷٠‏ 
(المجلدات: اء ۲ ۸» ٤۱٩‏ وما بعدها)» آسکوریال ٩‏ (م۱» ۱۸۲ وما بعدهاء 
ه)» ۸۰۷ )م ۸ وما بعدها» ۹۲۳ ه)» ۸۰۸ (م٤»‏ ۷ وما بعدها)» ۸۰۹ 
(۲» ۱۰۳ وما بعدها)» ۸۱۰ (۳۵» ۲ وما بعدها» مطلع القرن السابع اهجري)» 
۱ ( قطعة» ٠٥١‏ وما بعدها)» ۸۱۲ (م٩۰‏ ۰ وما بعدها)» ۸۱۳ (م٤»‏ ۱۹۸ وما 


بعدهاء مطلع القرن السابع اهجري)» E: e) A1٤‏ وما بعدها» A10 «c(aAAY‏ 
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×‰N. وما بعدهاء ١٠۲٠ه انظر‎ ۱۹٤ (مجلد واحد»‎ ۸١١ »)١١١-١ (مقالة» ورقة من‎ 
Antufia, Manuscritos arabes de ,al- Hawt’ de al-Razî en la Biblioteca de El Escorial, 


Extracto de 1a Revista Medicina 6, Madrid‏ کانون اول (دیسمیر) ۱۹۳۵ء ۲۰ ورقة» 
ان¡ظر Ao «(YY /۳4-۱4۳7/€ Andalus‏ ( جلد واحد» ۱۸٩١‏ وما بعدها)» ۸٥٥‏ (م1» 
۱ وما بعدهاء ٥۲۳‏ ه)» ۸۰٩٩‏ (مجلد واحد» ٠١١‏ وما بعدها)» المتحف البريطاني» 
٤٠۵ ۱۰۴ 6 ۸(۱ Arund. Or.‏ وما بعدها» ۷۱۳ هه انظر ٤٩.‏ رقم »)٤٤١‏ 
المتتحف البريطاني» .0۲ ۹۷۹١‏ (وفقاً لبروكلان)» ٩۷۹4‏ (وفقاً لروكلان)ء لندن» 
Well. Hist. Med. Libr., Or.‏ ۲۳ (۲ وما بعدهاء ٠٦۹‏ ه)» الموضع السابق .0۲ 
۲۲١( ٩‏ وما بعدهاء القرن السابع الهجري)» الموضع السابق .0۲ ۲٠۲( ۱١١‏ وما 
بعدهاء القرن الثامن الهجري» انظر ٤4‏ رقم »)٠١١-٠١٠٤‏ أكسفورد .طMars B1.‏ 
۹ (مقالات»› ۱ وما بعدھاء ۸۹4٩‏ ھ انظر نالا ص ۹١۳٠ء‏ رقم »)٥‏ اکسفورد» 
Land. B‏ ۲ ۳۲۲ وما بعدھاء انظر الا ص Bodl. Arab. 8. «(1*7 مãر «1٤‏ 1۰ 
(مقالات منفردة» انظر آ. ز. إسکندر في: مش رق ٩1. 8y »)۲٦۱ /۱۹٦7۲ /٩٦‏ ۳۹۸۷ 
(غلدواحت ۱۸٦‏ وما بعدهاء القرن السادس اهجري)» Ming‏ 1 (مجلد واحد» 
er‏ وما بعدهاء القرن الثاني عشر الهجري» انظر ٤)۵1‏ رقم 4۳۰)ء باریس ۲۹۱۸ ( 
قطعة» من ورقة 4٤-٠١‏ انظر aلزة۷‏ ۲۷۳)»ء محتبة مدريد الوطنية ٠٠١‏ (مقالةء انظر 
Derenbourg‏ ص Princ.-Garrett «(^V‏ ۱/۲7۰ (مقالة» من ورقة ٠٠١-١‏ القرن 
الحادي عشر الهجري)ء طهران» ملك »٥۵( ٥‏ ۵۷۱ هھ انظر تجابادي» الملصدر 
لمذكور له آنفاً ص ١١-۳١)ء‏ الموضع ذاته ٤٥۲۲‏ ( جلد واحد» ٠٠۹۷‏ ه انظر 
تجابادي ص ۳۲-۳۰)» الموضع ذاته ٩ »٠م( ٤٤۹۲‏ هھ انظر تجابادي ص »)۳٣‏ 
طهران» مكتبة علي رضا بهرامي (نسخة قديمة» انظر تجابادي ص ۲۸)ء مشهد» طب 


۸ تاريخ التراث العربي (المجلد الثالث) الطب والصيدلة 


۳ ( ملد واحد» ۳۵۱ وما بعدهاء فهرس م۳ رقم »)۲٥۳‏ القاهرة» دار» طب ۱۹١٠ء‏ 
۸ (انظر مجلة معهد المخطوطات العربية ۸1۸4 م٠۲۹۹۰)ء‏ ظاهريةء عام ١1۷۷ء‏ 
مكتبة الحيش الطبية في ۵«ة1٥۷ء1٤.»‏ (جزء يقابل الترجة الخامسة السادسة اللاتينيتين» 
o 2۸۹4‏ نۆر Bull. Hist. Med. CI. F. Mayer‏ 1۱/ ۱۹£/ 4( رامپور م1 ¥٤‏ 
طب ٦٦‏ (حجلد واحد» ٤1۸‏ وما بعدهاء ۱۱۲۷۱ ه)» ٦۷‏ (مجلد واحد» ۳۰۸ وما 
بعدها)؛ نشرته دائرة المعارف العثمانية في حيدرأباد (ولًا ينته بعد)ء الأجزاء »۲٠-١‏ من 
سنة ۱۹۰۰۵ - .۱۹١۹۹٩‏ انظر بخصوص عطو ط الحاوي الم و جود في ل١ةاء۷ء1)‏ الفهرس 
ص ۳۰۲. 

متتحبات منه 

م٠١١١ ه/‎ ٠٠١ لأمين الدولة هبة الدولة بن سعيد بن التلميذ (السَرَق سنة‎ -١ 
٠٤١١ ه)» تونس» أحمدية‎ ۷٤١ برلین ۰ (1۷ وما بعدهاء‎ )٤۸۷ ۰۱۲ انظر بروکلمان‎ 
ص ۹1 وما بعدهاء القرن الحادي عشر الهجري). ابن النفيس ا الحسن علي بن آي‎ ( 
۷0٣1. هه انظر‎ ٠٠۰٠ ٥٥-۱ (من ورقة‎ ۱/٦۷١ ©۲. عبد الله محمد القرشي لايدن»‎ 
"A۰ Ch. Beatty «(يرجفlا وما بعدها» القرن التاسع‎ ٤1(۳۹۸۸ Ch. Beatty «(° 
۲/۳4۸4 Ch. Beatty ها). ثمة حتصر مجهول المؤف‎ ٠٠٠١ »٤٤-١ (من ورقة‎ 
القرن الثاني عشر الهمجري).‎ ٠٠٠۳-٠٤۷( 

لقد نقل أبو الفرج بن سال املف الرئيسي إلى اللاتينية بعنوان ۸5ء۸4#٥0.‏ وكثيرا 

ما طبع الجزء المترجم ي مجلّدين ورقیین قويين» انظر تاين شنايدّر» ترجات أوروبية 
رقم ¢4 /FY Bull. Hist. Med. : L. Thorndike‏ ۱40۸/ 01-04 . 

ب) الجامع» بحسب ابن النديم (ص »)۳٠١‏ البيروني (المصدر المذكور له آنفاً ص 
»)١‏ ابن القفطي (حكاء ص ۲۷) قد يكون هذا الكتاب الحاوي ذاته. إلا أن ابن أي 
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أصيبعة (ص ۳۱۸-۳۱۷) يرى أنه) موَلّفان ختلفان. وقد خبر تقسيم الأبواب بطريقة 
ماء فكرر التقسيم» وأن ما يظهر على آنه رتب بشكل تلف تاماًء ما هو إلاكتاب 
ص ۲۸١‏ الحاوي» الأمر الذي أكذه هو أيضا. لكنّه يذكر كذلك أنه لإ ير نسخة حتى وقته ذاك 
ویظن ان الأمر ربا کان یتناول تصمی] لکتاب ماء وچد بعد وفاته. ویری إسکندر آنه 
کتاب قائم بذاته وجد منه مجلدین في أُکسفورد B1.‏ 561 (دون معلومات أوسع) 
(مشرق .)٤۷٥ /۱۹١١/٠٤‏ ولعل خخطوط نور عثانية ۳۰٣۳‏ (۲۰۳ وما بعدهاء 
1۸ ۴ ilغظر Dietrich, Medicinalia‏ ص ۱-۲۹4 "(. 
٠‏ ١-الكتاب‏ امنصوري ف الطب ا ا 
: الكناش النصوريي أو كتاب امنصوري على سبيل الكناش» وقد أَهْدِي إلى 
منصور بن إسحاق بن أحمد بن أسد» أمبر كرمان و لقد قسّم الكتاب إلى 
عشرة أبواب» خحصصت الأبواب الستة الأول منها إلى النظرية الطبية؛ تناولت 
التشريح» وعلم رطاف الاعات وعلم الأمراض» والمادة الطبية» وعلم الصحة» 
والحميةء والتحلية (الزينة). آمّا المقالات العملية الباقية فهي تتضمَن الجراحة» وعلم 
السموم» وعلم الحمّيات. اباب التاسع؛ نئي تناول أمراضاًفرادیت رتبت بحسب 
أجزاء الجسب والذي يعرض نوعاً خاصاً من أسباب امرض والداواقه عرف في بلاد 
الغرب بشكل خاص بعنوان: Libor Nos‏ وترجم عددا من المرات. وقد اعتمد 
الا ا ني كتابه كتاب النصور على الأطباء اليونان ومنهم بقراط 


وجالينوس وأوریباسيوس Oreibasios‏ و A18‏ و و .Paulus‏ 


(1) وقد أعرب علي بن العبّاس المجوسي عن رأيه في هدف وطبيعة الولف بيا يأتي:” ذكر الرّازي في كتابه 
ا لمعروف با منصوري كل شىء جملاً وجوامعاً في صناعة الطب ولم يغفل عن ذكر أي شيء ما يحتاج إليه. إلا أنه 
م يستقص شرح شيء ما ذكرهء لكته استعمل فيه الإيجاز والإختصار وهذا كان غرضه وقصده فيه "(كامل 
الصناعة» انظر (TAT \ ¢ Leclerc‏ . 


اللخطوطات: أياصوفيا ۲١٠( ٠۷٠١‏ وما بعدهاء القرن الخامس الهجري)» فيض 
الله ۱۳۲۷ (ص ۱۷١‏ وما بعدهاء ٦۲٤‏ ه)» سلیم آغا ۸۸۲ (۱۳۷ وما بعدهاء القرن 
العاشر الهجري)» رااه‌8 ٠٠٠۳ ٥1.‏ (۱۷۷ وما بعدهاء القرن السادس الهجري). 
کمبردج» .0۲ ۱۱/۱١۱۲‏ (ص ۲۰۰ وما بعدهاء ٥۷۹‏ ه انظر ٥۲۲y‏ طا رقم ۳۰۱)» 
کمبردج» .0۲ ٩/۱۷۰۱‏ (ص ۲۷۵۹ وما بعدهاء القرن الثاني عشر الهجري انظر و۲۲٤‏ ط۸۲ 
رقم ٤‏ ) أکسفورد اص ٤/۳١ ۳۷۹۸ 80٩1.‏ (الباب الأول» ۲١‏ وما بعدهاء 
٥ه‏ انظر الا ص ۱۲۸ رقم »)٥۲۸‏ آکسفورد. ط۸۲5 (۳۷٦‏ ص ۱۲۰ وما بعدهاء 
انظر الا ص ۱۳۹ رقم »)٥۹۲‏ المتحف البریطاني».0۲ ۰۳۱۹ ( ص۱۹۱ وما بعدهاء 
۰ه انظر .1 .25۲ ص »)٤٥‏ باریس ۲۸٦٦‏ (ص۱۸۷ وما بعدهاء القرن الثامن 
الهجري انظر ز۷ ٦۲۰۳ ۰)٥۱‏ ( ص٥۱۱‏ وما بعدهاء ۱۰۹۲ ه انظر aلزة۷ »)٤٥١‏ 
٩‏ (انظر هزه ۷ »)٤٥۱‏ اسکوریال ۸۱۹ (ص ۱۹۰ وما بعدها» ٥۷۰۵‏ ه)» ۸۲۰ (ص 
٠‏ وما بعدهاء القرن السادس الهجري)» ۸۲١‏ (ص ٠١١‏ وما بعدهاء القرن الثاني 
عشر المهجري» غبر کامل)» ۸٨۸‏ (ص ۱۷۰ وما بعدها» ٠۹١‏ ه)» ۸٥۹‏ (النصف الثاني» 
ص ٩٤‏ وما بعدهاء ١١۸ه)» ١/۸٦١‏ (ثمة مقتطف» ص ۸ وما بعدها)ء محتبة مدريد 
الوطنية ٠/٠١١‏ (من ورقة ۱۲۷-۱ انظر عourطہءاe(‏ ص ۳۸)» لایدن»› ۳/۲٣ [e0۷۰‏ 
(الباب التاسع» من ورقة ٠٥٤-۸۷‏ انظر ۷٥٥۲۲.‏ ۳۷۸)» طهران» ملك ٤٤۳۷‏ 
(١۱١١ه‏ انظر تجابادي» ص »)٤١‏ طهران» مكتبة الجامعة ٤٠٥١‏ (ص ۲٠٤١‏ وما 
بعدهاء انظر الفهرس ح٤» »)۸٠ ٤-۸٠١‏ الموضع ذاته ۳۸۹ (نحو ص ٠٠١‏ وما بعدهاء 
القرن العاشر المجري)»ء طهران» مكتبة موقر ٤۳١(‏ هه ص ۲۷۸ وما بعدهاء انظر جلة 
معهد المخطوطات العربية ۸1۸4 م۳٠‏ ١٠ء‏ ثمة صورة منها في جامعة طهران م۸ ١ه٠»‏ 
),)٥‏ طهران» كلية الطب ٤۸٤( ۱۸١‏ ه انظر مجلة معهد المخطوطات العربية 


س ۲۸۲ 
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۲۲/۳۱۹۰ م۳ ۷۷)» ۱۸۷ (۱۰۸۸ هب انظر شريه م۰۳ ۳۷۹)» طهران» سنا‎ RIMA 
هه انظر نشرية‎ ۱٠۹۲( ۱١۱۷ شيراز» خانقاه أهمدية‎ .)٥٦۲ ٠٠۲ ه انظر نشرية‎ ۱۰۰٤( 
ه۱۱۱١‎ ۰۱۹۰ -۱ ل/۱» من ورقة‎ ٤۳۰۸ القاهرة» تیمور» طب ۰۱۲۹ دار‎ »)۲۱۷ ٥۴ 
القرن العاشر‎ ٠٤۷-١ رقم ۳» (من ورقة‎ ٠ ٠٤م بنکپور‎ »)١١۳ انظر الملحق مء‎ 
٠٠م (ص ۱۷۰ وما بعدها)» رامپور‎ ٤٤٠١ ا مجري)» مكتبة جامعة حيدر أباد العثانية أ.‎ 
وما بعدها)» مكتبة الحيش‎ ۲٠۹ (ص‎ ۲٠۳ وما بعدها)»‎ ۱۹١٩ طب ۲۰۲ ( ص‎ ۳ 
/۱4€Y /11 Bull. Hist. Med.: CI. F. Mayer ¡il «a 1۰7۸) Cleveland ٤ الطبية‎ 
(ص‎ ۲٠۵ /٠٠۰ )4انعھ٣أ على جاره (آلیجاره‎ »)۳۰١ وانظر كذلك الفهرس ص‎ 
5211e لقد طبع ء)ءزء۸ طبعة لاتينية وعربية في‎ .)١١١ وما بعدهاء انظر الفهرس ص‎ ٩ 
Trois traités F anatomie الأول ونشرها ى‎ dلاa/P.‎ 4e ×0 وقد حقق ع¬ن”‎ .۱۷۷۲١ سنه‎ 
وبالنسية مزلت بکامله: مفيد العلوم ومبيد‎ .۸٩ -۲ ص‎ ۰۱۹٠۳ .اه لأيدن سنة‎ 
الهموم أو تفسرر الألفاظ الطبية والأغوية الواقعة في الكتاب النصوري لأحمد بن عمد‎ 
٥/۳۳١ 0۲. ت ا (توف سنة ۷ھ / ۱۲4م بروکلان م“ ۱) لایدن»‎ 
هھ انظر .طامم۷ ۲۲۱)) الرباط د. ۱۹1-۱۳۹۰ ۱۳۰۲ ى‎ AAAI 1۷) 
Ibn al- ¢V /\14F o /Y* Hespéris في:‎ Renaud ر¦نil‎ «(TY انظر الفهرس م“ رقم‎ 
J.-C. Glossaire sur le Mansouri de Razes, Textes ar. Publ. انر د.‎ Hachcha XII 
Coll. de ) م١‎ ۰ ال باط‎ avec introduction par G. Colin et H. P. J. Renaud 

. Textes ar. Publ. par Î Inst. des Hautes Ét. Maroc XD 

هذا وقد ترجم غرهارد الكريموني كتاب النصوري إلى اللاتينية في 1٥1٥۵‏ بعد 

سنه giz g “م١ ۱۷١‏ ڏ4: «Liber almansorius Liber medicinalis ad Almansorem‏ انظر 
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.٥٩- / ۲‏ وانظر ما کتبه ۲هنئمه۴ بخصو ص المخطوطات اللاتينية الموجودة 
٤‏ فرنسا ق Arch. f. Gesch. d. Med.‏ ۲/ ۷-۳/۱۹۰۸" طبعت iw Mediolani ٤‏ 
۱م وفي ااا سنة ٤۹٤۱م‏ و ۹۷٤۱م‏ و ٠٠٠٠م‏ إلخ. انظر شتاین شنایدرء 
ترات أورويية رقم ۸. ولطالا طبع الباب التاسع ) (Liber nonus‏ وشرح. 

ر 

0 0٦ iw Venet. cGeradusc de Solo و ل‎ Ghilabat de Sciola 8 الأو ل‎ 

e 1۸ ا م وم و‎ «Petrus de Tussignano J الثاني:‎ 

الل iw Venet. «Silanus de Re‏ ا وهو لفسه لفت شرحاً 
للكتاب العاشر مj y «Liber med. ad Almansoren‏ 1 يطبع بعد. ٠‏ 


hE سنة مو ۰م‎ i0 ليو‎ Johannes de Tornamina _ الرابع:‎ 


1 
م 
| 


Venet.‏ نة 10۰۷ م› ۱م 

الخامس : oV dûiw Hagenau «Galeatius de Sancta Sophia Û‏ \ م. 

السادسن: 8 .€Christophorus de Barziziis‏ ليو Lion‏ سنة °۱۷ ١م“‏ بازل سنة 
9 

السابع: Venet. Johannes Arculanus Î‏ سىن ۰م و ۹۳م و FRE‏ 
اا ا بازل سنة 4° 10 Venet.ca‏ تله e‏ 

llڅامj: Pavia lûl, « Matthaeus Ferrarius de Gradi J‏ iwة‏ ۱م ومیلانو 
aw Mailand‏ ۱م پايا سلة ۷م‘ ai Venet.‏ 1م و اا و ليون Lion‏ 
سىن ۱0۲۷ھ Venet.‏ سنه O‏ 

التاسع: Marcus Gatinaria Û‏ ليو i0‏ سنة ۹م و ۲٥م‏ و ۱٥۳۲‏ م» بازل 
سنة ٠٥۳۷‏ م» ليون سنة ١٤٥۱م).ا۷e16‏ سنة ۱٥۹۹‏ م» فرانکفورت ۴۲۵٣۸۴۵۲۲‏ سنة 


٤‏ م» ليون سنة ۱۹۳۹ م» باريس سنة ٠٦۹١‏ م. 
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ilعlشړر‏ : ڌٹ «Leonellus Victorius‏ ل يطبع 

الحادي سر : ڏ e08: Venet.«Johannes Baptista Montanus‏ بازل سنة 
3م 

الثاني عر : «Junius Paulus Crassus Û‏ ل يطبع 

الثالت سر : Andreas Vesalius, Paraphrasis in nonum librum Rhazae E‏ لیس 
ا بل ناء بازل سنة ۷م« ليون 110١‏ سنة 001م« شتنيرغ aiw Wittenberg‏ 
اا ا 

Salomon | Alberti, De medendi scientia professoribus eius Û : ال ابع عر‎ 
م‎ 104۰ iw Wittenberg تبرغ‎ «imprimis de Rhazis libro nono 

Leonardus Jacchinus, In nonum Rhazis ad e de J: الخامس عشر‎ 
سنة ۷ م“ بازل سنة‎ 110١ ۴م ليون‎ ةiw‎ Jjl «partium morbis commentarii 
م.‎ ٠٦۲۲ ۹م» ليون سنة‎ 

السادس عر : ن «Andreas Appellatus‏ ل يطبع 1 

هذا ولایزال نحو ۱٤‏ شرحاً بعد ل یتأکد من موَلّفیها؛ انظر ما کتبه 00 .۴ 
Die abendlûndischen Rhazes -Kommentatoren des XIV. Bis XVII. : ùl giz Illgen‏ 
Jh rh un.‏ مستخلص من رسالة دکتوراه» لایبتسغ ۱۹۲۱م. 

ص ۲۸۳ انظر بخصوص ترجمة يونانية بعنوان ۵2)20 انظر شتای شنایدر» ترحمات 

أوروبية رقم ٦‏ . وبخصوص الترجة العبرية انظر شتاينْ شنايدّر» ترجات عبرية 
ص ٤‏ ۷۲۷-۷۲. 

هذا وقد ألف حمّد بن حمّد بن عثمان الحسين الشّريف الصَقَلي حاكاة ل كتاب 
امنصوري بعنوان: ا منصور الفارسى» تونس» أحمدية ٠۳۷١ -٠۳۷۱‏ (ص ١۷١‏ وما 


بعدها» نحو ٠٠١‏ ورقة» ص ۱۹۷ وما بعدها» ص ۱١۹‏ وما بعدهاء نحو ۲٠١‏ ورقة). 


٤‏ تاريخ التراث العربي (الجلد الثالث) الطب والصيدلة 


٣-كتاب‏ اجدّري والمحصبة "لقد وصف الزازي أعراض ابتداء ومجرى ال جدّري 
(والحصبة) السريري بدقة. . . وقد استنبطت التداببر الطبية العلاجية عموماً من 
مشاهدة المرض. وهو بفعل ذلك يشق طريقين ختلفين» بحسب الحالة ومرحلة (دور) 
امرض. يقوم الطريق الأول على القضاء على المرض وانتراع السم بالمرّدات وال 
tiaصeںExsting‏ (تناول الماء البارد وتعاطي هه٠٠٥۸‏ ختلفة» وأخلاط تحتوي على 
الكافور وبالغسيل البارد وبالري والحام والفصد والُشهل)» والطريق الآخر يكون في 
نقل شبوب الطّمح (استخدام حرارة خارجيةء بخاصة بخار الماء الحار» وتجتب ال 
.(Neuburger II, 171)" . . . (رخÎ ela gÎg Exstinguentia‏ 

اللخطوطات: أياصوفيا ۲۴ )1۸6-1۷1 « Ritter- Walzer ر|¦il ca Y1‏ 
)٤‏ لایدن» E E OOO‏ انظر .)۸٩ ۷٥۲.‏ مشهد» طب ٩٦‏ (ص ۲۱ وما 
بعدهاء القرن العاشر المهمجري)»ء طهران» مجلس ٦/٤۸۰۲‏ (۰۸۱-۹۹ ۱۳۰۷ ه انظر 
الفهرس ۳٠ء‏ ۱۹۷)ء الموضع السابق ٦۱۷۹‏ (ص .)٠٠٠-۲٠۲‏ علي جاره (آليجاره 
طع:اA)»‏ طب »٦۱۳‏ بغدادء متلكات الطيار الخاصة ٠١١۳(‏ ه انظر ججلة معهد 
اللخطوطات العربية ۸1۷4 م٤»‏ ١۹٠)»ء‏ البندقية» نانيانا ۲٠٢‏ (aمةنصة۸)»‏ ۲۳۸ القاهرةء 
أزهر» طب ۸۲ (ني جلد جامع ص ۲١‏ وما بعدهاء القرن الثاني عشر الهجري» الفهرس 
م٦۰ »)۱۱١‏ حلب» عقاد (انظر ۸ط5» فهرس» ۰۱۲ ۰٠۰۰‏ رقم ۷٥۸)؛‏ طبع في بیروت 
س 14۷1۲ a؟‏ انظر كذلك ما كڌٽأ K. Opitz, ar-Rûzî (Razes), Über die Pocken und‏ 
die Masern‏ (نحو ۰ ۰م) ترچم عن اللغة العربيةء لايبتسغ سنة ۹۱۱٠م.‏ 

يظن أن كتاب الرازي هذا قد ترم في ول الأمر إلى السريانية ثم إلى اليونانية 
وعمل ترجتان لاتینیتان منها (انظر شتاين شنايدر» ترجات أوروبية رقم ۱۷۸). 

ES SELENE 
م. والطبعات الثلاث عشرة الأولى المترحمة عن اليونانية إلى اللاتينية (من سنة‎ ۸ 


۲۸٤ ص‎ 


الأطباء والأدوياتيون العرب ٤0‏ 
۸م إلى سنة ٠١۸١‏ م) تحمل العنوان: منا٢ءاناوءم‏ 2+ أما عنوان الترجة الأولى التي 
قام بها س مباشرة عن اللغة العربية إلى اللاتينية سنة ٤۷‏ ۱۷م» فكان: De var iاs e1‏ 
وقد بلغ عدد طبعات هذا الكتاب مترجا إلى الإنكليزية والفرنسية والألانية 
في بلاد الغرب حتى سنة ١١۱۸م»‏ ست وثلاثين طبعة. الطبعات الأهم هي: طبعة 
Hunt‏ (لندن سنة ١٤۷١م)‏ وطبعة ع«نصصaط‏ (لندن سنة ١۱۷7م(«‏ وطبعة Greenhill‏ 
(لندن سنة ۸٤۱۸٠م)ء‏ وطبعة ١16۲ء1‏ (باريس سنة ١١۱۸م)»‏ انظر ازم .× في المصدر 
المذكور له آنفاً ص .۷-٦‏ 

“.- كتاب الأقراباذين (أو بالأحرى كتاب الأقراباذين الكبي» انظر روسكا 
في :ز15 /٥‏ ۰۱۹۲۳ رقم ۱۳)» آکسفورد .1351 .81 ۳/٥۳۷‏ ( ص 1۸ وما بعدهاء انظر 
ا ص ۳١٤۱ء‏ رقم »)٦۱١‏ وهبي ۸ (۲۷۸-۲۷۱ ۰ ۱۰۸ ه)» لندن» .۷6116 
٩ Hit. Med. Libr. Or.‏ (-۲۹ » ۹۷ هى انظر الفهرس ص ۷۹4)» البندقيةء نانيانا 
۴( نمN)»‏ ۲۳۹ طهران» ملك» وني تركة ميرزا طاهر طبَرزي (انظر َج ابادي» 
ص ۸۲)ء تونس مكتبة ه. حسني عبد الوهّاب الخاصة (في جلد جامع)» وبخصوص 
الترجة اللاتينية انظر» علاوة» شتاين شنايدر» ترجمات أوروبة رقم ۱۷۸ج» انظر 
كذلك ما کت4 Pansier‏ ڼ: Cal. :ùlونع »V-1 /۱۹۸ /Y Arch. f. Gesch. d. Med.‏ 
des bib. de France‏ .ص .ص de؛‏ شتاین شنایدّر»ترجمات عبریة رقم .٩/٤۷۰‏ 

-.٠‏ تقسيم (نقاسيم) أو كتاب التقسيم والتشجير يحتمل آنه هو الذي ذكره 
ابن التديم وابن أي أصيبعة: كتاب تقسيم الأمراض وأسبايا وعلاجاتبا على الشرح 
وهبي ۸ (من ورقة ٠٠١۸ ۲۷۱-۲٤۸‏ ه)» المتحف البریطان. ١/٥۹۳۲ ۸d‏ 


رمن ورقة١-۷٠٠.القرن‏ السابع اهجري» انظر الفهرس 1 ص «TY‏ رقم 4۷(« 
البندقة» نانانا CYA «(Naniana)Y e‏ طهران» ملك Y€ / oV‏ ( ص ۲۰ وما بعدها ¢ 


٤‏ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 


۸ ه)» طهران» مجلس ٠ ET AAS‏ ه)ء القاهرة» أزهر 
1 (انظر مجلة معهد المخطوطات العربية ۸1۸۷۸4 م٥٥»‏ ۲۹۸). وقد ترجه إلى 
اللاتينية غرهارد الكريموني بعنوان: اہن ہeطنےء‏ انظر شتاین شنایدر» ترجمات 
أو رو4 رãم‏ 91۸/67 Thorndike +V-¥7 /14۰۸ /Y Arch. Gesch. Med. :gj Pansier‏ 
Bull. Hist. Med.‏ 71/4۸/۳۲ . وقد نقل طط1 Moses b.‏ هذا الکتاب عن 
العربية إلى العبرية» انظر شتاین' شنایدّر» ترجات عرية ص .۷۳٠-۷۲۹‏ 

-.٦‏ كتاب المدخل إلى الطب باريس ٠/٠۸٠١‏ (من ورقة ٠-١‏ القرن العاشر 
المجري» انظر aلزة۷‏ ۸۷٤)ء‏ مكتبة مدريد الوطنية ٠/٠١١‏ (بدءأ من الورقة ۷١۲٠ء‏ 
القرن التاسع الهجريء» انظر عإدهط١٥إ٠0‏ ص ۳۸)» القاهرة» دار ٤١٠۸‏ ل (انظر الملحق 
٠ e‏ بخصوص المقالة الخامسة من المجلد الجامع)ء Sba‏ ۷۵۱ (منٍ ص -۱۱٤١‏ 
١‏ القرن القالث عشر الهجري)ء حلب» الماشطه (انظر اادطک فهرس م ٠٠١‏ 
رقم (Ao‏ 

۷- كتاب المرشد أو القصول خصص الرّازي هذا الكتاب لموضوع ومادة 
الفصول بشكل رئيسي من كتاب بقراط» أي للطب النظري» حيث سد الزازي عيوب 
كتاب بقراط» وتجنب غموضه. وقد استفاد بذلك من كتب كثرة لحالينوس وأطباء 
آخرين. 

الملخطوطات: أیاصوفيا ٤ ۸-۱۸( ۳۷۲٤‏ « ۷۲۱ هھ زر A1٤ Ritter- Walzer‏ 
وهبي ٠٠۸٠ 1-1) ۲٣ /۱٤۸۸‏ ه) القاهرة» طلعت» طب 1-٤ ٤(‏ 
۹ه انظر أً. ز. إسكندر في: مشرق Garrett (۲1/۲/٩‏ ۱۷7 ( ص ۸۸ وما 
بعدها» ٦۸۱‏ ه)» طهران» ملك /۲٥۷۳‏ ۲۱( ص ٩‏ وما بعدهاء ۸٦‏ | ه)» طهران» سنا 


۱٠۰ ٤( YT ۱14°‏ هھ انظر نشربة م1“ «(oY‏ طهران» مجلس (انظر تجیابادی ص 


الأطباء والأدوياتيون العرب ) ۷ 
۰)۲9 بورصه» حراتشي 1/۱۱۲١‏ (ختار» ۰۱۲۰-۰۱۱۸ ۸۰١‏ ه)» حلب» 
باسیل (انظر ط5 فهرس» م۰۱ ۱۰۰ رقم ١٥٥۸)؛‏ حققه ونشره آ. ز. إسکندر في: 
مجلة معهد المخطوطات العربية ۸1۸4 .٠١١-١/۱۹١١/۷‏ وبخصوص الترجمة 
0 بعنوان: 4۸٥۲۳1‏ انظر شتاین شنایدر» ترجات أوروبية رقم ۱۷۸ و 
ترجات عة ص ۷۲۸ . ثمة نسخة أخرى من خخطوط المرشد في رہ۸۲ Cleveland,‏ 
Med. Libr. A 88‏ (من ورقة 0-1 الثالث عشراهجري» انظر الفهرس ص 


۷( 
كات ي الا هة لخاد جرت غد الرزير فر الذي تارلت 
الأشياء الطبيةء عبر فيها أطباء كثيرون من أن معالجة الأمراض تستلزم وقتاً طويلاً أو 
قصيراء نتيجة لذلك عد أبو بكر. ...الرّازئ الأمراض بالنسبة لكل عضو من الراس 
ب ات با ن ی اا و اد اعا س اجر ذلك 
(أهل الورد). 
اللخطوطات: برلين ٠۳٤١‏ (ص ١١٠-۸١۱ء‏ حوالي سنة ١٠٠١ه)»‏ أ. أميري 


ww 


ب أ 
۰۱۵-۱٤( ۷‏ ۱۰۲۱ ه)» شهید على ۲/۲۷۹۰ (من ورقة ۳۳-۳۲ ۱۰۱۹ ه)» 
شهید عل أیضاً 1/۲۰۹۲ (من ورقة ۰۱۳۱-۱۲۲ ۱۰٤۸‏ ه)» وهبی٠١٤٤٠‏ (ص ٤‏ وما 


بعدهاء ۱۰۸۴۲ ه)ء ۲۱/۱٤۸۸‏ (۱۹۹ -۱۹۹ 7( فاتح 0٩( ۲/۳٤٤‏ 1۲-7 ۹71۰ ه)» 


حاجی حمود 1/00۸ C471)‏ القرن الثالث عشر اهجري)» کوپرولو Köprülü‏ 


٤/۸۷ ۴‏ (من ورقة ۱۲۱-۱۱۸)ء کوپرولو تاتامةK‏ م۲ ٤/۳۳١‏ ولي الدین 
۱ (°۱-7۲)» جروم ده ۷/٦٥۹‏ ( ص ۳ وما بعدهاء القرن الثاني عشر 
الهمجري)» ۲/۲۹۲۰ (ص ۲ وما بعدها)» أنقره» صایب «(71V 71) € /Y 0V‏ میونح 


۸٨(من‏ ورقة ۷٤۱۰۲-۱‏ ه)» کوبن هاجن ۱۰۸ ( ص ۱۳ وما بعدهاء انظر ۴٩۷٣‏ ص 


ا ل ل س 


۲۸١ ص‎ 


۸ تاريخ التراث العربي (الجلد الثالث) الطب والصيدلة 


۸) لایدن» .0۲ ٦/۱۲٠۰‏ (من ورقة ۱۱۰۸۰۲۲٥-۲٤۲‏ هھ انظر »)٥٤ ۷٥٥۲1.‏ باریس 
٩‏ (مقتطف» من ص ۲۷۷١ »)٠١۲‏ (من ورقة ۱۱۸-٠٠١‏ القرن العاشر 
ا هجري)» ممن ورقة ۰۱۰۸-۱۰۷ القرن السادس اهجري» انظر ھ4 ز۷ ۲۹۳)» 
D ۱/۳۷۱ Ambrosian‏ (ص ۱١‏ وما بعدهاء ۳٤۱۲ھ‏ انظر ا رقم 101(« 
کمبردج» Add.‏ ۹ / ۱۱۱۳(۰ هھ„ انظر 8٥W"‏ ملحق رقم ۰)» لندن» Roy.‏ 
Coll. of Phys.‏ ۰ (من ورقه ۰٦۸-٨۷‏ نحو القرن الثاني عشر اهجري» انظر Tritton‏ 
Wellc. Hist. Med. Libr., Or. «ùدil‎ «(1۸7 «1401 JRAS :‏ ۷ )من ورقَة »٤1- ۳٤٤‏ 
۸ ه)» الموضع السابق .ا0 ٠ ٤4-7 ٤٦( ١١‏ القرن الثاني عشر اهجري)» الموضع 
العا 0( ا القرن الثاني عشر الهجري))» الموضع السابق .ا0 ۳١‏ 
٠۷١ ٠١١-۷ (‏ ه)» الموضع السابق FFA-FY4) 1V Or.‏ القرن الثالث عشر 
المهجري)» الموضع السابق C\EV-\E011° Or‏ ۲ هھ انظر الفهرس ص ۹۰- 
۳) القاهرة» تیمور» طب »٤‏ طلعت ۸۲۰ دار» مجح. ٠۲۲١‏ تونس» زيتونة ۲٠۲١‏ 
(ص ۳ وما بعدها)» تونس مكتبة ه. حسني عبد الوهاب الخاصة (في جلد جامع)» 
تریز مل ۱۰۸۳(٤‏ هه انظر نشرية م٥٤»‏ ١۲۹)ء‏ طهران» مكتبة الجامعة ١۲٠٠ء‏ 
۳۰ رقم ۱۰۰٤۲ )٤-۱( ۳۹٤۰١‏ ه)» مشهد ٥۰۹۹٩ ۵۱۹۲ ٥۰۵۱‏ حیدر أباد 
آصف. م۰۲ »٩4۱٤‏ طب »7۸۸-7۷٤( ۲٤٣۳‏ القرن الثاني عشر الهجري)» بنکپور م٤٠‏ 
۳ رقم ۲/۳ (من ورقة »)۱٤۷- ٥‏ علي جاره (أليجاره 2۲1چ¡A1)›‏ ۰ وهلم 
جراء انظر كذلك محلة معهد المخطوطات العربية ۸1۸/۸ ۰۲۲ ۰۲۱ م۳ ۲٤۹ ٤م ۷٤‏ 
نشرية م٠»‏ ۷۹ انظر كذلك تجابادي ص .٠۸-۱١۲‏ طبع في بيروت في: مشرق 
٠۲-۳۹ ۲/١‏ وي القاهرة سنة ١١۹٠م؛‏ ثمة ترجة فارسية ليرزا أحمد بن خمد 


حسین حسینی» وطبعت في طهران سنة ۱۲۹۷ و ۱۳۰٤‏ و ۱۳۲۹ (انظر تجابادي ص 


٥‏ وترجم إلى الأوردو وطبع في لكنو سنة .٠١٠۸‏ وتر حه ەuعنس‏ .۴ إلى الفرنسية 
في: که[ ۸/ .۱۸-٤١١ ۳۷٠-۳۹۳ /۱۹٠۲‏ ثمة شرح لمصطفى لطيفي مكتبة جامعة 
استانبول أ. ٦1١۷‏ (ص ۱١‏ وما بعدهاء القرن الحادي عشر الهجري). 

۹.- أ )كتاب الباه أياصوفيا £ ۳۷۲ (7 ۱۷1-10 7 ۷۲۱ھ نۆر Ritter- Walzer‏ 
.)٤‏ اکان ذاته ۳۷۲١‏ (۳۹-7۱ ۰ ۷۲۱ هھ انظر .)۸۳٤ Rie Wae‏ مکتبة 
جامعة استانبول آ. ۱/۲١۲‏ (من ورقة ٠٠۷۲ »۲٦-١‏ ه انظر فهرس الخطوطات 
م۴ ۳۱)ء لایدن» .0۲ ۱/٥۸٠‏ (من ورقة ۱۸-١‏ انظر .)١ ۷٥۲1.‏ القاهرة» طلعت» 
طب 4 )7۲14-۲14 A04‏ ه)» مشهد ٠٠۹۸‏ موصل» الأحمدية (المقالة الثالثة في 
جلد جامع» انظر الفهرس ص »)۳١‏ البندقيةء نانيانا ۲۲( iaہN)»‏ ۰۱۰۷ طهران» 
مجلس ٠۲١١‏ (ص ٤٠٠-١٠١٠ء ٠٠٠١١‏ ه)» طهران» ملك ٠٠/٤٠٠٤‏ (ص ٤‏ وما 
بعدها » القرن الحادي عشر الهجري)» حلب» الحراح م. (انظر 1طا5 فهرس م۰۱ ۰۹٩‏ 
رقم .)۸٤۸‏ 

ب) مقالة مفردة لتكفر امني وتغزيره مكتبة جامعة استانبول آ. -۲٤( ۲٤۲‏ 
Ma‏ 

ج)كتاب اللدة حلب» ال جاح م. (انظر 1طا5 فهرس م٠‏ ۰۹4 رقم .)۸٤١‏ 

۰.- الخواضص موضوع» لایمکن تحديده بدقة» تناوله الرازي» في| يبدو في 
عدد من الرسائل. هذا ويمكن أن يوضع ترتيب زمني محكم للكتب التي وصلت إلينا 
وذلك بعد دراستها. فعلاوة عى كتاب الخواص في الإكسير» سيميائي ا 
تاريخ التراث العربي م٤٠ ١‏ فإنه توجد الكتب الاآتية: 

|) افيد ا لخا ص ني عل ما خواص» كتاب ضخم إلى حدّ ما؛ م يصل إلينا منه سوى 
الخاد الان هة اة جا دة تالور و طب ا( ص ۴ة وما نها 
القرن السابع الهجري) انظر تجابادي ص ۱۸۸. 


۲۸٦ ص‎ 
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ب) کتاب الخوا ص أو خواض الأشیاء القاهرة» طب ٠ ۱۳١-7١۱۱۹( ۱٤۲۱‏ 
۲ه انظر فهرس ا مخطوطات م۳ ۷۹) = ؟ مراد مَل ۱۲/۱۸۳۹ (۹۰-۳۷۷). 

ج) رسالة في الخواص طهران» الجامعة م٤‏ ۹٩٤۷ء‏ رقم ۱۰۳۳ء -٩٩( ۵٤٩٩‏ 
۹ ۷٥٥ه)‏ = ؟ یزد علومي (۵۷٥ه‏ انظر نشربه »)٤٤٩ »٤٥‏ طهران» سبهسالار 
YY tt1) A6‏ هه انظر الفهرس م٤۰‏ ۳۹۵). 

د) خواض الا شياء المقاومة للأمراض القاهرة» تیمور» طب .۲٠٤‏ 

ه) خواض الأشياء البندقية» نانیانا i404(۲۲م۸)»‏ ۰۲۳۷ شتاينْ شنايدر 
في: Virchows Archiv‏ ۱۲۳-۱۲۲/۱۸۸۱/۸۹. انظر ما کتبه روسکا في کیا 
RII‏ 

۱.- کتاب أبدال الاأدوية (انظر ما کتبه روسکا في: زی[ ۳۹/۱۹۲۳/۰)» 
أياصو فيا ۲ (6 ەا > القرن السادس امجري« انظر (A۸۳٤ Rifter- Walzer‏ 
طهران» مجلس )٠١٤۸( ۱٥۳۸‏ (انظر الفهرس ء٤۰ »)۲٠١٠-۲٠١‏ طهران» جامعة ٤٦٠١‏ 
۹۸٩ ۰ ۱۳۳-۱۳۰(‏ هه انظر الفهرس م٤٠ CA HAAS O AE‏ 
۱۱ھه)» طهران» سنا ۲۷/۳۱۹۰ (ص ۲ وما بعدهاء ٠٠۰٠٤‏ ه انظر نشرية م٦٠‏ 
۳)» البندقية» نانیانا ۲۲(« نم)۰ ۲۳۲ انظر ضا تَجُابادي ۰۱۰۰ ۳۱۱. 

۲.-مقالة في سر صناعة الطب اسکوريال ٣/۸۳۳‏ (ورقة من ٠٠١١-٠١۷‏ ثمة 
نسخة للغافقي ۳ ه)» مكتبة مدريد الوطنية .62 ۹۲/ ۳ (ورقة من ۸٩۳ ٦٤-٤۳‏ 
هھ انظر عا0uط (e٥‏ ص ٥‏ اساد ٤١ P44‏ (ورقَة من ٥٥٤ ۷۰-٦۹٩‏ هھ ؟). 

›٠١ كتاب القاخر أو الكناش الفاحر» مذكور في فهرس البيروني رقم‎ -.٣ 
حيث عبر بحذر عن صاحب التأليف الزازي بالقول: "منسوبً إليه". وكا يذكر لنا ابن‎ 


(1) جاء في الصدر ”قال أبو بكر . . . إي لا أعل م أن قوماً من شاه مالطعن . . ."؛ انظر مستخلصات منه 


نشرهااً. ز. إسکندر في: مشرق /۱۹٦۱۲ /٥٦‏ ۲۳۸-۲۴۳۷. 


الأطباء والأدوياتيون العرب ٤0۱‏ 


ای بي أصيبعة م٠ ۳٠۸‏ فإن نقول الكتاب مأخوذة من كتب أخرى للرّازي» وبخاصة من 
كتاب كعاب التقسيم والتشجبر وم نکنّاش اب نس رابیون. 
اللخطوطات: شهيد علي ۱ (۱ ۱۰۹-7 القرن العاشر اهجري» انظر 
Dietrich, Medicinalia‏ ص .٥١‏ انظر فھرس ا لخط و طات م 10(« ولي الدين ۲٠٠١‏ 
(ص ۳۹۹ وما بعدهاء ٠۱۳‏ ه نسخة فاخرة)» سراي أحمد الثالث ۲۰۰۷ (؟ ۲٠۹ ١۱‏ 
وما بعدهاء ٦۲۹‏ ه انظر فهرس م۰۳ »)۸۰٥‏ برلین ٠۲۰۹‏ (م۲» ۲٤۷‏ وما بعدهاء نحو 
۰ -ه)» باریس ۲۸۱۷ (ص۲۳۸ وما بعدهاء القرن الثامن الهجري انظر aلزه۷‏ 
٥‏ لایدن» .0۲ ٩۱‏ (م۱» ص ٦۳۰١ ۲٥۹۸‏ ه)» المکان ذاته .0۲ ۵۷۰ (ص ٥۷۰‏ وما 
بعدها» ٦۱۹‏ هه انظر ۰)۷١ ۷٥٥۴۳.‏ پترسبورغ ع٣»ءءهاء ٠٠١‏ الإإسكندرية» بلدية 
٣۴‏ (انظر الفهرس طب رقم )> طهران» جامعة ۸٠١١‏ (م۲» نحو ٠٠١‏ ورقة» 
٥‏ ه)» طهران» ملك ٤٤۷٩۹‏ (ص ۱۸۲ وما بعدهاء ٩۰۰‏ ه)» المکان ذاته ٤٤۸۲‏ 
(ص ۱۷ وما بعدهاء القرن العاشر المجري» ارجع إل المنجد في: مجلة معهد 
اللخطوطات العربية ۸1۷4 م6 .)۷١‏ شبراز» مكتبة الدكتور مير الخاصة (انظر نشرية 
م (A4‏ وفد نشر g«نصه‏ مل .۶ في لايدن سنة ١۱۸۹م»‏ 2 المتعلق بيحصوة 
المثانة والكلى (انظر تفاصيل آكثر رقم 7 

Ri) ب“ »> ۷۲۱ هھ انظر‎ ۰۰-۱۸٥( ۳۷۲۲ كتاب القولنج أیاصوفیا‎ -.٤ 
انظر ۲۷۲)» طهران» مجلس‎ a E) ۳ /0۸0 Or. «ù3 «(AT Walzer 
وما‎ ٥ ص‎ ٤٥۷۳ طهران» ملك‎ »)۲٠٠-۲٠١ ٠٤م (انظر الفهرس‎ ٠٥۳۸ ۰ ۰) 
.)۸٩۹ هھ ارجع 3 تجابادي ص‎ ۱۰۸7١ بعدها»‎ 

»)۲١ ۷م0rط. انظر‎ ٤٥-۳ ۳۹( ۱۱/۹0۸ 0۲. أسعلة من الطب لایدن»‎ -.٥۵ 
.۲۹۷ ارجع إلى تجمابادي ص‎ 
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١.-كتاب‏ الطب اللوكي ( في علاج الأمراض كلها بالأغذية) صتف للأمير 
علي بن وهسوزانء لايدن» 74-Î60) €/0۸0 Or.‏ » انظر .۷0۲1 ۳۷۸)» طهران» 
جامعة ٠۹١ »۸٥‏ رقم ۷ ۳-٦۱(‏ ۸ ۱۰۷۵ ه)» طهران» مجلس ۳۸۲۱ (۰۲- 
e RE RED ATG‏ رى 
ارجع إلى محجلّة معهد المخطوطات العربية ۸11۷۸ م٥‏ ۲۹۹)ء وقد ذكره البيروني في 
كتاب الصيدنة ۳٤‏ انظر روسكا في المصدر المذكور له آنفاً ص ٠‏ البيروني» المصدر 
امذكور له آنفاً رقم .٠١‏ 
۷.-منافع الأغذية ودفع مضارها أو دقع مضار الأغذية أو مصالح الأغذية 
باریس ۲۸٦۸‏ (ورقة من ۰۱۹۲-۲ ۷۱۸ھ انظر aلز۷ »)۲۹٦‏ بنکپور م٤۰‏ ۰۱۷۳ رقم 
۸ (ورقة من ۰۲۰٥-۲۰۲‏ بعنوان: مقالة في الأ غذية)» کمبردح ۳٦۹7 Add.‏ 
(مقترناً د برء الشاعة» ص ۱۳۲ وما بعدهاء ۱۱۱۳ هھ انظر »810W e‏ ملحق رقم 
۰) میونخ ۰ (ص ۱۲۱ وما بعدها)» اُسکوریال ٤/۸۳۳‏ (ورقة من ۱۹۷-٠٥١‏ 
۳ه نسخها الغافقي)» لكان نفسه ۲/۸۷١‏ (ورقة من ١١١-١۷٠ء‏ القرن الثامن 
المجري)» 1-473 ,١!ة۲‏ (ورقة من »٤١-١‏ القرن الثامن الهجري» انظر ر«هصء× رقم 
۹ ) موصل 1ئ (۰۳٤ه‏ انظر الفهرس ص »)۲٦۸‏ حلب» مانوك (انظر 
24ط فهرس ۰۱۵ ۰۹٩‏ رقم »)۸٤٩‏ طهران» مجلس ۳۸۲۱ )۱۲۵-۷۲ ۱۰۰۹ ه)» 
ص ۲۸۷ طهران» جامعة م۰۸ ٥‏ رقم ۷ (۱ ۰ ۷ه طبع الحزء الأول ٤‏ 
القاهرة .٠٠٠١‏ وله حاشية ل ع. خبري الربو طي» شرح الألفاظ ال وجودة ف يكتاب 
مناف عالأغذية القاهرة .٠٠٠١‏ 
٨.-كتاب‏ ف الفصد؛ جاء العنوان عند ابن أبي أصيبعة: كتاب في شرف الفصد 
عند الا ستق راغات الا متلائية . . . اللخطوطات: أسكوريال ٠/۸٠١۷‏ (ورقة من ۲۲-١‏ 


الأطباء والأدوياتيون العرب to‏ 
۹هھ)» طهران» جامعة م۸٠ ٥۹١‏ رقم ۷ (۱ ۷-٩‏ ۱۰۷۵ ه)» المکان ذاته 
۰۴ ۷ رقم ۲۸۳١‏ (ورقة من ۲۲-٠١‏ القرن الثاني عشر الهجري)» طهران» 
ملك (ارجع إلى تجابادي ص »)۱٤١‏ طهران» مجلس ٠٠٠١ )٠١۳۸(‏ (انظر الفهرس 
م٤‏ ۲) حیدرآباد» آصف. ۰۲۴ 4۱٤‏ طب ۳ (4 ۸-۷ القرن الثاني عشر 
الهجري)» انظر فيا يتعلق بالترجة العبرية شتاينْ شنابدر» ترجات عرية ص ۷۳۲- 
۳ ) 
۹.-كتاب مادم من الفواكه والأغذية وما يتحر (روسكا في المصدر المذكور 
له آنفاً ص »)۳١‏ جاء العنوان: تقديم الفواكه قبل الطعام أو رسالة في ترتيب أكل 
الفواكه. المخطوطات: آیاصوفیا ٦ ۱۰٦-۱٥۲( ۳۷۲١‏ ۷۲۱ھ انظر Rie Wae‏ 
«(AT‏ شهيد عل 0 ( ۱۰۱-۹۷ ۹۱۰ ه)» وهبي ٨۸‏ (۱4۷ 14۸-1 
۸هھه)» اسکوریال ١‏ (ورقة من ۷۷-۷۳ القرن التاسع الهجري)» ۸۸۷ 
(ورقة من »)۱۹-۲١‏ محتبة مدريد الوطنية ٤/٦٠١‏ (ص ه٠‏ وما بعدهاء القرن التاسع 
الهمجري)» طهران» سنا ۳/۳۲۰۸ (ني جلد جامع» ص ۳ وما بعدهاء القرن الحادي 
عشر اهجري» انظر نشریه م۲۲٠ .)۲٤٤‏ طهران» ملك» ۲۹/٤٥۷۳‏ (ص ۲ وما بعدهاء 
هھ). 
٠.-كتاب‏ في الشراب مقالتان» وقد جاء العنوان عند ابن أبي أصيبعة:كتاب في 
الراب في الشراب السكر وهو مقاتان؛ خطوط مكتبة مدريد الوطنية ٤/٠١١‏ (ص٤٠‏ 
وما بعدهاء القرن التاسع الهجري)ء يحمل العنوان الأول أغلب الظن أنه هو ذاته 
الموجود في طهران بعنوان: رسالة في خواص الشراب» مجلس ١/٠١١۸‏ (ص ۱۳ وما 
بعدهاء ۸۳۳ ه)» حلب» مانوك (انظر طط فهرس م٠۰۱‏ ۹ رقم ۸۰)» ارجع إلى 


تجابادي ص۱۲۹ و۲۹۳ ولری| يرجع إليه النقول المو جود في قطب السرور للرقيق 
الندیم ص .۲۷٤-۲۹۷‏ 
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۱.-کتاب ممن لا بحضره الطبیب » المخطوطات: وهبي -”۲٠۵( ۲٣/۱٤۸۸‏ 
oA YTYY‏ ه)» مانشستر ۲هtیط‌مهN ٠۰۲‏ (ص ٥۰‏ وما بعدهاء القرن الحادي عشر 
ا لمجري» انظر الفهرس رقم ۳۲۲)ء طهران» جامعة ٠/۳۹۷‏ (نحو ٠٠‏ ورقة)» جامعة 
VAATED E‏ ۹ هه انظر الفهرس م٤٠‏ ۸۱۱-۹)» المکان ذاته ٦/٥۲۱۷‏ 
(۹- ۲ه انظر الفهرس م۱ ۷ع)» طهران» ملك ۱۲۹٣۳( ٤٥۱۸‏ هھ 
انظر تجابادي» ص ٩۸‏ و ۳۰۸)» المکان ذاته ۲۰/٤٥۷۳‏ (ص ۱۳ وما بعدهاء 
٠‏ ه)» طهران» سنا ۳۲٣۸‏ (القرن الحادي عشر الهجري» انظر نشرية م۲ »)۲٤٤‏ 
وفيا يتعلق بنسختين أخريين هما في متلكات خاصة في طهران انظر ججلة معهد 
اللخطوطات العربية ۸1٧۸‏ م» ۲ ۷۸ بنکپور م٤٠ ۰۱٤‏ رقم ٤‏ (ص ۷۳ وما بعدهاء 
القرن الحادي عشر المهجري)ء رامپور ۰۱۲ ۰٤۹۸‏ طب ۰۲٤۳ ۲٤۲‏ پاتنا ۲۵7 ۳٤۹۱‏ 
(ص ٤١‏ وما بعدهاء ۱۳۵۹ ه انظر الفهرس م۰۳ ۱۹۲)؛ طبع في لكنو سنة ۱۸۸١‏ م. 

۲.- رسالة أن الحمية الفرطة والتقليل من الأغذية والاستكثار من الأدوية 
ضاَرة للأصحاء» وقد ورد العنوان عند ابن أبي أصيبعة :۳٠١ ٠۲‏ كتاب ي أن الحمية 
الفرطة والمبادرة إلى الأدوية والتقليل من الأغذية لا بجفظ الضحة بل يغلب امرض 
مخطوط آیاصوفیا ۱۸٤-7 ۱۷۱( ۳۷۲١‏ ۷۲۱ ہے انظر .)۸۳٤ Rr azer‏ ارجع 
ال اباد ص .۱۲٤‏ 

۳.-کتاب فى معرفة خا قالإنسان طهران» مجلس ٠۲۲‏ (نحو ٠٠١‏ ورقة» القرن 
السادس الهجري» في جلد جامع)» ارجع إلى تج ابادي ص ۲۷۱. 

۲۲٤١ طب‎ »٩۲۲ رسالة ف التداوي من النزلة» حیدرآباد» آصف. م۰۲‎ -.٤ 
بعنوان: رسالة ف ي أحكام النرله المدينة (المنورة)» طب؛ ولقد ورد العنوان‎ »)ه٠٠٠٠(‎ 


(1) لا يتطابق الكتاب امو جود ني ميونخ ۸٠۷‏ بعنوان:كتاب طب الفقراء وا مساكين مع هذا الكتاب. إذ ما 
هو إلا منتزع لابن النفيس القرشي من الحاوي. 
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ص ۲۸۸ في فهرس البيروني رقم ٨ف‏ النزلة الت يكانت تعتر ي أبا زيد (البلخي) (روسكا في 
المصدر المذكور له آنفاً ص ۳۷)» ثمة خطوط آخر في طهران» ملك ٠۷/٤٠١٤‏ (ص ۲ 
وما بعدهاء ۱۰۸۲ ه ارجع إلى تجابادي ص .)۱٦٤ ١۱۱١‏ 

-.٩٥‏ مقاصد الأطباء حيدرآباد» آصف. ۰۲۴ ۰٩۳٩‏ طب ۲۷ (؟)»ارجع إلى 
تجابادي ص ۲۷۷. 

.- كتاب (أو مقالة) ا لحصى في الكلى والفانة ؛ ولقد ورد العنوان في فهرس 
البيروني (رقم ۰ کتاب في تود ا حصی» اللخطوطات: لایدن» .0۲ ۲/٥۸١‏ (۱۸“- 
0 انظر ۷٥0۲1.‏ ۱۸۸)» حلب» عقاد (انظر ۸٤ط‏ فھرس» م۱ ۱۰۰ رقم »)۸٥٩‏ 
حققها وتر جمها إل الفر Traité sur le calcul dans les reins et dans :P. de Koning i‏ 
ves. . >‏ ا لايدن سنة ١۹١۱۸م؟‏ ثمة ترجمة لاتينية بعنوان: عل كياهاءء7 
praeservatione ab aegritudine lapidis‏ طبعت ق Opera parva Abubetri, Mediol‏ 
سنة ۱م ولي ۷e6‏ سنة ٤۹٤۱م‏ و ۹۷٤1م‏ و 5۰۰م و 8a.‏ .لعن ۱/۱٥۱۰‏ انظر 
شتاين شنايدّر»ترجات أورويية رقم ۱۷۸د. 

۷.-أوجاع الفاصل يستنتج من جراء القيام بمقارنة المخطوطات التي وصلت 
إلينا أن هذا الكتاب يتطابق مع الكتاب الذي ذكر بعده: كتاب التقرس؛ فالكتاب 
الأول يتکوّن من ۲۲ باباً. 

المخطوطات: طهران» ملك ٠/٤٤٤١‏ (نحو ۲١‏ ورقة ۳٤۲١ه)» ٠۸/٤٥۷۳‏ 
( ص ۱۳ وما بعدها» ۱۰۸٩‏ هھ ارجع ی تجابادي ص ۹۰-٩۹)؛‏ ومو جود ٤‏ حلب 
زابیطه (انظر »Sah‏ فهرس» م۰۱» ۰۹۸ رقم »)۸٤٤‏ بعنوان: كتاب فض علل الفاصل 
والتقرس وعرق السا. أغلب الظن أن هذا الكتاب هو أصل الترجة اللايتينية: 


De aegritudinibus iuncturarum‏ انر شتایر E‏ »تر جات أو رویة ر قم ٥‏ وانظر 
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له كذلك» ترجمات عریة ص ۷۲۸-۷۲۷؛ وانظر فهرس البيروني رقم ۱ وانظر 
روسكا في المصدر المذكور له آنفاً ص .٠١‏ 

۸-أوجاع انرس ني ۲۰ باباً (انظر فهرس البيروني رقم »٤۳‏ و روسكا ص 
۷)» بعنوان: رساله القرسن ومداوانه» کوپرولو نانم ة۸ م۰۲ € ۹(۲ 
٠١‏ القرن الحادي عشر الهجري). بحتمل آنا هي أصل الترجة اللاتينية الموجودة في 
بارıس«‏ مكqiة Liber de curis in doloribus juncturarum :de ! Arsenal‏ طوط 1۰۲€ 
(ورقة من ۱۸١-٠۷١‏ القرن الرابع عشر الهجري« |نظر.Med Arch. f. Gesch. d.‏ 
(V1‏ 

۹.- منافع السكَتجبين يتناول الرّازي ني هذه الرسالة المناظرة الطبية التي 
دارت بين الطبيب المعاصر أي سعيد وآخرين في خصائص السكنجين» والرٌازي یری 
ري آي سعيد. المخطوطات: وهبي ۲۹/۱٤۸۸‏ (۷4-۷۸ ۰ ۸ ه)» طهران» 
ملك ۲۸/٤۰۷۳‏ (ص ۲ وما بعدهاء ۱۰۸٩‏ ه)» طهرانء مجلس ٤۸۲۱‏ (۰۱۲۸-۱۲۵ 
۰۹ ه)» طهران» سنا ۳۲٠۸‏ (القرن الحادي عشر الهجري» انظر نشرية (E ٠٠٢‏ 
وانظر كذلك فهرس البيروني رقم انظ وكا ق الصد ر الدكر ر له افا ن 
0 

“.-علاج الأمراض بالأغذية والأدوية الشهورة الوجودة في كل مكان (ورد 
العنوان في فهرس البيروني رقم :٠١‏ الأدوية ا لمسهلة ا موجودة في كل مكان) القاهرة» 
دار» طب ١١۸‏ (ص ۷۳ وما بعدهاء القرن التاسع الهجري)ء طهران» ملك ۲/٤١۸۲‏ 
(ص ١٠١‏ وما بعدهاء القرن الثالث عشر الهجري). 

-.١‏ مهنة الطبيب (ورد العنوان في فهرس البيروني رقم :٦‏ في مهنة الطبيب 
وکیف ينیغي أن یکون؛ وانظر روسكا في المصدر لكر اا .)٤١‏ المصدر 


ص ۲۸۹ 


الرئيسي للرّازي ني هذه الرسالة إلا هي رسالة جالينوس بالعنوان ذاته (انظر قبل ص 
{٥‏ 

اللخطوطات: کمبردج کمبردج» Cro Y4) 011 Add.‏ القرن السابع 
الهجري» انظر أً. ز. إسکندر في: مشرق »)٤۸٥ /۱۹٩۰ /°٤‏ أکسفورد .0۲ .اه8 561 
(۱۰۷۷ ه المصدر السابق ١٨٤)ء‏ ارجع إلى تجابادي ص .١١١‏ وقد حققها ونشر 
بعضها أً. ز. إسکندر ني: مشرق .٥۲۲-٤۷۱/۱۹٩۰ /٩٩‏ 

1.-كتاب الشبب في قتل ريح السمو مأكث ر احيوان (ني فهرس البيروني رقم 
٠‏ في علّة اموت الوحي من اموي روسكا في المصدر المذكور له آنفاً ص ۳۷)ء 
وموجود ني متلكات محمد علي تربيت الخاصة بعنوان: مقالة في سبب قتل السشمو 
انظر تج ابادي ص ۰۱۲۱-۱۲۰ طهران» جامعة م۸» ٥۹٦‏ رقم ۷ (۰ ۹۱-۹ 
٠‏ ه)» حققها ونشرها في صورة طبق الأصل لتجابادي» طهران .٠۳٠۸‏ 

-.٣‏ أطعمة الرضی موجود في مشهد» طب ٩/۲٤۳‏ (انظر تجابادي ص 
۲,) حلب» مانو ك (انظر 2طا5 فھرس م٠ ٠٠١‏ رقم ١٥۸)ء‏ انظر كذلك فھرس 
البيروني رقم زوسکاق الد ر الد کور ل اشا ص ۹ 

٤.-کكتاب‏ التجارب سراي أحد الثالٹ ۲۰٠۷‏ (ص ۱۲١‏ وما بعدهاء ٠٥٦‏ هى 
انظر فهرس م٠ )۸٠۸‏ = ؟ كتاب التجارب طهران» ملك ۲٠/۲١٥۷۳‏ (ص ۱۹ وما 
بعدهاء ۱۰۸٩‏ ه)» طهران» سنا ۲۸/۳۱۹۰ (ص ۲۲ وما بعدهاء ٠۰۰٤‏ هه انظر 
شريه ۰۲ »)٥٩۳‏ وني إرث لر قاسم غني (انظر تَجابادي ص .)٠٤٤-٠٤١‏ يحتمل 
ا ھا اکت eem a a N O a a‏ 
)il¡†ر Bull. : Thorndike ¢V /14۰۸A /Y Arch. f. Gesch. d. Med.: û P. Pansier‏ 
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يظهر أنه تعرّف على مخطوط الترجمة اللاتينية التي ترجع إلى 85 ٥011.‏ ء«طه[ .$ فقط؛ 
ویری أن العنوان جديد ويشك في مصداقية كتاب طبي lıلعùlgiڻ: Liber‏ 
experimentorum؛‏ ثمة ترحمة تركية بعنوان: معالجات وجربات ارت ار ن 

الخليفة العثاني حمود الثاني» ولي الدين ۲٤۸۷‏ جروم Çorum‏ ۲۹۰۹ ( ص ۱٥۳‏ وما 
بعدهاء القرن الثالث عشر الهجري). 

A\ Welle. Hist. Med. Libr., Or. «ùi ءlıطÎا جراب المربات وخزانة‎ -.٥۵ 
وما بعدهاء‎ ٩4٩4 ص‎ ( ۱۱۹۲٩ القاهرة» دار‎ »)١١١ وما بعدها» الفهرس ص‎ ٩ ص‎ ( 
»)۲۹۸ »٥م‎ ۸1۷۸ فهرس الخطوطات م. ۲٦؛ ججلة معهد المخطوطات العربية‎ 
CAE ML طهران»‎ 

-.٦‏ تجارب البي)ارستان ربا يتطابق مع االكتاب الذي ذكره ابن أبي أصيبعة 
كتاب صفات البيارستان (ارجع إلى َجابادي ص ۱۷0)» أكسفورد 8d1. Ma51.‏ 
ET AT 1۸1) ov‏ إسكندر في: مشرق ٤‏ / ۱۷/۰ وما بعدها). 

۷.-مقالة ‏ آنه لاذا يجس النائم من البرد مالا بجسه اليقظان (عند البيروني رقم 
٩‏ : ني العلّة التي ها صار الّأئم يعرق أكثر من اليقظان؛ روسكا في المصدر المذكور له 
آنفاً ص ۳۷). المخطوطات: وهبي 4/0۰ 4-A)‏ »> ۳۲۲ ه)» طهران» جامعة 
۰۹٩ ۸٥‏ رقم ۷ (4۱-7۸4 ۵ ه)؛ حققها ونشرها تجابادي في فيلم 
مص ر» (۵انز)ه۴) طهر ان ۱۳۱۸ انظر تَجابادي ص .۱٤١‏ 

۸-المّروق (بحسب ابن أبي أصيبعة: كلام الفروق بين الأمراض) لندن» 
٠٤١ Well. Hist. Med. Libr., Or.‏ (ص ۳۲ وما بعدهاء القرن الثاني عشر اهجري»› 
انظر الفهرس ص .»)۹١‏ طهران» ملك (۳۸/۲٥۷۳‏ ص ۱۰ وما بعدهاء ۱۰۸۲ ه انظر 
تجابادي ص .)۱۸۰-۱۷٩‏ 


الأطباء والأدوياتيون العرب 0۹ 
۹.-كتاب الكافي في الطب مكتبة جامعة استانبول ٤/۲٤۲.‏ (انظر جلة معهد 
اللخطوطات العربية »٥۴ RIMA‏ ۳۰۰ فهرس الخطوطات م۴.. »)۱٥۲‏ لندن» .رهR‏ 
٤٥ Clee of Physicians‏ (ص ۱۷٤‏ وما بعدهاء ۱۰۵۸ هی انظر ١٥ا۲‏ في: 848[ 
۱ ص ۱۸۹)» وئي کتاب عبري في .ال8 عبري ٤۲۷‏ (بحسب بروکل‌ان» تاریخ .0 
رقم ۸). 
.-مقالة في اختلاف الذم طهران» سنا ۳۲٠۸‏ (القرن الحادي عشر الهمجري» 
ص ۲۹۰ انظر نشرية م۲٠ »)۲٤۲٤‏ طهران» ملك ۲۷/٤٥۷۳‏ ( ص۱ وما بعدهاء ٦۱۰۸ھ‏ انظر 
تجابادي ص۳٤۱‏ و٦۱۸).‏ طهران» مجلس ٥۲(۳۸۲۱‏ ٦۱۰۰ه).‏ 
۱.- کتاب اخاذ ماء الجبن وهبي ۸۸ )144-714۸ 1۰0۸ 
ه)»طهران» سنا ٤/۳۲١۸‏ (ص ۲ وما بعدهاء القرن الحادي عشر الهجري» انظر 
نشرية م“ «(Y€‏ طهران» ملك ۳۰/٤٥۷۳‏ ( ص ۲ وما بعدهاء ۱۰۸٩‏ هھ انظر 
تجابادي ص ۱۸۸). 
۲.-مقالة من كتاب الألبان طهران» سنا ۷/۳۲٠۸‏ (القرن الحادي عشر 
الهجري» انظر نشرية م٠٠ »)۲٠٤١‏ طهران» ملك ۳٠/٤٥۷۳‏ (ص ١‏ وما بعدهاء 
هھ)» حلب» مانوك (انظر 1طا5 فهرس م۰۱ ۰۱۰۰ رقم .)۸٥۲‏ 
۳.-الشامل "يتناول الأدوية والعقاقر نظرياً وعملياً" طهران» كلية الطب ۲٠‏ 
(ص ۲٠۰‏ وما بعدهاء انظر الفهرس ص ١٤؛‏ انظر تَجابادي ص 4۲۹۱-۳ ججلة 
معهد المخطوطات العربية ۸1۸4 م٠»‏ ۷۳). 
-.٤‏ رسالة ي المياه يتناول لياه من ناحية طبية وجيولوجية وفيزيائيةه 


ن 2 
مستشهدا بمؤلفات بقراط و دیاسقوریداس )ها و روفس و جالینوس و 


بو لس ‰8 و الاسکندر الترّللي von rales‏ exanderاA‏ وابن ماسَویه وعلي بن ربن 
الطبري وحنین» طهران» جامعة» ۱۰۸۰ »۲٤۲-۲۲۲۲(‏ انظر الفهرس م٤» .)۸١١‏ 

٥‏ .- رسالة ف ٍأدوية العين وعلاجها (العنوان وفقاً لابن أي أصيبعة)» طهران» 
مجلس ٠١۹۷ )۱٥۳۸(‏ (الفھرس م٤۰‏ ۲۷۳)» حلب» حکیم ج.(انظر ۸١4ط؟»‏ فھرس 
٠٠١ ٠۲‏ رقم »)۸٦٤‏ وذلك بعنوان: المشجرة في معرفة أمراض العين ومعا جتها 
طهران» سنا ۳۱۹۰/ ۳۰ (ص ٩‏ وما بعدهاء ۱۰۰۷ هه انظر نشریے م٦ »)٥٦۲‏ انظر 
تج ابادي ص ۱۵۹۹ و .۲۹۷-۲۹٩‏ 

.- رسالة في هينه العين حلب» حكيم ج. (انظر ١٤ةط5»‏ قفهرس م٠ ٠٠١‏ رقم 
.(A|‏ 

۷.-كتاب ف يكيمية الإبصار (يذكر لنا ابن ابي أصيبعة ۳٠٠٠۲‏ في هذا الكتاب 
ان الإبصار لابحصل نتيجة خروح شعاع ضوء من العين وأنه يرفض نظرية أقليدس 
هذه) حلب» حکيم ج. (انظر 1هط؟» فهرس م٠ ٠٠١‏ رقم ۲٦۸)ء‏ ثمة أجزاء منه 
موجودة في رسالته: رسالة الشكوك على جالينوس (انظر قبل ص ۷۷). 

۸.-كتاب ي فضل العين على سائ ر الحواس حلب» حكيم ح. (انظر 1اةط؟» 
فهرس ۰۱۵ ۰٠۰۰‏ رقم .)۸٩۳‏ 

٩.-رسالة‏ ف علا ج العين بالحديد حلب» حكيم ج. (انظر ١ةط؟»‏ فهرس م٠›‏ 
۰ رقم 0). 

١‏ .- رسالة ي تدبير ا حبالى طهرانء جامعة ٠٠٠٠۲‏ ١۷٦۱ء‏ رقم 7 (ورقة من 
٠١-١‏ القرن العاشر الهجري)ء يزدء علي علومي (انظر نشرية م٤٠ »)٤٤۹‏ حيث ورد 
عنوانان ختلفان: يعين عل ى ابل و الذي يمنع م نال حبل ويسقط الأ جنة . 
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۳۳۸-۳۳۷ (من ورقة‎ ۲/۲۰۲٢ رسالة فض صفة الموميا ومنافعه شهید علي‎ -.١ 
ص ۲ وما بعدهاءالقرن الحادي عشر اهجري» انظر‎ ( ٦/۳۲۰۸ ه)» طهران» سنا‎ ۹ 
القرن الثاني‎ ۲٥٦-۲ ۰٤( ۲٤۳ طب‎ ٤ ۰٠م حیدرآباد» آصف.‎ »)۲٤٤ ٠۲۲ نشریة‎ 
۲۵/۳۱۹۰ ه)» طهران» سنا‎ ۱۰۸٦ ۰۱ ص‎ (۳۲ /٤٥۷۳ عشر اهجري)» طهران»ء ملك‎ 
طهران متلكات الدكتور غني‎ .)٠٦١ ٦م ه انظر نشرية‎ ٠٠۰٤ (ص | وما بعدهاء‎ 
الخاصة» انظر تجابادي ص ۲۷۸» كابول» رياسة المطبوعات» انظر جلة معهد‎ 
.۲٠ ٠۲۲ ۸1۷4 اللخطوطات العربية‎ 

۲.- مقالة في الداء نمی الرباط ۸۸١۱د »٤4-٤٤(‏ انظر الفهرس م۲ رقم 
TT‏ 

-.٣‏ اختصا ركتاب النيض الكبر جالينوس يظن أنه في طهران في إرث حمّد 
تنجابوني ۲سا طةع«د۲ (في الوقت الراهن في المجلس)» انظر قبل ص .٠۳‏ 

ص ۲۹۱ -.٤‏ اختصا ر كتاب حيلة الرء جالينوس أسكوريال ٠/۸١١‏ (ورقة من -١‏ 

(A1 «¥‏ انظر تجابادي ص ۱۲۸؛ انظر قبل ص ۹۸. ا 

-۱۲۸ تلخيص كتاب العلل والأعراض الينوس انظر تَجابادي ص‎ -. ١ 


۹ طرفل ن 9 
٦‏ .- تلخي ص کكتاب الأعضاء العا مه جالینوس انظر َج ابادي ص ۱۲۸؛ انظر 
قبل ص .٩۱‏ 


۷.- الا رجوزة ف تدب رالتفس اا8 ٠٠٠٤ )٤۸-٤٥( ٥ /۲۲٤ ٥1.‏ ه). 

۸.-الارجوزة الطب اه8 ۳/٥۲۲۲ ٥1.‏ (ورقة من ٠٠٠١٤١۳۷-۲۹‏ ه). 

۹.-كتاب في الأسباب (الأغراض) الميله لقلوب كثير من الاس ع نأفاضل 
الأطباء إلى أخشائهم. إن هذا الكتاب الذي ذكره ابن النّديم والبيروني وابن أبي 
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Abhandlung des Razi iiber die in der :ڻù|‎ giعڊ ترحمة إلى الألانية‎ E عمل شتا‎ 


medizinischen Kunst vorkommenden Umstdinde, welche die Herzen der meisten 
Menschen von den achtbarsten Arzten ab- und den niedrigsten zuwenden. 


:g Vertheidigung des achtbarsten Artzes in allen Punkten und in allem seinen Thun 
. 0۸1-0۰ A / Virchow’s Archiv 
الّروحاني من وجهة أخلاقيةء انظر م٥ الأخلاق )نطاع.‎ بطلا-.٠‎ 
.)۸٤٩ رقم‎ ۰۹٩ ط5» فهرس» م۰۱‎ 2٤1 ا1 -كتاب الاقوة حلب» الماشطه (انظر‎ 
.)۸٤١ ط5» فهرس» م٠ ۹۹ رقم‎ 2٤۸ ۲.-کتاب الفالج حلب» الماشطه (انظر‎ 
٠٠١ »٠م مقالة ف البهّق والرص حلب عقاد (انظر 1٤ط5» فهرس»‎ -.۳ 
(AOR رقم‎ 
مقالة ي‎ :۳۲١ ٠٠م مقالة في البواسير (وجاء العنوان عند ابن أي أصيبعة‎ -.٠ 
رقم‎ ۰٠٠١ ٠٥م البواسر والشقاق في الَقَعَّدة)» حلب» عقاد (انظر 1ةط5» فهرس»‎ 
.(۸0۹ 
رسالة في‎ :۳۲١ »٠۲ رسالة في الام (وجاء العنوان عند ابن أبي أصيبعة‎ -.٠ 
(A E ۰٠٥ الام ومنافعه ومضاره)» حلب» عقاد (انظر 21ط فهرس»‎ 
ه)‎ ۱۰۰۹ ۱٤۹-۱٤۸ علاجات اله طهران» مجلس ۳۸۲۱ (جزے‎ -.٦ 
وها حاشية محمد‎ .)٥٦۳ ٦م هه انظر نشرية‎ ٠‰ » ۱ طهران» سنا ۳۱۹۰/ ۲۹ ( ص‎ 
حلب» باسیل (انظر ۸اهط؟5»‎ ۱ TEN ابن عبد القادر الجراح الحمري‎ 
.)۲۰۲١ فهرس» ۱۱۰۰۱۲ رقم‎ 
رسالة في الأدوية الركبة التي الحاجة إليها دون غبرها طهران» مجلس‎ -.۷ 
جزء» 166۷ھ(‎ ۱ 


الأطباء والأدوياتيون العرب ۳ 


۸.- قوى الأغذية السهلة وطريق استعها ف يكل مرض وتعيين مقدار شربة ‏ 
منھا علل رأیه طهران» سنا ۲۹/۳۱۹۰ (ص ۳ وما بعدهاء ٠٠٠٤‏ ه انظر نشرية م٠٠‏ 
(o1‏ ) 

4.-نزهة اللوك وجه إلى أحد الأمراء» وفيه نصائح منها " كيف يتخلّص من 
التسمم باستعال سم مضاد". ویری )٤ن۸‏ (انظر بروكل|ن 1 (Y1 «G‏ و Dietrich‏ 
( نانا ص )٠٦‏ أن هذا الكتاب مختلق. لكر أحداً من العالين م يذكر سبباً هذا 
الافتراض. خطوط: فاتح ٠/۳٠٤٤‏ (ورقة من ۸۴١ ۸٦-١‏ ه» انظر طءعاهاطء المصدر 
المذکور له آنفاً ص .)٥۹-۰٩٩‏ 

ص ۲۹۲ ٠‏ -.-الشكوك على جالينوس انظر قبل ص ۷۷. 

الكتب الاتية تفتقر إلى بيانات أكثر: 

-.١‏ القالة الوجيزة في الأمراض 1-473 ,اه۷ (ض ۳ وما بعدهاء القرن 
الثاني عشر الهجري» انظر رهص رقم .)٠٠۲١‏ 

1.- رسالة في العلل القاهرة» طلعت» طب ۲/۸٩۹‏ = ؟ رسالة ف الطب 
طلعت» طب ٥۹۸‏ (انظر مجلة معهد المخطوطات العربية۸1۷4 م۴٥۲۹۹۰)ءترى‏ هل 
هذه الرسالة هي نفسها المذكورة تحت الرقم ه ؟. 

.-الروض العريض في علاح المريض القاهرة» تیمور» طب ٠۹۱‏ (انظر مججلَة 
معهد المخطوطات العربية ۸1۷۸ »٥۵‏ ۲۹۹). 

-.٠‏ الشهاثية ف الصناعة الطببة القاهرة» طلعت» طب ٤/٥۸٩۹‏ (انظر مجلة 
معهد المخطوطات العربية ۸1۸ م٥‏ ۲۹۹) ٤‏ 


(۱) جاء في صدرها: #۶ لحمد لله ك) ه وأهله ومستحقه . ا 


٤‏ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 

٠م شرح الكليات ظاهرية انظر جلة معهد المخطوطات العربية۸14‎ -.٥ 
E 

. 1/١١۹ رسالة إلى بعض تلامیده القاهرة» تیمور» طب‎ -.٠ 

فضلاً عن ذلك فثمة سلسلة من العناوين في ترحمات لاتينية وعبريةء ينبغي أن 
َحقتق منها فی) إذا كانت ترجمات لوَلّفات قائمة بذاتها آم هي أجزاء من مولّفات 
الرازي الضخمة. انظر كذلك ما P. Pansier, Catalogue des manuscrits médicaux aq‏ 


des bibliothêeques de France. 
Premiere partie: Manuscrits latins des bibliothêeques autres que la bibliothêeque 


L. Thorndike, Latin $&1-1 /۱4*A /Y Arch. f. Gesch. d. Med.: nationale de Paris 
Bull. Hist. ي‎ Manuscripts of Works by Rasis at the BibliothèqueNationale, Paris 
.1V-0€/۱40۸ /TY of Med. 

وتتضمن فهارس ابن الندیم (ص )۳٠۲-۲۹۹‏ والبيروني (المصدر المذكور له 
آنفاً) وابن أبي أصيبعة (م٠» -٣٠١‏ ن اشا اهارت او اك 
الطبية للزازي» ولانعرف لأحدها غخطوطا: 

ابات الطب (البر وني ۲) -الرد على ال جاحظ فى مناقضته الط ب(البيروني ٤؛‏ ابن 
التّديم؛ ابن أبي أصيبعة) - الرد على الناشىء في نقضه الطب (البيروني ٠١‏ ابن التديم؛ 
ابن أبي أصيبعة) -القراباذين الصغر(البيروني )٠١‏ -الإكليل (يعزى إليهء البيروني 
٠١‏ -كتاب في هيئة الكبد (البيروني +٠٤‏ ابن التديم؛ ابن أبي أصيبعة) - في هيمة 
القلب (البيروني ١٠؛‏ ابن التديم؛ ابن أبي أصيبعة) - في هيثة الأنشيين (البيروني +۲١‏ ابن 
التديہ؛ ابن أبي أصيبعة) - في هيئة الاخ (البيروني ۲۷؛ ابن النديه؛ ابن أي صيبعة) 
-كتاب الصيدنة (البيروني ۲۹ ابن آي صيبعة) -كتاب جع فيه الأعإل با حدید 
(البيروني ٤؛‏ ابن أي أصيبعة: كتاب فض العمل بالحديد) - كتابه الكبر في العطر 
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والأنبجات والادهان(البیروني ١‏ انظر روسکا ص )۳١‏ - فی جری بينه وين جرير 
ص ۲۹۳ الطبيب ف التوت عقب البطَيح (البيروني ۷ ابن التّديم؛ اض آي أصيبعة) - ن العلة 
التي تحدث الورم والرکام في رؤوس الناس (البيروني ۳۹) - كتاب ي وجوب 
الاستفراغ في أوائ لا ميات (البيروني ٠٠١‏ ابن التديم؛ ابن أبي أصيبعة انظر روسكا 
ص ۴۷) - ني الاء المزد بالثلج وا مرد على الثلج (البيروني ٠٠١‏ ابن التّديم؛ ابن أبي 
أصيبعة) -ني العلّة التي ها يزعم هال الأطباء أن الج يعطّس (البيروني +٤١‏ ابن 
التديم؛ ابن أبي أصيبعة) - ف العلل القاتلة لعظمها والقاتلة لظهورها بغتة (البيروني 
٤‏ ابن التديم؛ ابن أبي أصيبعةء انظر روسكا ص ۳۷) - ف أن للطين التنقل به 
متاف ع (البيروني ۷٤؛‏ ابن التّديم؛ ابن أبي أصيبعة) - ن العلة التي ها صار ال خرف 
ممرضاً (البيروني ٠٠؛‏ والعنوان عند ابن النّديم وابن أبي أصيبعة: كتاب في الخريف 
واتریع) - ف العلة التي (ها) يدف عار مر ة بالتكشىف ومرة بالار (البيروني ١١؛‏ وقد 
هذا العنوان عند ابن التديم وابن ا أصيبعة متبايناء انظر روسكا في المصدر 
امذكور له آنفاً ص ۳۸) -ف أن الطبيب ا لحاذق ليس يقر على إبراء العل لكلّها وأ 
ذلك ليس ي وسع البشر (البيروني ١٠؛‏ ابن النديم؛ ابن أبي أصيبعة) - آنه ينيغي 
للطبيب أن يتلطف لإيصال الاس إلى شهواتبم (البيروني ١٠؛‏ والعنوان عند ابن 
النديم وابن أبي أصيبعة: كتاب في التلطف ف إيصال العليل إلى بعض شهواته) - 
کتاب في العلة التي ها ترك (بعض)الناس ورعاعغه م الطبيب ول نکان حاذقا (البیروني 
٥١‏ ابن التديم؛ ابن أي أصيبعة) - في العلة التي ها ينجح جهال الأطباء والعوام 


C. J.S. Thompson, 7erra Sigillaa, a | ”المقصود هو الطين الأرضى. انظر ذا الخصو ص القالة المهمة‎ )1( 
"famous medicament of ancient times (XVII. Intern. Congress of Medicine, London 1914, Sect. 23) 


(روسكا المصدر المذكور له آنفاً ص ۳۷). 


۲۹٤ ص‎ 


٤٦‏ تاريخ التراث العربي (المجلد الثالث) الطب والصيدلة 


والنساء أكثر من العلاء (البيروني ٦٠؛‏ ابن النديم؛ ابن أي أصيبعة) - تلخيصه 
لفصول جالينوس (البيروني +٠٠١‏ ابن النديم؛ ابن أبي أصيبعة) -في) استدركه من 
كتب جالينوس ما ل يذكره حنين في رسالته (البيروني +٠۷١‏ ابن النديم؛ ابن أي 
أصيبعة) في شرف العين (البيروني ۸١‏ ابن أبي أصيبعة) -هيئة العين (ابن النديم؛ 
ابن أي أصيبعة) ا خطاً غرض الطبيب (ابن النديم؛ ابن أبي أصيبعة) - في 

العلة التى ها صا ر مَبّتر من البدن لايلتصق به (البيروني ٠٠۳‏ ابن أبي أصيبعة ۰ 
روسكا في المصدر المذكور له آنفا ص )١‏ - ن معرفة تطريف الأجفان (الببروني ٠۸٤‏ 
ابن أبي أآصيبعة) - في البحث ع) قيل في كتاب الا سطمّسات ف طبيعة الإنسان 
(البر وق ۸) ق آنه لأيتوب عن اسك غبره (البيرون 4۱۸١‏ والعنوان عند ابن 
التّديم : رسالة في العلة التي ها لايوجد شراب يفعل فعل الشراب القحيح بالبدن 
وعند ابن أبي أصيبعة: رسالة في آنه لايوجد شراب غبرمسكر يوي بجمي ع أفعال 
الشراب املسكر) - رسالة فيا جر وكيف يساق اليه . . . (ابن التديم؛ ابن أي أصيبعة) 
- في أن العلة اليسيرة بعضها أعسر تَعُرفاً وعلاجاً من الغليظة (ابن التديم؛ ابن أي 
أصيبعة) - تقسيم الأمراض وأسبايبا وعلاجاعبا (ابن النديم؛ ابن أبي أصيبعة) - 
كتاب الجر في الطب على طريق (ل) كناش (ابن النّديم؛ وعند ابن أي أصيبعة: 
كتاب المتختة في الطب على سبيل الكناش) - رسالة ف العلل الشكلة (وعذر 
الطبيب» ابن التديم؛ ابن أبي أصيبعة) -ما يعرض ف صناعة الطب (ابن التديم) - 
رسالة في أن العلل الستكملة التى لايقدر الأعلاء أن يعوا عنها ويجتا ج الطبيب إلى 
لزوم العليل وإلى استعإل بعض التجربة لاستخراجها والوقوف عليها ور الطبيب 
(إبن أبي أصيبعة) -مقالة فض ا مذاقات (ابن أبي أصيبعة) - مقالة فض الحرقة الكائنة ف 
الإحليل والانة (ابن أي أصيبعة) - رسالة فض الأعلال الحادثة على ظاه رالجسد (ابن 
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أي أصيبعة) - كتاب في الواء السهل والقيء (ابن أبي أصيبعة) -ف العلّة التي ها 
يحرق الج ويقرح (ابن أبي أصيبعة) -كتاب في الرياضة (ابن أبي أصيبعة) - طب 
الفقراء (ابن أي أصيبعة) -كتاب ف يأثقال الأدوية امركبة (ابن أي أصيبعة) -القالة ق 
الأغذية الختصرة (ابن أي أصيبعة) - مقالة في شئل عنه ف آنه با صار من قل جاعه 
من الإنسان طال عمره(ابن أي أصيبعة) - رسالة في أن از في جيع الصناعات 
معدوم (البيروني +٠۷١‏ والعنوان عند ابن النديم وابن أي أصيبعة: رسالة ف يأن الصانع 
الستغرق لصناعة معدوم في جل الصناعات لاف الطب خاضة والعلّة التي م نأجلها 
ظهر ذلك في صناعة الطب). 


الرسائى 
لقد ذكر البيروني آبا سهل محمد بن ليث الرسائلي» وهذا من عصريي الرازي 
في كتابه: كتاب الصيدنة Yg Yg Tg Eg EA” qy Tyg Ty‏ 


ا ب 1 ب 1 ا 
و٤۰‏ و وو وو 


ابن وحشية 
لقد ساهم بو بكر محمد (أو أحمد) بن علي بن وحشية (انظر تاريخ التراث العربي 
6 م٤۰‏ ۲۸۲)» ساهم في الطب العربي» وذلك عن طريق ترجته للكتاب المزيّف في 
السموم» ذلك الكتاب الذي يغلب على الظن آنه نشأً في أوساط سريانية قبيل الإسلام 
(انظر تاريخ التراث العربي 648 م٤٠ ۳٠۷‏ وما بعدها). وقد ذكر ابن وحشية في 
مقدمته للترجة كتب السموم العربية الأولى. 


(۱) فقد صنف الرازي رسالة ”في رد محمد . . . فيم) تعلق بر ده على الکيميائيين" انظر روسكا فيا كتب في: 
CV /\AYT /0 Isis‏ . 


۸ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 


مصادر تر مه 
M. Levey, Medieval Arabic Toxicology, the Book on Poisns of Ibn Wahshtya‏ 


and its Relation to early Indian and Greek texts. Philadelphia 1966 (Transactions of 
the American Philosophical Society . .. New Series, Vol. 56, Part 7) 


احسین بن عام 
ص ۲۹١‏ عاش الحسين بن بسطام بنسابور حوالي انقلاب القرن الثالث/ التاسع إلى القرن 
الرابع/ العاشر. صف مع أخيه كتاباً في الطب» يثنى عليه كثيراً (النجاشي» رجال" ص 
.)٠‏ لعله الكتاب الذي وصل إلینا بعنوان: طب الأَئَمة کربلاء» کاشاني ٩٩‏ (ص ۷۹ 
وما بعدها» ٠١١١‏ ه)» طبع في النجف سنة ١٠۹٠م.‏ وثمة نسخة أخرى في حيدر آباد 


ا م °۲ طب V1‏ 


أبو على الأعمش 
لايعرف» في الوقت الراهن» شىء عن هذا العالم؛ ويظهر أنه لم يكن حيَاً بعد 
القرن الرابع / العاشر. ثمة رسالة صغيرة طبية - نباتية في البطيخ موجودة. طهران» 


ملك 1۱۸۸ (في جلد جامع» ص ۳ وما بعدهاء القرن الحادي عشر الهجري). 


الإسرائيلي 
ولد آبو يعقوب إسحاق بن سليمان» الذي يرجع في صله إلى عائلة بهودية» ولد 
في مصر. قصد قيروان في حكم الأغلبي زیادت الله بن غلب (۹۰۳/۲۹۰-. 
7 ) وف قيروان وسع معرفته الطبية عند الطبيب المشهور إسحاق بن عمران. 


وڼ وقت متأخر خدم عبيد الله المهدي (۲۹۷/ )4۳٤/۳۲۲-۹۱۰‏ مؤسس الدولة 


۲۹٦ ص‎ 
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الا 0 ا و ای و ررر س 
ه/ ٩۷۹‏ م). ويذهب ابن جلجل إلى أن الإسرائيلي عاش أكثر من ٠٠١‏ سنة. وبذا فقد 
كان عصري الرّازي» الذي - بالرغم من فرضية ۲ء۷ - لايظهر آنه تعرف على 
مّلفات اللإسرائيلي. فلقد طابقه ۲ر۷ مع ذلك المذكور في الترجمة اللاتينية ل الحاوي 
"sree"‏ وهذا ورد أيضاً ع نه [uae‏ ٥4هء1"".‏ ولایو جد في ال ۲١‏ ححلداً ال 
ظهرت حتى الآن سواء "الإسرائيلي" أو "۲34ء1 الإسرائيلي" وإنا ذكر "اليهودي" 
وذکر "'إسحاق" وکلاھا آری آ)| يتطانقان مع ماسر جَوّيه إسحاق بن عئار. واشتغل 
الإسرائيلي»ءعلاوة على اشتغاله بالطب» اشتغل بالفلسفة (انظر المجلد الخامس). ويثنى 
ي الكنب الطية العريةء بخاضةه عل كدب كناب اميت وقد ترجم هذا الكتاب 
إل اللاتيتية والعبرية أيضاً. ومع آنه بدأ طبيباً للعيون إلا أن شهرته تعود إلى تاريغه في 
معا لحاته الطبية العامة وفي الحمية. وتوف حوالي سنة Y/Y‏ 

مصادر تر حته 


2 


- .۳۷-۳١ ۰۲۲ ابن جلجل ۸۸-۸۷؛ صاعد صاعد: طبقات ۸۸؛ ابن أبي أصيبعة‎ 
A. ¢{1—-4 م1“‎ Leclerc ¢" 4۸-5۷ ص‎ Choulant ¢1 1 رقم‎ Wiüstenfeld, Arzte 
Magazin für ي‎ Berliner, Isak Israeli’s Propûdeutik fiir Arzte. Vorbemerkung 
D. Kaufmann, Isak Israeli ’s ¢4 1-4 /YAAé /11 Wissenschaf des Judenthums 
/۱۱ Magazin für Wissenschaf des Judentums ق‎ Propûdeutik fiir Arzte. 
-۲٣٣ »۱ شتاین شنایدر» ترجات عبریة ص ۱-۷۰۵٦۷؛ بروکلمان‎ ۱۱۲-۹۷ 4 
H. ¢1VY-1¥٨ م‎ Neuburger $11 4-14 م1‎ Gurlt, Gesch. d Chirurgie ¢ 


: d Friedenwald, The ethics of the practice of medicine from the Jewish point of view 


۷۰ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 


J. Guttmann, Uber die Unechtheit ¢ 1-07٦ /141V /Y۸ Johns Hopk. Hosp. Bull. 
ى‎ 'der dem Isaak ben Salomo Israeli beigelegten Schrift"Sitte der Arzte 
سار طو ن‎ ۱4-10/41 / ۳ Monatsschrift für Gesch.u. Wiss. Des Judentums 
N. Engl. J. Med. ق‎ H. Morrison, Isaac Judaeus and his times $é و‎ 
M. Meyerhof, Mediaeval Jewish Physicians in the Near ¢$\* 44-1۰44 / 4Y °7 


Isaac Israeli. 4A ¢tt*-tFA/\ATA/YA Isis :@ East from Arabic Sources 


neoplatonic philosopher of the early tenth century. His works, translated with 
comments and an outline of his philosophy by A. Altmann . . . and S. M. Stern . 


A. Bar Sela and H. E. Hoff, Isaac Israeli ’s Fifty Admonitions کو رد سنه ۱۹۵۸ م؟‎ 
-Y€o /14Y۲ /1Y Journ. of Hist. of Med. and allied Sciences ی‎ to the Physicians 
. 1۳1-10 ص‎ Dietrich, Medicinalia ¢Y oV 

آثاره 

۱.-کتاب العمیات سراي أحد الثالٹ ۲۱۰۹ (ص ۲۲۰ وما بعدهاء ٠۳۹‏ ى 
انظر فھرس م۰۲ ۸۰۸ ؛ فھرس الخطوطات م۳ ۷۷)ء کوپرولو اتام ة۸ م۲ ۹٦۲‏ 
(ص ۱۸١‏ وما بعدهاء ۵۸4 ه)»ء لایدن» .0۲ ۱۰۸٤‏ (ص ۳۲۰١‏ وما بعدهاء ٩۸۰‏ هه 
انظر ۷٥٥۲۳۰‏ ۱۱۹)» حیدر آباد سالار جنك» طب ٤۷(ص‏ ۱۱۲ وما بعدهاء ٦٤١‏ 
مشفوعاً برسوم)» حلب» دور (انظر اط فهرس» م٠۰‏ ۰۸۸ رقم .)۷٤۳‏ بل 
المؤلف نفسه يثني على هذا الكتاب كثيراً. "إسحاق ل يتزوّج؛ وقيل له: أيسرك أن لك 
ولداً ؟ قال: أمّا لا صار لي كتاب الحميات أكثر فلا" (ابن جلجل» ابن أبي أصيبعة 
وشتاينْ شنايدَر في المصدر المذكور له آنفاً ص .)۷٥۹‏ وفيا يتعلق بالترحات اللاتينية 
والعبرية انظر ما كتبه ا ا ۾ H. Friedenwald, Manuscript copies of the‏ 
aùw The Jews and Medicine. Essays 1, Baltimore : ٤ medical works of Isaac Israeli‏ 


Tratado de las :14%4< سن‎ [osé اھصas ۱۸۷؛ وی مدرد - برشلونة كتب‎ ٤‰ 
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Schipperges, ani انظر كذلك ما‎ gy ¢ Fiebras. Ed. de la version catalana y studio 
J. D. Latham, Isaac Israeli ’s “Kitab al-Hummayat " ai la ص ۱"؟ و‎ Assimilation 
.0—-۸A* /۱۹74 /۱ € J. Sem. Stud. ق‎ and the Latin and Castilian Textes 
(أربع مجلّدات »۲۰۳ و٥٤۱ و۱۲۹ و۱۱۸‎ ۳٣۰۷-۳۹۰١ ۲.-کتاب الأبه فاتح‎ 
و۷۰۹-۷۰۸ ه؛ انظر منامہ1ء ف1 ,۲اا( ص 135-142؛ فهرس الخطوطات م۳‎ 
مکتبة‎ »)۸٠۰۹ Aںسع۲ میونخ .0۵۲ ۱۱۱ (المجلد الأول» ص ۷۰ ر بعدهاء انظر‎ «(22 
Liber diaetarum universalium :ù| giعıو‎ ؟(laدعڊ وا‎ ۲۱٤ ص‎ ( ٠۷ مدريد الوطنية‎ 
إل اللاتينية؛ وفي| تع بالر همات‎ Constantinus Africanus i et particularium 
؛۷٥٦-۷٥۵ اللاتينية انظر ما كتبه شای“ شار في المصدر المذكور له آنفا ص‎ 
. ۱۸۷-۱۸٩ في المصدر ال مذكور له آنقاً ص‎ ۴e4 
کات الو أ ر كات اتا رون ار كات ف ارق راه ار را‎ 
العلامات التي يسفر عنها النظر في البول» بعض المخطوطات تتضمّن الملخص»‎ 
القرن التاسع‎ ۷۸-٦۳ یفترض أن موف نفسه عمله» أياصوفيا ۳ (من ص‎ ۲٩۷ ص‎ 
القرن الحادي عشر الهجري» انظر‎ (1۳۰-10 1)1۸10 Manisa الهجري)» مانيسا‎ 
وما بعدھاء انظر ا۷ا‎ ٩۱ ص ۲۳۹)» الفاتیکان ۳۱۰ح (ص‎ Dietrich, Medicinalia 
«(ao f «(۲*0۷ طهر ان» مل ۲ (من ص‎ » Modena 1. C. 12 «(Y7 della Vida I, 
رقم‎ ۱٤۳ (ص ۱۲ وما بعدھاء انظر نالا‎ ۲/٥۳۷ Bod. Naء5آ.‎ ۰۱۱٤ مشهد» طب‎ 
القاهرةء تيمور (المقالة الأولى إلى السادسة من عشر مقالات, انظر مجلة مجمع‎ )١ 
فهرس»‎ 50٤۸ حلب» رّبيدي» خدور (انظر‎ »)۳٠١ ٠۳م‎ ۸۸۸2 اللغة العربية بدمشق‎ 
إل اللاتينية» ومن ذلك ترحة‎ Constantinus Africanus ۷)؟ ونقله‎ ٤٤ رقم‎ ۸۸ «۱۲ 
عبرية» انظر شتاينْ شنايدر في المصدر المذکور له آنفاً ص ۹-۷۷ ٥۷؛ ۴۲:۵6۸1 في‎ 
[. الملصدر المذكور له آنفاً ص ۱۸۷. وني هذا الخصوص (رسالة دكتوراه) ل مزه‎ 


VY‏ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 


بعنو أن : eusەudل Die Harnschrif des [sac‏ » بر لین (رسالة دکتوراه) سنة ۱۹۱۹ (انظر 
زا /٤‏ ۲۲-۱۹۲۱/ 0۷4). ثمة خخطوط آخر في ۵٣اة۲‏ » ٦۷ ص٤ E‏ وما 
بعدهاء ۱۳۹۲ ه. انظر الفهرس م٥۳١ .)۱۹٤‏ 
>.- مقالة في الكحل حلب» رَبيدي» خدّور (انظر 31ط فهرس» م٠»‏ ۰۸۸ رقم 
(V0‏ 
-.٥‏ ثمة كتاب في المدخل (kاںءلةمه۴)‏ بالنسبة للأطباءء م يكن(الكتاب)» على 
ما يبدو معروفاًء لكتاب التراجم العرب؛ إذ لم ثَوَصح مسألة الصحة فيه (انظر 


J. Guttmann, Ûber die Unechtheit der dem Isaak ben Salomo Israeli beigelegten 
Monatsschrift für Gesch.u. Wiss. Des Judentums :4 'Schrifl"Sitte der Arzte 


.)١١١- 7۳‏ ولقد حفظ الكتاب ذو ال ٠١‏ فصلا وبنسخة واحدة في 
ترجمة عبرية بعنوان: "۸5/1 ات ومنها تر هة إيطالية بعنو Guida dei medici :ù|‏ 
Veneto di scienze mediche XVIII‏ eاGiorna‏ سنة 4۱۸١١‏ ثمة تر حة باللغة الألمانة ل 
/IAAE /11 Magazin für Wissenschaf des Judentums 0 D. Kaufmann‏ 11۲-4۷« 
مع تعلق ل 1۲ا8 .4 المصدر السابق ص ۹۳-٦۹؛‏ وثمة جزء منه عند Neuburger‏ 
۲۲ ۷۷ وثمة ترحمة إلى الإنکليزية ل S61‏ 8۲ .۸ و۴۴ ه٤‏ .۴ .1 المصدرالمذكور فم) آنفاً 
ص ۲٠۹۷-۲٠١‏ وثمة ترحمة ل 0طءءه[ .5 عن العبرية إلى الإإنكليزية بعنوان: Guide /0r‏ 
Physicians (Musar Harofim) by Isaac Judaeus (660?-9327)‏ مع مدخل ق Bull.‏ 

Transactions of the American في:‎ M. Levey $IAA-1۸°* /144€ /10 Hist. Med. 
۹۷-0 م ص‎ ۱۹٩٦۷ ص ۳ فیلادلفیا سنة‎ Philosophical Societz N. 

هذا وقد آورد ابن أبي أصيبعة الكتب الطبية الآتية: كتاب المدخل إلى صناعة 
الطب وكتاب في النبيض وكتاب في الترياق. 

انظر بخصوص الكتب الفلسفية المجلد الخامس. 


الأطباء والأدوياتيون العرب VT‏ 


ابن البطريق 
إ يكن سعید کuزطEutyc‏ (۲۹۳/ ۳۲۸-۸۷۹/ ۰۳۹ (انظر تاريخ التراث 
العربي 648 ۳۲۹۰۱۲)»ء بطريق الإإسكندرية مؤرخاً فحسب بل كان طبيباً 
E‏ 
مصادر تر جمته 
ابن بي أصيبعة ۲۲ .۸۷-۸٦‏ 
آثاره 


کنا شن الطب حلب» منادیی (انظر »Sbath‏ قھرس› م ۰۹ رقم OF‏ 


محمد بن علي الخوارزمي 
يحتمل آنه عاش في القرن الثالث/ التاسع أو القرن الرابع/ العاشر. 
ماثره 
“"" كتاب الباه ما وضعه الفلاسفة الحكاء لساداتم نفل محمد . . . من اليوناي إلى 
العربي وتصنيمه محتبة جامعة استانبول أ ۲ )10-1 ۲ هھ انظر؛ فهرس 


الخطوطات م. 42). 


الفاراي 
امتاز آبو نصر محمد بن عمد بن طرخان (الْتوی سنة ۳۳۹ ه/ ٩٥۰‏ م) بمعرفته 
الضخمة ي الطب» لكنه م يارس مهنة الطب قط (ابن آي أصيبعة ۲۴ء .)٠١١‏ غلب 
الظن أنه م يف كتاباً ني مسائل تفصيلية في الطب. Se‏ همه أن يعرف الطب 
تعريفاً متكاملاً ويصف منهجياً طرائقه وحدوده والأدوات الضرورية في العملي. ثمة 


ص ۲۹۹ 


EVE‏ تاریخ التراث العربي (المحلد الثالف) الطب والصيدلة 


اهتمام شديد الأثر وجد» بوجه خاص» في الطب في الغرب» وهو تقسيمه الطب إلى 
سبعة أقسام» وكان ذلك بوساطة ميمون. 

إن اتجاه فلسفته الأرسطاطاليسية أثرت كذلك على موقفه تجاه التناقض القائم 
بين جالينوس وأرسطاطاليس» وبذلك فنحن لانعتمد على دلائل المصادر فقط بل 
يمكن أن يعرف عليها في كتب الفارابي الْحَدّدة لذلك. لقد اشتغل تاين شنايدّر قبل 
نيف ومائة سنة في رسالته المتميّزة عن الفارابي وموقفه من هذه المسألةء لكنه اشتكى 
من أنه م يتمكن أن جد نقولاً صريحاً في أي كتاب (ص .)٤‏ إلا أنه تعرّف على نقد 
الفارابي في الشرح العربي لكتاب أرسطاطاليس أنالوطيقيا الأولى (القياس) مءناراہ4 


." وو قە ° ( ص ۲ )عل أن النقد " هجوم جسور على جالينوس‎ pi0 


(۱) انظر XXI. Congr. : M. Plessner, al-frabî iiber Medizin, eine iibersehene und neuentdeckte Quelle‏ 
[ne Storia Med.‏ سنة ٠‏ ۱۹۷ ص ٠١۳۹-٠١۴۳‏ . ”تكتمل صناعة الطب بمعرفة سبعة أقسام. القسم 
الأول منها هوعد أعضاء الإنسان عضواً عضوا. الثاني معرفة أنواع الصحة نوعاً نوعاً. الثالث معرفة أنواع 
الأمراض نوعأ نوعأء وما كل واحد منها وما هي أعراضه» التي ينسب إليهاء [وهلمّ جرًا]» حتى يتاكد من أله 
يمكن أن يستنبط منها فوائد لدى الإحساس ما في ذلك البدن ولدى تجنبها. الرابع هو مايمكن أن يستعمل 
من أعراض آنواع الصحة والأمراض وأسبابما قرائن للصحة أو للمرض أو قرائن تيز بين نوع ونوع آخر من 
أنواع الأمراض أو آنا (الصحة أو المرض) تقع في عضو داخلي معيّن» وكذلك إعادة تركيبها (الأعضاء) في 
ذلك الجسم من جديد. الخامس هو معرفة الأغذية والأدوية المفردة والمركبة» وكذلك الأدوات المستخدمة في 
الأعال الطبيةء واستخدامه حيث يُستخدم في الجسم. السادس هو معرفة قواعد المعالحةء التي تتخذ مسبقاً 
للحفاظ على صحة الجسم السليم والأعضاء السليمة بوساطتها وبوساطة إجرائها بانتظام على أي جسم وأي 
عضو. السابع هو معرفة قواعد المعا لجات » التي تتخذ مسبقاً لإعادة تكوين صحَة الجسم (المعني) وإعادة 

تكوين الأعضاء و بإجرائها بانتظام على أي جسم وأي عضو "(المصدر السابق ص‌٦۳١٠-۷١۳١٠).‏ 
(۲) لقد كان جالينوس مصاباً بالاعتزاز بالنفس (م1»»1:م) أو بالمس الأحادي. كان له معرفة في الطب تفوق 
الآخرين» وكان مطلعاًء بلاشك» على علوم التعاليم وعلى كتب المنطق. وقد درس كتب أرسطاطاليس في 
الطبيعة وما وراء الطبيعة؛ لكته في كل هذا م يكن كاملً. ولكن لأنه بالمعرفة والأمعيةمتنمّذ بالطب» فُدّم على 
آنه آرسطاطاليس» الأمر الذي لايمكن أن يرتاب به أحد يعترف بالحقيقة» وهكذااعتقد آنه جوز له - 


الأطباء والأدوياتيون العرب V0‏ 


: (0 1 2 ET 

ثمة استعراض إجالي ختصر في رد الفارابي على جالينوس متوفر" في دراسة ل 
J. Chr. Bürgel (Averroes "contra Galenum"... Göttingen 1967, p. 287)‏ 

مصادر ر جته 


٣۳۰۰١ ص‎ 


ا آں أصيبعة م“ 1¥€-*4\. _ Wiüstenfeld, Arzte‏ رقم Leclerc! 1 * o‏ مء 
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“ 


آثاره 
١.-الرد‏ على جالينوس في) نقض عل أرسطاطاليس لأعضاء الإنسان طاشقند 


= أن يتكلم في أشياء ل يفهم منها القليل وناقض أرسطاطاليس بالمنطق وتكلم با هو وراء الطبيعة وبا هو من 
الطبيعة... ما أدى به إلى أن يلف الكتاب ا معروف باسم البرهان» ويزعم أله لايمكن لطبيب أن يبلغ الكمال 
بدون معرفة الكتاب وأنه مفيد جدَاً للطبيب. وقد اقتصر فيه (العلاج) بالقياس واكتفى بم) يحتاج للبرهان 
(...)» باعتقاده أن القياس هذا ضروري في الطب وني غيره» ويستبعد غير ذلك. وفي الواقع فإن ما ذكره ليس 
مفتاح برهان» حيث يستبعد تلك الأشياء ا مفيدة جدَاً للطب» ظا منه نا ليست مفيدة أبداء وأن أرسطو 
والآخرين لكانوا أضاعوا وقتهم مادامو ا اشتغلو| nذdl.‏ . ."" ) Al-Farabi... des arabischen Philosophe”‏ 
Leben und Schriften ...,Mém. Ac. Imp. Sci. St. Petersbourg 1869, p. 32-33).‏ 

(۱) بدا الكتيب بشرح مستفيض وبتكرار كثير بقصد موجه للطبيب وإللى صاحب العل م الطبيعي لدى 
اشتغاطم) بالبدن البشري. ثم بُقَصل الكلام من أن انتقاد جالينوس لنظريات جالينوس العلمية الطبيعية غالباً 
ما كان غير مسَوغ» ذلك لأآنه ل يراع مصطلحات العصر الماضي الأخرى كا هي في وضعها. وهكذايغدو 
مأخذ الجهل ببعض الأعصاب لاغياء إذا ما انتبه إلى أن أرسطاطاليس لم يستعمل ها كلمة أعصاب» بل 
استعمل كلمة سبيل. وخطيئة جالينوس في هذا السلول تزداد ثقلاً عندما جعل بقراط محصل له معالجحة ختلفة 
قاماً وذلك بتبرئته من كل خطأ عن طريق تفسير تعسفي مكشوف لمواطن مشكوك بهاء وهذا يستحيل أن 
حمل الخطاً الناسخ أو التقلة (۱) ۲۲۵۵۲٣۸‏ ولا أن ينظر إليه على أنه بقراط الذي لايخطىء. ومن الصعب 
أن قَرّر إن كان أرسطاطاليس أم جالينوس على حق» سيا إجاد الحقيقة يتطلب مقطعا تشريحياً. وفي كل 
الأحوال حيث لا تقوم نظريات الين المتفاوتة على الظاهرء كان التمحص بالمنطق الأرسطاطاليسي سهلاً 
وكان إيجاد الحقيقة من لحظتها. وقد ختمت الرسالة بقصد توسّط بأوامر عامة» مثل أن يوجد قرار التحكيم في 
أحوال نموذجية معينةء بحيث يمضي المضمون لاعطاء التفضيل» بلا تحفظ بناء على الوضوح» لثبّت أولآخر. 
وأرسطاطاليس وإن كان ضعيفاً واضحاً ها هناء فيعطى التفسير الطيب الماثل» التفسبر الذي أعطاه جالينوس 
لبقراط " 


۷٦‏ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 


۳۰٤-۳۰۳( ۱‏ ۰ ۱۰۷۵ هه انظر الفهرس م۲» رقم .)۲۳۸١‏ طهران» كلية 
الإهيات» بجّم. ۷١‏ (بدءا من ٠۲۲١‏ انظر الفهرس ص ٠٥١‏ وانظر كذلك ما كتبه 
ع8 في المصدر المکور له آنفاً ص ۲۸۷-۲۸۹). 

۲.- مقدمة (؟) لولف في الطب النظري سراي» أمانة .عه۲1 »)”٤( ٠۷۳١‏ 
أياصوفيا ۳۷١ ٤‏ (في الملحق)» حققه ونشره فؤاد سز كين في: ,2-4 Isl. Tek. Ens. D. I1,‏ 
»۲۳۲-١ /۱41° /٥‏ ثمة صورة طبق الأصل ل S. Ûnver‏ ي Umumî Tıb Tarihi,‏ 
Bazı resimاer ve vesikalar‏ استانبول ۸ء ۳١‏ صورة» تمه ترحمة فرنسية ل S.‏ 
Le Scalpel : j Ûnver‏ م0« سنه ۱۹۳۸. ترى هل هذه المقالة هي نقفسها التي تتناول 
واجبات و موضوع الطب والموجودة مكتبة صوان الحكمة في أصفهان ؟ N. MN.‏ .5 
aw Chairullaev, Mirovozzrenie Farabi I ego znaĞenie v istorii filosofii, Taškent‏ 
١ ١ ١ ۷‏ ثمة ترحمة إلى الألمانية ل همها .1 المصدر المذكور له آنفاً. 

۳.-کتاب ا مزاج والاوزان على ما ذهب اليه ا جمهور تیمور» جم. ۳٤۷‏ (۸۱”- 
Princeton-CGarrett «(® °° ۰۱‏ 794/ 5» لایدن» .0۲ ۲۸۲٤‏ (ص ۱۲ وما بعدها» 
حدیث » انظر ۷0۲٣.‏ ۳۰۰)» 1-35 ,اه۷ (من ورقة ٠۲-١‏ القرن الثالث عشر 
اهجري» انظر رصم رقم ۰{ 

>.- رسالة في أعضاء الإنسان“ طهران» مجلس» طباطبائي ٤/٠١١١۷‏ (من ورقة 
۷۲-٠‏ القرن التاسع الهجري) (=؟ رقم .)١‏ 

-.٥‏ مقالات إيقراط ف الطب جعها أب و نصر . . . بصرة» عبّاسية د. ٠٠١‏ (انظر 
خاقاني في: .(A۸۹ «Ae MMT!‏ 


)١(‏ جاء في الصدر : 'قصدنا أن نبت ف هذا الكتاب ما اشترك ف الفحص عنه جالينوس وأرسطاطاليس ي 


الأطباء والأدوياتيون العرب ۷ 
-.٦‏ فصل في الطب نيويورك المكتبة العامة (مجم.» ۸ مقالات» القرن العاشر 
المجري» انظر ج. عواد في: سومر ۷۲ء ۷). 
۷-رسالة يأعضاء الحيوان وأفعاها وقواعا انظر باب علم الحيوان. 
۸.- ختص ر القانون (؟)أکسفوررد .151 .81 ۱/۲۱۵ (ص ۳۲ وما بعدهاء انظر 


1ا ص ۰۱۲۷ رقم 0۹). 


سعید بن عبد ربه 
لقد كان أبو عثمان سعيد بن عبد الرحهمن بن محمد بن عبد ربه» ابن أخ الأديب 
ص ٠١١‏ المشهور ابن عبد رنه (المتوی سنة۳۲۸هھ/ ۰٤۹م)‏ کان رهوا بالشعر أيضاً؛ وقد 

اکتسب شهرته بعض الشيء بشعره في الرجز في موضوعات طبية. لاتعرف سنة 
وفاته. بناء على بعض على بعض الأدلة في تر جته يمكن أن يفترض أنه توني حوالي سنة 
A/a‏ 

مصادر تر جمته 

ابن جلجل ٤۰٠۱-١٥۰٠؛‏ الحميدي» غزوة ۲۱۲؛ صاعد: طبقات ۷۹-۷۸؛ ضصبي» 
بغي ١١١؛‏ ابن أبي أصيبعة م۲٠‏ ٤٤-٥٤.-بروكلمان‏ ملحق م٠» .٤١١‏ 

آثاره 

١.-الدكان‏ أغلب الظن أنه يتطابق مع ذكره ابن أي أصيبعةكتاب الأقراباذين. 
ظاهرية» طب ۲٤‏ ( ص ۸۰ وما بعدهاء ۷۹۷ هھ انظر حمارنه ص »)۲٤١١-۲۳٣‏ وثمة 
خخطو ط بعنو ان: الأقرایاذین موجود في حلب» نخاس ٩۹۳۰(‏ هه انظر ط5 فهرس» 
ملحق» ٠٥‏ رقم ۷ وثمة اخحتصار منه لعبد الرزاق بن يكن الحلبي الحريري 
(كتب حوالي سنة ٠٠٠١‏ ه/١۱۷۹م)‏ حلب» باسيل (خطوط بخط الولف انظر 


(۱۷ فھرس› م“ °۹ رقم‎ »Sbath 


۷۸ تاريخ التراث العربي (المجلد الثالث) الطب والصيدلة 


e Ey .۲‏ ا 


ء 


ویسرد ابن ا ي أصيبعة علاوة على ذلك "تعاليق وجربات ف الطب ". 


عِمران بن أي عَمْرو 
خدم عمران بن أبي عمرو في بلاط عبد الرحهن الثالث في قرطبةه ف 
ھم / ۱م 
مصادر تر حته 


ابن جلجل ۹۸؛ ابن عذاري» البيان لغرب ۰۲۲ ۳۱۳-١٤٠۳؛‏ ابن بي أصيبعة م۲ 
e‏ 
وکوا ما انید ان سجر يكاب مل اه كاه انظ عالق 
i Documenta Isl. Ined.‏ ۱۹۲ م› ص ؟". | 
أحمد بن أبي الأشعث 
أصل آبي جعفر أحد بن محمد بن أي الأشعث من فارس؛ وقد اضطر أن هرب 
من هناك إلى الؤصل» حيث بدا هناك أن يكتسب معرفة في الطب. يصفه ابن أي 


أصيبعة على أنه كان فاضلاً في العلوم الحكمية متميّزاً فيها وله تصانيف كثيرة في ذلك 


وکان عا ما بکتب جالینوس خبیرا بہا. وقد شرح کثیرا من کتب جالینوس. من 


تلاميذه محمد بن توّاب الموصلي وابن الثلاج وأحمد بن محمد البلدي. توفي حوالي سنة 


۰ه ۹۷۰ م 
مصادر تر حته 


74 «le Leclerct1۹¥ ر«‎ Wüstenfeld, Arzte _ .TV-140 «16 ابن | بي أصيبعة‎ 


۰ برو كل|ن 1¢« $1۳ Dietrich, Medicinalia‏ ص €0-۱€۳\. 


الأطباء والأدوياتيون العرب ۹ 

آثارها 

-.١‏ كتاب الأدوية ا مردة بثلاث مقالات» مانيسا دنوه" (۱۷۸١‏ قال الثانيةء 
۰ وما بعدهاء ٦۳١‏ ه انظر طءiعاهط‏ المصدر المذكور له آنفاً)» المتحف البريطاني» 
۲ ١٠١١(النصف‏ الأول» القرن السابع الهجري» انظر «ه؛اد۴ .8 في: المتحف 
البریطاني .را ۱۱/ /۱۹۳۷-۱۹۳٩‏ ۸۱)» الرباط» آوقاف» طب ۲۹۱ (النصف الثاني» 
انظر قائمة لنوادر ا لخطوطات رقم ۳۳۳)» حلب» ربيدي (انظر ۸٤ةط5»‏ فهرس» م٠٠‏ 
۷ رقم .(VTY‏ ) 

۲.-كتاب الغاذي وا مغتذي أياصوفيا ٤/۲۸۹۰‏ (من ورقة ۲٤١-١١۹‏ ١٤٠ه)»‏ 
لحف البريطاني» .0۲ ۲٠٠١‏ (قطعة من ۱١۷‏ ورقة» ۳٤۸‏ ه انظر الملحق رقم »)۷۸١‏ 
صورة» القاهرة» دار» انظر الملحق م٠٠ ٠٤١‏ القاهرة» الأزهر» طب ۷۷ (ص ٥٦‏ وما 
بعدهاء انظر الفهرس م٤٠ »)٠١١‏ ثمة صورة طب الأصل (انصنه۴) ل ”8.2 موجودة 
.The Or. Series of the Palaeographical Soc. XCVI ٤‏ 

-.٣‏ رسال في النوم والبقظة القاهرة» طلعت» ۸٥۹ ۱٤۹-7 ۱٤۷( ۰۹۲٩‏ ه 
انظر جلة معهد المخطوطات العربية۸1۷4 .)۲٤۹۰٥۶‏ 

٤٦٦ وما بعدهاء‎ ٠۱٠٥١ (ص‎ ٦/٥۳۲ B1. u1. کتاب الحیوان اکسفورد‎ -.٤ 
چوتا ط٤٥6 م۱(مقتطف من‎ .)٥۸۳ انظر ااا ص ۱۱۷ء۰ رقم ٦٥٤؛ 11ء۸ ص‎ 
.)4۰-۸۷ ورقة‎ 

٥.-تفصی‏ لکتاب جالينوس ني الا سطمّسات (انظر قبل ص )۸٦‏ باریس ۲۸٤۷‏ 


(من ورقة ۳۳-١‏ ٤٠٠ه).‏ 


EA*‏ تاريخ التراث العربي (المجلد الثالث) الطب والصيدلة 


-.٦‏ شرح لکتاب جالینو سکتاب امزاج (انظر قبل ص ۸۷) باریس ۲۸٤۷‏ (من 
ورقة ۰-۳۳ ٤۱٦ھ‏ انظر ھل ز۷ .)٤۸۳‏ 

۷.-كتاب ي الماليخ وة حلب» مانو ك (انظر 21ط فهرس م۰۱ ۸۷ رقم ۷۳۳). 

وقد ذكر ابن آبي أصيبعة الكتب الآتية: كتاب ني العلم الإهي» لف سنة ٣٠١‏ 
ه| ٩٦١‏ م. -كتاب في الجدري والحصبة والحميقاء. -كتاب في السام والبرسام 
ومداوات). - كتاب في القولنج وأصنافه ومداواته. - كتاب في الرص والبهق 
ومداوا). -كتاب في الصرع. -كتاب في الإستسقاء . -كتاب ف ظهور الذم. -كتاب 
تركيب الأدوية . -كتاب أمراض المعدة ومداواتا . - شر حجكتاب القّرق جالينوس. - 
شر حکتاب امیت الین وس. 


عريب بن سعد القرطبي 
لقد حف لنا هذا المورّخ (عاش حوالي منتصف القرن الزّابع/ العاشرءانظر تاريخ 
التراث العربي 648 ٠٠۲‏ ۳۲۷)» الذي يظن أنه هو من اشترك في وضع "مفكرة لقرطبة" 
ا کتاباً في الطب مهم وذلك بعنوان: کتاتب خلق الأجنان وتدبير الحبالى 
وا مولودين. 


الملخطوط: آسکوریال ۲/۸۲۳ (من ورقة ١۷-۸١۱ء‏ ۳٦٠٠ه)»‏ عحفوظ منه ترحمة 
عبرية او قات ع٬رية‏ (انظر شتای شنایدر» ت رجات عرية ص ۰٦۷۱‏ بروکلان 6 
Le livre de la generation du foetus et le traitement des femmes enceintes .(YY « 8‏ 
et des nouveau-nêt, publié, traduit et annoté par H. Jahier et A. Noureddine.‏ الحز ائر 


. 1004 


(۱) حققه ونشر ,و502 لان نة «e AVY‏ ونشره من جدید !ا٥۴ »٥1.‏ للاأيدن سنة ۱م 


٣۰۴۳ ص‎ 


الأطباء والأدوياتيون العرب ۸۱ 
محمد بن عبدون 

ولد محمد بن عبدون الجبلي العذري سنة ۱۱ ه/۹۲۳٩‏ م في قرطبة» ورحل إلى 
المشرق سنة ۳٤۷‏ ه/ ٩٥۸‏ م حتى نزل البصرة. وقد أدار البيمأرستان في القاهرة مدة ثم 
عاد سنة ۳٠١‏ ه/ ٩۷١‏ م إلى إسبانيا. كان طبيباً مرموقاً ومتضاعاً با منطق والرياضيات 
أ توقي بعد سنة V/A‏ 

مصادر تر جمته 

ابن جلجل ١٠٠؛‏ صاعد صاعد: طبقات ۸١‏ ابن الابار» تكملة م۱ ١١٠٠ء‏ م٠٠‏ 
۳ ابن أي أصيبعة م٠ ٤٠٦‏ الصفدي» الوافي م٠٠‏ ۷٠۲؛‏ ابن ا لخطيب» جذوة المقتبس 
في تأريخ علإء الأندلس (غخطوط القاهرة» تيمور» تأريخ ۳١٤٠ء‏ انظر فؤاد سيد 
ببخصو ص طقات ابن جلجل) ص٤‏ -!. P. Kahle‏ ۉ: ãiw Documenta Is]. Ined.‏ 
۲ء» ص ۲؛ کحاله ۱۰۲ ۲۷۵. 

وقد استشهد كل من ابن سمّجون والغافقي وابن البيطار بكتاب» آغلب الظن 
آنه كتابهكتاب في التكسبر. 

E 

عاش تَسُطاس بن جريج» وهو طبيب نصراني مرموق» في مصر إبان حكم 
الإ خشيديین (من سنة ۳۲۳/ ٩۳١‏ وحتى سنة .)۹۷١ /٠٠١‏ 

مصادر ترجته | 

ابن جلجل کا ا صاعد: طبقات ۳۷؛ ابن القفطي» حکاء ۳۷" ابن أبي 
أصيبعة م۲»› ۸0. - 1e1 er0‏ م1 £0 . 

آثاره 


-.١‏ رسالة ‏ فض كيفية الإستدلال بالبول على أحوال الشخص وأمراضه القاهرة. 


۳۰٤ ص‎ 


AY‏ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 
تیمور» ریاضیّات ۱۳۹ »٤-7۱(‏ القرن الحادى عشر المجرى). القاهرةء قَندَلفت 
(انظر ط5 فهرس» ملحق» ۰۳۲ رقم ۲۹۹۵). 

۲.-الكناش القاهرة قَندَلّفت ۷٤۸(‏ هھ انظر »5bath‏ فهرس› ملحق»› e۳۱‏ رقم 


.)۵٥ 


خالد بن یزید بن رومان 

عاش خالد بن يزيد التصراني في قرطبة في القرن الرابع/ العاشر. وقد راسل 
تسطاس الطبيب المصري. 

مصادر ترجته 

ابن أبي أصيبعة ۲۲ .٤١‏ 

آثاره 

رسالة في الأدوية السَُجرية» وجهها إلى الطبيب لَنطاس» القاهرة حَبّشى ٠۷١(‏ 
هھ انظر 2٤1‏ ط5» فهرس » ملحق» ٥‏ رقم 04). 


ججيی بن عدي 
قد BE‏ یی بن عدي ابو زکریاء اتوق سنه ۳۹۳ ه/ ٩۹۷٤‏ م( مح آنه 
اشتغل بالدرجة الأول بالفلسفة (انظر المجلد الخافن)» صنف: 
كتاب ي منافع الباه ومضازه وجه استع اله (انظر ان أي أصيبعة مء (Yo‏ 
حلب» جد (انظر 21ط »فهرس ۰٠۶‏ ۹ رقم (O‏ 


ابن الحزار 


كان أبو جعفر أحد بن إبراهيم بن أبي خالد الجار من أهل القيروان تلميذا 
لإسحاق بن سليمان الإسرائيلي. كان واسع الاطلاع أيضاً في غير الطب؛ وله باع في 


الأطباء والأدوياتيون العرب CAY‏ 


التاريخ والجغرافيا . ويوصف على أنه قنوع جد وأنه رجل صالح تقي ينهض كل عام 
إلى رابطة اتير فيكون هنالك طول يام القيظ مارساً تمارين دينية لدى الصوفيين في 
خلوة. تون عن عمر ۸۰ عاما". 

لقد كانت مۇلفاتە واسعة الإنتشار عند اÛالîتùı Constantinus Africanus Jail‏ 
الجزء الأعظم منها. وقد ورد اسمه مصحفاً في الكتب اللاتينية بأشكال ختلفة: 
Ybnezizar, Aburafar, Hahmecubisibrafin, Abincali, Ahinhale Ybeyzar‏ . 

مصادر تر جته 

ابن جلجل 4۹۰-۸۸ ابن عذاري» البيان امغرب ۰۱۴ ۳۳۸+ یاقوت» إرشاد م٠۰۱‏ 
۱ ۰۲۲ ۳۷-۱۳۹ ابن أبي اصيبعة م۲› ۹-۳۷ ۳؛ Choulant‏ ص ۱-۴0۰ 0+ Leclerc‏ 


L. ¢111 «e Neuburger £1۸1 بروکلمان ۰۱۴ 4۲۳۸ سارطون م1«‎ 4٤۱٩-٤۱۳ ۰۱۲ 


Volger, Der Liber fiduciae de simplicibus medicines des Ibn al-Jazzar in der 
Übersetzung von Stephanus de Saragossa, ibertragen aus der Handschrift München, 


Cod. Lat. 253, Würzburg‏ )رallw‏ دکتوراه)» سنة M. Meyerhof ¢ ۱۹٤۱١‏ في: الأندلس 
.„H. R. Idris, EI, II, 754 ¢4 /147° /Y‏ 

آئاره 

١.-كتاب‏ اعتاد الأدوية الفردة كتاب ذو خصوصية» كان منتشراً جداً في بلاد 
الخرب نقله Liber fiduciae de :ڻù| giعڊ zil ge Stephanus de Caesaraugusta‏ 
simplicibus medicines‏ وأعيد استنساخه تم ترجم إلى اليونانية وإلى العرية. وتكمن 
آهمرة هذا الكتاب تان للطب الغر ب بشکل خاص اَن Constantinus Africanus‏ 


(1) لقد فهم بروكلمان النص العربي خطأ (238 ,1 6)؛” ولم يركب إلى أحد من رجال إفريقيةء ولا إلى سلطانهاء 
لكنه كان ينهض كل صيف إلى رابطة على البحر ضد الكفار أي يشترك بحملات قرصنة" 

0ر این غلاري آنه تون ی هدا اام إن لوھ ان این اش رر درق سے ۹١‏ ای لای ا کن 
صحيحةء ذلك لأن ابن جلجل تكلم عن وفاة ابن الجزار في كتابه الولف سنة ۳۷۷ ه. 


۳۰۵١ ص‎ 


A٤‏ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 
انتحله بعنوان: uطنفهع de‏ ٥طا1‏ کا اکتشف» اول من اکتشف» شتاینْ شنایدّر 
)il¡¦ر Constantinus Africanus und seine arabischen Quelle‏ ي: Virchow’s Archiv‏ 
1 ۳ وما بعدها). ویذهب تا ا لى Liber de gradibusiÎ‏ ليس 
إلا ترجمة مقتضبة للأصل العربي بعنوان جديد وقد غيّرت لاعلى التعيين. 

اللخطوطات العربية 

أياصوفيا ٠٠٠٤‏ (لقالات الثلاث الأولى» وسقطت الرابعة» ص ١٠٤٠ء‏ وما 
بعدها» ۳۹٥ه‏ انظر هرس الحطرطات م Florenz, Laurenz. «(1A‏ 
١٦/ص ۱۹١‏ وما بعدهاء القرن السادس الهجري))» المتحف البريطاني» .0۲ 
2 (قطعة من ورقة ٠٠۸١ ٥۷-٤١‏ انظر الملحق رقم »)۸۱١‏ الجزائر ۳/٠۷١١‏ 
(من ورقة ۲٠١-١١١‏ القرن العاشر المجري)»ء حلب» الحراح (انظر ١اهط5»‏ فهرس 
1۴ء ۷7 رقم ۷) ختصر في الرباط 1۲ ( ۱1-۱ » انظر الفهرس م۲ رقم 
oto‏ انظر جلة معهد المخطوطات العربية ۸1۷4 .)۲٠ ٠٤٠٠٠٥‏ وفي الظاهرية» طب ۳۲ 
(0 ۸۱-7۷ ۹۱۰ ه)» جزء بعنوان: طبائ ع العقاقر. "' وني اف فائدة لغوية علاوة 
على الإهتمام العلمي الطبيعي وذلك عن طريق ما يسمى المغردات اللغوية» أي بتسمية 
الأدوية بلغات ختلفةء أو بذكر البلد بطريق غير مباشر» مثل القول: بالرومية 
وبالفارسية» وبالشريانية» وبالية(غالباً ل تكن البربرية لتوجد في القرن العاشر 
للمیلاد) وبالنبطبة . . ." انظر ما کتبه شتاین شنایدر في: 2506 ۳۲/ ۷۲۸/۱۸۷۸- 
Meyerhof, Un glossaire ÛÙذS رظزilg Ibn ul-Gezzar'’s Adminiculum :ù| giz VY‏ 


. ۲٤ ص‎ 


الأطباء والأدوياتيون العرب A0‏ 
.- زاد المسافر وقوت الحاضص للكتاب باللاتينية العنوان: «»uء i1‏ 
eregriر.‏ لایذکر المتر جم jll Constantinus‏ ا ور يقدم نفسه على نه مجمع 
و للنص اعتادا على الة العربية (انظر K. Sudhoff, Archeion 4ı la‏ 
٤4‏ .//..“).)). وقد جاء في المقدمة: " یدافع ناهام عن نفسه تجاه بعض 
الناس الذین آرادوا أن ینهشوا عمله بأسنانہم؛ ونا کانوا في هراهم جامدين وهاذين 
فليمضوا . . . › متا ادر ) Constantinus Africanus und seine arabischen‏ 
(14/A / TV Virchow’s Archiv Quellen‏ يسمي هذا التعلّل ا كاملا 
لمفهوم حاد ٤‏ متلکات دة" Schipper ges, Assimilation)‏ ص .)6٤١‏ ولقد نقل سنة 
٤۲م‏ عمل )onstantinus‏ هذا المزعوم إلى العبرية. وسنة ۹م نقJ Mose ib‏ 
۳ الكتاب مرة أخرى عن العربية إلى العربية بعنوان: ۸1ء ءءل-هط ام2 انظر 
شتاین شنایدر»ترجات عرية رقم .٤٤٩‏ 
مخطوطات عربية: إزمیر» میلي ۲٦٦۳٦/٤۷١ /٩۰‏ ( ص ۰۱۷٩‏ وما بعدهاء ۹۷۲ 
انظر Dietrich, Medicinalia‏ ص 1(« درسدن ۰۲۰۹ کوبن هاجن ۱۰۹ (ص ۱۸٤‏ وما 
بعدھا)» Bod. Hunt.‏ ۰۲ ( ص ۱ وما بعدھاء ۷۳۸ هھ انظر نالا ٠۲۴٢‏ ۱۳۳ رقم 
۹») باريس ۲۸۸٤‏ (نسخة حديثة لمخطوط درسدن» انظر لزه ۷ ۷۲۹)الحزائر 
٩ممن‏ ورقة ۷٥-١‏ القرن العاشر الهجري) yااەء8‏ .€1 ۰۲۲۲ ٥۰(‏ ۸۸-7 ۱۰۵۴ 
ه)»مكتبة الجحيش الطبية Mayer رړ†¡il «a ۱10€) ۱ /4۲ «Cleveland ٤‏ ق Bull. Hist.‏ 
)١ /4٤۲ /١ Med.‏ القاهرة م 1› طب» مج. ۳۷ م (۳۹-۱ القرن الحادي عشر 
الممجري)ء طهران» ملك ۹۹٤( ٤٤۸1‏ ه انظر حلَّة معهد المخطو طات العر بية ۸1۸۸ 


م“ ٥‏ الرباط ۱۷۱۸ (۲۲۲-۱ > انظر الفهرس م۰۲ رقم »)۲٠٤٤‏ حضرموت 


A٦‏ تاريخ التراث العربي (الجلد الثالث) الطب والصيدلة 


G. Dugat, Efudes sur le traité ¢(0 4۸ /140۰ /1¥ Serjeant, BSOAS ٍرظ¡il‎ a110۸) 
10۳/1 JA 5° sér. i: médicine TF Abou Djûfar Ah mad, intitulé Zad al-Moçafîr 
(ترجة لبابين: في الحب و في الغضب الشديد)» وانظر في يتعلق‎ ٠٠۳-/ 
7e ۱؛ " 04 هه )00ط‎ 4٩ بالتر هات اللاتينية انظر شتاينْ شنايدر» ترجا ت أوروبية رقم‎ 
Uri Barzel Transl. into Hebrew û. و‎ . for the journey " (The poor man’s medicine) 
.۲۲۹/۱۹۰۸ /٤۹ انظر ایآ‎ ۱۹۲-۱۸۹/۱ /۱ Korot : في‎ 

ويحتمل أن ابن الجزار استخدم كثيرا كتاب روفس تدبي امسافر(انظر قبل ص 
.)٩٦‏ لقد ترجم أول من ترجم هذه المقالات عإءbصe Dar‏ .اع وذلك عن تر حة زاد 
ا لمسافر اليونانية المجھول متر مھا« تر lq‏ ۉ: Arcbives des Missions scientifiques et‏ 

Oeuvres de Rufus F ف‎ C. ËÊ. Ruelle la .ا esنھ6ا)ن1 » وفي) بعد تر‎ 11, 490-527 ۳*٦ ص‎ 

. 0٩۹1-0۸۲ ونشر في باریس سنة ۰۱۸۷۹ ص‎ Ep 

۲/۸٥۷ اسکوریال‎ »)۲٦-۱ طب الفقراء والمساکین چوتا ۲۰۳۲ (من ورقة‎ -.٣ 
ه)» بورصه» حراتشی ( ۸-۱ ۸۰۰ ه)»‎ ۹۰۷ ۰۱۰۱-٦۱ (من ورقة‎ 
کمبردج» ۲ ۱۲/۰۲۱ (من ورقة ۰۲۹-۱ ۱۱۲۱ هھ انظر رہط۸ رقم 4 باریس‎ 
وما بعدهاء‎ ٠٤١ (ص‎ ۲٠٠۳ بغداد» متحف‎ »)1۹4٩ ۷ھزلa‎ ٥٤-١ (من ورقة‎ ۸ 
الرباط» كتاني‎ »)٠١/۱٠١۹/٠١ القرن الثاني عشر الهجري» انظر ج. عواد ني: سومر‎ 
ه).‎ ۱۱۲۸ ۰۱۳٤-۸۲ (انظر‎ ۸ 

>.-كتاب أبدال العقاقر أسكوريال ٠ /۸۹١‏ (من ورقة 1 - ومو جود في 
بهرة» مكتبة أحمد خيري بعنوان: بدل العقاقير» صورة» دار» طب ل ٠٦۳١‏ (من ص 


.)۲١ ٤ »٥م‎ R۸1۸ انظر َة معهد المخطوطات العربية‎ »١١1-۸ 


الأطباء والأدوياتيون العرب AV‏ 

۵.- كتاب المعدة أسكوريال ۲ (من ورقة ٠۷١ ۸4۹-٦۸‏ ه)» ظاهرية» 
طب ۹٩‏ (ص ۱۳۹ وما بعدهاء ٠۹٥‏ هھ انظر الفهرس ص ١٥۲)ء‏ رب كان هذا 
الكتاب هو ذاته المنحول: ٥٠ء»«‏ 0ء ع ٣٥ط‏ انظر التعليق بعد. 

.- رسالة ف سياسة الصبيان وتدب رهم البندقيةء lilyili‏ مNaniana)1‏ (« °« 
لقد كانت سابقاً من مقتنيات أسكوريال: جموعة من أقوال الأوائل ف سياسة 
الأطفال» انظر هاده الأندلس ۲/ .٠٠١ /۹١١‏ حققها ونشرها عمد الحبيب اهيلا 
تونس ۱۹٩۸‏ م. 

۷- طب الشايخ وحفظ صحتهم بهرة» مكتبة أحمد خيري (ص ٠٥۸-٠۱١۸‏ 
انظر جلة معهذ المخطوطات العربية ۸11۷4 م٦» ٠٦۳‏ صورة دار» ملحق ۰۲۲ .)٠١۹‏ 

۸- كتاب ي فنون الطب والعطر أنقرة» صائب ٠٠٤١‏ (ص ۱١‏ وما بعدهاء 
القرن الثامن الهجري)»ء وهبي ۱٤۸١‏ ( ص ٦۲‏ وما بعدهاء ٠۳۲۲‏ ه). 

۹.- کتاب الخواض ذکره ابن آي أصيبعة» وموجود في ترجمة لاتينية وعبرية» 
انظر شتاین شنایدّر» ترجمات عرب رقم 0 "يتناول هذا الكتاب الأدوية» وقد 
سميت با خواص هءآلءءمء ونسميه نحن العطوف ذلك لأنه يعزى لفعلها صفة خاصة 
التي لا تنتح من النظرية العامة لطبيعة الأمراض وأدويتها" (شتاين شنايدرء المصدر 
السابق). 

-.٠‏ ورسالته إلى سلطان من السلاطين المتعلقة بالنسيان وما يقرب من الذاكرة 
موجودة في الترجمة العبرية؛ ومن الصعب التحقق من العنوان الأصلى. " إن هذه 
الرسالة الصغيرة» حيث يذكر الملف فيها كتاباً في ماما موا ۷غير معروف »عا 
رسالة مهمة بالنسبة للترحة اللاتينية» التي وزعها (نشرها اعازء٣ط۲ء۷)‏ بعنوان: عل 


EAA‏ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 


فل أا مر لهه الشخه (شعاين اندي االدر الذكرر ل افا اط 
Schipperges, Assimilation‏ ص 1“ . 

أغلب الظن يعد نه »2٠‏ ذه المناسبةء منحول كنمنادهاءمه» يظن أن مصدره 
کان esالaإ von‏ 6۲م۸16. ثمة تشابه الکتاب کثیرا مع کتاب کسا×عء ۲طا1 زاد 
املسافر» وسقطت عناوين هذا الكتاب الصارخة فی تر جمة کuمناہھایمCo‏ (انظر 8e۸‏ .8 
Yahia, Constantin I Africain et I école de Salerne‏ ي: Cahiers de Tunisie‏ 
۱400/۳/ 0۷(. وينبغي أن تحقق بعد في] إذا كانت نسخة usمنامھایمه)‏ هي کتاب 
مستقل لابن الجزار آم هي تتضمّن الأبواب المفقودة من زاد امسافر» انظر 
Schipperges, Assimilation‏ ص ٤6‏ . 

١.-البغية‏ أو بالأحرى كتاب ف الأدوية امركبه حلب» الجزار (انظر ةط 
فیهرس م۰۱ ۰۷٦‏ رقم .)٦۱۸‏ 

۲.-كتاب الأحجار استخدم مصدرا لكتاب التميمي امرش (انظر بعد ص 
1۷( 

ص ۴۰۷ ١١"‏ -كتاب العذة لطول الذة» يعد هذا الكتاب أضخم كتاب طبي لابن الجزار 

رآه ابن أي أصيبعة. وقد استشهد به علي بن إبراهيم بن بختيشوع في كتابه تشريح 
الع« انظر .v0/14۸/۲* Arch. f. Gesch. d. Med.: û Meyerhof aq‏ 

٤.-کتاب‏ الالوخولیا اکسفورد ۲/۲٠۵ 801. N۲1.‏ (انظر الفهرس ء٠٠‏ 
۷ رقم .)٥۷٩۹‏ 

ويورد ابن أبي أصيبعة العناوين الآتية أيضاً: قوت القيم رآه ابن القفطي في ٠١‏ 
جلد ني فقط . - رسالة ف الس وف ذك راختلاف الأوائل فيها. -كتاب ف الفرق بين 
العلل التى تشتبه أسبامما وختلف أعراضها. - رسالة في التحذر من إخراج الم من 


الأطباء والأدوياتيون العرب ۸۹ 
غير حاجة دعت إلى إخراجه. - رسالة في الزكام وأسبابه وعلاجه. - رسالة في الوم 
- جربات ي الطب. - مقالة في الجدام وأسبابه وعلاجه. - کتاب نصائح 
الأبرار. -كتاب ا مختبرات . -كتاب في نعت الأسباب الودة للأوباء في مصر وطريق 
الحيلة في دفع ذلك وعلاج ما يتخؤف منه. - رسالة إلى بعض إخوانه فض الإستهانة 
با لوت. - رسالة في القعدة وأوجاعها -كتاب البلغة فضي 
حفظ الصحة . -مقالة في الخامات . 
٥.-كتاب‏ ف الكلى والانة / أکسفو رد .۷2۲51 .80۵1 ۲٠١‏ (انظر ماذكر آئفاً). 
متنو عات: كتاب التأريخ بصحيح التأريخم» تراجم عصرييه في ٠١‏ مجلّدات» ذكره 
ياقوت وابن أبي أصيبعةء استخدم مصدراً رئيسياً لأفريقيا في الكتاب المجهول مولّفه 
كتاب العيون والحدائق ف الحقائق» لايدن ١۱۸0م.‏ كتاب أخبار الذولة (ابن أي 
أصيبعة .)٠۹ ٠۲۴‏ كتاب الفصول في سائ رالعلوم والبلاغات (المصدر السابق). 
تعليق: غلب الظن أن قتlيù 3g Liber de stomacho gy De elepatiasis‏ 
أرجع التألیف ل us‏ ة۸ وu«ناههامه)‏ غلب الظن أ) منحولان عن كتابين لابن 
الجزار : كتاب الجذام و كتاب المعْدَّة (انظر 0۸اه //”sء4‏ ,sءع۲ءممنطء؟‏ ص ٤٤-٥٤؛‏ 


ول يتعرٌ ف ءەع۲هممنطءك آنذاك غل کان این الحزار). 


أبو الحسن الطبري 
لقد کان أحمد بن محمد أبو الحسن الطبري» مثل ما كان علي بنالعباس المجوسيء 
تلميذاً لأ ماهر موسى بن يوسف بن سيار وحظي برعاية البويهي ركن الدولة رمن 
سنة ۳۲۰ ه/ ۹۳۲م إلى سنة ٣۳۹۱‏ ه/ ١۹۷م).‏ ولا نعرف عنه غير ذلك. ا 
سنه ۳۷۵ ه/ ٩۹۸م.‏ ويرجع الفضل الکبیر Hirschberg J|‏ ف آنه ول من أشاد بأهمية 
آبي ا لحسن الطبري بالنسبة لتاريخ الطب. ویری عHirsc1ber‏ ان الطبري يعد e‏ 


۰ ۹ تاریخ التراث العربي (امجلد الئالث) الطب والصيدلة 
متازاً» غني بالخبرة وذو أفكار ذاتية كثيرة» وأنه ل يستوف ته نول وخ ار ا 
لأمراض العين بقي جهو لا ماما ط144 .)٠٠۸٠۲۲‏ لكتّه م يكن صاحب عمليات 
(المصدر المذكور له آنفاً م٠۲ .)١١١‏ 

مصادر تر جته 

$0۸ c«l@ Leclerc1*A pë Wüstenfeld, Aze _ ."11 ابن أي أصيبعة م1«‎ 
M. Rihab, Der ؟1V¥ ھ1«‎ ùgطراw‎ +11-1۰4 «e Neuburger +1۳Y م1«‎ ù|lكورب‎ 

R. ¢17A-1Y۳/141۷/14 Arch. f. Gesch. d. Med.:ê arabische Arzt Af Tabarî "*^ ص‎ 

Medical Life : Friedman, Af-Tabari: Discover of the Acarus Scabiei 
M. Stern, Some Fragments of Galen ’s On Dispositions (reg ¢1V1-13Y [14A | t0 
1۳-۲ ۲ كاله‎ 4۷ 4۱1/۱40 /0۰ The Class. Quart. : ي‎ ê0@v) in Arabic 

آثاره 

-.١‏ المعالجات البقراطية "تقسيم الكتاب مختلف بلا ريب عن تلك الكتب 
العربية المعروفة التعليمية والمتخصصة منها - من ذلك الكتاب المنصوري الملكي 
وات انون ( لان ما د ون لعجت اما ن ذلك حا الكتا ب الأول هن 
الكتب العشرة يتناول مفاهيم أولية لاغنى عنها للطبيب الذي ليس فيلسوفاء وهو في 
١ه‏ باباً. أمّا الكتاب الثاني فيتناول الأمراض في جلد الرأس والوجه» وهو في ٠٠‏ بابا. 
E E AT‏ 
والكتاب الرابعم خصص لأمراض العين» وهو في ٠٤‏ باباً. والكتاب الخامس في 
أمراض الأنف والأذن» وهو في ٠٤‏ باباً. والكتاب السادس في أمراض الفم والأسنان 
و سقف الحلق و الحلق و البلعوم» وهو في ٠۸‏ باباً. والكتاب السابع في أمراض الجلد 
في ٠٠‏ باباً. والكتاب الثامن في أمراض الصدر والرئتين والحجاب الحاجز والقلب 


الأطباء والأدوياتيون العرب ٤۹۱‏ 
وكيسه في ۳۸ باباً. الكتاب التاسع في أمراض المعدة والمريء في ٠۲‏ باباً. والكتاب 
العاشر في أمراض الكبد والطحال ,Îحl«ء‏ |ldبطmj" Hirschberg, 11andb٫ch)‏ 
(Ae‏ 

الخطوطات: فاتح (۳٦۲٤‏ ص ۲٢٦‏ وما بعدهاء ٦۳١‏ ھ)ءکوپرولو ن1تام۹۸۰K۸ö‏ 
(۸۸۸ ه)» نور عثانية ( قالة الرابعةء ٠ ٦٤-١‏ انظر »)۸٣٤ Rناهإ- W12۲‏ الحميدية 
۲ (قطعة “٩٥-۸٤‏ القرن السابع الهجري)» میونخ .0۲ ۲۳۸ (ص ۳٠۲‏ وما 
بعدهاء نسخة جديدة» الفهرس رقم ۸٠١‏ انظر كذلك ع۲ءططءء81 المصد المذكور له 
آنفاً ۱۰۸)» أکسفورد ۱/۱١۸ 81. N51.‏ (من ورقة ٤۰۳-۱‏ انظر الا ص ٠٠١‏ 
رقم ۷٦٥)ء‏ الموضع السابق .اء" 14۰ (مقالة» ص ۷٤‏ وما بعدهاء انظر نالا ص 
۷ رقم »)٦٤١‏ لندن» المكتب المهندي .0۲ ۱۲۹۲ ٥٥۹(‏ وما بعدها» ۱۱۱۷ ه انظر 
رقم ۷۷۳)» طهران» مجلس ٥۲٤‏ (۹۸۲ ه)ء ٥۲۵‏ (۱۰۹۳ ه انظر الفھرس م۲٠‏ 
۳۰۹-۸)» حیدر آباد» آصف. طب ٠١‏ (ص ۳۳۷ وما بعدها)ء الموضع السابق ۲٠٤‏ 
(ص ۳۳٢‏ وما بعدها)» حیدر آبادء سالار جنك ۸۷۰ (ص ۲۳۰ وما بعدهاء القرن 
العاشر الهجري)ءرااهء8 ٤1.‏ 3994 ( قالات الرابعة والخامسة والسادسةء ٠١١‏ وما 
بعدهاء ٠۷٤‏ ه))» القاهرة» دار طب ۱/۱١١‏ (مقالة» ص ۳١‏ وما بعدهاء ٩۱۳‏ هى 
فهرس المخطوطات م۳. »)۲١۲‏ القاهرة» طلعت» طب ١٠ء‏ دمشق» ظاهرية ٦۷٠۲‏ 
تبریزء مل /۳۹۰١‏ ۱۳(مقالة ۷۱١‏ هب انظر نشربه م٤۰‏ ۳۱۱)ء طهران» سنا ۱۱/۲۲۵۲ 
(مقالات» انظر نشرية م٠٠‏ ١۲۳)ء‏ طهرانء ملك ٤٤۷٤‏ (ص ۳٤١۸‏ وما بعدهاء 
٩ھ)»‏ بنکپور 8k0۲‏ م٤۰‏ ۱۸ رقم ۸( ص ٦٤۳‏ وما بعدهاء ١٥٠۱ه)»‏ رامپور 


مء ۹۷« طب CET‏ انظر مجلة معهد المخطوطات العربية R1۸4‏ م٥‏ ۳ 


۹۲ تاريخ التراث العربي (المجلد الثالث) الطب والصيدلة 

۲.- رسالة في ذكر القارورة من مصادره كتاب التَمسرة و كتاب البيان لأيوب 
الرومي في البول. طهران » جامعة ۸۵ ٠٠١‏ رقم ٠٤٠١١‏ (ص ۳١‏ وما بعدهاء ' 
۰ه). 

.- علاج الأطفال طهران » جامعة م19« 10۸« رقم 1/01۷ (۷۸-6 
۱ه وقد جاء اسم موَلْف هذا اللخطوط: أبو الحسن أحمد بن محمد البصري)ء 
القاهرة» طلعت» طب 4 (1۸4“-4 ۲۰ ۸ ه)» طهران» سنا ۳/۲۲٠٤‏ (انظر 
نشربه ۲۲ »)۲٠١‏ المکان السابق» ۳۱۹۰/ ١٠(١٠١٠٠ه‏ انظر نشرية م٦ .)٥٠١‏ 

>.- مقالة في طب العين حلب» باسيل (انظر 3۸ط فهرس» م٠‏ ۷١١٠ء‏ رقم 


CIL 


ص ۳۰۹ ابو الحسین بن کشکریه 
كان طبيباً في عهد سيف الدولة (نوئي سنة ۳٣۹‏ ه/ ۷٩۹م).‏ واشتغل في) بعد في 


۳ 
می 


البيارستان في بغدادء الذي أقامه عضد الدولة (نوق تنه ۰ھ/ 41م( يتحَقَق 
من اسمه الكامل. من الممكن آنه هو يعقوب الكشكراني» وصل إلينا ختصره بلا 
عنوان (انظر بعد). 

مصادر تر جته 

ابن آي اصیبعة .٠٠١ »۲۳۸ ۰۲۳۱۰۱٤۹۰۱۲‏ 

آثاره ) 

الكنا شض الطب القاهرة» قَندَلّفت (انظر 1۸ط فهرس» ملحق»۸» رقم 
۳..). رب] كان ذاك اللختصر بلاعنوان في أياصوفا (۳۷١١‏ ص ۲۸۷ وما 


بعدها» ۹۷ ه). 


الأطباء والأدوياتيون العرب 4۳ 


ابن جلجل 

ولد ا داود سلیان بن حسان بن جلجل الاأندلتئن سنه /AY‏ م ف 
قرطبة. وقد بدأ بدراسة الطب وغيره مبكراً جداً. وقد دحل في وقت متأخر في خدمة 
المؤيد بالله هشام (من سنة ۳٦٦١‏ ھ/ ٦۹۷م‏ وحتی سنة ۳۹۹ ه/۹٠٠٠م)‏ طبيبا خاصا له. 
وترجع شهرته في الكتب الطبية العربية» بشكل رئيسي» إلى كتاب طبقات الأطباء 
وهو يعد آقدم تاريخ عربي في الأطباء العرب وصل إلينا. ولم تبت سنة وفاته. أمَّا 
تأريخ الف کتاره فمؤکد» ألفه» کا ذکر هو نفسه» في سنة ۳۷۷ ه/ ۹۸۷م. 

مصادر ترجمته 

الحميدي» غزوة ٠۸‏ صاعد: طيقات 4۸١‏ ابن الاأبار: تكملة' ۲۹۷؛ ابن 
القفطي: حکاء ۱۹۰+ ابن أبي أصيبعة .٤۸-٤٦ ٠۲۴‏ - بروكلمان ملحق م۰۱ ۲۳۷+ ف. 
سيّد» مقدمة طبعة وتحقیق طبقات الا طباء؛ 1ءناه 21 في: 11۲۶ ,81 ص .۷٠١‏ 

آثاره ) 

١.-طقات‏ الأطاء بهيرة» مكتبة م. أ. خري (المقالة الأولى من جلد جامع» ص 
۷-1 ۳ه(« صورة منها ي القأاهرة» الملحق م“ ٩‏ حققه ودشره فؤاد الل 
القاهرة ٠۹٥۵‏ م. 

.- تفس سء الأدوية المردة مكتبة مدريد الوطنية ۲۳۳ (قطعة» ص ٠١‏ وما 
بعدهاء انظر عDerenbour‏ ص ۰)۳۰ طهران» مجلس ٠٠٤١/۱۹۳۸‏ (انظر فھرس م٤“‏ 
۷(« حلب» نخاس (۳ هھ انظر «Sbath‏ فهرس»› ملحق»› ۸( کےا یں فقد 
استخد الغافقي وابن البطار هذا الكتاب بغزارة. علاوة على ذلك فقد حفظ ابن أبي 
أصيبعة )م۲ )٤۸4-۷‏ شذرة مهمة منه. 

۴ مقالة في ذكر الأدوية التي لر يذكرها یښقوردس ف کتابه ما يعمل ی 
صناعة الطب (ذكره ابن أي أصيبعة ٠۲۲‏ 6۸)» ربا يتطابق مع الإستدراك على كتاب 


4٤‏ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 


ا محشائش لقو ردس اکسفو رد .٥ر۸‏ .81 3/۳٤‏ (انظر نالا ص 136 رقم +٥۷۳‏ 
11 ص »)٥۸4۷‏ نور عثانية ٦1۸ 7 ۱1۲۹-7 1۲۸( ۳٥۸۷‏ هھ l¡ۈر Dietrich,‏ 
Medicinalia‏ س .)٩٦‏ 

ص ۳٠١‏ .- مقالة ف أدوية التریاق» اکسفورد .ر۸٤‏ .8۵1 ٤/٠٤‏ (انظر نالا ص 136» 


رقم 0۷۳ 011ء۸ ص .)٥۸۷‏ 


سهلان 

لقد کان ابو الحسن سهلان بن عثان بن كيسان طبيباً نصرانياً في مصر» حيث 
خدم في خلافة الفاطميين وبخاصة العزيز بالله. توفي سهلان في مصر سنة 
۰ش / ٩٩۹م.‏ 

مصادر تر جته 

ابن بي أصيبعة ۲۲» .۸٩‏ 

آثاره 

١.-ختص‏ رف الأدوية ال ركبة ‏ يأكث رالأمراض» ثمة نسخة منه في مصر» نسخت 


Deux traits médicaux, éd trad. Par R. P. °. : ف القرن السابع اجر ى؛ طبعت‎ 


Sbath et Chr. D. Avierinos. Le Caire 1953 (Publ. de TP Inst. Fr. d@ Arch. Or. du Caire, 
Textes ar. et etudes Isl. X), p.7-75 


P. Sbath طبعه‎ R. P. Isidorus (486 8), ختصر ف الطب القاهرة في متلكات‎ -.۲ 
abrégé sur les armes par S. b. K., médecin chrétien égyplien dı ختصر ق لط«‎ 
. ۱۳-۱۸1 / £ €-14۳ /۲ BIE في:‎ calife al-Aziz mort en 990... 

٣.-كتاب‏ الأقراباذين حلب من متلكات ج. عقاد الخاصة (سنة ٤۷۲‏ ه انظر 


.)۳٥٩ رقم‎ »٤۷ فهرس م۰۱‎ »S 
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ابن أعَيَّن 
كان اين بن أَعَيّن طبيباً مرموقاً؛ وقد عاش في مصر إبان حكم العزيز بالله 
.)44٩/۳۸٩-۹۷۵ /۳٣۰(‏ توفي ابن آعین سنة ۳۸۵ ه/ ۹4۵م. 
مصادر تر جمته 
ابن أبي صيبعة ۰۱۲ ۳۲۱. ٥1ء1‏ م۱ .٤٠٦‏ 
آئاره 
-.١‏ الكناش حلب» نخاس (القرن السابع الهجري» انظر ط5 فهرس › 
ملحق» »٤٩‏ رقم .)۲۸۹١‏ لقد كان هذا الكتاب مصدراً من مصادر كتاب الكامل في 
طب العين لعبد المسيح الكخال (صنفه حوالي سنة ۷۷۳٠م)»‏ انظر 2۸ط5» فهرس م۲ 
. 
۲.- ثمة كتاب في امتحان طبيب العيون كان مصدرا من مصادر كتاب العيون 
لصلاح الدین (انظر Hirschberg, 4. 4e” re‏ ۲۲» ۱۹۹4 و )۲۳١‏ و كتاب الكافي 
لخليفة (المصدر السابق .)٠١۹۰۲۲‏ 


ص ۳۱۱ أبو ا لحسن النَسَوي 
لقد كان أبو الحسن علي بن أحد التسَوي أحد العلماء المعمرين من القرن 
الرابع/ العاشرء وقد عاش حتى آدرك جد الدولة البویہی (۳۸۷/ .)٠١١۹/٤۲٩۰-۹۹۷‏ 
وفقاً لإحدى الروايات كان بو الحسن تلميذاً للفلكي كوشيار بن لبّان ولأبي معشر 
البلخي. وكان أبو الحسن رياضياً بالدرجة الأولى. وحفظ له» علاوة على الكتب 
الرياضية» كتاب في المنطق وكتاب آخر في الطب. 
مصادر ترجته 


البهقي»تتمة ۱۱۰-۹.-بروکل ان ملحق م٠۰‏ ۰ 


۹٦‏ تاریخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 

آثاره 

ثمة كتاب في الطب عنوانه إمّاالتسوية أو النسوية (؟) موجود في الرباط د. ٤۲۸‏ 
(ص ٦۲‏ وما بعدهاء القرن العاشر للجرة)» ويوجد جزء منه بعنوان: القالة ف يام 
البحران يوجد في: فاتح ۲/۳٠۲۲‏ (من ورقة 4۸-4١‏ القرن الثامن الهجري)؛ وقد 
کتب ر۷[ .۷و ص. سریال عن الکتاب فی: مشرق ٩۱۹1م‏ ص ۱١۹۹-۱٤١١‏ بعنوان: 
أسس الطب في القرن الحادي عشر م نكتاب الإعتدال للنسوى. 

أبو زيد الأرٌجاني 

يحتمل أن أبا زيد الأرّجاني عاش في القرن الرابع/ العاشر. (ترى هل يمكن أن 
يكون هو نفسه الطبيب أبو سعيد الأَرّجاني الذي خدم بهاء الدولة في بغداد والذي 
توفي سنة 4٩٤ /۳۸١‏ انظر ابن القفطي: حك)إء ٠۸‏ ؟). 

و٠١ لقد ذكره الببر وني ف يكتاب الصيدتةء ولكن دون أن يذكر عنوان الكتاب»‎ 
و‎ ٣١و‎ Vg Vlg ogy gg og gos و ۳ و‎ ۷ 
N E ESOS EGE SOE 
Quell. u. Stud. z. Gesch. : Meyerhof, Das Wort zur Drogenkunde des Beriinî 


. 1۷71 / 4T /Y Nat.wiss. u. Med 


أبو القاسم الذيتوّري 
يعد عبد الله بن عبد الرحمن من العلماء العالمين بعلوم متعددة. عاش في خراسان 
وتوني حوالي هاية القرن الرابع/ العاشر. 
مصادر تر جمته 
الثعالبي: يتيمة م“ ۱٤١-٩‏ .- زرکلي م٤۰‏ ۲۳۱. 
ذكره الببروني ‏ يكتاب الصيدنة» ٠١‏ . 


الأطباء والأدوياتيون العرب ۹۷ 


ص ۳۱۲ بو سعيد الجحرجاني 
أغلب الظن آنه عاش في القرن الزابع/ العاشر. ذكره البيروني في كتاب الصيدنة 


محمد بن آي يوسف الإسفزاري 
أغلب الظن آنه عاش في القرن الزابع/ العاشر. ذكره البيروني في كتاب الصيدنة 


ب 1 ا 
و وو 


أبو معاذ الجواركاني 
إمّا أنه عاش في القرن الثالث/ التاسع أو في القرن الرّابع/ العاشر. 
استشهد به الببروني في كتاب الصيدنة E E‏ 
CWI USNS Og O oT‏ 
a TT E TT MS‏ 
17 و۸ 1۰ و۰۸ و ٤۲ا‏ ا و ۱۳۰ ؛ انظر ما 


. ۱۷١ الملصدرالمذكور له آنفاً‎ ٤ Meyerhof ıi 


أبو الحسن الترنجي 

أغلب الظن أنه عاش في القرن الرّابع/ العاشر. 
استشهد به الببروني في كتاب الصيدتة eS ٠٠۸‏ و و و e‏ 

.٠۷۷-٠۷١ الملصدر المذكور له آنقاً‎ i Meyerhof aq 


يحتمل أن القاسم بن أحمد عاش في القرن الزابع/ العاشر. ولطال ما استشهد بكتابه 


۹۸ تاريخ التراث العربي (المجلد الثالث) الطب والصيدلة 


أبو العباس الخشكي 
من أن محمد بن العبّاس أبو العبّاس الفُشكي عاش في القرن الرابم/ العاشر. 
ص ۳٠۳‏ يستشهد البيروني في كتاب الصيدنة ٠١‏ و ۲١۰‏ و ۳۷ و ۱۲۸ بکتاب ل 
اتل کر اه اد فصر ری ل کاب خیب ال رن و ان افر 
(انظر بعد ص .)٤٠١‏ 


اهمد بن آي يعقوب 
يحتمل أنه عاش في القرن الرًابع/ العاشر. ولطالما استشهد بكتابه كتاب الأدوية 
في كتاب حبيب العروس ور يجان النقوس (انظر بعد ص .)٤٠١‏ 


عبد الله بن صالح بن علي 
أغلب الظن آنه عاش في القرن الزابع/ العاشر. ذكره البيروني ف يكتاب الصيدنة 


ابو يوسف 
اقلت الظن آنه عاش في القرن الزابع/ العاشر. يذكر البيروني:كتاب 
لا ا ا چک ات و ا 
RG I LT‏ اک 
المشاهير". 
أبو نصر النسابوري 
أغلب الظن آنه عاش في القرن الرابع/ العاشر. ذكره اليروني في كتاب الصيدنة 


1 
. ۱١ 
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بشر بن عبد الوهّاب القزاري 
عاش قبل القرن الخامس/ الحادي عشر. يستشهد الببروني في كتاب الصيدنة 
بكتاب هكتاب تفاسي ر الأدوية في المواضع: Bolg AS ES‏ 


1 
. ۱۷1 ص‎ Meyerhof, Drogenkunde des Bêriin1 و ۱ از ¦طر‎ ٥۰ و‎ ٤ و‎ 


ص ۳۱٤‏ جہرائیل بن عبید الله 

ولد جبرائیل بن عبيد الله بن بختيشوع سنة ۳١١‏ ه/4۲۳ء. تعلّم في أول الأمر 
عند زوج أمّه الذي كان طبيباً أيضا؛ ثم حصل بعد ذلك على تدريبه الطبي اللاحق في 
بغداد. وقد استدعاه عضد الدولة البومي إلى شيراز حتى في بداية طوره العلمي. ثم 
رجع إلى بغدادء التي كثيرأً مااضطر أن يغادرهاء ذلك لأله استشير طبياً من دور ختلفة 
من دور الحكام. ولقد اهتم جبرائيل هذا بالمسائل الفلسفية والدينية إلى جانب مهنته 
آله کان طبیباً. توفي في مایافارقین عن عمر بلغ ال ۸٥‏ عاماً سنة ٠٠٠٦/۵۳۹۲‏ م. 

مصادر تر جته 

ابن أي أصيبعة م٠٠‏ ٤١٠-۸٤٠؛‏ ابن القفطي» حكاء .٠١١-٠٤١‏ - بروكلمان 
«D. Sourdel, El, E ¢¥ «Ye Graf, Gesch. chr. ar. Lit. $Y $El, 1‏ 4۸. 

آثاره 

-.١‏ الکناش الکببر» ویسّّی الکاف» یتکوّن من ٥‏ مجلدات» كا يذكر ابن أي 
أصيبعة» لایوجد منھها سوی ۳ مجلدات في کوتاهیا aرطھاتK»‏ وحید باشا ۲۸۳۲ 
(ص۱۲۷ وما بعدهاء القرن السابع الجر ي» انظر نا ۸ء1 Di1,‏ ص .)٠٥-۹٤‏ 

۲.-الكنا شالصغير حلب» ال جاح (انظر ١اةط؟»‏ فهرس م٠٠۸‏ رقم .)٠١‏ 

.ي عصب العين حلب» الجراح (انظر ط5 فهرس م٠۸‏ رقم .)٠١‏ 


0۹۰ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 

.- مقالة في أن أفضل أسطفّسات البدن هو الم ألقّه للصّاحب بن عبّاد 
حلب» مانوك (انظر ١1هط5»‏ فهرس م٠٠‏ ۸» رقم »)٠١‏ وانظر كذلك ابن أبي أصيبعة 
م1 ۱. 

هذا وقد أورد ابن أبي أصيبعة العنوان الآتي كذلك: مقالة ف يأل الذماغ بمشاركة 
وات ا ك رت ا لي ف ا 
روشاه ملك الديلم. 


عبد الزحمن بن إسحاق بن اليثم 

کان طبیباًء يظن آنه كان يعيش في النصف الثاني من القرن الرابع 
الهمجري/ العاشر الميلادي في قرطبة. 

مصادر تر جمته 

ابن أبي أصيبعة م۲٠‏ ١٠؛‏ هدي العارفين م٠٠‏ ۴ Lele‏ م ۰ شتاین 
شنایدر» ترجات عبرية ص ۷۰۸؛ بروکل‌ان ۰۱۵ ۲۳۹+ reنهossاچ Meyerhof, U‏ ص 
4۲1-٥‏ كحالة م5 ۵٥‏ 

آثاره 

الاكتفاء بالذواء من خواض الا شياء صتف للحاجب أب عامر محمد بن محمد بن 
أي عامر؛ وهو محفوظ بترجمة عبرية» انظر ما كتبه شتاينْ شنايدّر في: 20۷6 
۱/۹ وما بعدها» .۲۰١۱/۱۸۹۰ /٤۹ »۳٤۹/۱۸۹۳/٤۷‏ ولطالا دذکره این 
الغا 

هذا وقد أورد ابن أبي أصيبعة الكتابين الآتيين كذلك: كتاب الكإل والتام في 
الأدوية امسهلة والقيئة . -كتاب الإقتصار وليجاد فضي خطاً ابن ا جزار في الإعتإد (انظر 
قبل ص ٤‏ ۳۰). ) 


۳۱١ ص‎ 


الأطباء والأدوياتيون العرب 0۰۱ 


الناتل 

لقد كان بو عبد الله الحسين بن إبراهيم بن الحسن الطبري النّاتليء أطلق عليه 
لمتفلسف أيضاء كان معلا لابن سينا في بخارى» وذلك ني المنطق واهندسة والفلك 
والفلسفة حتى كان عمره ٠١‏ عاما (ابن أي أصيبعة .)١ ٠۲٠‏ وقد أصدر التاتلي ترحمة 
مصححة ل كتاب الحشائش لديسشقوروس سنة ۳۸۰ ه/ ۹44م وأهداه إلى الأمير أي 
علي السيجوري. 

مصادر تر جته 

Archaeologic Orientalia in Mem. E. ق‎ K. Weitzmann ؟T*V‎ « بروکل ان م‎ 
Klinische ف‎ P. Kraus, Eine arabische Biographie Avicennas ¢ 0¥ ص‎ Herzfeld 
C. E. Dubler, Die "Materia Medica" unter den ¢؟\A^A1‎ /14\YY /۱1۱ Wochenblatt 
.0o /1404 / € Sudhoffs Archiv : Muslimen des Mittelalters 

حریره لکتاب الخحشائشس ۶ هیول للعلاج الطبي rep ÜAnç İiatpıkîiç‏ 
لدِيسقوردس»› سراي آحد الثالٹ ۲۱۲۷ (خس مقالات» ۲۷۲ وما بعدهاء ٠۲١‏ هى 
انظر فهرس م۰۳ ۸۰۰)» لایدن» .0۲ ۲۸۹ (ص ۲۲۷ وما بعدهاء ٤۷٥‏ ه انظر .ط۷0۲ 
۹,) المتحف البريطاني» .+0 ۳۳٠١‏ (القالتان الاآولیان» ص ١۱۸وما‏ بعدهاء ۷۳١‏ ى 
انظر الملحق رقم »)۷۸٩‏ بنکپور م٤۰ ٠‏ رقم ٩١‏ (لمقالة الثانية و ا مقالة السابعة» و 
المقالة الأولى غير الكاملة» ص ۲۲۲ وما بعدهاء القرن الخامس الهجري)؛ انظر قبل 


. 0٥٩۹ ص‎ 


2 
الخوارزمي 
خحصص أبو عبد الله محمد بن أحد بن يوسف (ئوفي حوالى ناية القرن 
الرابع/ العاشر) في موسوعته الشهيرة ذات العنوان: مفاتيح العلوم» حيث رتب فيها 


۳۹٦ ص‎ 


0.۲ تاریخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 
١‏ موضوعاً علمياً بحسب مصطلحات الفروع» خصص للطب في المقالة الثانية 
مكاناً مهما. وقد تحرّى الخوارزمي في المقالة هذه من موسوعته الإججاز وتوقى التطويل 
والإكثار. والكتاب خال من الفرعين الرئيسيين:الحراحة وحفظ الصحة. ويبدو أنه 
اعتمد في عرض التشريح وعلم أسباب الأمراض (الْرَضيّات اعه )۳٣٤1 ٥1!‏ وعلم 
العقاقیر (ه ع٥۵1« )۶1٠۳‏ على موَلّفات الرّازي وعلي بن العبّاس وأبي حنيفة الدَيتوري 
وأبي جريج وعلى أيوب الرهاوي. 

مصادر تر جته 

E. Seidel, Die Medizin im Kitab Mafath al‘ Ulam‏ ل SBPMS‏ إل 
E. Wiedemann, Sftiicke aus dem Mafarîh al Ulam V4\-۱ |۱410 [€۷‏ ي Beitrãge‏ 
PMS( X1‏ 88 إر لنغن /٤۲‏ ۱۹۱۰/ ۳۰۳). 

.۱۸۳-۱١۹۲ لایدن سنة ٩۱۸۹م» ص‎ van Vاoteءrقیقت‎ Mah a“ Um 
يتضمّن الباب الثالث من امال الثانية فصولا في: التشريح وفي أمراض جديرة بالذكر‎ 
وي الآلام » والغذاء» والأدوية المفردة» وأدوية مفردة غامضة الأساء وني الأدوية‎ 
المركبة وي الأوزان الطبية والمكاييل وخصوصيات.‎ 


ابن سمَجون 
هو ابو یکر حامد ين سمجون (آو هجون أو سمُغرن) ا وبغبازات ابن ابي 
أصيبعة (۰۲۴  )٥۲-١‏ "فاضل في صناعة الطب» a‏ ف قوى الأدوية المغردة 
وأفعاهاء متقناً ما مجب من معرفتهاء وكتابه في الأدوية ا مغردة مشهور با لجودة» وقد بالغ 
فيه» وأجهد نفسه في تأليفه» واستوفى فيه كثبراً من آراء المتقدمين في الأدوية المغردة". 
وقد استند ابن أبي أصيبعة بالنسبة لحياة ابن سَمَجون على ما ذكر بو يحيى اليسع بن 
وو ر 
عیسی بن حزم (توفي سنة ٥۷۰‏ ه/ ۱۱۷۹ م» انظر کخاله ۰۱۳۴۲ ۲۳۹) في كتابه: ا مغرب 


الأطباء والأدوياتيون العرب 0۰ 
عن عاس ن أهل الّغرب: إن ابن سَمَجون ألّف كتابه في أيّام المنصور الحاجب بن أبي 
عامر (نوي سنة ۳۹۲ه/ ٠٠٠۲‏ م). 

مصادر ترجته 

P. Kahle, Ibn Samağin und ¢! ص‎ Meyerhof, Un glossaire $é «\ م‎ Leclerc 
: sein Drogenbuch. Ein Kapitel aus den Anfingen der arabischen Medizin 
. ٤٤-۲١ ۲م« ص‎ ù Documenta Isl. Ined. 

آثاره 

جام عالاأدوية الفردة أو ا جام ع لأقوال القدماء وا ملحدثين من الأطباء والتفلسفين 
في الأدوية الفردة. "يتألف الكتاب من نقول. وقد استخرج المؤلف وبحذر من 
اللصادر التي توفرت له مبيناً كل تفصيل للدواء الذي تناوله لتوه: ما هي آقوال 
الأطباء اليونان التي كانت بالنسبة للأطباء العرب ذات أهمية» وما كرره هؤلاء وما 
أضافوه هم آنفسهم. والنقول الموجودة في هذا الكتاب عن الأطباء العرب الأوائل 
تتمم» وبطريقة قيّمةء المادة التي توفرت لدينا عنهم حتى الآن. وهكذا يمكن بذلك 
إعادة تركيب (إنشاء) مولّفاتهم وعلى نطاق واسع" (عادطه× في المصدر المذكور له آنفا 
ص ۲۷). فقد أخحذ المادة ائطبıة Materia Medica‏ عن دیسقوردس وعن کتابي 
و كتاب تركيب الأدوية و كتاب اليامر وعن رارش gy Oreibasios‏ 
فو ا الأجانيطي نع۸ vo‏ وداه و أهرّن «هءط۸ وماسَرَّجَرّيه البصري وعن 
كتاب النبات لأبي حنيفة الديترّري و حنين بن إسحاق وابن وحشية وعلى بن ربن 
الطبري ويجيى بن ماسَرّيه وعيسى بن الحكم الدمشقي و إسحاق بن عمران وعيسى 
بن ماشه ویوحنا بن سَرابیون وإسحاق بن سليم|نالإسرائیلی وحمّد بن زکرياء الرّازي 


ص ۳۱۷ وحمد بن عبدون وعمران بن آبي عمرو و محمد بن الحسين بن الكتاني. 


o‏ تاريخ التراث العربي (الجلد الثالث) الطب والصيدلة 

الملخطوطات: سراي أحمد الثالث١٠١٠۲‏ (المجلد التاسع» ص ٠٤٠١‏ وما بعدهاء 
القرن الخامس اهجري) المتحف البريطاني» 0 ۱۱۱٤‏ (ح لدان لخطوط يشمل 
أربعة أو خمسة مجلدات» ص ۲١٠‏ وما بعدهاء القرن السابع الهمجري انظر ٣ااں۴‏ .۸.8 
في: المتحف البريطاني .واQ /١١‏ ١١۹٠/٠۳؛‏ ءاطه× في المصدر المذكور له آنفاً ص 
»)۲٦-٥۵‏ أکسفورد Bruce.‏ .8041 47 و ٤۸‏ (مجلدان لخطوط يشمل في الآأصل ثلاثة 
مجلدات» القرن السابع الهجري انظره!1ة× في المصدر المذكور له آنفاً ص ١۲)ء‏ حلب» 
نحاس (ثمة خطوط من القرن السابع الهجري» انظر 1۸ةط5» فهرس » ملحق» ٠٠٠‏ 
رقم »)۲۷۹١‏ ثمة مقتطف في القاهرة» مكتبة البطرياقية القبطية» .عإں:! ٠٠۳‏ (انظر 
۴ رقم .)۲۸/٦۸٤‏ وقد ذكر الكتاب البيروني في كتاب الصيدنة وذكره الإدريسي 
والغافقي وميمون وابن البيطار. 

هذا ويعرف ابن أبي أصيبعة لابن سَمَجون: كتاب الأقراباذين. 

التميمي 

اكتسب آبو عبد الله محمد بن أحد بن سعيد التميمي مقدسي معرفته الطبية من 
جه سعد ومن راهب نصراني. خدم في أول الأمر الحسن بن عبيد الله بن طْعْج في رام 
الله ثم توجّه نحو مصر حيث حظي برعاية الوزير الفاطمي يعقوب بن كليس (نوني 
سنة ۳۸١‏ ه/ ٠٩۹م‏ انظر الزركلي م٩‏ ۲۹۷)؛ فألف له كتابه الضخم: مادة القاء 
بإصلاح فساد الهواء والتحُرز من ضر ر الوياء. وقد برزت قوّته في جال ت ركيب الأدوية 
والحمية. وقد استفاد ابن البيطار بغزارة من وصفه النباتات» فقد استشهد بالتميمي 
١‏ ۷ مر ة (انظر 1۵۲ء1 م۱“ ...١‏ وكتابه الذي وصل إلينا: كتاب المرشد الذي اشاد 
11 بأهمیته بالنسبة للحمية والأدويةء ومنذ ذلك» ويا للأسف» لم يدرس على ما 


يبدو» كتابه هذا ذو أهمية معدنية أيضا؛ فالباب الثانى عشر يتناول الزفت والثالث عشر 
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والرابع عشر يتناولان المعادن» وكذلك الأحجار. وقد اعتمد في الباب الرابع عشر 
هذا على كتاب الأحجار لعصريه ابن الحزار (انظر قبل ص .)٠١‏ وهويعرف اليونان 
أيضا إذ يذكرهم عرضا. وهو لايأخذ بآرائهم دون تدبّر؛ فهو يرفض رأي جالينوس 
مرة واحدة مثلاً. لاتعرف سنة وفاة التميمي؛ ويبدو آنه توفي في الربع الأخير من القرن 
الرابع/ العاشر. ) 

مصادر تر جته 

ابن القفطي» حكإء ١٠٠-٠١٠؛‏ ابن أبي أصيبعة م٠»‏ ۸۹-۸۷؛ صفدي» الواي 
۸۲-۸١ ٠۲۴‏ هدية العارفين Meyerhof, +411۲ pãر Wüstenfeld, Arzte _ .44 «Ye‏ 

۳۷ بروکل ان م1‎ ۹۱-۸ «\¢ Leclerc $1V1-1Vé «Fe Gesch. d. Botanik 1۸ صض‎ 

-۲7۳ الزركلي ۰۸۲ ۳-٤1؛ كخاله م۸‎ +٦۷۹ ۰۱٥م م۲» ۲۱۱ سارطون‎ Neuburger 
6 

آثاره 

۲۸۷۰١ الرشد على جواهر الأغذية وقوی الفردات من الأدوبة باریس‎ -.١ 
Petersburg, «(°۱۲ Vajda رۈزنl‎ oھ‎ 46۷ «۱۲7-۱ فقط» من ورقة‎ ٠٤١-١ ((لقالات‎ 
القرن الثامن الهجري» انظر‎ ۲۷۲-۲٠٤ (لقالة الرابعة» من ورقة‎ ٤/٠٤ .ا0‎ nt 
(۸۲ رقم‎ Rosen 

۲.-منافع خحواضص القرآن اعتمد في بعض الشيء عليالكتاب ذي العنوان الماثل 
اا جعفر الصادق» يتضمَن كران ال٫eءeع۴×e‏ الطبية» سراي أحمد 
الثالث»٠١٠‏ (ص ٠۲۸‏ وما بعدهاء القرن التاسع الهجري)» المكان ذاته (٠٤١‏ ص ١١١‏ 
وما بعدها» ۷۳١‏ ه)» مكتبة جامعة إستانبول أً. ۲۲٠١۳‏ (ص ٤۸١‏ وما بعدهاء القرن 
الثامن اهجري))» المكان ذاته ٠۸‏ (ص ٠٠١‏ وما بعدها)» ۸٦۱(۱۷١‏ ه)»ء رئيس 
الکتاب ۷/۱۱١۹۳‏ (۷۸۹ ه)» السليانية ۳/۱٠۳۹‏ إسمهان ٠۲‏ (ص ۸۸ وما بعدها)» 
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آیاصوفیا ۳۷۲ ( ص ۱۸٤‏ وما بعدهاء ۸٤٩‏ ه)» ۲/۳۷۷ (من ورقة ۸٤٩ ٤4۹-۱۰‏ ه)» 
۸ (من ورقة ٠۰۰١ ٠٥٤-٤‏ ه)» کوپرولو تانامةK ۲/۱٣۹۲‏ (من ورقة ٦۰-۳۸‏ 
٤‏ ه)» کوپرولو 1نم ةK‏ م۰۳ ۲/۲۱ (من ورقة »)٥۸-٠١‏ مدرسة سر ول اازSer۷‏ 
۰ إسکوریال ۲۸-7۱٤( ۳/۹٤٩‏ )» ظاهرية ۱۳۹۹ ( ص ٩۳‏ وما بعدها)» ۱۳۷۰ 
(ص ۷٦‏ وما بعدها)» ٦۲۲۱‏ (ص ٦٤‏ وما بعدهاء ۱۱۱١‏ ھ)ء ۷۳٦١‏ (۳۲ ۱۱۳-۳ 
د هھ انظر عت حسن م۰۱ »)۳۸١‏ الرباط ۲٤۲۰۳‏ د» برلين .»0 ٠٤۷۳‏ المتحف 
البريطاني».0۲ ۹۷٠١‏ ( ص٠۷‏ وما بعدهاء القرن الحادي عشر الهجري» انظر الملحق 
رقم »)۸۲١‏ آکسفورد .861۵ .8041 ۰۳۲۹۹ ۳۷ ( ص ۱٤١‏ وما بعدهاء انظر الا ص ۰٦۸‏ 
رقم »)٠١١‏ القاهرة م٥٠ ۳۷١‏ حروف 4۲. وفي بعض النسخ جاء العنوان:"' كشف 
الست ر الصون والعل م الكنون في شرح خوا ص القرآن" . 

وقد أورد ابن أبي أصيبعةالكتب الآتية: رسالة إلى ابنه على بن محمد في صنعة 
الترياق الفا روق والتنييه على ما يغاط فيه م نأدويته ونعت أشجاره الضحيحة وأوقات 
جعه وكيفية عجنه وذكر منافعه وجربته. -كتاب آخر في الترياق. -كتاب ختصر ي 
الترياق. -مقالة فض ماهية الرمد وأنواعه وأسبابه وعلاجه. -كتاب الفحص والاإخبار. 


البلدي 
سنين عند أحمد بن أبي الأشعث (انظر قبل ص .)"“٠١‏ وقي| بعد خدم وزير الفاطميين 
يعقوب بن كليس (نُوي سنة ١۳۸ه/‏ ١٩۹م)»‏ وإليه قذّم الكتاب الذي وصل إلينا: 
كتاب تدبو را حبالى. غلب الظن آنه توفي في الربع الأخير من القرن الرابع/ العاشر. 


(۱) انظر یاقوت» بلدان ۱۲ء ۷۱۷. 
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مصادر ترجمته 

ابن بي آصيبعة ۱۲ »۲٤۷‏ م۲» .۲٤۹‏ - بروکلمان ۱۲» ۲۳۷؛ سارطون م۱» -٦۷۹‏ 
۰ کحاله ۰۱۲ .۸۷-۸٩‏ 

آثاره 

کتاب تدبر الحبالی والاطفال چوتا اه6 ۱۹۵ (ص ٠٠٥١‏ وما بعدها)ء لندن» 
Roy. Coll. of Physicians‏ ۸ (ص ۲۷۷ وما بعدهاء حدیثاًء انظر ۲۲٥٣‏ في: 7۸۸8 
۰۹٩۱‏ ص ۱۸۳)» بنکپور م٥٤۰‏ ۰۲۲ رقم ۱١‏ (ص ۳۰١‏ وما بعدهاء القرن الثاني عشر 
الهمجري)» القاهرة» دار» طب ۳ (۹۹4 ۱۸۳-۳ ۱۱۹۷ه)» کالکتّاء البنغال» طب 


.)۸۳ ء٤٥ (انظر الفهرس'‎ ١ 


ص ۳۱۹ القَنْري 
عاش آبو منصور الحسن بن نوح في بخاری. وقد لحق ابن سینا به وهو شيخ 
کہیر» وکان بحضر مجلسه ویلازم دروسه. يصفه ابن أبي أصيبعة على أنه كان فاضلاً ني 
صناعة الطب. رب) توفي بحدود سنة ۳۹۰/ ۹4۹4. 
مصادر ترجمته 
ابن آي اض م۰1 Wiüstenfeld, Arzfe _ .TYV‏ رقم £14 Leclerc‏ م۰ ۳0۸ 
۹ سارطون م۱ 1۷۸ کاله ۳۲ ۲۹۹. 


d4 


تاره 


ر 2 ل 
١.-الغنى‏ وامنى أو الكناش نور عثانية ۳۰۸۰ (۳۳۷ وما بعدهاء ٦٦۹‏ ه انظر 
«(AI /۱40° / Oriens Ritter‏ أياصو فيا «(CTT AV) F0۷‏ بورصه» 


«(A1 /140°۰ / Oriens :d Ritter ¡il حراتشی ۱۱۲۷ (من ورقة ۲۱۷-۱ ۰ ۷۸۸ هھ‎ 


چوتا ط؛ه‌6 ۱۹۰۱ (ص ۲۲٢۹‏ وما بعدهاء ۱۱۲۲ ه)» المکان السابق ٠/۲٠۰۳۰‏ (غر ‏ 


۵۹۸ تاریخ التراث العربى (المجلد الثالث) الطب والصيدلة 


كامل» من ورقة .»)۲۳۳-١‏ أكسفورد .1ة« .801 ۸٠‏ (مقالة واحدة» ٠٠‏ وما بعدهاء 
انظر U1‏ ۷ رقم 2۲(« Floren, Lauren.‏ ۲۷ (ص ۲ وما بعدها» ٩۰٤‏ ه)» 
لمحف البریطاني» .0۲ ٦٦۲۳‏ (ص ۲۹۲ وما بعدھاء ٦۷۳‏ هھ انظر .1 2es.‏ ص »)٤١‏ 
Ch. Beaty‏ ۰۱۷ (ص ٤٠١۳‏ وما بعدهاء القرن العاشر الهجري)»ء کمبردج» ۷/٠١١۹‏ 
(ص ۳٣۲‏ وما بعدهاء ٩۲٤‏ هھ انظر ۲٥ط‏ ص »)۳٤‏ لندن» اه .اه٥ Roy.‏ 
nsهiعPhysi‏ ۵ (ص ۲۰٢‏ وما بعدهاء ۱۲۱۰ ه انظر ١٥اا!1۲‏ في: [R۸48‏ ۰.۱۹۵۱ ص 
۲۳ مانشستر e۲اەطەمMa ۷۸٩‏ (ص ۲٢۷‏ وما بعدهاء» ٦۷۱‏ هھ انظر الفھرس رقم 
۱ بنکپور م٤۰‏ ۲۰ رقم ٩‏ (ص ۲۳١‏ وما بعدهاء القرن الثاني عشر الهجري)» 
رامپور ۰۱ ۰٤۸٩۹‏ طب ۰۱۷۰ مشهد» طب ۱۱١‏ ( ص ۲٤١‏ وما بعدهاء فهرس م۰۳ رقم 
۲۳) حیدر آباد» آصف. طب ۲٤۲‏ (ص ۲٤١١‏ وما بعدهاء ٠٠۹٤‏ ه)» المكان السابق 
۰ (ص ۲۳۳ وما بعدها)» علي جاره (آلیجاره ۲1هعنا4)» سبحان. ۱۱/٦۱۰‏ (ص 
١‏ وما بعدهاء القرن الحادي عشر الهجري» انظر الفهرس ص »)١۲۲‏ لينين غراد» 
متحف »٤ /۱۹۲١‏ دمشق» ظاهرية ۷۸۸٩‏ (انظر جلة معهد المخطوطات العربية 
۰٥ 4‏ ۳۲۳)» بغداد» متحف ۱۲۹(انظر مجلّة معهد المخطوطات العربية۸!/4 
»٥۴‏ ۳۲۲)» طهران» جامعة ٤٥۷‏ (ص ۱٤۷‏ وما بعدهاء ٩۷٩‏ هى انظر الفهرس م٤٠‏ 
۷۹۱-۸)» طهران» کلية )کے۴ » ۱۹۵ (ص ۲٠۲‏ وما بعدها)»ء المکان السابق ٠٦۹‏ 
(ص ۳۳١‏ وما بعدها)ء المكان السابق ۱۹۷ (ص 1۸۲ وما بعدهاء ۱۰۷۴٤‏ ه انظر 
الفهرس ص ٢٣۳۳۷-۳۳)؛‏ وني آیاصوفیا ۳۷٤۹‏ (ص ۱١۷‏ وما بعدهاء ٩٤۹ه)‏ توجد 
تحت العنوانين: الشمسية النصورية أو قالات القاهرة» طب ٤۷٦‏ (ص ۲٤۷١‏ وما 


)١(‏ لقد وردني مجلَّة معهد المخطوطات العربية ۸1۷4 م٠»‏ ۳۲۳ (الظاهرية ۷۸۸ تونس» أحمدية 
[oo‏ ۱ غلب الظن أنه يتطابق مع الغنى وا لمنى. 
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بعدها» ۱٠۱١۸‏ هه انظر فهرس الخطوطات Isis : Meyerhof ¢۱ «e‏ 
٤‏ ) المکان السابق» طب ۰۲۰ (ص ۱۸٤‏ وما بعدهاء ۱۱۷١‏ ه انظر 
فهرس ال مخطوطات م٠. »)٠١١‏ ثمة نسخة في مكتبة الجيش الطبية في فدةاء«1 أ ٠١‏ 
(ص ۱۹۹ وما بعدهاء القرن العاشر الهجري» انظر الفهرس ص .)٠*‏ 

.-التنوير في الإاصطلحات الطبية سراي أحمد الثالث ٠/٠٠٠١‏ (من ورقة -١‏ 
٥‏ القرن التاسع اهجري» انظر فهرس الخطوطات م۲ ۷٥-۸٥)ء‏ فاتح ٣/٥۳۱۷‏ 
(ص ۲۳ وما بعدهاء القرن التاسع الهجري» انظر فهرس الخطوطات م۳ »)٩۳‏ 
ياصو فيا Cof—FV) Y VV‏ حت عنوان: كتاب التنوي ر ا معروف بسرا ج القمري)» 
تیمور» طب ۰۱۹۰ موصول اد۰ د. شلبي ص ۰۲٦۰‏ طب ۱٤١‏ (؟)»حیدر آباد 
سالار جنك» طب ٠ ۲٤١-٣ ۱( ۱٠۸‏ القرن الحادي عشر الهجري)» لندن» W611. 5i.‏ 
YA Med. Libr., Or.‏ )1-11 القرن الثاني عشر الهجري» انظر الفهرس ص ۸۲)ء 
لندن» کہھciزPhys Roy. Coll. of‏ ۲/۲۰ (انظر ».۱۹٥۱ [٩848‏ ص ٤۱۸)؛‏ وموجود 
بعنوان: رسالة ف حدود الأمراض مكتبة جامعة طهران ٤/۲۸۳١‏ (من ورقة ۷٤-٤٩‏ 
القرن الثالث عشر الهجري» انظر الفهرس ٠٠٠٥‏ ص .)١١۷۷‏ 

وقد أورد ابن أبي أصيبع ةكتاب علل العلل للقمري. 


ابن الکتاني 
لقد اکتسب آبو عبد الله حمّد بن الحسين بن الثاني (غالبا ما صحف على أنه 
ص ۲١‏ الكناني) معرفته الطبية عند عمّه أبي الوليد بن الكتاني(ابن جلجل۹١٠؛ابن‏ أبي أصيبعة 
)٠١ ٠۴٠‏ وحظي برعاية الوزير المنصور بن أبي عامر( نوي سنة ۳۹۲ ه/ ١٠٠٠م)‏ وبرعاية 
ولده المظفر (ثَوْي سنة ۳۹۹ه/۸١١٠م).‏ ثّ رحل فيم بعد إلى دوومعةءة5. وكان» علاوة 
أنه في الطب متضلعاء كذلك في المنطق وفي علم الفلك. لاتعرف سنة وفاته. 


۰ 01 تاریخ التراث العریى (الجلد الثالث) الطب والصيدلة 

مصادر بر جته 

صاعد: طبقات ۲ ابن أبي أصيبعة م۲٠‏ ٠٠؛‏ الصفدي» الوافي م۳ .۱۷-١١‏ - 
Leclerc‏ م Meyerhof, Un glossaire $%YA‏ ص 1 !¢ P. Kahle‏ ی Documenta Isl.‏ 


. ۲۱» م» ص ۲"؛ کحاله‎ ۱۹٥۲ سنة‎ 1n. 


علي بن العباس المجوسي 

لقد اكتسب على بن العبّاس المولود في شيراز» وهو ولد أحد ال e۲‏ ہر22 
اكتسب معرفته الطبية لدى الطبيب أبي ماهر موسى بن يوسف بن سيّار. وفي وقت 
للاحق حظي برعاية عضد الدولة البو ہي /۳۷۲-۹٤۹/۳۳۸(‏ 4۸۳)ء فقدم إليه كتابه 
الشهو ركام ل الصناعة. لاتعرف سنة وفاته؛ غلب الظن أنه توفي في الربع الأخير من 
القرن الرابع/ العاشر. يعود الفضل في شهرة علي بن العبّاس إلى كتابهكامل الصناعة» 
وقد ألفه على أنه كتاب تعليمي وعلى أله يقع في) يتعلّق بالحجم بين كتابي الرازي: 
الحاوي و الطب امنصوري.يعد هذا الكتاب وكتاب زميله في الدراسة أبو الحسن 
الطبري بعنوان: ا معا جات البقراطية في الحقيقة آول الكتب التعليمية من مجموع علم 
الطب في جلة الكتب المرموقة عند كل الشعوب."يمتاز الكتاب بوضوح العرض 
وترتيبه المنهجي ويمثل العلم المعاصر في زمنه بأكمل طريقة. وقد فسح علي العبَاس 
مكاناً أكبر للعلوم المستخرجة منطقياً ما فسحه الرازي» ومع هذا فثمة مواضع في 
كتابه» ليست بالقليلة» تدل على آنه ل يعتمد على الكتب فقط» بل على خبراته 
الشخصية بالأسرة المرضية. وكان يملك الشجاعة أن يبدي أحكامه الخاصة في الإطار 
الإعتيادي؛ وقد نصح الأطباء الصغار بوضوح أن يجحصلوا على التعليم من المشافي. 
وقد آنجز أفضل ما أنجز في جال الحمية وفي علم الأدوية" Neuburger)‏ م۲ › ۷7). 


ص ۳۲۱ 


الأطباء والأدوياتيون العرب 0۱۱ 
وقد وصف عء# ٨»‏ (المصدر المذكور له آنفاً (٠٠١ ٠٠‏ تناول عملية شبكة العين 
في الجزء العملي من الكتاب على آنه ختصر وواضح ومفيد. 

تعد مقدمته لكتاب كامل الصناعة كاملة الوضوح بالنسبة لتاريخ الطب» حيث 
حرص على أن يستعرض تطور الطب وأن ينتقد بقراط وجالينوس. فهو يصف كتب 
المذكور في الأول مختصرةء بل غامضة؛ ووصف كتب الآخر مفصلة كثيرا ومتلئة 
بالتكرار. وأشار إلى النقص في مولّفات أريباسيوس ءiءهطإء0۲‏ و فولُس الأجانيطي 
von Ag‏ اه۴ و أهرن ۸1۳٥١۸‏ وغيرهم. وحتى الرازي» الطبيب الأعظم بين 
معاصريه» ل يسلم كتابه ا حاوي من التكرار» بل وأن كتابه وجهه إلى الطب التطبيقي؛ 
فهو كتاب تجميعي» كثيراً ما فقد الإرتباط (بين أفكاره). وعلى كل حال فليس ثمة 
كتاب كامل» ولايمكن أن تلقى في أي من الكتب طريقة يعتمد عليها (ءءاءء] م٠‏ 
ص ۳۸۳ وما بعدها). أمّا رأي ۲٠ط‏ من أن العرض المخل في تشريح الدماغ عند 
علي بن العبّاس مقارنة بعرض جالينوس يمكن أن يستنتج من الخبرة الأساسية الأقل 
في تشريح الجحثث» إن هذا الرآي يحتاج إلى حص )|نظر The Anatomy of the Brain iı‏ 


: û the Works of Galen and ‘Ali ‘Abbas, a comparative historical-anatomical study 


.(1°€-1۳ /۱۹1 £ 1۹ Janus 


هذا وقد انتحل Constantinus Africanus‏ کتاب علي بن العباس الضخم وأعطاه 
العنوان: :#عءd”مم‏ عط[ وفي)] بعد بغر علاقة بذلك نتذa Stephan von Artiohien‏ إٍd‏ 
اللاتينية في القرن الثاني عشر للميلاد. 

مصادر تر جته 

اش القفطي› حکاء ۲۲۲؛ ابن أي أصيبعة م۱“ Wiüstenfeld, Arzte _ .YT‏ رقم 


Gurlt, $o €۹ «Choulant ¢ 1YA- 1۷٦ «Ta Meyerhof, Gesch. d. Botanik $1۱۷ 
م ص‎ 


01۲ تاریح اترات العربي (الحلد التالت) الطب والصيدلة 


T1 م 11۸-0 2 اندر ترحمات ع ریه رفم‎ Gesch. d Chirurgie 
aھرë‎ X. Gretschischeff, Die Augenheilkunde des Ali Abbas ¢YYV «1e بروکلان‎ 
P. Richter, Beitrûge zur Geschichte der ؟(olر‎ gتكد‎ ةlwر)‎ 14۰° ألمانيةء برلين سنة‎ 
ç"1-۳11/141۲/o0 Archiv f Gesch.d. Med. ي‎ Pocken bei den Arabern 
Über die spezielle Dermatologie des ‘Ali ibn ‘Abbas :ù| و للكاتب نفسه مقال بعنو‎ 
Isisرزil)‎ A14-A44/141۲/11۳ Archiv für Dermatologie und Syphil ق‎ 
اکان السابق‎ Ober die allgemeine Dermatologie. . . وله كذلك‎ 1 
۷۷ وما بعدھا؟ سارطون م‎ ٥۳ Browne, Ar. Medicine ¢ * ^-۱ | 
B. Ben Yahia, ¢A\ EI, I: C. Elgood $V0-Vf « \ ۾‎ Campbell, Ar. Medicine $\VA 
¢oo—-0f /۱400 /F Cahiers de Tunisie ق‎ Constantin IF Africain et f école de Salerne 
. 1-11 ص‎ Dietrich, Medicinalia ¢ & *~Y 5€ ص‎ Schipperges, Assimilation 

آثاره 

١.-كامل‏ الصناعة الطبية أو الكناش ال)الكى سراي آحد الثالث ۲٠۳۲‏ (م٠.‏ 
ص ۲۹۹ وما بعدهاء القرن السابع المجري)» ۲۰۳۳ (م۲» ص ٠٠١‏ وما بعدهاء القرن 
السابع المجري)» ۲۰٠۰‏ (ص ٤۷٩4‏ وما بعدهاء انظر الفهرس م۳ ۰۹-۸۰۸٠۸)ء‏ 
مكتبة جامعة إستانبول آ. ۷۱۳٤ء‏ ۳١۷٤ب‏ (كامل» ۸٩۷‏ ه)ء ٤۷١٤‏ (القرن السابع 
الهمجري)ء ٠۳۷١‏ (ص ٠٥۷‏ وما بعدهاء القرن السابع المجري)» رئيس الكتاب ۷٠٤‏ 
(۲۴» ص ٥٤١‏ وما بعدهاء ۱۰۹۲ ه)» مراد ملا ۱٤۸۲‏ (ص ۳۲۸۰ وما بعدهاء ٦۹۱‏ 
ها)» فاتح ۳٣۰۳‏ (م۱» ص ۲۸۲ وما بعدهاء ٦۸٤‏ ه)» نور عثانية ۳۵۷۹ (ص ۲۹۱ 
وما بعدها» ٠۰۰۵‏ ه)» ح. بشیر آغا ٥۱٤‏ (م۳» ص۳٠۲‏ وما بعدهاء القرن السابع 


اهجري)» أ ميري YAO‏ رض ۲0 وما بعدهاء القرن الثاني عشر الهجري)» بورصه» 


الأطباء والأدوياتيون العرب o۱۳‏ 


ص ۳۲۲ .۲1 شلبي ۸۱۸(م۲» ص۳٤۲‏ وما بعدهاء القرن السابع الهجري» انظر ,طءام)مDi‏ 
Medicina lia‏ ص »)٦۰١‏ برلين ٦۲٠١‏ ( ص ٤٤٥‏ وما بعدهاء القرن الثاني عشر الهجري)» 
۲ (۱۴» ص ۱۹۱ وما بعدهاء نحو ۸۰۰ ه)» 1۲٦۵‏ (م۱» ص ۱٤١‏ وما بعدهاء 
حوالي القرن الحادي عشر اهجري)» اا8 ٤1.‏ ۳۰۱۲ (ص ٠٠۰‏ وما بعدهاء ٥٥۱‏ 
ه)» ۳۰۲۰ (م٤»‏ ص ۲٤۲١‏ وما بعدهاء ٦۸7‏ هھ)» ۳۹۸۰ (م۲» ص ۲٥۹‏ وما بعدهاء 
القرن السادس اهجري)» ۳۹۹۰ (م۰۲ ص ۲۲٢‏ وما بعدهاء ۵۳۹ ه)» ۳۹۹۱ (م٢٠»‏ ص 
۸ وما بعدهاء القرن السابع الهجري)ء ٠٤١۷‏ (ص ۱۸١‏ وما بعدهاء القرن الثامن 
اهجري)» لایدن» .0۲ ٩٤‏ (أربعة مجلدات» ٦۷۳‏ هى ٥۳۹‏ هب القرن السابع المجريء» 
۳ ه)» ٤٥۰‏ (غير كامل» ثلاثة ادات ۸ هه ٦۱٤‏ هه انظر .طrمم۷ »)۱٠٥١۰‏ 
باریس ۲۸۸۰-۲۸۷۱ (حلّدات ختلفة» انظر aلزة۷ ٤۱۸‏ وله كذلك Cer ¡fc‏ ۸)» 
٤‏ ۷ (م۲» ص ۹۸ وما بعدهاء القرن العاشر الهجري)ء ۱۰۷۸ (م٠۰‏ ص ۲٠۳‏ 
وما بعدهاء ١١١١ه)‏ المكان السابق ملحىق م۱۴ (کامل» ص ۳٠٣۳‏ وما بعدهاء 
٦ه)»‏ اسکوریال ۲/۸۱۵ (م٠»‏ ورقة من ۲۷۰-۱۱۹)» میونخ .0۲ ۲۳٣‏ (المجلد 
الآول» ص ۳۲۸ وما بعدھاء انظر Auer‏ رقم ۸.))۸۱۱ 8d1. 1ad.‏ 155 (ص 483 
وما بعدهاء ٤٦٦‏ ھ انظر Ur‏ ص 127 رقم 3 )اکان اسايق «TVA Hunt.‏ ۳۱/ \ 
۰٠(‏ انظر الا ص ۱۲۸ء۰ رقم »)٥۲۹‏ المکان السابق .۲ن۸ ۱۹۵ »۱٥(‏ ص ۱۹۰ وما 
بعدها» ۷۱۷ ه انظر الا ص ۱1۳۸ء رقم ۸۷٨)ء‏ لندن» المكتب اندي .0۲ ۱۸۰۲ (م٠›‏ 
ص ۱۷۹ وما بعدهاء القرن الثاني عشر الهجري» انظر 1٥۲1‏ رقم »)۷۷٤١‏ المكان السابق 
۰ (م۲» ص ٤٥‏ وما بعدهاء انظر 1طا0 رقم ۷⁄7( 14۲(« é1 Florenz, Laurenz.‏ 
المتحف البريطاني» .0۲ ٠۷۷۷‏ (م۲» ص ٠٠١‏ وما بعدهاء القرن الثامن الهجري» 
انظر .1 .۲٥5ئ2‏ ص ٠٥۹۱ ۰)٤۳‏ (ص ۲۸١‏ وما بعدهاء ۸٤٠ه.‏ انظر المكان السابق 


ص۳٤)» Ch. Beatty‏ ۰*1¥& ( ص ۳ وما بعدهاء القرن العاشر اهجري)» کمبردج» 


0٤‏ تاريخ التراث العربي (المجلد الثالث) الطب والصيدلة 


Add.‏ ۱ )م ص ۲4° وما بعدهاء انظر ۴" »8٥W‏ م۲٠۰۱‏ رقم »)۱۲۷١‏ مکتبة مدرید 
الوطنية ۱۲۹ (م۱» ص ۲۰۲ وما بعدهاء انظر كذلك عإںهط,٥26‏ ص ۲۰)ء فاس» قر. 
٠‏ (انظر قائمة لنوادر ا لخطوطات رقم ۳۳۲)» آصف. طب ۱۹١‏ (ص ۲١١‏ وما 
بعدها)» ۲۷۳ ۱۱٠١(‏ ه)» القدس» الخالديةء طب > (ص ٠٠١‏ وما بعدهاء القرن 
السادس الهجري» انظر فهرس الخطوطات م٠. ٠١١‏ ججلة مجمع اللغة العربية 
بدمشق ۸۸۸2 م٠۲٠ »)٥١١‏ بيروت» الجامعة الأمريكية ۳> (ص ٠٠١‏ وما بعدهاء 
القرن السادس الهجري» انظر فهرس الخطوطات م".. ١١۲)ء‏ ظاهرية» عام ٤۷١۳‏ 
(۳۴» ص ۱۱۱ وما بعدها)ء القاهرۃة م٦‏ ۲۸ منجانا 273عم¡M‏ ۱۲۸۲ (م۰۱ ص ۱۹۹ 
وما بعدهاء القرن الثامن الهجري» انظر الفهرس رقم »)۹۳١‏ الفاتيكان ۳٠١‏ (م٠»‏ ص 
وما بعدهاء القرن الثامن الهجري» انظر ,وا۷1 aااءل‏ ا1 ص ۲۷)» آمبروزيانا 
٦۰۰( ۱۲۷ Ambrosiana H.‏ هھ انظر ×1× 7556 ۸۰)» ہنکپور ۱٤-۱۲‏ (نسختان» 
انظر الفھرس م٤› ٤ ¢ Well. Hist. Med. Libr., Or. «iil «(1-۲٤4‏ ب» ( ص 
۰ وما بعدهاء ۱۲۷۲ ه)» المکان ذاته .0۲ ۸۸ (ص ۳۰٢‏ وما بعدهاء ۱۱۸۱ ه)» 
اللکان ذاته .0۲ء ۸۸ب» (ص ۳۳۱ وما بعدهاء ۱۲۸۲ ه)» المكان ذاته .0۲ ٠١‏ (ص 
۲ وما بعدهاء ۱۱۹۳ ه)» المکان ذاته .0۲» ۰ه ب» ( ص ۱۹٤‏ وما بعدهاء ۱۱۲۲ ه)» 
لكان داته 0٠.‏ ١٠ج‏ (ص ۱۸۷ وما بعدهاء القرن الثامن الهجري)»ء المكان ذاته ۷٤ 0٣.‏ 
(ص ۷۳ وما بعدهاء ۷۰۳ ه)» المکان ذاته .0۲» ٩۹۷‏ (ص ۲۰۲ وما بعدھاء ۷۹۳ هے 
انظر الفهرس ص »)۱۲١-۱۱۹‏ جامعة هارغارد (انظر ج. عواد» سومر ۷۲ء ۳۲)» 
بغداد» متحف ۲١١‏ ( ص ۲۷١‏ وما بعدهاء القرن العاشر الهجري))» المكان ذاته ٠۷٤١‏ 
(ص ۳٠۸‏ وما بعدهاء القرن الحادي عشر الهجري))» المكان ذاته ۱۸٠١‏ (غير كامل» 
ص ٩۳٦‏ وما بعدهاء ٠٠۰٠۵‏ ه انظر ج. عواد» سومر »)۲١ ۰٠٥۶‏ تونس» 
الآحمدية ٠۳٠١‏ طهران» مكتبة أصغر مهدوي ۷٠٤‏ (۹۸۷ه انظر نشربة م۲ »)٠١١‏ 


الأطباء والأدوياتيون العرب 010 


طهران» كلية )نع۴ » ۹١‏ (انظر الفهرس ص ۳۷۰-۳۱۹» حیث يو جد نسخ عدة)» 
محتبة الجحيش الطبية ف Bull. Hist. :û C1. F. Mayer رظ¡il «a 11۳۸) Y7 Cleveland‏ 
/۱١ Med.‏ ۹4۲/ 3۲1 الرياط د. ٠۳١‏ (م۲ » من ورقة ۲١۲-۱٠۸‏ . انظر الفهرس 
۲۴ رقم ۲),)؛ء) وانظر كذلك حلة معهد المخطوطات العربيةR۸]N۸4‏ م۴ ۳ م 
۸. لاهور ا ۲ طبع في بولاق سنة ۱۲۹٤‏ هھ ونشر ع«ن«هK‏ ل .۶ وترجم 
إلى الفرنسية الخاد الثانی والثالث» rois traits @ anatomie arabes‏ لايدن سنة 
۲م ۳۱-۰ ونقلەه Stephan von Antiochien ةuiqiںÛ| J|‏ وطبع لوان سنه 
۲۳؛م؟؛ تمه ترجمة إلى التركى» بورصه» .ة8 شلبى ۸۱۹ (ثمة مقالة» ص ١١‏ وما 
بعدهاء القرن اهاشر اهجري). 
۲.- رسالة ف الفصد الرباطء کتانی ۹۳۸ (ص ۱۱۲۸۰۱۰۲-۱۳۰ ه). 


ابن الخار 
لقد حظي آبو الخیر ا لحسن بن سُوار بن بابا بن الخار (ولد سنة 4٤۳/۳۳۱‏ انظر 
ص ۳ المجلّد الخامس» باب الفلسفة) بالاحترام طبيباً وفيلسوفاً. فقد كان متضلعاً بالطب 

النظري والعملي معاً. 

مصادر تر جته 

ابن النديم ۰ ابن أي أصيبعة ۱۲ › Weed, 421e  ."۲۳-۳۲۲‏ رقم ۱۱١‏ 
Leclerc‏ 1¢« 01-۴" . 

آثاره 

لقد عرف من كتبه الناوين الآتية: كتاب الحوامل (ابن التديم). -مقالة في امتحان 
الأطباء» ألّفها للأمير أي العبّاس مأمون بن مأمون. -كتاب ف خلق الإنسان وتركيب 


0۱١‏ تاریخ التراث العربي (الجلد الثالث) الطب والصيدلة 


بالاسم نفسه» جمع فيه آراء جالینوس روف في هذا الو ضوع. - مقالة ي المرضص 
العروف بالكاهني وه والصرع. 

ذكر البروني كتاب ابن الخار: كتاب الأغذية في كتابه كتاب الصيدنة 
E E‏ 
OGG NSS OG GS OD‏ 
۹ و ۱۱۲ و ۱۱۲ و ۱۱۳ و ۱۲۸ و ۱۳۰ انظر ۴هط۲ه ر۷ في المصدر المذكور له 


آنفاً ص ۱۷١‏ . 


الرهراوي 

ولد أبو القاسم خف بن عباس الرهراوي في مدينة الرهراء القريبة من قرطبةء 
وينتمي إلى أسرة كانت في خدمة الحكومة في الأندلس. ویکاد لا یعرف عن حیاته 
شيء» ول و کد سنة وفاته أيضاً. وقد جعله 05عn Gaya‏ .۶ عصري ابن حزم (نوفي 
سنة )٠٠١٤ /٠٥١‏ بسبب سوء فهم. أغلب الظن أن الڙهراوي من جيل قبل جيل ابن 
حزم وأنّه توفي نحو سنة .٠٠٠۹/٤٠٠١‏ يعد الزهراوي من أشهر الأطباء العرب؛ 
وشهرته العظيمة لم تكن بين معاصريه في الأندلس حتى ولا عند العرب في القرون 
التي تتالت» بل كانت في بلاد الغرب على أنه الجراح» وذلك بعد أن نقل جرهارد 
الكريموني كتاب الزهراوي إلى اللاتينية في القرن الثاني عشر للميلاد وانتشر لي الغرب 

وقد أثنى ابن أبي أصيبعة عليه آنه كان طبيباً فاضلاًء خبيرا بالأدوية وجيّد 


The History of the Mohammedan Dynasties in Spain (۱)‏ لندن» سنة ۱۸€ م ٩‏ . فقد اعتمد على ما 
دکره اأقري» نف حالطيب م“ ۰۱۹ وفیه يقول ابن حزم: ”وق دأدركناه وشاهدناء" ا والق ود ليش 
الڙهراوي» بل کتابه (انظرعظيم الذين أحد» فهرس بنکپور م٤‏ › ۲۹( 


الأطباء والأدوياتيون العرب 0۱¥ 


الزهراوي في جراحته على الأقدمين ميلا قويْاً من أمثال بولس كهاسه٣؛‏ وإِنْ وفرة 
ص ٠۲١‏ مشاهداته الخاصة واستطراداته ني التقده تبين أن الولف كان في صميم العمل 
الجراحي " Neuburger)‏ م“ ولقد خصص الباب الثلاثین من کتابه الضخم ي 
مجمل علم الطب» خحصصه للجراحة»ء ذلك الباب "الذي يتضمَّن عملية العين» وقد 
ضيفت و" Hirschber2(‏ المصدر المذكور ا م٣“‏ 1۷{ . Hirschberg J ga‏ 
(المصدر السابق ص )١١١‏ "إن الوصف الذي قَدّمه أبو القاسم في عمليّات العينء 
قصير وبسيط؛ وليس أبداً أفضل» إن م يكن أقل دقة ما في الكتب التعليمية العربية 
التقليدية في علم طب العيون» ككتاب لعلي بن عيسى أو الخار"» ويستمر قائلاً له 
ليس ثمة مايكتشف من " إشارة في أن أبا القاسم قد جمع خبرات شخصية ضخمة في 
هذه العمليات". وقد اwتشqد Guy de Chauliac‏ وف 1م( بالڙهراوي ف 
٠‏ موضع (انظر المصدر السابق ص .)١١۸‏ ويُعْرّف الرّهراوي في الكتب اللاتبنية 
الطبية بالصيغ المصحفة الأتة: Albucasis, Abbucassa, Bulchasis, Bulcaris‏ إلخ. 
مصادر تر جمته 
ا لحميدي» غزوة +۱٩۰‏ ابن بَشكوال» صله +٠۹۲ ٠٠٢‏ الصَبّي» بغي -۲۷١ ٠٠۲‏ 
۲ آي أصيبعة م“ Wiüstenfeld, Arzte — .0Y‏ رقم ۷ ¢1 Choulant‏ ص ؟¥۳Y-‏ 
ıl Leclerc, La chirurgie dF Albuccasis $¥ ©‏ يس سنة ۸1م و ل Leclerc‏ اشا Méd.‏ 
rabe‏ م۱» 0۷-۳۷ بروکلان 16« ¢4 Gurlt, Gesch. d. Chirurgie‏ 1¢« 1¥۰- 
H. Fröhlich, Abu [-Kasim Kriegschirurg *\ ۹‏ ق Archiv f. klinische Chirurgie‏ 
Janus: E. Cordonnier, Sur le Liber servitoris FT Aboulcasis eTVI-TTE AAS °‏ 
R. Valensi, Un chirurgien arabe, Abulcasis, ¢$AV-{A| ETT 1۹°2۹‏ 


Ch. Niel, Lachirurgie dentaire F Aboulcasis compare da م‎ 1۹4۰۸ iw Montpellier 


01۸ تاریخ التراث الخرن (المحلد الثالث) الطب والصيدلة 


«1۸1-14۹ /1411/۱۸ Revue de stromatolo gle و‎ celle Maures du Trarza 
م لايبتسغ‎ K. Sudhoff, Beitrûge zur Gesch. d. Chirurgie im Mittelalter $Y Y \—Y Y Y 
: 1۰-۸0 «1e Cambell, Ar. Medicine +1۸1-7۸۱ سار طون ھ1›‎ +۱۸-۱٦7 ص‎ ۸ 
Abu [-Kasim, ein Forscher der arabischen Medizin م. صبحي ا غنيمه:‎ 
H. P. J. Renaud, Abulcasis, Avicenne et les برلين(رسالة دكتوراه) سنة ۹ م؟‎ 
Bull. Soc. Franç. Hist. méd ئ‎ grands medicines arabes ont-ils connu la syphilis ? 
حهارنه:‎ ۹٩-٥ ص‎ Schipperges, Assimilation ¢ 0 A زرکلي م‎ SIYA 
Islam ي‎ Climax of Chemical Therapy in 10th Century Arabic Medicine 


A Pharmaceutical View of G1. Sonnedeckerg . . . وح ارنه‎ 4۲۸۸4-2۸ 


Abulcasis (al-Zahrawî) in Moorish Spain, with special refernce to the"Adhûãn" 
«T1A-177 1410 /o0 MW :d D. M. Dunlop J (Rez.) Jılعت م»‎ ۱۹٩۳ لايدن سنة‎ 


Welt : O. Spies Jy ۲۱1-۲۰4 /14%0 /6۹ Sudhoffs Archiv : R. Selleheim Jy 
. 1° €-1۰۲ /۱4 0 / 1° des Islam 

آثاره 

التصریف لن عجز عن التألف شهید على ۲۰۲۰ (ص ۸۰۰ وما بعدهاء ١٤۹ه)»‏ 
اللكان السابق ۲٠۹۳‏ (لمقالة الثانية والعحشرون» 117-0 (« TH. Hüsnü‏ )ص 
٨۸‏ وما بعدهاء ص ٤٥٥‏ وما بعدهاء ۱۰۹۲ ه انظر فهرس الخطوطات م۳ -٤۸‏ 
)٩4‏ أ. أميري ۲١۹۳‏ ( قالات الثلاث الآخيرةء القرن الحادي عشر الهجري» انظر 
فهر س الخطوطات م٠ .)٠١‏ سراي آحد الثالث ۱۹۹۰ (جزء منه» ص ١۷١‏ وما 
بعدهاء انظر المصدر السابق ص »)١١‏ ول الدين ۲٤١۹١‏ (لقالات الثلاث الأخيرة 
ص۲۲ وما بعدهاء ٦٦٩‏ ه)» بشير أجا ۲٠<(ص ٥۸٠‏ وما بعدهاء ۹٠١‏ ه))ءالموضع 


ص ۳۲۵ السابق ٥۰۳‏ ( ص۷۳۹ وما بعدهاء ۱٠۰۵‏ ه)» وهبی ٠١٤١‏ (مقالةء بدءاً من ٤‏ )» فيتا 


الأطباء والأدوياتيون العرب ۵۱۹ 
۸ (م جلد ٠۲‏ ص ۱٠٤‏ وما بعدها)» ٤٥۹‏ ٠١(مقالة»‏ ۰۲۷۹ھ( لایدن» .0۲ 
٠‏ (جزء منه في الجراحة» ص ٠٤١١‏ وما بعدهاء القرن السادس الهجري» انظر 
۰ )) باريس ۲۹٠١‏ المقالة الأخيرة» ص ٠١١‏ وما بعدهاء القرن الفامن 
الهجري)» الموضع السابق ٥۷۷١‏ قالات من السادسة عشر - الثالثة والعشرين» ص 
۱ وما بعدهاء ۸٠۰‏ ه)» 1۲۰۸ (جزء منه» ص ٥۸‏ وما بعدهاء القرن التاسع 
الهجري)ء 1۸۲٤‏ (انظر aلزة۷ .)٠٠١‏ برلين ٠٠٠٤‏ (جزء منه» المقالة الأخيرة» ص١٤۲‏ 
وما بعدهاء حوالي ۹۰۰ه)»المکان السابق .سQ‏ .0۲ .۸ ۷۸۳ چوتا ۱۹۸٩4‏ (مقتطف» 
ص۲۲ وما بعدها)» أسكوريال ۸۷١‏ ( قال الثلاثون» ص ١١١‏ ومابعدها)» 
٣. By‏ ۱۷۲ (جزء منه» ص ۲۷۸ وما بعدهاء القرن السابع الهمجري)» ٠٠٠۹‏ 
( ص١١٤۲‏ وما بعدهاء القرن العاشر الهجري)»ء ۹۳۲٤(ص‏ ١٠۲ومابعدهاء‏ القرن 
الحادي عشر اهجري)» الفاتیکان» .ع8۲ ٠١١‏ (مقتطف ص ۳۸ وما بعدهاء القرن 
الثامن اهجري» انظر ,۷ 611ل ه1 ص »)۲٥۹۹‏ اکسفورد ٠١۹ 801. u۸.‏ (یدء]ً 
من المقالة الحادية عشر» ص ۱۷۲ وما بعدهاء» ۸۷۰ هھ انظر نالا ص ١٤۱۳ء‏ رقم »)٥٦۱‏ 
الموضع السابق.N51 ٥٤‏ (جزء منه» ص ۱۳۳ وما بعدهاء ۷٠١‏ ه» انظر نالا ص 
٦‏ رقم »)٦۳٤‏ توبنغن ١٥ع«‏ طت ۷۸۲ المتتحف البريطاني. ل۸۵ ١١١۹ء‏ مكتبة 
مدريد الوطنية (٠١١‏ جزء منه» ص ۲٠٤١‏ ومأبعدهاء ٩۹۸٠‏ ه» صورة» القاهرة)» 
الرباط ۹ اط (ا مقالة التاسعة والعشرون» ص ۱۸ وما بعدهاء ۱۲۹۲ ه انظر 
۴e1‏ رقم ٠۳٣ »)٤۷۹‏ د (مقالتان ٠ ٠٠۷-7١‏ انظر الفهرس ۴ رقم »)۲۹٤۷‏ 
الرباطء حمزاوي ٠۳‏ ( لقال الثلاثونء ۷۹١‏ ه)» الرباطء جَلّوي ٦١٦(۲١‏ ه)» الملكان 
السابق يوسف.٤ ٠٠١‏ (المجلّد الأول» ۸٦۲‏ ه)ء بنکپور ٠۲۸٤۲‏ رقم ١‏ (ص ٤٩٤‏ وما 


2 0 یں 
بعدهاء ۱۱۲۱)» پتنا ۰۴۵٤٣۵‏ خدا بٌخش ۲۱١١‏ (مجلدان» ص ۲٤۸‏ وما بعدهاء ۰۸٤‏ هھ 


OY ۹‏ تاریخ التراث العربى (ا جلد الثالث) الطب والصدلة 


انظر فهرس الخطوطات م »)٥١-4‏ القاهرة» تيمور» طب ٠۳۷‏ (لقالات من 
الأول - الخامسة عشر» انظر القاهرة» ملحق م٠٠‏ ا ا عل ت 
اللخطوطات العربية RIMA‏ 0¢« ۲ ثمة ترحمة لاتينية جرهارد الكريموني» Florenz,‏ 
g 10 «oY Bamberg, Roman Y o «VY Plutarch‏ انظر Arch. f. ¢A4 « 8 Campbel! dii‏ 
Gesch. d. Med.‏ ¢« العدد الثاني ص طبع ف StraBburg «a 1€ 4V iiw Venedig‏ 
سنة ۲م« بازل سنة ۱ م؟ نمه ترحهمة فرنسية ل 1٥1٣٤‏ ناريس سنه 1م؟ 
ونقل ہہ de‏ .۴ جز من المتن العر ي ڊعgi Traité sur le calcul dans les reins et :ù|‏ 
dans la vessie‏ يدل سنة 7ء٬م»‏ ص ۸ وما بعدهاء مستخلصات من القالة 
الخامسة والعشرين نشرها وحققها س. حهمارنه وإekeءSonnede‏ .61 » المصدرالمذكور 
ه) آنفاً ص .٩۷-۸۱‏ نقدە P15۲‏ .1 في: ٤۱۷-۲ /۷ / ۷ DMO‏ ؛ ونقده 


.CA0-€AY /۱4V / ۲ OLZ :d G. Strohmaier dlذكS‎ 


العباس بن خالد 
ربا عاش في القرن الثالث/ التاسع أو القرن الرابع/ العاشر. در له كتاب 
عقاقير في: كتاب حبيب العروس وريجان التموس عن طريق كتاب أبي العبّاس 
E E‏ 


أبو سهل السشجزي 
کتابه للأمیر أي أحمد خلف بن أحمد (نُوْي في جُرجان سنة .)٠١١۸/۳۹۹‏ 
مصادر تر حته 


وۋ گات Gً‏ م۱ ۷ ملحقی م“ Dietrich, Medicinalia ¢۱ * Y‏ ص 11-10 . 


الأطباء والأدوياتيون العرب ۵۲۱ 
آثاره 
الرسائل الطبية أو الكناش اعتمد على كتب _كتاش آهرّن (انظر قبل ص )١١۷‏ 
ولجورجس ( مع التعليق لأبي يزيد صهاربخت)» وليوحنا بن سّرابيون وغيرهم. 
“""" "يتكون الكتاب . . . من ٤‏ مقالات وكل مقالة من أعداد متباينة من الرسائل. تتضمّن 
امقالة الأولى إحدى عشر رسالةء تتكون الأولى منها (ني آلام الرأس) من فصل واحد 
نوع (أنواع)" (ءاiط‏ في المصدر المذكور له آنفاً). 
اللخطوطات: سراي أحد الثالث ۲۷٠١‏ (ص ۳۲١‏ وما بعدهاء ٠۲١‏ ه)ء نور 
عثمانية ۳١۷۸‏ (ص ۲۹۳ وما بعدهاء القرن السادس آو السابع الهجري» انظراءiاءا2‏ في 
المصدر المذکور له آنفا)ء بیازید ٤۲۱۳‏ (ص ۳۰۹ وما بعدهاء ٠٦١‏ ه غير کامل» انظر 
فهرس الخطوطات م۳ ۹۰)» كونياء يوسف آغا ٤۹۸1٤‏ (ص ٤١١‏ وما بعدهَاء القرن 
السادس الهجري» فقد جزء منه في البدايةء انظر١ء‏ اه1 المصدر السابق)» رامپور م٠٠‏ 
۷ طب ۸۸ (ص ۲۲۳ وما بعدهاء ٦۷۰‏ ه انظر فهر س الخطوطات م۳. .)٩۹۱‏ 


أبو سهل المسيحي 

درس أبو سهل عيسى بن يحيى المسيحي الجرجاني» المولود ني جرجان» درس في 
عاو ق ا ا و ا و ك 
طبيب عربي - نصراني. ومن تلاميذه ابن سينا. وما يؤسف له أن كتبه التي يثنى عليها 
والتي وصلت إلينا في معظمها لم تدرس بعد من قبل مؤرخي الطب المحدثين. ولقد 
كان مضلا نمال الفرياء والريافمات ضا رالت ورن ١‏ رسال ى ذلك 
(انظر م٥).‏ وقد استرعى اهتمامه اللاهوت والفلسفة أيضاً. هلك في عاصفة رملية 
سنة ٠٠٠١/٤١١‏ عن عمر بلغ ٠٠‏ عاماًء وذلك عندما حاول الفرار إلى مارَندّران مع 
تلميذه ابن سينا لاعهامه بالزندقة. 


o۲‏ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 


مصادر تر جته 

البهقي» تت ۸۸-٠۹؛‏ ابن القفطي» حكإء 0۸٤-۰۹٠؛‏ ابن أبي أصيبعة م٠٠‏ 
۳۲۸-۷ زظامي» شهار مقالة؛ ابن العبري"» 421e - .۱۸٩‏ ,11ات رقم ۱۱۸ 
Leclerc‏ ۾1» ۷-۳7؛ بروكل|ن م۱» ۲۳۸ سوتر ص %¥؟ E. Wiedemann, Zı”‏ 
Zeitschr. D. Deutsch. Palãstina- Vereins: Wunder des heiligen Feuers‏ 
° 0-۷ سارطوڻ ھ1« ¢۷ -YoV «le Graf, Gesch. chr. ar. Lit.‏ 
۸ الژرکلی ۰٥۲‏ ۲۹۸-۲۹۷؛ کځاله ۸۲» .۳٣-۳۵‏ 

آثاره 

-.١‏ الكتاب (الكتب ) المائة فى الصناعة الطبية سراي أحد الثالث ٠٠٠۳‏ (ص 
٩‏ وما بعدها» ۸۹٤‏ ه انظر الفهرس م٠٠ ١‏ فهرس اللخطوطات م۳ رقم »)٠١‏ 
نور عثانية ٠٠١۷‏ (الكتب الأربعين الآولل» ص ٠۷١‏ وما بعدهاء حوالي ٤٠٠‏ ه انظر 
Dietrich, Medicinalia‏ ص ۷°(« سليم آغا ۸۷۷ (الحزء الثاني آي من کتاب ٥۰‏ وحتی 
كتاب ٠٠٠١‏ القرن العاشر الهجري)ء ۸۸۳ ٥٤۲-١(‏ القرن الحادي عشر الهجري)› 
أیاصوفیا ۳۷۱۹ (ص ۱۹۵ وما بعدها» ٩۹٩۱‏ ه)» مانیساەءہN ۱۷۹٩‏ (الکتاب -۵٥۷‏ 
۰ ص ۱۸۰ وما بعدهاء ٦۷۳‏ ه انظر ۲ءا۲اهiط‏ في المصدر المذكور له آنفاً ۷۱)» 
برلین ٦۲۹٦‏ (من الکتاب ۷۰ وحتی کتاب ۰٠٠١‏ من ورقة ۰٦۷-۱‏ ۱۲۹۰ ه)» باريس 
1( ص ۲١٠‏ وما بعدهاء القرن التاسع المجري)» ۲۸۸۲ (من الكتاب الأول وحتى 
کتاب ۲۰» من ورقة ۲۰۰-۱ ٥۸۲‏ ه من الکتاب ال ۲٢‏ وحتی کتاب ال ۰۳١‏ من 
ورقة ۲۱۷-۲۰۰» القرن الثامن الهجري» انظر ۷4 »)٤۲۹‏ أکسفورد 5٩٤.‏ .ال80 
۲ (غیر کامل» ص ۲٤۸‏ وما بعدھاء ٥۹۲‏ ھ انظر نالا ص ۱۳۸ رقم »)٥۸۲‏ 


pa) Petersburg, Or. Inst.‏ 1م الات الأول وحتی کتاب ال »٤٥‏ ص ٠٤١‏ وما 


ص ۳۲۷ 


الأطباء والأدوياتيون العرب o۳‏ 


بعدهاء القرن الحادي عشر اهجري» انظر ۸٥6۲‏ رقم ٥‏ المتحف البريطان» .0۲ 
4۹ (ص ۳۷۸ وما بعدھاء ۱٠٠١‏ هھ انظر .1 .۲٥ء2‏ ص ۲٤)ء‏ القاهرۃ م٦‏ ۲۹ 
۴ طب ١٠ء‏ ۸٦۱۸(نحو ۲٠٠‏ ورقة» القرن الثاني عشر الهجري» انظر الملحق م٠٠‏ 
۲ الموضع السابق طب (۷۷٤‏ جزء» ص ٠٠١‏ وما بعدها)» طهران» جامعة ٤٤٩‏ (ص 
۷ وما بعدهاء انظر الفهرس م٤٠ »)۸٠۰۸-۸٠١‏ الموضع السابق ۲٠٠٠‏ (من الكتاب 
۱۰۰-۱» ص ۱۱۷ وما بعدهاء ۹۰۳ ه انظر الفهرس م۰۸ »)٦۲۷‏ طهران» كلية 
الطب ۱/۲٤۷‏ (۰١۰٠۳٠ه‏ انظر نشرية م۳۲٠‏ ۰۳۸۲ انظر الفهرس ص» »)۳۷١‏ مشهد 
طب ۱٠۹‏ (ص ۲۸۷ وما بعدهاءانظر مجلة معهد المخطوطات العربية ۸1۷۸ م٦» ٠٠١‏ 
حيث ورد العنوان: ديوان الطب)» شبراز» خاتقاه الأحمدية ٠٠١‏ (القرن السادس أو 
السابع الهجري» انظر نشرية »٥۲‏ ۲۱۷)ء حیدر آباد آصف. م۱ ٩۱٤‏ طب ۲٣١‏ (ص 
٩۹‏ وما بعدها» ۱۲۳۳ ه)» تونس» أحمدية ۲۳۹۲ (من الکتاب ٦۲‏ وحتى الكتاب 
۷ ص ٠١۳‏ وما بعدهاء القرن السابع الهجري)» فاس قر. 4 بنکپور م٤٠ ۲٢‏ 
رقم ٠١‏ (ص ۱۷١‏ وما بعدهاء ١۲۳٠ه)»‏ حلب» حكيم (اربعة أجزاء القرن السابع 
الهجري» انظر 11ط فهرس م۰۱ ۰۲۳ رقم ۱۳۹)ء رامپور ۰۱۲ ۰٤۹٤‏ طب ۲۰۹ (ص 
٥‏ وما بعدها» ۱۲۸۱ ه))» المکان السابق ۲٠١‏ (ص ۲۱۸ وما بعدها)ء انظر كذلك 
مجلة معهد المخطوطات العربية ۸1۸14 م٠‏ ۱ حققها ونشرها قدري شرفي» حيدر 
أباد سنة ۹١۹٠م‏ وإلى ذلك : الحواشي النعإنية والقاصد الطبية لنعمان بن أبي الرضال- 
الإسرائیلي باریس ۲۸۸۳ (انظر aلزة۷‏ ۳۷۲). 

۲.- الطب الکلی فی ۳۹ باباًء برلین 1۲٦۷‏ (ص ۸٩4‏ وما بعدهاء ۷۳۲ه)ء طهران» 
جامعة ۱۹۸۷ (من ورقة ۲٠٤-٠١١‏ ١۷٠٠ه‏ انظر الفهرس م۸٠‏ ١4٥)ء‏ الموضع ‏ 
السابق ۱۸٩۹-7 ٤( ۳۹٤۰‏ ۰ ٤۱۰۰ه‏ انظر الفهرس ۲۹۳۰۰۱۲۲)» بغداد» متحف ٠۴۲‏ 


o٤‏ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 
(ص ۲۲۵۹ وما بعدهاء ۱۰۰۱ه))» الموضع السابق ۱۰۹۰ ( ص ٩۱‏ وما بعدهاء ٤١۷ه‏ 
انظر ج.عواد» سومرم٥۱» »)۱٦-۱١‏ رامپور م۰۱ ۰٤۸٩‏ طب ٤٦۱(ص ۱١۱۸‏ وما 
بعدها)» حلب» أنتكي (انظر ا٥ط‏ فهرس م٠‏ ۲۳ رقم »)٠١١‏ انظر كذلك مجلة 
معهد المخطوطات العربية »٥٥ R1۸4‏ ۳۳. 

٣.-كتاب‏ إظهار حكمة اله نورعثانية ٠٠١۸‏ (ص ٠٤‏ وما بعدهاء القرن الثامن 
اجر ي» انظر Dietrich, Medici‏ ص ۷۲-۷۱)» چوتا aطاە6G‏ ۱۹۸۸ ( ص ۸۲ وما 
بعدها» ١٤٠١١ه)»‏ طهران» جامعة ٤٤۷‏ (ص ٩۲‏ وما بعدهاء انظر الفهرس م٤٠‏ 
4)» وبعنوان: خلق الإنسان موجود في طهران» ملك ٦۱٠۰۸‏ (ص ۳۲ وما بعدهاء 
القرن العاشر الهجري)» مكتبة جامعة إستانبول أً. ٠1۷۹‏ (ص ١٠١‏ وما بعدهاء 
۸ه حيث ورد العنوان: منافع الأعضاء)» حلب» باسيل (انظر ١2ط؟»‏ فهرس 
۰۱۲ ۲۳ رقم .)۱٤١‏ 

-.٤‏ رسالة في ماهية ادّري وتدبره شهید علی ٩۱۰١ ۰۹۰-۸۸( ٦/۲۰۹۰۵‏ ه)» 
حلب» الحراح (انظر 211طا5» فهرس م۰۱ ۰۲۳ رقم .)۱٤٤‏ 

-.٠‏ رسالة في تحقيق آمر الوباء والإحتراز عنه وإصلاحه إذا وقع شهيد علي 
٩٠١ »۸۲-۷۳( ٥۵‏ ه)» كابل» مكتبة رئاسة المطبوعات (في جلد جامع» انظر 
مجلة معهد المخطوطات العربية ۸1۷4 »)۲١ ٠۲٢‏ حلب» الجرٌاح (انظر ١ةط؟»‏ فهرس 
۰۲۳۱۴۲ رقم .)۱٤۳‏ 

.- رسالة في تحقيق سؤال امزاج ما هو وك مأصنافه كتب إلى خوارزم شاه أبو 
العباس مأمون بن مأمون» شهید علی ۲۰۹۵/ ۰ (۰۸۸-۸۳ ٩۱۰‏ ھ). 

۷- کتاب أصول علم انض لایدن» .44ء۸ ٥/٤٤‏ (ص ۲۷۷-۲٤۳٩‏ 


ا ب 
انظر «(4F Voorh.‏ الموضع السایق» ٦۷( ۲ /۲٣ e0۷.‏ -۸7 » انظر „(AY Voorh.‏ 


الأطباء والأدوياتيون العرب o0‏ 
t‏ 
۸.- تارات جهولة ختار ها فوائد من قول عيسى بن يى السيحى ي الشعر 
وهبی ۱٤۸۸‏ ( 4 6 ۸ هھ). 


وبخصوص كتبه الفلسفية ارجع إلى المجلد الخامس. 


أخو آبي سهل المسيحي 
لايقرأ الاسم في المخطوطات. 
الإقتضاب با مسألة والجواب» القاهرة» دار» طب ٠‏ ( ص ۱۹ وما بعدهاء القرن 
السابع اهجري). 


ابن مَندَوَّيه 

ص ۳۲۸ ٍ 

ولد أبو علي بن عبد الر من بن مَندَوّيه في إصفهان؛ وقد عاش والده فيها أديبا 
مرموقاً. وقد استدعاه عضد الدّولة فَناخسْر و /۳۷۲-۹٤۹/۳۳۸(‏ ۹4۸۳) إلى بغداد إلى 
البيارستان الذي أقيم جا يذكر حاجي خليفه (م٠۰‏ ۳ ) آنه توفي سنة ٤٠١‏ 
ه/۱۹١٠م.‏ ويصفه ابن أبي أصيبعة على آنه طبيب متاز ونه شارح فاضل لكتب 
جالینوس. 

مصادر تر جمته 

ابن القفطي» حک)ء ٤۳۸‏ ابن آبي أصيبعة ۲۲»› ۲۲-۲۱. _ 4e‏ ,1٤٣ات‏ رقم 
Leclerc °‏ م1 4۷۸-۷۷ بروکلان ملحق م۰۱ ۲۳٤؛‏ کحاله ۱۲ ۲۹۹. 

٠ آاره‎ 

Rit) ھ انظر‎ ۱ AEN) VIS ناية الإختصار اياصو فيا‎ -.١ 
وقد ذكر ابن أبي أصيبعة الكتاب أيضا.‎ »)۸۳١ 

.- كتاب الأطعمة سراي أحد الثالث ۲/۲٠٠١‏ (من ورقة ٦۷-۲١‏ القرن 


o۲٦‏ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 


.-الكفايه في عل م الطب Ch. Beatty‏ ۷ ۳/ € (من ورقة ۱۱۱۱۰۱۱۲-7۲ ه)» 
أغلب الظن أن هذا الكتاب هو الكتاب الذي ذكره ابن أبي أصيبعة بعنوان: كتاب 
الكا في الطْب» ویقال له "القانون الصغ ر" 

-۷۸( 117 الغيث في الب يوجد منتزع منه في بورصه» حراتش‎ -.٤ 
. (A0 1۷ 

-.٥۵‏ رسالة ف بيان التكميد با جوارش الحميدية ٤. 334( ٠١٤١‏ على الحاشية)» 
ويذهب ابن أبي أصيبعة إلى أن هذه الرسالة وجُهت إلى أبي محمد المديني. 

".- رسالة في أصول الطب والركبات العطرية طهران كلية الآداب ج. ۲٠۳‏ 
(القرن الحادي عشر الهجري» انظر الفهرس ص .)٠١‏ 

۷.- رسالة ف الکافور طهران» مجلس ۱٥۳۸‏ (۹٤١٠ء»‏ انظر الفهرس ء٤٠‏ ١١٠۲ء‏ 
حلب» نحاس (انظر 5031 فهرس» ملحق» ۰٤٤‏ رقم ۲۸۱۸). 

۸.- رسالة في تدبير الأجساد موجهة إلى أبي مسلم محمد بن حسن» طهران» 
جامعة ۲۱۱۲ (۳ ٥۸-٥‏ ۰ه انظر الفهرس م۰۸ ».)۷٠۰‏ حلب» نحاس (انظر 
5 فهرس» ملحق» ۰٤۳‏ رقم ۲۸۱۱). 

۹.- رسالة في تركيب طبقات العين (يذهب ابن أبي أصيبعة نّا صنفت لحمزة 
ابن الحسن)» حلب» نخاس (انظر ۸٤ط5»‏ فهرس» ملحق» ۰٤٤‏ رقم ۲۸۲۰)» وکانت 
مصدرآً ل كتاب الكامل في طب العين لصاحبه عبد المسيح الكال (كان حياً حتى 
سنة ۱۷۷۳م في حلب)» انظر 21ط5» فهرس م۲» .۷٤‏ 

-.٠‏ رسالة في علاج انتشار العين» كذلك كانت مصدرا ل كتاب الكامل انظر 
bath‏ ھرس م؟› ٤‏ ۷. 

-.١‏ رسالة في علاج ضعف البصر حلب» نحاس (انظر ١ةط5»‏ فهرس» 
ملحت» ۰٤٤‏ رقم ۲۸۲۱) 
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۲.- رسالة في وصف انبضام الطعام حلب» نخاس (انظر ۸ةط5» فهرس»› 
ملحق» ۰٤۳‏ رقم ۲۸۱۲) 

٤۳ رسالة في علاح الثانة حلب» نخاس (انظر 52۸ فهرس» ملحق»‎ -.٣ 
.)۲۸۱۳ رقم‎ 

٤٤ رسالة في أسباب الباه حلب» نخاس (انظر ط5 فهرس» ملحق»‎ -.٤ 
.)۲۸۱٤ رقم‎ 

ص ۳۲۹ ٥‏ .-رسالة ‏ أن ا لاء لايغذ و (انظر 31ط فهرس. ملحق» ٤‏ رقم .)۲۸۱١‏ 

-.٠‏ رسالة ف النيض ومنافعه ومضاره(انظر 3۸ط5» فهرس» ملحق» ٠٤٤‏ رقم 
{7٩‏ 

۷.-رسالة في التم ر اندي (انظر 2۸ط فهرس» ملحق» ٠٤٤‏ رقم .)۲۸١۷‏ 

۸.- رسالة ف يأ وجا ع الاطفال (انظر 2۸ط فهرس» ملحق» ۰٤٤‏ رقم .)۲۸٠۹‏ 

وقد ذكره البيروني في كتاب الصيدنة دون أن يذكر عنوان الكتاب في: ٠١‏ و 
و و٩۸‏ . 

وقد أورد ابن أي أصيبعة الكتب الآتية بحسب العناوين: رسالة إلى همد بن 
سعيد ف تدببر الأجساد. -رسالة إليعباد بن عباس في تدببر الأ جساد. - رسالة إل ى أي 
الفضل العريض ف تدب الأجساد. - رسالة إلى أي القاس مأحد بن علي بن بحر في 
تدب ا مسافر. - رسالة إل ىأحد بن سعيد في وصف العدة وقصد علاجها. - رسالة إلى 
مستفس ري تدبر جسده وعلاج دائه. 8 سالة إل ى أي جعف رحد بن عمد ب نِالحسنفي 
القوأنج. - ثمة رسالة أخحرى في الموضوع نفسه موجهة إلى المستفسر ذاته. - رسالة إلى 
ای عد ب ناي جعف ر تدبر صعف الكل لن ل يستيش عالأقنة . - رسالة إلى الأستاذ 
الرئيس في علاح شقاق البواسير. - رسالة قي الأإبانة عن السبب الذي ل ق الأذن 


0۲۸ تاريخ التراث العربي (المجلد الثالث) الطب والصيدلة 


القرقرة عند قاد الار في خضب التين. - رسالة إ ىألوثاي ألو شاي) في علاج وجع 
الركبة . - رسالة إلى أي ا لحسن بن دليل في علاج ا لحكة العارضة للمشيخة. - رسالة في 
فع لالأشربة في الأجساد. -رسالة ف وصف مسك رالشراب ومنافعه ومضاره. -رسالة 
إلى ابنه في علاج بثور خرجت بجسده بء ا جبن وهو صغير. - رسالة في منافع المَقَاء 
ومضازه. -رسالة إل ى أي ا حسي نأحد بن سعيد في اضدّري س“ والمَفًاء وجوابه إليه. - 
رسالة إلى حهمزة بن ا حسن ي النفس والروح على رأي اليونانيين. - رسالة أخرى إلى 
حهزة بن الحسن ي الاعتذار عن اعتلال الأطباء. - رسالة ف الرد على كتاب نقض 
الطب امنسوب إلى ا جاحظ . - رسالة إلى حهزة بن ا حسن ف الرد على من أنكر حاجة 
الطبيب إلى علم اللغة. - رسالة إلى التقلدين علاج امرض ببيارستان إصفهان. - 
رسالة إلى أي ا لحسن بن سعيد ف البحث عا ورد من أبي الحكيم إسحاق بن ي وحًا 
الطبيب الأهوازي في شأن علاته. - رسالة إلى يوسف بن يزداد التطبب ف انكاره 
دخول لعاب بزر الكتان في أدوية الحقنة . - رسالة إلى أي عمدعبد الله بن إسحاق 
الطبيب ينكر عليه ضروب من العلاج. - رسالة أخرى إلى أي محمد المتطبب ف عل 
الأمير ا متو شررزيل بن ركن الذضولة . -رسالة أخرى إل أي مسلم محمد بن يحر عن 
لسا نأي عمد الطبيب المديني. - رسالة في علّة الأهزل أحد بن إسحاق اجى وذكر 
الغلط ال جاري من يوسف بن اصطمن التطبب. -كنّاش: كتاب المدخل إلى الطب. - 
كتاب ال جام ع ا لختصر من عل م الطب وهو عش ر مقالات . -_كتاب في الشراب. 
عار الموصلي 
ولد آبو القاسم عبار بن علي الَوصلي في الَوْصل ثم نزل مصر. تعد الأخبار عن 
E‏ أنه من الثابت آنه قدّم كتابه إلى الفاطمي ١الحاكم‏ بأمر الله 


(۱) في الأصل المطبوع ”اخنديقون". 
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.)٠٠۲۰/۱۱-۹۹۱/۳۸١‏ يستفاد من ملحوظة في خطوط - إسكوريال آنه يقتضي أن 
يكون الكتاب صف حوالي سنة ٤٠٠٠‏ ه. نستنتج من كتاب عبار ني طب العيون أنه 
قام برحلات كثيرة. وکتاباته عن رحلاته مهمة جداً لما يصف من أماكن تجرى فيها 
فملات لاء الأ رست عل مامات هى تفه ونارن شملا واجرى 
عمليات.فقد تحدّث عن نشاطه في ديار بكر وني الكوفة وتبريز والقاهرة ودمياط 
وتونس.ویصف ۲2ط 1ءء« نتائج هذه الرحلات على أنّها أقدم حاولة في جغرافيا - 
الماء الأبيض ١"‏ طمهعهء6-١م/5"‏ . وثمة وصف آخر ذو أهمية بالنسبة لمؤرخي 
ا لحضارات» من مثل أن ا ملك (المقصود هنا الحاكم) جمع حوله علماء من كل نوع وأنه 
اختار عتاراً ن يعد کتاباً ني علم طب العیون أو ک) " حاول هو في تکامل مشاهداته 
في شفاء الذين يعانون من أعصاب العين في نيران المعسكر (المخيّم) السائر نحو 
الكوفة" Ye Hirschberg, Handbuch)‏ 0 -0¥(. 

ولقد تخصص عار الطبيب بعلم طب العيون بشكل رئيسي. يقول ابن آبي 
آصیسة :کان عار خالا هرا ومعا ا مذكورا له رة ى مداواة أمراض العن 
ودربة بأعال الحديد" (ابن أي اصيبعة ۲۲» ٩۸؛‏ ع۲٤‏ طط‌ء۸1 ۲۲ .)٤۸‏ ويوصف عئار 
ى الكتب العربية التي تتناول طب العيون عل آله وعل بن قيسى أعظم تبي طب 
العيون. وقد أظهر عإ٥ط1ءءء11٨‏ أهمية ONE‏ لدی عقده 
مقار بن غار وع اء غرت آخرین ان غ ارا کان مو هوبا و انف غل اة حال اغنی 


(1) "تتفق هذه البلدان» التي يوجد فيها الماء الأبيض كثيرأء مع طبيعتها. من هذه البلدان تونس ودمياط 
وأماكن ماثلة» تقع على البحر» وحيث يتَمَتع فيها بالسمك الطازج. فلقد جئت ذلك البلد دلتا النيل ووجدت 
كثيراً من الاس في عيونهم الاء الأبيض. وهذا نتيجة التغذية بالسمك بوفرة ونتيجة رطوبة الهواء. وهذا 
موجود أيضاً على سواحل البحر وني ميناء كنعان وي كل البلاد من هذا idl‏ ع ”)ch٫ض1n4 Hirschberg,‏ ¢« 
.(0٦‏ 


ص ۳۳۱ 


OY»‏ تاریخ التراث العربي ( املد القالث) الطب والصيدلة 


المضمون بالنسبة للطبيب المفگر اليوم من عصريّه علي بن عيسى" إلا ن علي بن 
عيسى "كان في عيون العرب ألمع من عار هذا" . وقد يكون لعنوان عبار "الاختيار" 
وللاقتضاب المقابل في المعاجة دور في ذلك. فقد أشارع۲ءط۲ءءء:11 إلى أن كتاب 
الآخر(علي بن عيسى)"بما فيه من أعداد لأبواب ضخمة ومن تهذيب مفصل بشكل 
أكثر لكل جزئية من مرض العين» يتفق أكثر مع النموذج العربي لكتاب تعليمي في 
طب العيون '(المصدر السابق .)٤٩‏ وقد آثبت ٥۲2‏ ط۸ء111 لدی مقارنته بین کتابي 
الطبيبين أن محتوى الكتابين من حيث الترتيب ومن حيث عرض أمراض العين 
بالتفصيل أيضاً يتفقان» وإن لم يكن كلياًء فثمة تباین قائم بينههاء بحيث لامجوز أن 
يفترض أن استعمال أحدهما يقوم مقام الآخر. 

فقد عرض عبار المادة العلمية الموجودة واختارها بناء على خبراته الشخصيةء فى 
حين لم يضف علي بن عيسى إلا القليل من خبرته الشخصية. 

وقد عبر ع۲٥‏ طاءءء111 عن رآيه في إنجاز عًار: "الشيء الأميز في كتاب عار هو 
تواريخ عمليات الماء الأبيض (وهي ست) موصوفة وصفاً واضحاً وأخاذاء يتراءعى 
اها تجذب القارىء حتى في الوقت الراهن ويدرجة عالية. م يلف لنا في الكب 
اليونانية مثل هذا؛ بل ينبغي أن نبلغ القرن الثامن عشر قبل أن نجد من جديد تواريخ 
مرضية دقيقة وجديرة بالاهتمام في الكتب الجديدة 

إن الأهم الذي عند عار هو عمليته الجذرية للاء الأبيض الطري وذلك عن 
طريق المص بإبرة معدنية مجوفة » اكتشفها هو نفسه. . . ومن الجدير بالملاحظة في 
E CEND E E‏ 


Das Aussaugen des Stars, eine Radical- Operation " صضlخ هذا الو ضوع بفصل‎ ۳٥11۲یء۲ط‎ ٥۲g لقد حص‎ )۱( 
ARE المصر المذكور له آنفاً‎ der raber” 


ص ۳۳۴۲ 


الأطباء والأدوياتيون العرب o۳1‏ 


العملية قبله عند اليونان وكذلك عند العرب لتحسين المظهر فقطء ولم تجر من أجل 
البصر. وتظهر لنا عمليته لحبة ارد وكأنها عمل رائع صغير. وما يشرح الصدر وصفه 
غير المعقد للماء الأبيض مقابل التعريف المدرسي الطويل الممل لمعظم رفاقه في اللغة: " 
الماء الأبيض هو جرم حاط بغشاء كغشاء البيضة". ويظهر أن اختبار تفاعل الضوء 
بالنسبة لحدقة العين مهم عملياًء صحيح أنه م يكتشفه هوء أجل ولكنه تجاوز ما كرره 
عصريياه: علي بن عيسى وابن سينا للعَلامة الجالينوسية البسيطة ومفادها آنه حينم 
يُغمض بؤبؤ عين يتسع [قليلا] بؤبؤ العين الأخرى» تجاورّهما تجاوزاً رفيعاً حقا. . . 
ونحن نتعرف على الولف من كتاب عار أكثر من أي كتاب تعليمي عربي آخر في علم 
طب العيون» حتى أكثر من أي كتاب أوروبي في العصر الحديث. ففي الكتاب نفسه 
تتحدث شخصية قوية كبيرة الثقة بنفسها. وهو يعي إنجازاته الذاتية في جال عملية 
العين. فهو با عنده من ثقة بالنفس» وبناء على خبرته» يذهب إلى عملية التحام 
ا لجفنء لا يتهيب النزيف» لدى عملية قلب الجفن المكتنز باللحم. لقد اختبر إبّان 
عمله الطويل كل الأدوية التي وجدها حجرَبَّة وذكرها في الباب المهم من التهاب العين؛ 
حتى وال ٣رااهK‏ ا8 المستعمل في مكافحة خراريج الطبقة القرنية. وبدلاً من استعمال 
أدوية مشكول فيها » ينصح أن يستعمل دواء لا محختاج معه ولا بعده إلى دواء آخر. 


(۱) ويتابع ع۲ ۸ء۳1 الكلام في محتوى الكتاب قائلاً: ”ومه| يكن فثمة نحو ٤٨‏ مرض رئيسي من أمراض 
العين فقط» وصفت مع معا لجاتها المختارة بدقة في كتاب عّار؛ وعلى الرغم من العحرض المقتضب بالنسبة 
لذلك الطبيب آنئذ» فإه يمكن التعرف عليه؛ في حين أن كتاب التذكرة لعلي بن عيسى يتضمّن نحو 
٠‏ مرضاً من أمراض العيون» معظمها بوصف تفصيلي» ومعلومات متكاملة عن المعالجة» وثمة أبواب 
مفصلة أضيفت كذلك في الطب الكلي لأجفان العين وقائمة طويلة لأدوية العين المغردة. وهكذايفهم أن 
العرب الذين اعتادوا على الكمال والتمام اختاروا كتاب علي بن عيسى أساساً للعملي وفصلوه على كتاب 
عار" 


۳٣۳ ص‎ 


or‏ تاريخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 


إلا أنه يضع أقصى الشروط على طبيب العيون» وحتى على نفسه هو:فعليه 
أن يكون ذا حاسة مرهفة ويد واثقة وخبرة عظيمة؛ وهو بحاجة إلى مساعد متممَرس 
وإلى عدد من الآلات العاملة الحيدة" (ع١ط1ءءء11‏ في المصدر المذكور له آنفاً ص -٠٤‏ 
0(. 

لقد انتشر صیت کتاب عار ي آوروبًا سي أن llأعg David Armenicus‏ روج 
عملا ر ائعا باسمه» بعنوان: iاmusa .ractatus de ocuاis Cana‏ ولقد تبان خطاً فرضية 
شتایر“ اد ja A. Hirsch gy Leclercg‏ ان هذه الرسالة كانت الترحة اللاتينية 
لكتاب عار» تين ذلك بعد التحقيق الذي قام به .N. Scalinci 7g P. Pansier‏ 

فقد کانت " تزویراً فظاً لم براع" فيه تقدیر إنجازات عبار أبدا". ولا يدّکر 
بكتاب عار“ من حتوى الكتاب اللاتيني إلا باب واحد فقط. خلافاً لذلك ينظر إلى 
تر حمة Natan Ha-Ne‏ العبرية (القرن الثالث عشر اليلادي) على أ نقل حري. 

مصادر ترجته 

ا آي أصيبعة oFA-oYY «1e Leclerc .A4 «Te‏ ا شنایدّر» ترجمات عربه 
ص ۱۹٦؟‏ برو کلان 8 « *& J. Hirschberg, Uber das dilteste arabische Lehrbuch ¢Y‏ 
der Augenheilkunde‏ ل AA e۲ diw SB Pr. Ak. W., phil.-hist. Kl.‏ 


J. Hirschberg, J. Lippert u. E. Mittwoch, Die arabischen Augenûrzte nach ¢1 ۰*4 & 


P. Pansier, Collectio ophthalmologica veterum auctorum, Fasc. (۱)‏ م > باريس سنة ۹٠ ٤‏ ١م؛‏ شتا 
ا ندر Zur Oculistik des °‘ Isa Ben °‘ Ali (9.Jahr.) und des sogenannten Canamusali‏ ف Janus‏ 
.6°A- ۳44/۱۹4۱‏ 

gli N. Scalinci, Il libro pro sanitate oculorum di Mo. Davide Armenio, ( )‏ ف E ih‏ م.. 

. 5 م۲‎ Hirschberg (¥) 

(6) انظر المصدر السابق ص °١‏ . 


الأطباء والأدوياتيون العرب ofr‏ 


Ali Ibn Isa, Erinnerungsbuch fir :ù| giz Û ء الأو‎ j| den Quellen bearbeitet 
‘Ammar . . . Halîfa . . ., Salah ad-DîIn م الحزء الثاني:‎ ۱۹۰ ٤ لایبتسغ سنه‎ Augenûrzte 
Hirschberg, Handbuch der gesammten Augenheilkunde . . . لایبتسغ سنه ۱۹۰۵ م؟‎ 
+E. Mittwoch, EI, I, 249, 7, 448-449 م“ 0۷-۷» 1۸4 وما بعدھا» ۲4-1۲7؟؟‎ 
ر شلو له سنه‎ M. Meyerhof, Die Staroperation des ‘Ammar .. . $V « 6 سار طو ل‎ 
۷م (ولقد نشر العمل ذاته مرة آخرى بترجته الإسبانية والإنكليزية والفرنسية‎ 
. ٤۸٤/۱۹۳۸ /۲۹ ا انظر ي ذلك وزیا‎ 

آثاره 

كتاب النتخب في علم العين وعللها ومداواتہا بالأدوية والحديد أسكوريال 
4 ه٥‏ (من ورقة ۰41-۹۲ غیر کامل)» تیمور» طب ۱۰۰ (من ص ٥۹۲ ۳۱۰-۲٤۳‏ 
H. Meyerhof, Einige neuere Funde von Handschrifien arabischer Augenûrzte «®‏ 
Centrab1. f. prakt. Augenheilkunde :‏ ۳۳/ ۱۰۹/ ۳۲۹-۳۲۱). القاهرة»› دار» طب 
٠۰‏ طلعت» طب 1۱۸ (انظر ججلة معهد المخطوطات العربية ۸1۸۷۸ م٥» »)۴۳٤١‏ 
الرباط الرباط د.۰ ( ص ۷۱ وما بعدهاء ۲۰٠ھ‏ انظر الفهرس م۰۲ »)۲٠٤۹‏ لينين 
غر اد (انظر I. Kratchkovsky, Les manuscripts arabes de la collection de Gregoire IV‏ 
Patriarche @ Antioche,‏ لینین غراد سنة ٤۱۹۲م)»‏ وثمة رسالة فض طب العيون سراي 
آحمد الثالث ۱۲/۲۰۸۰ ۸٥۰ »٤٦۷-٤٥۳(‏ ه)» حلب» حکیم ج. (انظر 1اط 
فهرس م۱» ۰۱۰۹ رقم 1) ترحمة عبرية ل Natan Ha-Meَdt‏ (القرن الثالث عشر 
اليلادي) انظر شتاين شنايدَر في المصدر المذكور له آنفأاص .٠۷١‏ 


)١(‏ جاء في صدرها: ”ا لحمد لله الذ يأ جالسبيل وأوض حالدليل ...قال عار ... لاعط ف أمير 
امۇمنين ..." 


٣۳٤ ص‎ 


o &‏ تاریخ التراث العربي (امجلد الثالث) الطب والصيدلة 
مبارك بن سعاده 

آلف أبو الفضل مبارك بن سعاده الطبيب كتابه لأبي الحسن بن عبد الرحمن 
الكاتب سنة .٠١١۲/٤١۳‏ 

آثاره 

رسالة ي القوباء وأسباہا وماڈتہا ومداو/تہاء کوپرولو تاتا ة× م٠۲ E‏ 
(A0‏ 

السهيلي 

كان أبوالحسين أحمد بن محمّدالسّهيلي الخوارزمي عالاً بعلوم متعددة» وكان وزيرا 
في خوارزم لمدة طويلة. مالبث أن توجه في بعد إلى بغداد ثم إلى سامراء وتوفي فيها 
E IT‏ ۷مم 

مصادر تر جته 

ياقوت» لرشاد م۲ ۸۷ م٥" ۳٤-۳۱‏ کحاله ۲۲ ۱۰۹ . 

آثاره 

تدارك الخطاً ف تدبر البدان أنقرة» صائب ۰٤/٤۲٤۷‏ حیدر آباد آصف. م۳٠‏ 
۰ انظر بر وکل ان ملحق ۱۰۲۸۰۲۲ رقم ۱۳. 

ويذكر ياقوت العنوان كتاب آخر: رسالةالروضةالسشهيلية فض الأوصاف 


التيلي 
يعود أصل أبو سهل سعيد بن عبد العزيز بن عبد الله النيلي» المولود سنة ٠٠۳‏ 
ه/ ٤۹1م‏ إلى شیراز. کان طبيباً وآديباً وفیلسوفاً. توفي سنة ٤٤۰‏ ه/ ۲۹٠٠م.‏ 


الأطباء والأدوياتيون العرب o۳0‏ 

مصادر ترجته 

ياقوت» لرشاد ٠۲۱۸ ٠٠٠۲‏ ابن أي أصيبعة م٠‏ ١٠٠-٤٠٠؛‏ السيوطي» بغية 
91-0 کاله م٤›‏ ۲۲. 

آئاره 

١.-المختص‏ رفي الطب شهيد علي 10 KAY CAE Vo)‏ 

3 اطا ر ا خن ن طاق (اط ل ص اه 

ويورد ابن أبي أصيبعة العنوان الآي: تلخيص شرح جالينوس لكتاب الفصول 
م عنگت من شرح الرازي. 


ابن هندو 

لقد كان أبو الفرج علي بن الحسين بن هندو تلميذاً لأبي ا خير الحسن بن سوار بن 
ا لار (انظر قبل ص ۳۲۲). لعل اهتمامه بالفلسفة كان أقوى من اهتامه بالطب. توفي 
في جورجان سنة ٤۲۰‏ هھ/ ٠۱١۲۹‏ م. 

مصادر ترجته 

ابن ابي آصيبعة ۰۱۲ .٠۲۷-۳۲۲‏ 

آثاره 

مفتاح الطب خصص لاأسس الطب النظري (انظر »ناه ہء:1d‏ ,۲ء1( ص 
)٩‏ ویتکون من ٠۰‏ آبواب. 

ص ۳۳١‏ اللخطوطات: کوپرولو ناتامةK‏ ۹۸۱ (ص ۹۷ وما بعدھاء ۸۹۳ ھ)ےء ۳/۹۸۷ 


اخ ا ا 
(من ورفه ۳۱1-۹ ۹۰۱ هى بورصه» حراتشی 1 A٩ - EV)‏ ۷۰ هھ 


(1) جاء في صدره: ”ال حمد له الغني ... إعل مأن الطب علم يتعرف ب هأحوال بدن الإنسان ..." 


o۳٦‏ تاريخ التراث العربي (المجلد الثالث) الطب والصيدلة 


انظر ١ء‏ ناه« المصدر المذكور له آنفاً ص ۱۹۸ وما بعدها)ء لندن» المكتب اندي .0۲ 
۰ (من ورقة ۱۱٤١١ ۰۲۹۹-۲۰٤‏ هه انظر ۸ام1 رقم »)۱۰٤۱١‏ تبریز» مل 
۷۲١ ۲۰-۳ ٦( ۰۹‏ ه ارجع إلى نشرية »)۳١١ »٤‏ تبريز» مكتبة قق الخاصة 
(من ورقة ۰۳۷-۱ ۱۲۳١‏ هه انظر تشرية م٤۰‏ ۳۳). طهران» ملك ٤۲۸١‏ ( ص ١٠١‏ 
وما بعدهاء ۷١١‏ ه انظر مجلة معهد المخطوطات العربية ۸1١۷4‏ م٦‏ ١۷)ء‏ المكان ذاته 
۳ (ص ۱١‏ وما بعدها» ۱۰۸۲ ه)» طهران» سنا ۵۹/۳۱۹۰ (۱۰۰۷ه انظر 
نشريه م٦٠ »)٩‏ طهران» مجلس ۱٥٥۹/۱۰۳۸‏ (انظر فهرس ه٤٠‏ ۳). القاهرة 
تيمور» طب ٠١۹ ٠۳۲۳‏ (انظر المنجّد في: مجلة معهد المخطوطات العربية ۸1۷۸ م٥.‏ 
۱؛) حیدر أباد» آصف ۳۴ ۰٤۰٤‏ طب »۷٤٩‏ موصول» شلبي عطارباشي ٤١‏ (ثمة 
اختياري جلد جامع» انظر فهرس ص »)۲٠۰‏ ثمة حرير فارسي»برلين فارسي ١/۹۰‏ 
(انظر بروكلان» ملحق م٠٠ .)٤١١‏ وثمة نسخة منه في ۸۵٤ة۲» E‏ 7 (ص 
۷ وما بعدهاء انظر الفهرس م۰۳۶٩۱۹).‏ 
انظر المجلد الخامس فيم يتعلّق بكتب أخرى في مجالات أخرى. 


ابن بختریه 

كان أبو الحسين عبد الله بن عيسى بن بَحْتوّيه الواسطي ابناً لطبيب. صف حوالي 
۰ هھ/ ۰۲۹ ام 

مصادر تر جمته 

ابن ابي أصيبعة .٠٠۳ »٠۲‏ 

آثاره 

١.-كتاب‏ القَصد إلى معرفة المَصد (ابن أبي أصيبعة »)٠٠۳ ٠۲‏ حلب» الحراح 
(انظر 81ء فھرس م۰۱ ۰۲۳ رقم .)۱٤۳‏ 


۴۴٦ ص‎ 


الأطباء والأدوياتيون العرب . ۰ oY‏ 


.- كتاب القذمات» أو بالأحرى كنز الأطباءء ثمة نقول منه عند ابن أبي 
أصيبعة .PAF-AY ٠٠‏ ۰ 


٣.-كتاب‏ الزهد في الطب يذكره ابن أي أصيبعة .٠٠١ »٠۲‏ 


ابن مسکویه 

لقد کان آبو علي أحمد بن محمد بن یعقوب بن مِشگریه متضلعاً بالتاريخ 
والفلسفة وعلم اللغة وكذلك بالطب. توفي بعد أن عَمُر وطعن بالسن۱١٤/١٠٠٠.‏ 

مصادر ترجته 
ابن بي آصيبعة ۱۲› ec12 .۲ ٤١‏ م۱ ۳-۸۲ 

آثاره 

١.-كتاب‏ الأشربة» انتزع منه ختص رآ بعنو ان: اختیارات م نکتاب مسگریه في 
الأشربة» أنقره» صائب ۲۰۵۷ (۱ ٩-7‏ ). 


(۱) لقد سبق ل مم11 آن لفت النظر )ي: Ab. u. Vortrge zur Gesch. D. Nat. Wiss.,‏ لايېتىسغ 7 ۱۹۰ م› 
ص )١١۳-٠۲۰‏ إلى أهمية هذا النص» ففيه أول خبر يتعلق بالتبريد الإصطناعي عن طريق ملح البارود (في: 
Ah.‏ و Vore ur Gesch. d. Nat. wis.‏ لایبتسغ سنة ٩۱۹۰م‏ ص ۱۲۳-۱۲۲): ”یتح دذث الولف (أي 
ابن أبي أصيبعة) نفسه عن الحصول على الثلج» ذكر طريقتين: طريقة واضح آنا تقوم على ذكريات قديمة 
تعلق بقوى مبرّدة لبعض النباتات والخل» ومفادها زعم بعض المغاربة (من سكان شال إفريقية)» قال: 
اعمد إلى بزر الكتان فانقعه في حل خر جيّد ثقيف» فإذا جمد فيه فالقه في جرة أو جب مليء ماء قال: فإنه جمد 
ما كان فيه من الماء ولو أنه ني أحر فصول السنة. وجاء في الطريقة الثانية: ذكر ابن بختويه في كتابه ادمات في 
صفة لتجميد ال ماء في غير وقته: زعم آنه إذا أخذ من الشب الياني ال مجيّد رطل ويسحق جِيّدأء ومجعل في قدر 
فخار جديدة» ويلقى عليه ستة أرطال ماء صافي ويجعل في تنور ويطين عليه» حتى يذهب من الثلثان ويبقى 
الثلث لا يزيد ولا ينقصء» فاه يشتد ثم يرفع في قنينة ويسد رأسها جِيّداً. فإذا أردت العمل به أخذت ثلجية 
جديدة وفيها ماء صاف» واجعل في الماء عشرة مثاقيل من الماء المعمول بالشب» ويترك ساعة واحدة» فإنه 


م 
1 ا | 
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۲.-كتاب الطبيخ أ وكتاب تركيب الباجات من الأطعمة» غلب الظن موجود 
ي فهر س ×٥×‏ سراي أحمد الثالث ۲۱۲5/ ۱ )1« Dietrich, Medicinalia a Y۰‏ 
ص ۷۳). وقد ذكره البيروني ف يكتاب الصيدنة ۳. 

۲.- رسالة ي دف عالغم م نا موت حهمیدية ۱٤/۱٤٥۲‏ ( ۱۰۹-۱۰ الفرن الف 
الهجري)» طهران» جامعة ٠ ۷٥-۷٤( ۱٤/۲۱۱١‏ انظر الفهرس م۸ »)۷١١‏ 
4۸ (4۰-7۸۷ ۱ هھ انظر الفهرس م۰۹ ۸۷۹)» 1/۲۱۹۸ (من ورقة -٠۳١١‏ 
۷ الفرن الحادي عشر اهجري» انظر الفهرس م٩۰ ٠۷/٠٠۹١ »)۱٠۲١‏ (من ورقة 
۰۲۷۳-۱ ۱۰۸۱ هه انظر الفهرس ۰۹۶ .)۱٤۳۸‏ 

“.-كتاب الأدوية الفردة» أغلب الظن يرجم النقولان الموجودان في 
كتاب البر وني كتاب الصیدنة )0٩ »٥۰(‏ عقب اسم ابن مِسْگرّیه» یرجعان إلى 
هذا الکتاب» انظر Meyerhof, Drogenkunde des 8er7‏ ال صدر المذكو افا 


. ۱۷١ص‎ 


محمد بن أحد التخوي الشرابي 
يبدو آنه م يعش في| بعد النصف الأول من القرن الخامس/ الحادي عشر. 
آثاره 
کتاب ((ل) أقراباذين في ۲١‏ ا مانیسا N2‏ ۱۸۳۰ (ص ۱۳۳ وما بعدهاء 


(oT =5 ص‎ Dietrich, Medicinalia هھ انظر‎ ۳ 


موسى بن هارون بن سعدان المتطبب 
طبیب مجهول» ربا عاش - بحسب محتوى مخطوط مو جود له - في النصف الأول 
من القرن الخامس/ ا لحادي عشر. 


الأطباء والأدوياتيون العرب 0۹ 
آثاره 


.(1V ص‎ Dietrich, Medicinalia« ® VA «7 04-14۸) 


أبو علي يوحنا بن عبد المسيح ٠‏ 

لايوجد سوى دليل واحد بالنسبة لزمن حیاته وهو "آنه كان صاحباً لأبي سعد 
الفضل بن جرير التكريتي» طبيب الأمير نصير الدّولة بن مروان (النصف الأول من 
القرن الخامس/ الحادي عشر)" (انظر ابن أبي أصيبعة م٠٠‏ ١٤؛‏ هع« في المصدر 
المذکور له آنفاً ص ۲۳۲). 

آثاره 

الربد الطبية "وهي رسالة مقتضبة في الأسباب والأعراض وطرائق الشفاء 
للأمراض» القصد منها تقرية الذاكرة" مانیسا 2ئزمةN‏ ۱۸۳۰ (۲۱۷-۲۰۵ ٩۱۸۰‏ هى 
انظر ,اماه« في المصدر المذکور له آنفاً ص ۲۳۲). 


صاعد بن بشر 

کان صاعد بن بشر بن عبدوس أبو منصور» نسطوریانیاً ۲۲« هنما عاش في 
النصف الأول من القرن الخامس/ الحادي عشر في بغداد. وكان يعمل في البيارستان 
الشهير فيها ويعد من آمهر الأطباء في زمنه. 

مصادر ترجته 

ابن بي آصيبعة ۰۱۲ .۲٠۳-۲۳۲‏ 

آثاره 

١.-مقالة‏ في مرض الراقيا حلب» حکيم ج. (انظر ١521ء‏ فهرس م٠» »٤۷‏ رقم 
۹) وعند ابن بي أصيبعة ۰٠۲‏ ۲۳۳ مقتطف منه. 
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1.- مقالة ي مرض دیابیطیس حلب» حکیم ج. (انظر 211ط5» فهرس م۰۱ ۰٤۷‏ 
رقم 1( 


آبو سعید بن دوسشت 
کان عبد الرحمن بن محمد بن محمد بن دوست عالاً حب الاطلاع على علوم 
ا e‏ 
مصادر تر جته 
الثعالبي»يتيمة م٤٠ .٤۲۸-٤٠٠١‏ الزركلي م٤١٠٠٠.‏ 
آثاره 


ذكر الببرون له ف ىكتاب الصيدنة .٠١ ٠١‏ 


علي بن عيسى الكخال 

علي بن عيسى طبيب نصراني تعلّم في البيارستان الذي أقامه عضد الدولة في 

ص ۳۳۸ بغداد. كثيراً ما اختلط بين عيسى هذا وعيسى بن على طبيب الخليفة المتوكل. حدث 
هذا اللبس حتى لدى ابن القفطى (احكء .)۲٤١۷‏ وقد حول عيسى بن على» نتيجة 
نزاع بینه وبين الال یو حتا (١١٠٠-١٠١٠م)‏ من الكنيسة النسطورية إلى 
الكنيسة الشرقية (اللكية). توفي على بن عيسى في النصف الأول من القرن الخامس / 
الحادي عشر. يتضح من لقبه "الكخال" أنه اختص بعلم طب العيون. لقد كان علي 
ابن عيسى» بلا شك» أحد أعظم أطباء العيون العرب؛ فكتابه مَثل القانون في علم 
طب العيون العربي. لقد فاق علي بن عيسى بكتابه ذي العدد الضخم من الأبواب 
ودي العرضص اف غل وا Hirschberg‏ - عصريه عئار الموهوب والاغ 
بالمضمون بالنسبة للطبيب المفكر اليوم (المصدر المذكور له آنفا .)٤۹ ٠۲‏ وقد عد 


ص ۳۳۹ 


الأطباء والأدوياتيون العرب 0٤۱‏ 
Hirsch‏ من المساهمات الأصيلة في كتاب علي بن عيسى العمليات التي كانت 
تجرى تحت تخدير على العموم. ولم يلحظ أي من مؤرخيٌ الطب ( ,ال۴1 ۴i v0”‏ 
طع .4) أن ثمة كلام عن التخدير الجراحي كان في عمليّات العيون عند علي بن 
ف فهذا شيء جديد في الجراحة. إلا آنه ي يفصح في موضع ما فيا إذا كان هو 
اللكتشف آم أنه أدخله. وني الحقيقة يوجد عند دياسقوريداس:ء »)ء510 
وبلینوس‌ءداذام أن "بعض الأطباء كانوا يعطون طبيخ اليبروح (لمَّاح) Mandragora-‏ 
عuطe Ak‏ لتتحدث عدم الحساسية عند القطع أو الحرق؛ إلا أن التخدير الجراحي لم 
يذكر عند أي من الأطباء اليونان الذين وصل إلينا عنهم» ولا حتى عند الطبيبين» 
اللذین خلفا لنا نظاماً جراحیاً متکاملاً إلى حد ما وما usواە٥‏ و sەاuه۴"‏ ویری 
ط11 أن الأسباب التي رب م يشأً علي بن عيسى القول فيها "كيف يلزم أن ينوم 
(محدّر) المريض» في حين أنه كان دقيقاً فى معلومات الوصفه. يمكن أن يكون ذلك 
لسببين. إِمّا أنه ل يكن ثمة حاجة للقول على أساس أن ذلك كان معروفاً بالنسبة 
للجراحين المارسين في زمانه وناحيته (منطقته)؛ أو آنه ل يرد أن يقول اتقاء سوء 
اال لن ر عا فار جه ع ام الاد إلى ورت ل فة ار 
إليها ني الواقع في مواضع آخری من کتابه. .١‏ . . تناول شراب الخشخاش يؤدي إلى 
النوم. ۲. وفي المكان نفسه: هيء للمريض النوم e‏ الريض شيتاً من المواد 
المخدرة» كاليبروح والأفيون وما شابه ذلك..." 

ولقد وجد ع۲٤ط‏ 1٥ء1۲‏ ني كتاب على بن عيسى تقدماً هائلاً مقارنة بكتاب حنين. 
ویمکن أن يزعم أنه "یکاد م یصنف) خلال ال ۸٠١‏ سنة التي تعاقبت» أي كتاب 


)١(‏ على بن عيسىء» كتاب التذكرة» المقدمة ص ۳۳ وما بعد. 


(۲) لقد عمل بذلك حصراً:”إذا نحن»ولانط سء غضضنا النظر عن كتاب صلاح الدين المرتبط به ارتباطاً 
وا" (المضدر المذكرر له ناء ا لمقدمة ص ۷): 
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آخر في علم طب العيون» يماثل كتابه أو يفوقه. وعلى أية حال كان يمكن أن يبلغ طب 
العيون في الغرب مستوى عالياً خلال هذا الزمن» وكان يمكن أن يُنجز للبشرية انتفاع 
أكثر فأكثر لو أن ترجته اللاتينية التي عملت في وقت مبكر» استخدمت وبالتالي 
ارت وبالطبع لاينفع كتاب تعليمي في علم طب العيون بلا مدرسة وبدون 
نقل شفوي وبدون تعليم عملي ! ومهم يكن فعلينا أن ننحدر إلى مطلع القرن الثامن 
عشر» حيث صارت نظرية كبلر المتكاملة في علم الضوء الثنائي عنامهنط للعين وحيث 
صارت النظارات كذلك معروفة بالنسبة للأطباءء وحيث حسم النزاع الشديد في 
مكان الماء الأبيض لصالح الحقيقة» لنجد كتباً أفضل في طب العيون من تذكرتنا. 
وهذه هي مكانة علي بن عيسى التاريخية الحضارية.' 

مصادر تر مته 

ابن آي أصيبعة م «Ye J. S. Assemanus, Bibliotheca orientalis - .Y ٤۷‏ روما 
AA ۱‏ $0 بروکلان م « Emir A. Arsilan, Anatomie de PF Oeil de Tezkérath ¢ AY‏ 
el-Kahhaline ou Mémorandum des oculists dq Issa ben Ali‏ ق /A Janus‏ °۳ 14/ €1- 
\ \4؟ J. Hirschberg, J. Lippert und E. Mittwoch, Ali ibn Isa, Erinnerungsbuch ftir‏ 

Augenûrzte aus arabischen OE e libers. u. erl.‏ لایبتسغ سنه ٩۰ ٤‏ ۱م 

Neuburger $1411 «EVY—£1 « م‎ Hirschberg, Handbuch der ges. Augenheilkunde 
سارطون م1 ¥۳۲-۷۳1؛‎ ۳ 1 ۳۳-۳۰۲ E1,  : E. Mittwoch, £۲1۹ «e 
.1° Bibliography :ai ر‎ +1۷٦ م“‎ Graf, Gesch. chr. ar. Lit. 

آثاره 

تذكرة الكحالين من ثلاثة كتب» ومن ٠١١‏ باباً. "يتناول الكتاب الأول تشريح 
العين." "ويتناول الكتاب الثاني أمراض العين الواضحة." "ويتناول الكتاب الثالث 


٣۳٤١ ص‎ 


الأطباء والأدوياتيون العرب ot‏ 
أمراض العين غير الواضحة." وفي التذكرة ۸٠‏ وصفة لأدوية مركبّة للعين» انظر 
كذلك A. Chl, K. Takirat ےal-ka ha17۸‏ : مشرق ۳۸۰-۳٦٥ /۱۹٥۱/٤١‏ 
.YEV-0V (11*۷ A01‏ 
الخطوطات: أیاصوفیا ۲۰۸۰ ( ص ۱۹١‏ وما بعدهاء 1۹۸ ه)ء ولي الدین ۲٤۸١‏ 
(ص ۱۸۹ وما بعدهاء ٦٩۸ه)»‏ ح. حمود ٠٥٠١‏ (ص ۲۱۳ وما بعدهاء القرن الثامن 
المجري)» نور عثانية ٠٠۸٠‏ (ص ١١١‏ وما بعدهاء القرن السابع الهجري)» سراي 
آحمد الثالث ۱۹۹١‏ ( ص ۷۷ وما بعدها» ١٦۸ه.‏ انظر فهرس الخطوطات م. .)٤٤‏ 
4 (من ورقة 41-۱۷ انظر الفهرس م ۸۱۱) چوتا ط6 ۱۹۹۲ ( ص ۱٤۹‏ وما 
بعدها» ۸۲۸ھ)» Ber1. 0t.‏ ۲/۱۰۸۹ المتحف البريطاني» .+0 ٠٠٠٤‏ (ص ٦۷‏ وما 
بعدها» ۸٩٦١‏ ه)» المكان السابق ٠۸٠١‏ (ص ٠١۲‏ وما بعدهاء ٠۹٠‏ ه)» المكان السابق 
1 (ص ۱۹۸ وما بعدهاء ۸٩٤‏ هھ انظر .1 .0507 »)٤٥‏ باریس ٥۸۱۳‏ (ص ۱۰۸ 
وما بعدهاء القرن الثالث عشر الهجري)» الفاتيكان (٠٠١‏ ص ۱۸۸ وما بعدهاء القرن 
التاسع اهجري» انظر ,ھ۷1 م۱ ٦۲)ء‏ اه8 ٠٠٠۲ ٩1.‏ (ص ۱۲۲ وما بعدهاء القرن 
السابع اهجري)» ٤٥۳٩٤‏ (ص ٥۷‏ وما بعدهاء» ٩۲۰‏ ه)» ٥٤۱٩‏ (ص ۱1٤‏ وما بعدها)» 
القاهرة» دار» طب ٤١‏ (ص ۸۲ وما بعدهاء انظر فهرس الخطوطات م" »)٤٤‏ 
القاهرة» تیمور» طب (۳٦٤‏ ص ۱٤۳‏ وما بعدهاء ۱۲٣۲١‏ ه)» بنکپور م٤۰ ۰۳٦‏ رقم ۱۸ 
(ص ۸۷ وما بعدهاء ١٠٠ه)ء‏ طط؟ ٠١۷۷‏ (ص ٠٤١١‏ وما بعدهاء القرن العاشر ‏ 
الهجري)» «Vp Christ. Vost : Kratchkovsky رزil) Petersburg, Bibl. Grég. IV‏ 14« 
٩١‏ رامپور ۰٠٥‏ ۷۱ طب ۳۷ (ص 1٤‏ وما بعدها)» طهران» مجلس ٠٥۹۹‏ (انظر 
مجلّة معهد المخطوطات العربية ۸1۷4 م٦‏ ۳۲۸)؛ نشره وحققه عَوث عي الذين 
القادري» حيدر أباد سنة 4٦۱۹م؛‏ ثمة تر :عة لاتينية (يظن بعض العلاء أن غرهارد 
الكريموني هو الذي قام ا)» طبعت ني البندقية في السنوات: ۱٤۹۷‏ م» ۱٤۹۹٩‏ م» 
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e :‏ وثمة ترحة ألمانة قام J. Lippert g J. Hirschberg ly‏ لایبتسغ سنه € م؟ 
وثمة ترحمة إنكليزية ل C. A. Wood, Memorandum of a tenth — century oculist, for‏ 
he use of modern ophthalmo-logists‏ شيكاغو سنة ۹۳٦‏ ۱م؟ وثمة ترحمة تركية٬مجهول‏ 
صاحبهاء سليانية» ختلف ۳۷. وثمة تغييبر في إخراجه» توبنغن ۷۳ (سنة ۱۲۷١‏ هى 

الفهرس م۲٠ ٠۲٤‏ وقد ذكر فيها خطوطات أخرى للنص الأصل أيضا). 


أبو الحسن البصري 
توفي في النصف الأول من القرن الخامس/ الحادي عشر (انظر ابن أبي أصيبعة 
م( 
ثمة كتاب في الأدوية مستشهد به في كتاب حبيب العروس وران التفوس 
(انظر بعد). 
محمد بن أحمد 
يو جد المجلد الثالث من كتاب مهم في الأدوية بعنوان كتاب حبيب العروس 
وربجان التموس لعالم يسمى حمّد بن أحد لم ينَمَكن من معرفة هويته بعد: طهران» 
مجلس ۲۲٠١‏ (نحو ٠۷١‏ ورقةء القرن السابع المجري). يشبه حتواه كثيراً حتوى كتاب 
البيروني كتاب الصيدته . يبدو وكأنُ المولف عاش في القرن الخامس/ الحادي عشر. 
لقد انتفع املف من كتاب الكندي كتاب العطر ومن كتاب لماسَوّيه لم يسم إلى 
جانب كتب أخرى في الأدوية مفقودة. من المصادر غبر المعروفة ثمة كتاب واحد فقط 
ذكر مع كتاب الصيدنة» كتاب لأبي العبّاس محمد بن العبّاس الشّكي (انظر قبل ص 
۲.. ومن المفيد كذلك آنه استشهد (ذكر) ببعض العلماء العباسيين الأوائل منهم 
يحيى بن خالد البرمكي. ويتوقع أن تفضي دراسة تقصي للكتاب إلى إمكانات جديدة 
بالنسبة لبحث تاريخ علم الصيدلة العربي. 


لمل لرن 


المدخل 
م محصل أن فصل العلماء العرب بين هذين العلمين سواء فصلا واضحاً بينه) أو لدى 
تقسيم العلوم العربية على أثّىا مجالان مستقلان. علاوة على ذلك فلطالما نوقشت 
الموضوعات المتعلقة بهذين العلمين في كتب خاصة في البيزرة (فن الصيد بوساطة 
الصقور)» وصفات الخيل(علم صحة الخيل)ء والفروسية الخ. وقد آدرج الفارابي في 
كتابه إحصاء العلوم كلمة "الحيوان' على أنه جزء من 'العلم الطبيعي"٠‏ بين م يسرد 
الطب. وني كتاب متأخرء ولكنه يعود إلى القرن الرابع/ العاشر» نعني موسوعة 
'إخوان الصفاء" وردا على أن موضوعان كل منها مستقل عن الآخر» "علم 
الحيوان " و "البيطرة ". ويورد ابن التديم (كذلك من القرن الرابع / العاشر) الكتب 
التي يعرفها ني صفات الخيل وني البيطرة في فصل خاص ( ص »)۳٠١‏ في حين يذكر 
الكتب المتعلقة بالحيوان مبعثرة عند مؤلفيهاء الذين يقع المهم منهم ني مجالات أدبية 
أخرى. ولعل معا جة المادة منهجياًء وفقاً ما يمكن أن نطلق عليه "علم الحيوان" لعلها 
بدأت مع مطلع القرن الثامن/ الرابع عشر. ولا جوز أن ينظر إلى الحقيقة ومفادها أن 
لمعا لحة المنهجية لموضوعات تتعلق بالحيوان قد بدأت متأخرة فعلاً وأن ينظر إلى علم 
الحيوان عل مستقلاً وقد عَرّف ابتداء من القرن الرابع/ العاشرء لا جوز أن ينظر إليها 


.WZKM 56/1960/200 : J. de Somogyi, Die Stellung ad-Damîrts in der arabischen Literatur انظر‎ )۱( 


00 


٣٤٤ ص‎ 
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على أنّها برهان في أن الاشتغال بعلم الحيوان ضمن العلوم العربية أنه بدأ متأخراً أيضاً. 
ويبدو أن السبب الرئيسي يكمن» على عكس ذلك» في أن العرب اشتغلوا بمسائل 
الحيوان من قديم» وأئهم وقبل أن تصل إليهم كتب اليونان المتتخصصة»ء سيا كتاب 
أرسطاطاليس في علم الحيوان» تناولوا الحيوان في كتب أخرى وبخاصة الكتب 
اللغوية. وقد لفت الانتباه إلى هذا التطور المستقل عن العلم اليوناني في جال علم 
الحيوان وعلم النبات کل من ۳٥1٤ءا‏ و اہ[ ۷ صھہ. وقد بین 1۲٥٥ا‏ علی أن علم 
النبات القديم إن هو حركة علمية تولدت في الشرق» ورب في جند شابور. أمَّا معرفة 
العرب الأولى المتعلقة بالحيوان» وكانت موازية لعلم النبات» يصفها ۷10٠١‏ ١ه‏ على 
أنّها "علم حيوان قومي". ومعلوم للدراسات الحديثة الحقيقة القائلة أن بعض 
المشاهدات المتعلقة بالحيوانات الواردة في كتب متأخرة تر جع إلى عصر الجاهلية. 
ويصرٌ ح van V]oten‏ اا ا ا ك 
الشعر من القصائد القديمة» أبيات لا تفترض مسبقا معرفة طبية فلكية يومية" ويحيل 
إلى معلومة للجاحظ” ذات أهمية رفيعة: "إن أعتمد - يقول الجاحظ _ في مثل هذا 
على ما عند الأعراب» وإن كانوا لم يعرفوا شكل ما احتيج إليه منها من جهة العناية 
والفلاية ولا من جهة التذاكر والتكشب. ولكر“ هذه الأجناس الكشرةء فإنا هى 

مبثوثة في بلاد الوحش وهي في منازهم ومناشئهم (آي البدو)؛ قد نزلوا کیا تری 
بينهاء وأقاموا معها. وهم اا و ال وخ ا ا ج و 
كثيراً ما يلون بالنّاب والمخلب» وباللدغ واللسع فخرجت م الحاجة إلى تعرف 


.۲۹۹ ۱ م‎ Histoire de la médicine Arabe (۱ ) 


O. Rescher êi .Ein arabischer Naturphilosoph im 9. Jahrhundert (el-Dschahiz) von G. Van Vioten (¥)‏ 
عن اللغة الهو لاندية إلى اللغة الألانية (مع بعض اللإضافات) » شتوت غارت سنة ۱۹۱۸ م» ص .۲٤‏ 
(۳) الحیوان ما“ ۹-۹ . 


المدحل 0¥ 


المؤذي وعر المؤذي من الحيوانات؛ اطول الحاجة» ولطول وقوع البصرء م ما 
يتوارثون من المعرفة بالداء والذواء. ومن هذه الجهة عرّفوا الآثار في الأرض والرّمل» 


) وعرفوا الأنواء ونجوم الخ ي" ومعروف منذ زمن طويل» أن لخويي 


٣٤۵١ ص‎ 


العرب من القرن الثاني/ الثامن والقرن الثالث/ التاسع والقرن الرابع/ العاشر نهم 
جمعوا القصائد التي وصفت فيها الحيوانات» واستخدموا موضوعات لغوية» جمعوها 
في رسائل. ولقد سبق أن تحقق a11ایعں۴-‏ ه8 في کتابه”“ 1ء۸ وه( أنه وجد عند 
العرب ٠١١‏ كتاباً (عربيا) ني ا لحمل قبل القرن الثاني عشر الميلادي» ولم يحفظ منها أي 
کتاب. 

وم يتحقق تحقيقاً حك بعد فيم إذا كانت الكتب ذات المحتوى الخحيواني من القرن 
الثالث/ التاسع» التي عرفناهاء قد سبقتها مدونات كتابية. ويرى اه8 «١‏ في أبي 
د ۰ ۰۲ انظر بعد ص )۳٣۳‏ الولف الأول لكتاب في الخيل 
(كتاب الخيل) ويرى أنه لا يستبعد أن يوجد إلى جانب الأساس المعجمي " ثمة دوافع 
أخرى فعلت فعلها في نشأة مثل هذه الكتب» سيا الاهتمام بسباق الخيل وتربيتهاء 
وهذا ما يمكن اكتشافه نهاية القرن الهجري الأول" .^“ 


an Vote )1(‏ في المصدر المذكور اشا ص ۲۲؛ کذلك لذرعهہهء e‏ فی أعاله المتنوعة» التي تدرس الدور 
الذي كان للعرب القدامى ف مشاهداتہم عا de somogyi, Index des sources de la Haya al- :ù| gzk-|‏ 
Hayawan de ad-Damirî‏ في 213/1928/5-128 JA؟ ٤ Die Stellung ad-Damîrts in der arabischen Literatur‏ : 
WZKM 56/1960/192-6‏ ورسائل عة كذلك» ذكرها المؤ ا نفسه في نهاية المقال: ا لجاحظ والذمر ي ي 
„Annual of the Leeds University Oriental Society 1/1958-59/55-60‏ 

R. Froehner, Arabische ¢؟\A0‎ ¢ فينا ما‎ .Hammer-Purgstall, Denkschr. Kaiserl. Ak. Wiss (۲( 
Archiv f. wissenschaftliche und praktische Tierheilkunde 67/ ق‎ Kamelheilkunde des Mittelalters 
. 1934/358-1 
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0۸ تاريخ التراث العربي (المجلد الثالث) علم الحيوان - البيطرة 
ويشير نرعهه5 ٥ة‏ إلى ضر ب ثان من الكتب» كتب الأدب» اهتمت بعالم الحيوان. 
فهو يؤكد أهمية كتاب ابن المقفع الذي نقله عن الفارسية بعنوا نكليلة ودمنة» ويؤكد 
على مجموعات مشامة من أساطر أبطا ها حيوانات في كتب العربية» ففيها توجد» و عل 
نره باعتقادي» على حق "نواة سيكلو جية الحيوان الحديث""". من المؤكد أهمية 
هذه الكتب وكثب ماثلة لخوية وأدبية بالنسبة لمعرفتنا لعلم الحيوان العربي؛ فقد سبق أن 
استفيد في الدراسات التي أجريت على ما وصل إلينا حتى الآن و الكتب المعروفة 
بشكل غير مباشر فقط» التي تخص ني الحقيقة مجالات علمية أخرى» استفيد منها نظرا 
إلى محتواها الحيواني. إلا آنه لم يطرح السؤال بعد» فضلاً عن أن يجاب عليه» في إذا كانت 
بداية الكتابة العربية في بخص الحيوان تصل إلى زمن آقدم من زمن الكتب التي وصلت 
إلينا. ويمكن أن يعدم كتاب الحاحظ :كتاب الحيوان» وهو كتاب ضخم وأقدم كتاب في 
الحيوان وصل إليناء يمكن أن يقدم لنا بعض الأدلة قي إيضاح هذا التساؤل. 
فالكتاب لم يستثمر استثاراً وافياً بعد من هذه الناحية. فعند الجاحظ يوجد 
في الواقع» بعض المعلومات المهمة تدل على وجود كتب في الحيوان أقدم من 
الكتب المعروفة حتى الآن بوجه عام. فلدى النظر في المعلومات الواردة في 
کات یران ا ا کے را اا ا دد ات 
ص ٠٠١‏ حتى الآنء ذلك لأنْ الولف يذكر المجزء الأعظم من مصادره بطريقة غير عادية 
NN U CEE‏ 
مثلاً آله يروي کلاماً طويلاً عن اا ا ارف وا ب وا د 
ذلك غا ییک آن کر وکا نة يدون ما سمعااغن ماخ ديك دی رة او 


صاحب كلب. ويستشهد بمتون حيوانية عقب العبارة '"صاحب النطق" حيث 


0 لدو الاق ف ۹۹6 


المدحل 0۹ 


یستخر ج ا اتدل -من أرسطاطاليس وکتاره jg .Historia animalium‏ للمرء 
ي العبارة مثل 'صاحب الذيك " وما شامهها أن يرى هذا السبب» باعتقادي» وبخض 
النظر عن طول النقول» ذكرأً معدّلاً للمؤلفينء الذين وقعت رسائلهم في علم الحيوان 
بين يدي ا لجاحظ (انظر بعد أيضا ص .)۳۷١‏ أمّا حجم ما توفر للجاحظ من الكتب 
المتعلقة بالحيوان من هذا النوع فسيتضح في موضع من معلومة له تتعلق بكتاب يتناول 
ا لحيات» كتاب رآه عند داود بن حمّد الهاشمى وشمل” أكثر من عشرة أجلاد. وينقل 
في مرة أخرى عن مصدر من مصادره -سمّى مؤلف المصدر صاحب الحام - أنه آل 

ي نساب الام مؤلفات أكثر ما ألّف من كتب النَّسّابات (ج نسًابة وهو العا 
بالآنساب "المترجم") الضخمة التي صنفت في مجاها. و ذكرت» علاوة على ذلك» كتب 
التسّابات حتی امتدت إلى الجاهلية. ومن الأدلة بالنسبة للحقبة المبكرة من الكتب 
امتعلقة بالحيوان معلومة ف يكتاب الحيوان ومفادها أن الشاعر يى بن منصور الذهل 
(ثوئي في الصف الثاني من القرن الثاني/ الثامن) من العهد العباسي الأول جمع عدداً من 
الأبواب الضخمة تتعلق بحزم الضب و حه ودر وبمناسہة الزنابير يذكر 
الجحاحظ: ولم يفسّر ابن الكلبي والشرقي في ذلك شيئاء فلم يصر في أيدينا منها إلا 
التعجب والتعجيب". وبذلك نعلم أن الشّرقي (وكان حيَاً حوالي )۷٦۷/٠٠١‏ واإبن 
الكلبي (نوي سنة ۲۰٤‏ ه/ ۸۱۹م» وبحسب آخرين سنة ٠٠۲ه)‏ اشتغلا بمسائل تعلق 


(۱) انظر بعد ص ٤۹‏ 1 وما بعدlk«‏ وil¡ۈظر‏ Ûكذذdm C. E. Dubler, Ûber arbische Pseudo-Aristotelica‏ ي 
Asiatische Studien 14/1961/83-86‏ 


() المصدر السابق ۰۳۴۲ .۲٠٠-۲۰۹‏ 

(5) وقد جع جى بن منصو ر الها يأبو من حزم الضب وخيه وتديبره» إلا آنه يورد تفضي لالضب فض 
ذلك . . ."(المصدر السابق م1 .)٤ ١-٤٤‏ 

۳۲ المصدر السابق م۷‎ )٥( 
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ص ۳٤۷‏ بالحيوانات وأنه محتمل أن ا لجحاحظ كان يمتلك منه| أوراقاً مكتوبة في الزنابير. ونقل 
ا کی ران فی ای ب ها( ری س 
١ه/‏ ١٤۷م)»‏ وهو قاض من العهد الأموي» لكنه لا يوجد في الحقيقة» آي إشارة 
تدل على کتاب له (انظر بعده ص .)۳٥۷‏ 

لقد تود إلى حدٌ بعيد التصور من تطور للكتب المتعلقة بالحيوان ابتدأً مبكرأ 
ذلك التطور الذي استخلصناه عن طريق النزر من الأدلة في مصادر علم الحيوان 
ذاتهاء وذلك بفضل معلومات حقيقية في كتب البيزرة. لقد بيّنت دراسة عميقة قام بها 
“D.7‏ أن تاريخ كتب البيزرة العربية بدأ بكتاب الت بأمر من الخليفة المهدي 
)۷۸٥ /۱۱۹-۷۷۵ /۱۸(‏ وآنه تضمّن في معظمة فو لا م ارجات الفارسة 
واليونانية”. واستطاع فيا بعد عالم من متأخري الأمويين في بداية العهد العبّاسي أن 
يرجع» لدى تأليف كتاب مشتمل نوعاً ما» إلى ترجمات مُحَدَة موجودة. إن وجود 
الكتب المترحمة هذه عن "حكاء الفرس والأتراك والفلاسفة البيزنطيين"“ سجل 
عن طريتق النقول الكثيرة في كتب البيزرة العربية الأخرى؛ وإن محتوى هذه الكتب 
ذاته هو في معظمه يتعلق بالحيوان والبيطرة ويشهد على إلمام بهذين المجالين إلى حد 
بعید لا يستهان به. 

وعليه ينبغي أن بحسب آنه كان» حوالي نهاية القرن الثاني/ الثامن» ثمة فعل مباشر 
للكتب اليونانية المتعلقة بالحيوان والبيطرةء كا برأ وبقدر الضئيل» في كتاب مث لكتاب 
الحيوان للجاحظ من جهة» وني الحقيقة من أن الفعل أدى إلى نشوء كتب باللغة العربية 


Studien zur mittelalterlichen arabischen Falknereiliteratur (۱)‏ :ر لین سنه ۹76 
(9) اضر الد رز له نفا ض ١١۳‏ 


٥۵۱ المدحل‎ 


مشابهة من جهة أخرى. ولقد حصل الاستمرار الحقيقي لعلم الحيوان الأرسطاطاليسي 
ني التراث العربي في الكتب التي تحمل عناوين مث لكتاب خوا ص الحيوان أو مث لكتاب 
منافع ا حيوان» في حين تحمل كتب العرب المتعلقة بالبيطرة الخالصةء التي تستند إل 
مصادر يونانية مثل كتاب يو منستس 1٠٠٥١٠5105‏ تحمل العنوان: كتاب البيطرة. ير جع 
أقدم ما وصل إلينا من نتاج هذه الأصناف إلى النصف الأول من القرن الثالث/ التاسع. 
أمّا أقدم كتاب حيوان عرفناه من خلال نقول فهو الكتاب الذي يلحق بالكتب 

ص ۳٤١‏ الأرسطاطاليسية» کتاب جابر بن حيان ذو الاسم المشابه (انظر بعد ص۹١).‏ وزعم 
الجاحظ وهو من كانت أهم كتب اليونان المتعلقة بالموضوع معروفة عنده في النصف 
الأول من القرن الثالث/ التاسع: كل ما سمعناه في باب معرفة الحيوان من الفلاسفة 
وقرآناه في كتب الأطباء والمتكلمين» إلا ونحن قد وجدناه في أشعار العرب". هذا 
السبب فإتها ستكون مهمة مجدية ومفيدة في إطار البحث في تاريخ العلوم الطبيعية 
العربيةء إذا ما درست المادة التي جعها اللغويون» من منطلق إلى أي مدى ها طبيعة 
علمية طبيعية تجريبية. ثمة بعض رسائل للغويين في الحيوان وصلت إلينا؛ فضلاً عن 
ذلك فعندنا مصدر لا ينفد بالنسبة ثل هذه الدراسة يكمن في المعاجم العربية الضخمة» 
وبخاصة في تلك المعاجم التي لم ترتب أبجدياًء بل بحسب مجالات الموضوعات» مثل 
الغريب الف انع (نوق سنة ۲۲٤‏ ھ/ ۸۳۸م انظر بعد ص )۳٣۷‏ وکتاب 
احص لابن سیده (نوي سنة ٤٥۸‏ ه/ ۱۰۹۹م» انظر بروکلهان ۰۱۲ ۳۰۸). وییدو لنا 
أن أهم معجم وأوفرها لدراسة من هذا القبيل هو كتاب عبذيب اللغة للأزهري (نُري 
سنة ۳۷۰ه/ ۹۸۰م انظر تاريخ التراث العربي م۲)ء وقد نشر هذا الكتاب في خسة 
عشر جلدا (القاهرة ٤٩۷-۱۹٩۹٠م).‏ 


(۱)الحیوان ۰۳۲ ص ۲۹۹ 


۳٤۹ ص‎ 


(النمتل لا 


المصادو 
بقراط 

لقد توفر للمختص العربي بعلم الحيوان ترجة كتاب بعنوان كتاب طبائع ا حيوان 
(انظر ابن آي أصيبعة ٠۴‏ ۳۲)» وربا ترجع إليه (إلى الكتاب) النقول في الكتب 
التعلقة بالحيوان من ذلك مثلاًكتاب متافع الحيوان لعيسى بن علي (انظر بعد ص 
E‏ العرب إِمّا هذا الكتاب أو كتاب مزيف آخر في علم صحة 
الحيوان» يذكر بقراط على أنه المؤلّف له. إن هذا الكتاب الذي م تكتشف ترجته 
العربية بعد ولري) كانت مفقودة» قد ترجمه موسی من ۴۵٣۲٣١‏ ترجه سنة ۱۲۷۷م 
qعgi lg .Liber Ypocratis sapientissimi de curationibus infirmitatum equorum :Ù|‏ 
هو ابت حتی الآن» والفضل يعود إلى G. Björck (Griechische‏ 
ù (MO 30/1936/1-12 :j Pferdeheilkunde in arabischer Überlieferung‏ ابن العوام 
(النصف الأول من القرن السادس/ الثاني عشر) استشهد في كتابه كتاب الفلاحة 
بالتر حهمة العربية E‏ فعا (انظر Schipperges, Assimilation‏ ص ۱1۹(. 


أرسطاطاليس 
إن شهر مصدر يوناني معلوم بالنسبة لعلم الحيوان العربي هو بلا شك كتاب 
اآرسطاطاليس Historia animalium‏ وال و جود منذ نہاية القرن الثاني / الثامن 


th 


۳٣۰١ ص‎ 
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العربية بعنوان: كتاب الحيوان. إن أقدم مترجم معروف هذا الكتاب إلى العربية هو 
يحيى بن البطريق. ولقد توَفر هذا العام العارف باللغة السريانية ترجمة سريانية أقدم» 
نعتها حيى بن عدي أا أحسن من الترجة العربية (انظر ابن النّدیم ص .)۲١۱‏ ومن 
المحتمل أنه وصل إلى أيدي العلماء العرب» وني وقت متأخر جداء ربا في القرن 
الرابع/ العاشر وصلت الترجمة لكتاب حيوانٍ أرسطاطاليسي - ميف بعنوان: كتاب 
عت (أو نعوت )ا لحيوان» يبدو أن أثره عل علم الحيوان العربي کان كبيراً مثل ما كان 
HB‏ 

أمّا أهمية الكتاب المزيّف هذا فقد عرفناه وبدرجة كبيرة من خلال رسالة 
الدكتوراه ل ۲ء۴ه ٣ر‏ .8“ الذي اعتمد على خخطوط لينين غراد (انظر بعد ص 
١‏ والمخطوط هذا إمّا آنه نموذج غبر کامل أو أنه اقتباس حور له. فقد آثہت 
Mayr 0‏ أن هذا المخطوط يتضمّن مواضع متوازية عدّة لكتابين سريانيين أي كتاب 
الحيوان ل ده طاه«ذ٣‏ الغزي (القرن الخامس للميلاد) والكتاب المجهول الولف في 
موضوعات طبيعية ( ةوام ۸16). وقد اعتقد أنه متاح له أن يستنتج أن کاد 
الكتابين يشكلان أساس "'التأليف والجمع العربي". ويوجد في الوقت الحاضر هذا 
الكتاب في نموذج كامل وينبغي أن يستخدم ني الدراسات المستقبلية المتعلقة بمصادر 
علم الحيوان العربي. وبمذه المناسبة ينبغي أن ينوه من أننا إزاء ترجمة عربية لكتاب 
مزيّف» يرجع» مثله كمثل معظم الترجمات العربية للكتب المزيفة المحفوظة» إلى القرن 


(۱) م یظهر من رسالة دکتوراه میونخ ١۱۹۲م‏ إلا هس صفحات. أمّا الجزء الباقي فيوجدفي مخطوط 
المۇآف» استفاد منھا p۴هK‏ .1« اعت|ادا على شر یط دقMikrofi1m)Jı((« The Zoological Chapter :aذlal ills‏ 
«Of the Kitab al-Imta‘ wa [-Mu’ anasa of Abu Hayyan al-Tau dî‏ . . ق 12/1956/399-400 Osiris‏ . 

)۲( لقد حãزقj Das Buch der Naturgegenstûnde lzZS Karl Ahrens‏ وتر جمە ونشرە ف كيل !عن سنة 
۲م 


۳۵٥١ ص‎ 


المصادر 000 


الخامس أو السادس للميلاد. وثمة مسألة أخرى في) إذا كان الولف قد استعمل 
الكتابين أو فيا إذا استعمل المصادر الثلاثة حميعاًء مسألة ما تزال قائمة بعد. 

مصادر تر جمته 

A. Müller, - .1۹ ء٠۲ ابن القفطي» حک)ء ١٤؛ ابن آبي بي أصيبعة‎ ١ ا النديم‎ 
٥. ؛٦1-٦۳ ص ۱۱-۱۰؛ ادر ص‎ Ar. Verz. der aristotelischen Schriften 
Asiatische Studien 14/1961/82- [في:‎ E. Dubler, Uber arabische Pseudo-Aristotelica 
M. Plessner, Unechte und verfilschte Zitate aus den zoologischen Schriften des 88؟‎ 
.Antiquitas Graeco-Romana ac Ê nostra (Acta Congr. Intern في‎ Aristoteles 
- 6۷ ص‎ Peters, Aristoteles Arabus $1۱11 ° ٩ 4م ص‎ «(e^ براع نذه‎ 0 
.۸ 

آثاره 

١.-کتاب‏ ا حیوان ربا کان ني ترجمة بجیی بن البطريق المکونة من ۱۹ باب 
المحف البريطاني ۸نR‏ 7511 .۸۵4.» (غبر کامل» الرسائل ۱۲- م۰۲ وم٤ ٥-‏ و ۱۲۲- 
۹ ص ۲۳١‏ وما بعدهاء القرن السابع أو الثامن الهجري» فهرس رقم »٤۳۷‏ ص 
٥,؛)‏ طهران» طباطًبائي ۳ (بعنو ان: طبائع ا حیوان» ص ۲۹۳ وما بعدهاء القرن 
الثاني عشر اهجري)» طهران» ملك ٠٠۹١‏ (سقطت البداية (المطلع)» ص ٠١‏ وما 
بعدها» ۸۲۸ ه)» لايدن» 166 .إ0 (الجزء الثالث» ص ٠٠١‏ وما بعدهاء انظر ٥٤0‏ 
127%6؛ اظ ۳ ص .)۱١١۲‏ ثمة نقول في كتاب الحيوان للجاحظ ٥۱ء ۱۸٤-۱۸۳‏ 


الفهرس؛ و فهرس المحتوى SS‏ للمرء أن شتاينْ 
ل الو ج 


۵۵0٦‏ تاريخ التراث العربي (المجلد الثالث) علم الحيوان -البيطرة 
Ep co c1۷ c10 c1F «E44 T4 AY IVA cp (14 «00 co =0 ep‏ 
co E17 cFoY CYAA YY CTY cop CFYV YY oYYF «101 c60 «17 «F€‏ 
«Ve FFA (1۹ 1V Tp cO co‏ ۷ ۰۱۲۳ ۰۱۲۲ ۲۲۹-۲۲۹. وبعنوان: کتاب 
بائ عا حيوان يعد من مصادر حلية الفرسان لعلي بن عبد الرحمن بن هذيل الأندلسي» 

القاهرة سنة ٠۹١١‏ م» ص .۲١‏ ول كلاهءS‏ 1٥ه1ءM1‏ ترجمة لاتينية (حوالي سنة ٠٠٠١‏ م)» 
انظر Lacome, Aristoteles Latinus‏ م Schipperges, Assimilation ¢A\—A*‏ ص ۷€- 
۷ وانظر ا انان رجات عرية ص ٤۸4۳-4۹‏ بخصوص الترحة العبرية 
عن اللغة اللاتينية. 

جوامع: يتحدّث ابن التديم (ص )٠١١‏ عن الجوامع القديمة دون أن يذكر 
المؤأف. يحتمل أن الأمر يتعلّق ب جوامع ل نا٠٠٠‏ (القرن الرابع للميلاد) بعنوان: 
جوامع كتاب أرسطاطاليس في معرفة طبائع الحيوان» ترجه إسحاق بن حنين 
طاشقند ۳۸٦٦‏ (۳ ۳۷ - ۳۸۷). 

هذا وقد ترجم وصحح (انظر ابن التّديم ص ٠١١‏ وانظر ص ۲٠٤١‏ المصدر 
الا وغل بن ررعة (ثرَی سنة ۳۹۸ ه/ )٠٠١۸‏ اخحتصاراً لنقلاوس الدمشقي 
(كان حياً حوالي ٠٠‏ قبل الميلاد) ترجه عن السريانية إلى اللغة العربية. وبحسب 
ملحوظة لابن رشد يتضكّن الاختصار كتاب حركة الحيوانات لأرسطاطاليس (شرح 
ابن رشد لکتاب ۸۸1۸۸ ۰2e‏ انظر شای اندر + تر جات رة ظر٤‏ 

جوام مكتاب الحيوان لأرسطاطاليس (وبعده سبع مقالات في التفس له أيضاً) 
استخرجها ثابت بن قره لحد بن موسی التجم وهو أربعة وستون باباً طهران» 
متلكات بحيى مهدوي الخاصة»ء ثمة صورة منه في الجامعة» مجلس ۲٤٠٤١‏ (من ورقة 
٥۹۰ ۸۷-۳‏ هھ انظر فهرست میکروفیل) ص .)٦۹٤‏ 


۳٠۲ س‎ 


الملصادر 0¥ 0 


وثمة تلخيص لأ علي محمد بن الحسن بن اليثم (نوي سنة ٤۳١‏ ه/۳۸١٠)‏ 
يذكره ابن أي أصيبعة ۲۲ .٩۷‏ 

وتلخيص لأبي الفرج عبد الله بن الطيب (ترّفي سنة ٤٠١‏ ه/ )٠٠٤١‏ عن الرسائل 
۰٠۰-۱۴‏ برلین 811 .س (انظر شتاينْ شنايدر» خطوطات عرية برلین ۲ ١۱۸۹ء‏ رقم 
۲ وله أیضاترجات عربية ص .)٠١‏ 

القول على بعض القالات الأخيرة لأي بكر حمّد بن بحيى بن باجه (ثرَق سنة 
۳ه/۱۱۳۸م» انظر بروکلمان م٠۰‏ ۰ ) برلین ۱٤١ -۱۲۹( ۱۱/۰۰٩۰‏ ۹۷۰ ه)» 
أكسفورد 206 Bo. cok‏ (في جلد جامع» انظر اعلا ۰۱۲ ۱۲۲۳ء رقم .)٤۹۹٩‏ 

مقالة لموسى بن عبيد الله القرطبي ميمون (نرَفي سنة ١٠٠ه‏ /٤٠۲٠م)»‏ هبت 
فيها أجزاء من كتاب أرسطاطاليس. وقد استخدم ميمون تحرير حنين بن إسحاق 
(انظر شتاینْ شنایْدر» ترجات عربية ص P٥ 10۸-02۲۲۲ 1070 »)٦1-٦٩‏ (ص ۲۲ 
وما بعدهاء القرن الثامن اهجري). 

۲.- كتاب نعت الحيوان يحتمل أنه كتاب مزيّف من القرن السادس للميلاد 
ذکر كذلك في فهرس كتب أرسطاطاليس المزيّفة (انظر ابن أبي أصيبعة »٠۲‏ 1۹)» 
تونس» أحمدية ۳ (ص ۱١١‏ وما بعدهاء القرن السابع الهجري)»ء لينين غرادى 
4. متحف ٨٤٩4‏ د (إِمٌ آنه غير کامل» أو حصل فيه تحویر)» انظر May 0٤۲,‏ .۸ 
Kriische Einleitung zu einem arabischen Tierbuch‏ ميونخ (رسالة دکتوراه)» سنة 
؛ K۴‏ .1 المصدر المذكور له آنفاً ص۳۹۹-٠١٠٤؛‏ ثمة تهذيب لوف تجهول» 
المتحف البريطاني» 2784 .01(ص ۸ وما بعدهاء القرن السابع الهجري» انظر 
الملحق رقم ۷۷۸ مع تهذيب لعبيد الله بن جبرائيل بن بختيشوع لكتاب بالاسم ذاته). 

-.٣‏ مناف عمأعضاء ا حيوان ذكره علي بن صائب المدائني في كتاب علم الخواض 
أنقرة» يقال أن ابن التديم ذكر (ص )۲٠٤‏ أن ابن رُرْعَه ترجه. ولعل الأمر يتناول مرة 


00۸ تاريخ التراث العربي (المجلد الثالث) علم الحيوان - البيطرة 


اح جا لكتاب فيال عضاء التي مہا ا حياة ويسمى زويقون موريون ( «0هد» مد 
A. Müller, Das arabiische Verzeichniss der aristotelischen Schrifien رظړil «(yogi‏ 
ص ۰۱۰ ۲۰. 

٤.-بيطارناما‏ في ترحة فارسية» القاهرة» طلعت» طب ۱٩۱-۱۹‏ ۸0۹ 
ه). ثمة ترحمات تر كية متنوعة فينا ٥٠٨٤۱(ص‏ ۳۰ وما بعدهاء ١١١١ه)ء‏ ١۸٤۱(ص‏ 
۷ وما بعدها)» (۱٤۸۷‏ ص ٩۱‏ وما بعدها). 

-.٥‏ ثمة جزء في الحيوان موجود في الكتاب المنسوب إلى أرسطاطاليس 
الإسطإطيس (انظر تاريخ التراث العربي 6۸8 م٤» :)٠١١‏ يقال أن هذا الجزء يعود إلى 
الكتاب المنسوب إلى أرسطاطاليس في الطبائع» أي صفات الحيوان السحرية» انظر 
طا في المصدر المذکور له آنفاً ص .۲٠٠-۲۱٤۲‏ وهل له علاقة ‏ كتاب موريون 
(ني المخطوط: مرس) في طبائع الحيوان وهو الذي ستإه كتاب الديطس بقول 
ارسطاطالیس الحكیم حهيدية ٠٥/۱٤٤۷١‏ (انظر فهرست ميكروفيلم ص )٤٠١‏ ؟ 


الإسكندر الكبر (مزيف) 

بعكس كتاب الجوارح علوم البركرة حوارا بين الإسكندر الكبير وحكهائه. 
وعليه فيقتضي أن يكون قد نقل مبكراً جا عن اليونانية إلى العربيةء ذلك لأنْ الكتاب 
الذي وصل إلينا ني صياغة الحجاج في الطيور الجوارح» والذي يرجع إلى القرن 
الثاني/ الامن (انظر بعد ص ۷١۳)ء‏ لأنه أخذ جزءاً من المادة من هذا الكتاب (انظر 
Mer, Falknereilieratr‏ ص .)٤١‏ وقد وصل إلينا الكتاب في تهذيب لأبي بكر بن 
يوسف بن أبي بكر بن محمد القرشي العلوي (القرن الرابع/ العاشر). 

انظر الملخطوطات في المجلد الخامس. 


المصادر 00۹4 


أفليمون 


Polemon 
لقد ذكر أفليمون من 4ء10 (عاش في النصف الأول من القرن الثاني قبل‎ 
٠٠م اميلاد)» ملف الفراسةء ذكره علماء علم الحيوان العرب» فالجاحظ (الحيوان‎ 
يذكره على أله " صاحب القراسة " بمناسبة الحا أي آنه موف‎ )۸١ ٠۲۹۹ ۲ 
(لكتاب) في الفراسة. يحتمل أن الكتاب هو كتاب في فراسة الحمام: كتاب فراسة‎ 
الحإم» الذي ذكره ابن التديم عقب كتاب الفراسة لأفليمون مباشرة» دون أن يذكر‎ ٠٠١ ص‎ 
المولف.‎ 
مصادر تر جته‎ 
م» ص ۸. - انظر‎ ۱۹٤٩۹ ابن حزم» طوق الحإمة› ط٥8 .1 .2۵ا » الجحزائر سنة‎ 
.۲۷ كذلك ”۲ا۷ مه« المصدر المذکور له آنفاً ص‎ 


آبسيرّتوس 
Apsyrtus‏ 
كان آبسيرّتوس آهم طبيب بيطري في أواخر العصور القديمة. عاش في زمن 
كونسطانطين الکبير .)۳۳۷-۳۰١(‏ لم يكتب كتاباً منهجياً في علم البيطرة» بل دون 
علمه في رسائل. لقد توفر علمه للعرب عن طريق غير مباشر فقط» وذلك عن طريق 
کتاب عصر يە0sاesہ he0‏ . 
مصادر تر جته 
E. Oder, Apsyrtus, Lebensbild des bedeutendsten altgriechischen Veterinûrs‏ ى 
Ah. aus d. Gesch. d. Veterinãrmedizin‏ لايبتسغ سنة ۱۹۲۲م» ص ۱۲۱-٣۱۳؛‏ .6 
Björck, Griechische Pferdeheilkunde in arabischer Ûberlieferung‏ ي MO‏ 


.30/1936/10-12 


۳٥٣٤ ص‎ 
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انظر ببخصوص ما ثبت من نقول» حتى الآن» في كتاب الفلاحة ليحيى بن محمد 
ابن العوّام (النصف الأول من القرن السادس/ الثاني عشر» انظر بروكلمان م٠» )٤۹٤‏ 
انظرها عند ٤٥ةز8‏ .6 في المصدر المذكور له آنفاً. 


ET 
يومنستس المغنيزي‎ 
Theomnestos von Magnesia 

عاش الطبيب البيطري اليوناني هذا في النصف الأول من القرن الرابع للميلاد 
رن فض ل رت وة أا هواد ره درن ان دک امه و قا ات 
)Griechische Pferdeheilkunde‏ rekتBj‏ المصدر المذكور له آنفاً ص ا تأر 
ا و ك 
ابتداءًَ من النصف الأول من القرن الثالث/ التاسع. أغلب الظن أن الكتاب نقله 


إسحاق بن حنين إلى العربية. 
مصادر تر حته 


¢Virchow’s Archiv 124/1891/ 486: ا ا ي‎ ¢YOA م۰۱‎ Leclerc 
. سارطون م‎ 

آئاره 

کتاب البيطرة کوپرولو 1-50( 959 ۷٤ «Köprülü‏ هھ انظر Ritter- Walzer‏ 
3) باریس ۲۸۱۰ (من ورقة ۱-]» ۷۰ ه)» آکسفورد 360 ۲۵۵k. 8d1.‏ (ص 


۸ وما بعدھاء انظر الا ص ۰ رقم (o‏ لقد تر جم ٣. Rosenthal‏ صفحة من 


)١(‏ يقول »ءةز8 في أهمية الترحمة العربية :"إن إيضاح كل هذه الأسئلة بالاستعانة بالفهارس واسترجاع 
كتاب يومنستس بعض الشيء - ولكان ما عندنا الكتاب الأقدم والكتاب الأصيل الأوحد في علم البيطرة 
آنفاً ص۱۲). 


المصادر ۱ 1 ۵ 


مخطوط کوپرولو تاتامة× إل الألمانية ıعgi‏ |ڻ: Das Fortleben der Antike im Islam‏ 
زوریخ -شتوت غارت سنه 2 ص ۲۷۹4-۸ . 


بلیناس 


Apollonius von Tyana 


لقد خصص ملف الكتاب المنسوب إلى بَليناسدن«ه !ام4 والمصَبّف في القرن 
اا لاد صف ف كات الع ار 217 ا عات ي اش 
مكاناً هائلا. وقد استفاد العلاء العرب الطبيعيون من الكتاب استفادة وافرة (انظر 
تاريخ التراث العربي 5 ص ۷۷وما بعدها). والشكل العربي للاسم هو 
بليناس. 

والاأجزاء التي تهمنا بمذه المناسبة هي: "الجزء التاسع والأربعون في الحيوان 
ووصف الروح والتحام خلوق بمخلوق آخر. الباب الخمسون في الطيور ول اذا ينمو 
ها خالب» ول اذا بعضها يبيض وبعضها لايبيض ول اذا لانَعّذى في الرحم کا تَعّذّى 
الحيوانات الأخرى» ول اذام يكن للطبر رحم ولا مثانة ولاذا لاجمل (لايجحبل) الطيرء 
كا تحبل الحيوانات (الأخرى) ولاذا م يكن (لأنشى) الطير ثدي» ولاذا يعيش بعض 
الطيور في اهواء وبعضها في الماء» ولاذا كانت البيضة طرية وقشرتها جافةء ول اذا ينبت 
اللحم على فخذي الطير(فقط). ول اذا ينمو عليه الجناحان اللذان يطير )ا في الهواء 
ولماذا كان فخذاه رقيقين وطويلين» ول اذا كانت الشفتان (حافتا المنقار) حادتين» ول اذا 
م يكن له قواطع وطواحن من الأسنان. الباب الواحد والخمسون في الحيوانات المائية 
ول اذا كان بعضها له قشر وليس لبعضها [حيث يكون الحزء الذي ليس له قشر أسود» 
والذي له قشر أبيض]. الباب الثالث والخمسون في الحيوانات ل اذا صارت الأشياء 
سهلة التناول دون درس» آمّا الإنسان فيحتاج إلى تعليم. الباب الرابع والخمسون في 
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الإنسانء لماذا يصبر الشعر» عنده فقط من بين الحيوانات» أبيض ولاذا كان لكثر من 
الرانات درل ولش لاان ذلك الات اللامي والمسرن ى الروت وذوات 
ا اق اة الى و افر ار واوا ت الال الاب السا وا لصوف 
الفرق في تغذية الحيوانات» ولاذا الخلق ۾ يكن من نوع واحد فقط من المخلوقات» 
ص ٠٠١‏ ولاذا اختلفت بالشكل والكينونة ولاذا كان الإنسان من بين الحيوانات يلتهم 
ا لحلويّات» ولا يلتهم الْرّة والمالحة. الباب التاسع والخمسون في الحيوانات لاذا ينمو 
الشعر عليها ول اذا ۾ يكن للحصان قرنان كقرني الثور» ول اذا ينمو الشعر أبيض أسود» 
E e NE EE e EEL‏ 
ولاذا يتساقط» ولاذا لاينبت الشعر في الكف أو في بطن القدم. . ." (روسكاء 
Tabula Smaragdina‏ ص ٤1-1٤٤‏ ۱(. 
وكذلك تناول بليناس في كتاب الفلاحة (انظر تاريخ التراث العربي؟645 م٤٠‏ 
١‏ الحيوانات وموضوعات علم البيطرة في بعض الأآبواب: تلقيح البقر» علاج 
الغنم ومعرفة خيارهاء ا خيل وتدببره» النحل وتدييره» القول في تربية الجاج» الحام 
وتدبيره» تربية الوز» تربية الطاووس» القول في الححل والطيور الصغار (انظر 


.(Andalus 10/1945/143-144 :d E. Garcia Gémez 


كتاب الروم 
يبدو أن الكتاب الذي وصل إلينا غير كامل"في صفات الباز(البزاة) ورعايتها 
ومعالجتها وأدويتهاء وهذه قد وصفتها الروم أيضا بخبرتهم". يبدو آنه نقل إلى العربية 
قبل القرن الثالث/ التاسع. ففي الترحة لا تزال "بعض الكلمات اليونانية والقبطية 
الغخامضة". "يکاد لا يتناول الكتاب إلا أمراض البزاة؛ وثمة فصول قليلة خصصت 


المصادر 0۳ 


لتغيبر الريش» ولزق الطيور ولترويضها" (۲ء11ةN‏ في المصدر المذکور له آنفاً ص ۸٥)؛‏ 
انظر المجلد الخامس» باب البيزرة. 


کتاب القّرس 
يتناول كتاب الفرس ال محال إليه من كتاب اترك البزاة. ربا نقل إلى العربية ي 
القرن الثاني/ الثامن» وفيه "معالجة أمراض البزاة وإرشادات للاعتناء ولزق الطيور 
ا لجارحة خلال الترويض" (۲ء1اة۷ في المصدر المذكور له آنفاً ص ١١)؛‏ انظر المجلد 


الخامس»› باب الرورة: 


كتاب فارسي في طب البيطرة 
تتضمن فهارس ال کوپرولو 86) 959 نانام ۱۹۷-۸ ٦۷٤۰7‏ هه انظر 
ص ۳9 843 »)Ritter- Walzer‏ باریس ۲/۲۸۱۰ (من ورقَة ۷٠١ ۱۷۰-٤٠١‏ ه) وكذلك چوتا 
3 12اه (ص ۱٤٤١‏ وما بعدها)» ۲۰۷۷( ص ۸۰ وما بعدها)» تتضمن ترجة كتاب 
فارسي في علم البيطرة. وينبغي أن يدرس بعد: آي علاقة له بالكتاب المعروف كتاب 
الفرس. 


كتا الترك 
يحتمل أن هذا الكتاب الذي يصف البزاةء آنه نقل إلى العربية في القرن الثاني / 
الثامن (انظر المجلد الخامس» باب البيزرة). وقد استخدم في كتب البزاة العربية بوفرة. 
يتحدث الولف فيه عا تعلمه من العلهاء الأوائل في"في صفات وأمراض 
ومداواة البزاة" و" يصف البزاة الذكور والإناث؛ وألوانما المفضلة؛... وأمارات البزاة 
الأصحاء؛ ويصف العناية الصحيحة بالبزاة وتغذيتهاء... أمراض البزاة؛ تسريع تغيير 
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الرشن سات راض ال وه اأعاف ر ا و كت الا 
الدواء" !اة« في المصدر المذكور له آنفاً ص ١٥)؛‏ انظر المجلد الخامس» باب 
التتررة: 


٣٥۷ ص‎ 


(لنمعل (لا 


علماء حبوان عرب وبياطرة 
(حتى نحو سنة ٤١١‏ الهجرية) 
إياس بن معاوية 
لقد كان أبو واثلة إياس بن معاوية قاضي البصرة» ويعد من آذكى العرب في زمانه 
وي سنة ١۲٠ه/‏ ١٤۷ء.‏ اقتبس الحاحظ عنه معلومات في الحيوان. يقول الجاحظ في 
موضع (لحيوان )٠٠١ ٠٢‏ آنه سمع لإياس كلاماً كثيراً من تصنيف الحيوان وأقسام 
الأجناس» يدل على أن الرجل يفهم شيئاً ما منها؛ غير أن ما يقوله عن الشبوط 
ور ع ا ق 
فظن آنه لا يروم شيئاً فيمتنع عليه» وغرّه من نفسه الذي غر "الخليل بن أحمد » حين 
اج ٤‏ النحو والعروض فظن آنه کل الكلام وتاليف اللحون» فکتب فیھ| 
کان ا رل 
مصادر ترجته 
ا جاحظ, البیان ۰۱۲ ٠١۱-۹۸‏ ابن قتیبه» معارف ۰۰٠؛‏ ابن حجر» دیب ۱٠۶‏ 
IF 606." 41-۳4۰‏ ,۴1 زرکلي ۱۲ » ۳۷۷-۳۷۲. 
آناره 


انظر بخصوص آرائه في علم الحيوان والعلوم الطبيعية: الحیوان ۱۲» ›٠١١-٠٤١۹‏ 
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TANCE VACO EVEYE‏ ل للك کات 
ى : الىغال» القاهرة» +٥۵‏ ص hih‏ 

وتاب أخبار في الآزهر» مجم. ۱۱۸۲ ٩٥-۹۲(‏ . القرن السادس الهجري). 


يحيى بن منصور الذهْلي 
لق کان ج ب مور الذهْلي شاعراً من شعراء العباسيين الأوائل. أغلب 
الظن آنه توفي في النصف الثاني من القرن الثانی/ القامن.خبرنا ا لحاحظ أن جیی بن 
منصور جمع أبواباً من حزم الضب وخبثه (الحيوان م٠ .)٤٤‏ وربا كانت قصيدة 
للشاعر نفسه في ا مو ضوع»الحیوان ۱۲ ۰۱۹ م .٠۳١‏ 


E 

هدب الحجًاج كتاباً ني الطيور الجوارح في عهد هارون الرشيد ۷۸٦/۱۷١(‏ - 
ص ۳١۸‏ ۹۳٠/۹٠۸)ء‏ ذلك الكتاب الذي سبق لأدهم بن عرز الباهلي أن أله بأمر من المهدي 
.)۷۸٥ /۱۹۹-۷۷٥ /۱٥۸(‏ ویقال آنه هو الذي جمع كتب الفرس والترك والروم 
امذكورة. يتناول هذا الكتاب» وقد ذكر في بعض المخطوطات على آذه كتاب الطيور - 
وقد تكلم عنه بالتفصيل في باب خاص (انظر المجلد الخامس)-مثله كمثل كتب أخرى 
كثيرة في البيزرة وحيوانات الصيد يتناول موضوعات تتعلق بالحيوان والبيطرة إلى أبعد 

الحدود. والأبواب الأقرب لعلم الحيوان وطب البيطرة من ال ٠٠١‏ باباً هي الأتية: 
"آجناس وأنواع الطيور الجوارح؛ معرفة الذكر والآنثى من الطيور الجوارح؛ 
معرفة الصقور(البزاة) بحسب النوع والبلد؛ أي الصقور تميت الطيور الكبيرة؛ أي 
الصقور تؤّخذ لصغار الطيور؛ وصف البزاة المتجولة؛ صفات إحالية( عامة) للبزاة 
المتجولة؛ لوان ومواطن البزاة المتجوّلة؛ وصف بزاة الصقور ١ء)ل؟إه)ه؟؛‏ ألوان 
ومواطن بزاة الصقور؛ وصف النسر؛ اختبار صحة الباز عند الشراء؛ وسيلة ضد عادة 


ص ۹ 
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الباز أن هبط شجرة؛ وسيلة في استئصال النسر في دوائر الباز الكثيرة في الهواء؛ في 
را و ر ا ی ا ا ا 
ملحوظات عامة في أمراض البزاة؛ دلائل الأمراض التي تحدث تغييراً في الشكل 
ا لخارجي؛ دال الأمراض التي تخر من السلوك الطبيعي للباز؛ دلائل الأمراض 
المرتبطة بتساقط شيء من الجسم؛ معالجة مرض العين والتهاب العين»ء ونزلة (التهاب) 
في الرأس و التهاب في مؤخرة الطير ونزلة البرد ونزلة الإمساك وقروح السرطان 
والسرطان في البطن» والسرطان في الريش والربو؛ وآلام الظهر؛ إذا خرج المخاط من 
المنخرين؛ مرض الاصطارم؛ إذا انهمر الماء من العينين؛ الام الكبد؛ إذا كان المرض في 
الداحل وظهر قيحاً في البراز؛ شقوق وبواسير في اليدين؛ النقرس؛ خلوع وکسور في 
اليدين؛ دهن رومي للحُلُوع والكسور؛ معالحة رومية (بيزنطية) للقمل» التي تصيب 
البيزان في الشتاء؛ نشوء الدود في جذور الريش؛ إذا تكسّر الريش بسبب التغذية 
المالحة؛ إذا تبيّن في الباز حجر (حصوة)ء يقال له في فارس جص (جبس)؛ قروح في 
زاويتي الفم؛ المعالجة بمسهل؛ دواء لكل الأمراض الداخلية (الباطنة)؛ عسر الهضم؛ 
الاساك؛ حراج في الظهر؛ إذا ضاق تنفس الباز؛ في معرفة مرض قبل حدوثه؛ علامة 
الموت؛ منشط للضم "(۲ Mer, Falkner ei:‏ ص (٤۰-۳٦‏ انظر بخصوص 
اللخطوطات المجلّد الخامس» باب البیزرة ۸۴۲۴ )اه۴. 
جابر بن حیان 

تعد أقوال جابر في الحيوانات التي وصلت إلينا في مولفات ختلفة من أقدم 
البراهين المنهجية المتعلقة بالحيوان في الكتب العربية.ولا نعرف» ويا للأسف» عن 
کتابه في الحیوان کتاب الحیوان إلا التزر من النقول (انظر کراوس م٠ .)٠٦١‏ إلا أن 
مناقشاته» التي عرفناهاء لمسائل في الحيوان تكشف أصالته في هذا المجال أيضاًء فهو 
يتحدّث في مولفاته عن الحيوانات في بلدان ختلفة ويفصّل في الأدوية» التي تعمل على 
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اماس المواد الحيوانية. وتكمن خاصية أفكار جابر في علم الحيوان في آنه ينطلق من 
نظرية التوليد» حيث يمكن تكوين الحيوانات صنعياً. ويفهم جابر تحت كلمة تكوين 
الحيوان؛ التكوين من ثلاثة أنواع: من الحيوانات البدائية جدَاً والغبية والذكية (انظر 
کراوس م۰۲ ۱۰۳). وانظر کذلك تاریخ التراث العربي 648 م٤٠ .٠٤١‏ 

آثاره 

كتاب الخواص» وهو أكثر مولفات جابر» التي وصلت إليناء تفصيلاً 
بالموضوعات التي تتناول الحيوان. ومن أبواب كتاب الخواص تلك التي تتعلق 
بالکلب وابن آوی والعقرب والضب والأفعى والبوم وغيرها. 


این الكل 

يتناو ل كتاب نسب الخيل في ال جاهلية والإسلام» الذي وصل إليناء للمورّخ ابن 
الكلبي (توق سنة ش/ ۸۱1۹م« ويری بعضهم أنه نوي سنة ۹ه ا 
التراث العربي 648 ٠٠٥‏ ۲۹۸)» نسب الخيول المشهورة (المصدر السابق ص .)۲٠۹‏ 

محمد بن حرب 

لقد كان آبو علي محمد بن حرب اهلالي الصّيرني»وهو عصرىٌ الحاحظ وأكبر منه» 
غا ارا ويبدو أن الجاحظ قد انتفع من رسالة لأبي علي في الدَبّانء ففي كتاب 
الحیوان م۰۳۲ ۲۳۷-۳۳۳ مقتطفات منها. ٠‏ 

مصادر تر جمته 

انظر كذلك ما کتب عنه الحا حظ في البیان م۲› ۱٥۱ ۰۱۱۰ ۰۷۷ ۰۷٤‏ ۱۷۹ ۲۵۷ 


۲۱۱۰۳۴ ابن الندیم ۱۸۲؛ شهرَستاي» مل ص .٠١١‏ 


هھ 24ر 
بشر ا معتور 
لقد أف هذا العام المعتزلي (نوي سنة٠٠۲ه/‏ ١۸۲م»‏ انظر تاريخ التراث العربي 


علاء حيوان عرب وبياطرة 0٥۹‏ 


ص G48 ۳٣۰‏ م۰۱ ٠‏ ) قصيدتين على الأقل في الزواحف» تعدان من مصادر الحاحظ. ويهيب 
ا لجحاحظ بخاصة بآهميته| في الحيوان» ويخصص هما شرحين طويلين. 
مصادر تر جمته 
ا یوان م٦٠‏ ۲۹۷-۳ الشرح المصدر السابق ۹۷ van Vloten: Ei” رظ¡il e-1‏ 


2 اصدر المذكور لاا‎ arabischer Naturphilosoph im 9. Jahrhundert 


ر 
ت 


النظام 
لقد كان آبو إسحاق إبراهيم بن سيار (تَوي بین سنة ۲۲۰ھ / ٣٣۸م‏ وبين 
۰ھه/ ٥٤۸م‏ انظر تاریخ التراث العربي 64 ٠٠ء )٦١۸‏ معتزلياً وفيلسوفاً طبيعياً 
مشهوراً. احتفظ الحاحظ لنا بعض آرائه الفلسفية الطبيعيةء ترجع إلى جال علم 


۳ 


الحيوان. تبن لنا بعض أقوال كتاب الحيوان أن النظام يعرف التجريب العلمي بكل 
معنى الكلمة. يعود الفضل إل ۶۲۲۲ .۸ الذي شار إلى أهمية ما قام به النظام من 
تجريب. والتجريب هو لإثبات وإيضاح في) إذا کان النعام يفترس الرمل والحهی 


و کف : صم TT‏ 
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R. Pare, an-Naخm‎ als Experimentator (۱)‏ ئ: 25/1939/228-233 mا1s.‏ وبعد ترجمة النص أشار ٤٣ه٣‏ إلى 
مواضع متقاربة في الكتب المتعلََة بعلم ا لحيوان في القرون الوسطىء» وقارن تجريب الام بتجربة مشابهة ل 
bs Magn vs‏ (ثوي سنة ۱۲۸۰ م). وقد أدلى ۲٥٨ه٣برأيه‏ ني نتيجة مقارنته المهمة جدَاً بالنسبة لتاريخ العلوم 
الطبيعية العربيةء على النحو الآتي:"يتجاوز 5دعMa‏ اط4 - من ناحية منهجية -ذلك؛ فهو يتخذ موقفاً ناقداً 
من وضع» عرفه من التراث فحسب» راجعه مرات» بل وني كل مرة كان الإخفاق» ما جعله» من ثم» يعترف 
ولكن دون أي تعليق. وأود في الواقع ألا أسمي ذلك تجريباًء ك فعل ءطاءه۸ «هاواي عرضاً في مقاله عن فلaس0‏ 
«زماءطkeاW v0‏ ؛ لا أسميه» على الأقلء تجريباً با لمعنى العلمي الطبيعي الضيّق. وبالحعكس» برأيي أن طريقة 
المشاهدة» التي استخدمها النظام في الخبر الذي ذكره الجاحظ, فيها تلك المعالم التي يمير فيها تجريب علمي عن 
نجرد التحقق من وضع ما. فالعالم العربي ينطلق من حقيقة أن النعامة تبتلع الجمر بغير أذى» وجربه بالحجارة وقد 
أحميت » وقذفت إلى العامة فابتلعتها فارتبت به لأنْ ا لحجر أشد إمساكأ لما يتداخله من الحرارة من الجمر سريع 
الانطفاء إذا لقي الرطوبات. فلا ثتى وثلّث اشتد تعجب النظًام» فقال لو أحيت آأواقي الحديد! ففعل» - 
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= فابتلعتها. وبعد أن ابتلعت النعامة» ما م يكن متوقعاًء وبحسب الظواهر فقد ضمت جيعهاء فانتظر الظام 
بعض الأيام لينظر أتستمري النعامة الحديد كا تستمري ا لحجارة ؟ وكان النظام عزم على ذبح العامة وتفتيش 
جوفه وقانصثه» فلعل الحديد يكون قد بقي هناك لاذاثباً ولا حارجاً (الأمر الذي توقعه مسبقاًء ولكتّه أراد أن 
يتأكد منه عن طريق فتح الجثة). أمّا أنه م يتمكن من إجراء التجربة حتى النهاية أو بالآحرى ينبغي أن يقال 
سلسلة التجارب - فهذا لا يضير بالأهمية المنهجية وبالذات صيغة السؤال والوظيفة الأخرين. 

ترى ما الدافع الحقيقي الذي حَفز التظام أن يجري التجربة على العامة هذه الطريقة يقة ؟ هل هوحب 
استطلاع علمي بحت» يدعو جرد أن تّرى الأشياء على حقيقتها في جيع الأوقات والأزمان بدون أن يدرك 
سبب تساؤلات حب الاستطلاع هذه ؟ أم في الأمر شيء آخر ؟ وإني أعتقد أن عقد مقارنة تجرية لاإ 6طا۸ 
Nags‏ بالنعامة يمكن أن توضح بعض الشيء. 

إن lJ} Albertus Magnus‏ هو ملاحظ بالدرجة الأولى؛ يريد أن یری الحوادث في حياة الحیوان كا هي في 
الحقيقة» انطلاقاً من اهتمام ساذج بحقائق الأشياء والأمور الحيوية» هتام في جميع أنحاء العمل ويقابله في كل 
حركاته. فإذا سمع عن ظاهرة طبيعية جديرة با ملاحظة(كم| هو في حالتناعن صفات النعامة تا تلتهم 
الحديد) ووجد مناسبة أن يدرس صحتهاء فعل ذلك. فإذا كانت الدراسة على مايرام» فالأمور جيدة» وإن 
O O O TT‏ ا 
ات ری یرم مل -فقد تميّز في جال العلوم الطبيعية بأنه يلاحظ ويه يثبت أكثر منه ينظر. 

لاتا للك فالتظام معروف لتا آنه فبلسوف طبیمي قبل کل شيء وآ عام دين تاتلي. ودا ال ي 
تفهّم تجربته على النعامة في آخر المطاف. . وبالطبع فهو يفتح العيون لترى ماذا يدث في الواقع؛ e‏ 
بطريقة أخرى غر طريقة عة ٠طا۸‏ . فا لحوادث في الطبيعة عنده في علاقة تتعلق بنظرة عالمية متشابكة أكثر 
بكثير نما عند اطا . فلا تممه صفات معدة النعامةء الحدير ة بالملاحظةء آتها تضم الحجار ةوغبرهاء لاتهمه 
حقيقة على انبا وظيفة بيو لو جية. بل هو يستعملها على آنا إمكانية توفر له إيضاحاً ني تركيب (بنية) العام المادي. 
فهو يتأمل في طبيعة الأشياء ويتوصّل نتيجة هذا التأمل إلى تجربة على كائن حي في حالتنا هذه على التعامة. . فهو 
يتحرى بذلك المادة الأساسية ذاتها وعلاقتها ببعضها ويراعي كثافتها النوعية وماهية الحرارة والتار. ونحن نسمع 
مداخلته من عبارة أن الحرارة تنداخل إمساكاً ني الحجارة أشد منهاني الجمر. آغلب الظن ألا تكون مصادفة أن يأتي 
ا لجاحظ, تلميذ النَظام وهو هو من عرف استدلالات آستاذه حق المعرفة أن يأتي في نهاية الباب الكبير الذي يتناول 
النعامة (عقب قصة فكهة جدأ تتناول» كذلك» فعل معدة النعامة العجيب م٤٠ (٠٤١١‏ أن يأتي با لحملة: "نار معدة 
(النعامة) غير نار الحجر" ومن ثم فإنه آدخل حاشية كبيرة مباشرة عقب ذلك (م٤ء -۱٤۷‏ م0 )0١‏ حيث 
يتحدث بالتفصيل عن نظرية النظام في"الكمون" فالنظام شأنه طبيعة حذسية. ويبقى النَظًام - وكذلك في التجريب 
-المنهجي العظيم وأعظم عن عرفناه من خلال ت Ritters y H. S. Nybergs‏ وآخرین» والتظام» كذلك» رائد 
ومهد طريق علم لاهوت إسلامي ملف عقلياً" (المصدر المذکور آنفاً ص۲۳۱ FY:‏ 


۳٦۱ ص‎ 


۳٦۲ ص‎ 


علماء حيوان عرب وبياطرة 0۷۱ 

مصادر تر جمته 

آراء تعليمية في علم الحیوان للنظام انظر الحیوان ۰۱۲ ۲۳۰» ۲۸۱» »۳١١‏ م۲٠‏ 
104-۳ ۳-۳۰ (تجربة)» م» 10۷-1° 1« 10-1( 0-8 £01 
۱۷-٥ cp «t0۲‏ ۷۳ (الدارونية) »۷٤‏ ۲۲۲» ۰۲۹۷ ۳۲۱-۰ (فے) یتعلق بالنعامة)» 
IRE NE ESTO OA TAET‏ 

انظر كذلك الحیوان م٥»‏ ۲۳-۷ (التجریب) -٠۰١ 41-٩۹۲ ۸1-۸۱ »٥٤-۳٤‏ 
۲ -°. 

مثنی بن زهیر 

يذكر الجاحظ مثنى بن زهير على آنه أعظم ثبت في البصرة في تربية الحام؛ ونه 
كان فطناً جداً في معالحة الام طبياً (انظر ا حيوان م۳ ۱٦٤‏ ١٠۲).يبدو‏ وكأن 
الجاحظ استخدم رسالة للمثنى بن زهير في الحام. فالجاحظ يذكره في بعض المواضع 
بالاسم (انظرالحیوان ۰۱۲ ۰۱۱۸ ۳۲ ۱٦ ۱۹۸ ۰۱۹۷ ۰۱1۰ ۰۱٦7٤ ۱٤۸‏ ۲۵۹۲۱۰ 
۷ وإلا فالظاهر يذكره على آله "صاحب الحإم". ثمة مقتطفات كثيرة نقلها 
الحاحظ عنه (م۳» ا ا 8 ويقتضي أن درس ع کت 
الأهمية الحيوانيةء التي تبدو كبيرة لأول وهلة. وثمة مقتطف آخر موجود في كتاب 
عیون الأخار لانن فته م“ ۱« il¡ر‏ فıدùla Wiedemann, Naturwissenschafiliches‏ 
F. Bodenheimer, رز¡il ¢ Erlangen jغi'Y j SBPMS 47/1915/106 : aus Ibn Qutaiba‏ 


. 1۷ نازيش لا بدن سنه ۹ ,ص‎ ...L. Kopf, The ‘Uyun al-ahbar of Ibn Qutaiba 
محمد بن الجهم البرمكي‎ 
عاش في عهد الأمون؛ كان أديباً وجَدَلياً ومترجاً عن الفارسية وفيلسوفاً طبيعياً.‎ 
تد کر الحا حط اسمه بین الأطباء الفلاسقة (انظر احيوان 6 4( ترو حی آقوال‎ 


۳٦٣۳ ص‎ 


A‏ تاريخ التراث العربي (المجلد الثالث) علم الحيوان -البيطرة 


ا جاحظ في موضع (انظر الحیوان م۰۳ )۳۲٤-۳۲۰‏ آنه استخدم تابا لحمّد بن الجهم 
إمّا ني الحيوانات عموما أو في الذباب. 

مصادر تر جته 

¢Arabica 5/1958/263-271 ف‎ Lecomte ¢؟1¥Y ص‎ Pellat, Milieu Basrien 
«SBPMS 47/1915/103 0 Wiedemann, Naturwissenschafiliches aus Ibn Qutaiba 
إرلانغن.‎ 5 

انظر كذلك الحيوأن م1» 04-5۳ م۳› 1۷۳ 24 م2« EY 1۹ 1(1V¥-117‏ 


ECO EOVLE CER ٠۲م فتیبه» عیون‎ eT م۷“‎ 


ابن آبي ريمه 
لقد كان أسود بن زياد أحد عصرىٌ الجاهظ. وقد دون الحا حظ له بعض القصائد 


مصادر تر جته 

ثمة قصيدة من ٣٣‏ ان الكلب والفهد في: الحيوان 1p PVT PTY «Ye‏ £00 
٠‏ وفي اش (الکنیف) الحیوان .۲٠۳-۲٤۲ ۰۱٥‏ أغلب الظن أن هذه القصائد 
تو فرت اظ ف رسال امن ما اا آعر ي اوران انط ر اران 2 
۳٣۰ ۹‏ (حیث یظهر ابن أبي کریمه على آنه جرب( ٤0۹‏ ۵۰۰ ۵۳۰-۵۲۵ م٤‏ 
٥‏ م٥‏ ۱۱۷-۳۳۵-۳۳۲ م ٤۷٥ ۳۸١‏ انظر کذلك الجاحظ بیان م۱ ۰۱٤۲‏ 
IVEY‏ 

إبراهیم بن داحه 

کان بن داحه عصرىٌ الحاحظ وأكبر منه» وربا توفر للجاحظ کتاب لابن داحه في 

الحيوان. لقد كان ابن داحه - بحسب رأي الحاحظ - رافضياً (انظر ا حيوان .)٠٠١٠٠۳۲‏ 


علاء حيوان عرب وبياطرة oV‏ 


مصادر تر حته 
ثمة نقول فى الحيوان 10« Ye oF CAY ce oT‏ 40۳-۲ م1 ۱؛ وله 
کذلك بعال ۰۹-۳۴۳ ۸۲-۸۱ ۱١۹-۱۰۵‏ . 


الآضر بن شميل 

هذا اللغوي البصري (نُوّي سنة ۲٠١‏ ه/ ۸٠۸‏ م» انظر تاريخ التراث العربي048 
)۲۴٠‏ هو أقدم ملف لقاموس عربي عرفناه» رتب موادّه بحسب الموضوعات المَنَاوَلة 
على انفراد. ويذهب ابن النديم (ص )٥۲‏ وابن درستويه (انظر تأريخ بغداد ٠٠٠۲‏ 
١‏ ) إلى أن أبا عبيد القاسم بن سَلاَم اعتمد في كتابه الغريب الصف على كتاب 
الصفات لآ اال 

مصادر ترجته 

ثم ةكتاب الوحوش ذكره الدّميري م٠ ٤٠١١‏ (عن طريق املحكم لابن سيده)» 
انظر الدميري كذلك ۰۱۲ ۰۲۹۹ ۰۲۲ ۰۲۰ ۷۳ ١١١‏ انظر اع800 مه في: 


.J]4A 5 


بو عبيده 
بل مَعمَر بن المشنى (ولد سنة ۱۱۰ ه/۷۲۸م» 4 سنة ۷١۲۰ه/‏ ۲۱۳-۸۲۲/ ۸۲۷م 
انظر المجلد )٠٢‏ أحد أعظم أهل اللغة العرب» خصص عدداً من الرسائل لموضوعات 
ص ٠١‏ تتعلق باللغة والحيوان.بموجب إحدى الروايات فقد أف ٠١‏ دفتراً في الخيول". ولقد 
حفظت مقتطفات من رسائله في المعاجم العربية وبخاضة في تبذيب اللغة للأزهري. 


(۱) ابن کان ۰۱۲ ۳۹۲. "له ل یستطع آن يبن منها أي جزء لاہ - کا يقول -أنا لست طبيب خيول» بل 
أخذت ذلك عن الأعراب. آمّا الأصمعي فاستطاع أن يلبي هذه الزْغبة بامتياز» في آن يبيّن كل صفات 
الخیل" انظر کذلك van Vloten J Ein arabischer Naturphilosoph im 9. Jahrhundert : Je Rescher ıa‏ 
تر همها إلى الألانية اط۸ .0» شتوت غارت سنة ۱۹۱۸ ص ۲۳. 


:2 تاريخ التراث العربي (المجلد الثالث) علم الحيوان - البيطرة 

مصادر تر جته 

يذكر ابن النّديم (ص )٠٤-٥١‏ العناوين الآتية: كتاب ال حيوان» كتاب الام 
كتاب الحيات»كتاب العقارب »كتاب خصاء ا خي ل »كتاب الإبل »كتا ب أساإء الخيل 
كتاب البازي»كتاب اخيل» م يصل إلينا سوى الأخير منها. 

انظر بخصوص الإشارة إلى أبي عبيدة في الموضوعات المتعلقة بالحيوان الجاحظ 
احيو/ن م1› ce coo AYY cee 41 «1-1۷0 «۲71 ۳٤٩ 1۷۷ ›1٤7‏ ¥ 
€۹ م٤“ Î‏ م co* T1۷‏ م1“ cT CTAA AT‏ م۷ 0۹< 1° TV 1Y‏ 140( 
o0۹‏ 

انظر بخصوص النقول ا مو جو دة في كتاب حياة الحيوان للدميري رعهه؟ ۵ في 
ادرال ورلا 

إن بعض الرسائل المذكورة آنفاً تعد من مصادر أبي عبيد بن سَلاّم؛ إلا أنه م يذكر 
بالتفصیل» انظر عبد التو اب: 7ه 6-اه ط1¡ و. . . ص ۱۲۱-۱۱۸ . 


بو زيد الأنصاري 

کان سد ین ارس بن امت الاساري اضرع رن اه ةة ار 
٠١‏ ه/ ۸٠١‏ انظر المجلد م٠)‏ عالاً باللغة. بين موَلّفاته يوجد بعض الرسائل ذات 
الحرم العو ان وا 

مصادر تر جمته 

نکر النديم (ص :)٥١‏ كتاب الإبل والشاء(يستشهد به الدميري م۲“ «(1A‏ 
كتاب نعت الغئم» كتاب الوحوش. وترجع المواضع الآتيةء الموجودة عند الجاحظ 
وتتناول موضوعات في الحيوان واللغة» ترجع إلى بي زيد: كتاب الحيوان م٠» ٠٠١١‏ 


(۱) حيث نسب إل أبي عبيدة خطاً الكتابان: 'كتاب الأموال "و 'كتاب الحديث ". 


۳٦٣١ ص‎ 


علماء حيوان عرب وبياطرة 0۷0 
Yo cop cf (oY cE NY cp cEPPEPY cp T11 «A ep‏ 641-440 « 
00۸-7 م1« ۵٥ oe‏ انظر أیضاً رهه ني المصدر المذكور له آنفاً ص 
٦‏ ) 
بعض الرسائل لمذكورة آنفاً ترجع إلى المصادر التي نهل فا اشرت اف 
لأبي عبيد بن سَلأم» إلا أنه م يذكر بالتفصيل» انظر عبد التوّاب: المصدر المذكور له 
آنفاً ص ۱٠۰-۱۰۳‏ . 


الأصمعى 
OS‏ ةة N A a Es‏ 
٣ه‏ /١۷۳مءانظر‏ تاريخ التراث العربي؟64 م۲) عالاً مشهوراً باللغةء استخدمت 


i O N O 


آثاره 
وقد حُفِظ من رسائله التعلّقة باللغة والحيوان (لمعلومات أكثر انظر تاريخ التراث 
العربي 648 م۲): 


-.١‏ كتاب القرق بين الإنسان والحيوان؛ ليست النقول التي تناوها أبو عبيد 
القاسم بن سلام مفصلةء انظر عبد التواب: المصدر المذکور له آنفاً ص .٠۳-۹۲‏ 

۲.-كتاب الوحوش استشهد به أبو عبيد القاسم بن سلام» ولكن دون تفصيل» 
في نحو ٩١‏ موضعاء المصدر السابق ص .۹۰-۸۹٩‏ 

۴.-کتاب الیل استشهد به أبو عبيد القاسم بن سلام» ولکن دون تفصيل» في 
تخو ضعا المصتر الشاتق حى .۸١‏ 

-.٤‏ كتاب الإبل آغلب الظن أنه موجود في روايتين ختلفتين. استشهد به آبو 
عبيد القاسم بن سلاآم» ولكن دون تفصيل» في نحو ٤٠٠١‏ موضع» المصدر السابق 
ص۸۹-۸۸. 


۵۷٦‏ تاريخ التراث العربي (المجلد الثالث) علم الحيوان-البيطرة 

ه.- كتاب الشاء غلب الظن أن هذا الكتاب وكتاب آخر يتناولان الموضوع 
ذاته قد استشهد با بو عبيد» ولكن دون تفصيل» في نحو ٤١‏ موضع» المصدر السابق 
ص .٩۱-۹۰‏ 

وبخصوص النقول في كتاب الحيوان للجاحظ انظر الفهرس (لحيوان م۷٠‏ 
)٥‏ وبخصوص النقول عند الدّميري انظر وهه ١ه‏ في المصدر المذكور له آنفاً 


A 


أبو عَمْرو الشيباني 
کان إسحاق بن مرار الكوني (نوْي سنة ۲۰۵ه/ ١۸۲م‏ انظر تاريخ التراث 
العربي048 م۲) عالاً باللغة. يذكر ابن التديم (ص 1۸) كتابه كتاب الخيل. إنّه من 
اللحتمل جدَاً أن بعض النقول التي تزيد على ٠٠١‏ ف يكتاب الغريب الَصَكّف لأي عبيد 
ترجع إلى هذا الكتاب» انظر عبد التواب: المصدر المذكور له آنفاً ص .١١١‏ 


ابن الأعرابي 
کان آٻو عبد الله حمّد بن زياد الكوف (نوق سنة ۱ه /٤٤۸م»‏ ویری آخرون 
سنة ۲۳۰ه أو سنة ۲۳۲ه انظر تاریخ التراث العريي؟6۸5 (e‏ عالvا‏ باللغة؛ آے' 
كتاب أساء اخيل وفرسانها» وكتاب نسب الخيل وكقاب الذباب» ل يصل إلينا منها 
إلا الأول. 
وما حفظ في ما يتعلق بالحيوان لابن الأعرابي ني: الحيوان للجاحظ م٠» ٠٩١‏ 
c17‏ م“ cl 1° 9 {¥ (1V0‏ م“ 1۲ IT 111014 (1 °A (V0 C17‏ 


YT oV Toc TITLE CTT Ve cEIT TIT 


() إلا أن كتاب الوحوش للنضر بن شمَيل تسب خطاً إلى الأصمعى. 


علاء حيوان عرب وبياطرة oY‏ 


وبخصوص النقول عند الدّميري انظر وهه ١ل‏ في المصدر المذكور له آنفاً 

ص۱۷ . 
العتبي 

تناول أبو عبد الرحمن محمد بن عبيد الله (عبد الله) بن عمرو البصري العا 
اللخوي وى سنة ۲۲۸ه/ ۲٤۸م‏ انظر تاريخ التراث العري645 م۲)» تناول 
موضوعات في الحيوان أيضاً. وقد انتفع معظم واضعي المعاجم العربية من كتابه في 
اا 

مصادر تر جمته 

اا 

آثاره 

کتاب الخیل حلب» باسیل (انظر طاەط؟» فهرس م۰۱ ۰۱۰۳ رقم ۹۳۳). 

انظر كذلك الحاحظ» ا یوان 10« ۸4« EY ofp I CEE Fe CAA cp‏ 
الدمیري» حیوان ۰۱۲ ۲۷۷» ۰۲۲ ۳۳۸» ٠٠۲‏ (انظر ارعهد«ه؟ مد في المصدر المذكور له 
آنفاً ص ۱*1-0). 


سعدان المكفوف 
كان أبو عثان بن مبارك الكوني (عاش في النصف الأول من القرن 
الثالث/ التاسع» انظر تاريخ التراث العربي؟64 م۲) عالاً باللغة» خصص أحد كتبه 
للوحوش. أغلب الظن آن ا لجاحظ استشهد ذا الكتاب.' 
مصادر ترجته 


0۷۸ تاريخ التراث العربي (المجلد الثالث) علم الحيوان -البيطرة 
آثاره 


کتاب الوحوش ثمة نقول في الحیوان ۱۶ › ۰۱٥۵‏ م۵» »٤۸۰‏ ۰۷۲ ۲۰۲. 


الذاتي 

إذا ما ريد الحكم على بعض النقول الموجودة في كتاب الحيوان يتبيّن أن الحاحظ 

ربا استفاد من كتاب للمؤرخ علي بن عمد بن عبد الله المدائني (نوفي ستة ١١۴٣ه/‏ 

٠٠م ه أو سنة ١۲۲ه انظر تاريخ التراث العربي645‎ ۲٠١ ویری آخرون سنة‎ »,٤ 

)٤‏ جع فيه» على ما يبدو» في الأغلب حكايات عن الحيوانات. ويزعم عالم الدين 

شهفور بن طاهر الإسفراييني( نوي سنة١۷٤ه‏ /۷۸١٠م)ءالذي‏ كان» في الواقع» 

ص ۴٣۷‏ خص) للمعتزلةء وبالتالي حص للجاحظ, يزعم أن الحاحظ انتحل في كتابه كتاب 
طبائع الحيوان» كتاب أرسطاطاليس وكتاب المدائني: كتاب منافع أصناف الحيوان 


ww 


(انظر تصر ص ۷ 
مصادر تر جته 


c۳ EV cp «oV «o «۲۷۸ «۲۱۷ ۰1۷۳-1۷۰ انظر ا لحاحظ الحيو/ن م‎ 
YFP OTT CTE Ve cO EY 

ودر اين النديم (ص )۱۰٤١‏ کتابین للمدائني كتاب الځيل و كتاب الراعي 
وا جراد . 

Quell. u. Stud. Z. وله كذلك ي:‎ ٨۸ «Ye Arabische Alchimisten انظر روسکا»ء‎ 


Ae .Gesch. d. Nat.wıiss. u. d. Med‏ ص ا 
بو عبيد بن سلام 


أف القاسم بن سلام الهروي (تَوْفي سنة ۲۲٤‏ ه/ ۸۳۸م انظر تاريخ التراث 
العربي 048 م۲)ء العام اللغوي الإنتقائي قاموساً ضخ) مرتباً بحسب الموضوعات» 


علاء حيوان عرب وبياطرة 0۷۹ 


خد مر ران الوه ال رة افد م ج فا كات ااه 
ابن شيل كتاب الصفات» وهو أيضاً مرتّب بحسب الموضوعات» ومن جهة أخرى 
استخدم رسائل آخرى مصادر رجع إليها. وما يؤسف له أنه لكون النقول المقتبسة ل 
تفصل» فهي قليلاً ماتساهم في إعادة تركيب مصادره المفقودة. والأبواب ذات 
المحتوياللغوي - الحيواني من الكتاب هي : كتاب الخيل» كتاب الطيور واهوام كتاب 
الإبل ونعوتهاء كتاب الغنم وتعوتهاء كتاب الوحش» كتاب السباع» انظر كتاب 
الغريب المصنف لاي عبيد وأميته بالنسبة لعلم القواميس العربية الوطنية ل رمضان 
عبد التواب ميونخ (رسالة دكتوراه باللغة الألمانية)» سنة ۲٩۹٠م.‏ 


أف أبو جعفر البخدادي البصري اللغوي (ثُوْي سنة ١٤٠ه/‏ ١٠۸م‏ انظر تاريخ 
التراث العربي؟6۸ م۲) کتاباً في تسمية الخيول ف اجاهلية والإسلام» عفوظ (ثمة 
معلومات عن كثب في تاريخ التراث العربي؟64 م٠).‏ 

وبخصوص النقول عند الدّميري انظر نوعه«ه؟ مل في المصدر المذكور له آنفاً 


ص۱۷ . 


او 
آلف سهل بن محمد بن عثان البصري اللغوي (نُوني سنة ۲٠١‏ ه/ ٤٦۸م»‏ ويرى 
آخرون سنة ١٠۲ه‏ انظر تاريخ التراث العربي؟64 م۲)» آلف الكتب الاتية ذات 
ص ۳١‏ المحتوى اللغوي - الحيواني: كتاب الوحوش» كتاب الحشرات» كتاب الإبل» كتاب 
ا جراد (انظر ابن التديم ص )٠۹-٠۸‏ وكتاب الطب الكبر. الكتاب الأخيرمن مصادر 
کتاب حیاة ا محیو/ن للدمیري(۰۱۶ ۰۳۲۱ ۰۳۷۰ ۰۲۲ ۲۸۱+ انظر اوعه«0؟ 1١‏ في المصدر 


0۸۰ تاريخ التراث العربي (المجلد الثالث) علم الحيوان - البيطرة 
المذكور له آنفاً ص ۷١)؛ثمة‏ نقول أخرى في الخزانه للبغدادي م۰۱ ۰۳۹٤‏ م۳» ۰۸۳ 
.۳۰١ ٤م ٦‏ وقد انتقد كتاب الطر الكبير في کتاب مجھول: کتاب صفات 
الجوارح وأصنافها وني كتاب المصايد والطارد ل كشاجم انظر ,اا۷ 
Falknereiliteratur‏ ص c04‏ 10 . 
الحاحظ 

یغد ابو فان مرو ن تخر غائ م ةة ۷/31 ل م 6ه 
/م» انظر تاريخ التراث العربي 6۸8) أبرز مولفي الكتب العربية في موضوعات 
اران غل أنه أدبت الد رة الأرل إن هع امه تاران أو مر لة الغلمة الع 
عموماً هي نتيجة انتمائه للمعتزلةء الذين حاولوا مكافحة الأفكار المانوية ونظرية النار 
بأصول دينية ذاتية تقوم على الفلسفة الطبيعية. ففكرة التوافق بين علم اللاهوت 
والفلسفة الطبيعية هي منطلق الحاحظ. "وليس يكون المتكلّم جامعاً لأقطار الكلام» 
حتى يكون الذي بحسن من كلام الذين في وزن الذي يحسن من كلام الفلسفةء والعام 
عندنا هو الذي بجمعه)اء وهو الذي يجمع بين محقيق التوحيد وإعطاء الطبائع حقائقها 
من الأعال. 

ومن زعم أن التوحيد لا يصلح إلا بإبطال حقائق الطبائع» فقد حمل عجزه على 
الكلام ني التوحيد. وكذلك إذا زعم أن الطبائع لا تصح إذا قرنتها بالتوحيد.. ومن 
قال فقد حمل عجزه على الكلام في الطبائع. . . ."' 

يرجع الفضل الكبير وبخاصة أهمية علم الحيوان في كتاب الحاحظ الضخم 
كتاب الحيوان بالنسبة لتاريخ العلوم العربية المميّز وأهميته بالنسبة للمعارف العلمية 


(۱)الحیوان م۲ « & ¥ \— 0 6G. van Vloten, Ein arabischer Naturphilosoph im 9. Jahrhundert +\Y'‏ ؛ نقلە 


عن اهولاندية إلى الألانية (مع إضافات خاصة) ۲هطءیم‌R‏ .0» شتوت غازت» سنة 1۹۱1۸ ص  .٤2٩‏ 


۲٣۹ ص‎ 


علاء حيوان عرب وبياطرة 0۸۱ 
الطبيعية التي وصلت إلينا وثثّت منها في هذا الكتاب» يرجع إلى «عاها۷ مب .6. 
ودراسته التي لم يتمكن أن يستخدم فيها آنذاك سوى مخطوط واحد للكتاب» 1 
تعض بدراسة متواصلة بعد. ولقد نظر إلى كتاب الحيوان قبل نشر دراسته على أنه 
كتاب أدبي لا يمكن أن يسهم في معارفنا المتعلقة بعلم الحيوان عند العرب في أي شيء 
جو 0 
وقد عمد الجاحظ, في الأساس» أن يوَلف كتاباً في الحيوان» ولكونه كاتب مثقف 
ثقافات متعددة الجوانب» أدرك من أول الأمر أن كتابه سيفتقر إلى وحدة الموضوع وأن 
القاریء سیجد فيه استطر ادات . والسبب في هذا المنهح المعلول في التركيب يكمن - 
برأي ع٥۷1‏ مه - في الاتجاه العقلي لذاك الزمانء الذي نشا كتاب الجاحظ فيه“ . ف 
67 مدد« يقصد "أن فن الكتابة (التأليف) في زمن الحاحظ كان جديداً بعد وأنْ 
المرء آنئذ "كان لتوّه يقف على أبواب بداية حركة علمية ذهنية ضخمة" "حر كة 
انت فا رجالا آمثال الکندي والرازي والفارابي والبيروني وابن سينا" . 
وهو جد في کتاب الجاحظ عل بالحيوان القومي (الوطني)» مستقلاً عن الأثر اليوناني 
و"موازياً تقاماً للدراسات النباتية لأبي حنيفة"”. ولا يمكن أن تُوصع كتاب الجاحظ 


)1( ۈي: 1897 .»rweemaandelijksch Tijdschrift‏ إنظر الحاشية السابقة. 

(۲) انظر على سبیل المثال .۳۱٠٣١ ء٠٢ [e٥1٥‏ 

(۳) انظر «عاه!۷ مه« المصدر المذكور له آنفاً ص ٤١؛‏ "حتى إذا بدأت رسالتي في الجمل أن تعلملكم» أنتقل 
بكم إل الفيل» ومن رسالتي في النمل آقودكم إل البعوض. ومن العقرب إل الأفعى ومن الرج ل إل المرأةي 
ومن الذبابة إلى الغراب» النسر إلخ." («ء۷1۲ مه« في المصدر المذكور له آنفاً ص .)۲١‏ 

( واا 

() المصدر السابق ص .۲٠١‏ 

0 اتر اسان ض3 

(۷) المصدر السابق ص ۲٤١‏ 


0A۲‏ تاريخ التراث العربي (المجلد الثالث) علم الحيوان-البيطرة 

وأبي حنيفة الذيتوّري» المستقلة عن أي أثر أجنبي أن توضع في بداية صناعة التآليف 
وني بداية " الحركة العلمية الذهنية الضخمة". فنحن إزاء وضع نكتشف فيه عند 
ا اغا فل اکر اا کی ات لرن لن 
تأثير الكتب اليونانية القوي فحسب» بل جا أفضل في التأليف وتركيزاً مكثفاً عل 
الموضوع النطررق في التراث العربي. إن انعدام الترتيب في الحمع يرتبط (يتعلق) ف 
EU a‏ 
أديباً قب كل شىء وتلميذاً لكبار المعتزلة في القرن الثاني/ الثامن» وأنه كان من أشد 
المدافعير. عن عقيدتهم» لذا سادت في كل كتبه تقريباً الجوانب الأدبية والعلمية 
اة ع ال وال عاد القاتى. وال تاريخ ايى تور ا و مات 
N E oe lL‏ 
على الأفكار الفلسفية الطبيعية للمعتزلة القدامى. ويبدو أن دور أستاذه النظَام (انظر 
قبل ص ۳٠۰‏ وما بعدها) كان كبيراً جدّاً بحسب ما تقرر الأجزاء الحيوانية في كتاب 
احيو/ن. وأا كان الجاحظ» أغلب الظن» يفترض معارف مصادره عند عصرييه» ولم 
بحسب حساباً للصعوبات» التي يفترض أن الأجيال الآتية ستصطدم بهاء لذلك آهمل 
EE E E‏ 
هل هو يستعمل مصدراً مكتوباً أم لا. فها هو يذكر الكتاب الأرسطاطاليسي في الحيوان 
ي نحو ٠١‏ موضعاً عقب الكلات "قال صاحب النطتى" ولم يذكره بالاسم الحقيقي إلا 
في بعض المواضع. وني نقول أخرى يتكلم الجاحظ عن " صاحب الكلب"» 


41 AA (TAT «۷A «1Y7 11° ›۲ 20-1٤ £ ۳۲ › ۲۸ › انظر على سبيل ا ال ا حي وان م1‎ )۱( 
TeVAAYAAENOT VOT IOV IEA CAT AV Y= Ye FAT FA oV (oY 1 
4E CYAA-TVA YVY-TYT 10-T Yoo TYA TIT TITY 1Y °۹ 
. 10 "۱۱ ۲۷۸-1۷0 وما بعدهاء م0‎ ۳۷ ۳13۷-۳7۱ ۳0۹ ۱۸-۰ 


علاء حيوان عرب وبياطرة الد 
و "اصاحب الديك "» و" صاحب الى م" » و" صاحب الفرس " » و "صاحب 
الفی ل" » و" صاحب الغراب ". ونحن نری آنا تتناول کتبا تتعلق بالخحیوان» كانت 
معروفة في زمن الحاحظ. 
هذا ويذكر الجاحظ نفسه» بين الحين والآخرء أسناداً من آنه الأقوال(الكلام) 
لمقابلة مستخرجة من كتاب في الكلب أو في اليك إلخ. فقد ورد في موضع”“ : قال 
"صاحب الام ": يوجد أنواع مختلفة من الحام» صتف المؤلفون كتباً كثيرة في الام 
ككتب الأنساب التي تعزى إلى ابن الكلبي والشرقي بن القطامي وإلى بي اليقظان وأبي 
ص ۳۷۱ عبيده النَحُوي ودغفل بن حنظله إلخ. ومنه يقتضى أن يكون وجد كتب كثيرة في هذا 
الموضوع زمن "صاحب الم ". ويظهر الجاحظ في موضع آخر وكأنه أعاد صياغة باب 
من كتاب في الكلب؛ ويشير الجاحظ إلى أن ا موف ذكر أشعاراً وأمثالا. وني موضع 
آخر ينقل الجاحظ قصيدة طويلة في صيد الكلاب» ينشدها"“ (يتلوها) " صاحب 


TITTIT To TA 4° TAA YA CVV «0 € ۴1 «۲1.۲۲€ ۲۲ 1° )ام حي وان‎ 1( 
e IAA ce TY Fo FFT «+° CFV TAY «TVA-TVV «TOA (TF E-YFY «Ye 
0 

-\E€ fe cYoV-Y01TY-11° (A-1 «1 YA-171۸ ا جي وان م 1071 - ۰11° م«‎ )۲( 
YT o4 (E11 ° *— O E1 

. ٠٤١ ۷۲ الحیوان‎ )۳( 

() المصدر السابق ۰۷۲ ٠١۹‏ . 

. ٤٤1-٤٤٤ المصدر السابق م‎ )٥( 

() المصدر السابق ۰۳۲ ۲۰۹. ) 

(۷) ا لحيوان .١ ٠۲٠‏ 'احتجاج صاحب الكلب بالأشعا ر العروفة والأشال السائرة والأخبا رالصحيحة 
والأحاديث الأثورة وما أوجد العيان فبها وما استخرجت التجارب منها م نأصناف النافع والمرافق وعن 
مواض عأخلاقها الحمودة وأفعاها ا لرادة ". 

() ا حیوان ۲۲» ۳۹۷. 


0A٤‏ تاريخ التراث العربي (المجلد الثالث) علم الحيوان - البيطرة 

الكلب". وما لاشك فيه ينبغي أن يفهم إنشاد القصيدة الطويلة هذه على أنه استشهاد. 
ونحن نعلم أن " صاحب الكلب" هذا يردد وصف العام اللغوي أبي عبيدة. مرة 
ار قول "صاحب الديك" في موضع آخر: "سنذكر أشعار العرب في هجاء رس 
الكلب ثم نذكر ذمهم أعماله وصفاته. ونبدأً بأشعار هجاء الكلب في الجملة" . ويظهر 
أن " صاحب الديك" استشهد ني موضع آخر بكتاب لمحمّد بن عبد الله بن عمرو 
العتبي (نُوي سنة ۲۲۸ه/١٤۸م»‏ انظر قبل ص )۳٠١‏ وفقاً لطريقة المحدّثين عقب 
للصطلح "" حلشا "؛ وبذلك يتناول نقولاً طويلاً إلى حد ما". و" صاحب الديك " ذاته 
يستخدم أيضاً الصطلح في النص المنقول عن الأصمعي (نُوي سنة ١۲۱ھ‏ / ۸۳١‏ 
انظر تاريخ التراث العربي048 م۲). ثمة دلالة على أن مثل أقوال الحاحظ هذه إا هي 
نقول مأخوذة من رسائل كانت متوفرة للجاحظ» دلالة موجودة في بیانه من أنه رى 
عند داود بن محمد الماشمي كتاباً في الحيّات أكثر من عشرة أجلادٍ. ولاب أن الحاحظ 
درس هذا الكتاب إذ يقول إن ما يصح منها جلد ونصف”. وثمة دلالة له واضحة جدا 
ی ا لج و ون الل ر ي ا ان ف ا 
الثاني/ الثامن» انظر قبل ص )٠٥۷‏ في الصَبٌ. ويضيف قائلاً إن هذا - مع بعض 
الاستثناءات -ذكر كل شيء عا يريد أن يقوله في هذا الموضوع (انظر قبل ص .)٥۷‏ 


.۲۷٠۰۱٠۴۲ المصدر السابق‎ )١( 

(1) ال حيوان م٠٠ ١٤‏ ۲:"وقال صاحب الديك : سنذك رأشعا ر العرب في هجاء الكلب جردا على وجهه ثم 
نذكر ما دموا من خلاله وأصنا ف أعاله وأموراً من صفاته ونيداً يذكر هجائه فيال جملة. " 

(۳) المصدر السابق ۰۱۲ ۲۹۰-۲۸۹. 

.۳٠۷ المصدر السابق ۲۲ء‎ )٤( 

)٥(‏ المصدر السابق م٤٠ ١۸١‏ "وقد رأيت عند داود بن عمد هاشم يكتاباً ف يالحخيات من عشرة أجلاد ما 
يصح منها مقدار جلد ونصف ". 


علماء حيوان عرب وبياطرة 0۸0 


ص ۴۷۲ وعلى العموم يكاد الجاحظ لا يذكر رسائل اللغويين وأهل الأنساب في أنواع 
ا لحيوانات المختلفة بعنوان» ونادرا ما يضيف ملاحظات عارضة حول ما بين يديه من 
نمافج من مل قوله إن ابن الكلبي (انظر قبل ص )٠٠۹‏ يروي عن الشرقي بن 
القطامي في الزنابير (يلي ذلك المتن) ثم يعلق بأنْ كليهما م يذكرا شيئاً ذا بال في هذه 
ا 

ومن مصادر الجاحظ بعض الأشعار يرجع الجزء الأعظم منها إلى عصرييه الأكبر 
منه» وقد علق على بعضها بالشرح؛ أهم هذه القصائد قصيدتان للمعتزلي بشر بن 
الخمر (انظر قل صن ٠6۹‏ ويذكر الاعظ يحض قصائد لخصره أخدين أن 
کریمه» يظهر أنه کان ذا خبرة تجريبية» وکثبراً ما یذکره ا لجاحظ (انظر قبل ص .)٠٥۹‏ 
ثمة قصيدة طويلة في الحيوانات وطبائعها وغرائزها باسم الحكم بن عمرو البحراني؛ 
ربا بلغت الحاحظ عن طريق كتاب النحو لمحمّد بن السك ”؛ وقد علق الحاحظ 
غلها ا با والقصة الاح وه و غلا غل ذلك الأغطار اة 
التي تسببها الجن والأرواح التي كان يزعم أنها تتولد في الصحراء. وقد ذكر الجاحظ 
القصيدة ضمن الأشعار الكاذبة. وتعد إيضاحاته النفسية هذه التصورات الخرافية 


غاية بالأهمية”“. 


(1) قال اب ن الكلبي: قال الشرقي . . ." (المصدر السابق ۷۲ء .)١١‏ 

() "ول يف راب ن الكلبي والشرقي في ذلك شيا فلم يص رف يأيدينا منهي إلا التعجب والتعجيب . . ." 
(المصدر السابق ۷۲» .)١۲‏ 

.۸٤-۸۰ ۰٦م (۳)الحیوان‎ 

.۲۸۳-۲۸۱ ۲۳۷-۲۲۵ ۰۱0۸-۱٤۷ ٦م المصدر السابق‎ )٤( 

G. Van Vloten, Dûmonen, Geister und Zauber bei den alten a>lضيإو انظر في| يتعلق بالاأرجوزة‎ )٥( 
290- «<8/1894/59-73 (WZKM 7/1893/169-187 : j Arabern, Mittheilungen aus Djahitz Kitab al-haiwan 
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0۸٦‏ تاريخ التراث العربي (المجلد الثالث) علم الحيوان -البيطرة 
أمّا آثار ترجمات الكتب المتعلقة بالحيوان التي توفرت للجاحظ, أمًا آثارها على 
كتاب ال حيوان فيظهر نها م تكن قوية. ولقد كان على علم بنشاط الترجمة وأسياء 
لمترحمين"“ وبالتالي كان يعرف الكتب المترجمة. وكثيراً ما يتكلم الجاحظ عن عدم 
الكال وفساد الترجمة أو عن استحالة تمام إيراد الأصل بالترحهمة. وقد فكر كيف 
ص ۳۷۳ تكون ثمة ترجمة نموذجية وما ينبغي أن یتفر O‏ 
ا جاحظ مقتنعاً من أن العرب كانوا على معرفة بالحيوان مساوية تقريباً ما يوجد في 
كتب المتقدمين» وأه موجود في أشعار؛ لذلك قلا استخدم الجاحظ كتباً مترجمة. 
وقد جمع في موضع كل من اعترف به على آنه من الأثبات في علم الحيوان وهم "علاء 
الفرس وامندء وأطبّاء اليونانيين ودهاة العرب» وأهل التجربة من نازلة الأمصار 
وحذاق المتكلمين. . ." وكا قيل فقد شغل كتاب الحيوان لأرسطاطاليس» في نحو 
٠‏ موضعاًء المنزلة الأهم بين الترجمات. "لكته لي يفعل ذلك دون نقد» وكان يعي 
النقص في الترحة العربية التي توفرت له". وني بعض الأحيان يتمم الجاحظ أو 
يصحح معلومات ارسطاطالیس» علا آنه يقدّره أا تقدير." فهو يعبر عن عدم ثقته 
تجاه الموضع في الكتاب الثامن الباب الثامن والعشرين» حيث الكلام ني التلاقح بين 
الذئب والثعلب وبين النمر والكلاب» يعتر على النحو الآتي: ”وقد سمعنا ما قال 
صاحب المنطق من قبل» وما نظن بمثله ملد على نفسه في الكتب شهاداتِ لا يحققها 


(۱) انظر الحیوان ۱۲ء .۷٦-۷٥‏ 

(۲) مثال ذلك المصدر السابق م٠٠٠‏ ۷. 
(۳) انظر الحیوان ۰۱۲ .۷٦‏ 

TE ٠م انظر المصدر السابق‎ )٤( 
. ۱۳۱۰۲۴ ال حیوان‎ )۵( 


۳۷٤ ص‎ 


علماء حيوان عرب وبياطرة ۷ 
الامتحان» ولا يعرف صدقها أشباهه من العلماء .". ويذكر الحاحظ من اليونانيين 
علاوة ذلك جالينوس” في سبعة مواضع. ويذكر كتاباً ني الفراسة لأفليمون (انظر 
قبل ص )۳١۲‏ في ثلاثة مواضع بمناسبة معاملة الحم وتربيته. 

ولا نزال نعتمد بشكل رئيسي في الحكم على أحمية كتاب الحيوان فيا يتعلق 
بالحيوان على دراسة ء«ماها۷ .٠١‏ ويرى ۷10٤١‏ مهب أن للجاحظ "الوحدة في الطبيعة 
والقيمة نفسها من كل شيء يعيش فيهاء وكان يشعر بخصوص المشاهد (المراقب) 
ا جيدا مثل أي عام في زماننا . أ وهذا حدث أنه لم يتناول الحيوانات الد 
الضخمة لوحدها فحسب» بل أظهر ولعاً ما بالحشرات كالذباب والبعوض 
(الناموس) والعقارب والقمل. . . وقد نبذ» كذلك» التفريق بين الحيوانات النافعة 
والحيوانات الضارة» فالأخيرة هذه مفيدة في معنى رفيع من التفكير .". 

3 الإنسان بالنسبة للجاحظ عام صغير تحدث فيه الطبيعة كلها". "كل الصفات 
المبعثرة في عام الحيوان» موجودة في الإنسان مجتمعة". "والعلاقة الوثيقة التي أحسها 
الجاحظ أذّت به تلقائباً إل جال سيكلوجية الحيوان".“ "ثمة مسألة كانت مهمة 
لقص حد بالنسبة لعالم الحيّوان العربي في زمن الجاحظ وهي تفسير تبادل أشكال 


(D Me, 


وبعد مناقشة أقوال الحا حظ يقول van Vlotens‏ : وني کل الأحوال انه 


. ۱۸١ »۱۲ ص ۲۸-۲۷ وال موضع المذکور مو جود في الحیوان‎ i arebischer Naturphilosoph... Van Vloten (1) 
PIYE Ve cON Tp FTV Op NTT Ep FT Cp A «10 المصدر السابق‎ )۲( 

() المصدر السابق م۳۲ .۲۸٤ ۲۹۹ ۰۱٤٦‏ 

vn Ves )(‏ » المصدر المذ کور له آنفاً ص ۳۲. 

(9) المصدر السابق ص .٤‏ 

(7) المصدر السابق ص ۹. 

(۷) المصدر السابق ص ٤١‏ . 


A۸‏ تاريخ التراث العربي (المجلد الثالث) علم الحيوان -البيطرة 


لن المهم أن يقر أن العربي هذا من القرن التاسع افترض في الطبيعة المحيطة به 
علاقات» لزم أن تمر قرون كثيرة حتى صل إلى وضوح أكثر فيها في| بعد". 

"وتقسيم الجاحظ للحيوانات هو تقسيم عربي بدائي. فهو يقر بنفسه عيوب 
التقسيم لكن ينبغي أن يتمسّك باستعال اللغة المألوفةء أي آنه يصرف النظر عن 
ا مجموعات طبيعية أكش» ذلك لأه ليس عنده أساء لذلك. فهو يميز أربعة 
أقسام (مجموعات رئيسية): ۱. شيء يمشي»› ۲. وشيء بطير» .٣‏ وشيءَ يسبح» .٤‏ وشيء 
ينساح. ٩"‏ "وبا لحملة يوجد في کتاب ال حیوان حوالي ۲٠۰‏ مائتان و عشرة حيوانات. 
إن عدد الأساء هو أكبر شيئاً ماء إلا أن منها تلك الأساء التي تصف الحيوان نفسه في 
مراحل ختلفة أو أساء ختلفة لحيوان واحد."“ 

هتا وف الت ااج فى الرسال الأ رى ف مرضوعات ان ايراد 
يصل إلينا منها سوى رسالته في البغال. 

مصادر تر جته 

¬۱ /۱۹1° /٤۷ إرلنغن‎ SBMS : û E. Wiedemann, Darwistisches bei Gahiz 
Miguel Asin Palacios, El "Libro de Los Animales" ¢0 V «OA « ٠م سارطون‎ ۱ 
في: 14/1930/20-54 1؛ مصطفی الشهاي» مقتطفات م نکتاب الحیوان في:‎ de Ja 
مجلة ممع اللغة العربية بدمشق 11/1931/501-506 ۸۸45؛ الحاجر ي» خريج نصوص‎ 
-٠۹١۲/۷-٦ أرسطاطاليسية من كتاب الحيوإن فى: مجلة كي الآداب» الإسكندرية‎ 
ی‎ J. de Somogyi EI, IP 385-387: في‎ Ch. Pellat ¢A\—4 /140 € /A «o-10 /o¥ 


.Annual of Leeds University Oriental Soc. 1/1958-59/55-60 


ES 


علماء حيوان عرب وبياطرة 0۸4 
ص ۳۷١‏ آثاره 
١.-کتاب‏ الحیوان انظر تاريخ التراث العربي؟64 م۲ 
1 كتاب طبائع ا حيوان يزعم شهفور بن طاهر الإسْفرايبني (كتاب التيصير 
ص ١۷ء‏ ۷۷) أن الجاحظ انتحل في هذا الکتاب كتابَ المدائنی (انظر قبل ص )٠٣١‏ 
وکتابَ آرسطاطالیس. 
٤.-کتاب‏ وصف الکلاب ذکره الإسشفرایینی (انظر التبصر ص ۷۸). 


ابن خي جزام اقبي 

لقد آلف محمد بن يعقوب بن أخي حزام الثبي كتاباً للمتوكل ني النصف الأول 
من القرن الثالث يتعلق بالغيل بعنوان: كتاب المروستية والبيطرة شبّهه الؤأف 
بالكتاب الکیر حیلة الہء ٤00۸(‏ م٠‏ ) لجالینوس. فقد ذکر هنا الکتاب 
ا للخصص بشكل رئيسي لتربية الخيلء إذ يدخل بتفاصيل القواعد الأساسية لطب 
البيطر ة (انظر Dietrich, Mediciralia‏ ص .)۱٦۲‏ ك ıÎٽ G. Björck (Griechische‏ 
(M0 9 : j Pferdeheilkunde in arabischer Überlieferung‏ يقتضي أن يکون بن 
خي حزام قد نمل من کتاب البیطرة ل ءەایە« ۲۲۲٥۳‏ (انظر قبل ص .)۳٥۳‏ انظر 
ذلك تاریخ التراث العربي 6۸8 م٠.‏ ۰ 


الكندي 


وكذلك ألّف أبو یوسف بن إسحاق (رب)ا عاش ما بین ۱۹۰/٥۸۰م‏ 


و۰٣۲ھ/‏ ۸۷۳م انظر قبل ص ٠‏ بعض الکتب في موضوعات تنعل بالحیوان» ! 
تخلف على ما يبدو في كتب العرب المتأخرة المتعلقة بالحيوان آثاراً كثرة. 


۰ 0۹ تاريخ التراث العربي (المجلد الثالث) علم الحيوان- البيطرة 

آثاره 

١.-كتاب‏ فا لخيل والبيطرة (ذكره ابن القفطي حکاء ص )۳۷١‏ بغداد» متحف 
۴١‏ ف ۲ وما بعدها» ٠۰۲۱‏ هه سقط البدء» انظر ج. عواد في: 
سومر١٠/۱۹۵۹/٤-٥)»‏ القاهرة» دار» طب ٩٠١‏ (انظر مجلة معهد المخطوطات 
العربية ۸1۷۸ ٥۴‏ ۳۲۷ )“. 

۲.-رسالة أجساد ا لحيوان إذا فسدت ذكره ابن التديم ص ٠٠۹‏ وابن القفطي 
حکاء ص ۳۷۲؛ ابن أبي أصيبعة »٠٢‏ ۲٠٠؛‏ انظر ما كتبه و١۲٥٥‏ التصانيف المنسوبه 
الى فیلسوف العرب» بغداد ۹۹۲٠م.‏ 

.- رسالة في أنواع النحل وكرائمه ذكره ابن التّديم ص ۲١١‏ وابن القفطي 
حکء ص ١۳۷؛‏ ابن آي أصيبعة م“ ۴ انظر رط٤۲ة٥ءN‏ في المصدر ال اا 
د 

-.٤‏ رسالة ف الحشرات ذكره ابن اليم ص ٠۲١١‏ وابن القفطي حكاء ص 
۳۷1 ابن أبي أصيبعة ٠٠۲‏ ١٠۲؛‏ انظر )100۲ ني المصدر المذكور له آنفأً ص ٤‏ 

ص ۳۷١‏ انظر الكندي كذلك: رسالة في ماهية انوم والرؤيا في: رسائل (القاهرة »)٠۹١١‏ 

م“ »۳٠۷-۳۰۹‏ حيث يتحدّث عن ''طبيعة الحيوان" انظر رطا۲ة٥ءN‏ في المصدر 
المد كور له انها ض:۷. 


) ابن قتیبه 
تتجل معارف ای محمد عبد الله بن مسلم (ثُوئي سنة ۲۷۲ ه/ ۸۸٩‏ م» انظر تاريخ 
التراث العربي 648 م۲) العلمية الطبيعية المتعددة في الأبواب المتنوعة من كتابه 


(۱) لست متأکّداً ف) إذا كتا إزاء لبس مع حمد بن أبي يوسف يعقوب الكتبي (انظر قبل). 


علماء حيوان عرب وبياطرة | ٥۹۱‏ 
الموسوعى كتاب عيون الأخبار وني بعض الرسائل التخصصة. فقد عولحت ' 
الوضوعات المتعلقة بالحيوان من كتاب عيون الأخبار في القون» سبق أن نشرها .° 
Brockelmann‏ نة ۱۹۰۰م في ملحق للمجلد ال ۲۱ من 7۸4 ص .٤۹٦-٤٥١‏ ویعود 
الفضل في التقويم وني أول ترجة ألمانية لعدد من مواضع المتون من الكتاب» يعود إلى 


E. Wiedemann (Naturwissenschafiliches aus Ibn Qutaiba, Beitr.z. Gesch. d. Nat. 
ویری ”مھ صەلە¡W أن این‎ .)۱۲۰-۱۰۱/۱۹۱۰ /٤۷ إرلنغن‎ 8PMS : ئ‎ wis. X11 


قتيبة رتب المعلومات في معظمها أفضل غا فعله ا لجاحظ. 

مصادر ترجته 

The Natural History Section from a 9" century “Book of Usefıl :كلlذS‎ رظنl‎ 
F. la yi Knowledge". The ‘Uyin al- Akhbar of Ibn Qutayba . . . transl. by L. Kopf 
.م٠۹٤٩ باریس - لایدن سنة‎ » 1. Kopf و‎ 8S. Bodenheimer 

ولقد ع ولحت في كتاب عيون الأخبار : '"صفات الإنسان. ما ينقص الخحيوانات. 
الحيوانات المشتركة. العداوات بين الحيوانات. الأقوال التي تتعلق بصفات 
الحيوانات. الأنعام. الحيوانات المفترسة وما يتبعها. وقد ذكر بالتفصيل: الذئب والفيل 
والفهد والأرنب والقرد والدبٌ. صيد الحيوانات البرية: النعامة والطيور والبيض 
والحقَاش والسنونو والزرزور والنسر والصقر والغراب والقطاء وصيد الطيور. 
الحشره (الحشرات» والزواحف» والفأر» والخلد). النبات والحجارة والىء" 
Wiedemann)‏ ا)صدر المذكور ل اشا ص a ١‏ 0( 

وثمة موضوعات تعلق بالحيوان عولجحت كذلك في كتاب آخر ينسب إلى ابن 
قتيبهكتاب اجرائيم» يغلب عليه المعالجة الناحية اللغوية؛ والمخطوط موجود في ال مكتبة 
الظاهريةء لغة ٠۹‏ (ص ۲۲١‏ وما بعدهاء القرن السادس الهجري). م يُذكر الكتاب في 
اللصادر؛ أمّا اسم المؤف فقد ورد في المحن على أنه" أبو محمد عبد الله بن مسله". 


0۹۲ تاريخ التراث العربي (المجلد الثالث) علم الحيوان - البيطرة 


ویری ء٥عرده8 N.‏ الذي درس هذا الكتاب عن كثب أنه يستحيل أن يكون من تاليف 
ص ۳۷۷ ابن قتيبه. إلا أن الاعتراض الذي قدّمه لايبدو أنه مقنع ليشارك في رأيه"“. ينص 
الباب المتعلّق باليوانات: كتاب انعم والبهائم والوحش والشباع والطبر وافوام 
وحشرات الاأرض› حققه ونشره sەعرده8 N.‏ في: 3/1907/1-144 ۴0 وانظر فیا 


یتعلق بمناقشته لصاحب التاًلیف 310 -7/1921/305 .M۴0‏ 


الكتاب المتوكلي 
لقد عرفنا هذا الكتاب عن طريق النقول الموجودة في الكتب المتخصصة وقد 
"استفيد منه في الفصول التي تتناول أمراض الباز والكلاب والفهود" (اء!ااةM‏ 
اللصدر المذكور له آنفاً ص ۷۸). ومن المفيد أن المصادر اليونانية والفارسية قد 
استخدمت في تأليفه بوفرة كبيرة (انظر المصدر السابق ص ۲۹). وقد هدي الكتاب 
إلى الخليفة المتوکل pANtV/AY)‏ -۷٤۲ھ/‏ ۱٩۸م)؛‏ انظر ا م٥.‏ 


کتاب صفات ا جوارح 
أغلب الظنٌ أن هذا الكتاب الذي يتناول "صفات الجوارح وأنواعها وآلوانا 
وترويضها وعلاجاتا الطبية وكل الأدوية التي تحتاج ها" غلب الظن آنه يرجع إلى 
النصف الثاني من القرن الثالث/ التاسع (انظر٣ء!اة۷‏ المصدر المذ کور له آنفاً ص ۹٥)؛‏ 
انظر تاريخ التراث العربي 648 م٥.‏ 


عیسی بن علي 
عاش عیسی بن علي أو علي بن عیسی في القرن الثالث/ التاسع (انظر قبل ص۹١٠).‏ 


(۱) من اعتراضاته اعتراض مفاده آنه ورد في النص التعليق: "ول يذكرها ا خليل ولا أبو عبيد ع نأحار 
الكلّف وقد رو ىاب ن قتييه ." ما وأنْ تعليقات من هذا القبيل يضيفها رواة متأخرون فشيء مألوف جدَاً. 


علاء حيوان عرب وبياطرة 0۹۳ 

آئاره ) 

كتاب الحيوان آو كتاب منافع أعضاء الحيوان أو كتاب الخواض من أعضاء 
اران ونك اى للت ههآ عا ي كت دراي وا 
وهرمس(المزيفة) (انظر شتاین شنايدّر Zur Oculistik des ‘ lsa . . . nd des‏ 
(Janus 11/1906/402-406 : sogenannten Canamusali‏ . 

الملخطوطات: شهيد علي ۲٠۹٠‏ (ص ۱۷۷ وما بعدهاء القرن السابع الهجري)» 
سراي أحمد الثالث» .٠٤-7١( ٠/٠٠٠١‏ القرن التاسع المجري)ء برلين ٠۲٤١‏ (ص 
۷ وما بعدهاء نحو ۱۲۰۰ ه)» چوتا 32) 67/2 ۳6٥11‏ -1۲)» حلب» حکیم ن. (انظر 
فهرس م۰۱ ۰٥٤‏ رقم .)٤۲۲‏ 

ثابت بن قره 

آآف ثابت بن قرُه (نوف سنة ۹۰۱/۵۲۸۸م» انظر قبل ص (۲٦٣۰‏ کتاباً ف 

البيطرة» وصل إلينا (انظر قبل ص .)٠١١‏ 


e‏ الفاراي 

ثمة خطوط يفيد أن أبا نصر محمد بن محمد بن طرخان (نوق سنة 
۹ه/ ۵۰٩م‏ انظر قبل ص ۲۹۸) قد أف رسالة فى أعضاء الحيوان. 

آثاره 

رسالة ف أعضاء احيوان وأفعاها وقوعا طاشقند ۱۹۱۳ (۳.۸ - ٣٠١‏ 


۵ هھه). 


کشاجم 
ت ابو الفتح حمود بن الحسين (نوق ۳ بين ف 9ش 1م 
و۰٣۳‏ ه/ ۹۷۰م انظر تاريخ التراث العربي 58 م۲ ) كتاب المصايد والمطارد وكتاب 


٤‏ ۵۹ تاريخ التراث العربي (المجلد الثالث) علم الحيوان ‏ البيطرة 
السره. وني حين تناول الكتاب الأول في الغالب موضوعات صيد» خصص الكتاب 
a 0‏ ويذهب ۲ءاة« (المصدر المذكور له آنفاً ص )١١‏ إلى أن 
الكتاب الآخير يتكون من مقالتين مستقلتين: كتاب الخيل وكتاب الباز جمعها كاتب 
مجهول في كتاب هو كتاب البيطره. وبعد أن فقدت صفحة العنوان» وضعت صفحة 
عنوان الثاني في البدء» وقد آعطى الكاتب المقالة الثانية هذه العنوان: كتاب النزه (انظر 
اللصدر السابق). وقد وصفت فى المقالتين المتعلقتين بالحيوان من كتاب المصايد: 
الكلب والأيُل والأرنب والثعلب والمحار الوحشي والثور الوحشي والفهد والظبي 
والتّمر الأرقط والضبع والخنزير الرّي والقط الوحشي والدب والنعامة والصقر 
والفهد الصحراوي والعرسّة والضب إلخ. (انظر المصدر السابق ص .)۷۲-۷١‏ 
أحمد بن أبي الأشعث 

ت ا ج کان غ ا نحو سنة ۳٣۰‏ ه/ ۹۷۰م» انظر قبل ص 
)١‏ علاوة على الكتب الطبية» آلف كتاباً هو كتاب الحيوان وصل إلينا (انظر قبل 
ص ۰۲). 

المدائني 

عاق آبر اسن عل بن غد بن شيب ف القرة الرآع/الحاشر. ولقد الب 
کتاباً صغیراکتاب ي علم الخواض» تناول فيه موضوعات تتعاتق بالحیوان ني إطار 
صفات الكائن الح فكشف بذلك عن معرفة ضخمة في الكتب القديمة. 

آثاره 

ص ۳۷۹ تتاب ف علم الخواض آنقره» صایب ۱٦۸۲‏ (ص ۲۰ وما بعدها» ۹۸ه)» 

استخدم في كتاب الفلاحة لابن لعو |i|«eغ¡¦ر J. Mills Vallicrosa, Sobre bibliografîa‏ 


.Andalus 19/1954/140 : agronémica hispanodrabe 


علماء حيوان عرب وبياطرة 0۹0 
بو حيّان التو حيدي 
کان علي بن محمد بن العباس (نويي نحو سنة ٤٠١‏ ه/١٠١٠م»‏ انظر تاريخ 
التراث العربي 648 م۲) اا رئيس. لقد شغل علم ا لحیوان في کتابه کتاب 
الإمتاع والمؤانسة» وهو كتا ب أدب قبل كل شيء» شخل منزلة اوقا توصل :ا 
مه الباحث بالمواد المتعلقة بذلك في كتاب الإمتاع إلى النتيجة المفيدة أن كتاب أي 
حيّان ل يأتنا بشيء مهم بشكل خاص مقارنة بكتب عربية أخرى حفظت وتتعلق 
بالحیوان. ویری ×٥۴‏ أن ابا حیّان استلهم مواده بشکل رئیس من کتاب الحیوان 
الأرسطاطاليسي وم نكتاب نعوت الحيوانات الأرسطاطاليسي -المزيف. 
مصادر تر جمته 


L. Kopf, The Zoological Chapter of Kitab al-Imtã wal-Mıu ûnasa of Anu 
:d Hayyan al- T aulidı (10 th Century), Translated from the Arabic and annotated 


.Osiris 12/ 1956/390-466 


إخوان الصفاء 

اا ا ا ا ی و و ا 
بالنسبة لعلم الحيوان العربي ولعلم التفس الحيواني؛ وقد عرفت آهميته بالنسبة لتاريخ 
العلوم العربية منذ سنة ۸١۱۸م‏ عن طريق عمل اه0 المحمود. ثمة جزء من 
الرسالة الثانية والعشرين" تتناول أنواع الحيوانات وبنيتها العجيبة وشائلها السليمة. 
والقصد ها هنا أن تعرض فئات الحيوانات وكمية أجناسها وأشكاهما المختلفة 
وطباعها واختلاف أخلاقها؛ وأن يذكر أيضاً كيفية تكوينها وبدء كونها ونشوءها 
وبين كيف تربي الكبيرة منها الصغيرة. ومن ثم يبن في هذه الرسالة أن آخر مرتبة 


النبات متصل بأول مرتبة الحيوان» وأنْ آخر مرتبة الحيوان متصل بأول مرتبة الإنسان 


۵۹٦‏ تاريخ التراث العربي (المجلد الثالث) علم الحيوان -البيطرة 
Fr. Dieterici, Der Streit zwischen Mensch und Thier, ein arabisches Mûrchen )‏ 
.aus den Schriften der lauteren Briider‏ ([ي: «e die Philosophie der Araber‏ بر لن 
ص ۳٢‏ سنة ۸٥۱۸م»‏ ص۲۲۸-۲۲۷). يلي هذا الجزء الذي "ذكر فيه بشكل رئيس أصناف 
الحيوانات وكيفية وتكوينها وطرائق معيشتها" يلي ذلك أقصوصة خرافية على لسان 
E‏ 
عنوان هذه الأقصوصة الخ ر افية: ف تداعى الحيوانات على الإنسان عند ملك 
الج © حقفه ونشره وترحه إلى اللغة الالمانية de Fr. Dietrici‏ انه الخة الا 


والعاشر من e۲ط4rb der‏ osophieاPhi.‏ بر لین سنة ۱۸۵۸ م» لایبتسغ سنة ۱۸۷۹م. 
ا ا 


(1) العناوين الداخلية هي : جزيرة الجن» شكوى الناس» زعيم البهائم والاجتاع وشكوى الحيوانات من 
قسوة الإأنس» تفضيل الخيل على سائر البهائي قول ا لحار وكلام الثور» استفتاء حك|ء المحن» العداوة بين 
الجن وبين بني آدم وتجربة الإنس واستخراج أسرار ا ملك وتبليغ الرسالة إل انر انات الخرانات الضارية 
كيف ينبغي أن يكون الرسول» خرافة الكلب والسنورء الطيور المخرّدة» ا حطّاف» والطيور الجوارح» 
الحيوانات البحرية» رسالة إلى ملك الزواحف إلى التثين» خطبة الصرصور وحكمته» الثعبانء اجتماع 
القضاء» تصورات الطوائف: ايرانشهي (يعني العراق)ء الهندي» العبراني» السرياني من آل المسيح» القرشي› 
اليوناني» الخراساني» صفات الأسد ومناقبه e‏ وثعبان الي ا والجزيرة التي 
يأوي إليهاء المعركة الكلاميةءفي النحل وعجائب أحواله حسن طاعة الجن لرؤسائهاء اليوناني و النحل» 
الأعرابي والبلبل » العراقي العبراني وابن آوى» الفارسي والببغاء» ذات الملائكةء أهل الفن بين الحيوانات» 
الأرَصة »عه الصرصر الأبيض» الفارسي والبلبلء الهندي» كثرة الجن المكي والبلبل.' 


المراجع 
ا چ سی ا ا ات الکو 
بمختصراتِ وتلك المجلات التي استفيد منها في هذا المجلّد و لم ترد في فهرس المجد 
الأول. أمّا المصادر التي استخدهت ادرا ووردت فى ان له لالص غر 
ختصرة فلم تدرج في الفهرس هذا. وستذكر الفهارس وأساء المكتبات في فهرس 
قائم بذاته. ) 


أولاً: المراجع العربية 

ابن سيد خضص -كتاب امخصص تأليف أبي ا لحسن علي بن إسماعيل التخوي 
اللغوي الأندلسي المعروف بابن سيده. ٠۷-٠۲‏ (في ستة مجلدات). بولاق -٠۳٠١‏ 
۲۱ 

ابن سيناء قانون = كتاب القانون في الطب لأبي علي الشيخ الرئيس بن سينا مع 
بعض تأليفه وهو المنطق وعلم الطبيعي وعلم الکلام. روما .٠١۹۳‏ 

ابن عبد ربه» عقد انظر تاريخ التراث العربي 6458م العقد الفريد 

ابن عبد ال الاستيعاب انظر تاريخ التراث العربي ٠٠۵6۸8‏ استيعاب. 

إبن العبري۲ = تأريخ ختص ر الدول للعلامة غرغوريوس اللطي العروف بابن 
العبري. طبع ( بعد طبعة أنطون صلحاني» بيروت ۰ بیروت ۱۹٥۸‏ م. 


0۹۸ المراجع 


ابن وحشية.» كتاب السموم» ترحهمه إلى الإنكليزية 1evey‏ بعنوان: Med. 4r.‏ 
Toxicology‏ 

البغدادي» خحزانة انظر تاريخ التراث العربي 648م خزانة. 

البيروني» ك. الصيدنة = كتاب الصيدنة في الطب لأبي الريحان عمد بن أحمد 
البيروني. بورصه» جامع 45 .Kurşunlu‏ 

البيهقي» تتمة = كتاب تتمة صوان الحكمة. تأليف الإمام ظهير الدين أي الحسن 
علي بن ابي القاسم زید البيهقي. لاهور ۱۳٣۱‏ 

تذكرة النو. = تذكرة النوادر من الخطوطات العريية» رتبت بأمر حعية دائرة 
المعارف العثانية. حیدر آباد ۱۳۰۰ ه/ ۹۳۱٠م.‏ 

جابر »كتاب السموم جابر بن حيان» الن ص العربي. ا مت ن العريي صورة مصورة 
(لخطوط تيمور» طب ۹" القاهرة). تر جه إلى الألمانية وش رح غامضه ءعع:؟ ۸!۴۵۵. 
یس بادن ۱4°9۸ ) Akademie der Wissenschaften u. der Literatur Veröffentlichungen‏ 
.(der orientalischen Kommission XII‏ 

جابر» ختارات = جابر بن حیان ختار رسائل جابر بن حیان» إعداد باول 
کراوس» باریس والقاهرة ٠۳١ ٤/۱۹۳١‏ ه_(العنوان بالف Essai sur l'histoire des ami‏ 
idée scientifiques dans I Islam.Vol. 1. Textes choisis édités par Paul Kraus‏ 

حنين» كتاب العشر مقالات ف العين = كتاب العشر مقالات ف العين امنسوب 
حنین بن إسحاق )۲71-14۹4 The earliest Systematic Text-book of .(a‏ 


Ophthamology. The Arabic Text ed. from the only two known Manuscripts, with an 
.English Translation and Glossary by Max Meyerhof. Cairo 1928 


ا لخوارزمی» مفاتي حالعلومتأليف أبو عبد الله مد بن يوسف الکاتب الخوارزمى. 
حققه ونشر Liber Mafitîh al-Olam explicans vocabula :ڻl giz) G. van V1oten o‏ 


technica scientarium tam Arabum quam peregrinorum auctore Abi Abdallah 


المراجع 0۹۹ 


Mohammed ibn Ahmed ibn Jiüsof al-Kûtib al-Khowarezmi. Edidit, indices adjecit G. 
„(VAN Vloten. Leiden 1895 (photomechanischer Nachdruk Leiden 1968 


الڑازی» ا حاوی = آبو بكر محمد بن زكريا الرازي (نوي سنة ۳۱۳ ه/ ١۹۲م)»‏ 
کتاب ا حاو ی ق الطب ) Continens of Rhazes) ( An Encyclopaedia of Medicine).‏ 


| Edited by the Bureau from the unique Escurial and other manuscripts. Under the 


of the Ministry of Education, Government of India‏ uspicesه.‏ ونشرتە دار المعارف 
العثمانية. ۱۲-۱ . حیدر اباد ۸-۱۹۵٦۱۹م‏ (و ا لم ينته بعد). 

علي بن ربن» فردوس الحكمة لعلي بن ربن الطبري. حققه وطبعه م ز. صديقي . 
ر لانت Charlottenburg‏ سنه ۱۹۲۸ م 


القاس مسلمه بن أحمد r Das Ziel des i‏ حققه 
igۉړر Hellmut Ritter o‏ لايبتسغ- برلین ۳ (دراسات مكتية 11× 

فهرست میکروفیل) = فهرس میکروفیلم هي کتابخانه مرکزي هي جامعه 
طهران› تاليف عمد تقی دانش پژوه طهران ۸ 

٥١ صاعد» طبقات = کتاب طبقات الام نشرها لویس شیخو؛ بیروت ۱۹۱۲م.‎ 
Les Catégories des Nations par Abou Qasim ibn Şa‘ıd f Andalous. Publié avec 


.notes et tables par le P. Louis Cheikho 
قطب السرور للرقيق النديم = قطب الشرور ق أنصاف الخمور» تصنيف أي‎ 
إسحاق إبراهيم المعروف بالرقيق لتديم. تعقيق أحمد الجندي. مطبوعات مجمعاللغة‎ 

العربي بدمشق ۱۹٦٩٩‏ م. 

مقدسي» البدء والتأريخ = كتاب اليد والتأريح لأ زيد أحمد بن سهل البلخي. 
1-1۴ (في ثلاثة مجلّدات). طبع (أعيد الطبع بالتصوير الميكانيكي للأجزاء العربية من 
طبعة 8۹۲۲ ٥1.‏ باریس )۱۹۱۹-۱۸۹٩۹‏ بغداد بدون تاریخ. 


المراجع 


المبشر» ختار ا لحكم = ختار ا لحكم ومحاسن الكلم لأبي الوفاء لسر بن فاتك (أبو 
الوفاء اشر فاتك Edicion critca del texto .(qSzk/ jl) Los Bocados de Oro‏ 
rae con مroاogo y nota por‏ عبد الرحمن بدوي. مدرید ۷ھ / 140م. 
„(Publicaciones del Instituto Egipcio de Estudios Islamicos)‏ 

تجابادي = مولّفات و مصنفات أب بكر محمد بن زكرياء الرازي حكيم وطبيب 
برجي إیراني» با تصحیحات و حواشې دکتور حمّد نجابادي. طهران ۱۳۳۹. 

نشريه = نشرية كتابخانة مركزي دانشكاه طهران (نشرية ال مكتبة المركزية بجامعة 
طهران) (دار بار نسخها خطي) ۱۹٩۱‏ وما بعدها. 

نظامي» شهار مقالة = كتاب شهار مقالة تأليف أحد بن عمر بن علي التّظامي 
العروضي ال قندي e5(‏ 045ء5¡ )”Chahdr Maqûla (“The For‏ طبعه مبرزا محمد 
بن عبد الوهاب القزويني ووضع له مدخلا وهوامش وفهارس. لايدن - لندن 


. (E.J. W. Gibb Memorial Series XD م١‎ ٩ 1 ۰ 


ثانياً: المراجع غير العربية 


Abh.d.Ak. d. Wiss. u. d. Lit. = Abhandlungen der Akademie der Wissenschaften und 
der Literatur Berlin 1950 ff. 

Abh.z.Gesch.d.Nat. Wiss.= Abhandlungen zur Geschichte der Natuwissenschaften 
und der Medizin 1922.. 

Ann. @ Oculistique = Annales @ Oculistique 1838 ff. 

Ann. Leeds University Oriental Soc. = Annual of Leeds University Oriental 
Society 1958 ff. 

Archiv f. Gesch d. Med. = Archiv für Geschichte der Medizin 1907-1928. 

Archiv f. klinische Chirugie = Archiv für klinische Chirugie 1860 ff. 

Archiv f. Dermatologie und Syphilis = Archiv für Dermatologie und Syphilis 1869 
ff. 

Aristoteles Latinus = Corpus Philosophorum Medii Aevi. . . Aristoteles Latinus. 
Codices descripsit Georgius Lacombe, in societatem operis adsumptis A. 
Birkenmajer, M. Dulong, Aet Franceschini, supplementis indicibusque instruxit 
L. Mino-Paluello. Pars prior (Ed. Nova ad editionem anni 1939. . .). Bruges- 
Paris 1957. Pars posterior. Cantabrigiae 1955. 

Asiatische Studien = Asiatische Studien1947 ff. 


١ المراجح‎ 


Bergstrãsser, Funain ibn I[şhak und seine Schule = Hunain ibn Ishak und seine 


Schule. Sprach- und literargeschichtliche Untersuchungen zu den arabischen 
Hippokrates- und Galen-Ubersetzungen von Gotthelf Bergstrisser. Leiden 1913. 

Berl. klin. Wochenschr. = Berliner klinische Wochenschrift 1864 ff 

Bırünl, India = Alberuni’s India. An Account of the Religion, Philosophy, 
Literature, Geography, Chromology, Astronomy, Customs, Laws and Astrology 
of India about A. D. 1030. An English Edition, with Notes and Indices by 
Edward C. Sachau. 1-2. London 1888. 

Bolletino Ital. degli Studi Or. = Bolletino Italiano degli Studi Orientali 1876 ff 

Browne, Ar. Medicine = Arabian Medicine being the Fitzpatrick Lectures delivered 
at the College of Physicians in November 1919 and November 1920 by Edward 
G. Browne. Cambridge 1921. ) ) 

Bull. Dept. Hist. Med. = Bulletin of Department of History of Medicine (Osmania 
Medical College, Hyderabad) 1963 ff: 

Bull. Inst. Hist. Med. = Bulletin of the Institute of History of Medicine 1933- 1938. 

Bull. of Hist. of Med. = Bulletin of the History of Medicine 1939 ff. ) 

Bull. Soc. Franç. Méd. = Bulletin de la Société Française d histoire de la médecine 
1902 ff. 

Cahiers de Tunisie = Cahiers de Tunisie 1953 ff 

Campbell = Arabian Medicine and its Influence on the Middle Ages by Donald 
Campbell. 2 Bde. London 1926. 

Centralbl. f. prakt. Augenheilkunde = Centralblatt für praktische Augenheilkunde 
1877 ff. 

Choulant = Handbuch der Biicherkunde fiir die ûltere Medicin zur Kenntniss der 
griechischen, lateinischen und arabischen Schriften im ûrztlichen Fache und zur 
bibliographischen Unterscheidung ihrer verschiedenen  Ausgaben, 
Uebersetzungen und Erlûuterungen, von Ludwig Choulant. 2. durchaus 
umgearb. U. stark. Verm. Aufl., Leipzig 1841. 

Deutsches Archiv f. Gesch d. Med. = Deutsches Archiv für Geschichte der Medizin 
und medicinische Geographie 1878 ff. 

Deutsche med. Wochenschrift = Deutsche medizinische Wochenschrift 1875 ff. 

Diels = Die Handschriften der antiken Ãrzte im Auftrag der Akademischen 
Kommission hrsg. Von Diels. I. Teil: Hippokrates und Galenos in: Abh. Pr. Ak. 
W., phıil.-hist. Kl. 1905. No. 3. IL. Teil: Die iibrigen griechischen Artze aufer 
Hippokrates und Galenos, eb. 1906, No. I. Erster Nachtrag zu den in den 
Abhandlungen 1905 und 1906 veröffentlichen Katalogen: Die Handschriften der 
antiken Arzte.I. u. II Teil. Eb. 1907, No. IL, p. 23-72 

Dietrich, Medicinalia = Medicinalia Arabica. Studien iiber arabische medizinische 
Handschriften in tiirkischen und syrischen Bibliotheken von Albert Dietrich. 
Göttingen 1966 (Abh. Ak. W. Gött., phil.-hist. Kl., 3. F., No. 66). 

Freind, Hist. Med. = Johannis Freind: Opera Omnia. V Tractatibus Comprehensa et 
in Tres Tomos Divisa. Tom. I. Continet Historiam Medicinae a Galeni T empore 

_ usque ad Initium Saeculi Decimi Sexti. Lugduni Batavorum 1750. 


Gabir, Das Buch der Gifte des Gûbir ibn hayyûan. Arabischer Text in Faksimile (Hs. 
Taymãr, 7ibb 393, Karo). 1۹5۸ فيسہادن‎ Are Sووeاەح تر مه وشر‎ 


(Akademie der Wissenschaften u. der Literatur, Veröffentlichungen der 
orlentalischen Kommission XII). 


1۲ المراجع 


Ğabir, Textes = Jûbir ibn Hayyan. Essai sur Î histoire des idées scientifiques dans 
Islam. Vol. 1. choisis édités par Paul Kraus (ùl تار رسائل جابر بن‎ (. Pr 


Le Caire 1935/1354. 
Galen-Übers. = Hunain ibn Ishaq iiber die szrischen und arabischen Galen- 


حققه ونشره لآو 3 مرة .G. Bergstrãsser‏ لایبتسغ 0 اا Ubersetzungen.‏ 


(Abh. K. M. XVIII, No. 2). 

Gardet-Anawati, Introduction = Introduction û la théologie musulmane. Essai de 
théologie comparée par Louis Gardet et M.-M. Anawati. Paris 1948 (Etudes de 
Philosophie Médiévale XXXVID). 

Glasgow Un. Or. Soc. Trans. =Transactions of the Glasgow University Oriental 
Society 1901 ff. 


Gurlt, Gesch. d Chirurgie = Geschichte der Chirurgie und Ausiüibung. 
Volkschirurgie — Alterthum — Mittelalter — Renaissance. Von E. Gurlt. 1-3 Berlin 
1898. 


Hamarneh, Bibliography = Bibliography on Medicine and Pharmacy in Medieval 
Islam by Sami Hamarneh. Mit einer Einfiüihrung: Arabismus in der Geschichte 
der Pharmazie von Rudolf Schmitz. Stuttgart 1964 (Veröffentl. d. Intern. Ges. f. 
Gesch. d. Pharmazie e. V., N. F., Bd. 25). 

Henschels Janus = Janus. Zeitschrift für Geschichte und Literatur der Medicin .. 


A. W. E. Th. Henschel, 1846‏ نشر وتحریر 


Hermes = Hermes. Zeitschrift für classische Philologie 1866 ff. 

Hirschberg, Ar. Augendrzte = Die arabischen Augenûrzte. Nach den Quellen bearb. 
von J. Hirschberg, J. Lippert und E. Mittwoch. Erster Theil: Ali ibn Isa. 
Erinnerungsbuch fiir Augenûrzte. Aus arabischen Handschriften übers. u. erl. 


von J. Hirschberg und J. Lippert. Leipzig 1904. Zweiter Theil: Anmar b. Alta al- 
Mausik: Das Buch der Auswahl von den Augenkrankheiten. [alifa al-Halab1t: 


Das buch vom Geniigenden in der Augenheilkunde. Salah ad-Dın: Licht der 


Augen. Aus arabischen Handschriften übers. u. erl. von J. Hirschberg, J. Lippert 
und E. Mittwoch. Leipzig 1905. 

Hirschberg, Handbuch Il] = Graefe-Saemisch, Handbuch der gesamten 
Augenheilkunde... hrsg. von Th. Saemisch. Zweite, neubearb. Aufl., 13. Bd. J. 
Hirschberg, Geschichte der Augenheilkunde. 2. u. 3. Buch: Geschichte der 
Augenheilkunde im Mittelater und in der Neuzeit. Leipzıg 1908. 

Hist. St. aus dem Pharm. Inst. d. Ksl. Un. Dorpat = Historische Studien aus dem 
Pharmakologischen Institute der Kaiserlichen Universitat Dorpat. Hrsg. von 
Rudolf Kobert. Halle 1889 ff. 

Hunain = Neue Materialien zu Hunain ibn Ishaq *s Galen-Bibliographie von G. 
Bergstrãsser. Leipzig 1932 (Abh. K. M. XIX, No. 2). 

Ideler, Physici et medici = Physici et medici Graeci minor€es. Congressit, ad finem 
codd. mss. praesertim eorum, quos beatus Diezius contulerat veterumque 
editionem partim emendavit, partim nunc prima vice edidit, commentariis criticis 
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indicibusque tam rerum quam verborum instruxit Julius Ludovicus Ideler. 1-2. 
Berolini 1841-1842. Nachdruck Amsterdam 1963. 

Iiberg = Johannes Ilberg, Ueber die Schrifistellerei des Klaudios Galenos in: 
Rheinisches Museum für Philologie 44/1889/207-239, 47/1892/489-514, 
51/1896/165-196, 52/1897/591-623. 

Janus = Janus. Archives Internationales pour Histoire de la Médecine et de la 
Géographie Médicale 1896 ff. 

Johns Hopk. Hosp. Bull. = The Johns Hopkins Hospital Bulletin 1889 ff. 

Jolly, (Indische) Medizin = Grundriss der Indo-Arischen Philologie und 
Altertumskunde begründet von G. Bühler, fortgesetzt von F. Kielhorn. III. Band, 
10. Heft. Medicin von Julius Jolly. Strassburg 1901. 

Journal of Hellenic Studies = Journal of Hellenic Studies 1880 ff. 

Journ. of Hist. of Med. and Allied Sciences = Journal of the History of Medicine and 
Allied Sciences 1946 ff. 

K. Sûanaq = Das Giftbuch des Sanaq. Eine literaturgeschichiliche O 
Von Bettina Strauss. In: Quell. u. Stud. z. Gesch. d. Nat. wiss. u. d. Med. 4 
1935, H. 1. 

Klamroth = M. Klamroth, Ueber die Ausziige aus griechischen Schrifistellern bei al- 
Ja qubî. I Hippokrates. In: ZDMG 40/1886/189-233. I11. Die ibrigen Aerzte. Eb. 
S. 612-638. III. Philosophen. In: ZDMG 41/1887/415-442. IV. Mathemtiker und 
Astronomen. In: ZDMG 42/1888/1-44. 

Klinische Wochenschrift = Klinische Wochenschrift. Organ der Gesellschaft 
deutscher Naturforscher und Arzte 1922 ff. 


Kraus = Paul Kraus, Jabir ibn Hayyûn. Contribution a T'histoire des idées 


scientifiques dans ['Islam. 1. Le corpus des écrits jabiriens. LeCaire 1943. II. 
Jûbir et la science grecque. Caire 1942 (Mémoires présentées aû I' Institute 
d' Egypte t. 44, 45). 

Kühn = Medicorum Graecorum opera quae extant. Claudii Galeni opera omnia. 
Editionem curavit Carolus Gottlob Kühn. I-XX. Lipsiae 1821-1833. 

Leclerc = Histoire de la médecine arabe par Lucien Leclerc. Exposé complet des 
traductions du grec. Les sciences en Orient. Leur transmission al Occident par 
les traductions latines. I-II. Paris 1876. 

Levey, Med. Ar. Toxicology = Martin Levey, Medieval Arabic Toxicology. The Book 


on Poisons of Ibn Wafshtya and its Relation to Early Indian and Greek Texts. 


Philadelphia 1966 (Transactions of the American Philosophical Society held at 
Philadelphia for promoting useful knowledge, N. S., 56, No. 7). 

Libri = Libri 1950 ff. 

Littré = Oeuvres completes dF Hippocrate. Trad. nouv. avec le texte grec en regard, 
coll. sur les manuscrits et toutes les éd. ; accomp. @ une introduction, de comm... 
méd., de variantes et de notes philologiques; suivie ¢ une table gén. des 
matiêres. Par Emile Littré. 1-1. Paris 1839-1861. 

Magazin f. Wiss. d. Judentums = Magazin für die Wissenschaft des Judentums 
1876-1893. 

MEAH = Miscelanea de estudios arabes y hebraicos 1952 ff. 

Mem. E. Herzfeld = Archeologica Orientalia in Memoriam Ernst Herzfeld, ed. 
George C. Miles. New York 1952. 

Meyer, Gesch. d Bot. = Geschichte der Botanik. Studien von Ernst H. F. Meyer. 1- 
4. Königsberg 1854-1857. 


Meyerhof, Echte Schriften = Max Meyerhof, Ûber echte Schriften Galens, welche 
die Araber noch besassen in: Festschrift M. Neuburger gewidmet. Wien 1928, S. 
257-260. 

Meyerhof, Echte u. unechte Schriften = Max Meyerhof, Uber echte und unechte 
Schriften Galens, nach arabischen Quellen in: SB Pr. Ak. W., phıl.-hist. Kl. 
1928, S. 533-548. 

Meyerhof, Un glossaire = Sarh asma al uqqar (UL explication des noms de 
drogues). Un glossaire de materitre médicale composé par Maimonide. Texte 
publié pour la première fois d’ après le manuscrit unique par Max Meyerhof. Le 
Caıre 1940 (Institut Français d@ Archéologie Orientale). 

Möller, Falknereiliteratur = Detlef Möller, Studien zur mittelalterlichen arabischen 
Falknereiliteratur. Berlin 1965. 

Mon. Schr. Gesch. Wiss. Judenthums = Monatsschrift für Geschichte und 
Wissenschaft des Judenthums 1851 ff. 

Mulk = Al-Mulk. Anuario de estudios arabistas (Suplemento al Boletin de la Real 
Academia de Cérdoba) 1950 ff. 


Neuburger = Geschichte der Medizin von Max Neuburger. غر ٽ‎ J حلدان» شتو‎ 


ىنە ۱۹۱۱-۱۹۰1 م 


Oriens Christianus = Oriens Christianus N. P. 1911 ff. 

Osiris. = Osiris. 1936 ff. 

Peters, Aristoteles Arabus = Aristoteles Arabus. The Oriental Translations and 
Commentaries on the Aristotelian Corpus by F. E. Peters. Leiden 1968 (New 
York University, Department of Classics: Monographs on Mediterranean 
Antiquity). 

Philol. Wochenschrift = Philologische Wochenschrift 1881 ff. 

Proceedings of the American Academy for Jewish Research = Proceedings of the 
American Academy for Jewish Research 1928 ff. 

Proc. of the Roy. Soc. of Med., Hist. of Med. = Proceedings of the Royal Society of 
Medicine, Section History of Medicine, 1908 ff. 


g .Puschmann/Neuburger/Pagel = Handbuch der Geschichte der Medizin‏ صح اسه 
Neuburger Maxale Jaحg o رi .Puschmann‏ و Julius Pagel 1-3 Jena‏ مایین 


O 


Quell. u. Stud. z. Gesch. d. Nat. wiss. u. Med. = Quellen und Studien zur Geschichte 
. der Naturwissenschaften und der Medizin 1931-1942. 
Realenz. = Paulys Realencyclopddie der Classischen Altertumswissenschaft. Neue 


Bearbeitung unter Mitwirkung zahlreicher Fachgenossen jı دشر و تر‎ 8 


Wıssowa. Stuttgart 1893 ff. 

Research Bull. Ibadan = Research Bulletin: Centre of Arabic Documentation, 
University of Ibadan. 1965 ff. 

Rev. Afr. = Revue Africaine. Alger 1857 ff. 

Rhein. Mus. = Rheinisches Museum für Philologie 1827 ff. 
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Ritter-Walzer = H. Ritter u. R. Walzer, Arabische Ubersetzungen griechischer 
Artze in Stambuler Bibliotheken in: SB Pr. Ak. W., phil.-hist. KI. 26/1934/801- 
846. 

Ruska, Tabula Smaradina = Tabula Smaradina. Ein Beitrag zur Geschichte der 
hermetischen Literatur von Julius Ruska. Heidelberg 1926. 

Sarton = Introduction to the History of Science by George Sarton. 1. From Homer to 
Omar Khayyam. Baltimore 1927. I. From Rabbi Ben Ezra to Roger Bacon. 


Baltimore 1931. III. Science and Learning in the Fourteenth Century.‏ لدان 


إعادة طبع ۱۹۰ .1946-48 Bati ore‏ لدان 


Schipperges, Assimilation =, Die Assimilation der arabischen Medizin durch das 
lateinische Mittelalter von Heinrich Schipperges. Wiesbaden 1964 (Sudhoffs 
Archiv, Beihefte 3). 

Schubring = Konrad Schubring, Bemerkungen zu der Galenausgabe von Karl 
Gottlob Kiihn und zu ihrem Nachdruck. Bibliographische Hinweise zu Galen. 
Sonderdruck aus Claudii Opera Omnia, tom. XX. Hildesheim 1965 

Steinschneider, AI-Farabi = Al-Farabi (Alpharabius). Des arabischen Philosophen 
Leben und Schriften mit besonderer Riücksicht auf die Geschichte der 
griechischen Wissenschaft unter den Arabern, nebst Anhûngen: Joh. Philoponus 
bei den Arabern. Leben und Testament des Aristoteles von Ptolemaeus. 
Darstellung der Philosophie Plato ’s, grösstentheils nach handschriftlichen 
Quellen von Moritz Steinschneider. St. Petersburg, 1869 (Mém. de PF Acad. 
Impér. des Sciences de St. Petersbourg, VII sér., XIH, No. 4) 


أغادة طق اف 1 

إعادة طبع ي امستردام . ۹م 

Steinschneider, Europ. Ubers. = Moritz Steinschneider, Die europdaische 
Ubersetzungen aus dem Arabischen bis Mitte des 17. Jahrhunderts. إعادة طبع‎ 
Graz 1956. : 

Steinschneider, Hebr. Ubers. = Moritz Steinschneider, Die hebrdischen 


Übersetzungen des Mittelalters und die Juden als Dolmetscher. Berlin 1893. 


Graz 1956.‏ إعادة طبع بالتصوير اکاک 

Sudhoffs Archiv = Sudhoffs Archiv für Geschichte der Medizin und der 
Naturwissenschaften 1929 ff. 

Suter = Die Mathematiker und Astronomen der Araber und ihre Werke von Heinrich 
Suter. Leipzig 1900 (Abhandlungen zur Geschichte der mathematischen 
Wissenschaften mit Einschlu® ihrer Anwendungen. X. Heft). 

Virchow’s Archiv = Archiv für pathologische Anatomie und Physiologie und für 


klinische Medicin. 1847 ff. Rudolf Virchow o رَi‎ gy o حرر‎ 


Wellmann, Pneumatische Schule = Die Pneumatische Schule bis auf Archigens in 
ihrer Entwicklung dargestellt von Max Wellmann Berlin 1895 (Philologische 
Untersuchungen XIV). 

Wenrich = De auctorum Graecorum versionibus et commentaries Syriacis arabicis 
armeniacis persicisque commentatio quam... scripsit Joannes Georgius Wenrich. 
Lipsiea 1842. 


٦*٦‏ المراجع 


Wiedemann, Beitrrûge = Eilhard Wiedemann, Beitrûge zur Geschichte der 
Naturwissenschaften. [-LXXVIII in: SBPMS Erlangen 34/1902-60/1928. 

Wiüstenfeld, Arzte = Geschichte der Arabischen Aerzte und Naturforscher. Nach den 
Quellen bearb. von Ferdinand Wüstenfeld. Göttingen 1840. 

Wiüstenfeld, Ubersetzungen = Die Ubersetzungen Arabischer Werke in das 
Lateinische seit dem XT. Jahrhundert. Von F. Wüstenfeld. Göttingen 1877 (Abh. 
G. W. Gött. XXID) 

Zap. Koll. Vost. = Zapiski Kollegii Vostokovedov pri Aziatskom Muzee Rossiikoi 
Akademii Nauk 1925-1930. 


Zeitschr. d. Deutsch. Palãstina-Vereins = Zeitschrift des Deutschen Palaestina- 
Vereins 1878 ff. 


Zeitschr. f. Kirchengesch. = Zeitschrift für Kirchengeschichte 1878 ff. 
Zeitschr. f. ophthalmologische Optik = Zeitschrift für ophthalmologische Optik 


.1913-1944 


المكتبات ومجمو عات المخطوطات العربية 
ملحقات تخص المجلد الأول من 
تاریخ التراث العریی 6458ء ۷۹۹-۷۰٩‏ 
يتبع الترتيب نظام الملجلد الأول؛ فالمقالات في مخطوطات منفردة» التي ذکرت ی 
المواضع الخاصة بها من هذا المجلدء لا تدرج أيضاً في هذه القائمة. ولا يرد من 
مجموعات المخطوطات العربية- النصرانية” إلا تلك المجموعات التي تتضمن كتبا 
من وسط موضوعات تاريخ التراث العربي. 


ولا: اللختصرات 

وکی) يستطاع آن يتحقق الغرض المذکور أعلاه بشکل أفضل» يتراءی آنه من 
الجدي أن تقدّم المختصرات» التي استخدمت في الكتاب» في فهرس منفصل يسبق 
فهرس المكتبات والفهارس انشا 

ستراعی» قبل كل شيء» في هذا البيان من المختصرات أساء المكتبات» التي ذكرت 
ني الكتاب دون أن تذكر أسماء المدن. فضلاً عن ذلك اضطررت أن أدرج أساءٌ من 
بعض المدن القليلة المعروفة » كي| لا يفقد القارئ وقتاً في تحديد البلد المقصود. وقد 
)1( Sتl A. J. W. Huisman (Les manuscrits arabes dans le monde. Une bibliographie des catalogues.‏ 


1967 «لزه1 الكتاب هذا يقدّم عرضا شاملا لجموعات المخطوطات العربية ‏ النصرانية» وتنبهت عن 
طريقه إلى بعض الفهارس الأخرى أيضا. 


1¥ 


۸ المكتبات ومجموعات المخطوطات العربية 
جا ال ت وا للا حرف اما ال لان دون مر اعاة ميقلل فلت روف 
ألمانية. 

آفینیون (فر نسا) AV18101‏ 

أفيون قر حصار )تر Afyon Karahisar (lı‏ 

ق شھر (تر کی( hirړAkşe‏ 

حلب (سوریا) 0مم٤A1‏ 

الخزائر (اخزائر) ۲‌اعA1‏ 

علیکره (الهند) 1٣ھعA1i‏ 

الله آیاد )اند( badۆAIlaha‏ 

Al wa٣ لوار (الهند)‎ 

آماسیه (تر کیا) 2 ریه۸۳ 

آمر وزيانا (إيطاليا-ميlږڵiني‏ ( Ambros(iana)‏ 

آمل (إیراڻ( Amul‏ 

أراك (إیران) Ak‏ 

أو رنجاباد )اند( Aurangabad‏ 

Bahira ( )صر‎ 

قر طبة (إسبانيا) Cordova‏ 

جوروم (ترکیا) Çorum‏ 

دکا (بنغلادش) ۾)kھ‏ 5 

Damaskus (ًlıروس) دمشق‎ 

Dar es-salam (ll jili) دار السلام‎ 

دیترويت (الولايات lاتûحدة( Detroit‏ 

دفنتر (هو لاندا) Deventer‏ 


درم (بریطانيا) Durham‏ 
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Groningen (Iدiî‎ yھ)‎ 

Haidarabad (دiھهl)‎ داıÎ حيدر‎ 

خليل آغا (مصر -القاهرة) 3غ۸ 1ن1 
مدان )إيراj( Hamadan‏ 

هافر فورد (الولايات المتحدة- ınSرıدج( Haverford‏ 
إیبادان (نیجبریا) 2 ط1 

إصفهان (إیران) 21طھاء! 

کربلاء (العراق) ۸13ط K۲‏ 

فزوین (إیران) 1 Kawi‏ 

تیصر ية (تر کہا) 1ء Kay‏ 

تم )يران( Kum[Qum]‏ 

لاھور )باکستان( Lahore‏ 

لیدز (بر بطانیا) eê‏ 

Lucknow (دiھضlا)‎ gi 

میلانو (إیطاليا) Nailand‏ 

Meknes (ترغھl|) مڪناس‎ 

مشھد )يران( Meshed‏ 

Modena (llطإ)‎ Îiدوم‎ 

ألمي صل (العراق) اMosu‏ 

Monreale (bı) 

مونل )فر Montpellier (ni‏ 
نانيانا (إيطاليا-البندقية- ال مكتبة الوطنية مَرْريانا) ١411472‏ 
النحف (العرlاق( Nedschef‏ 
بشاور Peshawwar (jw)‏ 
برنستن (الولايات المتحدة) Princet0‏ 
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قم (ایران) Qum‏ 
الرباط (المغرب) Rabat‏ 
رامبور )|ۍھiد(‏ rٺRamp‏ 
رشت (إیران) Rasch‏ 
مشهد (إيران) Rida w 1ya‏ 
سارایفو (يوغسلافا) 0 ev‏ [5414 
سباط (القاهرة؛ حلب؛ الفاتيكان) 554٤1‏ 
شىراز (إيران) Schiras‏ 
شر فه (لبتان)۴4 5-141 
إشبيلية(إسانيا) 111aءS‏ 
تریز (إیران) 1۵۲ 
تاقکروت )اlؤغر( Tamegrout‏ 
طوب قابو سراي (تر كı|-‏ إسۃڙlنبو Topkapu Sarayi (J‏ 
طرابلس الشام (لبناڻ( Tripoli‏ 
أودايبور (اهند) Udaipur‏ 
ا خت(آنر شت) (هولندا) U i٥1۲‏ 
البندقية(إيطاليا) عVenedi‏ 
مكترة ولکم لتاريخح الطب (بريطانy|-ilدj( Wellc. Hist. Med. Libr.‏ 
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ثانياً: مکتبات ومجموعات 
ملحقات ص م من 6A8‏ 
إشبيلية (واازSev)‏ 
توبینو ۸٥(‏ :ط٠1‏ .× .۴): التراث ا مغري. مذکرات عن الخطوطات العربية ا موجودة 
بمکتة جامعة اشبيلة. اشبيلية ۸11م“ ڊعgi Literatura moghrebiana. Memoria :Ù|‏ 
„Sobre los cédics drabes cedidos û la Universidad de Sevilla‏ 
قر طبة دار وثائق المجلس البلدي Archivo Municipal‏ 
- ثمة تقرير عن جموعة امخطوطات العريية الوجودة في دار وثائق المجلس 
البلدي في قرطية في: Coleccion de codices :Ù| giz «11*-1۰۷ /1*-140۹ /\ Mulk‏ 
.drabes existentes en el Archivo Municipal de Cordoba‏ 
Akademie‏ َ | 
- اثمة فهرس باللىخطوطات العربية في مكتبة أكاديمية العلوم في قرطبة شر فى: 
de cédices arabes de la Real Academia de :ù| iq «110-1۰ [19-1474 /€ Mulk‏ 
Cordoba Catalogo‏ . 
مدرید المكتبة الوطنية 
کتب روکا ۸٥۲۵‏ .۲) عن مخطوطات تنسب إلى دون باسکوال دِ جیانجوس» 


بعنوال: .Manuscritos que perteneieron a Don Pascual de Gayangos‏ 3ر é Jı‏ 4° ام 


يران 
تقارير وفهارس عامة 
- كتب ركن الدّين همايون فرّخ عن الكتب والمكتبات في إيران: كتاب وكتابخانه 


ا المكتبات ومجموعات المخطوطات الحربية 
هاي شاهنشاهي یران . جلد“ دووم: تار خجاهای یران از صدر؟ الإسلام تا گنون. 
طهران 1347 [۹7۸م1. 

- وحقق زكرياء يوسف خطوطات الوسيقى العربية في العالم. .١‏ غطرطات 
إیران. بغداد ۲٩۱۹م.‏ 

ارك مدرسة؟ صمصامية 

وق عر ای و ن 
فهرست قسمتي آز كتب خحطي كتابخانه" مرحوم عبد الحسين بيات نشرية ١‏ 
/ ۳/4 -1۷. 

إصفهان دانشكده“ أدبيات (كلية الآداب) 

مرتض تيموري» و نسخهاهي خحطي هي کتابخانه كاده ادمات 
إصفهان في: رة دانشکده“ آدبیات“ إصفهان ۱/ /۱۹٦۰‏ ۳۲۸-۳۱۰. 

ولرتضی تيموري أيضاء فهرست“ نسخهاهي خحطي هي کتابخانه“ دانشکده 
أدبيات“ إصفهان: جموعة صدر؟ هاشمي» نشره ني النشرية السابقة 
ATTY‏ | 

وصف م. ت. دانش پژوه مجموعة ختارة في: نشرية 1/0 ۹1۸/ ."*V- A‏ 

کتابخانه" شهر داري 

وصف م. ت. دانش پژوه جموعة ختارة في: نشرية 0/ AA‏ "1°" 

كتابخانه“ رضويه" مدرسة' صدر 
وصف م. ت. دانش پژوه مجموعة ختارة في: نشریة .٠٠٤١-۳۱۱/۱۹۹۸/۰‏ 
كتابخانه فرهنك (مكتبة الثقافة) ِ 


وصف م. ت. دانش پژوه مجموعة ختارة في: نشریة /۱۹٦۹۸/۰‏ ۳۲۲-۳۱۵ . 
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محتبة روضاتي الخاصة 

فهرست“ کتب“ خحطي کتابخانه إصفهان» تاليف سيد حمّد علي روضات. جلد 
أول. إصفهان ۱۳٤١‏ ش - ۱۳۸۲ھ .]۱۹٩۳[‏ ول سيد محمد علي روضاتي جند 
جموعه“ خحطي آز جموعه“ روضاتی في نشربة : ۱۹۹۸/۰/ ٠٥۲-۱۳۲‏ . 

آمل كتابخانه ميرزا أبو الحسن بيش از الآمول 

لقد نشر محمد تقي دانش پژوه بیاناً ذکر فيه ۲٠۵‏ خطوطاً عريياً وفارسياً في: نشرية 
0 0-6 

تبریز کتابخانه ملي 

فيها نحو ٠٠٠٠‏ خطوط. أهمها بشكل خاص تركة حسين نخجوان المهداة. لايزال 
الفهرس قيد الإأعداد. لقد كان اختياري نحو ٠٠١‏ خطوط. 

کتابخانه تربية 

فهرست“ کتابخانه“ دولتي هي تربية تبریز. کتب“ خحطي. ښويسنده خمد 
نخجواني ۱۳۲۹ ش .]۱۹۰٩۰[‏ 

واف کتابخانه“ مل 

ثمة اختيار وصمفه م. ت. دانش پژوه في: نشرية /۱۹۹۸/٩‏ ۳۹۰-۳۸۸ انظر 
شمايون فزخ في المصدر المذكور له سابقاًص .٠٠١‏ 

كتابخانه“ مدرسة مهدوية 
انظر م. ت. دانش پژوه في: نشربة /۱۹٦۸/٥‏ ۳۹۳-۳۹۲.. 
کتایخانه“ شاد قزويني 

ثمة بيان (قائمة) ب ٠١‏ خطوطا عربياً وفارسیاًء انظر م. ت. دانش پژوه في: نشرية 

."41- 2 0 


11٤‏ المكتبات ومجموعات المخطوطات العربية 
شراز کتابخانه' جامع عتیق 
فيه مجموعة مكونة من ٠٠٠١‏ خطوط عربي وفارسي» انظر م. ت. دانش پژوه ي: 
شريه 0/ .Y*A-*V/ 1A‏ 
كتابخانه“ خانقاه أ حمدية 
ثمة بيان (قائمة) من ٠۷١‏ خطو طا انظر م. ت. دانش پژوه في: نشرية /۱۹۹۸/٥‏ 
-1۲4. 
کتابخانه“ آستانه“ شاه جراغ 
هده * أحمدي آز حاج شيخ محمد جعفر شاملي وحمد هادي سلاحي. شىراز 
۳۲٣‏ [۱۹۳]. وقد وصف م. ت. دانش پژوه مجموعة ختاره في: نشرية /۱۹٦۸/١‏ 
A‏ 
کتابخانه" صدر الدين غلاتي 
وقد وصف م. ت. دانش پژوه مجموعة ختاره ي: نشرية .YV1-۷0 / ۳٥‏ 
کتابخانه“ دکتر مير 
انظر ماکتبه م. ت. دانش پژوه عن مجموعة ختارة مكونة من ٠١‏ مخطوطاً عربيا 
واا ا ا YATA! / ۸406٥0‏ 
اانه ادان 
ا ۲٤‏ مخطو طا کتبه م. ت. دانش پژوه في :نش ريه .۲۸۹-۲۸7٩ /۱۹۹۸/۰٩‏ 
کتابخانه“ دکتر وصال 
انظر ماکتبه م.ت. دانش پژوه عن جموعة ختارة في: نش ریه .۲۹٤-۲۹۰ /۱۹۹۸/۰٩‏ 
طهران جامعة 
فهرست کتابخانه ' مرکزي هي دانشکاه طهرانء جلد ١١‏ .»> لسخها هي حطيء 


اللكتبات ومجموعات المخطوطات العربية “o‏ 
شارها هي ٤٩٤٤-٤0۸۰‏ . نکاریش“ م. ت. دانش پژوه. طهران .]۱۹٩۲1 ۱۳٤۰‏ لد 
BL “10‏ هي .٤4٤-٥٤0۰0‏ نکاریش' م. ت. دانش پژوه. طهران ٠٩٤٤١‏ 
[۷ 11 ) 

ولقد اکتنت المکتبة نحو ۲۰۰۰ مخطوط آخر. کان اختیاري منها نحو ۲۰۰ خطوط. 
مجموعة “ كنب“ حطي و جاپي وإنساد وعكس [ل]آحسن علي معاون الدّولة. 
O)‏ طهران. طهران ۱۳٤٩‏ [۱۹۹۸]. 
دانشکده؛ أدبيات 
فهرست“ نسخها هي خطي کتابخانه ‏ دانشکده أدبیات ( جموعة “ وقفي هي 
جنب آقا هي علي أصغر حكمت. نکاریش“؟ م. ت. دانش پژوه. ضمیمه“ سال“ دهم 
جلة“ دانشکده“ أدبیات» طهران .۱۹٩۳/۱۳٤۱‏ 
دانشکده“ إهیات 
فهرست“ نسخها هي خحطي هي کتابخانه “ دانشکده ميات ومعارف“ إسلامي 
[جلد ۱۴[ کرداوّري هي تنظيم سيد محمد باقر حجتي» با تحقيق ونظارة“ م. ت. 
دانش پژوه. طهران ۱۳٤١‏ ش [٩٩۱۹م].‏ جلد م۰۲ نکاريش“ محمد باقر حجُتي. 
طهران أیضاً ۱۳۲۸ ش [۱۹۷۰م]. 
کتابخانه دانشکده“ بزشکي 
فهرست؟ کتب“ نحطي هي کتابخانه“ دانشگده“ برشکيء تاليف حسن رَهاوزد 
طهران ۱۳۳۲ ش [٤۱۹۰م].‏ 
ایغ 9 و 
تتضمن من بين ما تضمن مجموعة ميرزا عبد العظيم خان قريب كركاني» انظر م. 


ت. دانش پژوه فی: نشر یه ٦٥۷-1۱۸ /۱۹۹۸ /٩۵‏ . 


11٦‏ امكتبات ومجموعات المخطوطات العربية 
كتابخانه“ خانقاه“ نعمة الله 

فيها ٠٠٠٠‏ محطوط» عمل إبراهيم ديباجي جذاذات لنحو ٠٠٠١‏ مخطوط وأعدت 

للطباعة. ولقد كان اختياري حوالي ٠٠١‏ مخطوط. 
کتابخانه' مجلس سنا 

م. ت. دانش پژوه» فهرست" نسح حطي ه يکتابخانه مجلس“ سنا في: نشرية 

.OAV-€V ۱۹۷° /7‏ 
کتابخانه“ مجلس" شوری' مللي 

فهرست“ کتابخانه“ جلس شوری هي ملي دار طهران. ۱۴ (لا یوجد خطوطات 
عربية)» طهران ۱۳۰۵ش [۱۹۲۹م] و م۰۲ حمعه يوسف اعتصامي» طهران۱۳۱۱ش 
[۳۲م]. ۳ جمعه یوسف شیرازي» طهران ۱۳۲۰-۱۳۱۸ ش [۰٤۲-۱۹٤۱۹م].‏ م٤‏ 
حمعه عبد الحسین حائري» طهران ۱۳۳۰ ش [۷٥۱۹م].‏ مه جمعه عبد الحسين حائري» 
طهران ١٤۱۳ش‏ (۷م). م جمعه سعيد نفيسي و عبد الحسين حائري» طهران 
٤ش‏ [۱۹71م]. م۷ عه عبد الحسین حائري» طهران ۱۳٤٩‏ ش [۹۸٦۱۹م].‏ ۸۲ 
عه بنو فخرېي راستکار» طهران ١٤۱۳ش‏ [۹4٩۱۹م]. ٩۵‏ .. جمعه عبد الحسین 

تري» طهران ٩٤۱۳ش‏ [۱۹۱۸م]. ٩‏ .. جمعه عبد الحسين حائري ۷٤۱۲ش‏ 
]۹14م[ م حمعه عبد الحسین حائري» طهران ۱۳٤١‏ ش [۹٦۱۹م].‏ ۱۱۲ ۱۲۰ 
o4‏ ۱۰ عه احمل منزوي بالتعاون مع إيراج آفشارء ومع م. ت. دانش پژوه» 
وعلي نقي منزوي» طهران ۱۳٤4-٥‏ ش [۱414-۱۹77ء]. ۱۳۴ جمعه عبد الحسین 

ئري» طهران ۱۳٤١‏ ش [۸٨۱۹م]. ۱٧٧‏ جعه عبد الحسين حائري» طهران ۱۳٤۸‏ ش 
[۹٨۱۹م]. ۱٨١‏ جمعه فخري راستکار» طهران ۱۳٤۸‏ ش [۱۹۹۹م]. ۱۹١‏ جمعه عید 
الحسين حائري» تحت الطبع. 


المكتبات ومجموعات المخطوطات العربية ‏ 11¥ 


ر 2 Ce ٤‏ 6 6 4 ا 
شريه YT ۹۸/٥‏ 


ملي 
تضم في الوقت الراهن ٠٤٠٥١‏ محطوطاً با فيها مجموعة المعارف القديمة. فهرس 
اللخطوطات: فهرست“ کتابخانه ‏ عمومي هي معارف»› تالف عبد العر جواهر 
کلام. جزءان. طهران .۱۳۱٤-۱۳۱۳‏ 
کتابخانه“ ملك 
نحو ٠٠٠١‏ الفهرس تحت الطبع. وقد شمل اختياري نحو ٠٠١‏ خطوط. 
فهرست نس حطي هي کتابخانه“ ملل . فرام آورنده سید عبد الله آنور. 
SEN Ea r E gL‏ 
الفارسية بشكل خاص). طهران ۱۳٤۷-۳‏ ش [٩٦۹-۱۹٩۱۹م].‏ وقد بلغ ما 
اخترته ما لم يدون من الموجودات في الفهرس بعد نحو ٠٠١‏ مخطوط. 
سبهسالار ) 
المجلّدان ٣۴۲‏ و٤‏ (م٥‏ تحت الطبع): فهرست“ کتابخانه“ سبهسالار آز محمد ت. 
دانش پزوه» وعلي نقي منزوي. م۳-٤.‏ طهران .۱۹۱۷/۱۳٤۹-۱۹٩۲/۱۳٤۰‏ 
مكتبة أحمد خان ملك ساساني الخاصة 
ثمة اختيار ل خطوطات عربية وفارسية قام به إيرج أفشار في: نشرية |٠۹۹۸ /١‏ 
1۳1-4. 
مرغ ملك ال اء ا ١‏ 
هذه المجموعة موجودة في الوقت الراهن في مكتبة المجلس»› انظر م. ت. دانش 


پژوه :شر بک 1۷۱-٦0۸ /۱۹1۸ /٩‏ . 


TA‏ اللكتبات ومجموعات المخطوطات العربية 
تركة مهدي بياني 

ثمة اختيار من المخطوطات وصهفه م. ت. دانش پژوه ي: نش ريه 0/ 1A‏ 41~ 
۵٥‏ . 

لقد اخترت من حوالي ٠٠١‏ مخطوط نحو ٠١‏ مخطوطاً. 

مكتبة مجتبى مينوي الخاصة 

م ت دانش وة فرت نسخھا هي حطي هي جتبی مينوي ي: نشريه 
۹/1 / 1°۳۷ . 

قزوین ‏ کتابخانه“ خاندان“ (تركة) آقامیر حسیناهی قزویني 

وصف م. ت. دانش پژوه جموعة ختارة في: نشربه .٠٠٩-۲۲ ٤/۱۹۷۰ /٦‏ 

قم كتابخانه آية الله مرعشى 

ا ۶ 2 
دانش پژوه مجموعة مختارة في: نشرية ٤٠٠-٠٠١ /۱۹۷١ /٦‏ . انظر كذلك همايون فرخ 
فى المصدر المذكور له سابقاً ص .٠٠٤‏ 
کتابخانه' مدرسة فيضيه 

قرست کتایخازه' مباركة E‏ فيضية دارتقم. نجاشتا جتبی. عراقي. م 
قم ۱۳۳۷ ش [۸٥۱۹م].م۲»‏ قم ۸ ش [۱۹۰۹م] ( وم دون سوئ کت اله 
المطبوعة فقط). 

ولقد اختار م. ٿث دانش پژوه مجموعة من المخطوطات ي نش ريه 0/ 1۸ 41~ 
۹ 


اناه اانه قم 


المكتبات ومجموعات المخطوطات العريية 11۹ 
انظر اختیاراً ل م. ت. دانش پژوه في نشربة ۰/ ۱۹۹۸/ ۰۳۹۸-۳۹۷ 
اانه ما أعظم 
انظر اختیاراً ل م. ت. دانش پژوه في: نشریة /۱۹٩۸/۰‏ ۳۹۹. 
مشهد تتابخانه آستانة قدس“ رضوي (العتبة المقدسة الرضوية) 
وما ظهر من الفهرس بعد: مء (لم يعلن عن المؤلف)» مشهد ٠٠٤٤‏ ش 
۱7 م). ۷۲ جزءان» ألفهم) أحمد کلجین معاني» مشهد ۱۳۲٩١‏ ش (۱۹۹۸م). 
مدرسة" فاضلية 
قورت ك اانه رة اغا آکتائي. مشهد ۱۳۰۹ (۱۹۳۰م). 
(المحتوى موجود في الوقت الراهن في كتابخانه آستانة؛ قدس ‏ رضوي) 
جامع ‏ جوهر شاد 
فيه ٣۳۰‏ مخطو طا (کان اختیارې منها نحو ۲۰ مخطو طاً). 
کتابخانه' عمومي هاي فرهنك 
فیها ۱٤١‏ مخطو طا (کان اختیاري منها نحو ٠۰‏ مخطو طات). 
مكتبة فزخ الخاصة 
ثمة بيان (قائمة) بمخطوطات أوردها تقي بينش› في: نشرية ۳/ ۱۹۹۲/ ٩۷-۸٥‏ 
`-٥‏ ) 
مكتبة على أصغر حكمت 
انظر اختيارا لمخطوطات عربية وفارسية قام به مهدي ولائي في: نشرية ه/ 
4۸ /-. 
مكتبة عبد المجيد مولوي الخاصة 
ثمة مجموعة تتكؤن من ٠1٩‏ مخطوطا عربياً و فارسياً. اختار مهدي ولائي بعضاً 
منهافي: نشرية .۱۰۷-۸/۱۹۹۸/٩‏ 


11۰ ا مكتبات ومجموعات المخطوطات العربية 
مكتبة كاظم مدير شانه جي الخاصة 
اختار صاحبها ٠‏ خخطوطا عربياً وأعلن عنها في: نشربة 0 -111. 
النحف مكتبة الإمام آمير المؤمنين العامة 
لقد أورد محمد تقي دانش پژوه بياناً (قائمة) ب ٩٩‏ مخطوطاً في: نشرية /۱۹٦۸/٩‏ 
1۹4-۹. 
مكتبة آية الله حمد 
ولمحمد هادي الأميني: خطوطا تآية الله السّيد محمد البغدادي الحسني. النجف 
۳ 1. 
مكتبة آية الله الحكيم 
انظر اختیاراً ل محمد تقي دانش پژوه مکوناً من ۱۰۸ خطوطات في: نشريه 
.CTA—€1* ۱۹1۸A /0‏ 
المدرسة الروجردية 
انظر اختیاراً ل محمد تقي دانش پژوه لمخطوطات في: نشریة .٤٩۱-٤۲۹/۱۹٦۸/۰٩‏ 
تضم نحو ٠٠٠٠-۹۰۰‏ خخطو ط» انظر محمد تقي دانش پژوه في: نش ريه 0/ ۹1۸/ 
۳۳-۲٠؛‏ انظر هَمايون فزخ ني المصدر المذكور له سابقا ص ۰ 
مكتبة جامعة النجف 
انظر ما کتبه محمد تقي دانش پژوه في: نشرية ۰/ ٤٩۲/۱۹۱۸‏ . 
همدان كتابخانة آرامکاه“ بو علي 
ثمة اختیار منها ل: م. ت. دانش پژوه ي : نشريه 4-1/0" . 
كتابخانة“ اعتاد الدولة 


ثمة اختيار منها ل: م. ت. دانش پژوه فی: نش ر به .۳٤٣۹-۳٤۱ /۱۹۹۸/٩‏ 


المكتبات ومجموعات المخطوطات العربية 1۲1 
كتابخانة مدرسة؟ دامغاني 
م. ت. دانش پژوه في : نشریة .۳٤۹ /۱۹۹۸ /٩‏ 
كتابخانة' مدرسة زنكني 
ثمة بیان بمخطوطات تاره ذکرها م. ت. دانش پژوه في:نشرية -٣۰۰ /۱۹۹۸/٩‏ 
1 . 
كتابخانة مدرسة غرب 
فیها ۱۰۸۳ محطوطاً ورد م. ت. دانش پژوه ۷۳ مخطوطاً فی: نشرية ۱۹٦۸/٩‏ 
10-۲" . 
كتابخانة“ حاجي يزدي الخاصة 
آورد م. ت. دانش پژوه بیاناً ب ۲۰ مخطوطاً ختاراً في: نشریة /۱۹۹۸/٥‏ ۳۹۹- 
۸ ) ) 
كتابخانة“ قاسم برنا 
آورد م. ت. دانش پژوه بیاناً ب ٥۲‏ خخطوطاً ختاراً في: نشریة /۱۹٦۸/٥‏ ۳۷۱- 
TV‏ 
كتابخانة ‏ آقاهي دامغاني الخاصة ) 
| ورد م. ت. دانش پژوه ا ۲۲ مخطو طا ختاراً ق نشریة /۱۹٦۹۸/٩‏ ۳۸۳- 
TA‏ 
كتابخانة “ آقاهي كمالي الخاصة 
ورد م. ت. دانش پژوه اا ۱۲ مخطو طا ختاراً ف نشریة /۱۹٦۹۸/٩‏ ۳۸۵- 


TAY 


1Y۲‏ المكتبات ومجموعات المخطوطات العربية 


(Ambrosiana) lil jy مكحتدة آمر‎ (Mailand) giîيم‎ 

کت ۸ع إLöfg‏ .0 ي ۱۳١-۲ ۳ /۱۲ Orientalia suecna‏ عن نصو ص عربية 
جهولة ف آمر Unbekannte arabische Texte in der Ambrosiana. il jg‏ . 

مy (Modena) lila‏ محتبة إستنر 

ل Cc. Bernheimer‏ فھرس بالخطوطات الشرقية في مكتبة إستنز» كتبه في روما عام 
۹٩۰‏ ١م‏ (الخطو طات العربية ص ° Catalogo dei manoscritti orientali :ÞÙ| giعڊ (4-o‏ 


della Biblioteca Estense. 


مونر (Monreale) Jl‏ 
لقد کتب ١rھ M0٤11!‏ .۷ عن اللخطو طات العربية فى صقلية بعنوان: إه [eee‏ 


card. A. Mai sui manoscritti arabici che si conservano in alcune biblioteche della 


Sia‏ » پار مو ۴1e”‏ ۱۸۳۸-1۸۳7 م. 

روما مكتبة المفاتيكان 

کس a‏ اال ناما .6 عن الموجودات القديمة من المخطوطات الشرقية في 
مكتبة المشاتيكان ونشره في مدينة المقاتيكان عام 1۹۳4م ڊعgiان: Ricerche sulla‏ 


Jormazione del pit antico fondo dei manoscritti orienrtali della Biblioteca Vaticana. 


وSٿت je U. Monneret de Villard‏ اللخطوطات المغربية المزأخرفة ف مكترة 
الفاتيكان ونشر ذلك ی A i Istituto Universitario Orientale di Napoli‏ روما 
7۳ غو Codici magrebini decorati della Biblioteca Vaticana: ù|‏ . 
ولقد نشر ط٤۴‏ في القاهرة کتاباً بمخطوطات مكتبته de‏ ıe۾8iblioht‏ 
j| ja manuscrits Paul Sbath‏ ء الأول حتى الثالث (۳-۱۵) وذلك ما بين عام 
RATES‏ (انظر مصر-القاهرة). يوجد قسم كبير من هذه المجموعة في الوقت 
الراهن فى مكتبة الشاتيكان. 


اللكتبات ومجموعات المخطوطات العربية 1Y‏ 

(Naniana) illi )Veneلنع( البندقية‎ 
لقد کتب ۳عءیھ .5 فهرسا» بمجلدين» بالمخطوطات الشرقية التى توجد ف‎ 
Padova la gl Catalogo dei codici orientali della Biblioteca Naniana. .Îiluili ةnzتكم‎ 


۱۷۹۲-۷ م(توجد في الوقت الراهن في مكتبة مارتسيانا). 


باکستان 

تقارير وفهارس عامة 

خطوطات الوسيقى العربية في العا» :٠۲‏ خطوطات اهند» باکستان» أفغانستان. 
تحقیق زکریاء یوسف. بغداد ۱۹7۷ م» ص٥۱۹-۱.‏ 

بیشاور ) دار العلوم الإسلامية 

كتب عبدالرحيم مججلدين في: لباب العارف العلمية في مكتية دار العلوم 
الارسلاميه. نشرا في بیشاور عام ۱۹۳۹-۱۹۱۸م. 

حیدر باد إدارة دييات“ الأوردو 

كتب 20۲0 N. ٩.‏ .5 تذكرة الخطوطات؛ فهرس وصفي لخطوطات عفوظة في 
محتبة إدارة دییات 7 gردg« Tazkira-I makhitla; a Descriptive Catalogue of‏ 
i «Manuscripts presented in the Library of the Idara-e-Adabiyat-e Urdu‏ 
مجلدات» حیدر اباد ۳٤۱۹۵۷-۱۹م.‏ 

دکا مكتبة الجامعة 

لقد كتب أحمد صذيقي فهرساً بالخطوطات العربية والفارسية والأردية 
Clog of Arabi, Persian and Urdu‏ وقد قدّم الفهرس إلى مكتبة جامعة دكا ذكرى 


الزيارة التي قام با الحاكم اللورد إيرون .نہ1 ۴ه .6 .6 ,«س! دكا سنة ۱۹۲۹ م. 


1Y €‏ المكتبات ومجموعات المخطوطات العربية 
لاهور کتایخانا' محمد باقر 


فهر س عمد باقر : فهر ست کتابخانا ' میللل هی حممد باقر. لاهور ۱۹٩۱‏ م. 


بريطانيا العظمى 

در (Durham) e‏ مدرسة الدراسات الشرقية 

ثمة بيان يدو يأولي با لخطوطات العربية وا لصورات: عن إفريقية والبلاد العربية 
۱۹۱۸-۷7۲ » طبعت ف درم (على الآلة الكاتة) عام 1۹71۰ م Provsional hand-list of‏ 
Arabic manuscripts and lithographs: Africa, Arabia 1876-1918‏ . 

لندن المكتب اهندي 

شر E. G. Browne gy E. D. Ross‏ 0 لجموعتين من اللخطوطات الفارسية 
والعربية ٤‏ مكتبة المكب اهندي: Catalogue of two collections of Persian and Arabic‏ 
yı «manuscripts in the library of the India Office‏ ف لندن عام ۹۰۲ م. 

مدرسة الدراسات الشرقية والافريقية 

هناك فهرس klكiة «Library Catalogue‏ يضم ااا 8 ا بامخطوطات 
والمصور|ٽ: .Catalogue of manuscripts and microfilms‏ ر في Boston‏ عام 1۳ ام 
ا 

مكتبة ولکم لتاريخ الطب 

قد کت ا رز إسکندر (A. Z. Iskandar)‏ قرسا بامخطو طات العربية ف الطب 
و العلو م ف محتبة و لکم ل یح الطب» A catalogue of Arabic manuscripts on‏ 


medicine and science in the Wellcome Historical Medical library. 


نشر في لندن عام ۱۹٩۷‏ م. 


المكتبات ومجموعات المخطوطات العربية 0 

يدر (Leeds)‏ محتبة جامعة ليدز 
جامعة ليدز he Univer iy of Leeds‏ . فھ رس با خط و طات اشر ةة Catalogue of‏ 
Oriental manuscripts‏ . قسم اللغات السامة Department of Semitic lڍ Y/y‏ 
Macdonald ode «Languages & Literatures‏ .[. ا جز ء الأو ل: عخطو طات عربية. ليدز» 


جامعة ليدز. ۱۹١۸‏ م. (كتب على الاآلة الكاتبة). 


(Löwen) لو فان‎ 
اا خا موجزا بالخطوطات العربية الخاصة‎ A. van Lantschoot ڙS قد‎ 
Inventaire sommaire des Mss. Arabes @ Egypte: Fonds Lefort, série A4: Mss. مص‎ 


. "1۰-4 4V /14Y0 / EA Muséon ف‎ «Chrétiens 


بلغارر ا (Bulgarien)‏ 
صوفيا 
لكالاو القرآن وعلومه ۔ ا حدیث وعلومه. دمشق ۱۹۱۹ءم. 


تانزانيا 

دار السّلام o‏ 

لقد أعدً ۳ .۲ .۷ . فهرساً بالخطوطات العربية والسواحلية والأشرطة ف 
مكتية كلة الحامعة ی دار السلا The Swahili and Arabic manuscripts and tapes in «e‏ 


the library of the University College, Dar-es-Salaam‏ ور ٤‏ لایدن عام 1۹۷۰ م. 


1 المكتبات ومجموعات المخطوطات العربية 
ترکیا 

فيو ن قرہه حصار (rھینطK۲‏ «0و4) مکتبة غيديك أحمد باشا 

لقد کتب اه۵ .۸ عن تاريخ بعض الكتبات الأناضولية : أفيون و أق شهر 
وجوروم و اسا Zur Geschichte einiger anatolischer Bibliotheken: Afyon,‏ 
Akşehir, Çorum, Amasya‏ کب ذلك ی /۱43V /۱Y Isanbuler Mitteilungen‏ ل *"- 
۸ 

استانبول (Îstanbul)‏ طوب کاب سراي 

لطو ب کاي سر اي فهرس بعنو Topkapi Sarayi Miüzesi Kütüphanesi arapça :ù|‏ 
kataloğu‏ arاzmaمر‏ اعد المجلد الرابع فهمي دهم قره تاي (yھاK E.‏ .۴) ویشمل: 
علوم اللغة والأدبيات» والمجموعات» وهو من رقم ٩۰٤۳-۷٤۸۸‏ إستانبول ۱۹۹٩‏ م. 

قیصر یه (e۲1ءرK) E E‏ آفندي 

أعد «ها»0 .۸ فهرساً للآثار العربية الخطوطة المتعلقة بعل م أصول الحديث في 
مکتة رشبد أفندي» Raşit Efendi kismi usul-i hadis ve hadis ilmine ait arapça‏ 
چ eserler katalo‏ azmaراه‏ طبع في إستانبول عام ۱۹٦٤‏ م. 

أق شهر («دءط٤4)‏ المكتبة العمومية (المكتبة الوطنية) 

انظر ناه« .4 المصدر المذکور له آنفاًء ص .۳٠۸‏ 

آماسیه (2 رھ )A‏ مكتبة بايزيد 

انظر ۲ء اماه .4 المصدر المذکور له آنفاً» ص .۴٠٠-۳٠۰‏ 

جورم (Çorum)‏ المكتبة العمومية 

انظر ۲ء ناهن .4 المصدر المذکور له آنفاً» ص .٠٠٠-۳۰۹‏ 


امكتبات ومجموعات المخطوطات العربية 11۷ 
توس 
عام ) 
غطوطات الوسيقى العريية في العا. القسم الثاني: خطوطات أقطار الغرب 
العریی. تحقیق زکریا یوسف» بغداد »۱۹٦۷‏ ص .۱۸-٠۳‏ 


الحزائر 
تقارير وفهارس عامة 
خطوطات ال وسيقى العربية في العا ا جزء الثاني؛ خطوطا ت أقطار ا مغرب العربي» 
تحقیق زکریاء يوسف. بغداد سنة ۷٩۱۹م.‏ ) 
الجزائر ا لمكتبة الوطنية 
Ta aN SNES‏ 


السعودية 

المدينة المنورة المكتبة المحمودية 

انظر م. ت. دانش پژوه في: نشريه ۴060 -09. 

الخانقاه الأمدي 

انظر م. ت. دانش پژوه في: نشریه ٥۳٤-٥۲۹ /۱۹۹۸/٩‏ . 

مكتبة المدينة المنورة العامة 

لقد وخدت فيها المجموعات الآتية: مجموعة عثمان ۸۸١(‏ مخطوطاء انظر تاريخ 
التراث العربي »)٠٠‏ مجموعة الإحسانية ٠١١(‏ مخطوطا)» جموعة الشفاء ٠١١١(‏ 
مخطوطا)» مجموعة عمر بن مدان (۱۳۱ مخطوطا)» مجموعة السّاقزلي (۷٤ه‏ مخطوطا)» 


1۲۸ الكتبات ومجموعات المخطوطات العربية 
مجموعة الجبرت (۲۷ مخطوطا)ء مجموعة العرفانية ٠۲(‏ مخطوطا)» مجموعة القازانية 
0 خطرطا رع الد ٠”‏ عطرطات الحموعة ال ةه رة 
اباش جموغة أحدياسن فاط 

انظر كذلك م. ت. دانش پژوه في: نشرية 0/ 011-0۰0/۸ 

مكتبة شيخ الإأسلام عارف حكمت 

ثمة. اختیار منها ضخم إلى حد ما أورده م. ت. دانش پژوه في: نشرية 
P/N N0‏ 0-6 

EE‏ مكتبة الحرم 

جمع لكتبات قديمة: المحمودية والشروانية والفيضية وبعض المجموعات 
الشخصية. والفهرس قيد الإعداد. وقد أورد م. ت. دانش پژوه اختياراً ني: نشرية 
0| 0-0« 004-0. 

مكتبة محة المكرمة 

تضم مجموعة مكونة من نحو ٠٠٠١‏ مخطوط, انظر كذلك م. ت. دانش پژوه في: 
نشرية ٥٤۲-٥٤١ /۱۹۹۸/٩‏ . 

مكتبة الحرم النبوي 

تضم مجموعة مكونة من نحو ۷۳۰ مخطوطاء انظر م. ت. دانش پژوه في: نشرية 


.OTA-071/۱ ۹۸/0 


السنغال 


قد کتب ع١نهایمe٥‏ .۴۵ ملحرظات عن الخطوطات العربية ي إفريقا الغربية 


Rev. Afr. :dû dÛذg‎ Notes sur des manuscrits arabes de f Afrique Occidentale 


المكتبات ومجموعات المخطوطات العربية 1۹ 
14-EV c‘*—1V/۱4۱۲ |01 coTY-EAf £۸411 “44-1 440‏ 


٠١۲-٠۳۹ ۷‏ (تتصل بالمجلد الأول من تاريخ التراث العربي 648 م٠).‏ 


سوريا 

ت 

لقد سجل بولس سباط 1ط .۶ خطوطات تارة من ۸۳ مكتبة خاصة في حلب 
و١٠‏ مجموعات في القاهرة: سجلها في: الفهرس المكون من ثلاثة أجزاء وملحق؛ 
j|‏ ء |ÎوJ: ouvrage des auteurs antérieurs au XVIF siècle‏ القاهرة سنة ۱۹۳۸ م. 
j|‏ ء ouvrages des auteurs des trois derniers sitcles : lll‏ ؛ j|‏ ء |لڻlلٹ: o»Yrages‏ 
mesرanon‏ القاهرة سنة ۱۹۳۹ م؛ ا ملحق Supplement‏ القاھر ةسنة ۱۹٤١‏ م. 

دمشق الظاهرية ) 

فهرس خخطوطات دار الكتب الظاهرية : الطب والصيدلة» وضع سامي خلف 
هارنه ومراجعة آس|ء ا لحمصی» دمشق ۱۳۸۹ھ (۹٩۱۹م).‏ 

فهرس غخطوطات دار الكتب الظاهرية : علم المي وملحقاته» وضعه إبراهيم 
خوري» دمشق ۹ ھھ (۱۹1۹م). 

فهرس خطوطات دار الكتب الظاهرية (التتخب من خطوطات الحديث) وضعه 


محمد ناصر الین الألباني» دمشق ۱۳۹۰ھ (۱۹۷۰م). 


عد انو ر لوقا ں10 .۸ فهر سا با لخطو طات لر Catalogue des manuscripts‏ 


arabes 


جنیف ۱۹۹۸ م. 


1۰ المكتبات ومجموعات المخطوطات العربية 
العراق 

تقارير وفهارس عامة 

مصطفى مر تضى الو سوي: فهرست ا مخطوطات العربية الصورة في العراق من 
قبل منظمة اليونسكو. بغداد ۸١۱۹م‏ (مكتوب على الآلة الكاتبة). 

بغداد محتبة الأوقاف ) 

لقد أهدي إلى هذه المكتبة مجموعة الأنكرل: فهرس خطوطات حسن الأنكرلى 
ا لمهداة إلى مكتبة الا وقاف العامة ب بغداد. نجف ۷٩۱۹م.‏ 

مهت الد ر امات الاسلاية اليا 

لقد اقتنى المعهد المجموعات الخاصة الآتية: مجموعة كوركيس عواد» ومجموعة م. 
عرّاد» ومجموعة ي. مسكوني» و مجموعة ح. ع. محفوظ. ولقد كتب السجل على الآلة 
الكاتبة سنة ۱۹٦۸‏ م. انظر كذلك م. ت. دانش پژوه في: نشرية »٤٠۷-٤۰1/۱۹٦۸/٩‏ 
۸. 

المكتبة القادرية 

تضم ۱۳۱٤‏ خطوطاء انظر م. ت. دانش پژوه في: نشربة .٤۰۷/۱۹۹۸/٩‏ 

مكتبة الخلاني العامة 

انظر كذلك م. ت. دانش پژوه في: نشربة .٤۰1/۱۹٩۸/٥‏ وما يؤسف له أنه 
لایو جد فهرس حتى الآن. 

مكتبة توفيق وهبي الخاصة 

تضم ٠٠۰‏ خطوط» انظر م. ت. دانش پژوه في: نشریة ٤٨۹-٤۰۸ /۱۹۱۸/٩‏ . 

کربلاء مكتبة الكاشاني الخاصة 


الكتبات ومجموعات المخطوطات العربية 1۳۱ 

خطوطات مكتبة العلاّمة ا حجة السيّد عباس الحسيني الكاشاني. حيد جيد هدو. 
۱۴ کربلاء ٩٩۱۹م.‏ 

مدرسة البادكوبا 

تضم مجموعة مكونة من نحو ٠٠٠١‏ خطوط» انظر محمد تقي دانش پژوه في: نشرية 
ETA 0‏ 

المكتبة الجعفرية 

في المدرسة الهندية ذات ال ٠٠٠١‏ مخطوط» انظر: محمد تقي دانش پژوه في: نشرية 
.TV- /00‏ 

محتبة عبد الرضا الشهرستاني الخاصة 

انظر محمد تقي دانش پژوه في: نشریة ٤۳۹-٤۳۸ /۱۹٩۸/٩‏ . 

الموصل 

عام 

داود الجلبي: خط رطات الوصل (وفيه بحث عن مدارسها الدينية ومدارس 
ملحقاتا)» تاليف الدكتور داود الجلبي الموصلي. بغداد ٩٤۱۳ھ‏ (۱۹۲۷٠م).‏ 


المدرسة الأحمدية 

تضم ۲٣۲‏ مخطو طا“ انظر الدكتور داود الجلبي المصدر المذكور له آنفاً ص ۳-. 
مكتبة المدرسة الإسلامية < 

انظر المصدر السابق ص ٤٥-٤١‏ . 


مكتبة جامع الباشا 
۸ خطو ط. انظر المصدر السابق ص .۷١-٤١‏ 


1۲ المكتبات ومجموعات المخطوطات العربية 
انظر المصدر السابق ص .۷۷-۷١‏ 
مكتبة الجامع الكبير 
انظر المصدر السابق ص .٩١-۸١‏ 
جامع السلطان ويس 
انظر المصدر السابق ص ۹۸-۹۳. 
مدرسة الحجيات 
انظر المصدر السابق ص .٠۲٠١-۹۸‏ 
المدرسة الحسينية 
انظر المصدر السابق ص 1۳۹-۰ 
مدرسة الخاط 
۰ خطو طاء انظر المصدر السابق ص .٠٤۸-۱۳۹‏ 
مدرسة عبد الرحمن جلبي 
٠١‏ خطوطاء انظر المصدر السابق ص .٠٠٤-٠١١‏ 


الكرة اليد 

انظر المصدر السابق ص .٠٦۸-١٠١٤‏ 

الرب اا 

اللخطوطات في جامع الزيواني» انظر المصدر السابق ص .٠۸١-١۱۷١‏ 
موس الا كرات ٣‏ 


انظر المصدر السابق ص .۲٠۳-۱۹۰‏ 
مدرسة ال شت 


انظر المصدر السابق ص ۲۲۷-۲۰۵. 


اللكتبات ومجموعات المخطوطات العربية YY‏ 
مدرسة یی باشا 
انظر المصدر السابق ص .۲۲۷-۲٤۷‏ 
مكتبة إبراهيم شلبي عطارباشي ا لخاصة 
انظر المصدر السابق ص .۲٠۱-۲٣۹‏ 
مكتبة الكتور الجلبي الخاصة 
انظر المصدر السابق ص .۲۸٦-۲٣٦١‏ 


غانا 

Arabic manuscripts in «İÙlé کتب مود الوقاد عن الخطوطات العربية ي‎ 
. ۱۱/۱4٨1 /Y Ghana Notes and Queries وذلك ق‎ Ghana 

ثمة ملخص لتقرير عن موقر ف الوثائق العربية» عقد ف جامعة غانا ی ۲V9 ۲١‏ 
من شاط عام Summary of a report on a conference on Arabic document : | ۹7٥‏ 


held at the University of Ghana, 26 and27th February 1965 
. 0-۸/۱470 / 1r Ibdan :Research Bull : رشiy‎ 


فرنسا 
آفينيو (Avignon) ù‏ مكترة البلدية (Bıibliothêque Municipale)‏ 


Les manuscrits arabes Û عن ا لخطوطات العريية ف ق‎ ٥1. کتب اه1اه۴‎ 
de la Bibliothèque Municipale Û Avignon 
. ۲۲۰-۲۱۷ عام ٤4م‘ ص‎ «En terre d Islam : ونشر ذلك‎ 


(Bibliothèque Natiorale) ıiط¦ز‎ gl| باریس المكتبة‎ 


کتب ھل ز۷ .6 عن اللآدب العري فی افر ڍظİ Contribution û la connaissance de la‏ 


literature arabe en Afrique Occidentale 


“٤‏ المكتبات ومجموعات المخطوطات العربية 
Journal de la Socété des Africanistes:‏ ۲°/ ۱140۰/ ۲4؟-YTV.‏ 


وکتب ھل ز۷ .6 عن الخطوطات العربية ا مؤرخحة ف الكتية ال وطنية بباريس :ع1 
manuscrits arabes datés de la Bibliothêque Nationale de Paris‏ 


Bull. d information de I Institut de Rechercche et d Histoire des Textes: 


.14-۷ 0۸/۷ 


ونشر ۵1عصpں1۲‏ .6 ملحو ظة عن غخطرطات سعرت اللمحف و ظة الكتبة الوطنية 


Note sur les manuscrits de Séert conserves û la Bibliothètque Nationale de سارب ڀس‎ 


۰ 


Êcole des langues orientales anciennes de Î Institut Catholique de ف‎ Paris 
TAV ۹٤ باريس عام‎ .Paris.Mém. du cinquantenaire 

شتراسبو رع (StraBburg)‏ 

ثمة قائمة بالقطع والآعال الموجودة في الرصيد العريي من الكتبة الوطنية 
وا جامعية ف شتراسبور غ» أعذت بمناسبة ندوة الإسلام التي عقدت ما بين ١١‏ و٣٠‏ 


Exposition de pièces et oeuvres .(ةu3lكÛ| م (مكحتوبة على الآلة‎ KE ٩ حزیران من عام‎ 


du fonds arabe de la Bibliothèque Nationale et Universitaire de Strasbourg, 
organisée û Î occasion du Colloque sur I Islam, tenu...du 11 au 13 juin 1959 


مو (Montpellier) 4li‏ محتبة الكلية الطبية 
ف الفهرس العام بمخطو طات المكتبات العامة فى البرلان» م ۹م ص۲۹۹ 
و1۹ 14و14 Catalogue général des manuscrits des bibliothêèques .<*-t*\g‏ 


publiques des départements 1. 


دروت دار الكت اللتتاسة 


فهرس الخط ر طات . |. بیروت ١٦۱۹م.‏ 


المكتبات ومجموعات المخطوطات العربية 10 
الطرفة ف خط وطات دير الشرفة .)€atalogue des manuscrits de Charfet)‏ |سحاق 


آرمله. جودیه ۱۹۳۷ م. 


عام 

نخطوطات ال وسيقى العربية في العا ا جزء الثاني؛ خط وطات أقطا ر ا مغرب العربي» 
حقیق زکریاء یوسف. بخداد سنة ۱۹٩۷‏ م. ص ۱۹. 

طرابلس مكتبة الأوقاف 

نحو ٥۰۰‏ مخطوط» اخترت منها ٠۰‏ خطوطا 


ا مغرب 
عام 
خط و طات ا موسيقى العريية في العا ا جزء الثاني؛ خطوطا ت أقطا ر ا مغرب العربي» 
حقیق زکریاء يو سف. بغداد سنة ۱۹٩۷‏ م. 
تامکروت محتبة تامكروت 
غ 
الرباط المكتبة الملكية 
نحو ۸٠٠٠‏ مخطوط. الفهرس قيد الإعداد. 
مکناس مكتبة الجامع الأعظم 
خر طط ارت ما 5 علط 


۳٦‏ المكتبات ومجموعات المخطوطات العربية 


اوس ا 0 ا و من عة ال ای وا 
الخطوطات القبطية والعربية في التحف القيطي ودار البطريركية وأهم كنائس 


Catalogue of the Coptic and Arabic ManuscripIs paa القاهرة والاإسكندرية وأديرة‎ 
in the Coptic Museum, the Patriarchate, the Principal Churches of Cairo and 
-۱۹۳۹ (بو لاق)‎ ۲-۱ Ùùادلع‎ Alexandria and the Monasteries of Egypt 


۲ه (بالنکليزي والعربي). 

القاهرة خلیل آغا 

أعد سامي خلف حار نه فهرساً با لخطوطات العربية في الطب والصيدلة با مكتية 
الوطنية بالقاهرة. ا جزء الأول: جموعة طب حلي لآغا مع تاريخ ملخص للمكتية 
ومدنح ل إلى الطب العر. القاهرة ۷٩۱۹٠م.‏ 


Index of Arabic manuscripts on medicine and pharmacy at the National Library 
of Cairo. Part I: Tibb Khalil Aghû collectio with a brief history of the library and an 
introduction to Arabic medicine. 


معهد المخطوطات 

فهرس الخطوطات المصورة الجزء الرابع: المعارف العامة والفنون التنوعة» 
تصنیف فؤاد سید. القاهرة ٤۱۳۸ھ‏ (٤٩۱۹م).‏ 

(Sbath) طض‎ lw 

خطوطات مكتبة بولس سباط .4۸ط .۲. . . ثلاثة ججلّدات. القاهرة -٠۱۹۲۸‏ 
٠م‏ يوجد جزء كبير من هذه المجموعة اليوم في مكتبة الفاتيكان. 

ودون هط .۶ الفهرس بالخطوطات lلzgرıة‏ ) Catalogue de manuscrils‏ 
esطara)»‏ ختارا کتبا من ١‏ بجموعات خاصة في القاهرة و۸۳ مجموعة في حلب. انظر 
ا 


المكتبات ومجموعات امخطوطات القبة 1Y‏ 
محتبة البطريركية القبطية 


هذا وأعد 8 Georg‏ فهرسا بالخطوطات العربة ا لحفوظة ق القاهرة 
Catalogue de manuscrits arabes chréiens conservé au Caire. Citta del Vaticano‏ 
Studi e testi 63).‏ =( 1934 


نیجريا 
إيبادان مكتبة الجامعة 
اعد ای۸۵ .× .۴ .۷ فهرساً با لخطوطات العربية الحفوظة ف مكتبة ال جامعة» 


A Catalogue of the Arabic Manuscripts Preserved in the University Library, ill] 


Ibadan, Nigeria. 
م.‎ ۱۹٥٩ إیبادان‎ 


وکتب خليل حمود عن جموعه عربيه ف مك4 جlمعة The Arabic Collection of‏ 
Ibadan University Library‏ ي Libri‏ € ۱/ 1€ ۱۹/ 1۰۷-4۷ . 

الأرشيف الوطني ) 

لقد كتب اكة1 .× .0 عن خطوطات عريية في الأرشيف الوطنى cنط4۵‏ 


Manuscripts in the National Archives [von] D. M. Last. 


Research Bulletin: Centre of Arabic Documentation, University of Ibadan :d 


.١١-{ 11. م‎ 


اند 

تقارير وفهارس عامة 

کتب عبد العزیز جو اهر کلام: بازدید كتابخانة هاي هندستان. طهران ۱۳۲٢‏ ش 
(۷ م( 


وک سا تفي : غات اها هان اذ ها هلا ق خا 
پیام نو» طهران»٥/‏ ۱۳۳۰ (۱۹۰۰)/ .٩۱-۰۸‏ 


1۳۸ المكتبات ومجموعات المخطوطات العربية 

وحقق زكريا يوسف: خطوطات الموسيقى العريية في العا . :٠٠‏ خطوطات اهند 
وباکستان وأفغانستان. بغداد ۷٩۱۹م.‏ 

اهمد اباد مكتبة كجرات ودياسبها 

وضع نه .۸ .21 فهرساً وصفباً للمخطوطات العربية والفارسية e«ناp‏ ٣ءء(‏ ۸ 
Catalogue of Arabic and Persian Manuscripts.‏ Î2دùl.‏ هد اباد ۱۹۱٤‏ م. 

انظر كذلك زکریا یوسف في| ذکر له آنفاً ص 1. 

ليغا ره (1٣ھع:اA)‏ 

کت احمد ارا خا ست خطوطات' عربي و فارسي وأردو ذخحيرة» 
أحسن مارھروي ي Oriental College M4222:‏ ۲| ۱400/ 01-0 . 

الله باد مكتبة متعحف المنطقة 

أعذ نادعهه .< فهرس المراجع لكتبة متحف النطقة» الله أباد ۱۸۹۲ءم. الملحق 
الثاني بيان مصنف با لخطوطات العربية والفارسية والاً ردية : Classified list of Arabic,‏ 


Persian and Urdu manuscripts. 
.Munshi Chaotilal 4ı فام‎ 


مكتبة الله أباد العامة 


انظ ر ز کر با نو سف فنا ذکر له افا ضا 


مكتبة الجامعة 
انظر زکریا یوسف في| ذکر له آنفاً ص۷. 
أورنك أباد فة ورك :اباد الاه 


انظر زکریا یو سف في| ذکر له آنفاً ص ۷. 


المكتبات ومجموعات المخطوطات العربية 1۹4 


وضع عبد الحمید و کوهR E. D.‏ دستي ه ي کتب قلمي هي لايرري 
موقوفة“ حا ن دور حودابخش: مسمُى مفتا حالكنو زالخافية . المجلّد الأول والثاني 
پتنا ‏ ۵٥ا۶۵‏ ۱۹۱۸- ۱۹۲۲ م. المجلد الثالث ل سيّد آطهر شیرء پتنا ١٩۹٠م.‏ 

بومباي اللسجدالجامع 

فهرس با لخطوطات والكتب الطبوعة باللغات العربية والفارسية والأردية في) 


ا با مدرسة المحمدية اللملحقة بمكتة ال مسجد الجامع Catalogue of Manuscripts‏ 


and Printed Books in Arabic, Persian and Urdu Languages belonging to the 
Madrasa-e-Muhammadiya attached to the Jam ‘e Masjid Library. 


معهد K. R Ca٣۳a‏ الشر قی 


اعد 2۲ط ط۵٥٥‏ .۸ .۸ E.‏ فھرساً با لخطوطات فی معهد ٥۵۳۵‏ .۸ .۸ الشرقی 
Catalogue of manuscripts in the K. R. Cama Oriental Institute‏ ۰ 

نشر ٤‏ بومباي ۷م 

حیدر آباد آصفیا 

فهرست كتب . . . إلخ. وكذلك المجلّد الرابع» حیدر باد ١٠۳٠ه/ .٠١٤١‏ 

(alchemy) ءlueundا ملحو ظة حول اللخطوطات العربية ف‎ H3. وکتب ۸٥اعامھS .غ‎ 
Note .1\-oV /4۲ /\ é«Archeion في مکتبة آياصوفیاء حید ر اباد (دكن)» لهند ق‎ 
.on the Arabic Mss. on alchemy in the Asafiyah library, Hyderabad (Deccan), India 

محف در اناد 

Ghouse JeÎ‏ فهرساً بالخطو طات العربية والفارسية والآردو في متحف حدر 


Catalogue of the Arabic, Persian and Urdu manuscripts م.‎ 140۳ ٤ آباد. حدر آباد‎ 


in the Hyderabad Museum. 
نة الام الان‎ 


£ المكتبات ومجموعات المخطوطات العربية 


ثمة بيان با لخطوطات الطبية العريية والفارسية ف الجامعة العثإنية» حيد ر أباد» 
„Hyderabad List of Arabic and Persian medical manuscripts in Osmania University‏ 
شر o-0 /۱4۳ /1: Bull. Dept. Hist. Med. J‏ . 


المكتبة السعيدية 
ثمة فهرس بال مخطو طات عر uıة A4 catalogue of Arabic manuscrips‏ الحاد 
الأول: القرآن الكريم وعلوم القرآن والحديث والسبرة والفقه الإسلامي» نشره د. 


The Holy Quran, Quranic sciences, hadith, sirat and ٤ ۹۹۸ حمد عeیuمطG حیدر اباد‎ 


Islamic law 
وهناك بيان بمخطوطات أناني الطبية المحفوظة في المكتبة السعيدية» جام باغ‎ 
List of 4*۳4 /۱410 /F Bull. Dept. Hist. Med. وتروپ بزار» حیدر أباد» شر ت ۉ:‎ 


Unani Medical Manuscripts preserved in Sayeedia Library,Jam Bagh, Troop 
Bazaar, Hyderabad. 


مك سالار نك 

A catalogue of the ... ثمة فهرس بالخطوطات العربية جموعة سالار جنك‎ 
جمعه م. نظام لدي . المجلد‎ Arabic manuscripts in the Salar Jung Collection... 
الأول: مقدمة وقائمة عتويات ووصف مقتضب ل١١٠ خطوطا ف الفلسفة وا نطق‎ 
Preface, List of Contents & Concise و علم الكلام الح » حدر اباد 40¥ ام“‎ 
Description of 331 Mss. on Philosophy, Logic, Theology etc. 
دلجgا‎ 4 catalogue of the Arabic manuscripts in the Salar Jung Museum & Library 
ET الثاني في يتعلش د (۳۷) خط و طا بالقرآن ا مجيد» اجزائه وسوره. حيدر اباد‎ 
Cocerning (367) Mss. of the Glorious Qur ‘an, its parts and fragments 

و : /۱۹٦ ٤ /۲ Bul. Dept. Hist. Med.‏ ۹-۳۳ ۳: بيان با لخطو طات الطبية العرببة 
ر مکتة ا جنك الش رفية» حدر باد List of Arabic Medical Manuscripts in in‏ 
the Salar Jung Oriental Library, Hyderabad‏ 


المكتبات ومجموعات المخطوطات العربية 1٤1‏ 
۳ 
مكتبة كلية آنانى اط (Unani Tibbi College)‏ ) 
ٍ د ء 


Arabic medical manuscripts in Government Unani Tibbi College, Hyderabad 


.۱۸4-1۱۸۸/1471 /1 Bull. Dept. Hist. Med. : 

دهي المحتبة النظبرية العامة 

أعد م. مهدي جفري ست کي قلمي هي عريء فارميء» اردوء دهي 
۰ھ (1۹41م). 

مكتبة ظفر حسن الخاصة 

اعد ۸ن5 .8 ٥.‏ شيخ فهرساً مقتضبً بالخطوطات وبوثائق ا لمغول التي ترجع 
إلى حانi‏ دور ظjaر A4 concise catalogue of manuscripts and Mughal jim‏ 
«documents belonging to Khan Bahadur Zafar Hasan‏ دهي 7م 

رامبور مكتبة رضا 

أعذ امتياز علي عرشي فهرساً با لخطوطات العربية في مكتبة رضا» رامبور. 

الملجلد الثاني: العبادات وعلم الکلام وا جدل» رامبور ٩٩۹٠ءم.‏ 

EA N IE LO AD O aa 
۸م‎ 

کلکتا مكتبة مدرسة كلكتا 

أعدّ مد كال الدين وعبدالمقتدر فهرساً با لخطوطات العريية والفارسية في مكتبة 


Catalogue of the Arabic and Persian Manuscripts in the Library of مدرسة كلکكتاء‎ 
) the Calcutta Madrasah. 


کلکتا ٥۱۹۰م‏ 
لكناو = لكنهاو مكتبة الحامعة 


E3‏ المكتبات ومجموعات المخطوطات العربية 

Catalogue of gli aعماج عل 4 .× فھرسا با لخط ر طات الش رقب ف مته‎ 
م.‎ 1401 gli «Oriental manuscripts in the Lucknow University library 

2 

7 و 2 ة سر 

(Sarasvati Bhandar Library) رlدil‎ Jw ادچیر (urمنەلا) مكتبة سر‎ 


غ 1 e‏ 2 ر ٤ر‏ و 


هولندا 

آمستردام مكترة الحامعة 

أعذ J. de Goeje‏ فھرساً بالخطرطات الشرقية .م٠.‏ لایدن ۲ مء ص ۳۰۸- 
۹ 

دiihر (Deventer)‏ مكتىة الدولة 


.٠٠٤-۲۹۲ المصدر المذکور له آنفاً ص‎ ۷. [. de Gej 

غروننجن مكتبة الجامعة 

ز0 e‏ .[ .۷ المصدر المذکور له آنفاً ص ۲۹۲-۲۷۹. 

اريت محتبة الحامعة 

eزGoe N. [. de‏ المصدر المذکور له آنقاً ص .٠۷١-۲۹۳‏ 
الولايات الأمريكية المتحدة 

پر و (Princeton) jù‏ الحامعة 


جحموعة ياهو دا aلuطYa»‏ ا ینشر الفھرس بعد انظر ما کتب [mes Kr)‏ عن 
محموعة فلسفية ى پر ا «Une majmu ‘a philosophique û Princeton (Avicenniana) Û‏ 


."A“-FVo /۱407 /¥ MIDEO : 


(۱) لقد تناول هذا المقال جلد فلسفياً جامعاً غاية بالأهمية. ولقد وجدت نموذجاً آخر للمخطوط في مكتبة 
مرعشی (انظر إيران» قم). 


المكتبات ومجموعات المخطوطات العربية 1۳ 


دترویت (ا1هء)ه9) مجموعة لطفي م. سعدي 

کتب )ieصKr0 D. A.‏ و Ehrenkreutz‏ .5 .۸ کتبا عن : بعض لشراقات الطب العر 
حلال ٠٤٠٠-۷١١‏ م. وصف للمعرض ف الإسهامات العربية في علوم الطب في 
القرون الوسطىء» الذي أقيم ف المكتية الطبية ي جامعة Some Highlights of ilan‏ 


Arabic Medicine, A. D. 750-1400. 4 Description of the Exhibit of Arabic 
Contributions to Medical Sciences in the M. A., Held at the Medical Library of the 


Y؟1-¥10‎ /۱407 /6 Medical Bull. Univ. of Michigan في:‎ « University of Michigan 
(الطب العربي).‎ 

هاهر فو رد (۲۵ه ۴ء۷  )8‏ مكتبة كلية 
EÎىJ W. Rogers‏ فھرساً NE‏ (یجملتها شرفية ) في مكتبه كلية هاشر 
فور 


Catalogue of Manuscripts (Mainly Oriental) in the Library of the Haverford 
.o0*-؟A/۱۸4°‎ /& Haverford College Studies : College 


نيويورك المعهد اللاهوتي اليهودي 
کتب .۸ عن جموعة جديدة مj‏ lاlخbطbgطlت A New Collection of‏ 
Manuscripts‏ ف Proceedings of the American Academy for Jewish Research‏ 


.11۷- 10 /T- PY |6 


يوغسلافيا 


4 


سر ايفو (٥۷عزه821)‏ متحف زمالسکی 


و 


کتب F. Spaho‏ عن الخطوطات العربية والمارسة والتركبة الموجودة ى متحف 
زمالسکی Arapskih, persijski i turski rukopisi Hrvatskih Zemaljskih gۉlرw J‏ 


u Sarajevu‏ aزMuse.‏ سر ايفو ۲م 


الڪشافات 
أولا: ا لمؤلفون 

يشمل الفهرس هذا أسماء العلماء والمولّفين الذين خصّواء في هذا المجلّده بموضوع 
ماء وأسماء من روى عنهم أو شرح هم أو نسخ كتبهم. وقد أدرج في الفهرس »كذلك» 
أسماء المؤلفين للمصادر والمراجم» التي تتناول الشير والتراجي وكذلك سجل 
الكتب. وأدخلت أيضاً أسماء علهاء ذكرت تراجمهم في مجلّدات أخرى من الكتاب 
الرّاهن (مجلّدات المؤلفا)ء طالا استخدمت بياناعم وآراؤهم خحارج تلك التراجه 
المعنية المنفردة. 

هذا وقد رتبت الأسماء وفقاً للأبجدية العربية وروعيت كلمتا "أبو" و "ابن" 
اللتان تتصدران الاسم» مراعاة كلية. ولم تراع كلمة "أبو" حينا تكون ضمن مفردات 
الاسم إلا إذا جاءت عقب كلمة "ابن" . 

ونشير هنا كذلك إلى أن الرقم المائل الذي يرد عقب الاسم الكامل مباشرة 
وكذلك الرّقم الذي يقع عقب إحالة إلى الاسم الكامل تدل على رقم الصفحة» حيث 
بوجد يها الوضرع تعلق لوأف صاب الترجة. 


YY Alkmaion 


YY Alkmenes von Abydos 


10 


1£ الكشافات 

بجر الکناني ۷» ۲٠٠١‏ 

بجر ر أبجر الكناني 

إبراهیم الکیشی(؟) ۳١‏ 

إبراهيم بن أي سعيد العلائي ٤۱۳‏ 

إبراهیم بن الصلت ٤۷١۱ء ٠٠١١١٠١‏ 

إبراهيم بن باسل ۷٤‏ 

إبراهیم بن داحه EE‏ 

ابراهیم بن سيار الام ۳٦۱-۳٦۰‏ ۷۹ ۳۹۲ ۳۷۰ 

إبراهيم بن محمد المعروف بخضنفر التبريزي ٠٠١١‏ 

برهم بن عزرا ۳۸۹ 

برهم مَل - لِفي بن خسداي ۰ د 

YoY Apsyrtus اد‎ 

4V YF Hipokrates اط ر‎ رقi|‎ 

إيقراطيس رَ Hipokrates‏ ۴- 4۷ 

۲۰۰ 0۹۸۱1۹۱۱۸۷ ۱۲١ ۱۲۱۰۸1 ۷1 ۷ £ 1٩ ۰٤۲ 1 ابن اب آصیبعة‎ 
Y0 TE YN TOA TEA YE TY YT Yeo oY YY 
TIT FIV TITTIES TY TAT TAS TAT TAS Ve 
11 Yo TT TTA 

ابن ابي خالد الفارسي ۲٠۳‏ 

ابن ابي كريمة ر سود بن زياد بن أبي كريمة ۳٠٣۳‏ 

٥ ۲۰٥-۲۰ ٤ ابن آثال‎ 


الكشافات 1۷ 
ابن آخي حزام الخطبي ر محمد بن يعقوببن أخي حزام ا لخطبي Vo‏ 
ابن إسحاق ر محمد بن إسحاق 
ابن آعين رَ أعين بن اعين ٣۱٠۰‏ 
ابن الأعلم ر أحمد بن أسعد بن منفاخ عَلوان المعرّي بن العالمة 
ابن البطریق ر يحیی بن البطریق ۲۲٣‏ 
ابن البطریقء سعید اوٹو شیو س sںنطءراuعE‏ ۲۹۷ 
ابن البیطار 0۸)۲۰ 1۰ 10 ۱1۸۱۱۰ ۰۱۸٤‏ ۱۸0 ۲۲۵ ۲۲۸۲۲۷- 
Ye IV TIE TT TV TAV TTT TOA 1۹‏ 
ابن التلميذ ر أمين الدولة هبة الله بن صاعد بن التلميذ 
ابن الثلاج ۳١١‏ 
ابن ا لجزار ر مد بن إبراهيم بن أي خالد الجزار ٠٠۰۷-۳١ ٤‏ 
ابن الحشاء ر أحمد بن محمد بن الحشاء 
ابن الحفاف ۲٤٥١‏ 
ابن الخطیب ر محمد بن عبد الله بن سعيد 
ابن الداية ر يوسف بن إبراهيم الحابس بن الدّاية ۲۳۱ 
ابن الصلت الکاتب ر حیونبن عمرو بن یو حا بن الْصلت الکاتب ۲۷٠-۲۹۹‏ 
ابن العبري أب لفرج AT «74 «VY «1Y «FY Barhebraeus‏ 
ابن العری ر مد بن زياد بن الحری ٠٣-۳٣6‏ 
ابن العوام ر بحبى بن محمد بن العوام 
ابن القف ر أبو الفرج بن يعقوب 
ابن القفطي ر علي بن يوسف 


14۸ الكشافات 

ابن الکتاني ر محمّدبن الحسین بن الکتانی ۳۲٠-۳۱۹‏ 

ابن الكلبي ر هشامبن محمد ٠١۹‏ 

ابن اللجلاج ۲٠١‏ 

ابن المطران رَ سعد بن إلياس 

ابن المققع رَ عبد الله 

Nol NET EY 44 9F (AT VE «VY «11 «11 0۹ ۳۸ 1 ۷ ابن النديم‎ 
TIA YE YT TY YY cT ** AA AAA NAY IAA AV 
T10 TIT ToT To TET CYA 

ابن النفيس ر علي بن أبي حزم القرشي بن النفيس 

ابن الهيثم ر ا لجسن بن الحسن 

ابن الهيشم ر محمد بن الحسن بن اليثم 

ابن باجة ر بجیی بن محمد بن باجة 

ابن بَخْتوّیه ر عبد الله بن عیسی ابن بريه ۳٣٥‏ 

ابن بطلان ر المختار بن الحسن بن عبدون 

ابن جزله ر بجیی بن عیسی بن جزله 

ابن جلجل رَ سلیان بن حسّان بن جلجل الآندلسی ۳٠١-۳۰۹‏ 

ابن حجر ر أحمد بن علي 

ابن جذیم ٤۲۰۳‏ 

ابن حزم رَ علي بن أحمد بن سعيد 

ابن خحشدي نهلءه1) ر آبرهمهل- ليفي 


ابن خلدون رَ عبد الر من بن محمد بن خلدون 


الكشافات 1۹ 
ابن لكان رَ أحمد بن محمد بن إبراهيم 
ابن خار ر الحسن بن سوار بن بابا بن الختار ۳۲۳-۳۲۲ 
ابن درستویه رَ عبد الله بن جعفر 
ابن دهن اهندي ۲۰۰۰۱۹۹۰۱۹۱ 
ابن رشد ر حمد بنمحمد بن رشد 
ابن رضوان رَ علي بن رضوان 
ابن زرعة ر عيسى بن إسحاق بن زرعة 
ابن سابور الاوسط ۲٤٤‏ 
ابن سَرّابیون(ابن الندیم والقفطي: سرافیون) ر یوحنا بن سرابیون ۲٤۲٩-۲٤١‏ 
ابن سَمَجون ر حامد بن سمجون ۳۱۷-۳۱۰۹ 
ابن سيد رَ علي بن إسماعيل 
ابن سينا رَ ا لحسين بن عبد الله 
ابن سیار ر موسی بن یوسف بن سيار 
ابن شهدا الکرخحي ٤ ۰۳۸۰۲٦‏ ۷» ۸۰ ۸۱ 
ابن شهدا رَ ابن شهدا الكرخي 
ابن طاووس ر علي بن موسيبن جعفر بن طاووس 
ابن طلارس ر كذلك أنقيلاڙؤّس 
ابن عبد البر ر يوسف بن عبد الله 
ابن عبد ربه رَ عمرو بن حمّد 
ابن عذاري ر محمد بن عذاري 


ابن عزرا ر آبْرّهم بن عزرا 


e‏ | الكشافات 

ابن قتيبة رَ عبد الله بن مسلم بن قتيبة ۳۷٦‏ 

ابن ماسه ر عیسی بن ماسه ۲٣۸-۲۵۷‏ 

ابن ماسرّیه رَ يوحنا بن ماسویه ۲۳٣-۲۳۱‏ 

ابن ماکو لاء ابو نصر على ۲٤١‏ 

ابن مسشکویه ر آحمد بن محمد بن یعقوب بن مسکویه ۲٣٢‏ 
ابن مَندَّوّیه ر آحمد بن عبد الرحهمن بن مندویه ۳۲۹-۳۲۸ 
أبن ميم Maimonides d‏ 

ابن وافد رَ عبد الرحمن بن حمّد بن عبد الكريم 

ابن وحشية ر محمد بن علي بن وحشیه ۲۹٤‏ 

أبنکلي ۳۰٤‏ ر أيضا أحمد بن إبراهيم بن أبي خالد ا لجار 

ابو الر گات ۲٣۲‏ 

ابو الحسن آحمد بن موسی ر امد بن موسی 

انو الحشق البصر ی ٠٤۹‏ 

أو ا ال ۸ 2۳ 

انو اسن الات ٠١١‏ 

أبو ا لحسن الحرّاني ثابت بن إبراهيم ر ثابت بن إبراهيم الحراني 
أبو الحسن الطبري ر أحمد بن محمد أبو الحسن الطبري ٠٠۸-۳١۰۷‏ 
ایو امو الد اتی ر غل مدن شحت المذاتى 

أو اخس الو عل اعد ا ر 
اوا 

ابو الحسن علي الرضا بن موسى بن جعفر ر علي الرضا بن موسى بن جعفر 


الكشافات 101 


أبو ا لحسن علي بن أبي حزم القرشي ابن النفيس ر علي بن أي حزم القرشي ابن النفيس 

أبو الحسن علي بن أبي عبد الله محمد القرشي ر علي بن أبي عبد الله 

آبو الحسن علي بن سهل ربن الطبري ر علي بن سهل ربن الطبري ۲٤۰-۲۳۹‏ 

أبو الحسن علي بن يحيى ر علي بن بحيى 

أبو الحسن عيسى بن حكم مسيح الدمشقي ر عيسى بن حكم مسيح الدمشقي 
1۲۸-۷ 

بو الحسن يوسف بن إبراهيم الحابس بن الذّاية ر يوسف بن إبراهيم الحابس بن 
الداية ۲۳١‏ 

آبو الحسین بن کشگریا ۳۰۹ 

بو الحکم ۲۰۵ ۵ں ۲۲۷ 

آبو الطب ر زکریا بن نصر ۳ 

أبو العباس الخشاكي ر محمد بن العبٌاس أبو العبّاس الخشاکي ۳٠۳-۳۱۲‏ 

بو العباس محمد بن العباس الشاكي ر محمد بن العبّاس أبو العبّاس الفشّاكي 
۳۱۳-۲ 

أبو الفتوح جیی بن ليا ر بجيى بن إليا 

أبو الفرج بن العبري ر ابن العبري 

أبو الفرج بن هندو ١٤٤‏ 

أبو الفرج بن يعقوب بن إسحاق بن القف ٠١‏ 

أبو الفرج رَ عبد الله بن الطيب 

آبو الفرج یحیی بن سعید ر بجی بن سعيد 

أبو الفرج ين الطيب ر عبد الله بن الطيب 


1o‏ الكشافات 


أبو القاسم الدَيتَوري ر عبد الله بن عبد الرحن أبو القاسم الديتوري ۳٠١‏ 

أبو القاسم خلف بن عباس الزهراوي YY & Abbucassa‏ 

أبو القاسم خلف بن عباس الزهراوي ر خلف بن عباس ٠۲٣-۳۲۴۳‏ 

أبو القاسم عبد الرحمن بن علي بن أبي صادق ر عبد الرحمن بن علي بن أبي صادق 
النيسابوري 

أبو القاسم عار بن علي الَوْصلي ر عار بن علي الوصلي ۳۳۳-۳۲۹ 

االو لكا الان ۲5 ؟ 

أو الوليد أبن رشد ر حمدبن خمدين رشد 

أبو الوليد محمد بن محمد بن رشد ر محمد بن محمد بن رشد 

أبو الولید يونس ۲٠۸‏ 

بو البقظان ۳۷١‏ 

آبو بشر متی بن يونس ر متّی بن يونس 

بو بكر بن يوسف بن آبي بكر بن محمد القرشي العلوي ٠٠۲‏ 

بو یکر محمد بن زکریاء الرازی ر محمد بن زکریاء الرازي ۲۹٤-۲۷٤‏ 

بو جریج الراهب ۰۲۰۹-۲۰۸ ۳٠١‏ 

بو جریج ر ابو جریج الراهب ۲٠۹-۲۰۸‏ 

أبو جعفر بن حَسداي ۸۳ 

أبو حاتم البلخي ٠۹٤‏ 

أبو حاتم السجستاني رَ سهل بن محمد بن عثان السجستاني ۲۹۸-۲۹۷ 

E ER O 


أبو حيان التوحيدي رَ علي بن محمد بن العباس 


الكشافات oY‏ 
آبو داود سلی‌ان بن حسّان بن جلجل الأندلسي ر سليمان بن حسّان بن جلجل 
الأندلسی ٠٠٠-۳۰۹‏ 
أبو رَفر ٣aگهعط4 ١ ٤‏ انظر كذلك أحمد بن أبي خالد ا لحار 
بو رمثه التميمي ۲۰٤‏ 
آبو رمثه ر أبو رمثه التميمي ٤‏ ۲۰ 
بو زکرێًا يو حنا بن ماسَرّیه رَ يوحنًا بن ماسرّیه ۲۳۹-۲۲۳۱ 
آبو زید الاَرّجانی ٠٠١‏ 
آبو زيد الأنصاري رَ سعيد بن أوس بن ثابت الأنصاري ٠٠٤‏ 
أبو زيد البلخي ر أحمد بن سهل ۲۷٤‏ 
بو سعید (طبیب) ۲۸۸ 
آبو سعید الاَرّجانی ۳٠١‏ 
ابو سعید الجر جانی ٠٠۲‏ 
آبو سعید بن دوست ر عبد الر حن بن محمد بن دوست ۳۳۷ 
أبو سهل السَجُزي رَ شر بن يعقوب بن إسحاق المتطبب السجُزي ٠۲٦-۳۲۵‏ 
آبو سهل المسيحي ر عیسی بن بحیى المسيحي الجر جاني ٠۲۷-۳۲۹‏ ) 
أبو سهل يشر بن يعقوب السَّجُزي ر شر بن يعقوب بن إسحاق المعطبب السّجزي 
1-0" 
آبو سهل عیسی بن بجی المسیحي ر عیسی بن بجی المسیحي الجر جاني ٠۲۷-۳۲۲۹‏ 
أبو طالب أحمد بن عبد الملك الزيات ر أحمد بن عبد الملك 
أبو طلحة ۳ 
آبو عبد بن سلام رَ القاسم بن سلام الهروي ۳٦۷‏ 


10 الكشافات 


أو ای و 

آبو عبيدة رَ معمّر بن المثنی ٠٠٤-۳٦۳‏ 

أبو عثان بن المبارك سعدان المكفوف ٠٠٠‏ 

أبو عثمان بن يعقوب الدمشقي ر سعيد بن يعقوب الدمشقي 

أبو عثان سعيد بن يعقوب الدمشقي ر سعيد بن يعقوب 

او غل الاغە ٠۹۹‏ 

i چ ا م‎ f 

أبو علي بن زرعة رعيسى بن إسحاق بن زرعه 

بو عمران موسی بن عبيد الله بن ميمون القرطبى رَ ميمون كعل¡07صMa1‏ 

أبو عمرو الشيباني رَ إسحاق بن مرار آبو عمرو الشيباني ٠٠١‏ 

أبو مروان عبد الملك بن حبيب بن سليمان القرطبي ر عبد الملك بن حبيب بن سليان 
القرطبى ۲۳١‏ 

أبو مسلمة المجريطي ر المجريطي 

ابو معاذ احرًارکانی ۳۱۲ 

آبو معشر البلخی ۳۱۱۰۲٥۷۰۱۹۱‏ 

بو منصور موفق بن علي رَ موفق بن علي 

ابو موسی بن عيسى الكاتب ٠١١‏ 

اوا 


oo الكشافات‎ 


او ال اوري ا 

بو نصر بن أي يزيد صَهاربُخت ۲۷٤‏ 

اا 

بو هلال ا لحمصي ۲۲۳ 

أبو واثلة إياس بن معاوية رَ إياس بن معاوية ٠٠۵۷‏ 

آبو یزید صّهاربُخت بن ماسر جیس ر صهاربخت بن ماسر جيس ۲٤٢‏ 

أبو يعقوب إسحاق بن سليمان الإسرائيلي ر إسحاق بن سليمان الإسرائیلي ۲۹۵- 
۹۷ 

آبو يو حنا ماسَوّیه رَ ماسَوّیه ۲۲۹ 

بو يوسف ۳۱۳ 

آبو يو سف صاحب المشاهیر ٠٠۳‏ 

آبو یوسف يعقوب الکندي ر یعقوب بن إسحاق الکندی ۲٤۷-۲٤٤‏ 

آبوجعفر محمد بن موسی ر محمد بن موسی 

اث نیوس التیانی ۷٥٢ ٣٣٣a‏ usنہہ‏ اام مھ = بَلیناس ٣٣٥-۳۵ ٤‏ 

بو ن اد ل نيوس التيان Apollonius von yana‏ ۳0€ 00 | 

1۲ 11٥ 1۳ ۲۰۰1۱ ۳۰۷-۳۰٤ آحمد بن إبراهیم ابن أبي خالد المجزار‎ 
CIT cTIVcTAo CTV cTOAN CTA 

أحمد بن أي الأشعث ر أحمد بن محمد بن أب الأشعث ۳۰۲-۳۰۱(طب)» ۳۷۸ (علم 
الحيوان) 

أ حمد بن أبي يعقوب ٣٠۳‏ 


أحمد بن أسعد بن النفاخ علوان الَعَرّي ابن العالمة ۲٥۱١‏ 


٦‏ 1۵ الكشافات 

أحمد بن القاسمبن خليفة رَ ابن أبي أصيبعة 

- احمد بن بن سهل ابو زید البلخي ۲۷٤‏ ۰۲۷۵ ۲۸۸» ۳۸۷ 

أحمد بن حسين بن أحد الطبيب ۳١‏ 

أحمد بن سهل آبو زید البلخي ۲۷٤‏ ۲۸۸۰۲۷۰ ۳۸۷ 

أحمد بن عبد الر من بن مَندَوّیه ۳۲۹-۳۲۸ 

أحمد بن عبد الملك آبو طالب الزات ٠۸١‏ 

أحمد بن علي ابن حجر العسقلاني ۲١٠‏ 

أمد بن عمر بن علي النظامي العروضي السمرقندي ۳۸۸ 

أحمد بن محمد بو الحسن الطری ۳۰۸-۳۰۷ ۰۲۷ ٣۲۰ ۲۳۸۰۲۳۱ ۰۲۳۰ ٤۵‏ 
أحمد بن محمد البلدي ر آ همد بن حمّد بن بجی البلدي ۳۱۸ 

أحهمد بن محمد السهيلي الحوارزمي ٣٣٤‏ 

أحمد بن حمّد الطري ر أحمد بن عمد أبوحسن الطبري ۳١۸-۳١۷‏ 
آحمد بن محمد المیدانی ۲٠۳‏ 

أحمد بن محمد بن إبراهیم ابن سَحلّکان ٣٠٤‏ 

مد بن محمد بن ابی الشعث ٠٠۲-۳۰۱‏ (طب)ء ۳۷۸ (علم الحيوان) 
ا 2 E‏ 

أحمد بن محمد بن الحشاء ۲۸۲ 

أحمد بن محمد بن الطیب السّرَخسی ۲٠۹‏ 

أحمد بن محمد بن القاسم الكيلاني ۳١‏ 

امد بن حمّد بن بحیی البلدي ۰۳۱۸ ۳۰1 

اجد ب مدن وتان مسکرو ها 


r 


الكشافات 10۷ 

آحهمد بن محمد حسین حسیني ۲۸۵ 

آہمد بن موسی بن شاکر ۰۲۸ ۳۳ ۳۵ ۷۹ ٩۱‏ ۹۵ ۱۱۰۱۰۹۱۰۸۱۰۵ 
YYTATANTTAITYTIAY‏ 

أخو أبي سهل المسيحي ۳۲۷ 

إخوان الصفاء ۳۸۰-۳۷۹ ٣٤۳‏ 

الو دريسي ر محمد بن حمد بن عبد الله 

أدهم بن حرز الباهلي ٣٥۷‏ 

ارخاس ۱١۱‏ رَ کذلك ومنھاA۲e‏ 

YE TTAAMVYA ATT 1° «4° «1-1 Archigenes iچخٴْٴرأ‎ 

۵۱ ٩ (علم الحیوان)‎ ۳٣۹۲-۳٤۹ (طب)»‎ ۵۱ - ٤٩ A نsاهاعاءک آرسطاطالیس‎ 
TTA CTY YY T1 ITY IIT ° T CVV VT V0 VT VY 1۸ 
TAR FAY FIVE TVYT TET f C44 (YoY «YoY E4 TEA 


1 
ارسطراطس ر إرَ اسر طس ATTA (10 °1 ¥۹ «0 1-0۴ Er ەsزsاھا o8‏ 
۳4 


آرشمیدس ۲۹۹ 

أرنولد الفيلانو فاي €۷ ۲ Arnold von Villanova‏ 
ارب يبا سيوس القو ابل 152-154 0s‏ 1یھط¡Ore‏ 
الأزهري ر محمد بن جمد 

إستخر (؟) اهندي ۲۰۲ 

آستانکر ھططعة۷ ۱۹۸- ۱۹۹ 


“oA‏ الكشافات 


إسحاق إسرائیلی ر إسحاق بن سلیان الإسرائیلی ۲۹۷-۲۹۵ 

إسحاق الإ سرائيلي ر إسحاف بن سليمان 

إسحاق بن إبراهيم الطّبري ٠١١‏ 

CREA TENTOCEAAT A Vo ت‎ o 
NOV OO TOT OTA OTTO OED 
Tol TVACTV cT ToT 

إسحاق بن سَلومو إسرائیی ر |سحاق بن سلیان الإسرائیلی ۲۹۷-۲۹۰ 

۰۱۱۸۰۸۸۸۷ 0٦ ۵٤ ٤۱۰0۲ ۰۲۹۷-۲۹۵ إسحاق بن سلیمان الإسرائیلی‎ 
IETS 

إسحاق بن سلیان ر إسحاق بن سلیمان الإسرائیلی ۲۹۷-۲۹۵ 

إسحاق بن علي الرّهاوي ۰۲٦٤-۲٦۳‏ ۲۵۷ 

۳۱۹۰۲۹۵ ۰۲۲۹۰٦۰ ۰1٤ ۲1۷-۲٦٦ اسحاق بن عمران‎ 

إسحاق بن مرار أبو عمرو الشَبْاني ٠٠١‏ 

إسحاق رَ إسحاق بن حنین ۲۹۸-۲۹۷ 

إسحاق یودیس که ۵ں[ 14٥‏ ر إسحاق بن سلیمان الإسرائیلی ۲۹۷-۲۹۵ 

الإسرائیلي ر إسحاق بن سلیمان اللإسرائیلی ۲۹۷-۲۹۰۵ 

سر لیتا ر إسحاق بن سلیان الإسرائیلی ۲۹۷-۲۹۵ 

٦ ۱ Eustatius ٽlط¦wسÎ‎ 

O E ا‎ 

الإسفراييني ر شههفور بن طاهر الإسفراييني 

۱۷۸ ۷4ء‎ 00 Ask ەp¡aل‎ es أسقَلَبيیادس‎ 


الكشافات ۵0۹ 


أسقلَبیيادس الثاني رَ عله نما)ءA ٥‏ ۵ 

أسقَلبييا دس فرمَکيو ن ° © Asklepiades Pharmakion‏ 

۲٤١ ۱٥١ ۲٤ Aیk آسقلیبیرس هاما‎ 

الإسکندر الأفرودیسی ۰٦۸‏ ۷۲ء ۲۳۸۰۱۹۳-۱۲۲ 

الإأسكندرالكبير (المزعوم) "oY‏ 

إسکندر ر الإسکندروس ١٠١٤-۱١۲‏ 

«\1A«10€ ۰1014۷ «11-1۲ Alexander von T1alles سوgردiساإلاإ‎ 
4 

آسود بن زیاد بن آي كريمة ۳٦۳‏ ۳۷۲ 

۲۳۲ ۱۷۷ ۰۱۷۳ ۰۱۷۷-۱۷٦ آآشلیمون‎ 

إشوعبُخت ٠١١‏ انظر كذلك بختيشوع 

إصطفن ر sممة‏ مها الإ سکندراني ٦1‏ 

الأصمعي ر عبد الله بن قريب بن على الأصمعي ٠٠٠١-۳٠٤‏ 

أطلاوس ر أنقيلاڙس ١٠١‏ 

إطورسفس ٥۷‏ انظر کذلك ۲۵1۶ )0ہe×‏ 

إطو ر سو کس 00ں ط۸ رَ کسانو قر اطس 6ا ×en0)‏ 

۱٦٥ - 1£ Ais von Ada اطیو س دن۸ انظر‎ 

طيوس الاآمدي رَ لن ص4 von‏ ەناق 01110-11٤‏ 11 191 £1۸1 

أعن نن أعن ٣٣۰‏ 

افر س 6 ر محمد بن حمد بن رشد 


٦1-٦۰ Kt إفریطون ر‎ 


11٠‏ الكشافات 

فنا رَ ا لحسن بن عبد الله بن سينا 

FA <01<14<1171<1۰0 «OF «4 «€4 EA Platon رَ كذلك‎ ۲1۲١ أفلاطن‎ 

VY «101 «Yo-Yo Y Polemon von Laodcea J Polemon ù gî 

إفلیمول رَ Philumen08‏ ۱0۱ - 0۲ 

YY Akron von Agrigent J أقرون الاأقر اغنطي‎ 

۳۲ ٤ K0 إقریطون رَ‎ 

أقليدس i4اEuk‏ 1۸ ۷° ۷1 ۲۷ 14۰ 

اکن من اجر چن Akron von Agrigent‏ ۲۲ 

إکساتقر اطس ۲4۵5 )0× ۵۷ 

کور سیوس Ac‏ ۱۱۷ 

۱ ٤ ٤ A٣13 کلاس یں‎ 

۳11-۳1 Albertus Magnus مıظعل| ألبر توس‎ 

آلب و کاسیس دیهد ط۸1 ٤‏ ۳۲ ر كذلك خلف بن عباس أبو القاسم الزهراني 

۲۲ A1) a0۸ الكَیّموس رَ‎ 

آلکیمو سین رَ ai0۳صAlk‏ ۲۲ 

O E O N E E) 
ATV 

إلياس بن يوسف نظامي ۰ د 

آلیسع بن عیسی بن حزم ۳۱١‏ 

أمين الذولة بن التلميذ ر أمين الدولة هة الله بن ضاعد ابن التلميذ 


أمين الدولة هبة الله بن صاعد ابن التلمیذ ۲۸١ »۲۹۸ ۲ ٤٤‏ 


TT! الكشافات‎ 


۲1€ «TY Empedokles dali 

A0 Antisthenes آنتیستهزس‎ 

Y1 <1¥° «14 Andromachos gla أندرو‎ 

ندر ونیکو س And r٥7ن)k ٥8‏ ۱۷۸ 

اند ريس أپلاتو س ء1uة![eممA Andreas‏ ۲۸۲ 

آند ریس lnhيg‏ س Andreas Vesalius‏ 

آندهریوش البابلي ٠۸۲‏ 

ان اضر ٠‏ 

اسن س قالك ۶ 

£۱۲ ۲۲۷ ۲۳ ۱۷ ٤-٦۳ A أنطیلس ارہ‎ 

أنطیلس سلاا ٦٤-٦۳‏ 

نطیلس الآمدي رَ (?) هار۸ ٤۱۲‏ 

0۸1٤٤1٤ ۱٤۲ 17۰ A73 u أنقیلاڙس‎ 

TITTY TEV TTY OT TAIVA IVT <1۷ <1۳ < 1011۸-111 أهرڻ‎ 
ATEN T0 | 

آوارس ر كذلك وەنھاA۲ ۱٥۱-۱۰۰‏ 

أو جانيو س 4٦ Eugenianos‏ 

(IY cE 11.0۷ <01 «10€ oY Oribasius و‎ Oreibasios gul 
001-۹ 

وس بن حجر ۲٠۳‏ 

ا وستاثيو س ٥ Eustathi0os‏ ۱ 


۲ الكشافات 


أوسفالد الف و لكنشتايني * 1" Oswald von Wolkenstein‏ 

۱) 0 Eunapز‎ os أونافيس‎ 

إياس بن معاوية ۳۵۷ ۳٤۷‏ 

إیراقلیس ء111٤۲٥8‏ ( سز کین: إیراقلیدس) ۲۳ 

۲۷١ الإيرانشهري‎ 

آیوب الأبرش ر آیوب الرهاوی الأہرش ۲۳۱-۲۳۰ 

4۹ 4۳.۸۱ ۷۸ £0 ۳٤ ۳۳ ۰۲۹ ۲۳۱-۲۳۰ یوب الرهاوي الابرش‎ 
AVE AIT IIIY °4 AA NT NO eT NY °° 

Po ATOY ATPENY 
۲۳۱-۲۳۰ یوب الرهاوي ر آیوب الرّهاوی الأبرش‎ 
۲۲ ٤رکب آیوب بن الحکم ابو‎ 


آیوب ر بوب الرهاوي الأبرش ۲۳۱-۲۳۰ 


YoY «OY «0¥ — 0 Athenaios شاروس‎ 


بادیغورس ۲۰ 0۲48ع1له8 ر فیثاغورس 
بادیغورّس ۲۰ uںآہعلع‏ ر فیثاغورس 
بادیغوروس ۲0 »iاەعاله8‏ ر فیثاغورس 
بادیغوروس ۲۰ ruەعله8‏ ر فیثاغورس 
بادیغوروس ۲۲-۲۰ ر فیثاغورس 
بادیغوروس ۲۱ sاsںrەعنفە8‏ ر فیثاغورس 


بادیوروس ۲۰ ءruە1لە8‏ ر فیثاغورس 


TTY الكشافات‎ 


بالدیغوروس *۲ ءruەع1ل1ە8‏ ر فیثاغورس 

۱۳۳ 1۰۲ ۱۰ Be10 بتوس‎ 

البخاري ر حمدبن إساعيل بن إبراهيم 

۱۱۳۰١۱۱۱۹۷ ۰٩۱ ۰۸٩ ۰۸1 >۷۹ ۰۲٤۳ بختیشوع بن جبرائیل بن بُختیشوع‎ 
YOANANTTATO NTA 31۸ 

بُختیشوع بن جبرائیل ر بُختیشوع بن جبرائیل بن بُختیشوع ۲٤۳‏ 

بختیشوع بن جورجس ۲۱۱-۲۱۰ 

بُختیشوع ر بُختیشوع بن چبرائیل بن بُختیشوع ۲٤٣۳‏ 

بدغورس ۲۰ عف8 ر فیٹاغورس 

بشارة رَلْرّل ۳۱ 

بشر بن المعتمر ۳٦۰-۳۹‏ ۳۷۲ 

بشر بن عبد الوهاب الفزاري ۳٠۳‏ 

بشر بن يعقوب بن إسحاق المتطبب أبو سهل السجزي ۳۲۹-۲۲۰ ٠۲٠١ ۱٦۷‏ 
3 

۲۸۲ Petrus de Tussignan0 gili وتll بطر س‎ 

YY Petrus Hispanus gil بطر‎ 

البطریق بن یی 1۱۹۷ء ۲۲٣‏ 

بطلمیوس ۱۷۸۰۷۰۵ 

البغدادي ر عبد القادر بن عمر 

٥۳ ٤۹ ٤۷ ۳(علم الحیوان)» ۰۹ ۱۳ء‎ ٤۹ (طب)»‎ ٤۷-۲۲۳ مم ز۸‎ k5 بقراط ر‎ 
AT AYA ATV ATEN AIA AVE OAT ۹ TY | 
ASIYA NT Not Mo No AF ATV ATT NFO AFF 


16 الكشافات 


TTY TTY (TTI c14 CTY «1AA-14V CIAVY AVA (1V۲ ٩1° 
CTW ETTIAYSANTOTETOIATOTETET OETA 
TAT cTVV TTI cT °* C44 CYAFT <4 ° TAC CTA! <7۹ (TV۱ 
TAVeE11 TAO TASE 

بلاديو س كە لھا8 رَ أًيضاً sەزلPa!1a‏ 1۲ ۱ 

بلاذیوس ر أيضاً ەلە P211‏ 1۳-17۲( 6° 

بلَنريوس ۱1۲ رَ ايض sەزل‏ 11م 

۱۳۵ »1۳٤ 1۲٤ ۳۸ ببس مە[‎ 

البلخي رَ امد بن سهل ۲۷٤‏ 

البلدي ر آحمد بن محمد بن بحیی البلدي ۳۱۸ 

بلیناس ر ابو لو نیو س التیان 14ر1 Apo ius v۸‏ £ 00-0 

۳۳۸ زہ۴1‎ )٤ ٩۸ بلینوس(القفطي‎ 

بہاییل ۲۰۱ 

ټلینداد اهندي ۲۰۱ ۹٢‏ 

۲61 A1 (Y€ 4 ۱۸-1۸۲ 8258 بورزو‎ 

بوروغوقوريوس usاiاەعەrە8‏ * ۲ rusەعiلBa1‏ ر فیثاغورس 

\ AY Buzurğmibhr jq& وزور‎ 

بو خاس ه81۲ ٤‏ ۳۲ ر كذلك خلف بن عباس أبو القاسم الزهراوي 

o1 TEN of 1 * (V* =A Paulus von Aegina ب ولس الق وابلى ر‎ 
TTATITOTTIOTILETTECTAN 


۱۷ £ Paulus persa |j j بول‎ 


الكشافات 10 
ب ولس ر باولس الأجانيطي «(V*-11A Paulus(Paulos) von Aegina‏ °« ۴1« 
YTATYTT TTI 114° TAY ToT EY cof‏ 
بولکارس کنعه1اد8 ۳۲٤‏ ر كذلك خلف بن عباس أبو القاسم الزهراوي 
بولوس YY Bolos von Mendes ail‏ 
البيروني ر محمد بن أحمد أبو الريحان 


البيهقي ر أبا (أبو) الحسن البيهقي 


التمیمی ر محمد بن آحمد بن سعید التمیمی ۳۱۸-۳۱۷ 
تباذق (یغلب سز کین أَنه) sەجەله11e‏ ۲۰۸-۲۰۷ ۷» ۱۷٥‏ ۲۰ 


ثابت بن إبراهیم آبو ا لحسن الحزاني ۲٤۱ ١۱٥٦۰۱٥٥-۱۰٩ ٤‏ 

ثابت بن سنان ۲٣۰‏ 

۷٥ ۲۷ ۲٤ ۰۱۷ ۰۱١ (طب)» ۳۷۷ (علم الحیوان)»‎ ۲۹۳-۲٦۰ ثابت بن قَرْة‎ 
AIEEE °4 °۸ ° 101۰0 AA AT AE 4| <° CAV «AY 
) VY FoV TVITATAIATIVYATT 

ایت رابت ت ف 0-۲٢‏ 

ثامسطيو س Themisti0s‏ 0۱ 

ٿا و فر طض o۳ Theophrastos‏ ۲ 


٩۰ 1طمەل0٥8 ثيودورس‎ 


a‏ الكشافات 


تيو دوسيو س كە¡وەلەe‏ ط1 ٤ ٤‏ ۱ 


تیو دوسيو س كءلiیملهeط1 ۱۸٩‏ 


ا 
ٹیو فيلس |و تيو Theophilos (Protospaharios) Jı‏ 10 \ 
E E‏ 

یوفیلس او تيوفيل الزهاوي ٠١۲‏ 


Vo (EV «fo 4-o Theomnestos von Magnesia J jaiغkl ا‎ 


۱۲١۱۱۰۹ (علم الحیوان)ء‎ ۳٣۹-۳۵۸ جابر ر جابر بن حیان ۲۲۳۲-۲۱۱ (طب)»‎ 
1° CVV CAACAT VT OVO VT VY V1 0V ° AY OA CEA (Y0 T€ 
4° TAV TAO CTEACTVV T111۹ 

ا لحاحظ ر عمر بن بحر الحاحظ ٣۷٤-۳٦۸‏ 

جاسيو س 6108 رَ sەزووەG‏ 11-11۰ ۱ 

o10 (6£ (€ «1| £۲ ۸ 111-11۰9 Gەءsز0s جاسيوس‎ 

Y AY Galeatius de Sancta Sophia  gıتllج‎ 

TT TY f (¥4 1A <10 1£ 0(۸ <1۷ 0۱11۳۹10-1۸ جالينوس‎ 
CT COV C06 COT OY CCA CEACEOCEY CE CTATV CET ETO OT 
ITTV E\OFCVOTCVOVOVECECVECCOV ETON EY 3 
TIT 4I (V4 AVA IVA IVY IVY «T1 «11° 1 +۱1۲ 
TEQ TEA YEY TTA TTY TTT TTY TTI cTY° C14 € 
CAVEAT TE EAT ATTEN CTO CTO OCETOCATOLECLOS 
T4۹ TAT ¥41 <TA° CYAA TALE CYA! V4 TVT TV1 T1۸ 
۷0 TV ATTEN TAT IV ATI LATENT 
VY E1 TAA TAV FAT CTA AE TAY 


1Y الكشافات‎ 


۰۱١٤١۹۹ ۹٤ ۹۳ ۸۸ ۰۲۹ ۰۲۲۷-۲۲۲ جبرائیل بن بختیشوع بن جورچس‎ 
YY TI NTANMTA 

جبرائیل بن عبید الله پبختیشوع ۳۱٤‏ 

جبرائیل بن عبید الله رَ جبرائیل بن عبید الله بن بختیشوع ٣۱٤‏ 

جبرائیل ر جبرائیل بن بختیشوع بن جورچس ۲۲۷-۲۲۹ 

جبریل بن بُختیشوع ر جبرائیل بن بختیشوع بن جورچس ۲۲۷-۲۲۹ 

جبریل ر جبرائیل بن بختیشوع بن جورچس ۲۲۷-۲۲۹ 

YAY Grardus de Solo جراردوس‎ 

ا لجرّاح ر محمد بن عبد القادر اجاح الحموي 

جَرّك ر کر کا ۱۹۸ 

۲۸۴ ۲۸۲ ۲٤١ ۲٤۱ ۰۱۱۰ ۰۱۰۹ ۰۸۷ ۰۸1 ۸۱ ۰۳۳ جرهارد الکریموني‎ 
E Yo YY 

الجزار ”ط۲ اطنط ١ ٤‏ وانظر كذلك أحد بن إبراهيم بن أبي خالد 

۱٦۷-۱11 66158 جسيوس‎ 

جعفر الصادق ۳٠۱۸‏ 

YAY Ghilabat de Sciola ٽqî‎ 

AY «۸A * Glaukon ù جلاو کو‎ 

جور جس بن بُختیشوع رَ جورجس بن جبریل بن بختیشوع ۲۱۰-۲۰۹ 

جورجس بن جبریل بن بختیشوع ۲۱۰-۲۰۹ 

جورجس بن جبریل رَ جورجس بن جبریل بن بُختیشوع ۲۱۰-۲۰۹ 

جورجس حتا (؟) النیسابوري ۰۲۱۰ ۸» ۳۲۵ 


1A‏ الكشافات 


جورجس حنا رَ جورجس حنا النیسابوري ۲٠۰‏ 


الجوهري ر العباس بن سعيد 


الحارث بن كلدة الثقفي ۲٠١ »٤ ۲۰٤-۲۰۳‏ 

الحارث ر الحارث بن كلدة الثقفي ۲۰٤-۲۰۳‏ 

حامد بن سم جون ۰۳۱۷-۳۱٦‏ ۲۳۹ ۰۳۰۱ ۳۲۰ 

0۹ ۳ء‎ ٤۹ ۳۹۰۳۷ ۲۸۱٤ ۲٦٦-۲٦١ حبیش بن الحسن الأصم الدمشقی‎ 
Ao ENT °° AA AV AF AI CA CAE A VY | 
ATT ATO ATT AIA IA NIY AY N° MA NV NT 
TolcTo* JETATANITTIT Oo ITE 

خن ان الا ا LR‏ 

الحجاج بن خيثمة o ٠٥۸-۳۵۷‏ 

الحجاج ر الحجاج بن خيثمة ٠٠۸-۳٣۷‏ 

۲٤١ الحديثي‎ 

ا لحرّاني ۲٣۸‏ 

ا ا 

EY TIT bo الحو وار‎ 

ا لحسن بن نوح القَمْري ٤٠٤١۳۱۹‏ 

الحسين بن إبراهيم بن الحسن الطبري التاتِلي ٠٠ "٠١‏ 

ا لحسین بن إسحاق بن إبراهیم بن کزنیب ۲٠۲‏ 


الكشافات 11۹ 


الحسین بن بسطام بن سابور ٤۱۳ »۲۹ ٩‏ 

۲۰۹20۹۰۹ 0۸0 001٩۹ 1۰۹۸ 0۸۰٩ 7۱1 ۰1۰ »٤ المحسین بن عبداللھبن سینا‎ 
TI TTY YT TYE 14 Fo FA TVV «Yo YFA «°۸ 
۸٦ 

الحكم الدمشقي ۲۲۷۰۲۰۵ 

الحكم بن عمرو البحراني ۳۷۲ 

الحكم ر الحكم الدمشقي 

حکیم بن حنین ۲۷۰ 

E 

Yo YY TI °* (AY 111° 1 £ ("۲01-۲٤۷ حتين بن إسحاق‎ 
EYN fe A TV TT oO EY TY F4 CYA YY «7 
CE CIT CTY <0۹ COA (OV «(O0 OY «OY «O1 «۹ CEA cE c0 «° 
AT AO CAE CAY CAY cAI V۹ CVA CVV VO VE VF VY V1 TV TT 
TIT °° A ATO EAT AY 0° CA CAA AY < 
AIEEE IY ONY N° ° A NV ANT °0 °° 
AFOOT OTTO ATEOANANVNT 
ATT NFO ATE ATT ATY ITY AF AT AYA ITV 7 
AV JIA NT MoE No NET NEO NE NF ATA ۷ 
EE TEY TEY YE TTA TTY YTV IY CTY <° NYY 
TT FTE YY FIT TAY CTA CTV Y0 CTT «¥0۹ «oV 
EIT TAT ETAO FAY oY «Fo\ 


حنین ر حتیّن بن إسحاق ۲٠٥٦۹-۲٤۷‏ 


1V‏ الكشافات 


ا لحین بن بسطام رَ ا لحسین بن بسطام بن سابور ۲۹٥‏ 
ن (ا و ن ع ر یبن بوا بن الات الان 6= ۷ 


خالد بن یزید ۱۷۴٤ ٦‏ 

حالد بن یزید بن رومان التصراني ٣۰۳‏ 

خالد بن یزید بن رومان رَ خالد بن یزید بن رومان التصرانی ۳۰۲۳ 
Ne‏ 

خصیب ۲۱۰ 

خلف بن عباس أبو القاسم الرهراني ۳۲۰-۳۲۳ » ١۹۹‏ 
خليفة الحلبي ر خليفة بن أي المحاسن 

خليفة بن آبي المحاسن ١۰٦۱ء ۳۳٣۳ ۳۱۰ ۲٦٦۰۲٦۰١‏ ۳۸۵ 
خليفة ر خليفة بن آبي المحاسن 

ا لخلیل بن آحمد ۳۷٦٣۰۳۰٥۷‏ 

الخليل ر الخليل بن آحمد 

ا لخوارزمي ر محمد بن آحمد بن يوسف الخوارزمي ۳۱٣-۳۱١‏ 
الخوز ۱۸۵-۱۸۴٤‏ 

ا لخوزي ۱۸٤‏ ر الغوز أيضاً 


YY David Armenicus داود ارف‎ 


داود المتطبّب ۷۸» ۸۱ 


1Y1 الكشافات‎ 


داود بن حنین ۲٣۲۰۲۷۰‏ 

داود بن سرابیون ۲۲۸ 

داود بن محمد الهاشمي ۳٤٩‏ ۳۷۱ 

داود لري بن إبراهیم D4۷4 C611‏ ۱۰۹ 

الدميري ر إلياس بن عبد الله 

الديلمي ر على بن محمد 

دغقل بن حنزلة ۳۷١‏ ( آجدہ ع. ح.) 

دَلَدريوس ۱1۲ ر أيضاً sەزفهالم‏ 

YoY Demetrius دمترر ڍو‎ 

«¥4۰ «Y¥°* «(IVA «0€ «1° — 0A Dioskorides or Dioskurides ادuرgaةlıد‎ 
£1 TTACTITT10 °۹ 

دیاسقوریدس السائح(في الفهرس وردت: اأlmnچJ۳(‏ ړَ Dioskurides‏ °۸ 

Dioskurides J «0A دیاسقوریدس الشار‎ 

Dioskurides J «°۸ JÛ دياسقو ريدس‎ 

دیسقو ردس رَ Di0) ures‏ ۰-0۸ 

۳۷۷ ۱۷۸۷٥ ۰۲۳ دیمقراطس‎ 

ديو جاێِس الاّبو لون 47-48 Diogenes von Apollonia‏ 

€ A-€V Diogenes von Apollonia ديو جانس الطبيب رَ‎ 

YoY «1VA «0 1 Diokles von Karystos دو قلست الكاريستوسي‎ 


o 1 Diokles von Karystos , Diokles Karystios ديو قلیس کارر ڊwتgı س‎ 


VY‏ الكشافات 


الرئيس ر سرجيس الرأس عيني 

الرازي ر محمد بن زکریاء الرازي ۲۹٤-۲۷٤‏ 

الرهاوي ر إسحاق بن على الرهاوي ۲٠٤-۲٦۳‏ 

الرشاتل ر عدن ارا ۲۹ 

الرضا رَعلي الرضا بن موسيبن جعفر ۲۲٠‏ 

۳۸۹ ۲۸۷ ۲۹٦۰۲٥۳ ۰۲۳۰ ٦۷)0۰ الرقیق الندیم‎ 

روجر باکون ۲۸۹ 

روستکوس بلاسنتنوس ۱٤١‏ 

cTOolcTOT «T114۰ ITA TA-— E Rufus von Ephesus yumhll روف‎ 
CITT TT oT ToT °0° CT 


رَوّهطا ۱۸۲-۱۸۱ 


زكرياء بن نصر أبو الطيب ٠۸١‏ 


الرَهُراوي رَ خحلف بن عباس أبو القاسم الرَهُراوي ٠۲٠-۳۲۳‏ 


سابور بن سهل ۰۱۸1۰۱۸۴٤ ۲٤٤‏ ۲۲۰ 
العاف وع الف الاقف ةا ة٠‏ 


1Y الكشافات‎ 


۱۸۵ ۰۱۸٤ ۲۲۹-۲۲۸ سرابیون‎ 

AY «A1 «Af «A6 «۸| «¥ € 0 »۸ Sergi ەs سر جيس الرأس عيني نع6 أو‎ 
AVIVA 10 1°44 IV 1° AV <41 040 EAE CY «1° «A4 «A^ 
VV AVET AVY IY IY °1۸ 

Srîbhargavadatta Y * \ سري فَرْجُّفادات‎ 

السرخسي ر امد بن محمد بن الطیب السرخسي ۲٠۹‏ 

“4€ 14114۰ AA <IAV «۱۹A-14V Susruta J Susrud د‎ jm 
۳۸ 

ا البديم) 1 e‏ اوش قراط (اند آي أصبعة) O — 0 0 Sostratos‏ 

الو 5 

سعدان المكفوف ر أبو عثمان بن المبارك سعدان المکفوف ٠٠٦‏ 

سعید آوٹو شیو س ددنطەرtں‌ع‏ ر ابن البطریق ۲۹۷ 

سعید بن وس بن ثلبت أبو زيد الأنصاري ٠٠٤‏ 

سعيد بن توفيل المتطبب ۲٠١۷‏ 

سعید بن عبد الرحهمن بن محمد بن عبد ربه ۳۰۱-۳۰۰ 

سعید بن عبد العزیز بن عبد الله النبلي ٠٠١٠ ۰۳۴۳٤‏ 

سعید بن عبد ربه رَ سعید بن عبد الرحمن بن محمد بن عبد ربّه ٣۰۱-۳۰۰‏ 

سعید بن یعقوب آبو عشمان الدمشقي ۸۲» ۱٦۹۰۱٥۹ ۸٩‏ 

سهروس نم58 ۱۷۸ 

0 — 00 Sostratos ا‎ 


2 
سقراطس الطبيب Sostratos‏ 00 — 0 


VE‏ الكشافات 


TTA Celsus سلزوس‎ 


NVA OAEAEAS SV 
VY 

سلومو( ابن ناتان) ۳۷ 

سلومون آلبرتي ۲۸۲ 

٠٤١ 1٤۳ 1١ ء٦١‎ 1) ۳۱١۰-۳۰۹ سلیان بن حشان بن جلجل الأندلسی‎ 
ITEP VTA TV TT TTY rE No 

سمسون بن سلومو ٠٠١‏ 

سم ساعة رَ إسحاق بن عمران ۲٦۷-۲٦٩‏ 

سانل ین ا ۲1۹ 

سهل بن شابور الکوسح ۲۳۰ ۱۸٤‏ 

سهل بن محمد بن عثان ابو حاتم السشجستاني ۳1۸-۷ 

سهلان بن عثانبن كيسان ٣٣۰‏ 

السهيلي رَ آحمد بن محمد السهيلي ا وارزمي ٣٣٤‏ 

1€ A «11 Soranus von Ephesus yhll سورَنوس‎ 

سو سیب و لیس کiا0م‌ذیه؟ ٥ ٦‏ 

سنو شات اها ١۸‏ 

۱ ٥ £ S؟uiلھs سویداس‎ 

Y۸ 1۹114 1۸۸41۸9 ۰1٩۸ Caka )* ۳ سيرك (ابن النديم‎ 

٥ ٤ را٥ سروس‎ 


TAY Silanus de Negris سیلانوس النقريسى‎ 


1Yo الكشافات‎ 


(4014.14۲, ۱۸۸.۱۸۰ )Cةمھkر2(‎ ۱۹۷-۱۹۳ شانای اندي‎ 
PAV YY VT 1۹7 

شرك اهندې ءھ5 رَ 24k‏ ۱۹۸ 

الشريف الصقلي ر محمد بن محمد بن عثمان الحسين الشريف الصقلي 

الّرقي بن القطامي ۳٤٩‏ ۳۷۰» ۳۷۲ 

الشّرقي ر السّرقي بن القطامي 

شلمون ر اشلمون ۱۷۷-۱۷٦‏ 

1۷4 «1VT Semön de-Taibüta ly شمعون و‎ 

شملی (؟) ۱۱۸ 

شهفور بن طاهر الإسقَرایني ۳٦٦‏ ۳۷۵ 

شیریشوع بن قطرب ۸۰ 


¥ | Srîbhargavadatta 


Basileios jı Stephanos J Stephan اصطفن‎ 


YTAATY VOA NEENIET IY ء١٠١١ اصطفن الإأسکندراني‎ 
۳۲۲ ١۳۲۱ اصطفن الأنطاکی‎ 


iA‏ الكشافات 


۱۱۲۱۱۱1۰0٩ 1۹۲ 0۸ 8چئزازەs اصطفن بن باسیل sهدهطمء؟ ابن‎ 
YT‘ Jot Mor ITo ITT 

Y * € Stephanus de Caesaraugusta Îۃw‎ غlر|زjک اصطفن دو‎ 

صاحب الام ۲٤١‏ 

Polemon von Laodicea صاحب |لفر wlة ر‎ 

صاحب الکلب ٠٤١‏ 

صاحب اديك ٣٤٦‏ 

صاحب المنطق ٠٤١‏ ر أرسطاطاليس 

صاحب ل. القوابل رَ ٥٦ N1448‏ 

صاعد الآندلسی »٤‏ ۳۸۹ 

صاعد بن شر بن عبدوس آبو منصور ۳۳۷ 

صاعد بن بشر ر صاعد بن شر بن عبدوس أبو منصور ۳۳۷ 

صالح بن بهلة(؟) اهندي ۲۰۱ 

الصاحب بن عباد ۲١٤‏ 

صلاح الدین ۰۳۱۰ ۳۳۳ ۳۳۹ ۳۸۵ 


PTT TTE Y1 TE CACY EY صهاربخت بن ماسر جيس‎ 


ارخ هار ت ن فاج 


طاهربن إبراهيم بن حمّد الشنجري ۳۲ 


1VY الكشافات‎ 


الطبري ر علي بن سهلربن الطبري ۲٤۲١-۲۳٦١‏ 
الطبري ر محمد بن جرير 
طثر A Teuthras Ùy‏ 
ّ 
الطرطوسي ر محمد بن الوليد 
طاو Timotheus von Gaza‏ * 0 
طمسا ۱۹۲ 
طموشان ۱۸۱ 
الطيفوري ر زكريا بن عبد الله الطيفوري 


طياو س 0sنذھص:آ ٤٩‏ 


العباس بن سعید الجوهري ١۱۹۷ ۰۱۹٤‏ 

عبد الرحمن بن إسحاق بن اليثم ٠١ ٤‏ 

عبد الرحمن بن على بن أبي صادق النسابوري C10 ء٠٠١۷ ٠۳١‏ 

عبد الرحهمن بن علي بن أبي صادق ر عبد الرحمن بن علي بن أبي صادق التسابوري 
عبد الرحمن بن محمد بن خلدون ابو زید ۰۳ ۲۰۲۳ 

عبد الر من بن محمد بن محمد بن دوست ابو سعيد بدوس بن زيد 

عبد الرحيم بن علي بن حامد الدخوار الدمشقي ٠۲‏ 

عبد الرحیم بن محمد بن عبد الکریم بن وافد ۲۲۸ 


1A‏ الكشافات 


عبد الرزاق بن يَكَنْ الحلبي الحريري ٠٠١‏ 

عبد القادر بن عمر البغخدادي ۰۳۲۸۲ ۲۸۲ 

عبد اللطيف البغدادي ر عبد اللطيف بن يوسف البغدادي 

عبد اللطیف بن یوسف البغدادي ٤١١١۳۳۰۳۰‏ 

۷ ۸0 A AY «AY «۸۱ ۰۸۰ £۱ ۳۸)۳۵ › ۳۰ عبد الله بن الیب ابو الفرج‎ 
Yo OI ANEVAIETAITANYTY 1° AA < A1040 41۹° 

عبد الله بن اقمع ۰۱۷۳ ۱۸۳۰۳٤۳‏ 

عبد الله بن جعفر بن درْستوّیه ۳٣۳‏ 

عبد الله بن صالح بن علي ۳۱۳ 

عبد الله بن عبد الرحمن أبو القاسم الديترّري ۳٠١‏ 

عبد الله بن علی ۱۹۸۰۱۹۱ 

عبد الله بن عیسی بن بَحْتریه ۳٣۵‏ 

عبد الله بن مسلم بن قتيّبه ۰۳۷٦‏ ۰۱۹۲ ۲۰۸۰۲۰۵۰۲۰۷۰۲۰۱ 

عبد الله بن حیی البرمکي ۲٥۷-۲٥۲‏ 

عبد المسیح الکخال ۲۲۲» ۰۳۱۰ ۳۲۸ 

عبد الملك بن ابجر الکنانی ۲١٦-۲۰۵‏ 

عبد الملك بن جریج ۲٠۸‏ 

عبد الملك بن حبيب بن سليان القرطبي ٠٠١‏ 

عبد الملك بن حبيب ر عبد الملك بن حبيب بن سليان القرطبي ۲۲١‏ 

عبد الملك بن سعید بن حيّان بن أبجر الکتابي ۲٠٠‏ 


ع للك قر بب غل الاأصى ۷6:2 


الكشافات 1⁄۹4 


عبدوس بن حکیم الکاتب ۲٠٣٠‏ 

عبدوس بن زید ۲٣٣-۲٦ ٤‏ 

عبدوس ر عبدوس بن حکیم الکاتب ۲٠٣‏ 

عبدوس ر عبدوس بن زید ۲٣٥-۲٦٤‏ 

عبید الله بن بُختیشوع ر عبید الله بن جبریل بن بُختيشوع 

عبید الله بن جبرائیل بن بُختیشوع ر عبید الله بن جبریل بن بُختيشوع 

عبید الله بن جبریل بن بختیشوع ۱۲۷ ۱٥۸۰۱٤٤‏ ۲۵۲ 

الحتبي ر محمد بن عبد الله بن عمرو العتبي ٠٠٠١‏ 

عریب بن سعيد القرطبي ۳۰۲ 

علي ابن آبي حزم القرشي ابن النفیس ۱۹۰۳۱ ۳۳ ٤۱۱۲۸۰ ۲۵۱ ۰۲٤١ ۳١‏ 

علي ابن أي حزم بن النفيس ر علي ابن أبي حزم القرشي ابن النفيس 

علي الرضا بن موسی بن جعفر آبو ا لجسن ۲۲۹ 

علي بن إبراهیم بن بُختيشوع ٣۰۷‏ 

علي بن آبي عبد الله محمد القرشي أبو الحسن (=؟ ابن النفيس) ۸۰ 

علي بن أحد أبو الحسن التسوي ٠٠١‏ 

علي بن آحمد بن سعید بن حزم ٦۷ء‏ ۳۲۲ 

علي بن إسماعیل بن سیده ٦۳‏ ۳» ۳۸۹ 

علي بن الحسين بن علي المسعودي ۲٤‏ 

علي بن الحسین بن هندو ٣٣٣۰٤۱٤-۳۳٤‏ 

“14 ۱۹۷ ء۱٥‎ ٤ ۱۰۳,۸۷ ۲۷۰۷٦ ۰۳۲۲-۳۲۰ علي بن العباس المجوسی‎ 
EIT Vo eV TAY TVA YE ۸ 


1A۹‏ الكشافات 


علي بن العباس ر علي بن العباس المجوسي ۳۲۲-۳۲۰ 

علي بن ربّن الطبري رَ علي بن سهل ربن الطبري ۲٤۰٩-۲۳٣‏ 

عل بن رضوان ۰۳۵ ٤۲ ۳۹۰2۱ ۳۸ ۰۳۷ ۳٦‏ ۸۱ ۸۳ ۸۷ ۱۵۹۱۵۵ 
160۷ 

علي بن سهل ربن الطبري ۰۲۲۰-۲۳۹ ۷ ۰۱٦۰۱٩‏ ۰۱۸۸۱۷۸۰۱۷1۱۷۳ 
TIT CTVo (o14 14۸.14۷ ۰1۹4.1۹۱‏ 

علي بن شريف الحسيني ٠٠‏ 

علي بن شعيب المدائني رَ علي بن محمد بن شعيب المائني ۳۷۹-۳۷۸ 

على بن عبد الرحهمن بن هذيل الأندلسي ٠١‏ 

علي بن عیسی (هل هو مترجم ؟) ۲٣‏ 

TY FTI. + "1£ 19۹ ۲٤۸ 10 ۳٤0-۳۳۷ على بن عیسى اکال‎ 
۳A0 

على بن عیسی ر علي بن عیسی الکخال ۳٤۰-۳۳۷‏ 

علي بن عیسی ر عیسی بن علي ۲٣۹‏ 

علي بن محمد الديلمي أبو الحسن ١١۲‏ 

علي بن محمد بن العبّاس آبو حيّان التوحيدي ¥4 0° 

علي بن محمد بن شعیب المائني ۰۳۷۹-۳۷۸ ٣٣۲ »۲۲٤‏ 

علي بن محمد بن عبد الله المدائني ۳۹۷-۳۲۲ ۲۷۵١‏ 

علي بن موسى بن جعفر بن الطاووس ۲۷١‏ 

علی بن محیی ابو الحسن ۸٦‏ ۱۰۸۰۸۹ ۱۲۲۱۱۰ ۱۳۷ 


1A1 الكشافات‎ 


۲۸۰ ۲٤۳ ۲۰۹۱٤٤ ۱٤۳ ۱٤۲ 1۳ ۳٦۰٦ علي بن يوسف بن القفطي‎ 
YA (¥ 

عمر خیام ۳۸۹ 

عمران بن آي عمرو ۳۱۷۰۳۰۱ 

۳66 ۳۲۹ ۲۵1۲۲٤ ۲۰۱ ۱۹۲ ۷۰ ۳۷0-۳1۸ عمرو بن بحر المجحاحظ‎ 
TE TTY CTY FT c04 cov (oY Fo TEV TET Eo 
NEWE 

عمرو بن محمد بن عبد ریه ۳۸٩ ۳۰۰ ۰۲۰٦‏ 

عار الموصلي ر عار بن علي الموصلی ٠٣٣۳-۳۲۹‏ 

عار بن علي الم و صلی ۳۳۳-۳۲۹ ۱۵۰٦٤‏ ۰۱۹۹ ۳۳۸ ۳۸۵ 

عار ر عار بن علي الموصلی ۳۳۳-۳۲۹ 

عیسی بن إبراهيم يم البصري ۱۲۸ 

عب بن ایا ۴ 

عیسی بن إسحاق بن زَرْعة ٣۵۲ ۳۵۱ ۰۱٤۸۰۱٤۷‏ 

یی اا 

A-1 ES SE 

AN E 

عیسی بن الحکم مسیح الدمشقی ۰۲۲۸-۲۲۷ ۳۱۹۰۲۰۵ 

یی و یا اتا ری 0 

عیسی بن شهلا ر عيسى بن شهلا ا لجندشابوري 

۲ ٤۳١۲۲ ٤١۲ ٤۲۰۲۰٦ عیسی بن صهاربخت‎ 


TAY‏ الكشافات 


عیسی بن علي ۲۵۹ (طب)» ۳۷۷ (علم الحیوان)» ۳۳۸ 

عیسی بن ماسة ۲۱٣۰۲٦۴٤ ۲0۸۰۱۸9-۲٥۷‏ 

O a 

عیسی بن موسی ۲۰۷ 

عیسی بن بجحیی بو سهل المسیحي ا لحر جاني ۳۲۷-۳۲۹ » ۲۲۷ 

عیسی بن محیی بن إبراهیم ۰۲۹۷ ۰۲۸ ۴۳ ۱٠٤ ۱۰۱ )۵۳ ۳۸ ۳٦)۳۵ ۳٤‏ 


or ATVAITTATIAIIWIIANIO0 IIT 011101 °0 1 O— £ 


عیسی بن بحیی ر عیسی بن یحمی بن إبراهیم ۲٥۷‏ 


عیسی ر عیسی بن بجی 


الغافقي» بو جعفر أحمدبن محمد ۰۲۸٦.۲0۸۰۲۲۰ ۱٦۸۲۰‏ ۳۰۳ ۲۰۹ 
TY 1¥‏ 

غرغوريوس الملطي ر ابن العبري 

غضنفر الّريزي ر إبراهيم بن حمَّد ا معروف ب غضنفر التبريزي 

\ ۱7 Guil de Moerbeka غو ھور‎ 

غورَس ر دیاغو رَس 0چهi٥ ٥ ٤‏ 


10۰ عوریس‎ 
و‎ 
YY € Guy de Chauliac lg Jy2 


144-14۹۸ Vagbhata Îîجا|ف‎ 


AY الكشافات‎ 


الفارابی رَ محمد بن محمد بن طزخان الفارابي ۳۰۰-۲۹۸(طب)»ء ۳۷۹(علم الحيوان) 
فثیون الترجمان رَ فثیون المتطبّب ۲۳١١‏ 

فثيون المتطبّب ۲۳١‏ 

فثیون ر فثیون الطب ۲۳١‏ 

قرات ا ۷ 

0۳ ۱۳۹ .٥۲ ۴4×0۲ فراکساغورَّس‎ 

فرج بن سام ۰۱۲۲ ۲۸۰ 

الفضل بن الربیع ۲۲۹ 

الفضل بن جرير التكريتي ۳۳۷ 

فلادیوس ۱۲ رَ sەنلھا|Pa‏ 

فلاديوس ۱٦۲‏ رَ sەنلھاPa1‏ 

فلو طر خس ط٤‏ ٣و†ںاP ٤۰‏ 

فلیغريوس(القفطي) رَ عه!ازا۲ ۱١ ٤‏ 

فليغريوس(القفطي) ر YE IVAN «10۷10111۰ 197-10 £ Pilar ¡us‏ 
فوٹاغوراس ر 0۲48چطار" ۲۱-۲۰ 

فوسيدونيوس ر 108صەلزعsەP‏ 0۷-107 ۱۱۲ 

فوس الأٌجانيطي ر ۵نعA v0‏ ناد ۱۷۰-۱۹۸ 

۷۰-17 Paulus v0 A81۳4 فوس القوابلى ر‎ 

فولوبس 8ءەطر1ە۴ £۷ 0 ۱۲٤‏ 

فولویس ر sمطراه۴ ٤۷‏ 


oY Philotimos J فولو طمس‎ 


1A4‏ الكشافات 

YT1<T1°* «۲14.4 YY—Y* Pythagoras فيثاغوراس‎ 

فیثاغو راس اللإأسكندراني | Pythagoras J Y‏ اشا 

YY «11¥ «10۲-101 Philumenus g Philumenos J iya 

فیلغریوس 8ه ناچه‌ارا۴(ابن أي أصيبعة + ابن النديم) رَ 5ن عه ]زط۴ ٠١١-٠١ ٤‏ 
فيلو ستراتو س 8٥ه۲ایه‌]ط۴ ٤‏ ۵ 


فيلو ستو رغیوس 08اچاهیه‌ازط۴ ٥ ٦‏ ۱ 


فيلو طیمو س ٥۶‏ !ه۴11 او YoY «oY Phylotimos‏ 


YT 1۹ «1VA Philon فيلون‎ 


القاسم بن أحمد ۳٠۲‏ 

القاسم بن سلّلام الهروي ابو عبید ۳1۷ ۳۹١ ۳٦٤ ۳٦۳ ۳٤۸‏ ۳۷۰ 

٦۱-٦۰ ۸ا٥٥ قریطون‎ 

قسطا بن لوقا ۰۱٦۰۲۷٤-۲۷۰‏ ۰۷۹۰1۷ ۱۳۰ 

فسطا ر قسطا بن لوقا ۲۷٤-۲۷۰‏ 

TTT <11° 1° TAT <10 cP «¥» Constantinus Africanus قسطنطين الإفريقي‎ 
TTT VETE TOOT CTAVATATETITETON Yo 

قطب الدين الشيرازي ١١١‏ 

ا 00-0 

القمْري ر الحسنبن نوح القمري 


قوینتوس ۱۲۷ 


1A0 الكشافات‎ 


17 Kalonymos ben Kalonymos کالونیموس بن کالونيموس‎ 
۳۳۹ Kepler کبذر‎ 

۲ A Christophorus de Barziziis jul كرستوفوروس‎ 
YA <14 «141 «AA < 1۸° «1۹۸ Caraka َر ك4‎ 

کشاجم ر محمد بن الحسین کشاجم ۳۷۸ 

کلاودیوس sدنلسهاC‏ 1۸ ر أیضاً جالینوس 

کنا مو صلی ناھus‏ 4ص٥‏ ۳۳۲ ۲۷۷ ر أیضاً عار بن علي الموصلي 
کنکه ۱۹۱۰۲۰۲ ۲۳۲ 

کوشیار بن لبان ۳۱۱ 


TAO أطيفى مصطفی‎ 
\Y€ «ITY Lykos or Lykus لیکوس‎ 


YY'Y Leo Africanus أفريقانوس‎ 9 


۲ AY Leonardus Jacchinus giqخاج ليو ناردوس‎ 


Y AY Leonellus Victorius gıر لیونلوس فیکتو‎ 


YAY Mattheus Ferrarius de Gradi ماتيوس فرّاریوس الغرادي‎ 
۲۰9-1۹4 Madhava مادھو‎ 


\oAc IE AE IE «\Y E «1Y Marinos مارینوس‎ 


A٦1‏ الكشافات 


ماسر جویه ابو عیسی ۲٤۲ ۱۷٥۲۰٦۰۲۳۸۰٦۱۷۳ ۲۲۹-۲۲٤‏ 

۲۲١ ۰۱۸٩ 1۷0۵ ۰۱۷۳ ۰٦1٤۰۱1۷ ۰۱٤ ۰1۲۰۹۷-۲۰٦ ماسر جويه الببصري‎ 
11.40 

ماسر جويه اليهودي ر ماسر جويه البصري 

Mesuê Junior dlذک وانظر‎ ۲۳٦٢ «۲۳۳ ۱٦۳ Mءsuغ ماسوّیه ۰۲۲۹ ۲۲۸ ؛ انظر‎ 
YY Mesuë Senior ÎضيÎ‎ رظنly‎ YY 

مانفرد (ولد القیصر فریدرٍش الثاني) ٠١‏ 

ارك دن سغادة الط ٠٣١‏ 

المبشر بن فاتك ۳۸۸ 

لمتفلسف ر الحسين بن إبراهيم بن الحسن الطبري الناتلي ۳٠١‏ 

متی بن يونس أبو بشر ۲٤١‏ 

مثنی بن زهیر ۲٣۲‏ 

مثيناوس القديم | -0. ۳ Mnesitheos‏ آوموسيانوس المعروف بالمقسّم للطب 

المجريطي أبو مسلمة ١٦ء ۳۸١‏ 

محمد بن (أو أحمد) علي بن وحشیة ۰۲۹۴٤‏ ۱۷۲۰۱۷۹ ۰۱۸۰ ۰۱۸۱ ۱۸۹۰۱۸۲ 
PAV TAT TITY Y0 °1 1410140 A۲ ۱۹۰°‏ 

محمد بن إبراهيم الأكفاني ٤١‏ 

محمد بن أبي يعقوب بن إسحاق رَ ابن النديم 

ین ای وت الاسر ری ٣۲‏ 

محمد بن أحمد ۳٤١‏ 

محمد بن أحمد أبو الريجان البیرونی ۰۱٦٩ ۰٦٥ 0٩ ٤٩‏ ۱1۹۸ء ۱۹۸۰۱۹۳۰۱۸٥‏ 


TE TET TEY (TTT oTO FTE TTI YTV oTO YY E °۹ 


. AY الكشافات‎ 


YAY TAA CYAA TAT CYTACTVACTVoO TVET TTT 1O «C0۹4 TOA 
Ee TTY TTT TTA TY YY FIV TIT TIT TY «€ 
AE 1۹ 

محمد بن آحمد آبو منصور الآزهري ٠٠٤ ۳٤۸‏ 

محمد بن آحمد النحَوي الشّراي ٠۳٠‏ 

محمد بن آحمد بن سعید التمیمي ۳۰۹۰۳۱۸-۳۱۷ 

محمد بن آحمد بن يوسف الخوارزمي ۳۱۹-۳۱۰۵» ۳۸۹ 

محمد بن إسحاق بن يسار ۲۰٤‏ 

محمد بن إسماعيلبن إبراهيم بن المغيرة البخاري ۳ 

محمد بن الجهم البرمكي ToT‏ 

محمد بن الحسن بن اليثم ۳٥١‏ 

محمد بن الحسین بن الکتانی ٠۲۰۰۳۱۷-۳۱۹‏ 

محمد بن الحسین کشاجم ۳۷۸ 

محمد بن السکن ۳۷۲ 

محمد بن العبّاس آبو العبّاس الخشکي ۳۱۳-۳۱۲ ۳۲۵ ۲٤۰‏ 

محمد بن الولید الطْرطوسی ٠۹١‏ 

محمد بن تاب الموصلى ٠١٠١‏ 

محمد بن جرير الطبري آبو جعفر ۲۰۱ 

محمد بن حبیب آبو جعفر البغدادي ۳٠۷‏ 

محمد بن حبیب ر محمد بن حبیب آبو جعفر البغدادي ۳٦۷‏ 

محمد بن حرب املالي الصیرني ٠٠۹‏ 

محمد بن حرب ر محمد بن حرب املال الصَبْرفی ٠٠۹‏ 


AA‏ الكشافات 


محمد بن خالد بن برمك ۲۲٣‏ 

TTT (1¥ I768 00۸ 01۷0102-21۷2 دن ر كربا ارارق‎ 
CTE IY TY COA (OV «(01.07 c44 CEA cE c0 EE EF FV Fo 
TT A° AEAT A1 (4° CAA CAY cATCAT «AY VV ¥1 VY 1۷ 
TT OTT AVAIT OIT EEE 
4 Alo ATA MFO ATY AT A ATA AYY M1» 
V4 AV1 IVY IIAIV* ITY 110 NIT TY MoT 0A 
T4 CTA CTT oT *° AAV AAT "° AAA AIAY AAO AAS 
cT TFTA TTY TTE TTT TTA TYA TTY TYE TY 1° 
TV OTE TATO TIT EOTITA TOV ATCO CECE 
A4 TAA TIA TTE TTY TY T1110 cT A0 € 

محمد بن زیاد العریں ۲٠٣٦-۳۲۰١‏ 

محمد بن عبد السلام المارديني الطبيب ٠١‏ 

محمد بن عبد السلام المصري ٠١‏ 

محمد بن عبد الله بن سعید بن الخطیب ۲۰۳ 

محمد بن عبدون ايلي العذري ۲۱۷-۲۱۹۰۳۰۲۳ 

محمد بن عبدون ر محمد بن عبدون ا لجبلي العذري ٠٠۳‏ 

محمد بن عبید الله (عبد الله) بن عمر العتبي ۰۳٦٦‏ ۳۷۱ 

محمد بن عذاري ٣۰٤‏ 

محمد بن علي الخوارزمي ۲۹۸-۲۹۷ 

محمد بن لیث الرسائلی ۲۹٤‏ 


A۹ الكشافات‎ 


محمد بن محمد بن رشد ۰۷۷ ۸۷ ۰۸۸ ۰٩۰ ۰۸٩‏ ۰۹۵ ۰۹۸۰۲۲۰ ۲۹۹ ۳۵۱ 

محمد بن محمد بن طرخان الفارابی ۰-۲۹۸ ۳۰(طب)» ۳۷۸(علم الحيوان)» ٤٥‏ 
AA TIA TET IA VV V7‏ 

محمد بن محمد بن عبد الله آبو عبد الله اللإدریسی ۳۱۷» ۳۲۰ 

محمد بن محمد بن عثانالحسین الشریف الصَقَلل ۲۸۳ 

«3 4F CAE CAY AY «۸| «< * «(¥4 «0F «(VY «۳1 ٤ ۲۹ حمدبن موس‎ 
I IA IV VPTVITIEN ENT NT °) ° 
o1 To ATE ITTTTTIT 

محمد بن محیی بن باجة ۳٠٣١‏ 

محمد بن يعقوب بن خي جزام الګتبي ۳۷٣‏ 

حمود بن الحسین کوشاچم ۳۷۸» ۳۹۸ 

المختار بن الحسن بن عبدون بن بطلان ۲٤١٤١٦۲ ۱٦۰ ۱0۸۰۱0۷ ۰۱٤ ٤‏ 

المدائني ر علي بن محمد بن شعيب المدائني ۳۷۸ - ۳۷۹ 

المدائني ر حمد بن عبد الله المدائني ۳۹۲ - ۳٠٣۷‏ 

YTY «10 Marcellus ا‎ 

0۰ «(°11 £ «AY Marcus (von Toledo) Toledanus gillî مقس‎ 

۲ AY Marcus Gatinaria |ıر|نlج ژق‎ 

السعودي ر علي بن الحسين بن علي 

مسیح الدمشقي ر عیسی بن حَکم مسیح الدمشقي ۲۲۸-۲۲۷ 

مظَفّر بن قاضي بعلبك ۳۲ 

معمر بن المئنی أبو عبيدة النحوي ۳۷١ ٣۳۷۰ ۳٤٥ ۳٦٤-۳۹۳‏ 


14° الكشافات 


مغنیس الاافسسي من کناوeطمع‏ ۱۱۵ 

مغنيس الأنطاقي ٠١١١٠١١‏ 

مغنیس الحمصی ۲٤١١۲۳۸۰۱٦٦ - ۱٦۰٥١‏ 
المقدسي ر أحمد بن سهل البلخي المقدسي 

قري ر أحمد بن محمد بن أحمدبن يحيى 
ملاديوس ۱1۲ sىنلMi1a‏ ر ايض sەزPa!la‏ 1۲ ۱ 
ملتيوس 11۲ Palladios ÎضıÎ J‏ 1۲ 
منستيو س Menestios ۱۷YA‏ 

منکه 1-۰۰ 0 ۰1۹۱ 1۹۲ 1۹4 1۹0 04۸014۷ ۲1° 
منیثانوس الثاني "٥45 ٩۱‏ وانظره ص٦٥‏ 
مِهران بن منصور بن مهران ٠١‏ 

۳٤۹ von ۴1e موسی البالرمي‎ 

مو سی اللاتیني ۸14110 M06‏ ۳۷ 

موسى المتطبب الإسرائیلياليامي ۲٤١‏ 
«YA{ «0° Moses b. Tibbon a‏ 0 * ¥ 
موسی بن خالد التر حمان ۷٤١۳۹ ۲٦۰۱۳‏ 
موسی بن خالد ر موسی بن خالد الترجمان 
موسى بن عبيد الله القرطبي ميمون 

موسی بن عمران ۷۸ 


Y 41 Mose b. Mazliach موسی بن مَزلیخ‎ 


الكشافات ۹۱ 
موسى بù T1۷ 11° 11° 1° TAA CVV «VA <4۹ «* Maimonides Ign‏ 
TTACTo1 TT IYI C4۸‏ ) 
موسی بن هارون بن سعدان المتطبْب ٠۳٠٣‏ 
موسی بن یوسف بن سیار ۳۰۷» ۳۲۰ 
موسياوس المعروف المقسم للطب رَ ؟oعطازsء»M ٠۲-١١‏ 
موفق بن علي بو منصورامروي ۲۰۱۰۱۸۷ 
میثانوس الثاني ٥۱ 0٦ Mase‏ 
E‏ 
میخائیل سکوتوس کںاهء؟ ۳۵۱ 


الميداني ر أحمد بن حمّد 


YY «FV «FF «¥ * Natan Ha-Meati ıتıمlھ‎ ùli 

الناتلي ر الحسين بن إبراهيم بن الحسن الطبري الناتلى ٠٠٠١‏ 
تسطاس بن جریج ۳۰۲۳ 

تشطاس ر تسطاس بن جریج ۳۰۳ 

نصیر ې خحسرو ۲۷۵ 

النضر بن الحارث ٤.۲٠٤‏ 

VEO قت‎ 

النضر ر النضر بن الحارث ۲٠۰٤‏ 

نظامي ر إلياس بن يوسف 

نعمان بن ابي رضا الإسرائیلی ۳۲۷ 


1۹۲ الكشافات 

نفیس بن عوض الکرماني ۳١‏ 

النَظَام ر ابراهیم بن سيار النظام ۳٣۱-۳٠۰‏ 
نومسيانوس اiأکورiٹڦy Yo Numisianos von Kornith‏ 


نیقو لا الدمشقی ٠٥١‏ 


اکچ 


نیقو لاوس رجيوس Nicolaus Regius‏ 141« 10 


E E N TE 


هراس ر هرس ۴1۲48 ٥۸‏ 

هراوس الحکیم رَ هرس o A Heras‏ 

0۸ Heras j 

PTV IYE «4Y «1V 1-1۷ ° Hermes jk 

۱۷1-1۷۰ Herm 6s هرمس رَ‎ 

هرو فيلس كەانطم e‏ 0-0۲ 1 ۱۰0 

هرودو تس الت رسو س Herodotos von Tarsos‏ ۱۳۸ 

هشام بن محمد بن الکلبي ۳٤٦٤۳۰۹‏ ۳۷۰» ۳۷۱ 

هلال (ابن آي هلال الحمصي) ۲۲۳ 

هکوین سِبْرّفین ٤‏ ۳۰ «نگهءط مادء ط8 ر كذلك أحد بن إبراهيم بن أبي خالد 
الحزار 

هوادس ر ۴۴۲8 ٥۸‏ 


AQ Homer هومر‎ 


هيشم بن عادي ٤‏ ۲۰ 


الكشافات 4۳ 


٩1 Hieron ھىرون‎ 


و اهس Euergos‏ * 0 \ 
وارهس Warhas‏ * 0 \ 


وهب بن منبه ۲۰۸ 


يبني زيزار ٠٠٤‏ انظر كذلك آحد بن إبراهيم بن بي خالد الجزار 

0۰ 01416۸1٤۷ 1611٤1 4۰ ۸۷ ۸۲ 00 0٤ جى التحوي‎ 
YoY YOoA(Io0Y 

يحیی بن أبي حکيم الحلاجي ۲٣۳‏ 

ATE OTAGO EE 0E 1° ن الط‎ 
"0 ۳۹ 

بحیی بن إلیا بن الحکیم أبو الفتوح ۲٠٣۳‏ 

يحيى بن جمال الدين الحيري المتطبب الحلبي ۲٤١‏ 

بحیی بن خالد البرمکی ۱۹۱ ۳٤١ ۲۲٣ ۰۲۲۰۰۲۰۱۰۱۹۸۰۱۹٤‏ 

کی ن س ا یں ر نوخا تن سر این ۲۲۳۲ 

يحیى بن سعيد بن يحيى أبو الفرج الأنطاكي ٠٠١١‏ 

مجیی بن سيار ۱۲١‏ 

بحیی بن عدي ابو زکریاء ۳٤۹ ۰۳۰ ٤-۳۰۳‏ 

يحیی بن عیسى بن جزلة ۲٤١‏ 

یی بن ماسو یه ر يو حنابن ماسویه ۲۳۹٣-۲۳۱‏ 


£ ۹ الكشافات 


بحیی بن محمد بن العوام ٣۳ ۳٤۹‏ ۳۷۹ 

یحی بن منصور الذهلی ۰۳٤٦ ٤۳٥۷‏ ۳۷۱ 

يربوقا ۱۸۱-1۷۹ 

یعقوب الکسکرانی ۳۰۹ ) 

۲۷ (علم الحيوان)»‎ ۳۷٦-۳۷۵ (طب)»‎ ۲٤۷ - ۲٤٤ يعقوب بن إسحاق الکندي‎ 
TTI TE YAY oTO CTITETIE TAV O COATT 

یعقوب بن عبد الله اموي ۳۳٤ »۳۰۷ ۲۷٤ ۱۷٤‏ 

۱ ٤۰ ۳۸ ۳۷ ۳۳۳ ۰۲۸۰۲۹۰۲۹ » ۱٤ الیعقوبي آحمد بن أي یعقوب بن جعفر‎ 
«AA «AA «AV «AT cA CAE CAY «AY «AY cA" VV VE VI CY «€1 
ASIII AAANV NTN °0 ° <44 AA <41 40 AF «۹| 
ATTY AYO AYY AY AIA AIA IV MIT NYO YE1۲ 
AV Mo 

اليهودي ر ماسر جَويه البصري ۲۰۷-۲۰٦٣‏ 

يو حنا ار کو )نوس YAY Johannes Arculanus‏ 

\ €1 «16° «YY Johannes Alexandrinus Jlردنکآالا یو حا‎ 

يو حتا الترنامیني 0^41 Johannes de‏ ۲۲ 

YY Johannes Damascenus يو حنا الذمشقى‎ 

«*V <40 «4° «AV TF «11°*= 10V Johannes Grammatikos Ja™حنلا يوحن‎ 
اق کد الك عے النجری‎ NTT 


Y AY Johannes Baptista Montanus gili gم يو حتا ا‎ 


یوحنا بن بختیشوع ۰۲۹۵۸ ۰۱۲۱ ٤۱۳‏ 


“40٥ الكشافات‎ 


AATAIAE ITT 11° 1E «E -1€° Joanmes Serapion نgıılر_س يوحنا بن‎ 
FYTTITETATETEY CTT CYA 

VEAL 
AVV AVY ITY AIT MoT Ao ATT A14 AIA 1°۹4 1° 
oV TET TTA TIE YY NY AAO NAE AY AVA 
FE TITTY OT TY 

يوحنا فيلو بون وس ر بجیى انحوي 0n0sصPhilo Johannes‏ 1-10۷ \ 

يوسف الخوري ۰۱۰۹ ۲٣۹‏ 

یوسف القس الساهر ۰۲۹۹-۲۰۹۸ ۲٠۰‏ 

يوسف بن إبراهيم الحابس بن الداية ۲۳١‏ 

يوسف بن التلميذ ر أمين الدولة هبة الله بن صاعد ۲۳۳ 

یوسف بن عبد الله بن عبد البر ۳۸١‏ 

يونس الحراني ۲٣۸‏ 


2 هه مھ 
يونس اولس رشو YAY Junius Paulus Crassus‏ 


٦‏ ۹ الكشافات 
ثانياً: أسماء الكتب وعناوينها 

أ) -١‏ الكتب العربية والسّريانية والفارسية والعبرية واهندية والتركية 

يتضمن الفهرس هذا عناوين المولّفات» التي حص موَلفوها بباب معين في المجلّد 
الراهن. ويشمل أيضاً الولفات المحررة الأخحرى والشروح والقصائد...إلخ: وقد 
أدرجت فيه كذلك عناوين الكتب التي تتضمَن مقتطفات ونقولاً مأخوذة عن هذه 
المؤّلفات. 

هذا ولم تراع في الترتيب الأبجدي هذه المؤلفات» حروف الجر مثل على وإلى ومن 
وب..إلخ. ولم تراع أيضا كلمة كتاب (ك.) ولا كلمة رسالة (ر.) ولاكلمة مقالة (م.)» 
الله إلا إذا كانت من صل العنوان. 


E ES E E TO O DE 
۳۲۹ (ابن مندوّیه)‎ 

ر. في الإبانة عن منفعة الطب إذا كانت صناعة مقرونة بدلائلها (الكندي) ۲٤۷‏ 

ر. في الأبخرة الصلحة للج و من الا وباء (الکندي) ۲٤١‏ 

ك. إيدال الأدوية وكيفية دفها وليقاعها وشیء من تفس رأسء الأ دوه (تیاق) ۲٠۸‏ 

ك. الآیدال (ابن ماسویه) ۲۳٠‏ 

ك. أبدال الأدوية (جالینوس) ٠١۹‏ 

أبدال الأ دوية (ماسَر جُوّيه) ٠۷١١‏ 

ك. أبدال الأ دوية (الرازي) ۲۸١‏ 

ك آندال الا دوه (سابون) ۲٤٤‏ 


الكشافات 1۹¥ 


ر. ف يأبدال الأدوية وما قوم مقام غبرها (ماسَر جَویه» ابو عیسی) ۲۲٤١ » ۱٤‏ 

ك. ف يأبدال الأدوية ا فردة و الأشجار والصموغ والطين (بادغوروس: فيثاغوروس) 
۲۲ 

ك. الإيطاء (بقراط) ٤١‏ 

ك. إيقراط في علا جمأوجا ع النساء وعللهن عا فش ره هرمس الحكيم وجالينوس ٠٤۲‏ 
VV6‏ 

ك. إيقراط ف القروح وكتابه في الجراجات ٤٥‏ 

ر. إيقراطيس إلى لبمس ٤١‏ 

مقالة إيقراط ف الطب جعها أب و نص ر الفاراي ٠٠١ ٤٥‏ 

او حاتم السشجستانی) ۳۹۸ 

ك. الابل (أبو عبيدة) ٠٠٤‏ 

ك. الاإبل (الأصمعي) ۳710 

ك. الإبل والشاء (أبو زيد الأنصاري) ٠٠٤‏ 

ك. إل أي عل بن ا لحارث في) سأل عنه من علل إحتلاف الناس ف ي أخحلاقهم وسيرهم 
وشھواتہم واحتیارهم (فسطا بن لوقا) ۲۷۲ 

ر. إ أي الفض ل العریض ي تدبی را لجسد (ابن مَندَوّیه) ۳۲۹ 

ر. إل أي جعف رحد بن محمد ب ن الحسن في القولًج (ابن مَنْدَوَیه) ٠۲۹‏ 

ر. إ ىأ الحسن بن سعيد في بحث عا ورد م نأي ا حاكم إسحاق بن يوحنا الطبيب 
الأهوازي ف شأن علته (ابن مندوّیه) ۳۲۹ 
ر. إ أي ا لحسن بن دليل في علا ج اليكة العارضة للمشيخة (ابن مَندَوّیه) ٠۲۹‏ 
ر. إل أي الحسي نأحد بن سعيد في اريس والفقاع وجوابه إليه (ابن مَندَوّیه) ۳۲۹ 


“4۸A‏ الكشافات 


ر. اى أي القاس مأحد بن على بن بحر ف تدبیر ا مسافر (ابن مَنْدَوّیه) ٠۲۹‏ 

ر. أي عمد عبد الله بن إسحاق الطبي ب ينر عليه ضروب من العلاج (ابن مَنْدَوّيه) 
۳۲۹ 

ر. إ ى أي محمد ب نأبي جعف ر في تدبير ضغف الكلى لن م يستبش ع الحقتة (ابن مَنْدَوّيه) 
۳۲۹ 

ك. أیذیمیا (بقراط) ٠٤١۲١‏ 

ك. أبذيعيا لبقراط وتفسيره لرض الوافد (ابن النفیس) ٠١‏ 

مقالة ف الا بكار (روفس) ٠۷‏ 

ك. اتخاذ ماء ا جبن (الرٌازي) ۲۹۰ 

إثبات الطب (الرازي) ۲۹۲ 

إثبات الطب (الکندي) ۲٤۷‏ 

ك. في أثقال الآدوية ا ركه (الرّازی) ۲۹٤‏ 

مقالة في الآ جال (حنين) ۲٠ ٤‏ 

ك. ف يأجزاء الطب (جالينوس) ٠١١‏ 

ر. في أجساد ا ځیوان اذا فسدت (الکندي) ٤۷‏ ۲» ۳۷۵ 

ك. ‏ ياجناس ما تسم به الا دوية (ثابت بن قَرّة) ۲٠۳‏ 

ك. ف يجناس ماتّوزن به الأدوية (ثابت بن قَرّة) ۲٦۳‏ 

جنا سأدوية العبن (حنن) ۲٠١‏ 

ك. الا جنه (بقراط) ۳۸ 

ك. الا جنه (سوراتس sەnصإه؟) ٩١‏ 

O 
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ك. الا حجار (ابن الجزار) ٠٠٠‏ 

ك. ف الأ حداث (بقراط) ٤۷‏ 

ك. إحصاء العلوم (الفارابي) ۳۹۳ 

ر. ف يأحكام الترلة (الرازي) ۲۸۸ 

ر. إل ىآأحد بن سعید ف تدب را مجسد (ابن مندویه) ۳۲۹ 

ر. إل ىأحد بن سعيد فض وصف المعدة وقصد علا جها (ابن مندویه) ٠۲۹‏ 
أحبار (إياس بن معاوية) ٠١۷‏ 

أحبار الأ طباء (ابن الداية) ۲۳١‏ 

ك. أحبار الدولة (ابن الجزار) ٠١٠۷‏ 

انختصا ر ك. البحران (ثابت بن قَرّة) ٩٦‏ 

احتصا ر ك. يام البحران جالینوس (ثابت بن قَرُة) ۲٣۳‏ 

احتصا ر[بخصوص: الدکان/ (عبد الررّاق بن یگن ) ۲۰۱ 

احتصار ك. جالينوس ف قوى الا غذية (ثابت بن قَرٌة) ۲٠۳‏ 

احتصا ر[بخصوص: جوام عیام الْبحران/ (يجیی التَُوي) ١٤۹‏ 
اخحتصا ر[بخصوص: جوام عمأصناف ال حمّيات/ (يحیى النَخُوي) ٠٤۹‏ 
اخحتصا ر[بخصوص: جوامع البحران/ (يجیی النخوي) ١٤۹‏ 

احتصا ر[بخصوص: جوامع فرق الطب]/ (يجيى التخوي) ١٤١‏ 
احتصا ر[بخصوص: جوامع حيلة البرء/ (يحبى النخُوي) ٠٠١‏ 
اختصا ر[بخصوص: جوام ع ال ك. إلى إغليقون/ (بجیى النخُوي) ١٤١‏ 
اخحتصا ر[بخصوص: جوامع العلل والأعراض] (يجیى النخوي) ١٤۸‏ 
احتصا ر[بخصوص: جوامع امزاج (ججیی التخوي) ١٤۸‏ 


« » ۷ الكشافات 


احتصا رآبخصوص: جوامعالنیض الکبر) (يحیی النَّحُوي) ١٤۹‏ 

اختصا ر[بخصوص: جوامع ك. النبض إلى طشرون/ (مجيى النّخُوي) ١٤١‏ 

احتصا ر[بخصوص: جوامع القوى الطبيعة] (بجیی التحُوي) ١٤۸‏ 

احتصا ر[بخصوص: جوام عالصناعة الصغبرة/ (بحیى النخْوي) ١٤١‏ 

احتصا رآبخصوص: جوامع عرف عل ل الأ عضاء الباطنة/ (يحیی النحُوي) ١٤۹‏ 

الحتصا ر[ بخصوص: جوام عتدبیر الا صحاء/ ( یی النحوى) 10۰ 

اخحتصا ر[بخصوص: جوام ع التشریح] (مجیی النخوي) ١٤۸‏ 

اختصا ر[بخصوص: جوامع الا سطقسات] (يجيى التّخوي) ١٤١‏ 

احتصا رآبخصوص: ك. ا حيوان/ (نقو لاوس الدمشقي) ٠٠١‏ 

E a) 

E A ا ت‎ 

ATT CE E a 

احتصا ر[بخصوص: ك. منافع الأدوية والأطعمة والعقاقر/ (موسى القطبْب 
الإإسرائيلي الياني) ۲٤١‏ 

ك. في احتصار ك. لوقو س ي التشريح (جالینوس) ٠١۳‏ 

ك. في الحتصا ر ك. مارينوس في التشريح (جالينوس) ٠١۲‏ 

احتصار مسائل حنین بن إسحاق (التیلی) ٠۳٤‏ 

اها فور ق فو ن ال ا ا ن 0 

CC O LL CR 

وا د E‏ 

احتصا ر[يخصوص: ك. ف فوى الأ غدية/ (ثابت بن قَرة) ١١١‏ 


$ 


ا 


۷*١ الكشافات‎ 


اهار ك الا قات غالنرن (ابت ت 6 ۲0 

احتصا ر[بخصوصر: ك. ف الا سطقسات على رأي بقراط/ (ثابت بن قَرَة) ۸۷ 
الا حتصارات (عبد الله بن بحيى البرمكي) ٠٠۷‏ 

احتيار الدوية (حنين) ۲٠٠١‏ 

احتیارات الا دوبة (حنین) ۲٥۵‏ 

الا خحتيارات (الكندي) رَ مايلي 

احتيا رات أي يوسف الكندي للأدوية ا لممتحنة ا جرب وه ي الاقراباذین ۲٠۸۰۲٤١‏ 
احتيارات حيلة البرء (جالينوس) ١١٠١‏ 

احتیارات من ك. مسگریه فالا شربة ٠۳٠‏ 

ك.آح رف الترياق (التميمي) ٠٠۸‏ 

ك. حراج ما في القوة ای الفعل (جابر) ۷۰ ۰۲۱۱ ۰۲۱۲ ۲۲٣١۲۱۹۰۲۱٤١۲۱۳‏ 
ك. الا حلاط (بقراط) ٠٠‏ 

ك. الا حلاط (جالينوس) ٠١١‏ 

ك. الآ حلاط (جرچجس بن بختیشوع) ۲۰۹ 

ك. ف الا حلاط الا ربعة وما تشترك فيه (قسطا بن لوقا) ۲۷۲ 

مقالة في الا حلاط على رأي بقراط (جالينوس) ٠١١‏ 

مقالة في الا حلاط على رأي ق رکسغ ورس (جالینوس) ٠١۹‏ 

ك. الدب (شاناق) ١۹۷‏ 

أدب الطبیب (إسحاق بن علي الرّهاوي) ۲٠٤ ۰۲٥۷‏ 

ك. الأدواء ا لمرمنة (أرخجانس: ع٫ءعArchi) ٦۲‏ 

ك. ‏ يأدوا را حميات وعللها وتحصيلها (جالينوس) ١١٤١‏ 


Ve‏ الكشافات 


ك. في أدوية العین وعلاجها (الرٌازی)۲۹۰ 

الأدوية التي يسهل وجودها(جالينوس ٠٠٠)‏ 

مقالة ف يأدوية الكلى والثانة (روفس)٦٠‏ 

الأدوية الضمونة الت ي تسمى بالتجربة الطبية (جالینوس ٠١۸۰٠۲٥)‏ 
الأدوية المكتومة (جالینو س ٠١۹)‏ 

ك. الأدوية ال وجودة ف یکل مکان (جالینوس ٠١ ١٠۲۰)‏ 

ك. الأدوية ال وجودة ف یکل مکان (حنین بن إسحاق ۲٦۸)‏ 
ك. الأدوية المردة (أحد بن أي الأشعث) ٠٠۲‏ 

ك. الأدوية اممردة (جابر) ۲۲۳ 

ك. الأدوية المردة (جالینوس) ۰۱۰۹۰۷۳۰۷۰ ۲۲۲١۱۱۰‏ 
ك. الأدوية المردة (حبيش) ٠٠١‏ 

ك. الأدوية المردة (ابن مسكرّیه) ٠۳٠‏ 

ك. الأدوية ا مردة (إسحاق بن حنين) ۲٠۸‏ 

ك. الأدوية المردة (إسحاق بن عمران) ۲٠۷‏ 

ك. الأدوية اممردة (سَرابیون) ۲۲۹ 

ك. الأدوية الممتحنة (الکندي) ۲٤۷‏ 

ك. الأدوية انيه (جالینوس) ٠١۹‏ 

ك. الأدوية اقابلة للأدواء (جالینوس) ٠١٠١۲۳‏ 

ك. في الأدوية المركبه (ابن الجزار) ٠٠٠‏ 

ك. في الأدوية ا مركبة التي ا حاجة إلیها دون غبرها (الرٌازي) ۲۹۱ 
الأدوية المسهلة (بقراط) ٤٤‏ 


V٣ الكشافات‎ 


مقالة في الأدوية السهلة (جالينوس) ٠٠٠١‏ 

ك. ف الأدوية المسهلة (الکندي) ۲٤۷‏ 

ر. في الأدوية امسهلة والعلاج بالإسهال (قسطا بن لوقا) ۲۷۰ 
الأدوية ا مسهلة ا ل وجودة ف يکل مکان (الرّازي) ۲۸۸ 
ك. الأدوية الستعماة ارفا" «1o (Oreibasios‏ & 0\ 
ر. في الأدوية ا مشفية من الروائ حا مؤذية (الکندي) ۲٤۷‏ 
الأدوية القاتلة (أهرن) ٠٠۸‏ 

ك. الأدوية القاتلة (روفس) ٠۷‏ 

ر. في الأدوية الشجربة (خالد بن يزيد بن رومان) ٠٠۳‏ 
مقالة في أدوية الترياق (ابن جلجل) ٠٠١‏ 

مقالة في الا ذن (عیسی بن بجی بن إبراهیم) ۲۵۷ 

ك. يآراء بقراط وفلاطون (جالينوس) ٤٤‏ 

ك. اراسیس (جالینوس) ۷۹ 

ك. الأربعين (روفس) ٠۷‏ 
ا 
الأرجوزة في تدبير امس (الرٌازي) ۲۹۱ 

الأرجوزة ف الطب (الرازي) ۲۹۱ 

أرجوزة في الطب (سعید بن عبد ربه) ۳۰۱ 

ك. الارحام (ابن ماسوّیه) ۲۳٣‏ 

ك. الارکان (بقراط) ۲٠١‏ ۳۷ 

ك. في أزمان امرض (جالينوس ١١١)‏ 


V۹‏ الكشافات 


ن ماسوب 0 

اسا س الطب (جالینوس) ٠١۸‏ 

أسئلة من الطب (الزازي) ۲۸١‏ 

الإساغوجي (جالینوس) ٠١۹‏ 

ك. ‏ يأسباب (الأغراض) المميلة لقلوب كثر من الناس ع نأفاضل الأطباء إلى 
اأحشائهم (الرازي) ۲۹۱ 

أسباب امرض (جالینوس) ٠٤١١۹۰ ۰۸٩‏ 

آسباب الا عراض (جالینوس) ٠١١١۸۹‏ 

ك. في الأ سباب البادئة وه يالا ولى الت ي تحدث من حارج البدن (جالينوس) ٠١١‏ 

ر. ف يأسباب الباه (ابن مَندَوّیه) ۲۲۸ 

مقالة ف يأسباب العدد (جالينوس) ٠١١‏ 

ك. ف يأسباب ال)ماسكة (جالینوس) ٠١١١١١١‏ 

لا سات الا ار (جال )3 ١‏ 

آسباب النبض (جالینوس) ٩۲‏ 

الا سباب الفاعلة لا صناف النیض (جالینوس) ٩۳‏ 

ر. إل الستاذ الرئيس في علا ج شقاق البواسر (ابن مَندوّیه) ٠۲١‏ 

ك. الاستدراك عل ىکتاب ا حشائ شلدیسقوردس (ابن جلجل) ٠٠۹۰٦۰‏ 

ك. الاستدلال بالنظ ر إل ىأصناف البول (قسطا بن لوقا) ۲۷۳ 

ك. فالا ستسقاء (أحمد بن أبي الأشعث) ٠٠۲‏ 

ك. ف الا ستسقاء (حبیش) ۲٠١‏ 

الا ستسقاء (حنین) ۲١ ٤‏ 


V*0 الكشافات‎ 


الاستسقاء (إسحاق بن عمران) ۲۹۷ 
ا اء ( س خن ۱۷۷ 
آسستنکر (ھa (Vag!‏ ۱۹4۸ 
ك. ‏ يأسرا ر الأدوية ا مركب (حنین) ۲٠٠١‏ 
سرا را محرکات (أنقيلاؤس) ٠٠١‏ 
ك. أسرا ر النساء (جالينوس) ٠۲۷‏ 
ك. أسرار الرجال (جالينوس) ٠۲۷‏ 
ك. ف يآسرا ر الفلاسفة ف الباه (حنین) ۲٠ ٤‏ 
الاسطاطیس (أرسطاطالیس) ٠٠۲‏ 
ك. الا سطقسات (جالینوس) ١٤١١۸٦‏ 
ك. في الا سطقسات على رأي بقراط (جالینوس) ۷١ »۸٦‏ 
مقالة في الأ سطقسات التي عنها كان ت أبدان الاس وه يأركانها وأصوها أبواباً 
(فنطا ن ۷ 
ك. الا سقام (الأمراض) ا لمرمنة (أ ر خجانس عع عاطءA۲)‏ 1۲ 
ك. أسقام الا رحام وعلاجھا (أرخجانس )Archige٫e8‏ ۱٦ء‏ 1۳ 
ك. في أسيء الأدوية الفردة على حروف ا معجم (حنين) ٠٠٠١‏ 
ك. أساء الخيل (آبو عبيدة) ٠٠٦٤‏ 
ك. أساء ا خیل وفرسانہا (ابن الأعراي) ٠٠١‏ 
ك .ف الأسيء الطبية (جالينوس) ٠٠١‏ 
ك. الإسهال (ابن ماسوّبه) ۲۳٣‏ 
اشتانقهردي (aة1طعة۷)‏ ۱۹۸ 


ك. الا شرب (ابن ماسَرّيه) ۲۳١‏ 

ك. الأشربة (ابن رضوان) ٠١٤١‏ 

ك. الأشربة ومنافعها ومضارها (سابور) ۲٤٤‏ 

ك. في أشربة لذيذة للاصحاء (فو سيد ونيو س ك0ادهل1عءم۲) ١١۷‏ 

ك. فالا شرب (ابن ماسوّيه) ۲٠٠١‏ 

ر. ف يأشفية السموم (الكندي) ۲٤۷‏ 

ك. ف الأشياء ا خا رجة عن الطبيعة ويعرف بكتاب العلل وال عراض (جالينوس) ۸٩‏ 

مقالة في الا شياء التي تفيد الصحة والحفظ وعنع من النسيان (إسحاق بن حنين) ۲٠۸‏ 

ك. الأصابع (بقراط) ٤٠)۲١‏ 

ا صطانج هر دة (aaططعVa)‏ ۱۹۸ 

أ صطا نجه ر (Vagbh aa) lîga‏ ۱۹۱ 

إصلاح الا دوية (أبو جریج الراهب) ۲٠۹۰۲۰۸‏ 

إصلاحالأدوية (حنين) ٠٠٠١‏ 

ر. إصلاحالأدوية المسهلة (حبيش) ۲٠١‏ 

ك. الإصلاح الأ دوية السهلة (ابن ماسَوّیه) ۲۳۲ 

ك. إصلاح الا sg‏ (إسحاق بن حنین) ۲۹۸ 

إصلاح جوامع الإسكنةرائيينبشرح جالينو سل ك. الفصول لاإنقراط (إسحاق بن 
حنین) ۲٣۸‏ 

ك. إصلاح ماء ا جبن ومنافعه وما يستعمل منه» قول جموع ي اللبن ومنافعه (حنين) 
00 


إصلاح المسهلة (ابن ماسَرَیه) ۲٠١‏ 


Ve¥ الكشافات‎ 


أصناف الا عراض (جالینوس) ١٤١١۸٩‏ 

ك. أصناف الحمیات (جالینوس) ١٤١١١۱۲۷ ۰۹٩ ۰٩۹٤‏ 

ك. أصناف الغلَظ الخارج عن الطبيعة (جالينوس) ١١١‏ 

أصناف الا مراض (جالینوس) ١٤١ )۸٩‏ 

مقالة في أصناف امزاج (ابن رشد) ۸۸ 

أصناف النیض (جالینوس) ۰۹۲ ٩۹۳‏ 

الأصول في شرح الفصول (ابن القف) ٠١‏ 

ر. ف يأصول الطب والركبات العطرية (ابن مَنْدَوّبه) ٠۲۸‏ 

ك. أصول علم ابض (أبو سهل المسيحي) ٠۲۷‏ 

ك. في الأطعمة (جالينوس) ١١١‏ 

ك. الأطعمة (ابن ماسرّیه) ٠۲۸‏ 

ك. في الأ طعمة (الكندي) ۲٤١‏ 

ك. الأطعمة (روفس) ٠۷‏ 

ك. ف الأطعمة (ثابت بن قرٌة) ۲٠۲‏ 

أطعمة ا مرضی (الرازي) ۲۸۹ 

مقالة في الاعتذار جالينوس فيا قاله في المقالة السابعة من ك .آراء إيقراط وفلاطون 
(حنین) ۱۰٩‏ 

ك. الاعتاإد (ابن الجزار) 

ك. اعتاد الأدوية امردة (ابن الجر ار) ۲١۰۸١٦١) ۳۰ ٤‏ 

ك. ف العداء (قسطا بن لوقا) ۲۷١‏ 

ر. في الأعراض الحادثة من البلغم وعلَة موت الفجاة (الکندي) ۲٤۷‏ 


۷۰۸ الكشافات 


ر. في الأعصاب والعقافر (مسيح الدمشقي) ۲۲۸ 

الأعضاء الأليمة (جالينوس) ٩١‏ 

ك. الأ عضاء الأليمة (حنين) ٠٠٤‏ 

ك. الأعضاء الأليمة وهو ا ملسمى بالأعضاء الباطنة (جالينوس) ٩١‏ 
ك. في الأعضاء التي مها ا حياة ویسمی زوقون موریون (آرسطاطالیس) ٠٣۲‏ 
ر. یأعضاء الحیوان وأفعاها وقواتہا (الفارابی) ۰۳۰۰ ٠۷۸‏ 

ر. ف يأعضاء الاإنسان (الفاراي) ٠٠٠١‏ 

ك. الأعضال (جالينوس) ۸٤‏ 

ر. ف الأ علال ا حادثة على ظاه را جسد (الرٌازي ۲۹٤)‏ 

ك. الأعلامالخمسة ٠۸١‏ 

مقالة في الأعإل التي تعمل في البي|رستانات (روفس) 1۷ 

ك. ف العمل با حدید (الزازي )۲۹۲ 

ك. الأغذية (جالينوس) ١١١‏ 

ك. الأ غذية والا شربة (جالينوس) ٤١١‏ 

ك. الأغذية(حبّیش) ۲٠١‏ 

ك. الا غذية (حنىن) ۰۲۲ ۲٣۳١۱۱۷0۷ 0۲ 0۱ ۰1۸ ٤۱‏ 
ك. الأ غذبة (ابن الخار) ٠۲۳‏ 

ك. الا غذية(ابن مسویه) ۲٠٣۴۳‏ 

ك. الأغذ يه (إسحاق بن سلیان اللإسرائیلی) ۲۹٦۰۱۷۱۰٥٦۰٥۲‏ 
ك. الا غذية(ماسر جویه» ابو عیسی) ۲۲٤‏ 

ك. الأ غدية(قسطا بن لوقا) ۲۷۳ 


۷٠۹ الكشافات‎ 


ك. الأغذية على طريق القوانين الكلبة (قسطا بن لوقا) ۲۷۳ 

مقالة في الا غذية (الزازي) ۲۸١‏ 

مقالة في الأغذية ا ملختصرة (الرازي) ۲۹٤‏ 

ك. إلى إغلوقون ف التعاط ي لشفاء الآ مراض (جالینوس) ۸۳ ١٤١‏ 
ك. في أفضل هة البدن (جالینوس) ٠٠۸‏ 

مقالة ‏ يأ أفض لأسطقسات البدن هو الدم (جبرائیل بن عبید الله) ٠٠٤‏ 
ك. في أفكا رآراسسشسطراطس ف مداواة الأ مراض (جالينوس) ٠١١‏ 
ی ار ا راط ا ۹ 

ك. الإكتفاء بالدواء من حواص الا شياء (عبد الرحمن بن إسحاق بن اهیثم) ٠١ ٤‏ 
الإکلیل (الزازي) ۲۹۲ 

ك. في ألفاظ بقراط (جالينوس) ٠١۷‏ 

الآقراباذین (ابن سرابیون) ۲٤۲‏ 

الفا 

الأقراباذين (حنین) ۲٣۵‏ 

الافراباذین (ابن سابور الأوسط) ۲٤٤‏ 

الا قراباذین (الکوسّح) ۲٠١‏ 

الاقراباذین (الکندي ۲٤٥)‏ 

ك. الأ قراباذين (ابن سمَجون) ۳٠۷‏ . 

ك. الأقراباذين (ابن التلميذ) ۲٠۸‏ 

ك لاقرابادين (عمد بن أحد النخوي التراي) ٠ ٠۴٠‏ 

ك. الآقراباذین (الرّازي) ۲۸۳ 


1۰ الكشافات 


ك. الأقراباذین (سابور) ۲٤٤‏ 

ك. الا قراباذين (سهلان) ٠٠١‏ 

ك. الأقراباذين (سعيد بن عبد ربه) ٠١١‏ 

ك. الأقراباذین الکبر (الرّازی) ۲۸۳ 

ك. الأقراباذين (أبو نصر بن أي يزيد صّهاربخت) ۲۷٤‏ 
ك. الأقراباذينيات (ابن التلميذ) ٠٤ ٤‏ 

ر. ف يأقسا ما محمّات (الکندي) ۲٤۷١‏ 

ك. في الألوان (بقراط) ٤١‏ 

ك. ي الألران (عیسی بنصًهازبخت) ۲٤۲‏ 

إت المرق (جالینوس) ٠١۹‏ 

ك. ف يآلة الشم (جالينوس) ٠١٠١‏ 

مقالة ف الاس (روفس) ٦۸‏ 
آلات الغذاء وتدبره وأم ر الدواء ا لسهل (حنین) ٠٠۴۳‏ 
الذي یمنع م نالحبل ویسقط اجنین (الرّازي) ۲۹۰ 
مقالة ف يأل الدماغ ا ی 2 ا ا ق ان 

الستّمی دیمرغ) (جبرائیل بن عبید الله) ٠٠٤‏ 

ر. إ ىألوثاي فض علاج وج ع الرکة (ابن مَنْدَوَيه) ٠۲۹‏ 
N aE E LS‏ 

ك. الإمتاع وا اسه (أبو حيّان التوحیدي) ۰۳۰٥۰‏ ۳۷۹ 
ك. امتحان الألباء لكافة الأطباء (عبد العزيز بن عبد الجبّار السلّمي) ۲۷۲ 
ك. ي الامتلاء (جالينوس) ١١١‏ 


"Ab الكشافات‎ 


ك. في الامثال والآداب على مذهب الفرس والروم (علي بن ربن الطبري) ۲٤۰‏ 

ك. ي أم رتدب ر الحرب وما a e E CS‏ 
وام (شاناق) ۹۷ 

ك. الأ مراض (بقراط) ٤٦‏ 

مقالة في الا مراض (جالينوس) ۸۹ 

الأمراض الباطنية (جالينوس) ٩١‏ 

ك. الأمراضاحادة (بقراط) ۲۵ ٠٣‏ 

ك. المراض احادة بتمسر جالینوس ٠۳‏ 

أمراض العين (جالینوس) ٠٠١‏ 

ر. في الأمراض العسبرات البرء (جالینوس) ٠ ۱١۲۹‏ 

ك. ‏ يآأمراض العين ومداواتما (ابن أعيان) ٠٠١‏ 

ك. في الأمعاء (جالينوس) ٠١١‏ 

ك. الأمراض المزمنة على رأي بقراط (روفُس) ۷ 

ك. أمراض ا معدة ومداواتما (أحمد بن أبي الأشعث) ٠٠۲‏ 

ك. الأمراض الوافدة (بقراط) ٠٤‏ 

ك. الأ مرجة (جالينوس) ۸۷ 

ك. الا موال (أبو عبید ٠٠٤)‏ 

ك. ف الإنذار با موت (بقراط) ٤١١‏ 

ر. ف يآنواء النحل وكرائمه (الکندي) ۳۷۵ 

ر. أهل مدينة ذيمقراطيس إل إيقراطي س لعلاج ذيمقراطيس وجواب قرطي ااا 
۳ 


1۲ الكشافات 

ك. الأهوية والأزمنة والمياه والبلدان (بقراط) ٤١١١۳١‏ 

ا مقالة ف ي أيام البحران (آبو الحسن النسوي) ۳٠١‏ 

ك. أيا م البحران (جالينوس)1 ٠٤١١٩۹‏ 

ك. ف يأوجا ع الخاصرة (روفس) ٠٦‏ 

ك. أوجاعالأذن (قسطا بن لوقا) ۲۷۳ 

ر. ف يأوجاع الا طفال (ابن ماسَوٌّیه) ۳۲۹ 

ك. أوجا ع الأنف (قسطا بن لوقا) ۲۷۲ 

ك. أوجا ع العذارى (بقراط) ٤٥‏ 

أوجاع الكل (أر خجانس e«5عAeh)‏ 1۲ 

ك. أوجاع ا معدة (قسطا بن لوقا) ۲۷۳ 

أوجاع المفاصل (الرازي) AA‏ 

ك. أوجاع الفاصل (روفس) ٠٦‏ 

ك. أوجاع النساء (بقراط) ٤١١۲١‏ 

ك. أوجاع الرس (قسطا بن لوقا) ۲۷۲ 

ك. أوجاع التقرس (الزازي) ۲۸۸ 

ك. ي ‌الأورام (جالينوس) ١١١‏ 

ك. في الأورام الصلبة (روفس) 1۷ 

ك. الآوزان (حنين) ٠٠١١١١٤١‏ 

ك. ‏ يأوقات الأ مراض (جالينوس) ٠٠١‏ 

ر. في إيضا ح العلّة في السائم القاتلة الشإئية وهو على امقال المطلق الوياء (الكندي) 
۷ 


y1 الكشافات‎ 


ك. الإيضاح من السمن: والهزال وتي جالباه وإيطاله (علي بن ربن الطبري) ۲۳۹ 


الآیإن (بقراط) ۲۸ 


ك. البازي (أبو عبيدة) ٠٠٤‏ 

باقویا (أطیوس الآمدي) ۱٠١‏ 

الباه (جالینوس) ٠۲۹‏ 

۲٠ ٤ الباه (حنين)‎ 

ك. الباه (الکندي) ۲٤١‏ 

ك. الاه (الرازي) ۲۸٠١‏ 

ا (روفس) 1٦‏ 

ك. الباه وأنواعه (فيلامون) ٠١١‏ 

ك. الباه الکبیر (جابر) ۲۲۳ 

ك. في الباه (قسطا بن لوقا) ۲۷۲ 

ك. ف الباه (أرسطاطاليس) ٠١‏ 

ك. في الباه (جبرائیل بن بختیشوع) ۲۲۷ 

ك الاه ونود اجن جا ۲۴ 

ك. الباه في وصف النساء وخلواتهنٌ وأسرارهنعند مواقعتهنْ وأحناسهن (فيلامون) 
۲ 

ك. الباه ما وضعه الفلاسفة الحكبء لساداتہاء نقل محمد بن علي الخوارزمى من اليوناي 
إلى العري وتصنیفه وتألیمه ۲۹۸ 

ك. الباه وما بجتاج إليه م ن تدب البدن في اسنعله (قسطا بن لوقا) ۲۷۲ 


VI‏ الكشافات 


ك. الور (بقراط) ٤١١١۳۹‏ 

ك. الیحث (جابر) ۷۰ ۷۲ ۲۱۳ ۰۲۱٤‏ ۲۳۲۲۲۰۲۱۵ 

ي البحث عا قیل ف يتاب الا سطقسات في طبائ ع الإنسان (الرازي) ۲۹۲ 

ك. في البحث عن صواب ما طلب به قوايطو سأصحاب بقراط الذين قالوا 
بالكيفيات الا ربع (جالينوس) ٠١۷‏ 

ك. البحران (جالینوس) ۰۹۵ ٠٤١١١۱۲۸۰۱۲۷‏ 

ك. اليحران ووی 0 

ك. في البحرانات (جالينوس) ٩٠٥‏ 

ك. البخر (روفس) ٦۷‏ 

ك. البدء والتاريخ (المقدسی) ۳۸۷ 

بدائع النقول في تقصيل الفصول (عمّد بن عبد السلام المصري) ٠١‏ 

ك. البدان ٠٠١‏ 

بدل العقاقر (ابن الحزار) ٠٠٠‏ 

ك. برء الساعة (الزازي) ۲۸٦.۲۸٤‏ 

البرسام (إسكندر الترلي) ٠٠٤١‏ 

ك. الرص والبهق ومداو/تمم) (أحد بن أبي الأشعث) ٠٠۲‏ 

ك. الرهان (جالینوس) ۰۷۰ ۲۲۳۰۷۲ 

ك. الرهان (ابن ماسوّیه) ۲۳٢‏ 

بستان الا طباء (ابن مطران) ۲۷۳ 

البستان وقاعدة الحكمة وشمس الآداب (ابن ماسّوّيه) ۲٠٤‏ 

ك. اليصر والبصرة (ثابت بن قرة) ۲٠۲‏ 


A الكشافات‎ 


ك. البص رفي ا جموع في العین (حنین) ۲٠٠١‏ 
ك. البصررة (ابن ماسرٌّیه) ۲۳٠‏ 

ر. إلى بعض إحوانه في الإستهانة با موت (ابن الجرّار) ٠٠٠‏ 
ر. إلى بعض إخحوانه فض الا مراض البلغمية العظام (الكندي) ۲٤٥١‏ 
البغال (| لحا حظ) ٣٠٣۳ ۳٥۷‏ 

البغية (ابن الجزار) ٠٠٠‏ 

مقالة ي أن بقراط سبق الاس ف معرفة الا وقات (جالینوس) ٠١۹‏ 
ك. بقراط ف علامات أمراض اموت ٤١‏ 

ك. بقراط فض علامات الوت النذرة والمبشُرة بذلك ٤٠‏ 

ك. بقراط في الأ مراض البلادية ٤٤١‏ 

ك. بقراط في حبل على حبل ٤١‏ 

ك. بقراط ا لعروف بقاطيطريو نأي حانوت الطبيب ٤١‏ 
البقراطون (ثابت بن قَرٌة) ٤‏ ۲ 

ك. ف البقول وخحواضها (حنين) ٠٠٠١‏ 

ك. البلدان وا مياه وال هوية (بقراط) ۲٠١‏ 

ك. ي البلغم (ابن ماسویه) ۲۳٣‏ 

ك. في البلغم وعلله ومداواته (قسطا بن لوقا) ۲۷۲ 

ك. البلغة في حفظ الصحة (ابن الجر ار) ٠١۷‏ 

مقالة ي البهق والرٌص (الرّازي) ۲۹۱ 

مقالة في البهى والتمش والكآّف (السرخسی) ۲۵۹ 

مقالة في البواسر (الرازی) ۲۹۱ 


۷1٦‏ الكشافات 


مقالة في البواسبر والشقاق ي القعدة (الرازي) ۲۹۱ 
البول (إسكندر الترالى ال1۲ 0) ١١۴‏ 

ك. البول (الإسرائیلی) ٤٠١١۲۹۲‏ 

ك. البول (بقراط) ٤٦‏ 

ك لرن( جالو س ١١۷‏ 

ك. البول (السرخسي) ٠١۹‏ 

ك. ی البول (إسحاق بن عمران) ۲۹۷ 

امقالة في البول (مَغنيس الحمصي) ١١١‏ 

قال ي البرك (روف) ١۷‏ 

ك. بولس وأریباسی وس وحواشي جبریل ۱۱۸ 

ر. في البياض الذي يظه رفي البدن (ثابت بن قَرّة) ۲٠۱١‏ 
ك. البيان (أيوب الرّهاوي) ٠٠۸‏ 
ES NN Sel‏ 
ET ED O‏ 

ر. في بیان التکمید با جوارش (ابن مندوّیه) ۳۲۸ 
بیطارنامة (ارسطاطالیس) ٠٠۲‏ 

ك. البيطرة (کوشاچم) ۲۷۸ 

ك. البسطرة (شاناق) ٠۹۷‏ 

YoY (Theomnestos) ةر¦Ùndl‎ .A 

ك. البطرة (ثابت بن قَرْة) ۱٣٠۲ء‏ ۳۷۷ 


V1¥ الكشافات‎ 


التأرينح (اليعقوبي) ۷۷ 

تاريخ الا طباء (إسحاق بن حنین) ۱0۹ YA ٠١۷١٠٠١١‏ 
تأريخ الأ طباء (حیی التځوي) ٠٤ ٠٥۹‏ 
ال ال نرا 1۷ Vo‏ 

تبویب فصول بقراط (الشَنْجري) ٠۲‏ 
i E‏ (الکندي) ٤٩‏ ۲ 
تتمة صيوان الحكمة (البیهقي) ٤١ ٦۸‏ ۲» ۳۸۳ 

تعفة الألياء وذحرة الأ طباء (حنين) ٠٠٤‏ 


ٍِ 


٠١١ (قطب الدين الشيرازي)‎ AE 

تعفة الوك (علي بن ربن الطّبري) ۲٤١‏ 

مقالة في الشخمة (روفُس) 1۸ 

تدارك الخطاً في تدبیر الا بدان (السّهیل) ٠۳ ٤‏ 

ي تداع ى اكيوانات على الإنسان عند ملك امجن (إخوان الصفاء) ٠۸١‏ 

ر. في التداوي من الله (الرٌازی) ۲۸۷ 

ك. التدبر (ابن ماسّة) ۲۵۷ 

ار روف ا 

ك. التببر (شاناق) ١۹۷‏ 

تدبير الآ بدان النحية التي قد غلبت عليها الصفراء (يحيى بن أي حكيم الحلآجي) 
۹۳ 


تدب بالا زمنة (ابن ماسرّیه) ۲۳٤‏ 


۷1۸ الكشافات 


تدب رالا سنه (ابن ماسّة) ۲۵۷ 

تدب رال صخاء (بقراط) ٤٦‏ 

ك. تدب رالا صخاء (جالینوس) ٠١۲١٠٤١١‏ 

ر. ف تدب ر الأطعمة (الكندي) ۲٤١‏ 

دبرا فال( رو نهن ۱۲٩5‏ 

تدب ر الأمراضاحادة (بقراط) ٠۳‏ 

ك. ف تدب رالا مرا ض احادة على رأي بقراط (جالینوس) ۱۱۸ ٠٤‏ 
ر. في تدب رالا بدان في السنفمر (قسطا بن لوقا) ۲۷١‏ 
ر. ف تدب ر الجسد (ابن مَندَوّیه) ۳۲۸ 

ر. في تدب ب رالحبالی (الزازي) ۲۹۰ 

ای ر اال (ر وی۸ 

تدب را حبالی (البلدي) ۲۱٣۸‏ 

ك. تدب ر ابال والا طفال (البلدي) ٠٠۸‏ 
تدبيرالحوامل (فو لس الأجانيطي) ٠۷١‏ 

ك. تدببرالمشایم (ابن الخار) ۳۲۲ ٦۷‏ 

ك. ف التدب ر املف (جالينوس) ١١١‏ 

ر افر زوین ٣۹۵‏ 

ك. ف تدب ا مستسقین (حنین) ٠٠ ٤‏ 

ك. ف تدببر من غلب على بدنه ا حار والیابس (حنین) ۲٠۵‏ 
ك ا (روفس) 1٥‏ 

ك. في تدبیر من غلب على بدنه اليس (حنين ۲١٥)‏ 


Ab الكشافات‎ 


تدبير الناقة (حنین ۲٠٥)‏ 

تدبیرالنْساء (روفس) ٠٠‏ 

ر. في تدبیر سف را حا (قسطا بن لوقا) ۲۷۱ 

ك. ف تدب ر السوداویین (حنین) ۲٠٤‏ 

مقالة في تدبي ر الُيخوحة (روفس)۷ 

تدبير الصبي وعلاجه (فولْس الأجانيطي) ٠۷١‏ 
تدبير الصٌبيان (روفس) ٠٥‏ 

تدبیر الصحة (سلْمرّیه) ۲۲۷ 

ر. في تدبي ر الصخة في ا لطعم وا شرب (حنین) ۲٠۳‏ 
ك. اذكرة (بختیشوع) ۲٠۱‏ 

نذكرة (السويدي) 1A0‏ 

تذكرة الکخالین (علی بن عیسی) ٠۳٠۹‏ 

تذكرة قرس (أبو جریج الرّاهب) ۲۰۸ 

ادكرة ق الط عدون ين زب ۲ 

ك. في تربية الأطفال (روفس) ٠٠‏ 

ترتيب الا بواب (بقراط) ٤۲‏ 

ك. في ترتيب الأغذدية (على بن ربن الطبّري) ۲٤۰‏ 
ر. في ترتيب اكل الفاكهة (الرازي) ۲۸۷ 

ترتيب [بخصوص: الفصول/ (أحمد بن حسین بن أحد الطبیب) ٠۲‏ 
ترتیب فصول بقراط (الشَنْجَري) ٠۲‏ 

ر. في ترتیب قراءةکتب جالینوس (قسطا بن لوقا) ۲۷۳ 


VY ۰‏ الكشافات 

ك. ترتيب سي الأ دوية السهلة بحسب الأ زمتة وبحسب الأ مرجة (ابن ماسوّيه) 
۲۳٦‏ 

NS 
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A 

کی اراق (الاسر ایل ۲۹۷ 

ارياق (حمّد بن خالد) ۲۲٠‏ 

ك. ارياق (روفس) ٠۹۰ ۰٦٦‏ 

ك. فض التریاق إل یب فولیانس (جالینوس) ۱۲۱ ۷۳ 

ك. ف ارياق إلى فیسون (جالینوس) ١۲۱٠ء‏ ۷۳ 

E PEI 

ك. ارياق (فيلاغريوس) ٠١١‏ 

ك. الترياق والشموم o‏ 

O DD EL 

ك. فض تسمية الأعضاء على ما رنبها جالينوس (حنين) ٠٠٠‏ 

تسمية ا خيول في ا جاهلية والإسلام (عحمّد بن حبیب) ٠٠۷‏ 

ا ا 

ك. التشریح (جابر) ۲۲۲ 

ك. التشریح (جالینوس) ٤١١١٠٤١٦١۱۳۲۰۱۰۰‏ 

ك. التشريح (ابن ماسوّیه) ۲۳۰۵ 

تشري حالعضل (جالينوس) ١٤١‏ 


A الكشافات‎ 


تشري ح الأ حشاء اشا 0 

تشري حالعين (علي بن إبراهیم بن بُختيشوع) ٠٠۷‏ 
ك. في تشري حالعين (جالينوس) ٠١١‏ 

ك. في تشري حالعين (روفس) 1۷ 

ك. ف تشری حآلات الغذاء (حنین) ۲٣۴۳‏ 

تشري حالأموات (جالینوس) ٠٠١‏ 

تشري حالعصب (جالينوس) ١٤١١٤٥‏ 

التشري حالبدني (جالينوس) ٠٠١‏ 

ك. ف تشري حالحيوان ا حي (جالينوس) ٠٠١‏ 

ك. في تشري حالحَيوان اليت (جالينوس) ٠٠١‏ 

تشري حالعظام (جالينوس) ١٤١‏ 

ك. التشری حالکبر (جالینوس) ٠٠١١۹۹‏ 

تشريح ا موتى (جالينوس) ٠٠١‏ 

ك. في تشري حالرحم (جالينوس) ٠١١‏ 

ك. في تشري حالعروق والأ وراد (جالينوس) ۸٥‏ 
تشری حالعروق الضوارب (جالینوس) ١٤١١۱٠١‏ 
تشري حالعروق غير الضوارب (جالینوس) ٠٤١١١٠١‏ 
ك. اتماحة (أرسطاطاليس) ٠١‏ 

ك. تركيب الأ دوية (أحمد بن أي الأشعث) ٠٠۲‏ 
ك. ف ترکیب الا دوية (جالینوس) ۰۱۱۸ ٠٠٠٣۰۷۰‏ 


في تركيب الأدوية على ا جمل والاً جناس (جالینوس) ١١١۹‏ 


Ah‏ الكشافات 


في تركيب الأدوية بحسب المواضع (جالینوس) ١١١۹‏ 

ك. في تركيب الا دوية بحسب المواض ع ال له (جالینوس) ۷١١۱١۹‏ 

ك. ف تركيب الأدوية ا قابلة للأدواء (جالينوس) ۷١‏ 

تركيب العين وعللها وعلاجها على رأي إيقراط وجالينوس وهي عشر مقالات 
(حنین) ۲۵١۱‏ 

ك. ت ركيب العين وعالها (قسطا بن لوقا) ۲۷۳ 

ك. ت ركيب العين وعللها وأدویتها (ابن ماسوّیه) ۲٠٤‏ 

ك. في تركيب العين وإظهار حكمة الله فيها (قسطا بن لوقا) ۲۷۲ 

ر كيت الان العاصل (جالو ٠١۸)‏ 

ك. ف تركيب الباجات من الا طعمة (ابن مسكريه) ٠۳٠١‏ 

مقالة في التركيب عا وافقه عليه الفاضلان إیقراط وجالینوس (حنین) ٠٠٠‏ 

وا کت غت ا( 

التصريف لن عجز عن التصنيف (الزهراوي) ٤٠٤ "۲٤‏ 

مقالة في تصنيف الا مراض (جالينوس) ۸٩‏ 

تصنیف ال حتمیات (جالینوس) ٩٩‏ 

تعالیق و ریات في الطب (سعید بن عبد ربّه) ٠١١‏ 

ك. تغرف عل ل الأعضاء الباطنة (جالینوس) ١٤١١۹۰‏ 

رف اف جار ۲ 

ك. تفاس رال دوية (بشر بن عبد الوهاب الفزاري) ٠٠۳‏ 

ات ا ( ا 

تفس ر ك. الأدوية الكتومة جالينوس (حنين) ٠٠١٠١‏ 


VY الكشافات‎ 


تفس رلکتاب عهد بقراط (جالینوس) ٠۲۳‏ 
تمسير ك. الأ حلاط (جالينوس) ٠١۳‏ 
تمسر الألفاظ الطبية واللغوية الواقعة في الكتاب امنصوري (ابن الحشّاء) ۲۸۲ 
تفسيرك. الصاب ع قراط (جالینوس) ٠١١‏ ) 

تفس رأسإء الأدوية الفردة (ابن جلجل) ٠٠۹‏ 

تفسير ك. أوجاع النساء (جالینوس) ٠١١‏ 

تمسي ر ك. البحران جالينوس (بجيى التخُوي) ۱0۹ 

تفسبر ك. الفرق جالینوس (مجیی النحُوي) ٠١۹‏ 

تقسي رلك . الفصول (جالينوس) ٠ ٠١۳‏ 

۱0۹ جالینوس ف ا خمیات (محیی احرف‎ ll 

تفسبر جالینوس لکتاب فول وبس ي تدب رالا صحاء ٠١١ ٠٤۷‏ 

تفس ر[بخصوص: جوامع ك . اض إلى طشرون/ (يجیی التحوي) ١٤١‏ 
تقس رلکتاب چراحات اراس (جالینوس) ٠۲۳‏ 

تقس رلکتاب الغذاء (جالینوس) ١۳۷‏ 

تفسي رلكتاب المواء وا لاء وامساکن (جالینوس) ٠۲۳‏ 

۲0٦ EE تمسر ك.‎ 

تسیر حیلة البرء جالینوس (يحیی التَحُوي) ٠١۹‏ 

تفسبر ك. إغلوقون جالینوس (يجیی التحوي) ٠١۹‏ 

تمسر ك. العلل والأعراض جالينوس (يحيى التَخوي) 0۹ 
:الک ( جال س ١١١:٤‏ 

تفسیر مناف ع الأ عضاء جالینوس (يجیی التخوي) ١١۹‏ 


VY‏ الكشافات 


تمسر امزاج جالینوس (يحیی التخوي) ١١۹‏ 

شرك الغ ار( في الى ٠١۹‏ 
ر 
تفسير ك. اتمم لبقراط (حنین) ۲٠١‏ 

تفسی ر ناموس الطب (عل بن رضوان) ٠۹‏ 

تفس رلکتاب قاطیطریون (جالینوس) ٠۲۳‏ 

تمسر ك. القروح (جالینوس) ٠۲۳‏ 

تفسير القوى الطبيعية جالینوس (يحیی التحُوي) ١١۹‏ 
aE a‏ 

تفس ر لكتاب تدبير الأ مرا ض احادة (جالینوس) ١۲۳‏ 
تمسر لكتاب تقدمة المعرفة (جالينوس) ١١۳‏ 

تفس رلكتاب تقدمة الاإنذار (جالينوس) ٠١١‏ 
تمسيرلكتاب طبيعة اجنين (جالینوس) ٠١٤‏ 
SEE‏ 

تفسير ك. الصناعة الصغرة جالینوس (میی النحُوی) ٠١۹‏ 
ار :ير الا قاد الرس( النحری ٠١۹‏ 
تسر ك. التشری حالصغبر جاینوس (مجیی النحوي) ١١۹‏ 
ت و | i Ko‏ 
تمسی ر لطشرون (یجحیی التَّحُوي) ١١۹‏ 

ر ا ت او ی 
ك. التمسبرة (أيوب الرٌحاوي) ٠٠۰۸۰۲۳۱‏ 


Af الكشافات‎ 


تقصيلك. جالينو سف الا سطقسات (أحمد بن أبي الأشعث) ۳٠۲‏ 

ك. اشجارب (الرّازي) ۲۸۹ 

التجارب ( محمد بن خالد) ۲۲٠۵‏ 

تجارب البی)رستان (الرٌازي) ۲۸۹ 

ك. التجمیع (جابر) ۲۲۲۰۷۰ 

التجربة (جالينوس) ٠٠١‏ 

ك. فض التجرية الطبة (جالینوس) ٠١١‏ 

ر ر ا من غر حاجة دعت إلى لنحراجه (ابن الجزار) ۳٠۷‏ 

التحرزعن السموم ا حيوانية والباتية وا معدتية الشروبة أ وا ملدوغة أو غيرها (قسطا 
بن لوقا) ۲۷۳ ) 

التحرز فضي وج عالعدة (الکندي) ۲٤۷‏ 

ر. في الشحُرز من الركام وال لات الت ي تعرض ني الستاء (قسطا بن لوقا) ۲۷۰ 

رسالة ف النحلية (عبدوس بن حکیم الکاتب) ۲٠١‏ 

ر. في تحقيق سؤال ا مزاج ما هو وك مأصنافه (أبوسهل المسيحي) ۳۲۷ 

ر. في عقي قم رالوباء والإحتراز عنه وإصلاحه إذا وقع (أبوسهل المسيحي) ۳۲۷ 

ك. تحري مالف ن قب لأربعة وعشرين ساعة (جالينوس) ٠١١‏ 

تحریر فصول قراط (الشنْجّری) ۳۲ 

ك. في تحسين الأصوات ونف ي الآ فات عنها (جالينوس) ٠١١‏ 

تخفيف اللحم (جالينوس) ٠١١‏ 

ك. التکسير ( محمد بن عبدون) ٠١۳‏ 

تلخي ص[بخصوص: ك. ا حیوان/ (ابن المهیثہ) ٠٠١١‏ 


A‏ الكشافات 

تلخی صکكتاب الا عضاء الأليمة جالینوس (الرٌازی) ۰٩۱‏ ۲۹۱ 

تلخی صکتاب العلل والاعراض جالینوس (الرازي) ۲۹۱ 

خر اضرم کی الا تات عن رای 7 یرت ۷ 
تلخي ص[بخصوص: ك. ا مزاج/ (ابن رشد) ۸۸ 

تلخي ص[ بخصوص: ك. في القوى الطبيعية/ (ابن رشد) ۸٩۹‏ 

تلخ ص[بخصوص: ك. یأصناف ا حمیات/ (ابن رشد) ٩۰‏ 

تلخي ص [بخصوص: ك. في حيلة الرء/ (الرٌازي) ٩۸‏ 

تلخيضه لفصول بقراط (الرٌازي) ۲۹۲۳ 

تلخیص شرح جالينو س لكتاب الفصول م ع نگت من شرح الرازي (النیل) ٠٣ ٤‏ 
تعلي ق[بخصوص.: ك. ف يأشربة لذيذة للأصحاء/ (ابن رضوان) ١٠١١‏ 
O U ag e‏ 
تقدی م الفواکه قبل العام (الرّازي) ۲۸۷ 

ك. تقدمة ا معرفة (بقراط) ۳۲ ٤١١١٤۳ ١۲٠١‏ 

تقدمة ا معرفة من النیض (جالینوس) ٩۹۳ ۰٩۲‏ 

ك. الثراييق جالينوس بتقسر بجي ى النحوي 0۹ 

ك. الت رافق في العطر (الکندي) ۲٤٩‏ 

تعری ف أمراض العین (الحبیش) ۲٠۹۰۲٠۰١‏ 

التعريف بصحیح التاًریغح (ابن الحزار) ٠١۷‏ 

تقسیم الا مراض وأسباہا وعلاجامما (الزازي) ۲۹۳ 

ك. تقسی مالا مراض وأسبامہا وعلا جاتہا على الشُرح (الرازي) ۲۸٤‏ 
تقسيم العلل (الزازي) ۲۸٤‏ 


VY الكشافات‎ 


ك. التقسیم والشجبر (الرّازي) ۲۸٠۰۲۸٤‏ 

تقوي مالا دوية (إبراهيم بن أبي سعيد العلائي) ٤٠١‏ 

تقويم الأدوية في) اشتهر منالأعشاب والعقاقير والأغذية (يوحنا بن بختيشوع) 
GI cTO0۸‏ 

تقوم الصحة (ابن بطلان) ۲٤٤‏ 

تقوي م الضحة بالا سباب الستة (الکندي) ۲٤٥‏ 

ر. في الم ر اندي (ابن مَنْدَوّیه) ۳۲۹ 

الشنبيه والاشراف (المسعودي) ۲٤‏ 

اتبيه على ك. ا مسائل لحنين (ابن عالمة ۲٠١١‏ 

انوير ف الإصطلاحات الطبية (القَمْري) ٠٠۹‏ 

ك. انوي را لعروف بسرا ج القّمري ٠٠۹‏ 

تقاسي م العلل (الزازي) YA‏ 

مقالة ي تقسيم عل ل العين (حنين) ۲١ ٤‏ 

التقاسي م الإنسانية في الصورة البشرية (جالينوس) ٤٠١‏ 

تقي حالصب (هرزمس) ۱۷١‏ 

ك اغف ق دال ال ن بی ره ار ۲۹۳ 

تمذيب اللغة (الأزهري) ٠٠٤ ۳٤۸‏ 

ك. ف تزي ل الان (فو ل الأجانيطي (von Re hi‏ 17° 

ك. تہزی ل الان (روفس) ٤٠١١١١‏ 

مقالة في تولد اروج (حنین) ۲٠٠‏ 

ك. ف تود الجئين الولو د لسبعةأشهر (جالينوس) ٠١۳١‏ 


VA‏ الكشافات 


ك. في تولّد الحصاة (الرازي) ۲۸۸ 
مقالة في تولد ا حصاة (حنین) ۲٠۵ ٤‏ 

ر. ف ولد الحصاة (ثابت بن قَرَة) ۲۹۱ 
ك. ف تود الشعر (قسطا بن لوقا) ۲۷۱ 
ك. في اين (روفس) 1۷ 

النمهیم (ابن الکتاني) ٠۲۰‏ 

AV 


ك. ثلاث مقالات (فیلاغریوس) ٠١١‏ 

ثلاث مقالات ف حركة الرئة والضدر (جالينوس) ٠١١‏ 

O 

ثا ر[بخصوص.: ك. يام البحران/ (أبو الفرج بن الطيب) ٩٦‏ 

ثا ر[بخصوص.: ك. ‏ يأصناف الحميات/ (أبو الفرج بن الطيب) ۹٠١‏ 

ثا ر[بخصوص: ك. البحران/ (أبو الفرج بن الطيب) ۹٠‏ 

ثا ر[بخصوص: ك. في تعرف عل ل الأ عضاء الباطتة/ (أبو الفرج بن الطيب) ٩١‏ 

ثا ر تسر جالينوس[بخصوصر: ك. الأهوية وال زمنة والمياه والبلدان/ (حنين) ٠۷‏ 

ثا ر تقسير جالينو سل ك. بقراط في جراحات الرأس على طريق المسألة وا جواب 
(حنین) ٤٥‏ ۰ 

ثا ر تقسبر جالينو س = ك. إيقراط ف الا هوية والازمنة والبلدان على طريق المسألة 
والجواب (حنین) VE 0٦‏ 


Af الكشافات‎ 


ثإر تقس جالينو س لك . الفصول لاإبقراط على طريق املسألة وا جواب (حنين) 
۲0٦‏ 

ثا رتفسير جالينو سل ك. إيقراط في جراحات اراس على طريق المسألة وا جواب 
(حنین) ۲۵۰ ) 

ار تفسبر جالينوس ل ك. قاطيطريون لإيقراط على طريق المسألة وا جواب (حنين) 
017 ۰ 

ثا ر تفس جالينو س دك . تقدمة ا معرفة على طريق ا مسألة وا جواب (حنين) ٠٠٠‏ 

ثا رلکتاب ار إغلوقون (أبو الفرج بن الطيب) ٠٤١‏ 

ثا ر[بخصوص: جوام عا لمراج/ (آبو الفرج بن الطيب) ١٤۸‏ 

ثا رآبخصوص: جوام ع القوى الطبيعة/ (آبو الفرج بن الطيب) ٠٤۸‏ 

ثا ر[بخصوص: جوام ع الصناعة الصغيرة/ (أبو الفرج بن الطيب) ٠١١‏ 

O EE 

ثا ر[بخصوصر: ك. العلل والأعراض/ (أبو الفرج بن الطيب) ۹١‏ 

ثإر المقالة الثالثة م نتسر جالينو س لك. طبيعة الإنسان لاإبقراط (حنين) ٠٠۸‏ 
۲0٦‏ ۰ 

ولغن( ن رون (ا وال بن الت ۲ 

ثا ر ك. ایض إل طشرون (أبو الفرج بن الطیب) ٠٤١‏ 

ا عة اال الو جز دة من ر جال ن1 اديا لاقراط عل 
ROS NSE‏ ۰ 

ثإرك. المَرق (أبو الفرج بن الطيب) ٠٤١‏ 

مره (أبو الفرج بن الطيب) ٤١‏ 


A0‏ الكشافات 


ك. جالينوس في نصائح الرهبان الذ يكتبه د يانوس (؟) بنقل حنين بن إسحاق 
۲٥‏ 

مقالة جالينوس ي سرئم رالبلادر ومتفعته وتدبیره (حنین بن إسحاق) ۲٠۸‏ 

مقالة جالينوس ف منفعة النيض ١١٤‏ ) 

ا جامع (ابن ماسویه) ۲۳۵ 

ا جامع (الزازي) ۲۸۰ 

۱4۹ (vabhata İطbqج‎ |) جامع‎ 

جام ع الأدوية ا مردة (ابن سَمْجون) ٠٠١‏ 

ا جامع لأقاويل القدماء وا محدّئين من الأطباء والمتقلسفين ف الأدوية المردة (ابن 
سمجون) ۳۱١‏ 

ا جامع ف الأدوية ا مردة (ابن البَیطار) ۲٠۷‏ 

ك. جامع في النحول إلى عل م الطب (قسطا بن لوقا) ۲۷۴ 

ك. ا جام ع ا مختصر من عل م الطب وهو عشر مقالات (ابن مَنْدَوّیه) ٠۲۹‏ 

جام ع الطب عا اجتمع عليه أطباء فارس والروم (ابن ماسّوّیه) ۲۳۵ 

ك. الجر (بقراط) ٤٤‏ 

ك. الجر (جالينوس) ٠١١‏ 

ر. في الجر وکیف يساق البه (الرٌازی) ۲۹۳ 

ك. ا لجدري والحصبة (الرازي) ۲۸۳ 

ك. ا جدري وا لحصبة (ثابت بن قَرٌة) ۲٠١‏ 

ك. في ا جذري والحصبة والحمقاء (أحمد بن أبي الأشعث) ٠٠۲‏ 


A الكشافات‎ 


ك. اجنام (ابن الجزار) ۳١۷‏ 

ك. في ا مجذام (ابن ماسوّیه) ۲۳٠‏ 

مقالة في ا جذام وأسبابه وعلاجه (ابن الجزار) ٠١۷‏ 

جذوة ا قبس في تاريخ علاء الآندلس (ابن ا لخطیب) ٠٠۳‏ 

جراب ا مجربات ونحزانة الأ طباء (الرازي) ۲۸۹ 

ك. ال جرائیم (ابن قتیبه) ۳۷١‏ 

ك. الحراحات (روفس) 1۷ 

جراحات الدماغ (باب من الحاوي) (الرازي) ٤٥‏ 

جراحات الرس (بقراط) ٤٥‏ 

ك. الجراد (أبو حاتم السجستاني) ۳٠۸‏ 

ك. في الجزء الذي لا يتجرْاً في حركة الشريان (قسطل بن لوقا) ۲۷٤‏ 

ك. ا مجإهر (الببروني) ۲٤۳‏ 

ك. ا جاع (ابن ماسه) ٠٣۷‏ 

ك. جع فيه أقاويل جالينوس في الشراب (إسحاق بن عمران) ۲٠۷‏ 

ك. جع فيه الأع|ل بالحدید (الزازي) ۲۹۲ 

الجم ل العشرون (جابر) ۲۲۳ 

جل تقدمة ا معرفة وعواقبه (الرّازي) ٠۳‏ 

جل مقالات جالينوس ف ي أصناف الغلاظ الخارج عن ا لحد الطبيعي على طريق 
التقسیم (حنین) ١١١ ١۲٠٤‏ 

ج ل[بخصوص: ك .ا ميزراج/ ۸۸ (مجهول) 

ك. اجنین (بقراط) ۳۸۰۲۵ 


VY‏ الكشافات 


ك. ا جوارح وعلوم البردرة (الإكسندر الكبير "المزعوم") ٠٠۲‏ 

جوامع (إسحاق بن علي الرهاوي) ۲٠٤‏ 

جوام ع ك. الأدوية الفردة جالينوس (الكندي) ۲٤١‏ 

جوامع ك. الأعضاء الأليمة جالینوس (ثابت بن قرْة) ۲٠۳ ١۹۱‏ 

جوامع ك .أرسطاطاليس ف معرفة طبائ عا حيو/ن (5ه نان ۲1) ٠١١‏ 

جوام ع الا سطقسات ۷ 

۰۹۰ ۸۸4۸۷ ۰۸1 ۸0 ۸٤ ۰۸۲ ۸۱ ۰۸۰ ۰۱0۰-۱٤۰ جوامع الإسکندرانیین‎ 
111° 14142 ۱ 

جوام عیام البحران ١٤۹‏ 

جوامع العناصر ١٤١‏ 

جوام ع[بخصوص. ك. أسرار النساء/ (حنین) ٠۲۷‏ 

جوام عم[بخصوص: ك. الذبول/ (ثابت بن قرة) ١١١‏ 

جوام عمأصناف ال حمیات ١٤۹‏ 

١٤۹ جوامعالبحران‎ 

جوام ع البحران غير الفصلة ١٤۹‏ 

جوام ع تدب الأصحاء 0۰ 

جوامع ك. تدبير الأ مراض الحادة على رأي بقراط (ثابت بن قَرْة) ۲٠١‏ 

جوام عآبخصوص: ك. في تدبير الأ مراض احادة على رأي بقراط/ (ثابت بن قَرة) 
۱۱۸ 

جوام ع التشریح ۱٤۸۰۸٦ ۸٤‏ 

جوام عم[بخصوص: ك. في تش ريح الرحم/ (ثابت بن قَرة) ٠١١‏ 


AR الكشافات‎ 


E CE Lg E E 

جوام ع تعرف عل ل الأعضاء الباطتة ١١۸‏ 

جوام عتمسير جالينو س لكتاب أبقراط في الأهوية وا مياه والبلدان (ثابت بن قَرّة) 
YY eV‏ 

جوامع جالينوس فالا ا 0 في العين ١١١‏ 

ك. جوامع جالين وس ف يأسرار النساء (حنين) ۲٠ ٤‏ 

جوام ع ك. جالينو س في أصناف الا مراض (ثابت بن قرْة) ۲٠۲‏ _ 

جوامع ك. جالينوس ف تشري ح الرحم (ثابت بن قرْة) ۲٠۲‏ 

جوامع ك. جالينوس في ا حث على تعلم الطب على طريق المسالة وا جواب (حنين) 
۳۸ 

جوامع ك. جالینوس فض الذبول (ثابت بن قرّة) ٤١١١۲۹۱‏ 

جوام ع ك. جالينوس في الذبول على طريق المسألة وا جواب (حنین) ۲٠٠١‏ 

جوامع ك. جالينو س في ك. سوء امزاج المختلف (ثابت بن قرة) ۲٠١‏ 

جوام عك . جالينوس ف أن الطبيب الفاضل جب أن يكون فيلسوفأ على طريق المسألة 
والجواب (حنین) ۲١٠٢‏ 

جوام ع ك او اا ر اا (حنین) ۲٣۹۰۱۳۷‏ 

جوامع حفظ الصحة ٠١١‏ ) 

جوام ع الحميات ۱۹ 

جوامع حيلة البرء ۱0۰ 

جوام ع ك. ا حيوان لا رسطاطالیس ٠٠١١‏ 

OEE NS EI 


VT‏ الكشافات 


جوامع الصناعة الصغيبرة ١٤١١‏ 

جوامع العلل والأعراض ١٠٤١۸‏ 

جوام عآ[بخصوص: ك. العلل وال عراض/ (ثابت بن قَرْة) ٩ ٠‏ 

جوام ع[بخصوص: ك. في قوى الأ دوية المسهلة/ (ثابت بن قَرْة) ۰۱۰۵ ۲٠٣۱‏ 

جوام ع[بخصوص: ك. في سوء ا مزاج ا مختلف/ (ثابت بن قَرة) ٠١۹‏ 

ا مجوامع غير ا لمفضلة ١٤۹‏ 

جوامع الغلاظ الخارج عن الطبيعة ١١١‏ 

جوامع فرق الطب ١٤١١‏ 

جوام ع ك. الفصد جالینوس (ثابت بن قَرة) ۲٠۲ » ۱۱١‏ 

جوام ع ك. الفصد جالینوس (يجیی النحوي) ٠١۹‏ 

جوام عالقوى الطبيعية ١٤۸‏ 

جوام ع ك. الكرمة جالینوس (ثابت بن قَرّة) ۲٠۲‏ 

جوامعالکتب إل إغلوقون ١٤١‏ 

جوامع ما قال جالينوس في البول ٠١۸‏ ) 

جوامع ما قاله جالينوس ف يكتابه في تشريف صناعة الطب (ثابت بن قَرّة) ٠۳۸‏ 
1۲ 

جوام ع ك. الرة السوداء جالینوس (ثابت بن قَرْة) ۲٠۲ ۱۱۴٤‏ 

جوامع امزاج ١٤١‏ . 

ا جوامع المَصَلهَ ٠٤۹‏ 

جوامع ما ي القالة الأو والثانية والثاكة م نكتا ب أبيذيميا لأبقراط على طريق 
ا مسألة وا جواب (حنین) ۲٠٠٣۰۲٥۵‏ ۰ 


A الكشافات‎ 


جوامع معاني ا لخمس مقالات الأول من ك. جالينوس ف قوى الأدوية المردة 
ا لنسوقة على طریق ا مسألة وا جواب (حنین) ۰۱۱۰ ۲٠٤-۲٠٣۴۳‏ 

جوامع مقالات جالینوس نف التدببر الم (حنین) ۱۱۸ ۲٠ ٤‏ 

جوامع منافعالأعضاء ٠١١‏ 

جوامع ك. ا ني جالين وس على طريق ا لمسألة وا جواب (حنین) ١١١ ٠۲٠١‏ 

جوام ع ك. النبض (ثابت بن قرة) ٩ ٤‏ 

جوامع ك. النبيض إلى طمُرون ١٤١‏ 

جوام عالنيض الصغيبر ١٤١‏ 

جوام ع النیض الکبیر ١٤۹‏ 

جوامع ك. النیض الکبیر جالینوس (ثابت بن قَرّة) ۲٠۲‏ 

ك. ا جواهر وصفاتا واو ویه) ۲۳٤‏ 

ك. ف جواه ر الطب الفردة بأسائها وصفاتپا ومعادنما (ابن ماسرّیه) ۲۳۳ 

ك ا ومر (ابن ماسر ۲۳۹ 

ك. ي جوه رالنفس ماهو عل راي نادس (جالينوس ۵٥)‏ 

ك. الجوهرة (علي بن ربن الطبري) ۲۳۹ 


ك. الحاجة إلى التنفس (جالینوس) ٠١١‏ 

الحاجة إل النبض (جالينوس) ٠١٤‏ 

حاشية [بخصوص علاجات الا بة/ (ا جرٌاح) ۲۹۱ 
AE‏ 


ك. ا لحاصل (جابر) ۲۲۲١۱۱۰۱۰۷۷۳ ۷۱ ١۷۰‏ 


Y٦‏ الكشافات 
حاص ل المسائل (غضنفر التبريزي) ٠١١‏ 

ك. فض حالات الأعضاء (حنىن) ۲٣۰٣‏ 

حانوت الطبيب (بقراط) ٠١‏ 


CTACTV<o TTT o TE TTT TACTTOYICACTETYA الحاوي (الرازي)‎ 


TT TT CTY (OV COTO COTY O1 EQ EA CETCEO CEE CEY o ° 


4é AIF (4۱1 (4° CAA CAY «AT AY AY cA! (IA CTV CTT (1O Cf 


11° 1° VV A ° T° O IE eT ° 1 °1 1 °° AA (۹0 


IIA IIVY 411 10 IIE IIT NI۲ 1۱۱ 
\To AFI AT° AY IYA ITV (1۲0 1F 
CVT CVOVCVOTEVOO CIOL COT C0 10۹ 
CIVTEIVT ETTI CIA IVIL CIE 
“14۹4 IAA <14 (14° AAV (1A0 IA ۰٩۹۷۹ 
CTTULETIOCTTECCTIT OT VEL TENET 
EVECUTECENETECVIEILUOTTOLTT OTITIS 
TIT cT 1O oT CTT cTTIY (TOV (Too (Yo 
«TAV CTA! TA’ TV4 (TVoO CTVY CTVY (Y۹ 
IFET 

ك. ا لحبل على الحبل (بقراط) ٤١‏ 

الذي يمنع من ا حبل ويسقط الا جنة (الرازي) ۲۹۰ 

ك. الحبن (جالينوس) ٠١١‏ 


CITE GI 
CEN CEEVEITA 
EIT ETE) 
«IVY «<1V71 (“°0 
CTV OTIS 
CTY TYA (TV 
«Tor (TEV (T0 
T14 CTIA TY 
TAQ (T° (40 


ك يت الغر ور وزان العو (عجد ناخد 2 01۲ ٠۲00۳۲‏ 


VY الكشافات‎ 


ا ا 

ك. ف الحث E‏ والحكمة (ثابت بن قرٌة) ۲٣۳‏ 

الت عل تمم لار والضاعات جار ١٠ا‏ 

ك. الحجامة (جالينوس) ١١١‏ 

ر. في الحجامة وا مبضع والعلق م نکتب قراط (جالینوس) ٠۲۸۰٤٤‏ 
ك. الحجامة على طريق ا لمسألة وا جواب (بختیشوع بن جبرائیل) ۲٤۳‏ 
ك. ا لحدود (جابر) ۲۱۱ 

ك. ا حدود (جالینوس) ۱۳۸ 

ر. في حدود الأمراض (القمري) ٠٠۹‏ 

ر. في الحدود الطب (لمجهول) ٠١۸‏ 

ك. ا حجر (جابر) ۲۲۳ 

مقالة في ا حرقة الكائنة في الإ حليل وا انه (الرّازي) ۲۹٤‏ 

ك. في الحركات ا معتاصة ا مجهولة (جالينوس) ٠٠١‏ 

ك. في حركات الصدر والرئة (جالینوس) ٠١٤‏ 

ك. حركة العضل (جالينوس) ٠١۳‏ 

ك. الحريى (بقراط) ٤٤‏ 

ك. ا حشائش ف هیول العلا ج الطبی (دیاسقوریدس = ٣٠۵١ )Disk‌urل es‏ 
في الحشائش ومنافعها (دیاسقو ريدس = كع لr1ه‌kیهi() ٥۹‏ 

ك. ا حشرات (آبو حاتم السجستاني) ۳٠۸‏ 

ر. في الحشرات (الکندي) ۳۷۵ 

ك. ا حص في الكل والغانة (الرّازي) ۲۸۳ 


VTA‏ الكشافات 


ك. في ا حص ى الت ولد في الكلى والغانة (ثابت بن قَرّة) ۲٠١‏ 

ر. في الحصاة (فیلاغریوس) ٠١١‏ 

ك. حفظ الأ صحاء (جالينوس) ١١١‏ 

OEE 

حفظ الصحة (بقراط) ٤٤‏ 

مقالة في ا حفط و 1۷ 

ك. ف حفظ الصحة وإزالة الأمراض (قسطا بن لوقا) ۲۷١‏ 

ك. فى حفظ الصحة في السمر (قسطا بن لوقا) ۲۷١‏ 

ك. حفظ الصحة (علي بن ربن الطبري) ۲۳۹ 

ك. الحقن (جالینوس) ٠١۸‏ 

ك. الحقن (روفس) ٦۷‏ 

ك. الحقن (سورنوس 108ةاه؟) ٦۱‏ 

مقالة في ا حقن والقولنج (جالینوس) ٠١۸‏ 

حل بعض شكوك جاسيوس الإسكندراني على ك. الأعضاء الأليمة لجالينوس 
(حنین) ۲٥٣۰۱٦۱‏ 

حلية الفرسان (علي بن عبد الرحهمن بن هذيل الأندلسي)٠ ٠٠‏ 

می اربع (روفس) 5 

ك. احم (آبو عبيدة) ۳٠٤‏ 

ك. امخام (قسطا بن لوقا) ۲۷۲ 

مقالة في امخام (حنین) ۲١ ٤‏ 

ك. اام (روفس) ٤۱۳ ٩٩‏ 


A الكشافات‎ 


ر. في ا ځا م (الکندي) ۲٤١‏ 

ر. ي الحام (الرازي) ۲۹۱ 

ر. في الځام ومنافعه ومضاره (الزازي) ۲۹۱ 

مقالة في الخامات (ابن الحجزار) ٠١٠۷‏ 

ر. إلى حزة بن ا حسن في النفس والروح على رأي الیونانیین (ابن مَنْدَوَّیه) ٠۲۹‏ 

ر. إلى حزة بن ا حسن في الرد على م نأنكر حاجة الطبيب إلى عل م اللغة (ابن مَنْدَوّيه) 
Ak‏ 

ك. ف يأن ا حمية الفرطة والمبادرة إلى الأدوية والتقليل من الأغذية لا بعفظ الصحة بل 
حلب امرض (الرازي) ۲۸۷ 

ر. ف ي أن الحمية الفرطة والتقليل من الأغذية والاكثار من الأدوية ضازة للأصحاء 
(الرازي) ۲۸۷ 

ر. ا ميات (بقراط) ٤۳‏ 

ك. الحمیات (حنین) ٤‏ ۲۵ 

ر. في الحيات (الكندي) 

لاحات ( او غ6 2 

ك. ا حمیات (ابن ماسرّیه) ۲۳۳ 

ك. الحمیات (الإسرائیلی) ۰۲۹۵ ۲۹۹ 

ك. ا لحمیات (قسطا بن لوقا) ۲۷۳ 

ك. ا حمیات (یوسف بن التلمیذ) ۲۳٢۳‏ 

مقالة حنين بن إسحا قأَلّمُها لا بي جعفر عمد بن موسی جمع فیها ما قاله جالینوس ي 
تدبير الناقه في جي عمكتبه التي ذک ر فيها هذا الباب ۲٠ ٤‏ 


VE‏ الكشافات 


ا لحواش ي النعإنية والقاصد الطبية (نعمان بن بي رضا الإسرائيلي) ۳۲۷ 
ك. الحوامل (ابن ا لخار ٠۲۳)‏ 
ك. حیاة ا حیوان (الدّمیري) ۰۳۹٦۰۳٤٤‏ ۳۹۸ 
ا لحياة وا موت ف علا ج الا مراض (رَوّهطا) ٠۸۲‏ 
ك. ف حيلة الرء (جالینوس) ١٠٤١١١۹1 )٥۳‏ 
اران (ا ر د ٣۹٤‏ 
ك. ا حیوان (أحمد بن ابي آآشعث) ۳۰۲» ۳۷۸ 
ك. احیوان (آریسطاطالیس) ٠٣۰ ۰۳٤۹‏ 
ك. ا حیوان (جابر) ۰۳٤۸‏ ۳۵۹ 
ك. الحو /ن (ا لحا حظ) 1۹۲ °۱ £ ۲۲ ££" To TEA TEY ("£1 c60‏ 
TY TTT To FTE TIT TTY FY FT c04 oV «oY‏ 


TVo cTVE CC TVT OTVYT TV1 CTY *° T1۹ CTA 


في الحیوان ذات السموم (دياسقوریدس) 0۹› 0 


ك. الخاضة في تشريفصناعة الطب وترتيب أهلها وتعزيز القوصين منهم بالتغوس 
والاحبا ر أن صناعة الطب أجل الطناعات (ثابت بن قرة) ۲٠۳-۲٠۲‏ 

ك. ف احتلاف الأ عضاء ا متشاهات الا جزاء (جالينوس) ٠١١‏ 

مقالة في انحتلاف الدم (الزازي) 1۸۹ | 

ك. في احتلاف الطعوم (حنين) ۲٠٠‏ 

ر. في احتناق الا رحام (فيلاغريوس) ٠١١‏ 

مقالة في احتيا ر الأدوية ا محرقة (حنین) ۲٣۰٣‏ 


VE الكشافات‎ 


ك. ف اخحتيار وق ت لسقوط النطفة (ثابت بن قرة) ۲٠۲‏ 

ك. فا خدر (قسطا بن لوقا) ۲۷١‏ 

ك. ف الخریف والتربیع (الرّازي) ۲۹۳ 

حزان (البغدادي) »۳٦۸‏ ۳۸۳ 

ك. حصاء الخيل (أبو عبيدة) ٠٠٤‏ 

ك. في حصب الأ بدان (جالينوس) ٠٠۸‏ 

ك. في ا خضابة السود للشعر (السّرَّ خسی) ۲٠۹‏ 

ك. حطاً غر ض الطبیب (الرّازي) ۲۹۳ 

ك. الخلع (بقراط) ٤٤‏ 

ك. ا خلع (زون ۷ 

حلق الإنسان (أبو سهل المسيحي) ۳۲۷ ٠.‏ 

ر. في حل قالإنسان (جالینوس) ٤١۲١١۲۹‏ ' 

مقالة في خحلق الإنسان وآنه من مصلحته والتفضل عليه جعل عتا جا (حنین) ۲٣۹١‏ 

ك. حلق الإنسان وتركيب أعضائه (ابن الخار) ٠۲۳‏ 

ك. حلق اجنين وتدبي را لحباى وا مولودين (عريب بن سعد القرطبي) ٠٠۲‏ 

ك. الخواص (جالینوس) ٠٠٥۹‏ 2 

ك. الخواض (ابن الجزار) ٠٠٠‏ 

ك. الخواض (الرازي) ۰۲۳۲ ۲۸۵ 

ك. ا خواض م نأعضاء ا لحیوان (عیسی بن على) ۳۷۷ 

ك. حواض الا غذية واليقول والفواكه واللحوم والألبان N E,‏ ۳ 
وال فاویه (ابن ماسریه) ۲۳٤‏ 


حوا الا شیاء (الرازي) ۲۸۵ 

حوا ص الأشياء امقومة للأمراض (الزازي) ۲۸۵ 
ك. الخواص ف الاكسبر (الرازي) ۲۸٥‏ 

ر. في نحواص الشراب (الرازي) ۲۸۷ 

ك. ا خیل (أبو عمر الشیباني) ٠٠٠١‏ 
E E COA TOE‏ 

ك. ا خيل (الأصمعي) ٠٠٠١‏ 

ك. ا خيل (المائني) ۲٠۷‏ 

ك اخیل (العتبي) ۳٣٦‏ 

ك. ف الخيل والببطرة (الكندي) ٠۷٠١‏ 


مقالة ف الداء ا لخا (الرازي) ۲۹۰ 
N‏ 
N E‏ 
ر. في الدغدغة (حنین) ۲٠٣۳‏ 

ك. دغ ل العین (ابن ماسَویه) ۰۱٠۷‏ ۲۳۲ 

ك. في دفع ضر ر السموم (قسطا بن لوقا) ۲۷۲ 
ر. في دف عالغم من اموت (ابن مِسکویه) ۳۳٢‏ 
ك. في دفع مضا رالا دوية (ابن مِسکریه) ۲۳۵ 
ك. في دفع مضا زالأغذية (حنين) ۲٠٠‏ 

ك. في دفع مضا ر الأغذية (الزازي) ۲۸١‏ 


VEY الكشافات‎ 


الذکان (سعید بن عبد ربه) ۳۰۱ 

مقالة في الدلائل (حنین) ۲٣۵‏ 

ك. ف دلائ لالبول (جالینوس) ٠١۸‏ 

ك. ف دلائل عل ل العين (جالينوس) ٠ ٠١١‏ 

مقالة في الدم (قسطا بن لوقا) ۲۷۲ 

ك. ف الدواء السهل والمقیء (الرٌازي) ۲۹٤‏ 

مقالة في دوران الرس (روفس) ٦۷‏ 

ك. الذیباج (ابن ماسَرّیه) ۲۳٠٢‏ 

ر. ديکقراطيس إل بقراطيس وجوابه إليه (دیموقراطیس) ٤٣)۲۳‏ 

ك. الين والدولة (على بن ربّن الطبري) ۲٤۰‏ 

دیابیطا (جورچس بن بختیشوع) ۲۰۹ 

ر. في دیابیطس (فیلاغریوس) ٠٣١‏ 

© 

ات اعت وات اة (روفس) ٦‏ 

ك. في الذباب (ابن العربي) ٠٠٠‏ 

مقالة في الذبحة (روفُس) ٦۷‏ 

ك. الذبول (جالينوس ١١١)‏ 

ك. الذخحبرة في عل م الطب (ثابت بن قَرة) ٠ ۱۳١١١١۲١١‏ 

ر. في ذكر إصلاح الا دوية السشهلة ونفي ضرورها ومقدار الشرية 2 وضروب 
استع) ها (قسطا بن لوقا) ۲۷۱ . ) 

ذک رالاوزان وا لمکیال (ابن سر ابیون) ۲٤١‏ 


VE‏ الكشافات 


ك. ف ذک ر ایبقراط (روفس) ٦٦‏ 

ذکر حواض رة عل ترتیب العلل (ابن ماسَوّیه) ۲۳٤‏ 

مقالة ف الذكر (روفس) ٦۷‏ 

مقالة في ذك رالا دوية التي يذكرها ديسققوردس ف يكتابه ما يستعمل في صناعة الطب 
(ابن جلجل) ۳۰۹ 

مقالة في ذك ر القارورة (أبو الحسن الطبري) ٠٠۸۰۲۳١‏ 

مقالة في ذك ر الكتب التي لر يذک رها جالینوس ي فهرست کتبه (حنین) ۰۷۷ ۷۹ 


ك. الرعيا ( خر فيه بالسيب الذي امتنع به من معا جات التي ذكرها بقراط) (ابن 
ماسُة) ۲۵۸ 


جات ان ماتر ن۴ 

ر. إل رج ل ف عله شکاها ليه في بطنه ویده (الکندي) ۲٤۷‏ 

ك. الحم (ابن ماسَرَّبه) ۲۳٠‏ 

الحم (سشقاليس (Sostratos‏ 00« 1 0 

ك. في رداءة امس (جالينوس) ١١١‏ 

مقالة في الرد عل لحد بن الیب ارحس ی فی رذبه على جالینوس (الرّازي) ٠٠۹‏ 

مقالة في الرد عل ىأصحاب الفرقة الثالثة في موضع يذكر فيه أسباب الأمراض عند 
ا 

الرد على ا جاحظ في مناقضته الطب (الزازي) ۲۹۲ 

الرڈ على جالینو س ف يآم رالطّعم/ تر (الكَرخسی) ۲۵۹ 


V0 الكشافات‎ 


الرد على جالينوس في) تقض على أرسطاطاليس لأ عضاء الإنسان (الفارابي) ۰٠٠۸‏ 
۳۰۰ 

ر. في ال رد على جالينوس ( في) ما ناقصه لا رسطاطاليس (الفارابي) ۷۷ 

ك. ال رد على حنين ‏ يکتابه في الفرق بین الغذاء والدواء الملسهل (سابور) ۲٤٤‏ 

و ل قل عات ف اب الا 2 ا و ۹ 

الرد على الناشیء في نقضه الطب (الرّازي) ۲۹۲ 

ك. الرد على النصارى (على بن ربن الطبري) ۲٤١‏ 

رسائل حنین ۲٣۵‏ 

اللرسائ ل الطبية (أبو سهل السجزي) ٠٠٠ ۲٤۲‏ 

وال وت () إلى فليس الحکیم وجوابه اليه ٤۳‏ 

رسالة إلى بعض تلاميذه (الرازي) ۹۲ 

الرسالة الذهية ا صلا وفروعه (الرْضی) ۲۲٠‏ 

اال اا ادر اة ساق ن ن 04 

رسالة آخرى إل أي عمد التطبب ي عله الأمير التو رزيل بن ركن الول (ابن 
مندونه) ۲۹ 

رسالة أحرى لأب محمد بن بحر عن لسان ای حتمد ابيب الديني (ابن مندويه) 
۳۹ 

رسالة آنحری إلى حزة بن الحسن ف الاعتذار عن اعتلال الأطباء (ابن مَندَوّیه) ٠۲۹‏ 

رسالته التي عملها إلى ا لأمون ف تدب البدن ا ع ن‌کتابه يسال ذلك (بختيشوع 
بن جہرائیل) ٤۳‏ ۲ 

الرسالة القرية (بقراط) ٠۹‏ 


V1‏ الكشافات 
الرسالة الكافية الهارونية (مسيح الدمشقي) ۲۲۸» ۲۲۷ 

رسالة ختصرة في الطب (جبرائیل بن بُختیشوع) ۲۲۷ 
رب بالتجارب (جالينوس) ٠١١‏ 

مقالة فضي الّرسوم (جالينوس) ٠١١‏ 

ر. في الرسوم التي رسمها بقراط (جالينوس) ٠١١‏ 
0 والافض والاخحتلا ج والششم (جالينوس) ۳0 
ی غل نر لطر 2 
E‏ 

ارو ض العريض في علا ج المريض (الرازي) ۲۹۲ 

ك. الروضة السهيلية في الأ وصاف والنشبيهات (السّهيلي) ٠٣ ٤‏ 
ك. الروضة ف الطب (ثابت بن قَرْةَ) ۲٠۱‏ 

ك. اروم ٠٠١‏ 

ك. في الرياضة (الرازي) ۲۹٤‏ 

ف اد ( چا ا 


زاد ا مسافر وقوت الحاضر (ابن الحزار) ٠٠١٦۹۰۲۰۸۰٦٦۰۳۰۵‏ 
ارد الطببة (آبو عل يوحنًا بن عبد المسیح) ٠۳۷‏ 

۳۰۵ (ابن الجزار)‎ Zede ha-der ach” زت‎ 

ر. في الرکام وأسبابه وعلاجه (ابن الجزار) ٠۰۷‏ 

ك. ارهد ف الطب (ابن بخترّیه) ٠٣٠١‏ 


زيادات [بخصو صر ك. املسائل/ (حبیش) ۲٠١‏ 


VE¥ الكشافات‎ 


( ن ۹ 
ك. اريه (إقريطون) ١٦ء ٦١‏ 


ك. في في الشبات على رأي بقراط (جالينوس) ٠١۷‏ 

ك. السبب في قتل ريح السمو مأكث را لحيوان (الرّازي) ۲۸۹ 
مقالة في سبب قت ل السموم (الرٌازي) ۲۸۹ 

ك. السبعين (جابر) ٠١٠۷١۷١‏ 

:الان اا o۳‏ 

ك. في استحالة الا حلاط (ثابت بن قَرّة) ۲۷۲ 

ر. في استع|ال الحم (ابن ماسة) ۲۵۷ 

مقالة في استعال الشراب (روفس) ٠۷‏ 

a e 

۱۹۹٩ )V]ہلھ( سدھھیجة‎ 

سر الا سرار (أرسطاطالیس) ۰۵۱ ٠۹۰‏ 

وای ر الان رورا م اعات این ن ۸ 
سر الخلقة (بلیناس) ٣١ ٤‏ 
ك. ي الشرسام والرسام ومداواتي) (آحمد بن أبي الأشعث) ۳۲ 
مقالة في سر صناعة الطب (الرازي) ۲۸١‏ 

سر الطب (بقراط) ۳۹ 

E A DC 

اسر طان (فيلاغريوس) ٠١١‏ 


VEA‏ الكتافات 


مقالة في الشاب (روفس) 1۸ 

ك. سرد ۱۹۸ 

مقالة في السل (جالينوس) ١١١‏ 

متا (کَرّکه) ۰۱۹۷ ۱۹۸ 

سما (ھاru‏ 5 1۹۸ 04° ۲۰104۷ 

14۸ (Vagbhata) سیا‎ 

ك. السموم (دياشقوريدس) 04 ٠٠‏ 

ك. اموم (جابر) ۱۳۰۱۲ ۰۲۱٤ ۰۲۱۲۱۲ ۷۳ ۰۲٤‏ ۲۲۳۰۲۲۲ ۳۸۵ 
ك. الشموم (جالينوس) ٠١١‏ 

ك. السموم (ابن وحشیة) ۳۸٦۰۲۰۱۰۱۹٦۰۱۹٩‏ 
ك. الشموم (عیسی بن علی) ۲٠۹‏ 

ك. السموم (روفس) ٠۹۰ ۰٦٩‏ 

ك. اموم (يحیی بن البطریق) ۲۲٠‏ 

ك. السموم وعلاجها (ابن ماسَوّيه) ۲٠١‏ 

ك. اموم واٌریاق (شاناق) ۹۷٩۱ء ٠۸۸۰۱۸۹‏ 
اموم والرياقات (يربوقا) ٠۸١‏ 
O DET‏ 


۲۰ ٭‎ )V nd a( سندستاق‎ 


$ 


سندهسار ٠۰ (Vrnda)‏ 
ر. ف اسر (قسطا بن لوقا) ۲۷١‏ 
ك. ف السواك واسنونات (ابن ماسَرَّيه) ۲۳١‏ 


الكشافات ۷4۹ 
مقالة في سوء ا مزا جا مختلف (جالینوس) ٠٠۸‏ 
سواة امس (جالينوس) ١١١‏ 
ر. ي سياسة الضصبيان وتدبرهم (ابن الجزار) ٤۱۳١١۳۰١‏ 
ك. في سياسة الصضحة (جالينوس) ٠١١‏ 
سب رك اندي Carakasam bit3‏ 14۸ . 


سيلان الذم (بقراط) ٤٦‏ 


ك. الشاء (الأصمعي) ٠٠٠١‏ 

الشامل (الرازي) ۲۹۰ 

ك. شاناق ۰۱۸۹ ۳۸۷ 

الشاهانية في الصناعة (الرٌازي) ۲۹۲ 

مقالة في اشتراك اباقع (قسطا بن لوقا) ۲۷۲ ٠‏ 

ك. شراب الفاكهة (ابن ماسرّيه) ۲۳٠‏ 

ك ارت (ابن مندوّیه) ۳۲۹ | 

Ea a 

ك. ف الشراب (الرّازي) ۲۸۷ 

ك. ف الراب (روفس) ٦۷‏ 

ك. في الق راب السکر وهو مقالتان (الرّازي) ۲۸۷ 

مقالة في شرب ثم رالبلاذر ومنفعته وتدببره (جالینوس )۱۲۹ 
لك رت الل اوو 1۲ 

شرح الألفاظ ا موجودة في ك. مناف ع الأغذية (ع. خيري الخربوتي) ۲۸۷ 


V0 ۹‏ الكشافات 


شرح تفسيرك. الا حلاط لقراط (جالينوس) ۷۳ 

شر حتفسیر الأمراض احاكة لبقراط (جالينوس) ۷۳ 

شر حكتاب الا غذية لبقراط O)‏ 

شرح ك. جالينو س في تشري حالأعضاء في الب ١ ١‏ 

شر حكتاب ا ميات جالينوس (أحد بن أبي الأشعث) ٠٠۲‏ 

شر كتاب القّرق جالينوس (أحد بن أبي الأشعث) ٠٠۲‏ 

شرح) ك. الفصول (بلاذيوس) ٠١١‏ 

شرح الکلیات (الرازي) ۲۹۲ 

شرح الکناش[ جور جس/ (صّهاربخت) ۲١۲‏ 

شرح مسائل حنين بن إسحاقفي الأ مور الطبيعية ي قو ی لاوت ت فا ن 
والخمات (النيلي) ۲0۱ 

شرح امسائ لالصغر (ابن ای صادق) ۲٣۱‏ 

شرف العين (الرازي) ۲۹۳ 

في شرف الفصد عند استفراغات الاإمتلائية (الزازي) ۲۸۷ 

14۸ Sarak Carakasamhitã ıدid/ ك‎ j 

ت روفو ۱ 

شفاء الأ سقام (جالینوس) ٠١۹‏ 

شفاء الا سقام (فيلاغريوس) ٠٠١١‏ 

1۹4° N E 

ك. الشكوك عل لكلام فاض ل الأطباء في الكتب التي سبيت اليه (الرازي) ۷۷ 

) OE aN 


الكشافات ¥01 . 


ر . ي أن الضانع ا مستغرق لصناعة معدو م في جل الاعات ۷ا ا 
والعلّة التي ظه ر ذلك في صناعة الطب (الر ازي) ۹٤‏ 

ك. في الداع (قسطا بن لوقا) ۲۷۳ 

ك في الضداع وعلله وأوجاعه وأدويته (ابن ا ۳0 

ك. في صرف الاإغتام (جالينوس) ٠۹‏ 

ك. الصفات (التضر بن الشمیل) ۳٦۳٣ء ٠٠۷‏ 

ك. صفات البی)ارستان (الرازي) ۲۸۹ 

ك. صفات الجوارح VV ٠۳٦۸‏ 

ك. في صفات لصبي يصرع (جالينوس) ١١۱١ء ۷٤‏ 

صفات نافعة کتبها للمأمون (جبرائیل بن بختیشوع) ۲۲۹ 

ك. الصفار والحيات والديدان (اسكندر) ٠١٤١‏ 

ك. في صفة الخدر وأنواعه وأسبابه وعلاجه على رأي جالينوس ويبقراط (قسطا بن 
لوقا) ۲۷۱ 

ك. صفة صبي يصرع (جالينوس) ۷٤‏ 

مقالة في صفة کون اجنین (ثابت بن قَرّة) ۲٠۲‏ 

ر. في صفة ا مومیا ومنافعه (الرٌازي) ۲۹۰ 

مقالة في الصناعة (جالینوس) ٠١۹‏ 

صناعة التشريح (جالينوس) ٠٠١‏ 

ك. الصناعة الصغبرة (جالینوس) ١٤١١١۸۰‏ 

ك. الضناعة الطبية (جالینوس) ١٤١١١۸۰‏ 


Vo‏ الكشافات 


ك. في صنعة الأدوية المركبة الختارة ا معتمد عليها في العلاج وا مارستان ۲٤٤ ٩۱۸٩‏ 

ك. ف صنعة أطعمة من غبر عناصرها (الكندي) ۲٤١۷‏ 

ك. في صنعة البخور (جبرائیل بن بختيشوع) ۲۲۷ 

ك. صنعة ترياق املح (فيلاغريوس) ٠١١‏ 

ك. في صنعة العلاج بالحديد (إسحاق بن حنين) ۲٠۹۸‏ 

ك. ف الصوت (جالينوس) ٠٠۳‏ 

ك. في الصوت والبحة (ابن ماسرّيه) ۲٠٠١‏ 

Yo N Ty 
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ك. في ضر ر الأغذية (ابن ماسرّيه) ۲٠٠١‏ 

ر. في الرس (قسطا بن لوقا) ۲۷۱ 

ك. في ضعف الأ عصاب (قسطا بن لوقا) ۲۷۲ 
ك. في ضعف القلب (قسطا بن لوقا) ۲۷۳ 


مقالة ي ضيق اللَمَس (حنين) o٤‏ 


TAET ° 


مقالة في الطّبائع (فيلامون) ٠١١‏ 
ك. في طبائ ع الا غذبة a‏ بدان (حنین) ۲٣۰‏ 


Vor الكشافات‎ 


طبائ عا یوان (أرسطاطالیس) ٠٠١‏ 

ك. طبائ ع ا یوان (بقراط) ۳٤۹ ٤٦‏ 

ك. طبائ عاحیوان (الجاحظ) ۳۷۵ ۲٣۷‏ 

طبائ ع العقاقیر (ابن الجزار) ٠٠٠١‏ 

ر. ف الب (الرّازي) ۲۹۲ 

ر ل (روفس) 1۷ 

طب الأاة (الحسین بن بسطام) ٤۱۳۰۲۹6‏ 
ك. في طب أصحاب الشجارب (جالينوس) ٠٠١١‏ 
E‏ 
الطب البقراطی (الکندي) ۲۷» ۲٤۷‏ 

الطب ال وحانی (الرٌازي) ۰۲۷۵ ۲۹۱ 

ر. في طب العيون (عتار الَوصلل) ٠۳۳‏ 

طب الفقراء (الرازي) ٤‏ ۲۹ 

طب الفقراء والساکین (أبو الحسن القرشی) ۲۸۷ 
طب الفقراء والمساكين (ابن الحرّار) a‏ 
الطب القديم (بقراط) ٤١‏ 

ك الطب الکبیر (جایی) ۰۲۱۲ ۲۲۲ 

الطب الكلى (أبو سهل المسيحي) ٠۲۷‏ 

طب ا مساکین (جالینوس) ٠١۹‏ 

طب ا مشايخ وحفظ صحتهم (ابن الجزار) ٠٠٠١‏ 
الطب الملوكي (الزازي) ۲۸١‏ 


V0‏ الكشافات 


الطب المنصوري (الزازي) ۰۱۸ ۰۲۷۰ ٠۲١ ١۲۸۱۰۲۷۷‏ 
مقالة في طب العين (أبو الحسن الطبري) ۳٠٠۸‏ 

طبقات الا طباء (ابن جلجل) ۳۰۹ ١٤١‏ 

ك. طبقات الا مم (صاعد) ۳۸۹ 

ك. الطبیح (ابن ماسَوَيه) ۲۳١‏ 

ك. الطبيخ (ابن مسكویه) ۳۳١‏ 

ك. طبيعة الإنسان (آرخجانس) ۲٦ء ٦۳‏ 

ك. طبيعة الإنسان (بقراط) ۳۷ 


ك.الطبيعة الخامسة (جابر) ۷۲ 
ف يأ الطبيب الحاذق ليس يقدر على إبراء الع ل لكلها وأن ذلك ليس في وسع البشر 
(الزازي) ۲۹۳ 


ارالك او جات الجان ۸ 
ف ي أن للطين الا به منافع (الرازي) ۲۹۳ 
ك. الطيور (الحجّاج بن خيثمَة) ۵۸ ٣‏ 


ك. إظهار حكمة اله (آبو سهل المسیحی) ٠۲۷‏ 
ك. في ظهو ر الم (أحد بنأبي الأشعث) ٠٠۲‏ 


ك. في العادات (جالينوس) ٠٠١‏ 
مقالة في اعتذاره جالينوس في) قاله فض القالة السابعة من ك .آراء إيقراط وفلاطون 


۲٣٢ (حنین)‎ 


V00 الكشافات‎ 


ك. في اعتقاد الخطاً الذي اغتقد ف تمیی زالبول م نالم (جالینوس) ٠١۴٤‏ 
AGA DIS‏ 

عرفان ا لحياة (علي بن ربن الطْري) ۲٤١‏ 

مقالة في العرق (روفس) ٦۸‏ 

ك. عرق السا (فلاغريوس) ٠١١‏ 

ك. ي العروق (جالينوس) ۸١‏ 

مقالة في العروق الضوارب (جالينوس) ۸٥‏ 

ك. في العروق الضوارب هل يجري فيها الم بالطب عأم ل (جالینوس) ٠١٤‏ 
مقالة في العروق غير الضوارب (جالينوس) ۸٥‏ 

ق غ الس الوس ١٠۶‏ 

ك. ي عشر مقالات جالینوس (ابن سرابیون) ۲٤۲‏ 

ك. العشر مقالات ي العین (حنین) ۰۱۰۲ ۳۸٣١۲۱۳۰۱۹۸ ۰۱٥ ٤‏ 
ك. في العصب (جالينوس) ۸٥‏ 

في عصب العین (جبرائیل بن عبید الله) ۳٠٤‏ 

ك. عضات الكلب (فيلاغريوس) ٠١١‏ 

ر. ف عضات الكلب الکلب (جالينوس) ٠١١‏ 

ر. في عات الکلب الکلب (الکندي) ۲٤٩‏ 

ك. العطر (أبو العبّاس الخشكي) ٠٠۲‏ 

ك. العطر (الكندي) ٠٤١‏ 

ك. عطف الأليف ا)ألوف (الديلمي) ١١١‏ 

ك. ف العظام (جالینوس) ۸۳ 


۷۵0٦‏ الكشافات 


ك. في العظا م للمتعلمین (جالینوس) ۸۳ 

ك. ف عقار فاواریا ي 11 

مقالة ي العقا ر الذ ييدع ىأوسن (روف 1۷ 
Ea‏ ) 

ك. ي العقافر ۲٠١۷‏ 

العقد الفرید (ابن عبد ربه) ۲٣٠۲ء ٠۸١‏ 

ر. إل ابنه في علاج بثور حرجت بجسده بیاء ا مجبن وهو صغبر (ابن مندویه) ۳۲۹ 
ر. في علا ج العین بالحدید (الزازي) ۲۹۰ 

علا ج الأ مراض بالأغذية والأدوية ا مشهورة ا موجودة ف يکل مکان (الرازي) ۲٢۸‏ 
علا ج الأ طفال (أبو الحسن الطبري) ٠٠۸‏ 

ك. في علا ج التشریح (جالینوس) ٩۸‏ 

علا ج اجرب (حنین) ۲٣۵‏ 

ك. ي علا جا ميات (روفس) 11 

ر. في علاج ضعف البصر (ابن مندَوّیه) ٠۲۸‏ 

ر. في علا ج انتشا ر العین (ابن مندوّیه) ۳۲۸ 

مقالة ي علاج صبي يصرع (جالينوس) ١١١‏ 

مقالة في علاج صبي يصرع (روفس) 1۸ 

ر. في علا ج الطحال الجاسىء من الأعراض السوداوبة (الكندي) ۲٤۷‏ 
علاجات ا جن وال مراض (آندهریوس البابلی) ٠۸۲‏ 

علاجات الا به (الرٌازي) ۲۹۱ 

مقالة في علا ج الصّمث (روفس) 1۷ 


Vo¥ الكشافات‎ 


ر. في علا ج اانه (ابن مندویه) ۳۲۸ 

ك. علا جالنساء اللواتي لا يجبلن (ابن ماسوّيه) ٠١٠١‏ 

علامات القضایا (بقراط) ۳۹ 

علامات القولنج (جالينوس) ٠١۸‏ 

ك.العلامات (جالينوس) ٠١١‏ 

ر. في العلامات التي يستدل مها عل ىأحوال ا موت (بقراط) ٤١‏ 
ر. في العلامات التي يسفر عنها النظ رفي البول (الإسرائیلی) ٠ ۲۹٩‏ 
مقالة في علامات الموت (بقراط) ٤١‏ 

علامات الوت المنذرة (بقراط) ٠ ۱١۷‏ 

علامات العين (جالينوس) ٠٠١‏ 

ك. العلل (بليناس) ٠٠ ٤‏ 

ر. ف العلل (الرازي) ۲۹۲ 

ك. عل لالتتمس (جالينوس) ٠٠١١‏ 

ك. ي عل لالشعر (قسطا بن لوقا) ۲۷١‏ 

عل لالعين وعلاجاعيا (اسكندر: الإسكندر الرَل) ٠١١‏ 

مقالة في عل لالا مراض (جالينوس) ۸٩‏ 

ك. العلل والامراض (جالینوس) ١٤١١۹١۹۰ ۰۸٩‏ 

عل لالم (قسطا بن لوقا) ۲۷۲ 

ك. عل ل العلل (القمري) ٠٠۹‏ 

مقالة ف عل ل الكبد ا مزمتة (روفُس) 1۸-٦۷‏ 

ي العلل القاتلة لعظمها والقاتلة لظهورها بغتة (الرٌازي) ۲۹۳ 


Vo۸‏ الكشافات 


مقالة في عل ل القولنح وأنواعه وشر حأدویته (إسحاق بن عمران) ۲٠۷‏ 

O DE 

ك. في عل ل الفاصل والنتقرس وعرق السا (الرّازي) ۲۸۸ 

ك. العلل المهلكة (آر خاس sهنهاءA۲) ٠١١‏ 

ر. في العل لا مشكلة (وعذر الطبیب) (الرازي) ۲۹۳ - ۲۹٤‏ 

ر. ف يأن العلل المستكملة التي ا يقد ر الأعلاء يعبروا عنها ويجتاجالطبيب إلى لزوم 
العليل وإى استعال بعض التجربة لاستخراجها والوقوف عليها وتر الطبيب 
(الرازي) ۲۹٤‏ 

عل ل الساء (فولس الأجانيطي دنع «ه») ٠۷١‏ 

ك. في عل مأراسرسطراطس في التشريح (جالينوس) ٠١١‏ 

ك. في العل مالا مي (أحمد بن أي الأشعث) ٠٠۲‏ 

ك. ف علم بقراط بالتشریح (جالینوس) ٠١۳‏ 

ك. ف عل م تدب رالا بدان (جالینوس) ٠١۹‏ 

ك. ف عل ما خواض (آبو الحسن المدائني) ۲۲۲ ۰۲۲۷ ۰۳۰۲ ۳۷۸ ۳۷۹ 

ك. ف عل م العين (موسى بن هارون بن سعدان المتطبّب) ٠۳٠١‏ 

ك. ف عل م العين وعللها ومداو/ما (ثابت بن قَرْة) ۲٠۱‏ 

ر. في عل مالکتف (الکندي) ۲٤٩‏ 

ر. في علم ما في التقويم با لمحن (ثابت بن قرْة) ۲٠۲‏ 

ك. في عل م النجوم (شاناق) ٠۹۷‏ 

ر. في علة الأهز ل أحد بن إسحاق الرّجي وذك ر الغلط ال جاري من يوسف بن 
إصطمّن التطبب (ابن مَنْدَوّیه) ٠۲۹‏ 


الكشافات ۷0۹4 


في عله بحارين الا مراضالحادة (الکندي) ۲٤۷‏ 

ر . في علَة ا لجذام وأدويته (الکندي) ۲٤٣١‏ 

في العلة التي عدت الورم والرکام في رۇ رس الاس (الرازي ٠۲‏ 14۲ 

في العلة التي (ها) يدف عا ر مره بالتكشف ومرة بالتدشر (الرّازي) ۲۹۳ 

مقالة في علَة ديونوسوس وهو القيح (روفس) ٦۷‏ 

ف علة طول العمر وقصره (قسطا بن لوقا) ۲۷١‏ 

في العلّة التي يعرض معنا الفزع من الماء (روفس) 1۷ 

في العلة الت يلكلا يزعم جهال الأ طباء أن الج يعطْش (الزازي) ۲۹۳ 

في العلة الت يلتلا ينجح جهال الأطباء والعوام والنساء أكثر من العلاء (الرّازي) 

4 

في العلة التي ها حرق الج وبقرح (الزازی) ۲۹٤‏ 

في العلة التي هاترك (بعض) الاس ورعاعه م الطبيب وإ ن كان حاذقفاً 
(الزازي) ۲۹۳ 

ر. في العلة التي ها لايوجد شراب LSS‏ «لزازي 
4۳ 

في العلة التي ها صا ر ا خریف عمرضاً (الرّازي) ۲۹۳ 

في العلة الت ها صار منبتر من البدن لا يلصت به (الرازي) ۲۹۲۳ 

في العلة التي ها صار التائ يعر قأكثر من البقظان (الرٌازي) ۲٠۹‏ 

مقالة ف العلل الواصلة (جالينوس) ١١١‏ 

ك. ف عل الوت فجاة (قسطا بن لوقا) ۲۷۲ 

ك. في علة الوت الوحبي من السموم (الرّازي) ۲۸۹ 


۷1۰ ) الكشافات 

ر. في عله نمث الم (الکندي) ۲٤۷‏ 

ف يأن العلة اليسيرة بعضها أعس رتَعَرفاً وعلاجاً من الغليظة (الرّازي) ۲۹۳ 

ر. إلى علي بن يجيى في ذكر ماترجم م نكتب جالينوس بعلمه وبعض|) لم يترجم 
(حنین) ۷۷ 

ر. إلى ابنه عل بن محمد في صنعة الترياق الفا روق والتنييه على ما يغاط فيه م نأدويته 
ونعت أشجاره الصحيحة وأوقات جعه وكيفية عجنه وذكر منافعه وتجرته 
(التميمي) ۳٠۸‏ 

عمدة الفحول في شرح الفصول (لمجهول) ٠١‏ 

عمل التشريح (جالينوس) ٠٠١‏ 

ك. العناصر (جالینوس) ۷۰ ۰۷۱ ۰۸٦‏ ۲۲۲ 

العنصر والتام (إسحاق بن عمران) ۲٠۷‏ 

العهد (بقراط) ۲۸ 

ك. إلى العوام (روفس) ٠٦‏ 

ك. العين (بقراط) ٤٥‏ 

ا ا ۴ 

ك. العين (جالينوس) ٠١١‏ 

مقالة ي العين (جبرائیل بن بختیشوع) ۲۲۷ 

ر. ف العین (ابن ماسویه) ۲۳٠۵‏ 

مقالة في العین (عیسی بن مجیی بن إبراهیم) ۲١۷‏ 

ك. ف العین (ماسر جویه» ابو عیسی) ٤‏ ۲۲ 

مقالة في العين (تدري) ۲٠۹۸‏ 


V1 الكشافات‎ 


ك. في العین مان وسبع مسائل (حنین) ٠٠۲‏ 
عيون الأنباء (ابن بي أصيبعة) ٠۸۷‏ 
ك. العيون والحدائق ضا حقاتی ٠٠۷‏ 


ك. الغاذي والمغتذي (أحد بن الأشعث) ٠٠۲‏ 
ك. غاية ا لحكيم (أبو مسلمة المجريطي) ۳۸١ »٦١‏ 
غاية القصد في صناعة المد (الأكفاني) ٤١‏ 

ك. الغدد (بقراط) ٤٦‏ 

ك. الغذاء (بقراط) ٤١١۲١‏ 

ك. ف الغذاء (ماسر جَرّیه» بو عیسی) ٤‏ ۲۲ 

ر. في الغذاء والدواء ا مهلك (الکندي) ۲٤۷‏ 

ل ر الد (ابو غت ٠٤‏ 


الغریب ا مص (أبو عبید القاسم بن سلام) ۳٣۷ ۳٦١ ۳٦٤ ۳٦۳ ۰۳٤۸‏ 
مقالة في الغلاظ الخارج من الطبيعة (جالينوس) ١١١‏ 
الغنی والنی (القمری) ٤٠٤١۳۱۹‏ 


۱٠٦۸ الماتی‎ 

ك. المانحر (الزازي) ۲۸۲ ۲۷١ ۲٦۰‏ 
ك. الفالج (الرازي) ۲۹۱ 

ك. الفحص والا حتبار (التميمي) ٠٠۸‏ 


ك. الف راسة )بkgۈùg oY" (Polemon‏ 


V1‏ الكشافات 


ك. فراسة الحم (بو لون 0ص اo)‏ ۳" 

فردوس الحكمة (علي بن ربن) ۰۲۳۹ ۰۱۸۸۰۱۷۰ ۰۱۹۱ ۱۹۹۰۱۹۸۰۱۹۷ 
E\Y TOY PV TT‏ 

٣٣۹ ٥١ ك. الفرس‎ 

ك. في المَرق (روفس) 1۷ 

ك. القّرق (الأصمعي) ٠٠٠١‏ 

ر. في الفرق بين ا جنون العارض من مس الشياطين وبين مايكون من فساد الا حتلاط 
(الکندي) ۲٤١‏ 

قرف الطب للمتعلمین (جالینوس) ١٤١١۹١۷۹‏ 

ك. في الفرق بين العلل الت ى تشتبه أسباما وتختلف أعراضها (ابن الجزار) ٠٠۷‏ 

ك. الفروسية والبيطرة (ابن أخي حزام الخطبي) ٠ ۳۷١‏ 

ك. المروق (الزازي) ۲۸۹ 

ر. في المَضد (علي بن العباس) ٠۲۲‏ 

ا ج لر 00118 

ك. القضد (حنین) ۲۲٠١‏ 

ك. ف المَضد (إسحاق بن عمران) ۲٠٣۷‏ 

ك. في المَضد (قسطا بن لوقا) ۲۷۲ 

ك. ف القضد (الرازي) ۲۸۷ 

ك. القضد والحجامة (بقراط) ٤٤‏ 

ك. في المَضد والحجامة (ابن ماسرّيه) ۲٠٠١‏ 

ك. في القضد والحجامة (ابن ماسّه) ۲٠۷‏ 


الكشافات V1‏ 
مقالة في فضد العروق (جالينوس) ١١٠١‏ 
فصل في الطب (الفارابي) ٠٠٠١‏ 
الفصول (بقراط) ۰۲۸ ٤١١١۲١‏ 


الفصول (الرازي) ۲۸٤‏ 
الف ك اكه وال راف ر الف ال ها ع ن مايه ال اة ن 
A‏ 


فصول استخرجها من ك. أبیذیمیا (حنبن ۲٠٠)‏ 

فصول استخرجها من ك. الأهوية والبلدان وما في ك. الفصول من الكلام في 
الآهوية والبلدان بتقسیر جالینوس (حنبن ۲٠٠)‏ 

ك. الفصول (موسی بن ميمون) ٠١١١۷۸‏ 

ك. الفصول ف سائ ر العلوم والبلاغات (ابن الجزار) ۳١۷‏ 

الفصول ف الطب (تیاذوق) ۲۰۸ 

ك. في فض ل العین على سائ را لخواص (الرازي) ۲۹۰ 

ر. في فع لالاشربة في امجسد (ابن مَندَرّیه) ٠۲۹‏ 

ك. الفلا حة (ابن العوام) ٠٠۳ ۳٤۹‏ 

الفلا حة الفارسة ١۷١‏ 

ك. ف فنون الطب والعطر (ابن الجرّار) ٠٠٠‏ 

فوائد [بخص وص مداوات الا مراض الین وس] (أبو جعفر بن حَسداي) ۸۳ 

فوائد [بخصوص شرح جالينو س دك . أبیذیمیا] (على بن رضوان) ٠٠‏ 

رفن ر ار ك 6غ و (علي بن رضوان) ۲٢‏ 

فوائد ف الا حلاط (علي بن رضوان) ۳۹ 


V٦ ٤‏ الكشافات 

فوائد عا جها م نكتاب فيلاغريوس ف الأشربة النافعة اللذيذة ‏ يأوقات الأمراض 
(علي بن رضوان) ٠١١‏ 

فوائد من ك. فيلاغريوس في الأ شربة النافعة اللذيذة ف يأوقات الأمراض (علي بن 
رضوان) ٠١١‏ ۰ 

فوائد م ن قول عيسى بن يعقوب امسيحي ف السعّر ٠۲۷‏ 

فوائ د [بخصوص ك.طبيعة الإنسان/ (علي بن رضوان) ٠٠١‏ 

الفوائد (حنین) ۲٥۴۳‏ 

ك. الفوائد فض تنوي ع ا موائد (حنین) ۲٠۴۳‏ 

ك. ف الفواكه ومنافعها (حنين) ۲٠١‏ 

فهرست (ابن النديم) ۱۸۷ 

فهرست کتب محمد ... الرازي (البیرونی) ۰٤٩۹‏ ۲۷۸ 


ك. في) ذكره أفلاطون ف يكتابه العروف ب طا ووس من عل م الطب (جالینوس) ›٤۹‏ 
۲٢‏ 


فی) جری بینه وبين جری ر الطبیب في اوت عقب البطیغم (الرازي) ۲۹۲ 

ای غ و 

ف ادر م نکتب جالینوس عا لم یذکره حنین ي رسالته (الرازي) ۲۹۳ 

مقالة في) سل عنه في الحو با صا رمن فل جاعه من الإنسان طال عمره (الرّازي) 
۹2 

ك. فی) م یعل ملوقوس م نآم راشریح (جالینوس) ٠١١‏ 

ك. في) وقع منالإحتلاف ف التشريح (جالینوس) ٠١۳‏ 


V10 الكشافات‎ 


ك. فيا بجتا ج إليه الطبیب من عل م النجوم (یوحنا بن بختيشوع) ۲١۸‏ 
فی) یعتقده رابا (جالینوس) ۷۲ 

ن ف يعر لوالا سان (فتلاغر یوش ٠١١‏ 

ك. فيا يلزم الذي يلح ن ف يکااته (جالینوس) ٠۳۷‏ 

مقالة فيا بجتاج في الربيع إلى الفصد (جالينوس) ٠١١‏ 

مقالة في) ينبغ يللطبيب أن يسأل عنه العليل (روفُس) 1۷ 

فیتکس (جالینوس) ۷۸ 


القارورة (الإسرائیلی) ۲۹۰٩‏ 

ك. قاطیطریون (بقراط) ۳٠‏ 

ان 0 

ك. القانون في الطب (ابن سینا) ۰۱۹۰ ۳۸۹۰۳۰۸۰۲۰۴ 
الإقتضاب ف المسألة وا جواب ( أخو أبي سهل المسيحي) ۳۲۷ 
القراباذين الصغر (الزازي) ۲۹۲ 

مقالة في قرص البتفسج (حنین) ۲٠٤‏ _ 

ر. ي قر ص العود (حنین) ۲٠١٤‏ 

ر. في قر ص الورد (حنین) ۲٠١٤‏ 

ك. القصد ف معرفة الفصد (ابن بَختَرّيه) ٠٠٠١‏ 

قصيدة (ابن أي كريمة) ۳٠۳‏ 

قصيدة في حفظ الصحة (تیادق) ۲۰۸ 

قضایا لیقراط ف علامة الوت ٠۹‏ 


۷1٦‏ الكشافات 


مقالة في قضايا حفظ الصحة (روفس) ٦۷‏ 

القضايا الاإبقراطبة الدالة علا موت (بقراط) ٠۹‏ 

ك. قطاجانس ف ترکیب الا دویة بخس ب أجناسها (جالینوس) ١١۹۰۱۲۰‏ 

۳۸۹ ۰۲۸۷ ۲۹٦۰۲٥۳ ۲۳٣ ٦۷ ٥۰ فطب السرور (الرّقیتی الندیم)‎ 

ك. ف القلب (بقراط) ٤٥‏ 

ك. القوابل ( ميسو سن ٥٦ )M a48‏ 

قوام الصناعات (جالینوس) ١٤١‏ 

ك. ف القوباء (فيلاغريوس) ٠٠١١‏ 

ا ا و ا E‏ 

قوت اقيم (ابن الجزار) ۳١۷‏ 

القول علل بع ض القالات الا حبرة (ابن باجّة) ٠٠١‏ 

ك. القول في البغال (الحاحظ ٠۷١)‏ 

قول في حفظ الا سنان واستصلاحها (حنین) ۲٠٣۴۳‏ 

القول في النوم واليقظة (سابور) ۲٤٤‏ 

ر. في القولنج (فيلاغريوس) ٠١١‏ 

ك. القولنج (ابن ماسریه) ۲۳٢‏ 

ك. القونج (الرازي) ۲۸٠١‏ 

ل في القولنح وأصنافه ومداواته (أحمد بن أي الأشعث) ٠٠۲‏ 

قوة الأغذية ا مسهلة وطريق استع)ها ف يكل مرض وتعيين مقدار شربة منها ا 
(الزازي) ۲۹۱ 

ك. ف القوة والضعف (قسطا بن لوقا) ۲۷۳ 


A الكشافات‎ 


ك. قوی الأدوية امردة (جالینوس) ۱۱۰» ٠٠۳‏ 

ك. قوى الأ دوية ا فردة على الحروف (عیسی بن صّهاربخت) ۲٤۳٩‏ 

ك. قوی الأدوية ا مرکبة (جالینوس) ۷۱» ١٠۹‏ 

ك. في قوى الأدوية السهلة (جالينوس) ٠٠١‏ 

ك. قوى الأ طعمة ومضارها ومنافعها(سابور) ۲٤٤‏ 

ك. قوى الأطعمة ومنافعها ومضارها (ماسر جَرّیه» ابو عیسی) ۲۲٠‏ 
ك. في قوى الا غذية (جالينوس) ١١١‏ 

ك. قوى الأ غذية (ابن ماسّة) ۲۵۷ 

ك. قوی العقاقر ومنافعها ومضارها (ماسر جُویه» ابو عیسی) ٠ ۲۲٠‏ 
ف ي أن ( قوى) النف س تاب ع زاج الأبدان (جالينوس) ٠ ۷١‏ 

ك. ف القوی الطبیعية (جالینوس) ۸۸» ۰۷۰ ١۱٤۹۰۷۱‏ ۲۲۳ 

ك. القوى الطبيعية ف الا فعال النفسانية (جالينوس) ۸۸)۷١‏ 

ك. في القىء (روفس) ٦۷‏ 

ك. في القيء با خرب (أرخجازس) ٠۲‏ 

° 
الکافی (جبرائیل بن عبید الله) ٠١ ٤‏ 

ك. الكافض (خليفة) 

ك. الكاض ف الكحل (خليفة) ٠٠١۲٦٦۰۱٦٥‏ 
ك. الکاف ف الطب (ابن مَندَوّیه) ٠۲۸‏ 

ك. الکاض في الطب (الزازي) ۲۸۹ 


ر. في الکافور (ابن مَندَوّیه) ٠۲۸‏ 


V۸‏ الكشافات 


الكامل في <الأدوية> ا نميه (ابن ماسَوّيه) ۲٣٠٠١‏ 

كام ل الصناعة الطَّبية (علی بن العباس) ۲۷) ۰۱٥۳ ۷۷-۷٦‏ ۱۹۹۰۱۹۷ ۲۷۹ 
YI TY A!‏ 

ك. الکام ل في طب العين (عبد المسیح الکخال) ۲۲۲ ۰۳۱۰ ٠۲۸‏ 

ك. الكبر في العطر وال بجات والا دهان (الرازي) ۲۹۲ 

کناب انطیلس ٩۳‏ 

کتاب ماسر جویه ٤‏ ۲۲ 

كتاب الئة في الصناعة الطَّبة (أبو سهل المسيحي) ٠۲٠١‏ 

الکتاب المت وگل ۳۷۷ 

كتابه الصغر [ في المجسة] (جالينوس) ۲١۳‏ 

كتابه الكببر [ في المجسّة] (جالینوس) ۲٠۳‏ 

کتاب هرادس (هراس که۴۲) ٥۸‏ 

کتاب ينسب إلى جالينوس ف يأم رالحجامة ٠۲۸‏ 

0° K{abaã da-kyanay ala 

ك. ‏ يكتب بقراط الصحيحة وغ بر الصحيحة (جالينوس) ٠١۷‏ 

مقالة في الكحل (الإساعیلی) ۲۹۷ 

ك. الكرمة (حنین) ۱۱۷» ٠٠۳‏ 

ك. الكسر (بقراط) ٤٤‏ 

ك. الكسر وا جر (بقراط) ٤٤‏ 

ك. الكسر والخلع (بقراط) ٤٤‏ 

كشف الست را لصون والعلم ا لكنون في شرح خحواض القرآن (التميمي) ۳٠۸‏ 


الكشافات ۷1۹ 
الكفاية في عل م الطب (ابن مَنْدَوَّيه) ٠۲۸‏ 
كلام على بعض الا شرية (ابن رضوان) ٠١۷‏ 
كلام ي بياض المعدة ورسوب البول وبیاض انی (إسحاق بن عمران) ۲۷ 
م نكلام جعه حنين بن إسحاق أ رسطاطاليس ف يأن الضوء e e‏ 
هلال الصا ۲٠۲‏ 
ر iS E‏ (بقراط) ٤٥‏ 
كلام في الطعوم (جالينوس) ۱۳۱ 
كلام ي العطش (قسطا بن لوقا) ۲۷۲ 
کلام عیسی بن ماشه ي ا جاع ۲٣۷‏ 
کلام الفروق بین الا مراض (الرٌازي) ۲۸۹ 
ر. في الكلى والمغانة (ابن الجزار) ٤٠٤‏ 
کلیلة ودمتة ۳٤١ ۱۸۲ ۰۱۷ ٤ ٩‏ 
ك. الکال والتام (ابن ماسَویه) ۲٣٠‏ 
ك. الکناش (ار خجنس ۸ء عArch) ٦۳‏ 
الکناشر: ك. ادحل إلى الطب (ابن مَندَوّیه) ٠۲۹‏ 
الكناش (أبو سهل السجزي) ٠۲٠‏ 
الكناش (عبد الله بن بجیی البرمکي) ۲٠۷‏ 
الکناش (أهرن ۳۲٣ ۲۰۹۰۱٦٦ )Aط r0۸‏ £۱۲ 4۱۳ 
الكناش (أشليمن) ٠۷۷‏ 
الكناش (بختيشوع) ۲۱۱ 
الكاش (فولس الأجانيطي ر «۱7۹1A (Paulus von Aegina‏ 1۷° 


VV ۹‏ الكشافات 


الكناش (جبر ائيل بن بختيشوع) ۲۷ 
الکناش (جورچس بن بُختیشوع) ۲۰۹ 
الکناش (جورچس حنا) ۸۰۲۱۰ ٣۲٣ ۲٤۲‏ 
الكناش (ابن أعيان) ٠٠١‏ 

الكناش (ابن اللجلاج) ٠٠١‏ 

الکناش (ابن سرابیون ۲۸٦۰۲٤۰۰۲٤۱)‏ 
الکناش (ابن الصّلت الکاتب) ۲٠۹‏ 

الكناش (عمران بن أي عمرو) ٠١٠‏ 

الكناش (إسحاق بن علي الرهاوي) ۲٠٤‏ 
الكناش (الاسکندروس (Alexander von 11alles‏ 1۳ ۱ 
الکاش (کاک) ٠۹۱‏ 

الکناش (مسیح الدمشقي) ۲۲۸» ۲۲۷ 
لکا ( اش ٠۲‏ 

الكناش (القمري) ٠٠۹‏ 

الا السا ۹ 

الكا ر ( مر انون) ٠۹٣‏ 

الکناش (شمعون طيبویا) ٠۷۹‏ 

الاش (تیاذق) ۲۰۸۰۲۰۷ 

الکناش (ثابت بن رة ۲٣۲‏ 

الكاش (أريباسيوس هیهطز0۲) ٠٠۳‏ 


الکناش (یوحنا ابن سرابیون ٠۲٠٦-۲۲٣)‏ 


الكشافات ۷۷۱ 
الكناش ف الباه (حنین) ۲٣٤‏ 
كناش الثريا (فو ُ3 الأجانيطي (Paulus von Aegina J‏ 1۹ ۱ 
كناش الحضرة (علي بن ربن الطبري) ۲٤١‏ 
کناش احتصره م نکتاب بولوس (حنین) ۲٣٢‏ 
الكناش الضغبر (فيلاغريو س كدنعو اإ۲) ٠١١‏ 
الكناش الصغر (جبرائیل بن عبد الله) ٠٠١‏ 
الحا اهر( ان أ 
الكناش الصغر (الاسکندروس (Alexander vo" Tralles‏ 1 \ 
الکناش فض الطب (أبو الحسین بن کشکریا) ۲۰۹ 
الکناش ی الطب (ابن البطریق) ۲۹۷ 
الكناش ي الطب (ثیو دو سیوس کدsهله٥11) ۱۸٩‏ 
الکناش الفاحر (الرازي) ۲۸١‏ 
کاش فار سی ۱۷٦‏ 
لكان الفا سي (ابن أي خالد الفارسي) ۲٣۳‏ 
الكناش الفارس ي المندي (ابن أي خالد الفارسي) ۲٠۳‏ 
الکناشالکبر (جبرائیل بن عبید الله) ٠٠٤‏ 
الكا ن الکو ان راون ١‏ 
الکنا شاشر (ابن ماسَرّیه) ۲۳۳ 
الكناش الملكي (علي بن العبّاس) ٠۲١‏ 
الكناش النصوري (الرٌازي) ۲۸۱ 
کن زالاطباء (ابن بختوّیه) ٠۳٠‏ 


VV۲‏ الكشافات 

کن زالفوائد في تنوي عا موائد (حنین) ٠٠۳‏ 

کوطلية ارهشاسترة (کاتکیا) ۰۱۹۳۰۱۸۸ ۱۹۹۰۱۹٩‏ 

مقالة ف کون اجنین ما مع م نأقاویل جالینوس وبقراط (حنین) ۲٠١‏ 
کون اجنین بشرح جالینوس ۳۸ 

ك. الکى (آفلاطون) ٤۹‏ 

كيف ينبغ يأن يمتح ن الطبيب (إسحاق بن علي الرُهاوي) ۲٠٤‏ 

ر. ف يكبفية الذماغ (الکندي) ۲٤۷١‏ 

ك. ‏ يكيمية الاإبصار (الرازي) ۲۹۰ 

ر. ‏ يكيفية إسهال الا دوية وانجذاب الا حلاط (الكندي) ۲٤۷‏ 
TT OSE SR EBI,‏ 
ال ا 

ی الکو اد وا دی( جال ۱۸ 
O SOT‏ 

ك. ‏ يكيمياء العطر والتصعيدات (الكندي) ۲٤١‏ 


NS 

ر. ف الاغة (الكندي) ۲٤١‏ 

ك. اللحوم (بقراط) ٤٦‏ 

ك. اللدة (الرازي) ۲۸١‏ 

ك. اللقوة (الرازی) ۲۹۱ 

ك. ل امتن ع الأطباء من علا جا حوامل فض بعض شھور حلهن (ابن ماسّوّيه) ۲٠١‏ 


VY الكشافات‎ 


في آنه لا ينوب عن املسکر غره (الرازي) 4۹۳ 
4۹۳ 


مقالة ف آنه اذا جس النائم من البرد ما لا يجه اليقظان (الزازي) ۲۸۹ 


ك. ف الاء ال صمر (فيلاغريوس) ٠١١‏ 

مقالة في ماء البقول (حنین) ۲٠٣۵‏ 

ك. ماء ا لجبن (حنین) ۲٣۵‏ 

ك. ماء الشعبر (بقراط) ٠۲ ۰۲٠‏ 

في ا لاء ا بد بالثلج وا مېرد على افلج (الرّازی) ۲۹۲ 

ر. إلى ا أمون في ا لطعم وا مشرب (جبرائیل بن بختيشوع) ۲۲۷ 
ماكة البقاء بإصلاح فساد الهواء والتحُرز من ضرر الأ وباء (التميمي) ٠٠۷‏ 
ك. ما اعتقده رايا (جالینوس) ۰۷۰ ۲۲۲۰۷۲ 

ر. في ماهية ا دري وتدبره (أبو سهل المسيحي) ۳۲۷ 

ك اخرلا (روفن) £١۲15‏ 
ك. الالیخولیا وأسبابپا وعلاماتپا وعلاجها (ابن ماسَريه) ۲۳ ٠‏ 
ك. في الماليخوليا (أحمد بن أبي الأشعث) ٠٠۲‏ 

ك. ف ال اليخوليا (ابن الجزار) ٤٠٤١‏ 

مقالة ف ال)اليخولا (اسكندر) ١١٤‏ 

المقالة ف ا ماليخولي) (إسحاق بن عمران) ۲٠٠١‏ 


VV‏ الكشافات 


مقالة في ماهية الرمد وأنواعه وأسبابه وعلاجه (التميمي) ۳٠۸‏ 
ر. في ماهية النوم والرؤيا (الكندي) ۳۷١‏ 

ك. ف امتحان الأطباء (حنين) ٠٠١٠١‏ 

مقالة في امتحان الا طباء (ابن الختار) ٠۲۳‏ 

ر. إلى امتقلّدین علا ج المرضی بارستان إصمهان (ابن مَنْدَوَیه) ٠۲۹‏ 
ك. المت وشح في السموم ٠۸١‏ 

مجم ع الا مثال (المیداني) ۲٠۳‏ 

جموعة م نأقاوي لالا وائل فض سياسة الا طفال (ابن الجزار) ٠٠٠‏ 
مداوات الاسقام (جالینوس) ٠١۹‏ 

ك. مداوات الا سقام (فيلاغريوس) ٠١١‏ 

ك. مداوات الا سقام وهو طب المساکین (جالینوس) ٠١۹‏ 

ك. فض مداوات الأ مراض إل إغلوقون (جالينوس) ۸۲ 

ف مداوات العلل على التجربة الطبية (جالينوس) ٠٠١‏ 

ادحل إلى عل ما لجدل (إسحاق بن على الڑهاوي) ۲٠٤‏ 

ك. الذحل إلى الطب (بقراط) ٤٦‏ 

ك. الذحل إلى الطب (الرّازي) ۲۸٤‏ 

ك. انحل في الطب (حنین بن إسحاق) ۰۱۱ ۲۵۹۰۲۲۹ ۲٠١‏ 
انحل في الطب ي علاجات الا مراض (جالینوس) ٠١۹‏ 

ادح ل إلى عل م الطب (قسطا بن لوقا) ۲۷۳ 

ك. المدحل إلى صناعة الطب (الإسرائیل) ۲۹۷ 

ك. المدحل إلى صناعة الطب (السّرَ خحسی) ۲٠۹‏ 


VVo الكشافات‎ 


ك. ا لمدنح ل إلى صناعة ا منطی (جبرائیل بن بختیشوع) ۲۱۷ 

مقالة في ا مذافات (الزازي) ۲۹٤‏ 

ك. الجسة (جابر) ۲۲۳ 

ك. جسة العروق (ابن ماسویه) ۲۳٠٣‏ 

ا لمعا جات البقراطبة (أبو الحسن الطبري) °۸ YY cto TV‏ 

معا جات ومجربات (الزازي) ۲۸۹ 

ك. إلى ا معتمد في) سأله عنه من الفرق بين الغذاء ا ملسهل (حنين) ٠٠٠‏ 
ك. مفاتی حالعلوم (الخوارزمي) ۰۲۰۸۰۳۱۰ ۲۳۰ ۲۸١‏ 

ك. ا لمماصل (بقراط) ٤٥‏ 

ما عه عليه بقراط الحكيم إ ىأهل صناعة الطب ۳۹ 

ر. ما مثا ل [الآدوية/] (حنین) ۲٣۵‏ 

ما يعرض ف صناعة الطب (الرازي) ۲۹٤‏ 

ما يعین عل ا خبل (الرازي) ۲۹۰ 

ك. ما يقذم من الفواكه والأغذية وما يوحر (الزازي) ۲۸۷ 

جربات في الطب (ابن الحرّار) ٠١۷‏ 

اسای راتان الب ن ریا تراد کارت بن کاک ای)۲ ۲۰ 
ك. ا لملحرك الول (جالینوس) ۲۲٣۳۰۷۲۰۷۰‏ ) 
اگم (ابن سیده) ٠٠۳‏ 

ختا ر الحكم (المبشر بن فاتك) ۷۸» ۳۸۸ 

ك. المحترات (ابن الحزار) ٠١۷‏ 

ختص ر[بالنسية ل ك. اليامر/ (ميمون) ٠١١‏ 


A4‏ الكشافات 

ختص ر[بالنسبة د: ا حاوي/ ۲۸١‏ 

خت صر ف الأدو ا الأمراض (سهلان) ٠٠١‏ 

ختصر ف الأمراض و الأدوية المردة ٠٠١‏ 

الختص رف تقويم الا مراض بالا دوية (جالینوس) ٠١۹‏ 

ك. ختص رف الترياق (التميمي) ٠٠۸‏ 

ختص رثابت بن قرة ا حكي ملكتاب جالينوس في ا مولودي نلسبعةأشهر ۲٠۲‏ 
غتص ر حيلة الرء (جالينوس) ١١٠١‏ 

ختصر بحسب الإ مکان في عل مالا زمان وال بدان (بختيشوع بن جبرائیل) ۲٤۳‏ 
ختص ر ف الطب (سهلان) ٠٠١‏ 

ختصر فض الطب (عبد الملك بن حبیب) ۲٣۰‏ 

تختص رفي الطب (بقراط) ٤۲‏ 

ا لختص ر ف الطب (إسحاق بن حنین) ۲٠۸‏ 

الختص ر في الطب (النیلل) ٠٣٤‏ 

ختص رفي الطب (سلمَرّیه) ۲۲۷ 

خت ص ر ي الطب (تدري) ۲٠۹۸‏ 

ختص رالقانون (الفارایي) ٠٠٠١‏ 

ختصر ف الكبد وخحاقتها وما يعرض ها من الا مراض (قسطا بن لوقا) ۲۷۳ 
الختص ر الأمول في النبض على رأي جالينوس ۹٤‏ 

ختصر مسائل حنین ... ف الطب ۲٠٠١١‏ 

ختصر فض معرفة أجناس الطب وذكر معادنه (ابن ماسَوّيه) ۲۳٤‏ 

الخصص (ابن سیدہ) ۳۸٦٣۰۳٤۸‏ 


الكشافات VY‏ 
TA Ej a‏ 
ك. ا مرشد إلى جواه ر الأغذية وقوى ا ممردات من الأدوية التمیمي) ۳۱۸ ۳۰٦‏ 
۳۱۷ 
ك. ف مر ض الا ستسقاء (قسطا بن لوقا) ۲۷۳ 
ك. في امرض الا مي (بقراط) ٤١‏ 
ا مرة السوداء (ابن ماسَرّیه) ۲۳٤‏ 
مقالة في ا رة السوداء (قسطا بن لوقا) ۲۷۲ 
مقالة ف ا مرة الصمراء (قسطا بن لوقا) ۲۷۲ 
ك. الرة السوداء (روفس) ٠٠‏ 
ك. امراج (جالینوس) ٠٠۲١۱٤٦۹۰۸۷‏ 
ك. ا مزاج والأوزان على ما ذهب إليه ا ڄجمهور (الفاراي) ٠٠١‏ 
ا مزاج الرديء الذي ليس يستوي (جالینوس) ٠١۹‏ 
ك. ا لمسائل (حنین) ۲٠٣٠١ ۲٥۹‏ 
السائل (ابن ماسَوّیه) ۲۳٢‏ 
مسائل إبقراط فض مولود لثانبة شه ر(حنین) ۲٠٠٤ ٤١‏ 
مسائ لآبیذیمیا (حنین) ٠٠‏ 
مسائ لأرسطاطاليس ف الباه ٠١‏ 
مسائ للا رسطاطاليس ف شرب الخمر وهي ائنان وعشرون مسالة ٠١‏ 
مسائل الا مراض اخحادة (حنین) ۲٠٠۵‏ 
مسائل في يام البحران ف الاأيام ا حادة (قسطا بن لوقا) ۲۷۳ 
مسائل ف البول انتزعها من ك. أبیذیمیا (حنین) ٠٠٠١ ٠۳١‏ 


V۸‏ الكشافات 


مسائ ل في الشراب» شراب ال خم ر والشكر وهي ائنان وعشرون مسأالة 
(أرسطاطاليس) ٠١‏ 

السا لالطبيعة السی ب) بال (أرسطاطالیس) ١۱۲٤۹‏ 

مسائل في الطب للمتعلمین (حنین) ۲٣٠٦۰۲۵۹۰۲٤۹‏ 

المسائل الطبية (ثابت بن قَرْة) ۲٠۲‏ 

مسائل طبية وأجويتها جالينوس ١٤١‏ ) 

ك. مسارب التجارب وغوارب الغرائب (البيهقي) ٦۸‏ 

ك. المسائل ف العين (حنين) ٠٠۲‏ 

مسائل جموعة في الشراب على معنى ما ذهب إليه إيقراط وجالينوس ف القالة الثاة 
VOLE aN ES CU‏ 

مسائل ا مولودين (جالينوس) ١١١‏ 

مسائ ل في النسل والذريات وا جاع (ابن ماسّة) ۲١۷‏ 

مقالة ف مرض الدیابیطس (صاعد بن بشر) ٠۳۷‏ 

مقالة في مر ض الا مراقیا (صاعد بن بشر) ٠۳۷‏ 

ر. ي مر ض الس رطان (الساهر) ۲٠۹‏ 

مقالة في امرض العروف بالكاهني وه و الصرع (ابن الخار) ۳٣۲٣۳‏ 

مزج الا حشاء اا 0٤‏ 

ر. إلى مستفس رفي تدبیر جسده وعلاج دائه (ابن مَندوّیه) ۳۲۹ 

E 

ك. في امسهلات (أبو جریج الراهب) ۲٠۸‏ 

لز ی الط غل طرق 0 کان (الر ازى ١۹۳‏ 


الكشافات ۷7۹ 
O‏ 
مصالحالأبدان والأ نفس (آبو زیدالبلخي) ۲۷٤‏ 
مصال ح الا غذية (الرازي) ۲۸١‏ 
ك. امصاید والطارد (گشاجم) ٣۷۸۳۹۸‏ 
ك. المعدة (ابن الحزار) ٠۰۷۰۳۰٦‏ 
ك. العدة (ابن ماسرّیه) ۲۳١‏ 
ك. المعدة (اسكندر) ١١٤‏ 
الغرب عن عاس نآه ل الَغُرب (الیسع بن عیسی) ٠٠٠١‏ 
ا مغني (ابن البيطار) ٠١٤‏ 
ا لمغیث فض الطب (ابن مندوّیه) ٠۲۸‏ 
الممردات (جالينوس) ١٠١‏ 
ا مفيد ا خاض ف عل م الخواص (الزازي) ۲۸٥‏ 
مفید العلوم ومبید اموم (ابن الحشاء) ۲۸۲ 
مقاصد الا طباء (الرٌازي) ۲۸۸ 
القالات (القمري) ۲۱۹ 
مقالات [ بخص وص ٥۲5۸۸‏ ۸ط4p/‏ (حنین) ٤١ ۲٤١‏ ۲ 
القالات الع من ك: دياش وريد وس وهر هير الطب ي تاتش وا مر 0۹ 
مقالتان ي الطب على رأ یا ومیرس (جالینو س) ٠١۹‏ 
مقالة م نکتاب الآلبان (الرّازي) ۲۹۰ 
مقالة تنسب إلى جالینوس ( مقالة في شرب مر البلاذور ٠١۹)...‏ 
مقالة (۲» ماسر جَوّبه) ۲۰۷ 


VA*‏ الكشافات 

ك. ف مراتب قراءة کتبه (جالینوس) ۷۹ 

ك. ا مراعي و الجراد (المدائني) ٠٠١۷‏ 

المرة السوداء (جالينوس) ١١١‏ 

متاح الطب (ابن هندو) ٤٠٤ ۳۳٤‏ 

مقالة مفردة لتكثير ا مني وتغزيره (الزازي) ۲۸١‏ 

المقالة ال وجيزة ف الا مراض (الرٌازي) ۲۹۲ 

ر. ف يان ا لاء لا یغدو (ابن مَندَوّیه) ۳۲۹ 

ر. ف يان ا مر زي جي ع الصناعات معدوم (الرٌازي) ۲۹٤‏ 

ر. أن ا مرك الأؤللا ترك (جالينوس) ۷۲ 

ك. المعارف (ابن قتيبة) ۲٠١٠۵‏ 

معاني استخرجها حنين بن إسحاق م نكتب بقراط وجالينوس ي البول على طريق 
ا مسأالة وا جوات ٠۱۲۸۰٤٦۰۲٥۳‏ 

معرفة البول (إسحاق بن حنین) ۲٠۹۸‏ 

ك. في معرفة البول وأقسامه (الإسرائیلی) ۲۹۲٩‏ 

في معرفة تطریف الا جمان (الرازي) ۲۹۳ 

ك. فض معرفة نحق الإنسان (الرازي) ۲۸۷ 

معرفة فة اللبن (حنین) ٠٠١۵‏ 

ر. ف معرفة قوى الأدوية المركة (الکندي) ۲٤٥‏ 

معرفة کل واحدم نأجناس النیض (جالینوس) ٩۳‏ 

معرفة مهنة الكخالین (ابن ماسَوّیه) ۲٣۳‏ 


معرفة الليض (ثابت بن قَرة) TU‏ 


VA! الكشافات‎ 


ر. ي معرفة فصول اسن (بقراط) ٤١‏ 

ا مقدمة (ابن خلدون) ۳ ۲٠۰۴۳ »٤‏ 

مقدمة في الطب (جالینوس) ٠١۹‏ 

ك. القدذمات (ابن بختوّیه) ٠٣۵‏ 

مروحات بالادهان (قسطا بن لوقا) ۲۷۲ 

ر. ف القعدة وأوجاعها (ابن الجرّار) ٠٠۷‏ 

ك. ا لكلل ف الدب (ابن الجزار) ٠١۷‏ 

ك. ا لممتخنة في الطب على سبي ل الکناش (الرٌازي) ۲۹۳ 

منتح ل الجوهر (شاناق) ١۹۷‏ 

منتخب [انظر ذا ا لخصوص  SS e‏ 
القرشی) ۲۸۰ 

مت [ انر را الصو ص ٠‏ ااوی] این التلميذ) ٠ ۲۸١‏ 

ا متخب في عل م العين وعللها ومداواتا بالا دوية وا حديد ( عار الموصلي) ٣۳۳‏ 

ل . امجح ۲٣٤١‏ 

ا منجح ف اتلداوي من صنوف ال مراض والشكاوي (ابن ماسَریه) ٤‏ ۲۳ 

ك. إلى من لاجد طب (روفس) 1٥‏ 

ك. من لا یحضره الطبیب (ابن ماسة) ۲٠۸‏ 

ك. م ن لایعضره الطبیب (آریباسیوس) ٠١٤‏ 

ك. من لا يحضرهم طبيب (فيلاغريوس) ٠١١‏ 

ك. مناف عالأدوية والأطعمة والعقاقبر (على بن ربّن الطبري) ۲٤١‏ 

مناف عالأدوية المردة (جالينوس) ١٠١‏ 


VAY‏ الكشافات 


مناف ع الأ عضاء (أبو سهل المسيحي) ٠۲۷‏ 

ك. مناف ع الا عضاء (جالینوس) ۰۱۰٦‏ ۲۲۲۰۱۲۹۰۷۱۰۷۰ 
ك. مناف عآعضاء ا حيوان (آرسطاطالیس) ٠٠١۲‏ 

ك. مناف عأعضاء ا حيوان بتقسير يجي ى النحوي ٠٠١۲‏ 

ك. مناف عأعضاء ا حیوان (عیسی بن علی) ۰۳۷۷ ۲٣۹‏ 

ك. منافع الحیوان (عیسی بن علی) ۰۳۷۷ ۳٤۹ ۰۲٥۹‏ 
منافع حواض القرآن (التميمي) ۳٠۸‏ 

مناف ع الأ غذية ودفع مضارها (الزازي) ۲۸١‏ 

ك. مناف عمأصناف الحيوان (المدائني) ۳٠١۷‏ 

ك. مناف عالباه ومضاره وجهة استعاله (بحيى بن عدي) ٠١ ٤‏ 
ا مناف عالبينة (وما ينع في الأزمنة) (جالینوس) ٠١۹‏ 

ك. مناف عالرطوبات (بقراط) ٤٦‏ 

منافع السکنجبین (الزازي) ۲۸۸ 

ر. في مناف عالفقاع ومضازه (أبن مَنْدَوّیه) ۳۲۹ 

ر. في منافع حم الطيور (حنين) o0‏ 

منافعناما ۲۰۲ 

ك. منفعة التمس (جالينوس) ٠١٤‏ 

ا منصور الفارسى(الشريف الصقل) ۲۸۲ 

الكتاب امنصوري ي الطب (الزازي) ۰۲۸۲-۲۸۱ ٤١۱١١۱۸۷ ء۱٦٠١ ۱١۳‏ 
منظو م القضايا لإبقراطيا (ابن سينا) ٤٠‏ 

E NS 


VAY الكشافات‎ 


امهذب الموجنر (أبو الفتوح یحی بن إليا بن الحکیم) ۲٠۲‏ 

ك. في مهنة الأطباء (ابن ماسرّیه) ۲۳۵ 

ك. ف مهنة الطبیب (ابن ماسَرّيه) ۲۳٠‏ 

مهنة الطبیب (الرّازي) ۲۸۸ 

مهنة الطبیب وكيف ينبغ يان یکون (الرٌازي) ۲۸۸ 

ك. فض مهنة أفض ل الأطباء (جالينوس) ٠٠١‏ 

ك. موريون في طبائ ع الحيوان وه و الذي ستاه ك. المديطس بقول أرسطاطاليس 
الحکیم ۳٣۲‏ ) 

ر. ف ا موت السريع (بقراط) ٤۷)٤١ ٠٤١‏ 

ك. ي ا موت السريع (جالينوس) ٠١١۷‏ 

موسار ھارفئیم ۸0/7 (الإسرائیلی) ۲۹۷ 

ك. ا مولودي ن لسبعة أشهر (بقراط) ٤٦‏ 

ك. ا مولودي ن لثإنية أشهر (بقراط) ٤١‏ 

ك. المیامر (جالینوس) ۰۱۱۹ ٤4١١١۳۱١۰۲۲۲ ۰۷۳١۷۱۰۷۰‏ 

اميامير في تركيب الأدوية بحسب أمراض الأ عضاء من الرأس إلى القدم (جالينوس) 
۲٤‏ 

ر. في المیاه (الزازي) ۲۹۰ 


el 
٠٠٠ ك. ابات (أبو حنيفة الذيتَرّري)‎ 
٤١ ك. في نبات الأ سنان (بقراط)‎ 


۷۸٤‏ الكشافات 

ك. ي النبات (جالينوس)١٩‏ 

نبذة ي الطب (بختیشوع بن جبرائیل) ۲٤۳‏ 

نبدة لطيمة ع ن ابن ماشويه ٤‏ ۲۲ 

ك ق افر الد إن ترون ول شا الان (جنالترن) ۷ 
1۳ 

ك. في النبض إلى طثرون وال سائ رالتعلّمین (جالینوس) ١٤١‏ 

ك. ي نب ض العروق (جالینوس)۰۸۸۲ ٩۳‏ 

ك. انض الکبر (جالینوس) ۲٠۳۰۷۰۰۹۱‏ 

مقالة في النيض (حبيش) ۲٠٠١‏ 

ك. ف النيض (حنين) ٠٠ ٤‏ 

ك. في النيض (إسحاق بن عمران) ۲٠٣۷‏ 

ك. في النبض (الإسرائیی) ۲۹۷ 

ك. ف النيض (قسطا بن لوقا) ۲۷۳ 

ك. في النبض على جهة التقسيم (إسحاق بن حنین) ۲٠۸‏ 

ر. ف النیض ومنافعه ومضاره (ابن مَندَوّیه) ۳۲۹ 

ك. في نض ياق ضأرحجانس (جالينوس) ٠١١‏ 

ك. النبيذ وشربه في الولائم (قسطا بن لوقا) ۲۷۳ 

في انتخاب الأ دوبة (جابر) ۲۲۳ 

ك. ندانة (مادهفة Y۸ «144 1۹۱ (Madhava‏ 

في الترلة الت يکانت تعتر يآبا زید (الرّازي) ۲۸۸ 

مقالة في النرلة إلى الرئه (روفس) 1۷ 


الكشافات YA‏ 
ك. اله (کشاجم) ۳۷۸ 
نزهة ا ملوك (الرازی) ۲۹۱ 
نزهة امس (إسحاق بن عمران) ۲٣۷‏ 
O‏ 
ك. نسب الخيل في ا جاهلية والإسلام (ابن الکلبي) ٠٠۹‏ 
اة (ان اخسن الور ٠‏ 
ك. نصائ ح الا برار (ابن الجزار) ۳١۷‏ 
نصائح الرهبان في الأدوية مركب (بختیشوع بن جبرائیل) ۲٤۳‏ 
ك. في نصائحالّرهبان (جالينوس) ٠١١‏ 
نصوص استخرجت من جارب جالینوس ۱۲١‏ 
ك. نعت احیوان (ارسطاطالیس) ٠٣۱ ۰۳٤۹‏ 
ك E E ARA‏ 3 
وف منه (ابن الحرّار) ۳۰۷ 
ك. نعت الغنم (أبو زيد الأنصاري) ٠٠٤‏ 
ك. العم والبهائم والوحش والسباع والطير وا هوام وحشرات الأرض (ابن قتيبة) 
VV‏ 
ك. نعوت ا حیوانات (ارسطاطالیس) ۳۷۹ 
ك. نف الطيب (المقري) ٠۲۳‏ 
ك. المح (بقراط) ٤٦‏ 
ر. ف يأن التّمُ س تابعة لزا ج البدن (جالينوس) ۷۲ 
ر. في الس وف ذك ر احتلاف الا وائل فيها(ابن الحرّار) ٠٠۷‏ 


YA٦‏ الكشافات 


ك. في نمي العم (جالينوس) 1۹ 
التقرس (فیلاغریوس) ٠١١‏ 

ر. في الرس (الکندي) ۲٤١‏ 

ر. في التقرس ومداواته (الرّازی) ۲۸۸ 
قال ارا ا ۲ 


ر. فیها نكة من خفيات الرموز في الطب (بختيشوع بن جبرائیل) ٠٤۳‏ 
نہاية الا نحتصار (ابن مندَوّیه) ۳۲۸ 


ی ن ا اسان و اکا غر اک چا لرن ۲ 
ك. ف نواد ر تقدمة المعرفة (جالینوس) ٠١١‏ 

EE 

ك. نو رالعيون (صلاح الدين) ٠٠١‏ 

ك. في الوم والرءيا (قسطا بن لوقا) ۲۷۳ 

ر. في انوم والمَطَةه (أحمد بن أبي الأشعث) ٠٠۲‏ 

ر. في الوم واليَظّة (ابن الجزار) ٠١۷‏ 

ك. في الوم واليقَطَة والصمور (جالينوس) ٠١١‏ 


ك. هرمس ۱۷١‏ 


كه لكرة شرب ادوا بالولا ءاف ؟ (روفن) ۷ 
ر. ف هيئة العين (الرازي) TATA‏ 
ك. فض هيه الکبد (الرازي) ۲۹۲ 


الكشافات YAY‏ 
ي هة ال لقلب (الرازي) ۹۲ 
ي هيئة الصاح (الرّازي) ۹۲ 
في هيم الأشيين (الرازي) ۲۹۲ 


مقالة ف الوباء (قسطا بن لوقا) ۲۷١‏ 

ك. فض الوباء وأسبابه (قسطا بن لوقا) ۲۷١‏ 

ر. في وج عالبطن (فيلاغريوس) ٠٠١١‏ 

وج ع الكبد (فیلاغریوس) ٠١١‏ 

وج مالكلل (روفس) 3 

ك. ي وج ع الفاصل (ابن ماسَوّیه) ۲۳٣۵‏ 

ك. ف وج ع الفاصل (ثابت بن قرة) ۲٠۲‏ 

ك. في وج ع الفاصل والنقرس (ثابت بن قرة) ۲٠۲‏ 
ك. في وج ع التقرس (فيلاغريوس) ٠١١‏ 

ك. ي وجوب الإ ستفراغ ف يأوائ لا حمیات (الرّازي) ۲۹۲ 
ك. الوحوش (آبو حاتم السجستاني) ۳٠۸‏ 

ك. الوحوش (أبو زيد الأنصاري) ٠٠٤‏ 

ك. الوحوش (الأصمعي) ٠٠١‏ 

الور ا ر ا 0 0 
او ان و 

ور ما خحصی (جبرائیل بن بختیشوع) ۲۲٢‏ 

ك. ف الوزن والكيل (قسطا بن لوقا) ۲۷۲ 


VAA‏ الكشافات 


وسائ ل الوصول إلى مسائل الفصول (إبراهيم الکيشي) ٠١‏ 

ك. وصايا ال طباء (روفس) ٦۷‏ 

وصایا فض الطب (بقراط) ٠۹‏ 

ك. فض وصف القرص (ثابت بن قَرْة) ۲٠٣۲‏ 

ك. فض وصف الكلاب (الحاحظ) ٠۷٠١‏ 

ر. في وصف انمضام العام (ابن مندَوّیه) ٠۲۸‏ 

وی وف یک ارات وا وا ا 
الوصبة (بقراط) ٠۹‏ 

EVs 
ر ت‎ 

ك. الوقفة التي في السكون الذي بين ح ركني الشُريان المتضادتین (ثابت بن قرّة) ۲٠۲‏ 
ك. الولادة (روفس) ٦۷‏ 


مقالة خث فها EN‏ (جالینوس) ١۳١‏ 

مقالة ييحث فيها ه ل اجنين الت ولد في ال رح مل كلها معاً أ ملا (جالینوس) ٠۳١‏ 

ك. الرقان (جالینوس) ١۱۲۸۰١٠١‏ 

ر( و 

ر. ف الب رقان (فيلاغريوس) ٠١١‏ 

مقالة في أن يعر ض للرجال انقطاع ا (روفس) 1۸ 

ي آنه ينبغ يللطبيب أن يتلطف لاإ يصال الناس إلى شهواتہم (الرازي) ۲۹۳ 

ر. إلى يوسف بنيزداد ا متطبب ف إنكاره دحول لعابيزر الكتان ‏ يأدوية الحقنة (ابن 
مندوّیه) ۳۲۹ 


الكشافات YA۹‏ 
۲ - الكتب العربية وقد رتبت بحسب العناوين البارزة 
يتضمَّن الفهرس هذا عناوين تلك الكتب والمقالات والرسائل» التي لايكفي 
الترتيب الهجائي (بحسب الكلمة الأولى من كل منها) لتوجيه المستفيد. يراعى في هذا 
الفهرس زبدة العناوين الرئيسية» التي تتيح للمستفيد استنتاج حتوى المولف أو تتيح 
للقارىء مفردات مألوفة له. 
أبدال الأدوية 
ك. الأدوية ا لقايلة للأدواء (جالينوس) ٠١١‏ 
بدل العقاقر (ابن الجزار) ٠٠٠‏ 
ك. إيدال الأدوية وكيمية كفها وإيقاعها وإذابتها وشيء من تفسيرالأدوية 
(تیادق) ۲۰۸ 
ر. ما مثال (الأدوية) (حنين) ٠١۵‏ 
ك. ف تركيب الا دوية القابلة للأدواء (جالينوس) ۷۳ 


أبيذيوِيًا رَ الوباء 
ادب الطبيب ر مهنة الطبيب 
الأدوية 


أجنا سأدوية العين (حنين) ۲٠١‏ 

ر. ‏ أدوية العین وعلاجها (الرّازي) ۲۹۰ 

ر. إلى ابنه على بن عمد في صنعة ارياق الفا روق والتنييه على مابغلط فيه من 
أدويته ونعت أشجاره الصحيحة وأوقات حعه وكيفية عجنه وذكر منافعه 
وجرټه (التمیمي) ۳٠۱۸‏ 

ك. ف يأثقال الأ دوية ا مرکنه (الرازي) ۲۹٤‏ 


۷۹۰ الكشافات 


أجنا سآدوية العين (حنین) ۲٠٣۵‏ 

ی ران ۷ دو ال ر کے ( خن ۲۵۹ 

ا دوية المفردة على حروف ا معجم (حنين) ٠٠١١‏ 

آلات الغذاء وتدببره وأم ر الدواء ا لسهل (حنین) ۲٠۳‏ 

ر. في الأعشاب والعقاقير (مسيح الدمشقي) ۲۲۸ 

ك. في ترتيب سق ي الأدوية السهلة بحسب الأزمنة وبحسب الأمزجة (ابن 
ماسَوّیه) ۲۳٢‏ 

ك. تركيب الا دوية (أحمد بن بي الأشعث) ٠٠۲‏ 

ك. تركيب الأدوية (جالينوس) ١٠۸‏ 

في تركيب الآدوية [على ا جمل وال جناس] بحسب المواضع الله (جالينوس) 
۱۱۹ 

ر. ف يأن ا حمية الفرطة والتقليل من الأغذية والإستكثار من‌الأدوية ضار 
للا صحاء (الرازي) ۲۸۷ 

ك. تمسير الأ دوية (بشر عبد الوهُاب الفزاري) ٠٠۳‏ 

تفس رأسء الأدوية ا مردة (ابن جلجل) ٠٠۹‏ 

تقويم الأدوية (إبراهيم بن أبي سعيد العلائي) ٤٠۳‏ 

تقويم الأدوية في) اشتهر من الأعشاب والعقاقر والأغذية (يوحتابن 
بختیشوع) ۲۹۸ 

ك. دفع مضا ر الأ دوية (ابن ماسّوّيه) ۲٠٠‏ 

كاو وا مقیء (الرٌازي) ۲۹٤‏ 


الكشافات ۷۹1 


مقالة في ذك رالأدوية التي لم يذكرها ديشقوردس ‏ يكتابه عا يستعمل ي صناعة 
الطب (ابن جلجل) ٠٠۹‏ 

ر. فض ذك ر إصلاحالأدوية ا مسهلة ونفي درورها ومقدا ر الشُرية منها وضروب 
استع) ها (قسطا بنلوقا) ۲۷۱ 

جام عالأدوية المردة (ابن سمَجون) ۳٠١‏ 

مقالة ف احتيا رالا دوية ا محرقة (حنين) ٠٠٠‏ 

انحتيار الأدوية (حنين) ۲٠۵‏ 

احتيارا ت أب يوسف الكند ي للأدوية الَمَعَحَتَة ا لجربة وه ي الاقراباذین ۲٤١‏ 

ك. ف ال رد على حنین ف کتابه في الفرق بین الغذاء والدواء ا لسهل (سابور) ۲٤٤‏ 

الرسالة الشافية ‏ ىأدوية النسيان (إسحاق بن حنین) ۲٠۸‏ 

ك. في الصداع وعلله وأوجاعه وأدویته (ابن ماسَرَّيه) ۲۳٠‏ 

إصلا الا دوية (آبو جریج الرٌاهب) ۲٠۹۰۲۰۸‏ 

إصلاح الأ دوية (حنين) ۲٠٠١‏ 

ر. إصلا حالأدوية السهلة (حبيش) ۲٠١‏ 

إصلاحالأدوية السهلة (ابن ماسَرّيه) ۲۳۳ 

إصلا حال دوية السهلة (إسحاق بن حنين) ۲٠۸‏ 

إصلاح المسهلة (ابن ماسَرَّیه) ۲۳٠‏ 

ك. في صنعَة الأ دوية ا لمركبة ا مختارة ا معتمد عليها في العلاج والمارستان ٠۸١‏ 

طبائ ع العقاقیر (ابن اجزار) ٠٠٠١‏ 

ك. اعت)إد الأدوية الممردة (ابن الجزار) ٠١ ٤‏ 


V۲‏ الكشافات 


علا ج الأ مراض بالا غذية والأدوية ا مشهورة ال وجودة ف يكل مكان (الرازي) 
A۸‏ 

ر. في عل ا مجذام وأدویته (الکندي) ۲٤٩‏ 

القراباذین الصغبر (الرٌازي) ۲۹۲ 

مقالة ي قرص البتمسج (حنين) o٤‏ 

ر. ی قر ص العود (حنین) ۲٠ ٤‏ 

ر. ف قر ص الورد (حنین) ۲٠٠ ٤‏ 

ك. قطاجانس في تركيب الا دوية بحسب أجناسه ١١١‏ 

قوى الأدوية ا ممردة (جالينوس) ١٠١‏ 

ك. قوى الأدوية ا فردة عل الحروف (عیسی بن صهازربخت) ۲٤۳‏ 

ك. قوی الأدوية ارکب (جالینوس) ١٠۹۷۱‏ 

ك. ف قرى الأدوية السهلة (جالینوس) ٠٠١‏ 

ك. قوی العقاقر ومنافعها ومضارها (ماسَر جَرّیه ابو عیسی) ۲۲٠١‏ 

ر. ف الکافور (ابن مَندَوّیه) ٠۲۸‏ 

ك. الإكتفاء بالدواء من حواض الأشياء (عبد الرْحمن بن إسحاق بن الميشم) 
) 

ر. ف يكيفية إسهال الا دوية وانجذاب الا حلاط (الکندي) ۲٤۷‏ 

الكامل فض الأدوية ا منقة (ابن ماسرّيه) ۲٠١‏ 

ختص رفي الأدوية ام ركبة ‏ ىأکث رالا مراض (سهلان) ٠٠٠١‏ 

ختص ر ف الا مراض وال دوية الفردة ١١٠١‏ 

ا لملختص رفي تقويم الأ مراض بالا دوية (جالینوس) ٠١۹‏ 


y4 الكشافات‎ 


ك. في مراتب الأ دوية (روفس) 1۷ 

ا مرشد إلى جواه رالا غذية وقوى الفردات من الأدوية (التميمي) ٠٠۸‏ 

ك. مناف عالأدوية والأطعمة والعقاقير (على بن ربّن الطّبري) 4۰ 

مناف عالأدوية الفردة (جالينوس) ٠ ٠٠١‏ 

مناف عالسکنجبین (الرٌازي) ۲۸۸ 

ك. المتتخّب في عل م العين وعللها ومداواتبا (عتار الؤصلي) ٠۳۲‏ 

ا ميام رفي تركيب الأدوية بحسب أمراض الأعضاء من الرأس إلى القدم 
(جالینوس) ۲٠٣٤‏ 

نصائحالرهبان ي الأ دوية ا مركب (بختيشوع بن جبرائيل) ۲۲۳ 

ك. ف وصف القرص (ثابت بن قَرْة) ۲٠۲‏ 


+ 


ر. إلى يوسف بن يراد التطبب ف إنكاره دحول لعاب بز رالكنان ‏ يأدوية 


احقته (ابن مَنْدَرّیه) ۳۲۹ 
اللأساء الطبية 


ك. في الأساء الطبية (جالينوس) ٠٠١‏ 

تفس ر الألفاظ الطبية واللغوية الواقعة في الكتاب امنصوري (ابن الحشّاء) ۲۸۲ 
الأشربة رَ الشراب 
الأطعمة ر الغذاء 
الأغذية ر الغذاء 
الباه 

ر. ف يأسباب الباه (ابن مَندَوّیه) ۳۲۸ 

ك. ف يأسرا ر الفلاسفة فض الباه (حنين) ٠٠ ٤‏ 


V۹ 4‏ الكشافات 


ك. الإيضاح من الشمن وانخزال وتهي جالباه وإيطاله (علي بن ربن الطَّبري) ۲۳۹ 
الكناش ف الباه (حنہن) ٤‏ ۲۵ 
ك. ا جاع (ابن ماسة) ٠٠۷‏ 
کلام عیسی بن ماسة ي ا جاع ٠٣۷‏ 
مقالة فيا سل عنه ف يآنه با صار من قل جاعه من الإنسان طال عمره (الرّازي) 
4٤‏ 
ك. في مناف ع الباه ومضاره وجهة استعاله (بجیى بن عدي) ٠٠ ٤‏ 
مسائ لأرسطاطاليس فض الباه ٠١‏ 
مسائ ل في النسل والذريات وا لجاع (ابن ماسة) ۲٠۷‏ 
ك. البصر والبصرة (ثابت بن قَرْة) ۲٠۲‏ 
ك. اليص رفي ا جموع في العین (حنین) ۲٠١‏ 
ك. البصرة (ابن ماسَرّیه) ۲۳٠١‏ 
تذكرة الکخالین (علی بن عیسی) ٠۴۳۹‏ 
العمل بالحديد 
کتاب جع فيه العال بالحدید (الرازي) ۲۹۲ 
ك. صنعة العلاج با حديد (إسحاق بن حنین) ۲٠۸‏ 
ر. ي علا ج العین بالحدید (الرّازي) ۲۹۰ 
ك التختب في عل مالعين وعللها ومداواته ابالأدوية والحديد(ععار الَوؤصلى) 
7 
العقاقر ر الدوية 


الأقراباذين أو قرابادين ر الأدوية 


الكشافات ۷40 

الأر حام ر الزجم 
الأبصار ر العين 
البلغم ر امزاج 
البول 

ر. في العلامات الت ي صف ر عنها النظ ر في البول (الإسرائیلی) ۲۹٩‏ 

ك. البیان لا ي وجب ه تعر البول (آیوب الرهاوي) ۲۳۰ 

ك. في دلائ ل البول (جالینوس) ٠١۸‏ 

جوامع ما قال جالينوس ي البول ٠١۸‏ 

ك. في الاستدلال بالنظ ر إل ىأصناف البول (قسطا بن لوقا) ۲۷۳ 

ر. ‏ يكيفية الاستدلال بالبول عل ىأحوال الشخص وأمراضه (نسطاس ٠٠٠)‏ 

كلام في بياض العدة ورسوب البول وبياض المي (إسحاق بن عمران) ۲١۷‏ 

معاني استخرجها حنين بن إسحاق م نكت ب بقراط وجالينوس ني البول على 

طريق المسألة وا جواب ۲٠۳‏ 

معرفة البول (إسحاق بن حنین) ۲٠٣۸‏ 

ك. معرفة البول وأفسامه (الإسرائیلی) ۲۹٩‏ 

مسائل في البول انتزعها من ك. أبيذیميا لبقراط (حنین) ٠٠۵‏ 

ك. التفسبر بالبول (أيوب الرّهاوي) ۲٠١‏ 

ك. في اعتقاد ا خطاً الذي اعتقد في یی زالبول من الم (جالینوس) ٠١٤١‏ 
البحران 

القالة ف يأيام البحران (أبو الحسن التسوي) ٠٠١‏ 

ك. یام البحران (جالینوس) ٠٤١١۹٩‏ 


۷۹٦‏ الكشافات 
مسائل في أيام البحران ف الأ مراض احادة (قسطا بن لوقا) ۲۷۳ 
احبر ر الگئر 
ا لحري 
ك. في اجدري وا حصب (ثابت بن قرْة) ۲٠۱‏ 
ك. ف الجخدري والحصبة والحمقاء (أحد بنا الأشعث) ٠٠۲‏ 
ر. في ماهية ا لجدري وتدبره (أبو سهل المسيحي) ۳۲۷ 
الحذام 
ر. في علة ا جذام وأدویته (الکندي) ۲٤٩‏ 
الحنين 
الذي يمنع عن ا حبل وأيسقط اجنين (الرازي) ۲۹۰ 
ك الباه وتولد اجنين (جابر) ۲۲۳ 
ك. حلق اجنين وتدبي ر الحبالى وا مولودين (عريب بن سعد القرطبي) ٠٠۲‏ 
E A a‏ 
مقالة ف کون اجنین عا جع م نأقاویل جالینوس وبقراط (حنین) ٠٠٠‏ 
کون اجنین بشرح جالینوس ۳۸ 
مقالة في صفة کون اجنین (ثابت بن قَرْة) ۲٠۲‏ 
ا 
مقالة ييحثف فيهاه لا جني ن الذي ي الرحم ا (جالینوس) ۱۳١‏ 
مقالة ييحث اق ان ا في الرحم ل كلها معا ام (جالينوس) 
۳ 
الجاع ر الباه 


الكشافات 7۹%۷ 


الحامل ر النساء 


ابل ر الساء 
احام 
ك. في دحول اام (ابن ماسَرّیه) ۲۳٢‏ 
ر. في استعال الځام (ابن ماسّه) ۲٣۷‏ 
الحصبة ر الجدّري 
الححامة ر القصد 
الحكة 
ر. إ ىبي الحسن دليل في علاج الحكة العارضة للمشيخة (ابن مَندَوّیه) ٠۲۹‏ 
ا 


يأدوار ا حميات وعللها وتحصيلها (جالينوس) ١١٤١‏ 
ك. ف يأدوار ا ميات وتراكيبها (جالینوس) ١١٠١‏ 
ر. ف يأقسا ما حمیات (الکندي) ۲٤۷١‏ 
ك. أصناف ا حمیات (جالینوس) ١٤١١۱۲۷۰۹٥ ۰٩٤‏ 
ك. في علا جا ميات (روفُس) 1٦1‏ 
تصنیف ا خمیات (جالینوس) ٩٥‏ 
ك. في وجوب الإستفراغ في اوائ لا خمیات (الزازي) ۲۹۲ 
الحص ر الكل 
الحقتة 
ر. إ أي عمد ب نأي جع رفي تدبير ضغْف الكلى لن م يستبش ع الحَقنة (اإبن 


مَندوّیه) ۳۲۹ 


۷4۸ الكشافات 


مقالة في ا حن والقولنج (جالينوس) ٠١۸‏ 
ر. إلى يوسف بن يزداد الطب ف إنكاره دحول لعاب بزر الكنان ف يأدوية ا حقنة 
(ابن مندوّیه) ۳۲۹ 
الخصی 
في هيم الشیین (الزازي) ۲۹۲ 
الخلع ر الكسر 
ادر 
ر. إل ىأب الحسين أحد و (ابن مَندَوّيه) 
۹ 
الذم ر امزاج 
الذواء رَ الأدوية 
دیابیطا 
ر. في دیابیطس (فیلاغریوس) ۱١۵‏ 
مقالة في مرض دیابّس (صاعد بن بشر) ۳۳۷ 
الأخول إلى علم الطب ر امحل 
العين 
و ف کیت الع و امار حى ا ها ( فط بن لف ۲۷ 
تركيب العين وعللها وعلاجها على راي إبقراط وجالينوس وهي عشر مقالات 
(حنین) ۲٣۱‏ 
ك. في تركيب العين وعللها (قسطا بن لوقا) ۲۷۲ 
ك. ترکیب العین وعللها وأدویتها (ابن ماسَرّیه) ۲٠٤١‏ 


الكشافات 7⁄4۹ 
ر. ف ترکیب طبقات العین (ابن مندرّیه) ۳۲۸ 
تشري حالعين (علي بن إبراهيم بنبختیشوع) ۳١٠۷‏ 
ك. في تشري حح العين (جالينوس) ٠١١‏ 
ك. ي تشري حالعين (روفس) 1۷ 
تعریف أمراض العین (حبیش) ۲٠١‏ 
مقالة ي تقسيم عل ل العين (حنين) ٠٠ ٤‏ 
ك. دغل العین (ابن ماسرّیه) ۰۱٦۷‏ ۲۳۳ 
ك. ف دلائل عل ل العين (جالينوس) ٠١١‏ 
ي شرف العین (الزازي) ۲۹۳ 
في عصب العین (جبرائیل بن عبید الله) ۳١ ٤‏ 
مقالة في طب العين (أبو الحسن الطّبري) ٠٠۸‏ 
ر. في علا ج العین بالحدید (الرّازي) ۲۹۰ 
ر. ي علاج ضعف البصر (ابن مَنْدَوَيه) ٠۲۸‏ 
ر. في علا جانتشا ر العین (ابن مَندَوّیه) ۳۲۸ 
علامات العين (جالينوس) ٠١١‏ 
عل ل العين وعلاجتها (اسكندر) ١١٤‏ 
ك. في عل م العين (موسی بن هارون بن سعدان المتطبب) ٠۳٠‏ 
ك. في عل م العین وعللها ومداواتما (ثابت بن قَرٌة) ۲٣۱‏ 
ك. في فض ل العین على سائ رالحواش (الرازی) ۲۹۰ 
أمراض العين (جالينوس) ٠٠١۲‏ 
ك. ‏ يأمراض العین ومداواتما (ابن أعيان) ٠٠١‏ 


A‏ الكشافات 


مقالة في الکحل (اللإسرائیلی) ۲۹۷ 
ك. ف يكيمية الإبصار (الرازي) ۲۹۰ 
ك. المسائل ف العين (حنن) ۲٣۲‏ 
فض معرفة تطریف الا جفان (الرازي) ۲۹۳ 
ك. ا متخب في عل مالعين وعللها ومداواتما بالا دوية والحديد (عتار الوؤصلي) ٠٣۳‏ 
ر. ف هيه العین (الرازي) ۲۹۰ 
الغذاء 

آلات الغذاء وتدببره وأم رالذواء املسهل (حنين) ٠٠۴‏ 

ر. ف أن الحمية الفرطة والتقليل من الأغذية والإستكثار من الأدوية ضارة 

للاصحاء (الزازي) ۲۸۷ 

ر. أن ا لاء لایغذ (ابن مَنْدَوَيه) ۳۲۹ 

ک. دفع مضا ر الغداء (حنن) ۲۵۹ 

دفع مضا الغذاء (الرّازي) ۲۸١‏ 

ك. ف ض رر الغذاء (ابن ماسويه) ۲۳٠۵‏ 

ك. ف المواكه ومنافعها (حنن) ۲٣۵‏ 

ك. الغذاء وا مغتذي (أحد بن أبي الأشعث) ٠٠۲‏ 

ك. حواض الأغذية واليقول والفواكه واللحوم والألبان وأعضاء ا يوان 

والابازیر والافاویه (ابن ماسَوّیه) ۲٣٤‏ 

ك. في انحتلاف الطعوم (حنین) ۲٠٠‏ 

علا الأمراض بالغذية والادوية الشهورة ام وجودة ف يكل مكان (الرٌازي) ۲۸۸ 
O‏ 


الكشافات A۸۰۱‏ 
ك. ما يقذم من الفواكه والأغذية وما يۇحر (الرٌازي) ۲۸۷ 
ر. إلى ا مون في المطعم وا مشرب (جبرائیل بن بختیشوع) ۲۲۷ 
ك. مناف ع الأدوية وال طعمة والعقافير (علي بن ربن الطري) ٤۰‏ 
مناف ع الأغذية ودفع مضارها (الرٌازي) ۲۸٩‏ 
مصال حالأغذية (الزازي) ۲۸١‏ 
ا مرشد إلى جواه ر الأغذية وقوى المردات من الأدوية (التمیمي) ۳٠۸‏ 
ك. إلى ا معتمد في) سأله عنه من القَّرق بين بين الغذاء ا ملسهل (حنين) ۲٠٠٠‏ 
ك. قوی الأغذية (ابن ماسّه) ۲٠۷‏ 
ك. فض قوى الأغذية (جالينوس) ١١١‏ 
قوى الأغذية السهلة وطريق استع ها ف يكل مرض وتعيين مقدار شربة منها على 
ریه (الرّازي) ۲۹۱ 
ك. قوى ال طعمة ومضارها ومنافعها (سابور) ۲٤٤‏ 
ك. قوی الأطعمة ومنافعها ومضارها (ماسر جَرّیه» بو عیسی) ۲۲٠١‏ 
الرڈ على جالینوس ف يآم رالطّع مار (السّرَّ خسی) ٠٠۹‏ 
ك. ال رذعل حنین ‏ يکتابه ف القَّرق بين الغذاء والواء اللسهل (سابور) ۲٤٤‏ 
ی ی 
شرح الألفاظ ال وجودة في ك. مناف ع الأ غذية (ع. خيري الخربوطي) ۲۸۷ 
ر. في صنعة الأ طعمة من غبر عناصرها (الکندي) ۲٤١‏ 
ر. في تدبي ر الأطعمة (الكندي) ۲٤١‏ 
ر. في تدبي ر الضحة في ا لطعم وامشرب (حنين) ٠٠١‏ 
تقدی م الفواکه قبل العام (الرّازي) ۲۸۷ 


۸۰۲ الكشافات 
ك. ف تركيب الباجات من الا طعمة (ابن مسكرّیه) ٠۳٠١‏ 
تالغ (علي و الطْري) ا 

ر. في ترتيب أك ل الفاكهة (الرّازي) ۲۸۷ 
ك. في طبائ عالأغذية وتدبير الآ بدان (حنين) ٠٠٠‏ 
ر. في وصف انېضام العام (ابن مَنْدَوّیه) ٠۲۸‏ 

القضد 
غاية القصد في صناعة المقصد (الأكفاني) ٤١‏ 
كتاب ينسب إلى جالينوس ‏ آم ر الحجامة ٠١۸‏ 
مقالة فيمن بجتاج في الربيع إلى الفصد (جالينوس) ٠١١‏ 

ك. القصد إلى معرفة الفصد (ابن بختوّيه) ٠٣٠١‏ 
ك. فى شرف الفصد عند الإستفراغات الإمتلائية (الزازي) ۲۸۷ 


(© 
E: 


ر. ا أ يا لحس نآحد بن سعید في ا ریس والفقاع وجوابه اليه (ابن مندَوَیه) ۳۲۹ 
. 3 ۳ ر 
ر. في مناف عالفقاع ومضاره (ابن مَندویه) ۳۲۹ 


الإحليل ر المثانة 


إمتحان الأطبّاء رَ حنة الطبيب 
عرق التسار التقر ت 
الااستسقاء 


ك. ف تدب را مستسقین (حنین) ۲٠١ ٤‏ 
العطر ر الرّينة 


الكشافات . :1 
القارورة 
مقالة في ذك ر القارورة (أبو الحسن الطبري) ٠٠۸۰۲۳١‏ 
الكبد 
ك. في هباة الکبد (الرٌازي) ۲۹۲ 
مقالة فض عل ل اكبد الم زمنة (ون A-1‏ 
ختص ري الكبد وحلقتها وما يعرض ها من الا مراض (قسطا بن لوقا) ۲۷۳ 
وج عالكبد (فيلاغريوس) ٠١١‏ 
الكسر 
الكسر وا جر (بقراط) ٤٤‏ 
ك. الكسر والخلع (بقراط) ٤٤‏ 
تفس رلکتاب رد الخلع (جالینوس) ٠۲۳‏ 
الكل ر العين 
الكل 
ر. إل ىأيي محمد ب نأي جعف ر في تدبير ضغف الكلى لمن لم يستبشع ا لحقة (ابن 
و ۳۹4 
مقالة ف يأدوية الكلى والثانة (روفُس) ٠٦‏ 
أوجاع الكل (أرخجانس) ٦۲‏ 
ك. الح صی في الکلى والغانة (الرٌازی) ۲۸۸ 
ر. في الخص ى اتود فض الكلى والغانة (ثابت بن قة) ۲٠۱‏ 
ك. عل ل الكلى والغانة (روفس) “٦‏ 
ك. ف نود ا لحصاة (الرازي) ۲۸۸ 


A‘‏ الكشافات 
EC E‏ 
a,‏ (ثابت بن قَرُة) ۲٣۱‏ 
ك. وج ع الكلى (روفس) ٦٦‏ 
a‏ 
ر. ای انه في علا ج بمو ر حرجت بجسده بء ا جبن وهو صغیر (ابن مَندَویه) ۲۲۹ 
ك. في إصلاح ماء ا لجبن ومنافعه وما يستعمل منه» قول جموع في اللبن ومنافعه 
(حنن) ۲۵٣۵‏ 
ك. ااذ ماء ا جبن (الرازي) ۲۹۰ 
المغاصل 
مقالة في الأ مراض التي تعر ضف الفاصل (روفس) ٦٦‏ 
أوجا ع الفاصل (الرازي) ۲۸۸ 
ك. أوجاع الفاصل روفس ٠٦‏ 
ك. ف عل ل ا لفاصل والنقرس وعرق السا (الرّازي) ۲۸۸ 
ك. ي وج ع المغاصل (ابن ماسوّیه) ۲۲۰٣‏ 
ك. في وج ع المفاصل(ثابت بن قَرٌة) ۲٣۲‏ 
ك. في وج ع الفاصل والقرس (ثابت بن قَرّة) ۲٠۲‏ 
الْحَسّة ر البض 
الماليخوليًا ر المرّة السّوداء 
ل 
كلام ي بياض العدة ورسوب البول وبياض اني (إسحاق بن عمران) ۲٣۷‏ 
مقالة مفردة لتكثير ا مني وتغزيره (الرازي) ٠۲۸٥‏ 


A*o0 الكشافات‎ 


مقالة ف يأدوية الكلى والثانة (روفس) ٠٦‏ 
ك. ا خی في الكل والثانة (الرّازي) ۲۸۸ 
ك. في ا لحصى الود ف الكلى والغانة (ثابت بن قَرّة) ۲٠۱‏ 
مقالة في الح رقة الكائنة في الإ حليل واغانة (الرازي) ۲۹٤‏ 
ر. في علا ج اانه (ابن مَندَوَّیه) ۳۲۸ 
ك. في عل ل الكلى والثانة (روفس) ٠٦‏ 
ر. في الكلى والثانة (ابن الجرّار) ٤١٤‏ 
المعدة 
ر. إل ى أحد بن سعید في وصف العدَة وقَضد علاجها (ابن مندویه) ۳۲۹ 
مقالة ف يأل الماع بمشاركة المعْدَّة وا لحجاب الفاصل بي نآلات الغذاء وآلات 
الهس المسمی درغ (جبرائیل بن عبید الله) ٠٠ ٤‏ 
ك. أمراض العدَّة ومداواتما (أحمد بن أي الأشعث) ٠٠۲‏ 
ك. في أوجاع العْدَّة (حنین) ۲٠۳‏ 
ك. ف يأوجاع المعدّة (قسطا بن لوقا) ۲۷۲ 
كلام ي بيا ض العدة ورسوب البول ويياض انى (إسحاق بن عمران) ۲٠٦۷‏ 
التحُرز فض وجع الدة (الکندي) ۲٤۷‏ 
مهنة الطب 
أدب الطبيب (إسحاق بن علي الرّهاوي) ۲٠٤‏ 
ك. امتحان الألباء لكافة الأ طباء (عبد العزیز بن عبد ا لجار السلّمي) ۲۷۳ 
كيف ينبغ يأن يمتح ن الطبيب (إسحاق بن على الرّهاوي) ۲٠٤‏ 


A*‏ الكشافات 
معرفة مهنة الكخالین (ابن ماسَرّيه) ۲۳٣‏ 

ك. ف امتحان الا طباء (حنین) ۲٠٠‏ 
مقالة في امتحان الا طباء (ابن الخار) ٠۲۳‏ 

ر. في الحدود الطبية (لمجهول) ٠١۸‏ 


اة السوداء 
ك. ف تدب ر السوداویین (حنین) ۲٠٠١٤‏ 
ازاج 


مقالة ف يأ أفض لأسطفًسات البدن هو الدم (جبرائیل بن عبید اله) ٠٠٤‏ 
ف يأن الم س تابعة مزا الأ بدان (جالينوس) ۷۲ 

أن ( قوی) ال اة راجالا بدان (جالینوس) ۷۰ 

ر. في الأعراض الحادثة من البلغم وعلَة موت الفجاة (الکندي) ۲٤۷‏ 
مقالة ف ي أصناف ا مزاج (ابن رشد) ۸۸ 

ر. إلى بعض إخحوانه في الأ مراض البلغمية العظام (الكندي) ۲٤١‏ 

ك. ف البلغم (ابن ماسَويه) ٠۳٠‏ 

ك. في البلغم وعلله ومداواته (قسطا بن لوقا) ۲۷۲ 


مقالة في الم (قسطا بن لوقا) ۲۷۲ 
ر. في القّرق بين ا جنون العارض من مس الشياطين وبين ما يكون من فساد 
الا حتلاط (الکندي) ۲٤۷‏ 


ك. في استحالة الا حلاط (قسطا بن لوقا) ۲۷۲ 
ك. في سوء ا مزاج حتاف (جالینوس) ٠٠۸‏ 
ر. في تحقيق سوال ا مزاج ما هو وك مأصنافه (أبو سهل المسيحي) ۳۲۷ 


A‘¥ الكشافات‎ 


ك. ف ظهو ر الدم (أحمد بن أبي الأشعث) ٠٠۲‏ 
المدخل إلى الطب 
ك. في أسباب (الأغراض) ا مميلة لقلوب كثر من الاس ع نأفاضل الأطباء إلى 
۹ اخحشائهم (الرازي) ۲۹۱ 
ك. جامع في الذحول إلى عل م الطب (قسطا بن لوقا) ۲۷۲ 
ك. ا جام عا مختصر من عل م الطب وهو عش ر مقالات (ابن مَنْدَوّیه) ٠۲۹‏ 
ي العلة التي ها ترك (بعض) الاس ورعاعهم الطبيب وإ ن كان حاذقً 
(الرازي) ۲۹۳ 
الااساغوجي (جالینوس) ٠۳۹‏ 
إئبات الطب (الکندي) ۲٤۷‏ 
إثبات الطب (الرّازي) ۲۹۲ 
مقاصد الا طّباء (الرٌازي) ۲۸۸ 
مسائل ف الطب للمتعلّمین (حنین) ۲٤۹‏ 
ك. الرهد ن الطب (ابن بخترّیه) ۳٣۵‏ 
البض 
ال سباب الفاعلة لأصناف النیض (جالینوس) ٩۳‏ 
آسباب ایض (جالینوس) ٩۳‏ 
أصناف ایض (جالینوس) ٩۳ ۰٩۲‏ 
الحاجة إلى النبض (جالينوس) ٠١٤‏ 
کتابه الصغ بر[ ف المجسة] (جالینوس) ۲۱۳ 
کتابه الكبي ر[ في المجسة/ (جالینوس) ۲٠۳‏ 


معرفة كل واحدم نأجناس النیض (جالینوس) ۹۳ 

معرفة النيض (ثابت بن قَرْة) ۲٠۲‏ 

الختص ر الأمول في النيض على رأي جالينوس ۹٤‏ 

ك. أصول علم اض (أبو سهل المسيحي) ٠۲۷‏ 
الين 

مقالة ف يأل الدماغ بمشاركة ا معدة والحجاب الفاصل بي نآلات الغذاء وآلات 

امس المسمی یمرغ (جبرائیل بن عبید اله) ٠٠٤١‏ 

مقالة ن يأن يعر ض للرجال انقطاع امس (روفس) 1۸ 

مقالة ف ضيق الَمَس (حنين) o٤‏ 

ك. الخحاجة إلى التنمس (جالينوس) ٠١٤‏ 

ل عا ا سر حالس ) ٠*۲‏ 

ر ا 

ر ال 

ا ی ا 

ف ا جال ١‏ 
النزلة 

ر. ‏ يأحكام الترلة (الزازي) ۲۸۸ 

ر. ف التداوي من النرلة (الرّازي) ۲۸۷ 

ر. في لحز من الركام والرلات الت يتعرض ني استاء (قسطا بن لوقا) ۲۷۰ 
النقرس 


ك. أوجاع الرس (الرازي) ۲۸۸ 


الكشافات ۸۰۹ 
ك. أوجاع الرس (قسطا بن لوقا) ۲۷۳ 
ك. ف عل ل الفاصل والنقرس وعرق السا (الرٌازي) ۲۸۸ 
تذكرة لتقرس (آبو جریج الرّاهب) ۲۰۸ 
ك. في وج ع التقرس (فيلاغريوس) ٠١١‏ 
النساء 
الذي يمنع من الحبل ويسقط الا جنة (الرازي) ۲۹۰ 
ك. أسرار الرجال (جالینوس) ٠۲۷‏ 
ل جاع النساء (بقراط) ٤١‏ 
ك. الباه في وصف التساء وخلواتين وأس رارهنعتد مواقغتهن وأحناسهن 
(فیلامون) ٠١۲‏ 
ك. بقراط ف حبل على حبل ٤١‏ 
ك. احوامل (ابن انار۲۲۳۲ 
ك. نحل ق اجنين وتدبيرالحبالى وا مولودين (عريب بن سعد القرطبي) ٠٠۲‏ 
ك. إيقراط فض علا جأوجاع النساء وعللهن ما فسره هرمس الحكيم وجالينوس 
VIVE EY‏ 
ا ت روف 1۷ 
ك. علا ج النساء اللواتي لا بجبلن (ابن ماسَرّيه) ۲٠١‏ 
مقالة في علا ج الطّمث (روفضس) ٦۷‏ 
غل اة رل الجانيطي داع4 )v0«‏ ۱۷۰ 
ك. ر امتن عالاطباء من علا جا حوام ل ف بعض شهور لمن (ابن ماسَرّیه) ۲۳١‏ 
ما یعین على اخبل (الرازي) ۲۹۰ 


A1 ۹‏ الكشافات 


تدب را حبالی (البلدي) ۳۱٣۸‏ 
ك. تدب ر احبالى والاطفال (البلدي) ٠٠۸‏ 
ر. في تدب را حبالی (الرازي) ۲۹۰ 
مقالة ي تدب ر الخال (روفس) 1۸ 
تدبير ا حوامل (فولّس الأجانيطي) ٠١١‏ 
CL DA‏ 
القارورة 
مقالة في ذك ر القارورة (آبو الحسن الطبري) ٠٠۸۰۲۳١‏ 
القلب 
ف هة القلب (الرٌازي) ۲۹۲ 
ك. في ضعف القلب (قسطا بن لوقا) ۲۷۳ 
لقوآنج 
ر. إل ىبي جعف رحد بن محمد بن ا لحسن في القولج(ابن مَندَوَیه) ٠۲۹‏ 
ر في القونج (فيلاغريوس) 1 
ك. القولنج (ابن ماسّوّيه) ۲۳١‏ 


ك. القولنج (الرّازي) ۲۸١‏ 
ك. في القولنج وأصنافه ومداواته (أحمد بن أي الأشعث) ٠٠۲‏ 
علامات الق ونج (جالینوس) ٠۲۸‏ 


مقالة في عل ل القولنح وأنواعه وشر حأدويته (إسحاق بن عمران) ۲٠۹۷‏ 


A۸۱۱١ الكشافات‎ 

ارجم 

ك. أسقام ال رحام وعلاجھا (آرخیجانس 6ع طA) ٦۳ ٦۱‏ 

ر. في احتناق الا رحام (فيلاغريوس) ٠١١‏ 

ك. في تشري حالرحم (جالینوس) ٠١١‏ 
الرئة 

ك. في ذات ال جنب وذات الرة (روفس) ٠٦‏ 

ك. في حركات الصدر والرتة (جالینوس) ٠١٤‏ 

مقالة في النرلة إلى الرقة (روفس) ٦۷‏ 

ثلاث مقالات ف حركة الرئة والصدر (جالينوس) ٠٠١‏ 
الزينة 

ك. ف فنون الطب والعطر (ابن ال حرّار) ٠٠٠‏ 

ك. ف جواه ر الطب الفردة بأسائها وصماتہا ومعاد نیا (ابن ماسَرّیه) ۲۳۳ 

ك. العطر (أبو العبّاس الشّکي) ٠٠۲‏ 

ك. العطر (الكندي) ٠٤١‏ 

ك. ف يكيمياء العطر والتصعیدات (الکندي) ۲٤١‏ 

مَروحات بالا دهان (قسطا بن لوقا) ۲۷۲ 

رسالة في التحاية (عبدوس بن حکیم الکاتب) ۲٠۵‏ 

ر. ‏ يأصول الطب وال ركبات العطرية (ابن مَنْدَرّبه) ٠۲۸‏ 

ختص ر ف معرفة أجناس الطب وذکر معادنه (ابن ماسَرّیه) ٤‏ ۲۳ 
اسن 

ر. في الرس (قسطا بن لوقا) ۲۷۱ 


A1۲‏ الكشافات 
ك. إلى ... في) يعر ضلثة وال سنان (فيلاغريوس) ٠١١‏ 
ك. ف نبات الا سنان (بقراط) ٤١‏ 
قول في حفظ الا سنان واستصلاحها (حنین) ۲٠۴۳‏ 
ك. ف السواك والسنونات (ابن ماسَوّيه) ۲۳١‏ 
ل سے ابن ماس ۲۵۷ 
ا 
الأدوية القاتلة (آهرن) ١٠۸‏ 
ك. الأدوية القاتلة (روفس) ٦۷‏ 
مقالة ف ي أدوية الرياق (ابن جلجل) ۲۱١‏ 
ك. ف ياجناس ما تقسم به الا دوه (ثابت بن قَرْة) ۲٣۳‏ 
ر. ف يأشفية السموم (الكندي) ۲٤١۷‏ 
ر. إلى ابنه عل بن حمد في صنعة الرياق الفاروق والتنبيه على مايغلط فيه من 


د به ا الد و وات ا کهه عحلنه د منأفعه 
ويه و EE, 2 Dt‏ و 2 


O 
الت خر زعن الشموم ا حيوانية والباتية وا معدتية الشروبة أ و الملدوغة أو غيرها‎ 
VY قہطا بن لوقا)‎ ( 


ك. في دفع ضر رالسموم (قسطا بن لوقا) ۲۷۴ 

ي الحیوان ذات السموم (دیاسقوریدس) ٥۹٩‏ 

ر. في إيضا حالعلّه ي السائم القاتلة السميئية وهو على القال المطل ق الوباء 
(الکندي) ۲٤۷‏ 

ك. في علّة الوت الوحيي من السشموم (الرّازي) ۲۸۹ 


A1۳ الكشافات‎ 


ك. آخح رفي الترياق (التميمي) ٠٠۸‏ 
ك. ختص رفي الترياق (التمیمي) ٠٠۸‏ 
القالات السبع من ك. دياشقوريدوس وهو هيول الطب في ا حشائش والسموم ٠۹‏ 
ا 
ك. السبب في قتل ری حالسمو مث رالحیوان (الرٌازي) ۲۸۹ 
مقالة في سبب قت ل السشموم (الرّازي) ۲۸۹ 
ك. صنعة ترياق ا ملح (فيلاغريوس) ٠١١‏ 
ك. الترياق والسموم (روفس) 
ك. التراییق جالین وس بتفسبر بجی ی النحوی ١١۹‏ 
الشراب 
ك. الأغذية والأشربة (جالينوس) ٤٠١‏ 
ف ي آنه لاینوب عن ا مسکر غبره (الرٌازی) ۲۹۳ 
ر. آنه ا یوجد شراب غیر مسکر یون بجمی عمأفعال الشراب امسکر (الرٌازي) ۲۹۲۳ 
ر. في فع لالا شربة ف اجسد (ابن مَندوّیه) ٠۲۹‏ 
ك. ه لكثرة شرب الدواء بالولاء نافع ؟ (روفُس) ٦۷‏ 
ر. ي حواض الشراب (الرازي) ۲۸۷ 
ر. في العلة التي نها لايوجد شراب يفعل فع ل الشّراب الصحيح في البدن 
(الرازي) ۲۹۳ 
كلام على بعض الا شريه (ابن رضوان) ١١١‏ 
ر. إلى ا لأمون في امطعم وا مشرب (جبرائیل بن بختیشوع) ۲۲۷ 
مسائل لا رسطاطاليس في شرب ا خمر وهي ائنان وعشرون مسالة ٠٠‏ 


A\‏ الكشافات 


مسائل جموعة في الشراب على معنى ما ذهب إليه إبقراط وجالينوس في القالة 
الثالفة من ك. تدب ر الأمرا ضالحاذة وما ذكر فيها من الخمر (إسحاق بن 


مسائل ف الشراب» شراب الخمر والسكر وهي ائنان وعشرون مسألة 
(أرسطاطاليس) ٠١‏ 


ر. ی ابض ومنافعه ومضاره (ابن مَندَرَیه) ۳۲۹ 

ك. الَبيذ وشربه في الولائم (قسطا بن لوقا) ۲۷۲ 

مقالة في استعال الشراب (وؤفسي) 1¥ 

a DE 

مقالة ی شرب ثم رالبلادر ومنفعته وتدببره (جالینوس) ٠٠۹‏ 

ر. في تدبير الصخة في الطعم وا مشرب (حنين) ٠٠۴‏ 

ر. في وصف مسك رالشراب ومنافعه ومضاره (ابن مندویه) ۳۲۹ 
ا 

مقالة في علا ج صبي يصرع (جالينوس) ١١١‏ 

مقالة في علاج صبي يصرع (روفس) 1۸ 

ك. في امرض الام (بقراط) ٤١‏ 

مقالة في امرض المعروف بالكاهني وه و الضرع (ابن ا لخار) ۲۲٢‏ 

ك. صفة صبي يصرع (جالينوس) ۷٤‏ 

ك. في صفات لصبي يصرع (جالينوس) ١١١‏ 
تديير المسافر 


ر. إل أي القاس مأحمد بن على بن بح ر ندب را مسافر(ابن مَنْدَویه) ۳۲۹ 


الكشافات A\0‏ 
ك. في حفظ الصحة في السفر (قسطا بن لوقا) ۲۷۱ 
ر. في تدب ر الآبدان فض السفر (قسطا بن لوقا) ۲۷١‏ 
ر. في تدبیر سف رالحاج (قسطا بن لوقا) ۲۷۱ 
زاد ا مسافر وقوت الحاضر (ابن الحزار) ٠٠٠‏ 
التجربة الطبية 
الدوية الضمونة التي تسمى بالتجربة الطبية (جالينوس ١١٠١)‏ 
ق مداوات العلل على التجرية الطببة (جالينوس) ٠٠١‏ 
جربات ف الطب (ابن الحزار) ۳١۷‏ 
ا 
عمل التشريح (جالينوس) ٠٠١‏ 
ك. في اخحتصار ك. لوقو س في التشریح (جالینوس) ٠١۳‏ 
ك. في احتصا ر ك. مارينوس في التشريح (جالینوس) ٠١۲‏ 
ك. في علا ج التشریح (جالینوس) ۹۸ 
ك. في عل مأراسرسطراطس في التشريح (جالينوس) ٠١١‏ 
ك. ف علم بقراط بالتشریح (جالینوس) ٠١۳‏ 
ك. فیا م يعل ملوقوس م نم رالتشریح (جالینوس) ٠١٤‏ 
صناعة التشريح (جالينوس) ٠٠١‏ 
ك. في تشری حآلات الغذاء (حنین) ۲٠٠٣۳‏ 
الترياق ر السموم 
الطْمْث ر النساء 
الطعام رَ الأغذية 


A1٦‏ الكشافات 
الطيب ر الرّينة 
الطحال 
ر. في علا ج الطحال ا جاسىء من الأعراض السوداوية (الكندي) ۲٤۷‏ 
الأَذْن 
ك. أوجاعالأذن (قسطا بن لوقا) ۲۷۳ 
في هیئة الصاح (الرازي) ۲۹۲ 
ر. في الإبانة عن السبب الذي يولد في الأذن القرقرة عند اتاد التار في خشب 
التین (ابن مندوّیه) ۳۲۹ 
الأستقس ر امزاج 
الوباء 
ر. في الأ بخرة ا ملصلحة للجو من الا وباء (الكندي) ۲٤١۷‏ 
ك. أبذيميا لبقراط وتفسيره لرض الوافد (ابن النفيس) ٠١‏ 
ر. في إيضا حالعلَة ي السائم القاتلة السائية وهو على ا لقال الطلق الوباء 
(الکندي) ۲٤۷‏ 
مادة البقاء بإصلاح فساد المواء والتحُرز من ضرر الأ وباء (التميمي) ٠٠۷‏ 
ك. في نعت الأسباب الودة للوباء في مصر وطريق ال حيلة في دفع ذلك وعلاج ما 
وف منه (ابن الجزار) ۳۰۷ 
ر. في عقي قأم رالوباء والإحتراز عنه وإصلاحه إذا وقع (أبوسهل المسيحي) ٠۲۷‏ 
مقالة ف الوباء (قسطا بن لوقا) ۲۷۱ 
ك. ف الوياء وأسبابه (قسطا بن لوقا) ۲۷١‏ 


الكشافات 


الورم 
ك. في الأورام (جالينوس) ١١١‏ 
ك. في الأورام الصلبة (روفس) ٦۷‏ 
في العلة التي تحدث الورم والرکام في روس الاس (الرازي) ۲۹۲ 


A\Y 


A1۸ 


ب) اليونانية 


O 


QepareuTıx® Tv Öğéoy xal ypovlov 
raQ0dy (Archigenes) 62 

QepareurTıx} ué0oS8oç (Galen) 96, 375 

Qepareurıxî ué0o8oç (Hippokrates) 46, 
I46 

Qepareurıx? obvoyıg (Galen) I15 

OpaciBouAog [rérepov larpixiG 7% YUM 
vaGTixAç oT 7û Ûytervév] (Galen) 
I36 


I 


laTrpıxal gGuvaywyat (Oreibasios) I152, 
153 

larpıxéy Aéyor ıç' (Aët1os) I165 

‘IrroxpdToug d&qpoptouol xali T'aArvod 
elg adrodçg Örouvquata Û (Galen) 
123 

‘IrroxpdToug Ertêyuléûv a’ xal [axAjvoÜ 
eElg abTê Ûréuvnua a B’ ' (Galen) 
123 

‘IrroxpdToug rept SvalTng ÖKéwmv vOON- 
udTeav GrBAlov xal TaAyvod rov 
pa a B’ 4’ 8’ (Galen) 73, 123 

‘IreroxpdTOUG TrpOoYVOOTIX—V xal  I'a- 
Agvod elg aùrê bréuvnua a B’ ¥ 
(Galen) 123 


K 


xXaT lnrpetov (Hippokrates) 36, 256 
xoounTıxd& (Kriton) bo 


M 
pwoyAıxég (Hippokrates) 44 


N 


vdpêmš (Heras) 58 
véuoç (Hippokrates) 38 


الكشافات 


A 
kvaTouuxal êyystpoetç (Galen) 98, 1oo, 


134 
dpoptrouot (Hippokrates) 28 


IT 


T'aAnvoÜ elg 7ê ‘IrrroxpdToug repli pÛ- 
otog dvpédrou BrBAloy irépuvnpua 
«^ Bû’ (Galen) r24 

yuvatxeltwy a’ 8’ (Hippokrates) 41 


A 


Séyvoortg Tv êy bùbqpÛaAuoîç ra0liv 
(Galen) 1o2 
8.«04x» (Hippokrates) 39 


E 


el pov Tù xara yaoTpég (Galen) I131 

el xaT@ pov êv dptaplatg alua replLéye- 
ral (Galen) 104 

eloayoyîh % barpéç (Galen) 139 

eg Tù 'IrroxpdTovg rept dyLOV ré LV™- 
La a B’ 4’ (Galen) 123 

elç Tù ‘IrroxpdTovug repli képav OSdTuy 
Toray brouvAuaTta y’ (Galen) 123- 
124 

eElç 7ù ‘IrroxpkToug rep 
drouvhpuaTa 8 (Galen) 137 

elg <è rep Sıalrng ytetvîg Tv LOTOV 
‘IreroxpdTovug %4 IIoAvBou Orépuvnua 
(Polybos, Galen) 47, 124 

eElg Tû rpoppTxûv a ÛrouvuaTta Y 
(Galen) 136 

eElg Tù rpûrov xevoüv dkxlvmrov (Galen) 
70, 223 

èerıênutûv Bıla (Hippokrates) 34 

èrrveTroaat (Hippokrates) 43 


Tpopîs 


الكشافات 


xep #98ouéêouy (Hippokrates) 4o 

xepl #S8ecrOv (Mnesitheos) 51 

xep é0ûv (Galen) 52, 105, 308 

rept é\xûyv (Galen) 123 

repl éAulv0oyv (Alexander von Tralles) 
1Ö4 

repl erıxuhotoç (Hippokrates) 42 

xepl rra vou (Hippokrates) 46 

repl Erraujvov Bpepûy (Galen) 113, 
262 

rept cbeklaç (Galen) 108 

repl eiroplorav Bt§\lx y/ (Galen) 44, 
120 

repl eÛyuplaç (Galen) 130 

repl ebyupulag xal xaxoXuplxs TEIAV 
(Galen) 118 

rept tpé8av (Ibn al-CGazzãr) 66 

xrepl otxûv uoptwyv (Aristoteles) 352 

repl (pov yevtoeog (Aristoteles) 252 

repl Ocparrlxg OEéov xxl ypovluv 2x- 
Q0dv (Aretaios) !5I 

repl OvgtaxAç rpûç HxugpiAcavév (Ga- 
len) 73, I21 

rxepl lep $ voûoou (Hippokrates) 43: 44 

repl lo@é6Auv, bv Q xal repl Auvcoavzog 
x»vwég (Dioskurides) 60 < 

xep xapSlnç (Hippokrates) 45 

rtpl xpšoeay (Galen) 87, 146 

rep xpioeaçg xal Suviueog TAV CrTAOY 
çapuixay (Galen) 70, 73, 109, 222, 
254 

rtepl xploemv (Galen) 95, 146 


rep xptolLov AuepOv (Galen) 96, 146 


rep! Aeretuvoioaç Sale (Galen) 117, 

254 

repl paxpoğuérTog xal PpaxuPtézrz25 
(Aristoteles) 270 

rep papaouob (Galen) 116, 261 

rep} ueiayyoalag (Alexander von 
Tralles) 164 

xep ue\ayxoAlaç (Rufus) 65 

repİ uéTtpav xal ota uûyv (Galen) 140 

rep ujTpag dvaTouîç (Galen) IOI, 262 

rep uv évaeTopkîjç (Galen) 84 

xepl yudiv xuvjoeoç (Galen) 103 

rap veüpauv kvarton îç (Galen) 85 

xep voboayv a (Hippokrates) 46-47 

repl voewv 8’ y (Hippokrates) 47 

repli oxraujvou (Hippokrates) 41 


O 


Špxoç (Hippokrates) 28, 69 

öpot latpıxot (Galen) 138 

Ötı Talç ToD Gp xpkoeoty 2| <ç 
ux îç Suvépetç Erovra (Galen) 70 


1 


rep dyuûv (Galen ?) 130 

rxepl 48évav (Hippokrates) 46 

rept dépav, OSdrwv. rérov (Hippo- 
krates) 36 

repl alpétoecmv Tots tloxyoukvotg (Ga- 
len) 79, 146 

xep alcfjoewg xxi xiotav (Aristo- 
teles) 252 

repl alzlay xal onpuetov Oéwv xxl Xpo- 
viov raO0ûv (Aretaios) I51 

xepl alloy ouurzuuiTov BBall Y 
(Galen) 89 

repl MAurlxç (Galen) 69 

rep dvxroptxî$ Szzuvizx; (Galen) 133 

repl &vçeugx™opévw» (Galen) 129 

rept dvr Séruv BuGiix û’ (Galen) 121 

xrepl &voputAou Suozxpxotzs (Galen) 108, 
261 

rep &roSeiŠewç (Galen) 70, 72 


.repl &pOpov épfoxz; (Calen ?) 13o 


repl plore xaraozzîs Tol GOpaToç 
Auûv (Galen) 108 

xepl &pyxknç rprx (Hippokrates) 43 

repl Bêy dvrorioewg owiaçg xxl 
bruapsleag xal uxzacguouod (Ga- 
cn) 128 

xep fBoxÛnpudTay (Soranos) 61 

rept Yovîç, rept poto ratBlou (Hippo- 
krates) 38, 412 

repli SArTqplav pxzeuixav (s. Diosku- 
rides) 60, 220 

rep} Suayvdoewçg oçyyuav 8’ (Galen) 
93 

repl Sıalryç éEtwv (Hippokrates) 33 

xepl Sux iytevvîş (Hippokrates) 44 

rxepl Suxpopãç voonuitwyv (Galen) 89, 
262 


. ep Siapopaç ruperûv (Galen) 94, 146 


repl Stuçpopaç ocquyuûy 8’ (Galen) 9ı 
repl Suorvolaç Bıfalx ¥ (Galen) I114 


۸1۹ 


AY * 


rep} Tç TOV xadatpévTov papax 
Suvktuemg (Galen) 105, 26I 

rep} TG TOV ÖUOLOLEQÛV GOUĞKTOV StL0- 
çopa (Galen) 1o1 

rep} TFG TOV OGUURTOUKTOVY Svapopas 
(Galen) 89 

repl Te Tv reXviv ovoTdoeaçg (Ga- 
len) I140 

repl rol 8ı Tc ourxpûç opalpag Yu- 
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